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PREFAZIONE 


Che il presente ponderoso volume degli AHG si apra, a differenza 
degli altri, con una brefazione non deve sorprendere. Sarebbe una grave 
mancanza da parte mia se lacessi i miei debiti di riconoscenza verso 
altri che mi hanno atutato alla preparazione del presente e del jrece- 
dente tomo III. 

I miei ringraziamenti vanno ber primo al nostro Maestro, che ha 
concepito e realizzato l'idea degli AHG, che ha scorso e valutato con la 
sua rara. sensibilità tutto il materiale e che mi ha assistito nei diffi 
momenti attraverso cui à passato 1l presente lavoro. 

Voglio poi esprimere i miei sinceri infiniti. ringraziamenti. alla 


mia. assistente dott.ssa Eleni Papailiopoulou, senza il cui sollecito aiuto 


la pubblicazione dei due volumi si sarebbe di molto protratta. Con uguale 
sollecitudine mi hanno aiutato i miei assistenti, dott.ssa Litsa Mamati 
e doltor Fotios Dimitrakopoulos, ai quali esprimo anche qui alirettanta 
gratitudine. 

Infine ringrazio caldamente i collaboratori degli AHG e quanti 
hanmo risposto con reziose informazioni alle mie richieste, siano essi 
biblioteche o centri di ricerca, che sono stati brodighi di chiarimenti per 
la migliore soluzione di tanti problemi apparsi durante la elaborazione 
del materiale innografico, nonché la dott.ssa Vera Cerenzia che ha con- 
trollato il testo italiano dei miei manoscritti e le relative bozze. 
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MANU SCRIPTA E QUIBUS CARMINA SUMPTA SUNT 


Athon. Stavromikita 41 (906), s. XIV, membran., ff. 193: 


Menaeum novembris et decembris. — Cfr. S. LAMBROS, 
Κατάλογος τῶν ἐν ταῖς Βιβλιοϑήκαις τοῦ “Αγίου "Opovc 
“Ελληνικῶν κωδίκων I, Cambridge 1895, 77. 


Athon. Konstamonitou 31 (467), s. XV, chartac., ff. 214: Me- 


naeum decembris a die 1 ad 19. — Cfr. S. LAMBROS, 
οὐ. cit., 39. 


Athon. Konstamonitou 32 (468), s. XVI, chartac., ff. 232: Me- 
naeum decembris a die 20 ad 31 continens cod. 31 sup. 
dictum. — Cfr. S. LAMaROS, of. cit., 39. 


Athon. Stavronikita 108 (973), s. XVI, chartac., fine mutilus: 
Menaeum decembris a die 1 ad 17. Officia in sanctos 
progenitores. — Cfr. S. LAMBROS, 0f. cif., 86. 


Athon. Panteleimonos 704 (6211), s. XIV, chartac., mm. 300x 
210, ff. 575: Menaeum septembris-februarii, initio mutilum. 
— Cfr. S. LAMBROS, of. cit. II, Cambridge 1900, 418. 


Athon. Lavrae Ὁ 32, s. XVI, chartac., mm. 210 x 130, ff. 397: 
Anthologium excipiens officia anni duodecim mensium. — 
Cfr. SPYRIDON MONACHUS et SOPHRONIOS EUSTRATIADES, 
Κατάλογος τῶν κωδίκων τῆς Μεγίστης Aasoac (τῆς ἐν “Αγίῳ 
ρει)... Cambridge 1925, 138. 


Barber. gr. 457 (olim. IV. 39), s. XII-XIII: Menaeum a die 
7 octobris ad Christi Nativitatem. — Cfr. 7. RAASTED, 
A primitive Palaeobyzantine musical notation, in « Classica 
et Medievalia » 23 (1962), 310. — BMGY, p. 153. 


Crypt. A.a. IV, s. XIII, membran., mm. 230 x 190, ff. 246: 
Menaeum decembris. — Cfr. A. Roccur, Codices Cryptenses 
seu Abbatiae Cryptae Ferratae, Tusculani 1883, 295-297. — 
M. G. MALATESTA ZILEMBO, Gli amanwuensi di Grottafer- 
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Manu sctipta e quibus carmina sumpta sunt 


rata, in « Bolletino della Badia Greca di Grottaferrata » 
19 (1965), 152. 


Crypt. A.a. XIV, s. XI, membran., mm. 230x 170, ff. 292: 
Menaeum decembris, fine parum mutilum, ad usum olim 
Monasterii S. Heliae Carbonensis in Calabria. — C fr 
A. RoccuHi, of. ctit., 314-315. — DrMITRITE STEFANOVKC, 
The daily menaia from Carbone, in « Bolletino della Badia 
Greca di Grottaferrata » 21 (1967), 11-46. 


Crypt. A.a. XX XII, s. XII, membran., mm. 320 x 230, ff. 120, 
initio et fine mutilus: Menologium excipiens officia multa 


in festa mensium octobris-ianuarii. — Cfr. A. Roccui, 


οὐ. cit., 331-332. 


Cryft. A.a. XIX, s. XII, membran., mm. 270x 190, ff. 137: 
Menaeum novembris et decembris. Codex mutilus. — Cfr. 
A. Rocemi, oj. cit., 320-321. 


Crypt. A.a. XXVII, s. XII, membran., mm. 230x 170, ft. 97. 
Codex mutilus: Menologium excipiens aliquot sanctorum 
memorias in mensium novembris-augusti dies. — Cfr. 
A. Roccm, oj. cit., 328. 


Crypt. B.B. IV, s. XIV, membran., mm. 150x130, ff. 158. 
Codex palimpsestus ex cod. Menaeo s. fortasse XI, fine et 
passim mediis foliis mutilus: Varia sacra de S. Nicolao 
episcopo Myrensi. — Cfr. Δ. Roccu, of. cit., 143-146. 
— M. G. MALATESTA ZILEMBO, 0f. cit., XXIX (1975), 40. 


Crypt. A.a. XXIV, s. XIII vel XIV, membran., mm. 240 x 190, 
ff. 181. Codex fere totus palimpsestus, initio parum muti- 
lus: Menaeum decembris-ianuarii. — Cfr. A. Roccm, 
0$. cit., 325-326. 


' Cryjt. 4.ó. IT, s. XI vel XIIineuntis, membran., mm. 190 x 150, 


ff. 113. Codex initio, fine et passim medii foliis mutilus: 
Anthologium excipiens officia aliquot per annum decur- 
rentium festorum. — Cf. A. RoccHr, oj. cit., 389-390. 


Valhc. gr. E 54, s. XII, membran., mm. 246x200, ff. 235: 
Menaeum decembris, martii et aprilis. — Cfr. E. MAnTINI, 
Catalogo di manoscrilti Greci esistenti nelle biblioteche ita- 
liane II, Milano 1902, 118. 
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Manu scripta e quibus carmina sumpta sunt IX 


Vallic. gr. 167 (LXIV — W 60), s. XI exeuntis vel XII, mem- 
bran., mm. 231 x 187, ff. 50, initio et fine mutilus: Menaeum 
a die 5 ad ὃ et a die 12 ad 18 decembris. — Cfr. E. MAn- 
TINI, 0f. cil, 211. — M. G. MALATESTA ZILEMBO, 0f. 
cit., 19 (1965), 144. 


Ottob. gr. 392, s. XIII ca., membran., mm. 270x 192, ff. 163: 
Officia sanctorum mensium septembris, novembris et 
decembris. — Cfr. E. FERON -- F. BaTTAGLINI, Codices 
manuscripti graeci Otloboniam, Romae 1893, 205. — 


BMGV, p. 217. 


Sabait. 207, s. XI vel XII cum additamentis s. XIII, membran. 
et in initio chartac. et bombyc., mm. 325 x 230, ἢ. 142: 
Officium in S. Demetrium. Menaeum decembris-februarii. 
Stichera et officia selecta. — Cfr. A. PAPADOPOULOS- 
KERAMEUS, “]εροσολυμιτικὴ Βιβλιοϑήκη II, 'Ev Πετρουπόλει 
1894, 316-320. 


Palat. gr. 138, s. XIII cum additamentis s. XIV, bombyc., 
ff. 353: Varia sacra, troparia et canones in varios sanctos. 
— Cfr. H. STEVENSON SR., Codices manuscripti Palatim 
Graeci Bibliothecae Vaticanae, Romae 1885, 67-70. — 
BMGV, p. 248. 


Mess. gr. 22 (οε΄, olim οκη), s. XI, membran., mm. 312x 214, 
ff. 128, initio et fine mutilus: Menaeum septembris-ianua- 
ri, musicis notis instructum. Lectiones Veteris et Novi 
Testamenti. Epistulae et Evangelia in festis maioribus. — 
Cfr. A. MawcINI, Codices Graeci monasterii Messanensis 
S. Salvatoris, Messanae 1907, 10]. 


Mess. gr. 139 (xB'), s. XII, membran., mm. 255 x 195, ἢ. 245: 
Anthologium mutilum. — Cfr. ἃ. MawcINI, of. cif., 200. 


Mess. gr. 138 (οδΎ, s. XII, membran., mm. 260 x 200, f. 9-243 
(ff. 128, 234-243 palimpsesta sunt): Menaeum novembris 
et decembris, initio mnutilum. — Cfr. A. MANCINI, of. 
cit., 199-200. 


Mess. gr. 135 (gxq), s. XIII cum additamentis s. XIV-XV, 
membran., mm. 228x 152, ff. 316: Fragmentum homiliae 
de iudicio finali. Stichera et officia selecta. — Cfr. A. MAN- 
CINI, 0f. cit., 196-198. 
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Manu scripta e quibus carmina sumpta sunt 


Panis. gr. 1621 (Reg. 2487), s. XIII, membran., mm. 235 x 173, 
ff. 117, initio et fine mutilus: Menaeum a die 13 novembris 
ad 24 decembris. — Cfr. H. Owowr, Inventaire sommaire 
des manuscrits grecs de la Bibliothéque Nationale II, Pa- 
ris 1888, 108. 


Partis. gr. 1623 (Colbert. 4176), s. XIV, membran. mm. 245 x 195 
ff. 181: Menaeum decembris, 6-31, initio mutilum. Pro- 
phetiae et preces variae. — Cfr. H. ΟΜΟΝΎ, of. cit., 108. 


Panis. gr. 13 (Colbert. 7121), s. XIII, membran., mm. 390 x 290, 
ff. 478: Psalmi, Paracletica, Menaea septembris-augusti. 
Officia in aquae benedictionem. "Triodium, Epistulae 
Pauli. — Cfr. H. ΟΜΟΝΊ, o^. cit. I, Paris 1886, 3. 


Paris. Suppl. gr. 33, s. XIII, membran., mm. 290x 210, ff. 111; 
nonnulla folia scripturam hydruntinam produnt: Me- 
naeum septembris-ianuarii, initio et fine mutilum. Para- 
cleticae fragmenta. — Cfr. H. Owour, οὐ. cit. III, Paris 
1888, 207. — M. L. CoucasrTv, Manuscrits grecs originaires 
de l'Italie Méridionale conservés à Paris, in « Atti dell 
VIII Congresso Internazionale di Studi Bizantini, 
Palermo 1951 » I, Roma 1953, 29. 


Paris. Suppl. gr. 32, s. XIII, membran. mm. 300x 210, 
ff. 212; scriptura hydruntina patet: Menaeum septem- 
bris-februarii, initio et fine mutilum. — Cfr. H. OMoNT, 
0j. cit., 207. — M. L. CoNcasrY, of. cit. 


Paris. gr. 928, s. XIII, membran., mm. 280x210, pp. 479: 
Menaeum septembris-februarii. — Cfr. H. OMONT, of. 
cit. I, 178. 


Vat. gr. 2069 (Basi. 708), s. XVII, chartac., mm. 290 x 200: 
Calendarium liturgicum. Index sanctorum Calabriae ita- 
lica lingua. Menaeum septembris-augusti. — Cfr. Inven- 
tarium manu scriptum codicum Basilianorum 8. J. C. SCAR- 
Εὸ redactum (colloc. Sala Cons. Mss. n. 44). — BMGV, 
p. 680. 


Vat. gr. 2110 (Basil. 149), s. XI-XV, ft. 39. Codex miscellaneus 
e fragmentis diversis, chartaceis sive membranaceis, 
constitutus: Fragmenta Menaeorum atque officiorum e 
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Manu scripta e quibus carmina sumpta sunt XI 


libris liturgicis. — Cfr. Imveniariwm manu scriptum. co- 
dicum Basilianorum supra cit. — E. FoLLrERI, Uma 
miscellanea innografica del Fondo Basiliano: il Codice Vatic. 
gr. 2110, in « Bolletino della Badia Greca di Grottafer- 
rata» 15 (1961), 3-14. — BMGYV, p. 684. 


Vat. gr. 1850, s. XIII, membran., mm. 220x160, f. 120: 
Menaeum septembris-ianuarii. — Cfr. P. CANART, Codices 
Vaticani Graeci (cdd. 1745-1962). In Bibliotheca Vaticana, 
1970, 322-324. — BMGYV, p. 650. 


Vat. gr. 1531, s. XV-XVI, chartac., mm. 190 x 136, ff. IV-- 288: 
Menaeum decembris absque synaxariis. — Cfr. C. GIAN- 
NELLI, Codices Vaticam: Graeci (cdd. 1485-1683). In By- 
bliotheca Vaticana, 1950, 91-92. — BMGV, p. 604. 


Vat. gr. 2309, s. XIV, chartac., ff. 144: Menaeum initio et 
fine mutilum, a die 24 septembris ad 29 decembris. — 
Cfr. Inventarium manu scriptum codicum Graecorum Biblto- 
thecae Vaticanae ἃ 7. CozzA Luzi confectum (colloc. Sala 
Cons. Mss. n. 324). — BMGYV, p. 701. 


Vat. gr. 1070, s. XIII, membran., mm. 203x 150, ff. V 4-204: 
Varia sacra in primis et ultimis foliis. Psalterium graece 
et latine. — Cfr. A. Tumvw, Codices Graeci Vaticani 
saeculis XIII et XIV scripti annorumque notis instructa . . ., 
In Civitate Vaticana, 1964, 76-78. — BMGV, pp. 531-532. 


Vat. gr. 2012 (Basil. 51), chartac., mm. 250x170, tt. 211: 
Codex miscellaneus liturgicus. Post f. 171 acolouthias 
varias continet. — Cfr. 7. C. Scanro, of. cit. — BMGV, 
p. 671. 


Vat. gr. 1072, s. XII, membran., mm. 160 x 110, ff. 263: Me- 
naeum decembris variis manibus exaratum. — Cfr. Iw- 
ventariwm manu scriptum a. 1,. ALLATIO redactum (colloc. 
Sala Cons. mss. n. 3283). — BMGY, p. 532. 


Patm. 197, s. XIV, membran., mm. 215 x 150, ff. 205 (ff. 184 
et 189 chartacea sunt); Menaeum decembris. — Cfr. 
J. SAKKELION, Πατμιακὴ Βιβλιοϑήκη ..., ᾿Αϑήνῃσιν 1890, 
113. 
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DPatm. 905 4, s. XIV-XV, chartac., ff. 1831. Codex a nullo 
descriptus: Ánthologium liturgicum septembris-ianuarii. 
— Cfr. «'Emxzznpi; τοῦ Βασιλικοῦ “Ιδρύματος ᾿Ερευνῶν » 


6 (1964), ᾿Αϑῆναι 1965, 76-77. 


Patm. 860, s. XVI, chartac., mm. 208x 165, pp. 476: Menaeum 
decembris. Officium 5. Pauli Latrensis. — Cfr. D. Kar- 
LIMACHOS, “Πατμιακῆς Βιβλιοϑήκης συμπλήοωμα. άγνωστοι 
κώδικες, in «᾽ Ἐκχλησιαστικὸς Φάρος » 17, "Ev. ᾿Αλεξανδοείᾳ 


1918, 124-125. 


Sinait. gr. 638, s. XIII, membran., mm. 277x206, ft. 383, 
&ne mutilus: Menaeum septembris-februari. — Cfr. 
V. GARDTHAUSEN, Caíalogus codicum. graecorum. sinaiti- 
corum, Oxonii 1886, 147. — M. Kawir, Caíalogue of all 
manuscripts in the Monastery of St. Catharine on. Mount 
Sinai, Wiesbaden 1970, 97. 


Stnatt. er. 581, s. XI, membran., mm. 242x 175, ff. 105: Me- 
naeum a domenica prima ante Christi Nativitatem usque 
ad 31 decembris. — Cfr. V. GARDTHAUSEN, 0f. cit., 138. — 
M. KaAMiIL, 0f. cit., 94. 


Sinai. er. 583, s. XI, membran., mm. 270 x 215, ft. 255: Me- 


naeum decembris duabus manibus scriptum. — Cfr. 
V. GARDTHAUSEN, 0f. cil, 138. — M. KaMIL, of. 
. €tf., 95. 


Stinait. gr. 578, s. X vel XI, membran., mm. 260 x 200, ff. 104: 
Menaeum initio mutilum a die 11 usque ad 31 decembris. 
— Cfr. V. GARDTHAUSEN, οὐ. ci, 137. — M. KaulL, 
οὐ. ctt., 94. 


Sinait. gr. 592, s. XIII, membran., mm. 310x255, ff. 158; 
Menaeum decembris et ianuarii. — Cfr. V. GARDTHAUSEN, 
οὐ. cit., 140. — M. Kauir, of. cit., 95. 


Sinait. gr. 582, s. XI, membran., cum additamentum in fine 
fasciculi bombycini, mm. 246x177, ff. 132: Menaeum 
decembris. — Cfr. V. GARDTHAUSEN, οὐ. ci., 138. — 
M. KaMIL, of. cit., 94. 


Manu scripta e quibus carmina sumpta sunt XIII 


Óa Met. Metamorfosis 234, s. XVIII, chartac., mm. 155x212, 
ff. 127: Officia aliquot sanctorum novembris et decembris. 
— Cfr. N. A. ΒΕΕ5, Les manuscrits des Météores... I, 
Athénes 1967, 254. 


Φὺ Met. Metamorfosis 473, s. XV, chartac., mm. 100x 145, ff. 38: 
Officium Akathistum. Canon paracleticus in S. Nicolaum. 
— Cfr. N. Δ. Bzzs, oj. cit., 476-477. 


Z Marc. gr. 11,166, (Nan. 307), s. XIII, membran., mm. 265 x 210: 
Menaeum septembris-februarii. — Cfr. J. ἃ. MINGARELLI, 
Graeci codices manu scripti apud  Nantos patricios 
asservati, Bononiae 1784, 518-520. 
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SIGLA 


acrostichis, acrostichidis, acrostichidem, acrosti- 
chide 

addidit, addiderunt 

adjectivum 

apparatus criticus 

bombvcinus 

circa 

canonis, canonem, canone 

codex, codicis, codice 

codices, codicum, codicibus 

ceteri, cetera, ceterorum 

confer 

chartaceus 

correctio, correctione, correxit 

editus, editum, edita 

et cetera 

folium 

folia 

fortasse 

graecus 

heirmus, heirmi, heirmum, heirmos 

idem 

incipit, incipiens 

inter lineas 

margine 

membranaceus 

millimetra 

numerus 


XVI 


nomin. absol. 
om. 
op. cit. 


orat. 


sup. 


tit. 


vol. 

ἦχ. 

9eoT. 
X&9., x«9. 
χοντ. 

οἶκ., olx. 
πλ. 

πριαδ. 
AA.SS. 


AHG 


Sigla 


nominativus absolutus 
omittit, omittunt, omisit 
opera citata 

oratio, orationem 

pagina 

paginae 

saeculi 

Sanctus, Sancta etc. 
Sancti, Sanctae etc. 
scilicet 

sequentia 

supra 

supra lineam 

titulus, tituli 

troparium, troparia, troparii, tropariorum, tropario 
versus, versum, versu 
versus, versuum, versibus 


volumen, volumine 


ἦχος, ἦχον 


ϑεοτοχκίον, ϑεοτοκία, ϑεοτοκίων 

κάϑισμα, καϑίσματος, καϑίσματα, χαϑισμάτων 

χοντάκιον, χοντακίου, χοντάκια, χονταχκίων 

οἶκος, οἶκον, οἶκοι, οἴκου, οἴκων 

πλάγιος, πλαγίου, πλάγιον 

τριαδικόν, τριαδικοῦ, τριαδικὰ 

Acta Sanctorum, Antverpiae / Bruxellis / Tongerloae 
Parisiis 1643-1940. 

Analecta Hymnica Graeca e codicibus eruta. Italiae 
Inferioris, IosEPH ScniRO consilio ei ductu edita. 
I Canones Septembris, ADA DEBIASI GONZATO 
collegit et. instruxit, Roma 1966; III Canones 
Novembris, ATHANASIUS KowINIS collegit ei 
insiruxii, Roma 1972; V Canones Januarn, 
ALKESTIS PmoloU collegit et insiruxit, Roma 


Sigla XVII 


1971; VI Canones Februarii, EuTvCHIUS To- 
MADAKIS collegit et insiruxit, Roma 1974; VII 
Canones Martii, EuTvcurus TOMADAKIS colle- 
git eb instruxit, Roma 1971; VIII Canones 
A$rilis, CowsrANTINUS NiCAs collegü et in- 
siruxii, Roma 1970; IX Canones Mat, Cow- 
sTANTINUS Nicas collegit εἰ instruxit, Roma 
1973; X Canones lunii, AUGUSTA ACCONCIA 
Lowco collegit ei. instruxit, Roma 1972. 


AK — AwMrrLoKHiJ (SERGIEVSKIJ), arkhimandr., Konda- 


karij v greceskom. podlinmké XII-XIII v. o 
rukobisi — Moskovskoj synodal'moj — biblioteki 
N. 437..., Moskva 1879. 


AB — dnalecta Bollandiana, Bruxelles. 
Anal. Bol. -- malecta Bollandiana, Bruxelles (in commentario). 
An — ᾿Ακολουϑίαι τῶν ᾿Ανωνύμων...., ᾿Ακολουϑία τῆς ἁγίας 


Μεταλήψεως καὶ αἱ ϑεῖαι ΔΛειτουογίαι τῶν ἐν 
ἁγίοις πατέρων ἡμῶν ᾿Ιωάννου τοῦ Χρυσοστόμου 
καὶ Βασιλείου τοῦ μεγάλου ..., [Romae, cu- 
rante Ph. Vitali] 1738. 


AxnICH, Hagios Nikolaos — G. ANRICH, Hagíos Nikolaos. Der heilige 
Nikolaos inm der griechischen — Kirche. 1-1I, 


Leipsig-Berlin 1913-1917. 


Anth — ᾿Ανϑολόγιον ... I-III (Sept.-Dec., Ian.-Apr., Mai- 
Aug.), [Romae, curante Ph. Vitali] 1738 

AP — ᾿Αρχεῖον Πόντου. Σύγγραμμα περιοδικὸν ἐχδιδόμενον 
ὑπὸ τῆς ᾿Ἐπιτροπῆς Ποντιακῶν Μελετῶν, ἐν 
᾿Αϑήναις. 

Ath — ᾿Αϑηνᾶ. Σύγγραμμα περιοδικὸν τῆς ἐν ᾿Αϑήναις "Era- 


στημονυκῆς "Ecotosíac, ᾿Αϑήνῃσιν. 
BEck H.-G., Kirche — H.-G. BECK, Kirche und theologische Litera- 
lur im byzantimischen Reich, München 1959. 


B.H.G.3 — Bibliotheca Hagtographica Graeca, 1119 édition... 
par F. HarkIiN, Bruxelles 1957 (Subsidia 
Hagiographica 8a). 


XVHI Sigla 


B.H.G.3A. Ξε Auciariwn — Bibliothecae | Hagiographicae | Graecae 
par F. HALKIN, Bruxelles 1969 (Subsidia Ha- 
giographica 47). 

BMC — 5. ΒΙΝΟΝ, Documents grecs inédits relatifs à S. Mer- 
cure de Césarée, Louvain 1937 (Université de 
Louvain, Recueil de travaux publiés par les 
membres des Conférences d'Histoire et de Phi- 
lologie, 2e Série, 41* Fascicule). 


BMGV Ξε P. CANART - V. PERI, Sussidi bibliografici per i 
manoscrilli  ereci della | Biblioteca | Vaticana, 
Città del Vaticano 1970 (Studi e Testi 261). 


Boll. Grott. | — Boiletino della Badia greca di Grottaferrata, Grotta- 
ferrata. 

B.SS. Ξε Bibliotheca Sanctorum, I-XII, Romae 1961-1969. 

ΡΟ — W. CunmisST - M. ῬΑΒΑΝΊΚΑΒ, Amíhologia graeca 
carminum christianorum, Lipsiae 1871. 

EA Ξε ᾿Εχκλησιαστικὴ ᾿Αλήϑεια. Σύγγραμμα περιοδικόν, ἐν 
Κωνσταντινουπόλει. 

EE Ξ Σ, Εὐστρατιάδου, ElouoAóyi, Chennevié- 

.  res-sur-Marne 1932 (Αγιορειτικὴ Βιβλιοϑήκη 9) 

EEBS — "Enetnoic “Εταιρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν, ἐν ᾿Αϑήναις. 

ΕΟ -- Échos d'Orient. Constantinople-Paris/Bucarest. 

EPh — ᾿Εκκλησιαστικὸς Φάρος, iv ᾿Αλεξανδρεία. 

ETÀ — E. Εὐστρατιάδου, Θεοτοκάοιον I, Chenne- 
viéres-sur-Marne 1931 (᾿Αγιορειτυκὴ Βιβλιοϑήκη 
7-8). 


EUSTRATIADIS, ᾿Αγιολόγιον — X. EóocpactáBou, “Αγιολόγιον 
τῆς ᾿Ορϑοδόξου ' ExxAnaíac, ᾿Αϑῆναι 1961. 


EUsTRATIADIS, Ταμεῖον — X. EócocpactáBou, Ταμεῖον ' EnxAm- 
σιαστικῆς ποιήσεως, « ExxXnotxotuxóc Φάρος », 
ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ. 


FOLLIERI, [mia — H. FoLLIERI, [mitia Hymnorum Ecclesiae Graecae 
I-V, Città del Vaticano 1960-1966 (Studi e 
Testi 211-215bis). 


| 
| 


GIB 


HAGIORITIS 


HATZIDAKIS 


HC 


HR 


JawiN R., La 


Mart. Rom. 


MR 


MV 


NS 


NTh 


PaR 


PAS 


Pent 


Sigla XIX 


— G. GriovaNELLI, Gió immi sacri di S. Bartolomeo 


Jwniore, Badia greca di Gorttaferrata 1955 
(Innografi Italo-greci 3). 


— Νιχοδήμου ᾿Αγιορείτου, δΣυναξαριστὴς 
τῶν δώδεκα μηνῶν τοῦ ἐνιαυτοῦ I-II, ᾿Αϑήνησι 
1868. 

-- . N. HarzipAxis, Einleitung in die neugriechische 
Grammatik, Leipzig, 1892. 


— -Ὡρολόγιον... κατὰ τὴν ἔκπαλαι τάξιν οὐ μὴν ἀλλὰ 
καὶ τυπικὸν τοῦ τῆς Κρυπτοφέοοης μοναστηρίου... 
ἐν Ῥώμῃ 1677. 

— -Ὡρολόγιον τὸ μέγα, ἐν Ῥώμῃ 1876. 

Géographie ecclésiastique — R. JANIN, La Géographie 


ecclésiastique de l' Empire Byzantin. . ., tom. III, 
Les Églises et les Monastéres, Paris 1953. 


— H. DELEHAVE et socii, Martyrologium Romanum 
(Propylaeum ad Acta Sanctorum Decembris), 
Bruxellis 1940. 


— Μηναῖα τοῦ ὅλου ἐνιαυτοῦ I-VI, ἐν Ρώμῃ 1888-1901. 


— Μηναῖα.... διορϑωϑέντα ὑπὸ Βαρϑολομαίου Κουτλου- 
μουσιανοῦ τοῦ ᾿Ιμβοίου I-XII (Sept.-Àug.), 
Βενετία, Φοῖνιξ, 1895. 


— Νέα Σιών. ᾿Εκκλησιαστικὸν περιοδυκὸν σύγγραμμα, ἐν 


“Ἱεροσολύμοις. 


— Νικοδήμου ᾿Αγιορείτου, Θεοτοκάριον... 
περιέχον ἑξηκονταδύω κανόνας πρὸς τὴν ὑπερα- 
γίαν Θεοτόκον.... ἐκδοϑὲν τὸ πρῶτον...., Βενετία, 
Φοῖνιξ, 1883. 

— Παρακλητικὴ ἤτοι ᾿Οκτώηχος ἡ μεγάλη, ἐν Ῥώμῃ 
1885. 

— jJ. B. PrTRA, Amalecta Sacra spicilegio Solesmensi 
garata I-IV, Parisiis-Tusculi-Venetiis 1876-1884 


3 J 

— Πεντηκοστάριον... ἐν ( xai προσετέϑη ἡ παλαιὰ 
- /, 

'AxoAovü(a τῆς ἑβδομάδος τῆς Διακαινησίμου, 


ΧΧ Sigla 
σὺν τοῖς Τριῳδίοις μετὰ τὸ ᾿Αντιπάσγα, [Romae, 
curante Ph. Vitali] 1738. 


PSALTES — S. PsaLTES, Grammatik der byzanitinischen Chromi- 
ken, Góttingen, 1913. 


PeR — Πεντηκοστάριον  yaouóavvov. .., ἐν Ῥώμῃ 1883. 
PG -— 17. P. MicNE, Paírologiae cursus completus, Series 
Graeca, Lutetiae Parisiorum 1857-1866. 
PID — Παρακλητικὸν σὺν Θεῷ ἁγίῳ τῆς ὑπεοαγίας Θεοτόκου. 
Ποίημα τοῦ ὁσίου Πατρὸς ἡμῶν ᾿Ιωάννου τοῦ 
Δαμασκηνοῦ..., [Romae, curante Ph. Vitali] 
1738. 
Roccnui A., Codices Cryptenses — A. Roccur, Codices Crvptenses seu ANALECTA HYMNICA 


Abbatiae Cryptae Ferratae, 'Tusculani 1883. 


ScurRO G., Caratteristiche — G. ScurRO, Caratteristiche dei canoni di 
Andrea Cretese. Studio su alcune composizioni 
. inedite del melode, « Κρητικὰ Χρονικὰν 15-16 

(1961-1962), τεῦχος II, 113-139. 


Lh IEEE 


Synax. CP. | — H. DELEHAYE, Synaxaritum Ecclesiae Constantino- 
jolitanae (Propylaeum ad Acta Sanctorum à 
Novembris), Bruxellis 1902. * 
Synaxarium — id. id. | 
Theot. Marc. — E. ForLiERI, Um Theotocarion Marciano del sec. 
XIV (cod. Marciano cl. 1,6) ..., Roma 1961. 
TR — Τριῴδιον xaravvxtixóv, περιέχον ἅπασαν τὴν ἀνήκουσαν 


αὐτῷ ἀκολουϑίαν τῆς ἁγίας καὶ μεγάλης Τεσσα- 
ορακοστῆς, ἐν Ῥώμῃ 1879. 


TRM 


l 


ΝΒ. Τωμαδάχη, 'Pouavo? τοῦ ελῳδοῦ "Yuvot 
1-ΠῚ, ᾿Αϑῆναι 1952-1957. 


2 DEC. CANON I 


IN SANCTOS ANDRONICUM ET ATHANASIAM CONIUGES 


Synaxarium, 501: (Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ) κοίμησις τῶν ἁγίων ᾿Ανδρονίκου 
καὶ ᾿Αϑανασίας. 


Crypt. Ma. XIX — Cu, ff. (845-865) 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστ(ιχίδα) κατ᾽ &ApáBrtov * 
ἐν τοῖς ϑ(εοτοκίοις) “ Νικολάου. 


Ἤχος δ΄. 


δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ᾿Ερυϑραῖον πέλαγος 


f. 85 | ᾿Αγγέλων συγχορευτὴς γεγένησαι 
ὄντως, ᾿Ανδρόνικε, 
᾿ , € ? ^ - 
χαὶ ἐν ὑψίστοις τῷ παμβασιλεῖ 
σὺν αὐτοῖς παριστάμενος 
5 ἁγιασμὸν δωρήσασθαι 
ἡμῖν δυσώπει τοῦτον πάντοτε. 


Βιώσας ἐπὶ τῆς γῆς ὡς ἄγγελος 
σαφῶς, ᾿Ανδρόνικε, ᾿ 
βίου πολλαῖς παϑῶν ἐν προσβολαῖς 
10 χυματούμενον πάντοτε 
τῇ ἀγαϑῇ πρεσβείᾳ σου 
σῶσον xai ῥῦσαί με, ἀοίδιμς. 


tit. Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ κανὼν τοῦ ὁσίου ᾿Ανδρονίκου et in marg. manu posteriore 
φέρων ἀκροστί(ιχίδα) ... 
heirm. «/ EE 94, n. 133, Joannis 


[S9] 


15 


ϑεοτ. 


90 


35 


2 dec. 


Γηϑόμενος τὴν ἰσχὺν κατέβαλας, 
πάτερ ᾿Ανδρόνικε, 
τοῦ ἐν κακία ὄντως δυνατοῦ 
δι’ ἀσκήσεως . ὅϑεν σοι 
ἣ ἐν ὑψίστοις εὔκλεια 


* , 


μετὰ ἀγγέλων κατεσκήνωσεν. 


Νοός σε καϑαρωτάτῳ ὄμματι 
πάλαι προέβλεπεν 


ὁ Δανιήλ σε πύλην τηλαυγῶς 
χεχλεισμένην, πανάχραντε, 
δι᾿ ἧς διῆλϑε Κύριος 
, ^ , 
πάλαι φυλάξας κεχλεισμένην αὐτήν. 


5 NN , , 
ᾧδὴ γ΄. E)goatvera, ἐπὶ σοὶ 


Διέσεισας πονηρὰ 
/ L4 / ^ » ^ ^ ᾿ 
τείχη τῆς πλάνης τοῦ ἐχϑροῦ, τεῖχος δὲ 


τῶν εὐσεβῶν γέγονας, 
» , Pd » 
Ανδρόνικε πάτερ, τοῖς ἔργοις Gov. 


"Ex πόϑου εἰλικρινοῦς 
σὺ ἀγαπήσας τὸν Χριστόν, ὅσις, 
νέος ᾿Ιὼβ γέγονας 
τὰς ϑύρας ἀνοίγων τοῖς πένησιν. 


ΖΔωὴν τὴν ἀληϑινὴν 
*, ^ ΩΣ 
ἐπιποθοῦσα ἐκ ψυχῆς, πάνσεμνε 
᾿Αϑανασία, Κύριον 
P - N b , ^ 2 / 
εὐχαῖς xxi ᾧδαῖς ἐϑεράπευσας. 


21 ὁ Δανιὴλ fort. scribendum ᾿Ιεζεκιὴλ 
heir. ;' EE 94, n. 133, Joannis 


32 AA.SS. Oct. IV (1780), 998 FP: ... διεῖλον ἀεὶ τὸν βίον αὐτῶν. Καὶ τὸ 


μὲν ἕν μέρος τοῖς πτωχοῖς ἀφϑόνως παρεῖχον... 


21-24 Ez. 44,2 


ϑεοτ. 


f. 85v ϑεοτ. 


10 


60 


heirm. δ΄ EE 94, n. 133, Joannis 


᾿Ιάσατο ἀληϑῶς 


τὴν πεπτωκυῖαν τῶν βροτῶν, ἄχραντε, 


φύσιν ἐκ σοῦ Κύριος 


ἀτρέπτως γενόμενος ἄνθρωπος. 


δὴ δ΄. ᾿Επαρϑέντα σε ἰδοῦσα ἡ ἐκκλησία 


« , * , - . H 
H ϑεόφρων καὶ πανέντιμος τῶν ὁσίων 
ξυνωρὶς μελῳδήμασι 
παρ᾽ ἡμῶν τιμάσϑω 


νυνί τε καὶ ἄσμασιν, 


e ^ * , , 
ὁ χλεινὸς ᾿Ανδρόνυκος 
Ἀν ᾽ / wr, », ^ 
σὺν ᾿Αϑανασία συζύγῳ αὐτοῦ. 
Θέλων, σῶτερ, τοὺς σοὺς δούλους παραχληϑῆναι 
ἐκ τῶν πολλῶν δαχρύων 
διὰ τὴν τῶν παίδων 
, , Α 
στέρησιν ᾿Ιουλιανὸν 
τὸν μάρτυρα ἔπεμψας 
τούτοις τὴν χαρὰν προμηνύοντα. 


᾿Ιαμάτων εἰληφότες τὴν ϑείαν χάριν 
ἐκ τοῦ Θεοῦ, ἀοίδιμε 
ξυνωρὶς ὁσίων, 
ἰάσασϑαι σπεύσατε 
χἀμὲ νυνί, ἅγιοι, 
νοσοῦντα παϑῶν ἐπιτάσεσιν. 


|| Κεκακωμένον με βάρει τῷ τῶν παϑῶν μου, 
παρϑενομῆτορ ἄχραντε. 
ἰάτρευσον ὄντως 


40 ἄτρεπτος 59 τῷ ] τὸ cd. 


47-52 AA.SS. Oct. IV (1780), 999 A: ... ὥφϑη αὐτῇ ὁ μάρτυς ᾿Ιουλιανός. . . 
λέγει αὐτῇ μὴ κλαῖε περὶ αὐτῶν᾽ ... 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τὰ μέλλοντα ἀγαϑά"... 


καὶ τὰ νήπια ἀπαιτοῦσιν τὸν Χριστὸν ἐν τῇ 
Ἢ δὲ ἀκούσασα, κατενύγη, καὶ μετέβαλε τὸ 


πένϑος εἰς χαράν 


ϑεοτ. 


4 2 dec. I 


b , * 1 
καὶ πρὸς μετανοίας ὁδοὺς 
ἀνάγαγε, δέομαι, 
ἐν σοὶ τὰς ἐλπίδας τιϑέμενον. 


δὴ ε΄. Σύ, Κύριέ μου, φῶς 
65 Κόσμον καταλιπὼν 
καὶ πλούτου περιφάνειαν 
τρυφήν τε τὴν φϑειρομένην 
τὴν ἀγείρω τρυφᾷς νῦν, 
᾿Ανδρόνικε, λαμπρότητα. 


70 Λαμπτὴρ ὁλοφαής, 
᾿Ανδρόνικε, γενόμενος 
λαμπρότησιν ἰαμάτων 
τοὺς νυκτὶ νοσημάτων 
φωταγωγεῖς ἑκάστοτε. 


75 Μανίᾳ συσχεϑεὶς 
ὁ ἀναιδὴς ἐζήτησεν 
ὡς ἄλλον 'ló σε, πάτερ, 
/ e » / 
πειράσαι ὁ ἄλάστωρ, 
ἀλλ᾽ ἥττηται, ᾿Ανδρόνικε. 


80 “Ὅλην ταῖς ἀρεταῖς 
ὡραίαν ἐφευρών σε Χριστός, 
πανάμωμε, ὡς ὡραῖος 
ἐν τῇ σῇ ἐχωρήϑη 


f 


γαστρὶ ὁ ὑπερούσιος. 


heirm. ε΄ EE 94, n. 133, Joannis 
79 ἀλλήττητε 83 ἐχωρέϑη 


65 καταλειπὼν 70 ὁλοφαεῖς 


65-69 AA.SS. Oct. IV (1780), 999 B: Ὃ δὲ ... δέδωκε πλεῖστον μέρος τῆς 
οὐσίας αὐτοῦ τοῖς πτωχοῖς, καὶ τοὺς ὠνητοὺς τῶν δούλων ἠλευϑέρωσεν * τὰ δὲ λοιπὰ τῶν 
ὑπαρχόντων αὐτοῦ ἀνέϑετο τῷ πενθερῷ αὐτοῦ, παραγγείλας αὐτῷ, ποιῆσαι νοσοκομεῖα 
xai ξενοδοχεῖα μοναχῶν * αὐτὸς δὲ αἱκρὰ ἐφόδια λαβών, ἐξῆλϑεν νυκτὸς ἐκ τῆς πόλεως, 
αὐτὸς καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ μόνοι. 

75-79 AA.SS. Oct. IV (1780), 998 Ε: Μετὰ δὲ δώδεκα ἔτη τῆς αὐτῶν 
συνοικήσεως, ὄντων τῶν τέκνων αὐτῶν ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡλικίᾳ, f ἀγάλλειν τοὺς γονεῖς 
εἶχον, ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν τεϑνήκασιν ἀμφότερα" 


[3 Lm Ἵ 


- 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε, 


85 Νόσους τε 
xai μαλακίας, πάτερ ᾿Ανδρόνιρκε, 
παρὰ τῆς ϑείας ἐδέξω 
τὸ ἰᾶσϑαι χάριτος " ὅϑεν πίστει 
δυσωπῶ σε 

90 τῆς ψυχῆς μου τὰ πάϑη ϑεράπευσον. 


Ξένα σου 
τὰ παλαίσματα, πάτερ ᾿Ανδρόνικε" 
τῇ γὰρ συζύγῳ ἐν πλείστοις 
ἔτεσι συμμείνας ἀνδρὸς ἐν εἴδει, 
98 εἰς αἰῶνας 
νῦν σὺν αὐτῇ ἀγάλλῃ, ϑεσπέσιε. 


*O βίος 
ἀγγελικός, ὁ τρόπος ϑαυμάσιος, 
ὁ δὲ σὸς λόγος, παμμάκαρ, 
100 ἅλατι τῷ ϑείῳ ὧν ἠρτυμένος 
τὴν κακίαν 
τῶν δαιμόνων ἐνθέως ἐμώρανεν. 


Λύτρωσιν 
μεϑ᾽ ἡμῶν ὁ φιλάνθρωπος Κύριος 


heirm. ;' EE 94, n. 133, Joannis 88 τὸ 1 τοῦ cd. χάριτος 1 χάριτι 


98 ἀγγελικῆς 100 εἰρτυμένος 


85-88 H. DELEHAVE, Saints de Chypre, AB 26 (1907), 179: ... Θαυμά- 
τῶν γὰρ οὐκ ὀλίγων παρὰ τῶν ϑείων λειψάνων ἐκτελουμένων ... ἐκ τῶν αὐτῶν ἁγίων 
εἰκόνων ἱδρῶτος δίκην ἀπεστάλαζε μῦρον, ὃ ἦν ἰαματικὸν νοσημάτων παντοδαπῶν" 

93-94 AA.SS. Oct. IV (1780), 1000 D: ... ἔμειναν ὁμοῦ, ὅ τε ᾿Αϑανάσιος 
xai ἡ αὐτοῦ σύζυγος, ἄλλα δώδεκα ἔτη, καὶ οὐκ ἐγνώσϑη αὐτῷ, ὅτι ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἐστι" 


88 I Cor. 12,9 99-100 (οἱ. 4,6 103-105 Luc. 1,68 


f. 86 


ϑεοτ. 


105 


110 


115 


120 


125 


130 


μοῦσι 


heirm. ζ΄ EE 102, n. 144, Cosmae 
125, 131 post ἡμῶν orat. detruncat cd. 


2 dec. I 


ϑέλων ποιῆσαι, παρϑένε, 
ἐκ σοῦ ἐνηνθρώπησεν εὐδοκίᾳ 
τῇ τοῦ Πατρὸς 
M - , , 
καὶ συνεργείᾳα τοῦ ϑείου Πνεύματος. 


δὴ ζ΄. ᾿Αβροαμιαῖοι ποτὲ 


Πολυειδεῖς πειρασμοὺς 
ἐν τῇ ἀσκήσει ὄντως 
καϑυπομείνας, πάτερ ὅσιε, 

* ^ ΕΣ , 
παρὰ τοῦ ἀλάστορος, 

, ^ , 
ἐκ πειρασμῶν με βλάβης 
διάσωσον εὐχαῖς σου. 


“Ῥανίσι σῶν πρεσβειῶν 
τὸν τῶν παϑῶν uou ῥύπον 
δια σκεδάσας ἀποκάϑαρον 
πρεσβείαις σου, ὅσιε, 
καὶ δεῖξόν με τῆς ἄνω 
τρυφῆς συγχληρονόμον. 


Στρατὸς ἀγγέλων σεπτῶς 
τῇ ἱερᾷ ψυχῇ σου 
ἀπεχδημούσῃ προηγήσατο 
πρὸς Κύριον, ψάλλοντες " 

« ó τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ». 


᾿Απὸ παϑῶν με πολλῶν 
καὶ πειρασμῶν, παρϑένε, 
ἐξαιρουμένη καινοποίησον 
ἐν ὕμνοις χραυγάζοντα " 
« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς cl ». 


116 τὸν ] τὸ cd. 123 ἀπεκδη- 


π᾿ 


en 


ϑεοτ. 


135 


140 


145 


150 


155 


orat. abrumpitur 


2 dec. 


δὴ η΄. Δυτρωτὰ τοῦ παντὸς παντοδύναμε, 
Τῆς Τριάδος σεπτὸν καταγώγιον 

σὺν τῷ ϑείῳ συζύγῳ σου γέγονας, 

᾿Αϑανασία, ψάλλουσα 

xa9' ἑκάστην ἡμέραν " 

« πάντα τὰ ἔργα 

εὐλογεῖτε Κυρίου τὸν Κύριον ». 


“ψηλοὺς τοὺς ἀγῶνας ἐνδείξασα 

νῦν μεγάλα τὰ τρόπαια εὕρατο 
» X e , 
ξυνωρὶς ἡ ϑεόκλητος 
τῶν ὁσίων ἐν πίστει 
ἀναβοῶσα * 

, - Mov 4 Vau 
« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα τὸν Κύριον ». 


Φωτισμὸν τῇ ψυχῇ μου δωρήσασϑαι 
τὸν Χριστὸν ἐκδυσώπει, ᾿Ανδρόνικε, 
ὅπως τὴν ϑείαν μνήμην σου 
ἐν ὠδαῖς ἀνυμνήσω᾽ 
« πάντα τὰ ἔργα 
εὐλογεῖτε Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Οὐ δαιμόνων πληϑὺν δειλιάσασα, 
οὐ σαρκὸς ἡδοναῖς ὑποκύψασα, 
τὸν ἐκ παρϑένου Κύριον 
ἀπειράνδρως τεχϑέντα, 
᾿Αϑανασία, 
ϑεραπεύσασα ἔργοις δεδόξασαι. 


δὴ 9'. Eja μὲν τῷ τῆς παρακοῆς 


Χάριτι Χριστοῦ δυναμωϑεὶς 
ὑπήνεγκας τῶν δαιμόνων τὰ παλαίσματα, 


heirm. η΄ EE 96, n. 135, Joannis 143 ἀναβοῶσαι 
148 ἀνυμνῆσας 


heirm. 9^ EE 98, n. 139, Joannis et Stephani 


144 post ἔργα 


150 post εὐλογεῖτε orat. detruncatur 


160 


165 


170 


f. 86" ϑεοτ. 175 


180 


2 dec. 


πάτερ ᾿Ανδρόνικε, xal τούτων 
τελείως τὴν ἰσχὺν ἐξενεύρωσας " 

διό σε δυσωποῦμεν τοῦ ῥύσασϑαι 
τῆς αὐτῶν βλάβης τοὺς οἰκέτας σου. 


Ψυχῶν καϑαρτήριον, σοφοί, 
γεγένηται ὁ τῇ ϑείᾳ κλεϊζόμενος 
ὄντως ὑμῶν ἐπωνυμίᾳ 
T , ; , 
οἶκος, ᾿Αϑανασία πανεύφημε 
σὺν ᾿Ανδρονίκῳ τῷ ϑείῳ συζύγῳ σου, 
ᾧ προσιόντες καϑαιρόμεϑα. 


Ὡς ὄρϑρος, ὡς ἥλιος ἡμῖν 
ἀνέτειλεν 1j φωσφόρος ὑμῶν σήμερον 
μνήμη, ἣν πόϑῳ ἐκτελοῦντας, 
᾿Ανδρόνικε, Χριστὸν χαϑικέτευς 
παϑῶν τε σὺν συζύγῳ καὶ ϑλίψεων 
ἡμᾶς ῥυσθῆναι τοὺς ὑμνοῦντάς σε. 


|| Υἱὸν ἐσωμάτωσας, ἁγνὴ 
ϑεόνυμφε, ἀπορρήτως τὸν συνάναρχον 
Λόγον Θεοῦ ἐκ σῶν αἱμάτων 
καιροῖς ἐν τοῖς ἐσχάτοις, πανάχραντε, 
ὡς οἷδε μόνος αὐτός, παρϑενεύουσαν 
πάλιν φυλάξας μετὰ τόκον σε. 


160 ἐξενεύρισας 166 ᾿Αϑανασίας 168 ὦ 


3 DEC. CANON 1I 


IN SANCTOS INDEM, DOMNAM ET SOCIOS 


Synaxarium, 357-358: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἄϑλησις τῆς ἁγίας μάρτυρος 
Δόμνας. Αὕτη ὑπῆρχεν ἐπὶ Μαξιμιανοῦ τοῦ βασιλέως, ἐκ πόλεως Νικο- 
υηδείας, ἱέρεια τυγχάνουσα τοῦ δωδεκαϑέου τοῦ ἐν τῷ παλατίῳ. ᾿Εντυχοῦσα 
δὲ ταῖς τῶν ἁγίων ἀποστόλων πράξεσιν καὶ ταῖς ἐπιστολαῖς τοῦ ἁγίου 
Παύλου, xai παρ᾽ αὐτῶν τὴν ψυχὴν φωτισϑεῖσα καὶ τὴν ἀληϑῆῇ πίστιν 
μαϑοῦσα, πιστεύει τῷ Χριστῷ καὶ βαπτίζεται παρὰ Κυρίλλου ἐπισκόπου 
Νιυκομηδείας ἅμα Ϊνδγῃ τῷ εὐνούχῳ καὶ πλείστοις ἑτέροις, οὖσα ἤδη 
δωδεκαέτης. Εἶτα μεϑίσταται τοῦ βίου ὁ ἐπίσκοπος ἰζύριλλος καὶ ψήφῳ 9Seía 
προβάλλεται "Av9ipoc. Ἣ δὲ ἁγία Δόμνα εἰς τὴν ἐπιμέλειαν τῶν πτωχῶν 
καὶ τὴν τῶν πενήτων χορηγίαν καταστήσασα ἑαυτήν, πάντα τὰ ἐκ τῶν 
βασιλικῶν φιλοτιμιῶν διδόμενα αὐτῇ καὶ τῷ μακαρίῳ Ϊνδη ἐπεδίδου 
πτωχοῖς " ἐπεδαψιλεύσατο δὲ τὴν τοιαύτην ἐπίδοσιν, τοῦ βασιλέως ἐπὶ τὴν 
χατὰ τῶν Αἰϑιόπων στρατείαν ὁρμήσαντος. Τότε γὰρ οὐ μόνον τὰ πρὸς 
τροφὴν αὐτοῖς διδόμενα ἀλλὰ καὶ τὰς πολυτιμήτους ἐσθῆτας καὶ τὸν περι- 
χείμενον αὐτοῖς χρυσὸν ἀπεμπολοῦντες διένεμον τοῖς πτωχοῖς. Διαβάλ- 
λονται οὖν τῷ ἀρχιευνούχῳ xai παρ᾽ αὐτοῦ ἐν φυλαχῇ τίϑενται, ἔνϑα 
àv ἀγγέλου ἐπιστασίας ἐχορηγεῖτο αὐτοῖς ἡ τροφή. Συνετὴ δὲ οὖσα ἡ 
μακαρία Δόμνα καὶ τὸν τρόπον τῆς ἀλλοιώσεως ἐννοήσασα τοῦ Δαβίδ, 
xX9 ὃν ἀφείϑη ἐν μέσῳ τῶν πολεμίων ἀποληφϑείς, δαιμονᾶν προσποιεῖται 
καὶ μαίνεσϑαι᾽ διά τοι τοῦτο αὐτή τε χαὶ ὁ Ἴνδης παρὰ τοῦ ἀρχιευνούχου 
τῷ τῶν χριστιανῶν πέμπονται ἐπισκόπῳ, ὡς δυναμένῳ τῆς μανίας ἀπαλλά- 
ξαι αὐτήν. Καὶ ἣν λοιπὸν ἡ μακαρία ἐν πνευματικῇ ἡδονῇ μετὰ τῶν χριστια- 
νῶν συνδιάγουσα. Τοῦ δὲ Μαξιμιανοῦ τροπωσαμένου τὸν πόλεμον καὶ τὰ 
βασίλεια καταλαβόντος xal ἐπινίκια ϑύειν τοῖς ϑεοῖς βουλομένου, ἐζητεῖτο 
7, παρϑένος Δόμνα καὶ οὐχ εὑρίσκετο. Πυϑόμενος δὲ τὰ περὶ αὐτὴν ὁ βασι- 
λεύς, αὐτόν τε τὸν εὐνοῦχον ἀναιρεῖ καὶ κατὰ τῶν ἀσκητηρίων, ἐν οἷς 
παρϑένοι σεμναὶ διῆγον τὸν Χριστὸν ὁμολογοῦσαι Θεόν, κινεῖ διωγμόν " 
ἔνϑα πολλαὶ συλληφϑεῖσαι τὸν τοῦ μαρτυρίου στέφανον ἐκομίσαντο. Καὶ 
Γλυκέριος ὁ πρῶτος πρεσβύτερος τῆς ἐκκλησίας διελέγξας τὸν βασιλέα, 
ὡς ἐπὶ ματαίοις ἐλπίζει τοῖς εἰδώλοις xl ϑεοὺς ἡγεῖται τὰ ἄψυχα, βουνεύ- 
cot; καταξανϑεὶς xai ξύλῳ προσηλωϑεὶς διὰ πυρὸς τελειοῦται. Καὶ πολλοὶ 
τῶν τῆς συγκλήτου διαβληϑέντες, τὸν διὰ Χριστὸν ὑπέστησαν ϑάνατον. 
Τῆς δὲ ἐκκλησίας πληϑούσης κατὰ τὴν γενέϑλιον ἡμέραν τοῦ χυρίου ἡμῶν 
᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, τοῦ λαοῦ τῆς xx ἡμᾶς οἰκονομίας τὴν ὑπέρλογον σάρκωσιν 
ἑορτάζοντος, πῦρ ἀνήφϑη κύκλῳ αὐτῆς, τοῦ βασιλέως προστάξαντος, ἐπεὶ 
οὐχ ἐπείσϑησαν ἐξελθόντες το i εἰδώλοις προσενέγκαι ϑυσίας * xai τελειοῦν- 
ται διὰ πυρὸς πλῆϑος πολύ, ὡς εἶναι τὸν ἀριϑμὸν δισμυρίους. Οἱ δὲ ἀπὸ τῆς 
συγχλήτου, ὁ μὲν στρατιώτης Ζήν ων; ϑλασϑεὶς τ τὴν ὄψιν καὶ τοὺς ὀδόντας 
λίϑοις, ξίφει τὴν κεφαλὴν ἀποτέμνεται. Δωρόϑιεος δὲ ὁ πραιπόσιτος 


10 3 dec. II 


τὴν κεφαλὴν ἀφαιρεῖται, Μαρδόνιος πυρὶ φλέγεται, Mo y δόνιος 
ἐμβάλλεται βόϑρῳ, Γοργόνιος xxi Ἴνδης xci Πέτρος λίϑοις 
προσδεϑέντες τῷ βυϑῷ τῆς ϑαλάσσης ἀκοντίζονται καὶ Θε όφιλος ὁ 
διάκονος τὴν γλῶτταν ἐκτέμνεται καὶ ἐν τῷ πεδίῳ λιϑοβολεῖται. 'H δὲ 
μακαρία Δόμνα ἀνδρικὴν ὑποδῦσα στολὴν καὶ ἀπὸ τοῦ σπηλαίου, ἐν ᾧ 
ἐχέχρυπτο, χατελϑοῦσα, τῶν ἀϑλησάντων ἀναλαβομένη τὰ σώματα xai 
πλοίῳ ἐνθεῖσα, iv ἐπιτηδείῳ τόπῳ ταῦτα ἐκόμισεν ἔξω τῆς πόλεως. 
Διαβληϑεῖσα δὲ προστάξει τοῦ βασιλέως τὴν κεφαλὴν ἀποτέμνεται χαὶ 
πυρὶ τεφροῦται τὸ σῶμα ἔνϑα xal ὁ ἅγιος Ανδϑιμος 6 ἐπίσκοπος 
συλληφϑεὶς τύπτεται σφοδρῶς καὶ σούβλαις πεπυρωμέναις διαπερονᾶται 
τοὺς ἀστραγάλους, χαὶ ἐπὶ ὀστράκου ἁπλοῦται καὶ ῥάβδοις συντρίβεται καὶ 
χρηπῖδας χαλκᾶς πεπυρωμένας ὑποδύεται καὶ ἐπὶ τροχοῦ κατατείνεται καὶ 
λαμπάσι πυρὸς ὑποκαίεται. Ἔξ ὧν τῇ τοῦ Θεοῦ χάριτι ἑυσϑεὶς ἐτμήθη 
τὴν κεφαλήν, καὶ τὸν τοῦ μαρτυρίου ἀνεδήσατο στέφανον. 


Crypt. A.«. XIV — Cf, H. 10v-14v 
Crypt. A.«. IV -— Ce, ἢ. 8v-13 

Vat. gr. 2069 - Vb, ti. 73v-75* 
Crypt. Διὰ. XIX — Cu, tf. (S8v-91) 


Paris. Suppl. gr. 33 — 5, t. 159v-161 


[4 * f » , ὥ 
Ο χανὼν φέρων ἀκροστιχίδα 
Φάλαγγα τερπνὴν μαρτύρων ἐπαινέσω " ᾿Ιωσήφ. 


γος πλ. δ΄. 


δὴ α΄. ᾿“Αοματηλάτην Φαραὼ ἐβύϑισε 


Φωτοειδεῖς τῇ μετοχῇ τῆς χάριτος 

τοῦ ϑείου πνεύματος 

ὡς ἀληϑῶς, ϑεῖοι 

μάρτυρες, γενόμενοι 

8 τὸ σκότος τὸ βαϑύτατον 

τῆς εἰδωλομανίας 

ἀνδρείως ἐναπεχρούσασϑε᾽ 

ὅϑεν εὐσεβῶς μακαρίζεσϑε. 


tit. “Ἕτερος χανὼν τῶν μαρτύρων φέρων ... ΟΣ Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν τῶν 
ἁγίων μαρτύρων φέρων... et in marg. Ιωσὴφ... Ce Μηνὶ Δεκεμβρίῳ Y' εἰς 
τὸ μεσονυχτ(ικὸν) Ψάλλο (μεν) τὸν κανόνα τῶν ἁγίων μαρτύρων ... Vb Τῇ αὐτῇ 
ἡμέρα κανὼν τῶν ἁγίων μαρτύρων Ἴνδη καὶ Δόμνας φέρων ... Cu Ὃ κανὼν 5 

heirm. x' EE 219, n. 314, Joannis 1 Φωτοειδῇ τῆς μετοχῆς τῆς X: 5 
7 ἐναπεκρούσασϑαι Cu S 8 μαχκαρίζεσϑαι S 
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II 


10 


15 


20 


30 


10 καταυγαζέσϑω S 12 ἠρνήσασϑαι C£ S 14 τοῦ τῷ Ce τοῦ σταὺυ- 
ρὸν ἑκουσίως ] ἐπὶ ὦμον ἀνδρείως S τοῦ σταυρὸν ] τῷ Χριστῷ Cu 15 ὑπομεί- 
ναντος ] -ντι Ce Cu. -ςντες S 16 χαίροντες ] ἅγιοι S 17 Λελαμπρυσμένη 
Ce: -μένοι C£ Cu S 21 ὁμολογήσατε Cf S ὁμολογήσαντες Cu 22 ἐναν- 
πίον Cu, ἐναντίων cett. cdd. 25 παρϑένε S 28 συνέδυσας S 


11-16 PG 116, 1072: 


18-21 PG 116, 1072: 
29-31 PG 116, 1040: ... 
ἐπιφανής, ἐν ϑαλάμῳ τεϑραμμένη βασιλικῷ . 


3 dec. 


᾿Ακτινοβόλοις ἀστραπαῖς τοῦ πνεύματος 
καταυγασϑέντες τὸν νοῦν 
τὰ ἐπὶ γῆς πάντα, 
μάρτυρες, ἠρνήσασϑε 
καὶ τὸν σταυρὸν ἀράμενοι 
τοῦ σταυρὸν ἑχουσίως 
χαὶ ϑάνατον ὑπομείναντος 
χατηχολουϑήσατε χαίροντες. 


Λελαμπρυσμένῃ διανοίᾳ, πάνσοφοι, 

Χριστὸν τὸν Κύριον 

^ M» t€ bol , 
τὸν 0t ἡμᾶς σάρκα 
xx9' ἡμᾶς φορέσαντα 

M e , 

Θεὸν ὡμολογήσατε 
ἐναντίον ἀνόμων 
à ^ , Y Ld Iv 
καὶ ϑάνατον ζωῆς πρόξενον 
διαιωνιζούσης ὑπέστητε. 


᾿Αγνὴ παρϑένος τῷ Χριστῷ μεμνήστευσαι, 
Δόμνα πανεύφημε, 
χαὶ τῷ αὐτοῦ πόθῳ 
τὴν ψυχὴν συνέδησας, 
ἐπίκηρον παλάτιον 
καὶ ἐπίγειον πλοῦτον 
χαὶ δόξαν μὴ διαμένουσαν 
ἀπαρνησαμένη, ϑεόπνευστε. 


xci ϑυσίας πάσης καὶ τελετῆς τῶν ματαίων ϑεῶν χατάρχουσα. 


11 


. καὶ καταφρονῆσαι μὲν προσκαίρου ζωῆς ὑπὲρ τοῦ 
πεποιηκότος ἡμᾶς Θεοῦ καὶ τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν ὑπὲρ ἡμῶν εἰς ϑάνατον δεδωκότος ... 
... Χριστιανοί ἐσμεν, ἐβόων, Χριστιανοί. .. 

παρϑένος σφόδρα καλὴ τὴν κλῆσιν Δόμνα, τὴν δόξαν 
πρώτη τε τῶν ἱερειῶν χαταστᾶσα 


ϑεοτ. 


f. 


12 3 dec. II 


Γένος ἀνθρώπων διὰ σοῦ κεκλήρωται 
τὴν ἀπολύτρωσιν " 
35 τὸν λυτρωτὴν πάντων 
μόνη γὰρ ἐχύησας " 
διό σε μακαρίζομεν, 
ϑεοτόκε παρϑένε, 
ἁμαρτωλῶν ἱλαστήριον 
40 καὶ καταπιπτόντων ἀνόρϑωσις. 


, 


ὠδὴ γ΄. 'O στερεώσας κατ᾽ ἀρχὰς 
Γεγυμνασμένῳ λογισμῷ 
νηφούσῃ τε διανοίᾳ 
τῷ βαπτίσματι τῷ ϑείῳ προσῆλϑες 
μυηϑεῖσα τὴν αὐτοῦ 
45 ϑεοποιὸν ἀνάπλασιν 
διὰ σεμνῆς παρϑένου, 
Δόμνα παρϑένε ϑεόνυμφε. 


᾿Ανακαϑάρασα τὸν νοῦν 
σὺ τῇ ϑεογενεσίᾳ 
50 διεσκόρπισας πεινῶσι τὸν πλοῦτον 
τὸν οὐράνιον, σεμνή, 
καὶ μένοντα ποϑήσασα, 
^ “ 2 Led 
ὃν νῦν ἀπολαβοῦσα, 
πάντων ἡμῶν, μάρτυς, μέμνησο. 


33 χκαὶ κλήρωται S 37 μακαρίζωμεν S 39 ἱλαστήριον ] ἡ βοήϑεια Ce Vb 

heirm. γ΄ EE 219, n. 314, Joannis 42 νιφούση Cf Cu νηφούσι S 
45 ϑεοποιὸν ] ϑεοτικὴν S 46-47 διὸ σεμνὴ παρϑένον / Δόμναν ϑεόνυμφον ἄδωμεν S 
53 ὃ νῦν C£ Cu S 54 μάρτυς ] Δόμνα S 


43-47 PG 116, 1041: ... μεταστέλλεταί τινα κρυφίως ἑνὸς τῶν τῆς βουλῆς 
ϑυγατέρα, τὴν μὲν δόξαν Χριστιανήν, παρϑένον δὲ xai αὐτὴν εἰς ἀκρίβειαν τὰ τῆς 
ἀληϑοῦς λατρείας ἐρῶσα μαϑεῖν... ἐπὶ τὸ βάπτισμα σπεύδει" 

50-51 PG 116, 1040: . χρυσὸν καὶ πλοῦτον ἀφέντας... 
πενήτων ἐγκαταϑεῖναι, καὶ ὅλους Χριστοῦ καὶ τῆς αὐτοῦ μερίδος γενέσθαι. 


χερσὶν αὐτῶν 


"NP B ΠΡ , PIER 


ϑεοτ. 


f. 11v 


II 


55 


60 


65 


70 


75 


80 


3 dec. 13 


Τὴν πρὸς τὸ ϑεῖον ἀληϑῇ 

ἐπίγνωσιν κεκτημένοι, 
ὁμονοίᾳ εὐσεβεῖ συνημμένοι, 
διελύσατε ἐχϑροῦ 

UJ * * » 8 
τὰς μηχανὰς καὶ ἔνεδρα, 
Ἴνδη καὶ Δόμνα, ϑεῖοι 
μάρτυρες τοῦ παντοχράτορος. 


᾿Εϑεωρήϑησαν ἐν σοὶ 
πορεῖαι τοῦ παντεπόπτου ' 
ὁ χαϑήμενος γὰρ χόλποις πατρῴοις 
ἐν τοῖς κόλποις σου, ἁγνή, 
βρεφοπρεπῶς χαϑέζεται 
καὶ γαλουχεῖται ϑέλων 
ὁ διατρέφων τὰ σύμπαντα. 


δὴ δ΄. Σύ μου, Χριστέ, 
Κύριος, σύ μου καὶ δύναμις 


Ῥῇμα Θεοῦ 
ζῶν ἐν χαρδίᾳ κατέχοντες 
τὸ τῆς πλάνης 
ὕδωρ ἀπεστράφητε 
καὶ πρὸς τὸ ὕδωρ τὸ τῆς ζωῆς 
νῦν κατασκηνῶσαι 
κατηξιώϑητε, μάρτυρες, 
μεγάλους ὑποστάντες 
καὶ κινδύνους καὶ πόνους 
ὑπὲρ τῆς ἀληϑείας, πανεύφημοι. 


Πόϑῳ πολλῷ 
ἐπιζητοῦντες τὸν Κύριον 


55 τὸ 1 τὰ S 57 εὐσεβῇ CES συνημμένη S 
post oden γ΄ x&9., quod inc. Στρατὸς ἐν ἀριϑμῷ ..., MR II, 711, profert 5 
heirm. à' EE 219, n. 314, Joannis 76 μεγάλως S 


72-73 PG 116, 1045: Τούτοις ... μόνος ὁ ζῶν ἄρτος τροφὴ ἦν, καὶ τὸ 
τῆς ϑείας χάριτος πόμα ποτόν. 
62-63 Ps. 67,25 64 Joh. 1,18 73 Jer. 2,13; Apoc. 7,17 


14 3 dec. II 


ὀπτασίας ϑείας ἠξιώϑητε, 
ἀγγελικῆς 
τάξεως ὑμᾶς 
εὐωδιασάσης 
85 καὶ φωτισάσης, μακάριοι, 
πεινῶντας καὶ διψῶντας 
x&i φρουρᾷ κεκχλεισμένους 
καὶ πολλαῖς ὁμιλοῦντας χολάσεσιν. 


Νύμφη Χριστοῦ 
90 ὡραιωθϑεῖσα τῇ χάριτι 
ἐγνωρίσϑης, 
Δόμνα ἀειπάρϑενε, 
καὶ τῷ αὐτοῦ ἔρωτι ψυχὴν 
ἀναφλεγομένη 
95 ἐν προσποιήσει, πανεύφημε, 
μωρίας ἐπιπλάστου 
τὸν πολύμορφον ὄφιν 
ἀπεμώρανας σϑένει τοῦ πνεύματος. 


ἪἫ φωταυγὴς 
100 τῶν ἀϑλοφόρων πανήγυρις 
τοῦ ἡλίου 
πλέον ἐπιλάμψασα 


84 ἐβωδίας πάσης 5 86 πεινῶντες καὶ διψῶντες Cf 87 χεκλεισμένοι Cf 
88 ὁμιλοῦντες (5 -νταις Cu 89-98 trop. deest in Cu 89 Χριστοῦ ] 
Θεοῦ S 92 ἀειπάρϑενε ] χαλλιπάρϑενε S 93 ψυχῆς 5 94 ἀναφλεγομένην 
Ce Vb 98 σϑένη Cf ἀπεμώρανας ] ἀπημαύρωσας S 99 φωταυγεῖς S 
102 ἀντιλάμψασα Cu 5 


81-89 PG 116, 1045: Τοσαύτη γοῦν ἡ τῆς. ἀπηνείας ἐπίτασις ἦν, καὶ τὸ τῆς 
κακοπαϑείας ἀφόρητον... ἐπίστανται δὲ οὐρανίων δυνάμεις ἀγγέλων, ol πολλῷ 
τῷ φωτὶ τούτους περιαστράψαντες καὶ τὴν τράπεζαν ὑποπλήσαντες ἐδεσμάτων, αὖϑις 
πρὸς οὐρανὸν ἀνεφοίτων. 

84 PG 116, 1072: ... εὐωδία μὲν μᾶλλον ὑπέπνει σφόδοχ ἡδεῖα... 

95-98 ΡΟ 116, 1048: ... τοιοῦτο δή τι καὶ xoci] μηχανᾶται καὶ ὑποκρίνεται 
τοὺς ὀφθαλμοὺς διαστρέφουσα, καὶ τὰ σίελα παραπτύουσα χεῖράς τε κροτοῦσα, καὶ 
ἀτάκτους ἀφιεῖσα φωνάς, καὶ ποτὲ μὲν κλαίουσα, ποτὲ δὲ καὶ γελῶσα σὺν οὐδενὶ καιρῷ 
τε καὶ κόσμῳ. 1049: ... φρενῶν βάϑος ὑπὸ πλάσματι τῆς μωρίας ἐκρύπτετο... 


ϑεοτ. 


II 


105 


110 


115 


120 


125 


103 φωταγωγοῖ S 
ϑεράποντες S 
περικλεὴς ] περικαλλὴς Ce Vb Cu 

heirm. ε΄ EE 219, n. 314, Joannis 
cto; Ce 
τῶ τρόπω S 


124 PG 116, 1053: 


3 dec. 18 


φωταγωγεῖ πάντων τὰς ψυχὰς 
ϑείαις φρυκτωρίαις 
τῶν χαταχρέως ἐν πνεύματι 
αὐτοὺς μαχαριζόντων 
ὡς γενναίους ὁπλίτας 
^ ΩΣ [4 ? , 
καὶ τῶν ὅλων δεσπότου ϑεράποντας. 


Νέον ἡμῖν 

ὥσπερ παιδίον ἐκύησας 
τῶν αἰώνων 

, , 
πάντων παλαιότερον, 
μόνη νεᾶνις περικλεής, 
κύουσα ἀφράστως 
τὸν πλαστουργὸν χρηματίσαντα, 
παρϑένε παναγία, 

ΩΣ , , ^ Lud 
τῶν ἀγγέλων τὸ θαῦμα 
καὶ ἀνθρώπων πιστῶν τὸ διάσωσμα. 


δὴ ε΄. Ἵνα τί us ἀπώσω 
Μεγαλόφρονι γνώμῃ 

Ἴνδης ὁ μακάριος παραταξάμενος 

πρὸς τὰς ἐξουσίας 

χαὶ δυνάμεις τοῦ σκότους κατέβαλε 

χατὰ χράτος ταύτας 

χαὶ μιμητὰς αὐτοῦ τῶν τρόπων 

ἐφελκύσατο πλείστους ἐν χάριτι. 


108 τῶν ὅλων ] τοῦ ὅλου S 
110 ἐκύησας 1 ἠγάπησας S 113 μόνη ναιάνω ποροικαλλὸς S 
114 κύουσαν S 115 χρηματίσασα Cf Cu 
120 Ἴνδος S μακάριος ] ϑαυμά- 
122 κατέβαλες 5 123 ταύτας ] πάντας Cu 124 τὸν τρόπον CÍ 

125 ἐφελκύσατος Cf ἐφελκύσατο Ce Vb Cu ἐφελκχύσατε S 


106 μακαριζόντας S 


.. διὰ τοῦτο (Ἴνδης) πολλοὺς τῷ Θεῷ προσῆγε ... 


121-122 Eph. 6,12 


ϑεοτ. 


f. 12v 


16 3 dec. II 


᾿Αντετάξω ἀνδρείως, 
ἔνδοξε Γλυκέριε, γλυκέσι ῥήμασι 
τῷ πικρῷ διώκτῃ 
πειρωμένῳ λαὸν ἀριϑμούμενον 
130 πολλαῖς χιλιάσιν 
εἰδωλικαῖς σπονδαῖς ὑπάξαι 
καὶ μαρτύρων εὐκλείας ἐπέτυχες. 


“Ῥητορεύων τὰ ϑεῖα 

y , e , 

ἔμπροσϑεν, l'Auxépte, τοῦ ματαιόφρονος 
135 τῶν μαστίγων πόνους 

καὶ πυρὸς τιμωρίαν ὑπήνεγκας, 

προσδεϑεὶς δὲ ξύλῳ 

[LÀ X e L4 

ὥσπερ χριὸς ὡλοκαυτώϑης 

εἰς ὀσμὴν εὐωδίας τῷ κτίσαντι. 


140. Τῆς ψυχῆς μου τὰ πάϑη, 
ἄχραντε, τὰ χρόνια ἴασαι, δέομαι, 
τῶν πολλῶν πταισμάτων 

τὸ χειρόγραφον λόγχῃ διάρρηξον 
τοῦ ἐκ σοῦ τεχϑέντος 

καὶ μὴ ἐάσῃς ἀπολέσϑαι 

τὸν εἰς σὲ πεποιϑότα, πανάμωμε. 


145 


126 ὙὝπετάξω S 127 YAXuxiot; S 129 πηρωμένω Cf πηρομένω S 
131 ὑπεῖξαι Cu 132 εὐκλείαις Cf 134 ματαιόφρονος ] παντοκράτορος S 
135 πόνους ] πήγη S 139 εὐωδίαν τοῦ κτήσαντος S 144 πεχϑέντος primum 
scriptum, deinde cancellatum, ita ex novo scriptum in Cf 146 τῶν ... 


πεποιϑότων Cu 


126-131 PG 116, 1057: "Hxoucs δὲ ταῦτα ὁ βασιλεύς, καὶ ... τοῦ ναοῦ 
ἔξεισιν. 'O μέντοι εὐσεβὴς ἐκεῖνος λαὸς τῷ μὲν Θεῷ δόξαν, Γλυκερίῳ δὲ ... ἐδίδοσαν 
τὰς φωνάς, "Qc γλυκέα τῷ λάρυγγί μου τὰ λόγιά σου... 

135-139 PG 116, 1057-1060: μηδὲν ἐρωτήσας τύπτεσϑαι βουνεύροις 
ἐκέλευεν... μὴ ἐνεγκὼν ἐκεῖνος τὴν παῤῥησίαν λυϑῆναι μὲν αὐτὸν τῶν δεσμῶν κελεύει, 
ἔξωδὲ τῆς πόλεως ἀπαχϑέντα, τὸν διὰ πυρὸς ὑποστῆναι ϑάνατον... προσηλώϑη τῷ 
ξύλῳ, ἱερὸν ϑῦμα xoig ἄμωμος τῷ BV ἡμᾶς ξύλῳ προσηλωϑέντι " καὶ τοῦ πυρὸς δὲ 
χάτωϑεν ἀναφϑέντος ὡλοκαυτώϑη τῷ Ιησοῦ ϑυσία εὐπρόσδεκτος... 


138-139 Ex. 29,18 143 Col. 2,14 


II 3 dec. 17 


δὴ c. "Afvocog ἁμαρτιῶν 


ὝΨωσεν ὁ δυσσεβὴς 
τῆς κακίας τὸν πυρσὸν καὶ παρϑένων 
χατεμπιπρᾷ χορείαν 
150 τὴν παρϑένον καὶ μάρτυρα 
συλλαβέσϑαι ἐκζητῶν, 
Δόμναν τὴν ἔνδοξον κρυπτομένην, 
τῷ ποιητῇ φανερουμένην δέ. 


“Ῥήματα τοῦ δυσμενοῦς 
155 οἱ γενναῖοι ἐξεφαύλισαν παῖδες, 
Πέτρος Δωρόϑεός τε 
ὁ χλεινός τε Μυγδόνιος 
καὶ Μαρδόνιος ὁμοῦ 
καὶ ὁ Γοργόνιος, καὶ μαστίγων 
160 πεῖραν ὑπέμειναν στερρότατα. 


"Ὥφϑης φίλος τοῦ Θεοῦ 
σοῦ κατάλληλον τῇ χλήσει τὴν πρᾶξιν 
φέρων, σοφὲ λευΐτα, 
ἀϑλοφόρε Osóque: 


heirm. ς΄ EE 222, n. 318, Joannis 148 τὸν ] τῶν S 149 κατεμ- 
πιπρᾷ κατενώη πυρὸς S χορείαν ] χωρίον Ce Vb 154 "Pus Ce Vb 157 Μα- 
γδόνιος 5 158 Μαρδόνιος ] Μαρδάριος Cu S 159 Γοργόνιος ] Γλυκέριος S 


162 σὺν κατάλληλον τὴν χλῦσιν S 163 φέρον S v. 164 deest in Cu 


148-153 PG 116, 1061: ... τὴν δὲ παρϑένον ἐν τοῖς ἀσκητηρίοις ἀναξητεῖς 
σϑαι ... Ταῦτα μαϑοῦσα ἡ τοῦ ἀσκητηρίου προεστῶσα ... ἀνδρείᾳ xai κουρᾷ καὶ 
στολῇ χοσμήσασα ... ταύτην ἐκπέμπει λαϑοῦσα. 

150-151 PG 116, 1061: ᾿Αλλ᾽ ὁ μιαρὸς ζητῶν οὐκ ἐπαύετο ... 

155-160 PG 116, 1065-1068: Οἱ δὲ κυνὸς ὥσπερ ὑλακτοῦντος μηδὲ μετρίως 
ἐπιστρεφόμενοι μηδὲ μὴν ἀποκρίσεως εἶναι τὸν καιρὸν ἡγούμενοι, ἀϑόπώντες 
εἱστήκεσαν. ... ἐκέλευε Μαξιμιανὸς χεῖρας ὁμοῦ καὶ πόδας διαταϑέντας βουνεύροις 
ὠμοῖς ἰσχυρῶς τύπτεσϑαι ... Οἱ δὲ μάρτυρες ταῦτα μὲν ἔφερον γενναίως ... 


161 Jac. ep. 2,23 


18 3 dec. II 


165 τὴν γὰρ γλῶτταν ἐκτμηϑείς, 
λιϑολευστούμενος ϑανατοῦσαι 
καὶ ἀϑλητῶν χοροῖς ἠρίϑμησαι. 


Νέκρωσόν μου τῆς σαρκὸς 
x , ^4 € ca 
τὰ ϑελήματα, ζωὴν ἡ τεκοῦσα, 
170 χαὶ εἰς ὁδὸν εἰρήνης 
τὰς πορείας κατεύϑυνον 
D " 1 - 
τῆς ἀϑλίας μου ψυχῆς 
καϑοδηγοῦσα με, ϑεοτόκε, 
πρὸς τοῦ Θεοῦ τὸ ϑεῖον ϑέλημα. 


Κάϑισμα. 


"Hog mA. δ΄. Πρός: Τὴν σοφίαν τοῦ «ἰόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


᾽᾿Επιγνοῦσα τὸν ὄντως ὄντα Θεόν, 
παναοίδιμε Δόμνα, 
τούτῳ τὴν σὴν 
καρδίαν συνέδησας 
5 ὑπὲρ λόγον καὶ ἔννοιαν 
καὶ τὸν ϑεῖον "ἵνδην 
ἑτέρους τε πλείονας 
ἐφελκύσω, μάρτυς, 
πρὸς ζῆλον τὸν ἔνϑεον᾽" 
10 ὅϑεν ὁμοφρόνως 
ἐναϑλήσαντες πίστει 
στεφάνων ἐτύχετε 
165 ἐκμηϑεὶς Ce Vb 167 ἀϑλητῶν ] ἀϑλοφόρων 8 ἠρίϑμησε Ce 
συνηρίϑμησαι S 173 καϑοδηγοῦσα 1 καὶ ὁδηγοῦσα 5 
heirm. ««9. MR I, 68; Καϑ. om. Cu S 4 συνέδυσας CÍ 8 ἐφελκύσω sic 
cdd. cf. PsALTES 201 


165-166 PG 116, 1076: .. . £9? οὕτω λίϑοις αὐτὸν κελεύει καταλευσϑῆναι. Καὶ ὁ 
μὲν οὕτω μετὰ τὴν τῆς ἱερᾶς γλώττης ἀφαίρεσιν, εἶτα καὶ τοῖς λίϑοις βαλλόμενος ... 


168-169 Eph. 2,3 170-171 Pr. 4,27; Luc. 1,79 


II 3 dec. 19 


καὶ χοροῖς συνευφραίνεσϑε 
ἀσωμάτων δυνάμεων" 
15 πρεσβεύσατε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασθαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ τὴν μνήμην ὑμῶν. 


δὴ ζ΄. Θεοῦ συγκατάβασιν 


175 ᾿Ἐτμήϑης τὴν κάραν σου 
τῷ ξίφει χαίρων, μάρτυς Δωρόϑεε, 
xai Θεῷ ϑεῖον δῶρον 
προσήχϑης, μάκαρ, καὶ κατεφαίδρυνας 
τῶν συμμαρτύρων 

180 βοώντων τὰ πνεύματα᾽ 
« εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Πυρὶ ζῶν ἐμβέβλησαι, 

ἐν ᾧ τὸ ϑεῖον τέλος δεξάμενος 
185 τοῖς χοροῖς προσετέϑης 

τῶν ἀϑλοφόρων, μάρτυς Μαρδόνιε, 

μεϑ᾽ ὧν χραυγάζεις 

ἀεὶ εὐφραινόμενος * 
« εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


᾿Αγίων λαμπρότησιν 
ἐπέβης χαίρων, μάρτυς Muv8óvic * 
ἐμβληϑεὶς γὰρ ἐν βόϑρῳ 


13 συνευφραίνεσϑαι Cf 14 post πρε(σβεύσατε) orat. detruncat Cf 

heirm. ζ΄ EE 219, n. 314, Joannis 175 κάραν ] σάρκαν S 176 τὸ 
ξήφη S 179 συνμαρτύρων S 181, 189, 197, 205 post εὐλο(γητὸς) orat. 
varie intermittunt cdd. 185 χοροῖς ] τροχοῖς S 186 Μαρδόνιε ] Μαρδάριε S 
187 ue9 ἧς χραυγάζειν S 192 μάρτυς μάκαρ S 193 εἰς βόϑρον 5 


175-176 PG 116, 1076: ... Δωρόϑεον μὲν ξίφει τὴν κεφαλὴν ἐχτμηϑῆναι ... 
183-186 PG 116, 1076: ... Μαρδόνιον δὲ ζῶντα καυϑῆναι ... 
192-193 PG 116, 1076: ... Μυγδόνιον εἰς βόϑρον βληϑέντα καταχωσθϑῆναι... 


ϑεοτ. 


f. 13v 


20 3 dec. II 


οὐ συνεχώσϑης τῆς γῆς τοῖς βάϑεσιν, 
195 ἀλλὰ πρὸς ὕψος 
κραυγάζων ἀνέδραμες " Ν 
« εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


᾿Ιδοὺ νῦν πεπλήρωται 
400 ἡ προφητεία τοῦ ϑεοκήρυχος " 
1j παρϑένος γὰρ τίκτει 
τὸν τοὺς αἰῶνας ἀπογεννήσαντα, 
|| ᾧ μελῳδοῦμεν 
ἀπαύστως x«i λέγομεν " 
205 « εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Li 


Q95 η΄. ᾿Επταπλασίως κάμινον 
Νόμον Θεοῦ κρατύνοντες 
Ἴνδης, Πέτρος, Γοργόνιος 
λίϑοις προσδεϑέντες εἰς βυϑὸν προδίδονται 
210 ἐν τούτῳ τὸν δράκοντα 
τὸν πονηρὸν συμπνίξαντες 
καὶ πρὸς οὐρανοὺς ἀναδραμόντες σὺν πᾶσιν 
ἁγίοις μελῳδοῦσιν * 
« ἱερεῖς εὐλογεῖτε, 
215 λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


194 οὐσυνεχώσϑης S βάϑεσιν ] πάϑεσιν Cf Cu S 202 ἀπογεννήσαντα ] 
λόγον χτισάμενον S 203 λέγωμεν Cu λέγοντες S 

heirm. η΄ EE 219, n. 314, Joannis 207 Νόμων Ce Vb 208 Ἴνδος S 
Γορδόνιος Cu 209 λύϑης S προσδεϑὲν Cu 211 συμπνίγοντες Cu 
212 οὐρανὸν Ce Vb συμπᾶσιν Cf Cu 214 post ἱερεῖς orat. varie de- 


truncant cdd. 


208-209 PG 116, 1076: Γοργόνιον δὲ »xi Ἴνδην καὶ Πέτρον λίϑοις 
μυλικοῖς τοὺς τραχήλους περιδεϑέντας εἰς θάλασσαν ἐκριφῆναι. 


200 Is. 7,14; Matth. 1,22 


II 3 dec. 21 


᾿Εϑελοντὶ χωρήσαντα 

βασιλεὺς ὁ παράνομος 

δῆμον ἱερὸν πανευχλεῇ πρὸς ϑάνατον 
220 πυρὶ κατηνάλωσε" 

τὸ τοῦ Θεοῦ γὰρ τέμενος 

πλήϑει κατιδὼν πεπυκνωμένον μαρτύρων 

ὑφῆψε παραδόξως 

χαὶ κατέκαυσε πάντας 
225 SoQvraG τῷ δεσπότῃ 

αἶνον εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Σωματωϑέντα λόγον σε 

ἐπιγνόντες οἱ μάρτυρες 

μέσον τοῦ πυρὸς ὥσπερ οἱ τρεῖς τὸ πρότερον 
230 ἠγάλλοντο παῖδές σου 

καὶ ὡς ἐν ϑείῳ ἄρματι 

πάντες τῇ φλογὶ προσεποχούμενοι, σῶτερ, 

πρὸς σὲ τὸν ἀϑλοϑέτην 

μελῳδοῦντες ἀνῆλϑον * 
235 « λαὸς ὑπερυψοῦτε 

αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


217 ᾿Εϑέλοντη 5 219 ἱερὸν πανευκλεῆ ]ἱερέων εὐκλεῇῆ Ce Vb εὐσεβῇ παν- 
euxAej Cu ἐνκλεχτὸν i. π. 3 πανευχλεεῖ Cf 221 τὸ τῷ Cf 222 πλήϑη Cu 
πλύϑει S χαϑιδὼν Ce Vb 223 ὑψῆψε παρανόμων S 228 τὸν δεσπότην 


Cf Cu 226 εἰς πάντας (τοὺς αἰῶνας) Cf τὸν ὕμνον ἀσιγήτως S ἱερεῖς 
εὐ (λογεῖτε) Cu 227 σε 7τε S 228 ἐπιγνῶντες (ὗ Cu S 229 μέσων 
Ce Vb 234-236 μελῳδοῦντες ἐβόων [οἱ παῖδες εὐλογεῖτε [ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε / 


λαὸς ὑπερυψοῦτε S 235, 245 post λαὸς orat. varie detruncant cdd. 


217-226 PG 116, 1069-1072: κηρύττειν ἐξιέναι τε πάντας χαὶ ᾿προσέρ- 
χεσϑαι τῷ βωμῷ ϑύσοντας. Εἰ δὲ καὶ ἀπειϑῶς ἔχοιεν, αὐτίκα τὰς ϑύρας αὐτοῖς ἀσφαλῶς 
ἐπικλείσαντας καὶ ἀλλαχόϑεν ὅϑεν ἂν καὶ εἴη ἔξοδος ἐπιφραξαμένους ὑφάψαι τὸ πῦρ 
. . . ὁμοῦ σὺν ἐκείνῳ τὴν μακαρίαν φωνήν, Χριστιανοί ἐσμεν, ἐβόων, Χριστιανοί, καὶ τοῖς 
ϑεοῖς σου, βασιλεῦ, οὐ λατρεύσομεν. Ταῦτα ἠγγέλλετο λίαξιμιανῷ ὁ 3b... τὸ πῦρ 
ἐκέλευε κατ᾽ αὐτῶν ἀνάψαι, καὶ σὺν τῷ ναῷ κατακαῦσαι πάντας ... τὸ πῦρ ἀνῆπτον ^ 

229-234 PG 116, 1072: ... οἱ δὲ ἔνδον μέγα πρὸς Θεὸν ἀνέκραζον, καὶ τὴν τῶν 
παίδων ἧδον φωνὴν πᾶσαν πρὸς χορείαν καλοῦντες τὴν χτίσιν " καὶ οὐ πρὶν δοξολογοῦντες 
ἐπαύσαντο 7| τέλεον ὁλοκαρπωϑῆναι δεκτὰ ϑύματα, ἱερεῖα ἁγνά, τῷ ὑπὲρ τοῦ κόσμου 
σφαγιασϑέντι ἀμνῷ. 


229 Dan. 3,51 


ϑεοτ. 


22 3 dec. II 


Ὡς τοῦ Θεοῦ μητέρα σε 
τοῦ τῶν ὅλων δεσπόζοντος 
πᾶσαι γενεαὶ τῶν γενεῶν, πανάμωμςε, 
240 ἀεὶ μακαρίζουσι 
καὶ ἱερῶς δοξάζουσι᾽ 
πάντων γὰρ πιστῶν || καταφυγὴ ἐγενήθης 
τῶν πίστει μελῳδούντων ᾿" 
« ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 
245 λαὸς ὑπερυψοῦτε 
ςἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ 9΄. ᾿Πξέστη ἐπὶ τοῦτο ὁ οὐρανὸς 


δοῦσα τῶν μαρτύρων τὴν ἐν Χριστῷ, 
παναοίδιμε Δόμνα, τελείωσιν 
καὶ τῇ αὐτῶν 
250 ϑήχκῃ παραμένουσα εὐσεβῶς 
τὸ διὰ ξίφους δέδεξαι 
τέλος χαὶ ἀνέπτης πρὸς οὐρανὸν 
στεφάνοις ἀφϑαρσίας 
ὡραίως ἐστεμμένη 
255 xai τῷ νυμφίῳ cou παρίστασαι. 


᾿Ὡράϑητε ὡς ϑεία παρεμβολὴ 
χαὶ ὡς ἅγιον, μάρτυρες, στράτευμα 
ὑπομονῆς 
ξίφει διακόπτοντες τοὺς ἐχϑροὺς 
260 χαὶ νυκηταὶ γενάμενοι 
καὶ τῶν ἀσωμάτων συλλειτουργοί᾽ 


v. 241 deest in S 243 τῶν] τὸν Vb 244 ἀνυμνεῖτε 1 εὐλογεῖτε Ce 
VbCusS 

hneirm. 9 EE 220, n. 314, Joannis 249 τῇ ] «n» Cu τῇ αὐτῶν ] τοῦ 
Θεοῦ S 251 τὸ τῷ Cf 252 οὐρανοὺς S 256 παχοαβολὴ Cu 259 ξίφη Cf 


τοὺς ἐχϑροὺς ] πυρασμοῦς S 260 γενόμενοι ξ δεικνύμενοι Cu S 
247-252 PG 116,1080: ... ἐκείνην δὲ παραμένειν εἰποῦσα... ἀδιασπάστως 
εἴχετο τῶν λειψάνων ... παρ᾽ αὐτῷ δὴ τῷ τόπῳ χαταλαβόντες, ξίφει τὴν κεφαλὴν 


ἀποτέμνουσι, καὶ τὸ σῶμα παραδιδοῦσι πυρί. 


242 Ps. 89,1 


f. 14* 


ϑεοτ. 


Π 3 dec. 23 


μεϑ᾽ ὧν περιπολεῖτε 
τὰς ἄνω κατοικίας 
δόξης ἀρρήτου ἀξιούμενοι. 


265 Σὺν Ἴνδῃ τε καὶ Δόμνᾳ Πέτρον, πιστοί, 
καὶ Δωρόϑεον καὶ τὸν Μυγδόνιον, 
Γορδιανόν, 
Ζήνωνα, Γλυκέριον τὸν σοφὸν 
καὶ σὺν αὐτοῖς Θεόφιλον 
270 ἅμα Μαρδονίῳ τῷ εὐκλεεῖ, 
᾿Αγάπην, Θεοφίλαν 
χαὶ πλῆϑος δισμυρίων 
ϑείων μαρτύρων εὐφημήσωμεν. 


| Ἡ μέραν πλήρης δόξης καὶ φωτισμοῦ 

475 τὴν σεπτὴν ὑμῶν ἄγει πανήγυριν 

ἣ τοῦ Χριστοῦ 

ὄντως ἐκκλησία περιχαρῶς, 

τῆς εὐσεβείας μάρτυρες, 

στῦλοι καὶ ἐρείσματα τῶν πιστῶν, 
280 ἐν f$ παρακαλοῦμεν 

ὑμῶν τῶν μεμνημένων 

ἡμῶν μεμνῆσϑαι πρὸς τὸν Κύριον. 


Φιλάγαϑε παρϑένε, τὸν ἀγαϑὸν 
t , P , ; 
ἡ χυήσασα Λόγον καὶ Küptov, 
285 πρὸς τὰ κακὰ 
νεύουσαν ἀπαύστως μου τὴν ψυχὴν 
τῇ προσβολῇ τοῦ ὄφεως 
^ T 3 , 3 , 
σπεῦσον καὶ ἀγάϑυνον, ἀγαθή, 
ὡς μόνη προστασία 
290 τῶν καταπονουμένων 
χαὶ σωτηρία τῶν ὑμνούντων σε. 


265 Ἴνδη Cu "Ivo S δΔόμναν(ι δΔόμνᾳ Πέτρον ] Πέτρῳ Δόμναν S 
266 Μαγδόνιον 5 270 Μαρδονίῳ ] Μαρδαρίῳ S 271 Θεοφίλον 5 272 δυσ- 
μυρίων cdd. 274 Ἡμέραν πλήρης pro Ἢ. πλήρη; cfr. τράπεζαν πλήρης infra in 
p. 452, v. 90, et cd. Athen. 2108, f. 92: ϑυσίαν πλήρης in p. 739, vv. 130-131; 
πλήρης ut adj. indeclinabile vide in E. SCHWYZER, Griechische Grammatik I, 
München 1968, 585 275 ἄγει ] ἀεὶ 5 278 μαρτύρων Ce 281 ὑμῶν ] 
ἡμῶν Ce Vb ὑμᾶς Cu 282 ἡμῶν μεμνῆσϑαι ] ὑμῶν μέμνησϑε Ce Vb μεμνεῖσ- 
ϑαι Cu 283 τῶν ἀγαϑῶν S 287 τῇ ] καὶ Cu ταῖς προσβολαῖς S 291 τῶν 
ὑμνούντων σε ] τῶν ψυχῶν ὑμῶν 5 
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4 DEC. CANON III 


IN SANCTAM BARBARAM 


Synaxarium, 277-278: ἔάλϑλησις τῆς ἁγίας μεγαλομάρτυρος Βαρ- 
βάρας. Αὕτη ἦν ἐπὶ Μαξιμιανοῦ τοῦ βασιλέως τῶν ἀφ᾽ ἡλίου ἀνατολῶν, 
ϑυγάτηρ Διοσκόρου τινὸς ἕλληνος, ἐν ὑψηλῷ τινι πύργῳ παρὰ τοῦ πατρὸς 
φυλαττομένη διὰ τὴν ἐπανϑοῦσαν αὐτῇ σωματικὴν ὡραιότητα. Παρϑένος 
δὲ οὖσα xal τὸν Χριστὸν σεβομένη, οὐ διέλαϑε τὸν πατέρα. Γνοὺς δὲ τὰ 
κατ αὑτὴν ἐξ ὧν ἐχεῖνος μὲν ἐπὶ τῷ ἀνοικοδομουμένῳ λουτρῷ παρ᾽ αὐτοῦ 
δύο ϑυρίδας εἶπε γενέσϑαι, ἢ δὲ προσέταξε τρεῖς - καὶ τὴν αἰτίαν ἐρωτη- 
ϑεῖσα ἐπ᾿ ὀνόματι εἶπε τοῦ ΙΙΠατρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος, 
εὐϑὺς μὲν ἠϑέλησεν τῷ ἰδίῳ ξίφει αὐτὴν ἀνελεῖν. ᾿Εχφυγούσης δὲ αὐτῆς 
χαὶ εἰς διαιρεϑεῖσαν πέτραν ὑπεισελϑούσης καὶ εἰς τὸ ὄρος διεξελϑούσης, 
ἐπεὶ καταδιώκων ὁ πατήρ, τινῶν μηνυσάντων, εὗρεν αὐτήν, κατέστησε 
ταυτὴν τῷ τῆς χωρας γεμόνι᾽ οὗ κατενώπιον ὁμολογήσασα τὸν Χριστὸν 
χαὶ τὰ εἴδωλα καϑυβρίσασα, τύπτεται δεινῶς καὶ τὰς σάρκας ξέεται καὶ 
χαταφλέγεται τὰς πλευρὰς καὶ σφαίραις κατὰ τῆς κεφαλῆς παίεται" εἶτα 
γυμνὴ τὴν πόλιν περιάγεται καὶ τύπτεται καὶ τὴν διὰ ξίφους δέχεται τελευτήν, 
αὐτοῦ τοῦ πατρὸς ταῖς ἰδίαις χερσὶν ἀνελόντος αὐτήν. "Oc λέγεται μετὰ τὴν 
ταύτης σφαγὴν ἐκ τοῦ ὄρους κατερχόμενος χεραυνόβλητος γενέσϑαι καὶ 
τὴν ψυχὴν ἀπορρῆξαι. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτῆς σύναξις ἐν τῷ μαρτυρείῳ αὐτῆς 
τῷ ὄντι ἐν τοῖς Βασιλίσκου πλησίον τῆς ἁγίας Ζηναΐδος. 


Crypt. A.«. XIV 
Sinait. gr. 583 


il 


Cf, 1f. 18-25 
Xo, ff. 14v-16v 


l| 'O xav&v φέρων ἀκροστιχίδα " 
Νέμοις νοσοῦσιν ἄκος, ἁγνὴ Βαρβάρα. 


*Hyos β΄. 


, 


δὴ α΄. "άτριπτον ἀσυνήϑη 
Νύμφης ἀγλαηφόρου 
Χριστοῦ καὶ παναμώμου Βαρβάρας μνήμη 


tit. Ὃ κανών, sed nomen hymnographi atque acrostichidem rubrica silet 
moet Ἕτερος κανὼν εἰς τὴν μεγαλομάρτυρα Βαρβάραν φέρων ἀχροστιχίδα τήνδε " 
ποίημα ᾿Ιωάννου Νέμοις... Xo | 


heirm. α΄ EE 35, n. 47, Joannis 1 ἀγλαομόρφου Zo 


ϑεοτ. 


III 4 dec. 25 


ἡ εὐκλεὴς συνήϑροισεν ἡμᾶς, 
ἣν φαιδρῶς αἰνέσωμεν, 
5 ὅτι δεδόξασται. 


Ἔλαμπες, ἀϑλοφόρε 
Βαρβάρα, ταῖς ἀκτῖσι τοῦ σοῦ προσώπου 
τῷ τῆς ψυχῆς δὲ κάλλει τὸν Χριστὸν 
πολλῷ πλέον ἔτερπες, 
10 ὅτι δεδόξασται. 


Μύσασα τὰς αἰσϑήσεις 
τοῦ ῥέοντος, Βαρβάρα, ἠρνήσω πάντα, 
παρϑενομάρτυς, κόσμου τὰ τερπνὰ 
καὶ Χριστὸν ἐπόϑησας, ' 
18 ὅτι δεδόξασται. 


Ὅλην σου τὴν ἐλπίδα, 
Βαρβάρα, τῷ Κυρίῳ ἀναϑεμένη 
γάμου περιεφρόνησας φϑαρτοῦ 
καὶ παρϑένος ἄμεμπτος 
20 Χριστοῦ τετήρησαι. 


i “Ὥδευσε διὰ πύλης 
ἀβάτου χεχλεισμένης τῆς σῆς νηδύος 


8 δὲ om. Cf 9 πολὺ Cf 11 Μισή- 
13 κόσμου ] σφόδρα Xo 14 ποϑήσασα Cf 
21-25 ϑεοτ., quod in PaR 108 ed. 


4 αἰνέσομεν Cf 6 ἔλαμψας Cf 
caca Cf 12 πάντα ] κόσμου Xo 
16 cou ] uoo Cf 18 περιφρονήσασα Cf 
invenies, om. Xo 21 “Ὥδευσας Cf 


11-13 PG 116, 304: . καὶ πρὸς αὐτὴν ἀφικόμενος, κοινολογεῖται περὲ τοῦ 
γάμου ... Ἢ δέ, μηδὲ ἄκροις ὠσὶ τὸ πρᾶγμα μὴ τί γε εἰς καρδίαν πεσεῖν βουλομένη, 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀπηχές τι καὶ ἄτοπον ἀποσεισαμένη, αὐτόν τε ἀπώσατο μετ᾽ ὀργῆς τὸν 
πατέρα ... 

14-18 (A. MusTOoxiDI), Delle cose corciresi, Corfü 1848, app. XXXI: 
Τοῦ δὲ καιροῦ τῆς μνηστείας λοιπὸν ἤδη φϑάσαντος, καὶ πολλῶν αὐτὴν τῶν ἐν τέλει 
πρὸς γάμον ἐκκαλουμένων, αὕτη τὸν αὐτῇ συμβουλεύοντα, τοῦ τῷ ϑεῷ καϑιερωϑέντος 
σώματος, ἄνθρωπον φϑαρτὸν κύριον γενέσϑαι νηπιόφρονα γενέτην, οἰκοδομεῖν λουτῆρα 
μᾶλλον προείλετο. 

17 Cfr. sup. vv. 11-13. 


f. 18v 


ϑεοτ. 


26 4 dec. ΠῚ 


δικαιοσύνης ἥλιος, ἁγνή, 
καὶ τῷ κόσμῳ ἔλαμψεν, 
25 ὅτι δεδόξασται. 


3 ^ , - - , 
δὴ γ΄. Τόξον συνετρίβη δυναστῶν τῷ κράτει σου, Χριστέ, 


5 , , £z ΩΣ ^ 
ἰσχύος iv πύργῳ πατρικῷ διάγουσα Χριστοῦ 
x«i χάριτος ἣ σεμνὴ 
Βαρβάρα πεπλήρωται. 


Συνήνϑει τῷ χάλλει ἀρετὴ Βαρβάρας τῆς ἁγνῆς. 
80 δι’ ἧς πρὸς ἀϑλητικοὺς 
ἀγῶνας ἐχώρησεν. 


Νεᾶνις ἀκήρατος αὐτῷ νυμφίῳ τῷ Χριστῷ 
πεφύλα || κται καὶ φϑορᾶς 
Βαρβάρα ἀναίτιος. 


? D , - ΡῈ " n T 
35 Νύμφην ἐκλεχϑεῖσαν τῷ Θεῷ ὑμνοῦμέν σε, δι᾽ ἧς 
^ , ^ 9 Α -“» 
Χριστὸς ἐν τοῖς ἐπὶ γῆς 
, 
βρέφος ἀναδέδεικται. 


ᾧδὴ δ΄. ᾿Ακήκοα, Κύριε, 
τὴν εὔσπλαγγνόν σου οἰκονομίαν 


0 


D φέρεις 7] ἄμεμπτος 
τὴν τοῦ π 


πατρός σου τοῦ ἐπιγείου 


heirm. y' EE 35, n. 47, Joannis; heirm. integrum praebet Οἱ 
heirimm. 1 δυναστῶν ] δυνατῶν EZE 26 ᾿Ισχύωσεν CÍ Χριστῷ Cf 28 πεπλή- 
goto Xo 31 ἐχώρησας Cf 33 o9oo& Cf 34 ἀναίτιος 1 ἀνέπαφος Xo 
35-37 ϑεοτ. om. Xo 37 ἀναδέδειξαι Cf 

heirm. à'/ EE 35, n. 47, Joannis; heirm. integrum dat CÍ heirm. 2 
εὔσπλαγχνον 1 ἔνδοξον X 


26-28 PG 116, 304: ... ἐν αὐτῷ (sc. τῷ πύργῳ) γὰρ ἢ τοῦ Παρακλήτου χάρις 
τῶν ἀφανῶν αὐτῆς ὀφθαλμῶν ἀφανῶς ἁψαμένη, φωτί τε ϑεογνωσίας ἐφώτισε xai τὸν 
ἀψευδῇ ϑεὸν γνώριμον αὐτῇ παραδόξως κατέστησεν. 

38-41 (A. MUSTOXIDI), of. cit., XXXII: . ὁ δὲ Ζεὺς ὁ Θεός cou ὑπὸ τοῦ 
Κέκροπος ἐδημιουργήϑη Θεός"... Μὴ οὖν κατανάγκαζε, τοιούτους με σέβειν ϑεούς, ἃ 
χολάζουσιν οἱ νόμοι τελέσαντας. 


t 20v ϑεοτ. 


III 4 dec. 27 


40 δυσσέβειαν, ἐλέγχεις δὲ 
σὺν παρρησίᾳ ταύτην, ἔνδοξε. 


Σοφίᾳ συνέσεως 
ἠγλαϊσμένη, μάρτυς Βαρβάρα, 
τῆς Τριάδος τὸ μυστήριον 

45 τρισὶ ϑυρίσιν ἐξεικόνισας. 


'OXé9pou κατάλυσιν 
τυποῖς δαχτύλοις, δόξα μαρτύρων, 
ἐν μαρμάροις τὴν σημείωσιν 
τοῦ σταυρωϑέντος χαὶ νυμφίου σου. 


50 “Ὑψοῦ ἀνακείμενα 
τῆς ἀσεβείας πυρπολουμένη͵ 
καταλέλυκας τὰ εἴδωλα 
τῷ ϑείῳ ζήλῳ, μάρτυς ἔνδοξε. 


| Νομίμων τῆς φύσεως 
55 ἄτερ μόνη τεκοῦσα 
τὸν δεσπόζοντα τῆς φύσεως, 
κατηξιώϑης ϑείας κλήσεως. 


42 Σοφίας Xo 15 ϑυρὶς ΟΣ ϑυρῆσιν Xo 
50 'Yyoi Cf 51 πυρπολουμένης Cf 


40 τὴν δυσσέβειαν Lo 
50-53 hoc trop. ut ϑεοτ. refert Zo 
54-57 ϑεοτ. om. Xo 


44-45 PG 96, 792: Ἢ δὲ τῆς Τριάδος δούλη καὶ νύμφη Βαρβάρα.... τρεῖς 
ϑυρίδας ἐφαρμόσαι τῷ οἰκοδομήματι τοὺς ἐργάτας ἠνάγκασεν. 808: Χαῖρε ἡ ... 
συμβολικῶς τὴν Τριάδα διὰ τῆς τῶν ϑυρίδων τριπλῆς φωταγωγίας ἐξεικονίσασα. 

46-49 (A. MUSTOXIDI), op. cit., XXXI: . tob δὲ σωτηρίου σταυροῦ ἐκτυ- 
πώματι, τὸ τῆς κολυμβήϑρας κοσμήσασα δάπεδον, ἁγιαστικῆς ἐνεργείας πλῆρες ἐχεῖνο 
τὸ ἀντρῶδες ἀπέδειξεν οἰκοδόμημα. PG 116, 305: ... xai εἰς ἀνατολὰς βλέψασα, τοῖς 
ἐν αὐτῷ μαρμάροις τὸν ϑεῖον τοῦ σταυροῦ τύπον διεχάραξε τῷ δακτύλῳ. 

50-53 PG 116, 305: ... fj μάρτυς... τὸν ὀφϑαλμόν τε τοῖς εἰδώλοις ἐπιβα- 
λοῦσα, ἃ τῷ πατρὶ ταύτης ἐτιμῶντο, καὶ ϑεοὶ κακῶς ἐνομίζοντο, ἀηδῶς μὲν ἤνεγκε 
πρὸς τὴν ὄψιν, βαρὺ δὲ καὶ τῆς ἀναισϑήτου χαταστενάξασα τοῦ σεβομένου ταῦτα 
ψυχῆς, εἴτα καὶ εἰς τὰ ἐκείνων ἐμπτύει πρόσωπα, ἐπειποῦσα - “Ὅμοιοι ὑμῖν γένοιντο 
οἱ προσκυνοῦντες ὑμᾶς, xai πάντες ὅσοι δὴ βοηϑείας τῆς παρ᾽ ὑμῶν δέονται. 


. 2] 


28 4 dec. III 


δὴ ε΄. Ὃ ἄνϑραξ và ᾿Ησαΐᾳ προοφϑεὶς ἥλιος 


Σκηνώσεις τὰς οὐρανίους κατὰ νοῦν φέρουσα 
ἡ μακαριωτάτη Βαρβάρα ἐπείγετο 
60 πρὸς ἐκείνας ἐξαναπτῆναι 
καὶ τοῖς ἀγγέλοις εἶναι ὁμοδίαιτος. 


᾿Ιλύος ἀπὸ πηλοῦ τῶν χοσμικῶν, ἄχραντε, 
ματαιοτήτων σεαυτὴν χωρίσασα 
τῆς ἀύλου πρὸς ϑεωρίαν 
^ , : , 
65 ϑεολογίας, μάρτυς, κατηξίωσαι. 


Νομίσας ὁ ἀφιλόστοργος πατήρ, πάναγνε, 
ὡς κατορϑῶν cou τὸ ξίφος ὀλέσει σε" 
ἀλλ᾽ ἐσφάλη τῆς αὐϑαδείας " 


e 


Χριστὸς ἡ πέτρα γάρ σε προσεδέξατο. ᾿ 


heirm. c^ EE 35, n. 47, Joannis heirm. 1 τῷ Ἡσαΐᾳ ] ó Ἡσαΐας Cf 
59 μακαρτάτη et supra lin. manus posterior in μακαριωτάτη corr. in Σὼ 
60 ἀναπτῆναι Xo 63 σὐαυτὴν Xo χωρήσασα cdd. 64 ἀύλῳ Cf 
65 κατηξίωσαι  παρεσκεύασας Xo 66 πατήρ, πάναγνε ] γονεύς, πάνσεμνε Xo 
67 ὀλέσει σε ] ὀλέσειεν Cf 68 αὐϑαδίας Xo 69 προσεδέξατο ] διεσώσατο Xo 


62-63 PG 96, 792: Γελοῖον γὰρ καὶ πάσης ἀτοπίας ἀνάμεστον fj παρϑένος 
ἡγήσατο, χαϑάπαξ, ἑαυτὴν τῷ οὐρανίῳ καὶ ἀϑανάτῳ νυμφίῳ ἀναϑεῖσά τε καὶ συνάψασα, 
εἰ τοῖς σκωλήκων δίκην ἰλυώδεσι τέλμασιν ἰλυσπωμένων ἑλληνωκῷ βορβόρῳ ὑπείξειεν. 

64-65 PG 96,796: Βαβαὶ τῆς σεπτῆς, καὶ ἱερᾶς σου, & καλλίνικε τοῦ Χριστοῦ 
μάρτυς Βαρβάρα, ὁμολογίας, ἣν διὰ Πνεύματος ἁγίου ἐπὶ πάντων ἀφόβως, καὶ ἀνυ- 
ποστόλως ὡμολόγησας, xai ἐθεολόγησας εἰς ἐπήκοον ἀνθρώπων... 

66-69 PG 116, 308: Καὶ ὁ πατὴρ, τοῦ εἶναι πατὴρ ἐκλαθόμενος ... αὐτοχειρίᾳ 


τὴν Βαρβάραν ἔσπευδεν ἀνελεῖν. Καὶ ... (ὁ Θεός) ... πέτρα τῇ προστυχούσῃ 
διαῤῥαγῆναι, καὶ αὐτὴν ἐγκολπώσασϑαι διακελευσάμενος" οὕτω xxi τὴν ἀοίδιμον 
ταύτην ... τῷ ϑαύματι διασώζει. (A. MUSTOXIDI), of. cit., XXXI: Καὶ ϑᾶττον 


φονικόν τε βλέμμα καὶ λεόντειος βρυχηϑμός, ξίφος τε γυμνὸν καὶ χεὶρ ὀξεῖα πρὸς τὴν 
σφαγήν. xxi ἡ παρϑένος δρασμῷ τὴν σωτηρίαν πορίζεται. ἢ xal πέτρα. παραδόξως 
εὐθὺς τὴν διάβασιν ... 


69 I Cor. 10,4 


ϑεοτ. 


f. 21v 


III i dec. 29 


Τῷ βίῳ xai τῷ σαρκίῳ uou τὸ φῶς ἔλαμψε 
καὶ τὸ στυγνὸν τῆς ἁμαρτίας ἔλυσεν 
ἐπ᾿ ἐσχάτων ἐκ τῆς παρϑένου 
ἄνευ σπορᾶς σωματωϑεὶς ὁ ὕψιστος. 


70 * 


δὴ ς΄. "Hxyov ónuátov δεήσεως 


᾿Αγωνοθέτῃ τῶν ἄϑλων σοι 
75 καϑεστηκότι, δέσποτα Χριστέ, 
^| Βαρβάρα 
ὡς ἀμνὰς παρείπετο 
κράζουσα « σὺ τῆς ἐμῆς 
ἀρωγὸς ἀϑλήσεως ». 


80 Καταδιώκων τὴν μάρτυρα 
ὁ ἀπηνὴς καὶ δόλιος πατὴρ 
τοῦ ποιμένος 
τοῖς δολίοις νεύμασι 
δράττεται, οὐ μαλαχϑεὶς 

85 τοῖς ϑεσμοῖς τῆς φύσεως. 


“Ὅλῃ ψυχῇ σε καρδίᾳ τε 
καὶ διανοίᾳ, δέσποτα Χριστέ, 
ἣ Βαρβάρα 
7| κλεινὴ ἠγάπησε 
90 αύρου τέ σου εἰς ὀσμὴν 
ἀνενδότως ἔδραμεν. 


70-73 ϑεοτ., quod in PaR 110 invenies, om. Xo 

heirm. ς΄ EE 35, n. 47, Joannis heirm. 1 "Hyouc Cf Eo 74 ' Ávovo- 
ϑέτης Cf σοι ]σου Cf 75 καϑεστηκῶσα Cf 77 παρήπτετο Cf παρείπτετο Σὼ 
78 σοὶ Cf 81 ἀπειϑὴς Cf. δείλεος Zo 85 δεσμοῖς Xo 86 os ] x«i Cf 
90 μῦρον τε σοῦ Σὦ τε] ται Cf 


76-77 PG 96, 808: Σὺ δέ μοι ἡ Χριστοῦ ἀμνάς, καὶ περιστερὰ καὶ νύμφη... 

80-85 PG 116, 308-309: Ποιμέσι δὲ δύο περιτυχών, εἴ τι καὶ ἴσασι περὶ ταύτης 
ἀνεπυνϑάνετο. Τούτων δὲ ἅτερος μὲν ... τὸ προδοῦναι τὴν διωκομένην οὐκ ἐπαινῶν ... 
τὴν ἄγνοιαν ὑπεκρίνετο... Ὃ δὲ ἄλλος ... τὴν ὡς αὐτὴν ἀπάγουσαν ὑπεδείκνυ ... 
Τούτοις οὖν τοῖς ὑποδείγμασι τοῦ δολίου Διόσκορος ἀκολουϑήσας ὁ παραπλήξ, καὶ 
τὴν ἁγίαν ἐπ᾽ ὄρους καταλαβών, πρῶτα μὲν ... πληγαῖς καταχκόπτει" ἔπειτα τῆς κόμης 
αὐτὴν λαβόμενος, καὶ πρὸς βίαν ἕλκων, τότε μὲν οἰκίσκῳ βραχεῖ κατακλείει ... 


32 4 dec. III 


τοὺς ἐπιπόνους ἱδρῶτας 
110 ἐπικροτεῖ καὶ ϑάρσος σοι δίδωσιν 
ἐπακούει τε 
μελῳδούσης σου πιστῶς" 
« Θεὸς εὐλογητὸς cl». 


Γνησίᾳ 
115 διαϑέσει ὁρῶσα 
καὶ συμπαϑεία λογισμῶν 
᾿Ιουλιανή σε, Βαρβάρα, 
ἐν τῷ σταδίῳ πίστει προσέδραμε 
χαὶ τῶν ἄϑλων σου 
120 κοινωνεῖ xai &vupvel* 
« xal γὰρ εὐλογητὸς εἶ». 


Νέας τε 
b » t UJ “ἢ 
καὶ ἀνϑούσας τὰς ὄψεις 
ὡραϊσμῷ πανευχκλεεῖ 


110 ἐπικρατεῖ Cf 111 τε add. Xo 112 σου πιστῶς ὁ Θεὸς Cf 
113 Θεὸς ] καὶ γὰρ Zo 116 λογισμὸν (ξ o£] σοὶ Cf 118 πίστει ] πόϑω Xo 
119 σοι Zo 120 κοινωνὴ Ze ἀνυμνεῖ ] σὺν ὑμνεῖ Xo 121 Χριστὸν εἰς τοὺς 
αἰῶνας Xo 124 πανευκλεῇ Cf 


114-119 PG 116, 312: ... (τὰς βασάνους) ἣ ϑεοσεβὴς ᾿Ιουλιανὴ καϑορῶσα, καὶ 
τὴν ψυχὴν ἰσχυρῶς ἀλγοῦσα... τὸ φίλτρον ὡς εἶχεν ἐδείκνυ, μηδὲν τῶν παρόντων καὶ τοῦ 
ἄρχοντος ἐπιστρεφομένη, ἀλλ᾽ ἀστακτὶ τὸ δάκρυον τῶν ὀμμάτων προϊεμένη. Ὃ Δίαρκια- 


νὸς οὖν... ἐπεὶ καὶ αὐτὴν εἶναι Χριστιανήν ἤκουε... συλληφϑῆναι καὶ ταύτην κελεύει, 
καὶ τῷ ξύλῳ προσαναρτᾶσϑαι, καὶ τῇ μάρτυρι παραπλησίως σιδηροῖς ξυστῆρσι τὰς 
πλευρὰς ἀποξέεσϑαι. (A. MUSTOXIDI), of. cit., XXXIII: Τοῦτο καί τις ἰδοῦσα 


γυνὴ τὸ παράδοξον τῆς ἰάσεως ϑαῦμα, ᾿Ιουλιανὴ δὲ ὄνομα τῇδε ἦν, ϑεοσεβὴς καὶ 
φοβουμένη τὸν Κύριον, περιπαϑὲς δι᾽ αὐτὴν ἠφίει φωνάς. καὶ ἐκπληττομένη ἐθαύμαζε 
x«9' ἑαυτήν, πῶς ἐν αὐτῷ τῷ ἄνϑει τῆς ἡλικίας, φόβου, καὶ πατρικῆς ϑεραπείας 
προτιμότερον ἐποιεῖτο, τὸ διὰ βασάνων οἰκειωϑῆναι ϑεῷ. καὶ ἐκ τούτου κἀκείνη πρὸς 
τὸν ὅμοιον ἀγῶνα μετὰ πολλῆς τῆς προϑυμίας ἑαυτὴν ἐπιδίδωσι 

122-128 PG 116, 3138: ... ὁ ἡγεμὼν... διίστησιν αὐτὰς ἀπ᾽ ἀλλήλων" καὶ 
᾿Ιουλιανὴν μὲν τῇ εἱρκτῇ παραδοϑῆναι, Βαρβάραν δὲ γυμνωἙθεῖσαν κελεύει διὰ πάσης 
ϑριαμβευϑῆναι τῆς χώρας... Ἢ μάρτυς οὖν, τῇ ἀσχήμονι ταύτῃ περιαγωγῇ ϑεατριζο- 
μένη, τὰ συνήϑη πάλιν ἐποίει, καὶ πρὸς οὐρανὸν ἀτενίσασα, Ὃ τὸν οὐρανόν, εἶπε, 
περιβάλλων τοῖς νέφεσι, καὶ τὴν γῆν σπαργανῶν ὁμίχλῃ αὐτὸς καὶ τὴν ἐμὴν γύμνωσιν 
σχέπασον, βασιλεῦ, καὶ τὰ ἐμὰ μέλη, ἀϑέατα γενέσϑαι ὀφθαλμῶν ἀσεβῶν παρα- 
σχεύασον... "Ἤχουσεν... ὁ ταχὺς Θεὸς εἰς ἀντίληψιν, καὶ παραυτίκα ἐπιφανείς... 
ἀόρατον... στολὴν αὐτῇ περιτίϑησι᾽ 


III 4 dec. 33 


125 οὐκ αἰδεσϑεὶς ὁ ἀλάστωρ 
τὰς ἀϑλοφόρους πάμπαν ἐγύμνωσε᾽ 
σὺ δέ, ὕψιστε, 
συνεκάλυψας αὐτάς᾽ 
χαὶ γὰρ εὐλογητὸς si. 


237 9tor. 130 ἘΠ |[Βέβηλος 


ὁ μὴ ἕνα κηρύττων 

τὸν τῆς παρϑένου σε υἱὸν 

τῆς πανυμνήτου Τριάδος 

καὶ ἀδιστάκτῳ γνώμῃ καὶ γλώσσῃ βοῶν" 
135 « ὁ ὑπέρϑεος 

τῶν πατέρων χαὶ ἡμῶν 

Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


ᾧδὴ η΄. ᾿Ινδάλματος χρυσοῦ 


«'H σὰρξ μὲν ἀσϑενής, 
ἀλλὰ πρόϑυμον τὸ πνεῦμα », Κύριος ἔφη, 
140 μαστοχοπούμεναι 
ἀλλήλας ἐν τῷ σταδίῳ αἱ ἀϑλοφόροι 
ταύτῃ τῇ φωνῇ προςρέπονται" 
« μὴ οὖν δειλιῶμεν " 
ἐγγὺς γὰρ τὸ τέλος καὶ ὁ νυμφίος, 


126 σὐμπανεγύμνωσε Zo 130-137 ϑεοτ. PaR 112, om. Zo 155 post 
πατέρων orat. detruncatur χαὶ ἡμῶν ] Θεὸς PaR. 137 xai ὑπερένδοξος PaR 
heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 140 μασϑοκοπούμεναι Zio : 141 S. 
λήλαις CÍ 142 προτρέποντο Zo 143 δειλιοῦμεν Cf δεδειῶμεν Xo 


140 (A. MusTOXIDI) op. cit, XXXIII: καὶ τοὺς μασϑοὺς ἀμφοτέρων 
ἀποτεμών, ὡς ὑβριστὰς τοῦ γένους ἀχίτωνας ταύτας δημευϑῆναι, πασὰν τὴν χώραν 
ἐκέλευσε ... PG 116, 312: Ὃ τύραννος... σμίλῃ τοὺς μασϑοὺς αὐτῶν ἐχ- 
κοπῆναι κελεύει. : 


138-139 Marc. 14,38 


90 4 dec. III 
ϑεοτ. * ᾿Επιβοώμεϑα πάντες σε 
f. 22 τὴν ἀληϑῆ μητέρα τοῦ || Θεοῦ 
παροργίσαντας 
95 οἰκέτας ῥύσασϑαι᾽ 


, ᾿ δ * * 
μόνη γὰρ πρὸς τὸν Θεὸν 
παρρησίαν χκέχτησαι. 


Κοντάχιον. 
"Hyoc β΄. Πρὸς τό: Χειρόγραφον εἰκόνα μὴ σεβασϑέντες 


τὴν χάριν τῶν ϑαυμάτων χομισαμένη 


Ν ἘΕΕΕΈΕΕΥΣΥΣΣΥ ΨΚ ΨΚ ΨΚ ΨΚ ΧΩ 


Αλλο. 
Ἤχος β΄. Πρός“ Τὴν ἐν πρεσβείαις 


Ἢ ἐν βασάνοις 


ΟΣ íi] £029 


Ὃ οἶκος. 


Π , " Ti / / " 1 À - ’ 
cóc" Τράνωσόν μου τὴν γλῶτταν, σωτὴρ μοῦ, 


Τίνας ἣ ποίους ὕμνους σοι πλέξω 


.οοφοο.οοοοφοφοοοοοοδοοοδθοο το 6 969869969669699696 9 


“Ἕτερον. 


Ἤχος γ΄. Πρός: Ἢ παρϑένος σήμερον 


Παρϑενίας κάλλεσι 


eec 0c]0929€22€69724*9*€4990999 


92-97 9cor., PaR 111, om. Xo 95 ῥύσασϑαι ] λύτρωσαι PaR. 96 Θεὸν 


1 Υἱὸν PaR 
Κοντ. TRM II, 4 — "AXXo κοντ. et olx. PAS I, 667 Ἥτερον in TRM 


III, σκη΄ 


ὩΣ εν δον T PI NE 


III 4 dec. 31 


(Ὁ οἶκος». 
«Πρός 5 Τὴν ᾿Εδὲμ Βηϑλεὲμ 
Τὸν νυμφίον Χριστὸν 


ΠΧ ΧΩ 


"Ἄλλο. 
"Hos δ΄. Πρός: Ὃ ὑψωϑεὶς ἐν τῷ σταυρῷ 
jó e v , oa 


Τῷ ἐν Τριάδι εὐσεβῶς 


.,“οοοτεοοοοοτοόοοοο ον το 649 


«Ὁ οἶκος». 
Πρός: Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


Τὴν νυμφευϑεῖσαν τῷ Χριστῷ 


ΝΜ ΨΥ ΣΧ ΧΩ 


δὴ C. “Ρήτορες 
ἀνεδείχϑησαν παῖδες 


Σιδήρου 
στερροτέρα τῇ γνώμῃ 
100 εἰς τὴν ἀγάπησιν Χριστοῦ 
χαϑεστηκυῖα βασάνων 
ἡ ἀϑλοφόρος ὅλως οὐκ ἤσϑετο, 
ἀλλ᾽ ἀνέμελπε" 
« τῶν πατέρων καὶ ἡμῶν 
105 Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


᾿Αγώνων 
e * ᾽ , 
ὁ σωτὴρ οὐρανόϑεν 
τῶν σῶν ϑεώμενος, σεμνή, 


olx. MR V, 26. "Αλλο κοντ. et olx. MR II, 367; omnia xovc. et olx. om. Zo 

heirm. ζ' EE 35, n. 47, Joannis heirm. 2 ἀνεδέχϑη Xo 99 τὴν 
γνώμην Io 100 εἰς ] πρὸς Zo 101 βασάνοις Cf 104 post πατέρων 
orat. detruncatur 


106-110 PG 116, 309: Ἤδη δὲ μεσούσης νυκτός... Χριστὸς ἐπιφαίνεται, 
ϑάρσος τε αὐτῇ ἐντιϑεὶς ... 


f. 24v 


34 4 dec. III 


145 ὃν ὑπερυψοῦμεν 
« Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας» ». 


Βαρβάρας ὁ ἀγὼν 

χκαταπλήττει μὲν δυνάμεις τὰς οὐρανίους, 
πρὸς γυμνασίαν δὲ 

150 ἀνδρείας τὴν γυναικείαν διανιστᾷ 
οὐσίαν xxi Χριστῷ παρέπεσϑαι 
πείϑει χαὶ διδάσκει 
μισεῖν τε τὸν χόσμον καὶ τὰ ἐν χόσμῳ 
αἰνεῖν τε ἀπαύστως 

155 Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


᾿Αρώματα ποτὲ 

ἐν τῷ μνήματι προσφέρουσαι μυροφόροι 

κατηξιώϑησαν 

ἰδέσϑαι ἐξαναστάντα Χριστὸν ἐκ τάφου, 
160 νῦν δὲ ἑαυτὴν T) ἔντιμος 

μάρτυς ἀντὶ μύρου 

Βαρβάρα προσάγουσα τῷ δεσπότῃ 

χαίρει ἀνυμνοῦσα 

Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


165 “Ῥευστὸν μέν, ἀδελφοί, 
xai ἐπίκηρον τὸ σῶμα ταῖς ἀσϑενείαις " 
μὴ οὖν τρυφῶμεν 
ἀπαιδεύτως χαὶ ϑάλπειν τοῦτο πρὸς ἡδονὰς 
σπουδάζωμεν χακῶς οἱ δείλαιοι, 
170 ἄϑλους τοὺς ἐνθέους 
Βαρβάρας τῆς μάρτυρος ἐννοοῦντες, 
uz)" ἧς ἀνυμνοῦμεν 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 

145 post ὑπερυψοῦμεν orat. interrumpitur v. 146 supplevi secundum 
extremos vv. reliquorum tropariorum eiusdem odes 160 ἑαυτὴν 1 
αὐτὴν Cf 161 μύρον Xo 163 χαίρει 1 χάριν Cf 166 τῆς ἀσϑενείας Zo 
168 τοῦτον Cf ἡδονὰς ] $. τε Cf 169 σπουδάσωμεν Cf 


147-151 (A. MUSTOXIDI), op. cit., XXXI: ... οὐδὲ τὸ τῆς ψυχῆς ἀνδρικὸν 
τῆς γυναικείας φύσεως ἐνεπόδισεν ἡ ἀσϑένεια. PG 96, 808: Χαῖρε 3$... τὸ 
τοῦ ϑήλεος ἀσϑενὲς “εννικῶς καὶ ἀνδρικῶς στερεώσασα συντόνῳ φρονήματι. 


f 


25 


III 4 dec. 35 


Λιμένα σε, ἁγνὴ 
175 ϑεομῆτορ, ἐπιστάμεϑα σωτηρίας " 
τὸν σὺν Πατρὶ γὰρ 
καὶ τῷ Πνεύματι ἀχωρίστως δεδοξασμένον 
Λόγον ὑπὲρ λόγον τέτοκας " 
ὃν ἀκαταπαύστως 
180 ὑμνείτω δοξάζουσα πᾶσα κτίσις 
καὶ ὑπερυψούτω 
«Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ 9'. Ὅλος ὑπάρχεις ἔφεσις 


Βρότειον γένος σέσωχε 
τόκος ὁ σεπτὸς 
185 σοῦ τῆς ἁγνῆς Θεοῦ τε μητρός, 
ἀνδρείας ἐνέπλησε 
νεάνιδας ϑεόφρονας, 
αἷς συναρίϑμιος 
οὖσα Βαρβάρα μεγαλύνει σε. 


190 (Αλλις, Βαρβάρα ἔντιμε, 
πόνους γλυκεροὺς 
διὰ Χριστὸν ὑπέμεινας, ἁγνή, 
τέλος δὲ καὶ ξίφει σου 
τὴν κάραν ἀποτέτμησαι" 

195 διό σε ἅπαντες 
ὡς νικηφόρον μακαρίζομεν. 


“Ῥύσιον πᾶσι πέφηνε 
νόσου λοιμικῆς, 


174-182 ϑεοτ. om. Zo 176 σὺν 1 σὸν Cf 181 ὑπερυψοῦτο Cf post 
hunc v. orat. interrumpitur v. 182 supplevi secundum extremos 
vv. tropariorum anteriorum 

heirm. 9^ EE 35, n. 47, Joannis; heirm. integrum, sed in nonnullis ver- 
bis discrepantem ab EE, profert Cf 187 νεανίδας Cf 188 ἐναρίϑμιος Zo 
190 "AX ] "A3etc Xo 191 πόνους ] λόγους Zo 192 ὑπὲρ Χριστοῦ ὑπέμεινας 
στερρῶς (στερρῶς in marg. scriptum est) Xo 193 post τέλος δὲ orat. 
abrumpitur in Cf; quamobrem textum reliquum traditione cd. Xo supplevi 


f. 16v 


(ϑεοτ.) 


36 4 dec. III 


μάρτυς Χριστοῦ, || 7| μνήμη cou πιστοῖς " 
200 τοῦτο γὰρ ἐξήτησας 

προσευχομένη, ἔνδοξε 

διό ce ἄσμασιν 

ἀϑλοπρεπέσι μεγαλύνομεν. 


"ἼἌνωϑεν ῥεύσας ἐκπέπτωχκα, 
205 λώβῃ δὲ φϑορᾶς 
διατμηϑεὶς ὁ τάλας μου τὸν νοῦν 
δυσώδης κατάχειμαι" 
ἀλλά μοι βοηϑήματα 
πόροις αἰνοῦντί σε, 


210 μάρτυς Βαρβάρα, ἀκεσώδυνα. 
ζξοξα ον εξ 
215 πϑόξεδλξτοῖ οὐ ον, 
------:--..--..-. -:--. -, 
199 πιστοῖς in marg. manus posterior scripsit 204-210 trop. unus 
Zo profert manu posteriore scriptum 204 πέπτωχκα et sup. lin. manus 
posterior corr. ἐκπέπτωκα 206 uou sup. lin. manus altera scripsit 
207 δυσώδεις κατάκειμε cd. 208 ἀλλ᾽ ἅμοι cd. 211-217 ϑεοτ. deside- 


ratur in cd. 


5 DEC. CANON IV 


IN SANCTUM SABAM MONACHUM IN PALAESTINA 


Synaxarium, 281-282: Μνήμη τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Σάβα. Οὗτος 
ὑπῆρχεν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ χώρας τῶν Καππαδοκῶν, κώμης λεγο- 
μένης Μουταλάσκης, γονέων ᾿Ιωάννου καὶ Σοφίας. Εὐϑὺς οὖν ἐν ἀρχῇ 
τοῦ βίου πρὸς τὴν τοῦ μονήρους βίου κατάστασιν προσδραμών, ἐν μοναστη- 
ρίῳ Φλαβιαναῖς προσαγορευομένῳ τοσοῦτον γέγονεν ἐκ πρώτης ἡλικίας 
ἐγκρατής, ὡς ἐν τῷ κήπῳ ποτὲ ἰδὼν μῆλον καὶ εἰς ἐπιϑυμίαν αὐτοῦ ἐλϑὼν 
ἐπειπεῖν" « 'Ωραῖος ἦν εἰς ὅρασιν καὶ καλὸς εἰς βρῶσιν ὁ ἐμὲ ϑανατώσας 
καρπός » xal τοῦτο λαβεῖν μὲν ταῖς χερσὶ μὴ φαγεῖν δέ, ἀλλὰ τοῖς ποσὶ 
συμπατῆσαι καὶ ὅρον ἑαυτῷ ϑέσϑαι μὴ φαγεῖν ποτε μῆλον. ᾿Αλλὰ καὶ εἰς 
χλίβανον πυρὸς εἰσελϑὼν ἐξῆλϑεν ἀβλαβὴς μηδὲ τῶν ἱματίων αὐτοῦ τοῦ 
πυρὸς ἁψαμένου. "Ev δὲ τῷ ὀχτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς αὐτοῦ ἡλικίας ἐμφανὴς 
καϑίσταται τῷ μεγάλῳ Εὐϑυμίῳ * καὶ παρ᾽ αὐτοῦ πρὸς τὸν ὅσιον Θεόκτιστον 
ἐν τῷ χοινοβίῳ πέμπεται, τούτων ἁπάντων οἷς ἐτύγχανε τοὺς τρόπους καὶ 
τὴν ἀρετὴν ἐκλαμβανόμενος καὶ ἀναμανϑάνων " ὃν ὁ μέγας Εὐϑύμιος διὰ 
τὴν ὑπερβάλλουσαν πνευματικὴν χατάστασιν παιδαριογέροντα ἐκάλει. 
Συμπροϊούσης δὲ αὐτῷ κατὰ τὴν ἡλικίαν τῆς ἀρετῆς, πολλὰ ϑαύματα 
κατειργάσατο καὶ ἐν ἀνύδροις τόποις διὰ προσευχῆς ὕδωρ ἐξήγαγε. Γέγονε 
δὲ πολλῶν μοναχῶν καϑηγητὴς καὶ διεπρεσβεύσατο δὶς ἐπὶ τὴν Κωνσταν- 
τινούπολιν ἀνελθών, παρακληϑεὶς ὑπὸ τῶν κατὰ καιροὺς πατριαρχούντων 
“Ἱεροσολύμων, πρός τε τὸν βασιλέα ᾿Αναστάσιον καὶ ᾿Ιουστινιανόν. ζῷϑάσας 
δὲ εἰς τὸ ἄκρον τῆς χατὰ Χριστὸν ἡλικίας, ὡς ἐτῶν γενέσϑαι τεσσάρων 
καὶ ἐνενήκοντα, πρὸς Κύριον ἐξεδήμησεν. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτοῦ σύναξις 
ἔνδον τοῦ ἁγίου Φιλήμονος, ἐν τῷ Στρατηγίῳ. 


Crypt. Δα. XIV -- Cf, ff. 28v-33v 
Patm. 905 A ΠΡ, f. 73-75 


Ὃ κανὼν φέρων ἀχκροστιχίδα " 
Τῷ ϑεοφόρῳ Σάβα Γρηγορίου ὕμνος. 


Ἤχος m. δ΄. 


, 


. Πρός Yravoóv χαράξας Μωσῆς 
Τὸ πέλαγος ᾿Ερυϑοᾶς 


φδὴ a 


Ὡς ἐκ Θεοῦ ὁρισϑεὶς 
τῆς ἐρήμου, Σάβα, 
χαϑηγητὴς σοφίας τε 
βρέφος σεμνὸν ἐξήνϑησας, 

5 ἁγνείας δὲ ἐραστὴς 
ἐξ ἀγκάλων γέγονας, 
ἅπαν τῷ πνεύματι 
σαφῶς χκαϑυποτάξας 
τὸ γεῶδες σαρκίον " 
10 διὸ Χριστοῦ 
γέγονας οἰκητήριον καὶ σκεῦος ἅγιον. 


tit. Ἕτερος κανὼν τοῦ ὁσίου Σάβα φέρων ... Cf Ὃ κανὼν φέρων ... 
τήνδε... ΠΡ 

heirm. «' EE 224, n. 322, Cosmae; heirm. Τὸ πέλαγος ᾿Εουϑοᾶς non- 
nullis variis lectionibus integrum tradunt cdd. 3 τε 1δὲ ΠΡ δ δὲ 1γὰρ ΠΡ 
6 ἀγκάλων pro ἀγκαλῶν metri causa 8 καϑυπόταξας ΠΡ 9 τῷ... 
σαρκίῳ Cf σαρχίων ΠΡ 11 ἀσκητήριον (ΟΣ 


| En. SCHWARTZ, Ayrülos von Skythopolis, Texte und Untersuchun- 
gen zur Geschichte der altchristlichen Literatur ... 49,2, Leipzig 1939, 87: 

ὁ Σάβας προωρισμένος àv ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ ix μήτρας καὶ προεγνωσμένος πρὸ 
διαπλάσεως κατὰ τὸν μέγαν προφήτην “Ἱερεμίαν ... 

4 SCHWARTZ, of. cit., 166: Ἦν δὲ ὁ πατὴρ ἡμῶν Σάβας μέτριος μὲν τῷ φρονή- 
ματι, πραὺς δὲ τοῖς τρόποις καὶ ἁπλούστατος τῷ ἤϑει καὶ πλήρης πάσης πνευματικῆς 
φρονήσεώς τε καὶ διακρίσεως 

8-9 SCHWARTZ, ΟΡ. cit, 165-166: ... οὗτος δὲ ὁ τοῦ ϑεοῦ ἄνθρωπος τοῦ 
ἀποστολικοῦ μετασχὼν χαρίσματος οἶδεν καὶ ταπεινοῦσϑαι, οἶδεν καὶ περισσεύειν, ἐν 
παντὶ καὶ ἐν πᾶσιν μεμύηται καὶ χορτάζεσϑαι καὶ πεινᾶν καὶ περισσεύειν καὶ ὑστερεῖσϑαι 
καὶ πάντα ἰσχύειν ἐν τῷ ἐνδυναμοῦντι αὐτὸν Χριστῷ. 


IV 5 dec. 39 


Θορύβους τῶν γεηρῶν 

εὐσεβείας πόϑῳ 
καὶ τῆς πατρίδος, ὅσιε, 

15 ὄλβον λιπών, ἐμάκρυνας 
καὶ πόλιν καταλαβὼν 
τὴν ἁγίαν ᾧχησας, 
ἐνδιαιτώμενος 
σπηλαίοις ἐγχρατεία, 

20 ἀγρυπνίᾳ χαὶ πόνοις, 
ἀναβοῶν : 
« ἄσωμεν τῷ Θεῷ ἡμῶν, ὅτι δεδόξασται ». 


Ἔν ἀρεταῖς συναυξῶν 
χαὶ μειῶν τὰ πάϑη 
25 δυνάμει ϑείου πνεύματος 
ἐπόλισας τὴν ἔρημον 
καὶ καρποφόρον αὐτὴν 
ἐπαρδῶν τοῖς δάχρυσι 
Θεῷ παρέστησας, 


30 τῆς χάριτος πληϑύνας 

17 οἴκησας ΠΡ 23 συναυξῶν in lexicis deest 28 ἐπαρδῶν in lexicis 
non invenitur; pro ἐπαρδεύων fort. metri causa 29 Θεῷ ] O. γὰρ ΠΡ 

15-20 SCHWARTZ, of. cit., 90: ... ἐπιϑυμίαν ϑεάρεστον εἰσδέχεται τὸ τὴν 
ἁγίαν πόλιν καταλαβεῖν xxi ἡσυχάσαι ἐν τῇ περὶ αὐτὴν ἐρήμῳ. 

18-19 SCHWARTZ, of. cit., 98: ... Σάβας τὸ εἰρημένον οὐκῆσας σπήλαιον ... 
92: ... ἄυπνος δὲ ἐν ταῖς τοῦ ϑεοῦ δοξολογίαις διανυκτερεύων, τὴν ταπεινοφροσύνην 


καὶ τὴν ὑπακοὴν ῥίζαν xxi ϑεμέλιον τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας ποιούμενος. .. 

19-20 SCHWARTZ, of. cit., 89: ... ὡς τοὺς πονηροὺς ἀναστελλούσῃ λογισμοὺς 
xxi τὴν τοῦ ὕπνου ἀναχκοπτούσῃ βὰρύτητα, πρὸς δὲ τῇ ἐγχρατεία καὶ σωματικῶς 
ἐχοπία ... 

25-27 SCHWARTZ, op. cit., 126: ... τῇ συνεργείᾳ τοῦ ἐν αὐτῷ ἁγίου πνεύματος 
ἀναδείκνυσιν πολίσαι τὴν ἔρημον ἐπειγόμενος. 

26 SCHWARTZ, op. cit., 90: Ἔδει γὰρ δι᾽ αὐτοῦ ταύτην (τὴν ἔρημον) πο- 
λισϑῆναι καὶ τὰς ἐπ᾽ αὐτῇ τοῦ μεγαλοφώνου ᾿Ησαΐου πληρωϑῆναι προφητείας. 


παραϑύήκην ἐμφρόνως" 
διὸ Χριστὸν 
αἴτησαι, παμμακάριστε, κινδύνων σῶσαι ἡμᾶς. 


"Qc πάλαι τὸν ᾿Αμαλὴκ 
35 ἐν ἐρήμῳ, σῶτερ, 
^- ^ ε ,ὕ 
τῷ Μωυσεῖ ὑπέταξας 
ταῖς τῶν χειρῶν ἐχτάσεσιν, 
ὡσαύ τως τῷ βασιλεῖ 
* 4 - ,ὔ 
καὶ τὰ νῦν δεόμεϑα 
40 σταυροῦ τῷ ὅπλῳ σου 
UJ tv € Iv 
τὰ φῦλα ὑποτάξαι 
τὰ ἀλλόφυλα πάντα" 
τῷ γὰρ σταυρῷ 
ἐγκαυχᾶταί cou ὁ Θεὸς ἡμῶν, δι᾽ οὗ xal σώζεται. 


Q3, γ΄. Σὺ εἶ τὸ στερέωμα 


45 “Ὅπλον ἀπροσμάχητον 
τὸ τοῦ σταυροῦ λαβὼν τρόπαιον 
ἀναβοᾶς 
τῷ Χριστῷ ἐν πίστει" 
« σύ μου εἶ τὸ στερέωμα ». 


50 Φρόνημα ὑπέταξας 
γεῶδες ἐγκρατῶς πνεύματι, 
Σάβα σεμνέ, 
καὶ σὺν ἀσωμάτοις 
νῦν χορεύεις, μακάρις. 


32 Χριστῷ Cf 34-44 trop. quod ut ϑεοτ. refertur in Cf, om. ΠΡ 
37 éxox&ceow cd. 41 ὑποτάξας cd. 
heirm. y' EE 224, n. 321, Joannis 


50-51 SCHWARTZ, op. cit, 89: Av ὃ πάσῃ σπουδῇ καὶ προϑυμίᾳ τὴν μὲν 
ψυχὴν ἐταπείνου τῇ ἀσιτία, τὸ δὲ σῶμα κόπῳ καὶ μόχϑῳ ἐδάμαζεν. 


34-37 Ex. 17,8-14 49 Col. 2,5 


ϑεοτ. 


f. 29v 


IV 5 dec. 41 


55 Ὅροις περικείμενος 
τοῖς τῆς ῥευστῆς σαρκὸς ὅμως δὲ 
ἐπαγρυπνῶν, 
ϑείαις ϑεωρίαις 
κατηυγάσϑης, μαχάριε. 


60 * Σὲ πάντες κεκτήμεθα 
καταφυγὴν καὶ τεῖχος ἡμῶν 
χριστιανοί, 
σὲ δοξολογοῦμεν 
ἀσιγήτως, ἀνύμφευτε. 


Καϑίσματα. 
γος πλ. δ΄. Πρός: Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


(α΄) Τὸν σταυρὸν τοῦ Κυρίου ἄρας, σοφέ, 


e *e0606099060009G092906920499€099499 cec 9225990999296 


(A230 Ópotov» 


(β΄) Τὸν καρπὸν τῆς κακίας μεμισηκὼς 
καὶ τὸν τῆς ἐγκρατείας ἠγαπηκώς, 
ξύλον ἀείζωον 

τοῦ πνεύματος γέγονας 

καρποφορῶν πλουσίως 

τὰ ϑεῖα ἐντάλματα 

καὶ διατρέφων νόας 

τροφὴν ἁβροδίαιτον * 


οι 


55-59 trop. om. ΠΡ 56 τῆς τοῖς ῥευστοῖς cd. 60-64 ϑεοτ., quod 
in MR I, 182 atque AHG I, 65 ed. invenies, om. IIp 61 τεῖχος ] σκέπην MR. 


64 ἀνύμφευτε ] ϑεόνυμφε ΜῈ AHG 
heirm. xa9. MR II, 19 K&9., quod om. ΠΡ, ed. in MR II, 377 


atque III, 269, sed in S. Antonium dicatum "AXXo ὅμοιον (β΄) om. ΠΡ 


57-59 SCBWARTZ, op. cit., 97: . διανυχτερεύοντι ἐπιφαίνεται μορφή τις 
ἀγγελικὴ ἐν ἐσθῆτι ἀστραπτούσῃ δεικνύουσα αὐτῷ κατὰ νότον... 


ὅϑεν xal σκιάζεις 
10 ἐκ φλογὸς ἁμαρτίας 
τοὺς πίστει προστρέχοντας 
ἐν τῷ ϑείῳ τεμένει σου, 
Σάβα μακάριε" 
πρέσβευε «Χριστῷ τῷ Θεῷ 
15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην cou. 


«Αλλο ὅμοιον» 


(Y) Τὰ ἐπίγεια πάντα καταλιπὼν 


δὴ δ΄, Εἰσακήκοα, Κύριε, 
τῆς οἰκονομίας σου τὸ μυστήριον 

65 “Ῥωμαλέῳ φρονήματι 

τὸ τῶν ὀλεϑρίων ϑράσος κατέαξας᾽ 

ἐκσοβήσας δὲ τὰ πνεύματα. 

καὶ δομήσας οἶκον 

᾿Θεῷ ἡγίασας. 
70 "Qc δεξάμενος ἄνωϑεν, 


Σάβα ϑεοφόρε, ϑεῖα χαρίσματα 
ῥύσιν αἵματος πηγάζουσαν 
ἐπαφῇ χειρός σου 

ἐθεράπευσας. 


vv.14-17 supplevi auctoritate similium καϑ. ἔλλλο ὅμοιον (γ᾽) ed. in 
MR II, 378 atque V, 110, sed in 5. Theodorum dicatum 

heirm. δ' EE 225, n. 322, Cosmae 66 τὸ τὸν ΠΡ χατέραξας ΠΡ 
73 ἐναφῆ ΠΡ 


73-74 SCHWARTZ, οὐ. cit., 163-164: .. . γυνή τις αἱμορροοῦσα. . . xal ἀκούσασα 
περὶ τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Σάβα ... ἔκραξεν λέγουσα" ... ἣ δὲ τῆς τοῦ 
ἁγίου χειρὸς ἐπιλαβομένη ἐπέϑηκεν αὐτὴν τῷ xexpuuuévo τόπῳ καὶ εὐϑέως ἔστη ἡ 
δύσις τοῦ αἵματος αὐτῆς ... 


ϑεοτ. 


IV 5 dec. 43 


75 Σοβαρῶς ἐπαιρόμενος 
κατὰ τοῦ Χριστοῦ, Σάβα παμμακάριστε, 
€ * e€ , , 
ὡς Δαϑὰν ὁ ἰταμώτατος, 
κατεπόϑη "Apa 
αὐχησάμενος. 


80 ᾿Απορήσαντες πώματος 
ἐν χαιρῷ αὐχμῶνος, πάτερ, οἱ σοφοὶ φοιτηταί, 
μεσιτείᾳ σου δεξάμενοι 
3 , » 
οὐρανόϑεν ὄμβρον, 
Θεὸν ἤνεσαν. 


* Τὸν Θεὸν ὃν ἐκύησας, 

» "4 - , 
ἄχραντε Μαρία, τοῦτον δυσώπησον 
χαταπέμψαι τοῖς οἰκέταις σου 

τῶν πλημμελημάτων 

τὴν συγχώρησιν. 


οι 
οι 


76 χατὰ σοῦ ϑεράπων μακάριε ΠΡ 


75 Σοβαρὸς Cf Σώὠμαβάρος ΠΡ 
85-89 ϑεοτ. PaR 627, om. ΠΡ 


77 ὁ om. ΠΡ 81 σοφοιτηταὶ ΠΡ 
87 τοῖς ἱκέταις σου δωρήσασϑαι PaR 


78-79 SCHWARIZ, op. cit, 97: Καὶ παραχρῆμα ἠνοίχϑη ἣ γῆ καὶ χατέπιεν 
τὸν πειράζειν αὐτοὺς ϑέλοντα βάρβαρον * 

80-84 SCHWARTZZ2, op. cit., 101: Αὐτῶν δὲ στενουμένων διὰ τὴν τοῦ ὕδατος χρείαν 
τὔχετο ἐν μιᾷ νυκτὲ λέγων χύριε ὁ ϑεὸς τῶν δυνάμεων ... καταξίωσον προνοήσασϑαι 
ἡμῖν ὀλίγην τινὰ ὕδατος παραμυϑίαν ... καὶ τὸν τόπον ὀρύξας εὖρεν ὕδωρ ζῶν... 
167: ... ἤδη δὲ τοῦ τετάρτου χρόνου τῆς ἀβροχίας πληρουμένου οἱ ἐν τῷ Σπηλαίῳ 
μαϑηταὶ τοῦ ἡγιασμένου πατρὸς ἔρχονται εἰς τὴν Διεγίστην λαύραν πρὸς αὐτὸν 
λέγοντες ἀπόλυσον ἡμᾶς, πάτερ᾽ μεῖναι γὰρ ἐν τῷ σῷ μοναστηρίῳ οὐ δυνάμεϑα 
ὕδωρ τὸ σύνολον μὴ ἔχοντες, καὶ τοῦ Μαΐου μηνὸς πληρωϑέντος ἀποκέχλεισται ὁ τοῦ 
ὄμβρου καιρός. ὁ δὲ ἅγιος τὰ μὲν ἐπιπλήξας, τὰ δὲ νουϑετήσας μετ᾽ εὐχαριστίας 
ὑπομένειν τὰ ἐπερχόμενα εἶπεν᾽ πιστεύω τῷ ϑεῷ ὅτι μετὰ τρεῖς ἡμέρας γομοῦνται 
πάντα τὰ δοχεῖα ὑμῶν" καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ὥφϑη νέφος ἐπάνω τοῦ αὐτοῦ 
χοινοβίου μόνου xxi ἐγένετο ὄμβρος πολὺς καὶ ἐπληρώϑη πάντα αὐτοῦ τὰ δοχεῖα κατὰ 
τὴν προφητείαν τοῦ ἁγίου " 


77 Deut. 11,6 


f. 30v 


44 5 dec. IV 
ᾧδὴ «ε΄. "Iva τί ue ἀπώσω 
90 Βαρυτάτου αὐχμῶνος 
ἀπειλῆς ἐκ ϑείας τε Σιὼν ἐν ὄρει ῥοπῆς 
, , ,ὔ 
ἐπελθούσης πάλαι 
* “Ὁ 3 , Lo LH 
χαὶ βροτῶν ὀλλυμένων τῇ μάστιγι 
ἐνεργείᾳ, πάτερ, τῆς προσευχῆς ὄμβρος πηγάσας 
95 καρποφόρως τὴν λοίμην ἀνέστειλεν. 
᾿Ακατάλγηρτον δρόμον 
' "n $ € NI , X , 
σὺ τῶν ἀρετῶν διοδεύσας τὸ στάδιον, 
Δανιὴλ τὸν μέγαν 
χκατελήψω καὶ τούτου τοὺς πόνους, σοφέ, 
100 ἐμιμήσω, Σάβα, καὶ τῶν ϑηρῶν χάσμα διῆλϑες 


ἀπημάντως τῷ ὅπλῳ τῆς πίστεως. 


heirm. ε' EE 219, n. 314, Joannis 91 «c om. IIp 93 ὁλομένων ΠΡ 
94 ὄμβρους Cf 95 τφόρος ΠΡ λήμην ΠΡ 97 σὺ Ἰτὴν ΠΡ τὸ στάδιον] 
ἄμειλαν ΠΡ 98 μέγα Cf 99 καὶ ἐπεϑυμιῶν τῶν τοῦ πνεύματος ΠΡ 
100 Σάβα ] σῶμα ΠΡ ϑυρῶν ΠΡ ante χάσμα perperam ϑηρῶν ϑεορίαις 
γνώσηται τῇ ϑεία add. ΠΡ; cfr. infra vv. 102-103 


90-95 SCHWARTZ, op. cit, 167-169: Τῷ πέμπτῳ ἔτει τῆς λιμοῦ ἀρχομένῳ 
τοσαύτη ἦν στένωσις ὑδάτων, ὥστε τοὺς πτωχοὺς τῆς ἁγίας πόλεως ὕδωρ ἐπαιτεῖν καὶ 
τῇ δίψει διαφϑείρεσϑαι... ὁ ἀρχιεπίσκοπος μεταστέλλεται ὡς En ἄλλῳ τινὶ τὸν μακάριον 
Σάβαν ἐν τῷ ἐπισκοπείῳ καὶ λαβὼν αὐτὸν κατ᾽ ἰδίαν παρεκάλει δεηϑῆναι τοῦ ϑεοῦ πρὸς 
τὸ διαλλαγῆναι τῷ λαῷ αὐτοῦ καὶ ἐλεῆσαι διαφϑειρομένην τὴν ἀνθρωπότητα τῇ τε 
λιμῷ καὶ τῇ δίψει... ὁ ϑεοφόρος Σάβας εἶπεν... ἐὰν αἱ τρεῖς ἡμέραι παρέλϑωσιν 
καὶ μὴ βρέξῃ, γίνωσκε ὅτι οὐκ ἐπακήκοέν μου ὁ ϑεός... καὶ περὶ ὥραν πρώτην τῆς 
νυκτὸς ἄνεμος νότος ἔπνευσεν καὶ ἐγένοντο ἀστραπαὶ καὶ βρονταὶ xai βροχὴ κατηνέχϑη 
ῥαγδαία, ὥστε πρὸ τοῦ διαφαύματος γομωϑῆναι τοὺς ἀγωγοὺς καὶ τοὺς χειμάρρους 
πάντοϑεν φέρεσϑαι. 

100-101 SCHWARTZ, op. cit., 107: ... ὁ δὲ λέων ὑπὸ τῆς εὐχῆς τοῦ γέροντος 
ὡς ὑπὸ μάστιγος διωκόμενος τῇ οὐρᾷ τὴν ὄψιν τοῦ ᾿Αγαπητοῦ ἠρέμα πλήξας καὶ 
διυπνίσας ᾧχετο. 


98-101 Dan. 6,18-20 


IV 5 dec. 48 


- J 
Γρηγορῶν ϑεωρίαις ᾿ 
γνώσει τε τῇ ϑείᾳ ῥωννύμενος, ὅσιε, 
σὺν τρισὶ τοῖς πρώην 


105 τὸ τετράριϑμον ἅγιον στάδιον 


3 
τῶν πατέρων, Σάβα, οἷα ποιμὴν ἐπισφραγίσας, 
φοιτηταῖς cou παρέχειν ἐδίδαξας. 


* Μητρυκὴν παρρησίαν 
, ὔ 
τὴν πρὸς τὸν υἱόν σου κεκτημένη, πάναγνε, 


110 συγγενοῦς προνοίας 


τῆς ἡμῶν μὴ παρίδῃς [ δεόμεϑα, 
ὅτι σὲ xol μόνην χριστιανοὶ πρὸς τὸν δεσπότην 
ἱλασμὸν εὐμενῇ προβαλλόμεϑα. 


δὴ ς΄. Τὴν δέησιν ἐκχεῶ πρὸς Κύριον 


“Ῥυϑμίσας ϑεοπρεπῶς, μακάριε, 
115 λογισμῷ τὰ τῶν αἰσϑήσεων μέλη 
περιοχὴν 
προσοχῆς ἐποιήσω 
τὴν τοῦ ἁγίου κυβέρνησιν πνεύματος, 
ἐφώτισας δὲ διδαχαῖς 
120 φοιτητῶν σου τὸ σύστημα, ὅσιε. 


Ἢ ἔρημος ἡ τὸ πρὶν οὐ τίκτουσα, 
ἀγεώργητός τε οὖσα καὶ χέρσος, 
διὰ τῶν σῶν 
ἀρδευϑεῖσα δακρύων 
125 τεκχνογονίαν ἣ στεῖρα ἐδέξατο 


104 τοῖς πρώην 1 τοῖς προσώποισυν ΠΡ 105 στάδιον ] ἀϑβισμᾶ ΠΡ 
106 οἷα ποιμὴν ] σὺ ἀκλινῶς ΠΡ 107 φοιτητάσου κατέχυν ἐ. ΠΡ φοιτηταί σου Cf 
108-113 ϑεοτ., quod ed. in MR III, 283, AHG III, 79 invenies, om. ΠΡ 
110 προνοία cd. ] 

heirm. ;' EE 219, n. 314, Joannis 117 ἐποιήσω ] ἐπεστήσω ΠΡ 
119 δὲ om. ΠΡ 120 τὰ συστήματα ΠΡ 121 οὐ ἡ ΠΡ 122 τε δὲ ΠΡ 


46 5 dec. IV 


καὶ γέγονε τῶν λογικῶν 
ἱερῶν σου ϑρεμμάτων παράδεισος. 


Γεώδους καὶ ἐμπαϑοῦς νεκρώσεως 
τὰς αἰσϑήσεις διιστῶν καὶ καϑαίρων 
130 τὸν λογισμὸν 
ἡγεμόνα προστάξας, 
πῦρ ἀπαστράπτοντα στῦλον ἑώρακας, 
ἐν ᾧ τὸ ἄντρον εὑρηκὼς 
ἱερὸν ἱλαστήριον ἵδρυσας. 


ϑεοτ. 135 * Προστάτιν σε τῆς ζωῆς ἐπίσταμαι 
χαὶ φρουρὰν ἀσφαλεστάτην, παρϑένςε, 
καὶ πειρασμῶν 
διαλύουσαν ὄχλον 
χαὶ ἐπηρείας δαιμόνων ἐλαύνουσαν 

f. 31v 140 | καὶ δέομαι διὰ παντὸς 


- ^ E m 7 
τῶν παϑῶν μου ῥυσθῆναι, πανάχραντε. 


Κοντάχιον. 


*"Hxoc α΄. Πρός " Χορὸς ἀγγελικὸς 


Τὸν βίον εὐσεβῶς 


129 διεστῶν ΠΡ 130 τῶν λογισμῶν ΠΡ 
132 στῦλον ) κύκλον ΠΡ 135-141 ϑεοτ., quod ed. in MR II, 147, AHG III, 
440 invenies, om. ΠΡ 140 διὰ παντὸς ] τῆς ἀγαϑῆς AHG 

Κοντ., quod ut χάϑ. refertur in MR II, 357, alium heirm. Τὸν τάφον 
σου, σωτήρ, habet MR 


126 τῶν ] τὸ ΠΡ 


126-127 SCHWARTZ, of. cit., 102: Αὐτοὶ δὲ ἑκουσίως ὑπ᾽ αὐτοῦ ποιμαινόμενοι 
xai ὁδηγούμενοι ἐκαρποφόρουν ἀξίως τῆς κλήσεως... 

132-134 SCHWARTZ, of. cit., 101-102: ... καὶ ὁρᾷ... στῦλον πυρὸς ἐπεστηρι- 
Ὑμένον ἐν τῇ γῆ, οὗ ἣ χεφαλὴ ἀφικνεῖτο εἰς τὸν οὐρανόν... xai διακαρτερήσας τῇ 
προσευχῇ ἐν τῷ τόπῳ ἕως τοῦ διαφαύματος ἀνέβη μετὰ φόβου καὶ χαρᾶς μεγάλης 
ἰδεῖν τὸν τόπον ἔνϑα ὁ στῦλος τοῦ πυρὸς ἐδείχϑη, καὶ εὗρεν σπήλαιον μέγα τε καὶ 
ϑαυμαστὸν ἐχκλησίας ϑεοῦ ἐκτύπωμα ἔχον... τοῦτο τὸ ἄντρον ϑείᾳ συνεργείᾳ 
κοσμήσας ἐκεῖσε τὸν κανόνα ἐπέτρεψεν γίνεσϑαι κατὰ σάββατον καὶ κυριακῆν. 


f. 


32 


IV 5 dec. 47 


(Ὁ otxoc). 
Πρός: Τὸ φοβερόν cov κριτήριον 


Σοφίας ὑπάρχων βλάστημα 


ἡ πὸ ὺ φὰ ἀν Ὁ» Φὺν εὶ ψιίφ δὼ δ αἰ δα νι διε» 


Ἕτερον κοντάχιον. 
Ἤχος β΄. Πρός ᾿Ηλιοῦ ἐμιμήσω 


- , 
᾿Εραστὴς παιδιόϑεν τῆς εὐσεβείας 


v«*06062.92a4920629€02«92a4922962924262€6029€0290249€.62996:9292929** 


(Ὁ otxoc). 
Πρός: Τῷ ϑείῳ μύρῳ χρισϑέντα 


"Aou φῶμεν καταχρέως 


..,.οτ. 4.4 ec 5 


ὠδὴ C. Οἱ ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας 


Ὃ τὴν δρόσον πηγάσας 
τοῦ ἐλέους σου, Λόγε, 
ἐν τῇ καμίνῳ παισί, 
X “- , , 
145 πυρὸς τοῦ αἰωνίου 


olx. ed. in MR II, 382, sed aliud κοντ. habet « Ὥς ἀπὸ βρέφους τῷ Θεῷ », 
quod atque ΠΡ praebet; ΠΡ tamen olx. praebet «Ὧ πατέρων ἀκρότης », 


Anth I, «C 
“Ἕτερον xovr. et olx. ed. in PAS I, 576-577 invenies 
“Ἕτερον xovr. 1 ᾿Ερασϑεὶς ἐκ παιδόϑεν τ. c0. PAS 
heirm. ζ΄ EE 224, n. 321, Joannis 143 ἐλέου σου ΠΡ 144 τῇ 


om. ΠΡ παισὶ ] πασὶν (ἔ 


142-144 Dan. 3,49-50 


48 


150 


155 


160 


165 


170 


148 post πατέρων orat. 


5 dec. 


ἐξάρπασον, οἰκτίρμον, 

τοὺς ἐν πίστει κραυγάζοντας - 
« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 

Θεός, εὐλογητὸς εἴ». 


“Ῥοιζουμένων πνευμάτων 
ἀπημάντως διέπλεις 
βίου τὴν ϑάλασσαν 
καὶ ὅρμῳ οὐρανίῳ 
ηὐλίσϑης, ϑεοφόρε, 


παρρησίᾳ κραυγάζων Χριστῷ " 


« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


᾿Ισοδίαιτος, πάτε 
, e; 
eT »4 , / 

τῶν αὔλων ἐφάνης, 

ἐν τῇ γεώδει σαρκὶ 
καϑάρας ἐγχρατείᾳ 
ὕλην τῶν παϑημάτων, 
καὶ βοᾷς ἀγαλλόμενος * 
« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


Ὃ χορὸς τῶν ἀγγέλων, 
μεταστάντος σου, πάτερ, 
Ϊ * ἐδέ 
ψυχὴν ἐδέξατο 
καὶ τάγματα ἁγίων 
σὺν σοὶ εὐφραινομένων 
» , A , 
ἀνεβόων πρὸς Κύριον" 

« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
, , M Y 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ». 


156 post πατέρων orat. abrumpunt cdd. 


ϑαρὰς ΠΡ 
νομένων ΠΡ 


158-159 SCHWAR7Z, of. cit., 158: .. 


Σάβας ὁ σοφὸς... 


151 ἀπειμάντων ΠΡ 
159 ἐμφάνης ΠΡ 
164 post πατέρων orat. abrumpunt cdd. 
171 ἀνεβόουν ΠΡ 172 post τῶν orat. varie detruncant cdd. 


abrumpunt cdd. 


170 συνευφραι- 


. ἐπίγειος ἄγγελος καὶ οὐράνιος ἄνϑρωπος 


49 


IV 5 dec. 
ϑεοτ. Εὐλογοῦμεν, παρϑένε, 
175 τὸν ἐκ σοῦ προελθόντα 
σεσαρκωμένον Θεὸν 
καὶ τοῦτον προσκυνοῦντες 
ὡς ἕνα τῆς Τριάδος 
ἀναμέλπομεν λέγοντες " 
180 « 6 τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς ci». 


f. 32v δὴ η΄. Εὐλογεῖτε, παῖδες 
τῆς Τριάδος ἰσάριϑμοι, 


“Ὑμνολόγους παῖδας 
ἐμιμήσω, μακάριε, 
σὺ τῶν παϑῶν κατασβέσας φλόγα δυνάμει 
185 ϑεία xai ὑπερκοσμίᾳ, 
x«i, δαιμόνων ϑραύσας τὰ μηχανήματα, 
νῦν σὺν ἀσωμάτοις ἀπαύστως Θεῷ προσάγεις 
ὕμνον τρισάγιον εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ὑπὸ τῆς πτωχείας 
190 τῆς πλουσίας, μακάριε, ! : 
ἐχπιεσϑεὶς τῆς ἐρήμου, φωστὴρ x«i σχεῦος 
ἅγιον xai ϑεοδόχον 
ἀνεφάνης, Σάβα, καὶ πρὸς τὴν ἄληκτον 
ἔλλαμψιν μετέστης καὶ ἄδεις σὺν τοῖς ἀύλοις 
195 ὕμνον τρισάγιον εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Μεμνημένος, πάτερ, 
ἧς τοῖς πόνοις συνήϑροισας 


174-181 ϑεοτ. om. ΠΡ 180 post πατέρων orat. intermittit Ὁ 
heirm. η΄ EE 225, n. 322, Cosmae 185 ὑπερκοσμίου ΠΡ re ἘΣ 
τοὺς orat. detruncat ΠΡ 189 Ὑπὸ ] Avo ΠΡ 194 ἀύλοις ] ἀγγέλοις IIp 


186 SCHWARTZ, op. cit., 99: ... ἡττηϑέντων ἤδη τῶν πονηρῶν πνευμάτων ταῖς 


τε ἀπαύστοις προσευχαῖς καὶ τῇ πρὸς ϑεὸν ἐγγύτητι. 


50 5 dec. IV IV 5 dec. 51 


πνευματικῶς ὠδινήσας ποίμνης, ἀρρήτῳ τῶν τὴν ἐτήσιόν σου μνήμην, μακάριε, ἐκτελούντων 
νῦν καὶ ἀπροσίτῳ αἴγλῃ 215 ταῖς σαῖς πρεσβείαις ἡμῶν μέμνησο. 
200 ἐφορῶν τῇ ϑείᾳ καὶ ἀγαλλόμενος 
f. 33 πρέσβευε ἀπαύστως σωϑῆναι ἡμᾶς ὑμνοῦντας ι Σύμμορφος γενόμενος 
φῶς τρισυπόστατον εἰς τοὺς αἰῶνας. εἰκόνος, πάτερ, σὺ τῆς ϑείας, 
E xai τῆς ἀφϑαρσίας εἴληφας 
ϑεοτ. Θεοτόκε ἁγνή, 3 ὑπὲρ λόγον τὰ γέρα ζωῆς 
ἣ κυρίως χωρήσασα E 220 χαὶ ἐν ϑεοπτίᾳ παριστάμενος χαίρων σὺν ἀσωμάτοις" 
205 σεσαρκωμένον Λόγον Θεοῦ καὶ τοῦτον Hn ὅϑεν σε πάντες μεγαλύνομεν. 
τέξασα ἀρρήτῳ λόγῳ, E 
ἐκτενῶς δυσώπει καὶ καϑικέτευς, - ϑεοτ. * "Άχραντε πανάμωμε, 
[ἵνα λυτρωϑῇ cou ἣ πόλις αὕτη ix πολεμίων i τὸ σχεῦος {τὸν τῆς εὐωδίας, 
καὶ πάσης ἄλλης ἀλγηδόνος (— —. 3 : αἴτησαι Χριστόν, ὃν ἔτεκες, 
225 αἰχμαλώτοις μὲν λύτρωσιν 


καὶ τοῦ τῆς δουλείας δὲ ζυγοῦ δοῦναι τὴν ἄνεσιν τῷ λαῷ σου 
σὲ γὰρ ἀπαύστως μεγαλύνομεν. 
δὴ 9'. Πρός Σὲ τὴν ἀπειρόγαμον 


f£. 383v l| Νύμφη ἀπειρόγαμε, 
ἁγνὴ καὶ ἄχραντε Maoía, 
σέ, Qc ἀληϑῆ καὶ ἄμωμον 
καὶ τοῦ Λόγου νεφέλην φωτός, 
5. τὴν δεξαμένην τὸν οὐράνιον ὄμβρον ἐν τῇ γαστρί σου, 
παρϑενομῆτοο, μεγαλύνομεν. 


410 Ὄντως τὰ οὐράνια 
σὺν ἀσωμάτοις ἐποπτεύεις 
καὶ ἐν χώρᾳ ζώντων, ὅσιε, 
ἀπαστράπτεις ἀρρήτῳ qoi: 


198 ὠδίνησας cdd. 200 ἐφορῶν ] xoc tantum legitur in ΠΡ 203- 
209 ϑεοτ. om. ΠΡ 208-209 metrus horum vv. aegre heirm. aptatur; 
versus fortasse interpolati 

heirm. 9/^ HE 220, n. 315, Joannis; textus tamen, qui inc. Νύμφη 
&nttpóyaus..., 9eor. est in MR I, 185; cfr. etiam AHG I, 293 2 τὸ σχεῦος 
τὸ τῆς εὐωδίας ΜῈ ἁγνὴ ] σεμνὴ AHG 4 τοῦ Λόγου ] ἀύλου ΜῈ τοῦ 
ϑείου AHG 9 τὴν εἰσδεξαμένην ΜῈ τὸν τὴν Cf γαστρί σου ]νηδύι MR. Πρ; 
post hoc ϑεοτ,, quod ut h'irm. cdd. proferunt, troparia odes 9' desunt 
in ΠΡ, spatio vacuo a scrit a relicto 21] ἐποπτεύοις 


222-227 ϑεοτ. MR I, 313 223 «6, quod om. cd., addidi metri causa 
225 Βασιλεῖ μὲν τὰ τρόπαια MR. 226 δοῦν 


216-217 Rom. 8,29 


6 ΕΟ. CANON V 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Synaxarium, 281-284: Μνήμη τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Νικο- 
λάου ἀρχιεπισκόπου Μύρων τῆς Λυκίας. Οὗτος ὑπῆρχεν ἐν τοῖς χρόνοις 
Διοκλητιανοῦ χαὶ Μαξιμιανοῦ τῶν τυράννων, πρότερον τῇ μοναδυκῇ πολι- 
τείᾳ διαπρέψας καὶ δι’ ὑπερβάλλουσαν ἀρετὴν τὴν ἀρχιερωσύνην δεξάμενος. 
Καὶ ἐπεὶ τὰ χριστιανῶν ἦν πρεσβεύων xal τὴν εὐσέβειαν χηρύττων, ἐλευ- 
ϑέραᾳ φωνῇ, συλλαμβάνεται ὑπὸ τῶν τὰ πρῶτα φερόντων τῆς πόλεως καὶ 
πληγαῖς xat στρεβλώσεσι παρ᾽ αὐτῶν ὑποβληϑεὶς τῇ εἱρκτῇ ἐναπορρίπτεται 
μετὰ τῶν ἄλλων χριστιανῶν. Μετὰ δὲ τοῦτο τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
τὴν βασιλείαν τῶν Ρωμαίων Ψήφῳ Θεοῦ ὑποζωσαμένου, ἀφίενται οἱ κατά- 
χλειστοι τῶν δεσμῶν. Μεϑ’ ὧν xai ὁ μέγας Νικόλαος ἀφεϑεὶς τὰ Μύρα 
κατέλαβεν. Οὐ πολὺ τὸ ἐν μέσῳ xal ἣ ἐν Νικαίᾳ σύνοδος συναϑροίζεται 
ὑπὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἧς μέρος καὶ ὁ ϑαυμάσιος Νικόλαος γίνεται. 
Οὗτος πολλὰ ἐποίησε ϑαύματα ὡς ἡ κατ᾽ αὐτὸν ἱστορία δηλοῖ. Εἰς βαϑὺ 
δὲ γῆρας ἐληλακὼς πρὸς Κύριον ἐξεδήμησε, τὸ σῶμα αὐτοῦ τοῖς πιστοῖς 
χαταλιπών, μῦρα βλύζων μετὰ τῶν ἰαμάτων, ζῶν τε καὶ μετὰ ϑάνατον 
χάριν λαβὼν ϑαυματουργιῶν. Τελεῖται δὲ 4j αὐτοῦ σύναξις ἐν τῇ ἁγιωτάτῃ 
μεγάλῃ ἐκχλησίᾳ. 


Crypt. A.«. XIV — Cf, ff. 39v-47v 
Crypt. B.g. IV -— Cw, ff. 12v-26 
Crypt. Δα. IV zz Ce, ff. 40-47v 
Crypt. Δα. XIX — Cu, ff. (101»)-(103v) 
Mess. gr. 138 Ξε. Mb, ff. 117v-120 
Paris. gr. 13 — O, 1f. 157v-159 


Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 106v-107 


V 6 dec. 53 


Ὃ κανὼν ἔχων ἐν τοῖς ϑεοτοχίοις Βασιλείου. 


*Hyosc α΄. 


ᾧδὴ α΄. Διὰ στύλου πυρὸς καὶ νεφέλης 


Τὸν ποιμένα Χριστοῦ τῶν ϑρεμμάτων 
καὶ ὁδηγὸν καὶ σωτῆρα τῶν πιστῶν, 
τὸν δόγμασι καὶ ϑαύμασι 
διαλάμψαντα ἡμῖν τὸ φῶς τῆς χάριτος, 
τὸν ϑεῖον ἱεράρχην Νικόλαον 
ἐπαξίως τιμήσωμεν. 


οι 


“Ὥσπερ φοῖνιξ ἐν οἴκῳ Κυρίου 
δαβιτικῶς ἐξανϑήσας ἀρεταῖς 
καὶ σώματι χαὶ πνεύματ! 
10 ὅλος ὥφϑης γλυκασμὸς τῇ ϑείᾳ χάριτι 
τροφὴν ἀϑανασίας, Νικόλαε, 
διανέμων τῇ ποίμνῃ σου. 


tit. Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Νικολάου ἔχων ... Cf *'O κανὼν 
ἔχων... Cw Τοῦ αὐτοῦ ἕτερος γανὼν εἰς τὸν ὄρϑρον᾽ ποίημα Βασιλείου 
μοναχοῦ Ce Ὃ κανὼν et in marg. Βασιλ(είου) Cu Ἕτερος κανὼν εἰς τὸν 
ὅσιον πατέρα ἡμῶν Νικόλαον Mb Εἴτα ὁ N' καὶ καν(όνα) τῆς ὀκτωήχου καὶ τοῦ 
ἁγίου τὸν παρόντα ἐν ᾧ ἱστῶμεν στιχ. ς΄ οὗ ἣ ἀκροστιχὶς ἐν τοῖς ϑεοτοχίοις 
Βασιλείου Q Ἕτερος κανὼν Sa 

heirm. «' EE 12, n. 16, Andreae; Εἵρμός: Βασιλ(είου) Παγουριώτ(ου) Q; 
heirm. integrum praebent Ce Cu Q Sa 1 Χριστοῦ τῶν ] τῶν ϑείων Cu 
2 ὁδηγὼν Cu καὶ σωτῆρα ] σωτηρίας Cu Mb Q Sa 9 πνεύμασιν Ce 
10 ὄλως Cw Cu Mb 11 τρυφὴν Sa 

1 ANRICH, Hagios Nikolaos, 125:  ... καὶ γίνεται ποιμὴν ἄριστος τῶν τοῦ 
Χριστοῦ λογικῶν ϑρεμμάτων. ... 

7-8 ANRICH, Hagios Nikolaos, 143: ... iv f ἀληϑῶς τὸ Δαυιτικὸν ἐπ᾽ 


αὐτῷ πληρούμενον λόγιον « δίκαιος ὡς φοῖνιξ ἀνϑήσει ». 
11-12 ANRICH, Hagios Nikolaos, 224: οὕτως τῷ ζῶντι λόγῳ τῆς ὑγιοῦς 
πίστεως ἐκτρέφων τὸ ποίμνιον καὶ τροφὴν αὐτῷ χορηγῶν τὴν οὐράνιον ... 


7-8 Ps. 91,13-14 


f. 


40 


54 6 dec. V 


Διαβὰς τῆς σαρκὸς τὴν νεφέλην 
καὶ ἀρετῶν ἐπὶ ὄρους ἀνελϑών, 
15 αὐτόπτης ϑείας γνώσεως 
γέγονας, ὥσπερ Μωσῆς, πλαξὶ καρδίας σου 
δεξάμενος τὸν νόμον τῆς χάριτος, 
ἱεράρχα Νικόλαε. 


᾿Απαστράπτεις τοῖς δόγμασ', πάτερ, 
20 ὡς δαδουχεῖς καὶ τοῖς ϑαύμασιν ἡμῖν, 
φερώνυμς Νικόλαε " 
νῖκος γάρ σε τῶν πιστῶν Χριστὸς ἀνέδειξε, 
δαιμόνων ὀλετῆρα, ἀνθϑοώπων δὲ 
ϑλιβομένων ὑπέρμαχον. 


25 ᾿Οπτανόμενος σὺ ἐν ὀνείροις 
ἐκ πειρασμῶν χαὶ κινδύνων καὶ δεσμῶν 
λυτροῦσαι ταῖς πρεσβείαις σου 
ὥσπερ ζῶν ϑαυματουργῶν xal μετὰ ϑάϊνατον " 
διό σε βοηϑὸν ἐν ταῖς ϑλίψεσιν, 

80 ἱεράρχα, κεχτήμεϑα. 


13-18 trop. om. Mb 
15 ἀπτόπτης Cw 17 τὸν νόμον ]τ. v. τὸν Cu 
19-24, 25-30 trop. praepostero ordine proiert Mb 


14 ἐπ᾽ ὄρους C£ Cw ἐπ᾽ ὄρος Ce ἐπὶ ὄρος Cu Q 
19-24 trop. om. Cu Sa 
20 ἡμᾶς O 21 φερω- 


νύμως Ὁ 22 νίκην Ὁ 24 ὑπέρμαχε Mb 25-30 trop. deest in Cu 

21-23 ANRICH, Hagios Nikolaos, 138: ... fj φερώνυμος νέχη τοῦ ἐκλεκτοῦ 
λαοῦ cou, ὁ τῶν εἰδώλων ἀλκιμώτατος χαϑαιρέτης, ὁ τῶν δαιμόνων δραστικώτατος 
φυγαδευτὴς ... 


25-27 ANRICH, Hagios Nikolaos, 129: . ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄπωϑεν αὐτοῦ xai 
μακρὰν τυγχάνοντας ἀδίκως zó9uvouévouc καὶ ϑανάτῳ παραδίδοσθαι μέλλοντας, 
δι᾿ ὀνείρων τοῖς κριταῖς ἐφιστάμενος καὶ τὰ ἀνήκεστα τούτοις ἐπαπειλούμενος, τῶν 
ἐν χερσὶ συμφορῶν ἠλευϑέρου. 

28 ANRICH, Παρῖος Nikolaos, 270: "Ἔστιν ἃ καὶ μετὰ ταφὴν τεϑαυματουρ- 
γηκέναι πιστεύεται... 


15-17 Ex. 24,15-18; 31,18 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 40" 


V 6 dec. 55 


Τὴν ἁγίαν cou μνήμην, τρισμάκαρ, 
μελῳδικῶς ἐν ᾧδαῖϊῖς πνευματικαῖς 
γεραίροντες δοξάζομεν * 
ἄναρχον καὶ συμφυῆ xai ἀδιαίρετον 

35 Τριάδα παναγίαν, Νικόλαε, 
ὡς τρανῶς ἐδογμάτισας. 


Τρισαγία μονὰς ὁ Θεός μου, 
Πάτερ, Υἱὲ καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ εὐϑές, 
ἐλέησον τὸν χόσμον σου 
40 καὶ οἰκτείρησον ἡμᾶς εἰς σὲ πιστεύοντας " 
ἐκτός cou γὰρ Θεὸν οὐ γινώσκομεν 
τοῦ κρατοῦντος τὰ σύμπαντα. 


* Βρεφουργεῖται Θεὸς ix παρϑένου 
καὶ νεουργεῖ τοὺς φϑαρέντας ἐξ ᾿Αδὰμ 
48 x&i λύει τὸ μεσότοιχον 
καὶ τῆς ἔχϑρας τὸν φραγμὸν ἐν τῇ σαρκὶ αὐτοῦ, 
κατάραν εὐλογεῖ τῆς προμήτορος 
ἐξ ἀχράντου μητρὸς προελϑών. 


δὴ β΄. "Ióere, ἴδετε 
ὅτι Θεὸς ἐγώ εἰμι 


Σύνϑρονος γέγονας 
- 5 , [cd 
50 τῶν ἀποστόλων, ὅσιε, 
χαὶ τῶν ἁγίων χοινωνὸς 


37-42 τριαδ. om. Mb 
41 γινώσκω Sa 
45 μεσότυχον Cu 


31-36 trop deest in Cu Mb Sa 956 παναγία Cw 
37 Τρισαγία ] Τριὰς ἁγία Q 38 καὶ τὸ πνεῦμα: τὸ om. Ce 
43-48 ϑεοτ. MR II, 330 43 Βρεφουργεῖτε Cf Cw 
μεσότειχον Ο 46 αἴχϑρας Cw 

heirm. 355 EE 13, n. 17, Andreae; heirm. integrum obfert Cw 
heirm. 2 Θεὸς Cw: αὐτὸς EE, om. Cf 49-90 oden β΄ om. Ce Cu Mb Q Sa 
Post oden α΄ « deest φδὴ B' ... » in marg. cd. Ce scriptum est 


32 Eph. 5,19; Col. 3,16 45-46 Eph. 2,14-15 


τριαδ, 


56 6 dec. 


καὶ μιμητὴς τῶν παϑημάτων τοῦ Χριστοῦ 
καὶ συμμέτοχος πάντων 
θεοφόρων ἀσκητῶν 

55 ταῖς ἀρεταῖς νοητῶς. 


Ὅλην τὴν κλίμακα 

τῶν ἀρετῶν διέδραμες 

καὶ εἰς τὰ ὕψη ἀνελϑὼν 

τῇ ϑεωρίᾳ ἐν σαρκὶ πρὸς οὐρανοὺς 
60 ὡς ἀσώματος, πάτερ, 

$ LU - “Ὡ 

ἐλειτούργεις τῷ Θεῷ 

ὑπὲρ τῆς ποίμνης σου. 


Μύρον ϑεόπνευστον 
τῇ ἐκκλησία. γέγονας 
65 χαὶ ἐν τοῖς Μύροις παρουκῆσας 
πανταχοῦ ἐπιδημῶν ϑαυματουργεῖς 
καὶ λυτροῦσαι κινδύνων 
τοὺς προστρέχοντας εἰς σέ, 
πάτερ Νικόλαε. 


70 Πάτερ Νικόλας, 
ταῖς σαῖς πρεσβείαις λύτρωσαι 
ἐκ πειρασμῶν καὶ περιστάσεων 
καὶ πάσης ἐπηρείας τοῦ ἐχϑροῦ 
τοὺς προστρέχοντας πίστει 

75 καὶ τιμῶντας εὐσεβῶς 
τὴν ϑείαν μνήμην σου. 


€ 


Φῶς ὁ Πατήρ ἐστι, 
φῶς ὁ Υἱὸς δοξάζεται, 
φῶς καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ πανάγιον 


80 ὑμνεῖται ὡς ἡλίου ἐξ ἑνός 
52 ANRICH, Hagios Nikolaos, 301: ... τὸν τοῦ Χριστοῦ μιμητὴν... 
96-59 ANRICH, Hagios Nikolaos, 421: ... καὶ ἀναβάσεις ἐν τῇ καρδίᾳ 


LEA 


τιϑέμενος καὶ οἷον ἐκ βαϑμῶν εἰς βαϑμοὺς xai ἀπὸ δόξης εἰς δόξαν μεταμορφούμενος 


^ * 3 τω , ^ ^ 
χαὶ ἀπὸ γῆς εἰ οὐρανοὺς ϑεωρητιυκῶς ἀναγόμενος. 


6 dec. 57 


ἣ Τριὰς γὰρ ἐκλάμπει 
ἀστραπῇ ϑεολαμπεῖ 
κόσμον φωτίζουσα. 


"Ἄσπορον σύλληψιν 
καὶ ἀφϑορίας γέννησιν 
τίς ἑρμηνεύσει γηγενῶν, 
ϑεοκυῆτορ; ὑπὲρ φύσιν γὰρ ἐκ σοῦ 
ὁ Θεός μου προῆλϑε, 
προσλαβόμενος σαρκὶ 
τὸν πεπτωκότα ᾿Αδάμ, 


ᾧδὴ γ΄. Στερεωϑήτω ἡ καρδία μου 


Τῶν ἀρετῶν δοχεῖον γέγονας 
καὶ τῆς ἐχκλησίας χειμήλιον 
ἡγιασμένον τῷ Θεῷ, 
ἱεράρχα Νικόλαε, 
καὶ ἐν σοὶ ἐπανεπαύσατο τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον. 


Ποιμαντικαῖς σου, πάτερ ὅσιε, 
διδαχαῖς ἐχτρέφων τὸ ποίμνιον 
ὡς ἐπὶ πόαν μυστικὴν 
τῶν δογμάτων τῆς πίστεως 
100 προσενήνοχας Κυρίῳ τὰς ψυχὰς ὥσπερ ϑύματα. 


82 ϑεολαμπῇ (ἢ Cw 
heirm. γ΄ EE 12, n. 16, Andreae; heirm. integrum tradunt Ce Cu 


91 ἀρετῶν 1] διδαχῶν Cf (et in marg. ἐστὶν ἀρετῶν manu posteriore scriptum 
est) Cw Ce 95 ἐπαναπέπαυται Q 96-100 trop. om. Mb 97 ἐκϑρέψας Q 


100 ψυχὰς ] εὐχὰς Cu 


92 ANRICH, Hagios Nikolaos, 431: ... χαίροις NvxóAae, τὸ πολύτιμον τῆς 


ΔΜΙυρέων ὑπάρχων κειμήλιον... 


Í. 41v «ptaà. 


58 6 dec. V 


ς ἐν ὀνείροις ὀπτανόμενος 
βασιλεῖ παρέστης τῷ πνεύματι 
καὶ ἐλυτρώσω τῶν δεσμῶν 
τοῦ ϑανάτου, Νικόλαε, 
Ü 294 Z ε A ; 
105 τοὺς ἀδίκως κρατηϑέντας ὡς ποιμὴν συμπαϑέστατος. 


Ὑπερασπίζεις, συμπαϑέστατε, 
χαὶ συμπάσγεις. πάτερ Νικόλαε, 
τοῖς ἐν ἀνάγχαις καὶ φρουραῖς 
χαὶ κινδύνοις χαὶ ϑλίψεσιν 
e L , "m ε M , “ à * e ^ 
110 ἱκετεύων ἐχτενῶς ὑπὲρ αὐτῶν τὸν Θεὸν ἡμῶν. 


᾿Απὸ πασῶν ἡμᾶς διάσωσον, 
ἱεράρχα, τῶν περιστάσεων, 
ὡς παρρησίαν πρὸς Θεὸν 
κεχτημένος, Νικόλαε, 
115 τοὺς ἐν πίστει τὴν σεβάσμιόν σου μνήμην γεραίροντας. 


Φῶς ὁ Πατήρ, φῶς ὁ Υἱὸς αὐτοῦ 
καὶ τὸ Πνεῦμα φῶς, τὸ συνὸν τῷ Πατρὶ 
χαὶ διαμένον ἐν Υἱῷ, 
βασιλεῦον τῆς χτίσεως " 
120 μοναρχεῖ γὰρ ἡ Τριὰς καὶ τριλαμπεῖ τῇ ϑεότητι. 


101 Ὡς ] Σὺ Sa ὀπτανόμενος ἐπιστάμενος Mb ἐφιστάμενος Q 
103 τῶν ] τὸν Cw 104 τοῦ ] x«t O 105 χρατουμένους Q 106-110 trop. 
deest in Cu $a 106 συμπαϑέστατα OQ 108 ἀνάγκαις 1 κινδύνοις Mb 
109 κινδύνοις ] ἀνάγκαις Mb 110 τῶ Θεῶ Cf Cw 111-115 trop. om. Cu 
111 πασῶν ] παϑῶν Mb 115 τοὺς ] τοῖς Mb Yspaígovexg ] -ovmw Mb 
σεβάσμιόν σου: cou om. Sa σου] σοῦ Ὁ 116-120 τριαδ. om. Mb 117 σὺν 
ὧν Cf ὧν συνῶν Cu Sa 118 διαμένων Cf Cw Ce Cu 119 βασιλεύων Cf 
Cw Cu Sa 120 μοναρχὴ Cf Cw Cu ἐετριλαμπῇ Cf Cw Cu 


101-105 ANRICH, Hagios Nikolaos, 82: « ΕἘϊπατέ μοι, τίς ἐστιν οὗτος ὁ 
Νικόλαος, καὶ πῶς διέσωσεν τοὺς ἀδίκως μέλλοντας ἀποϑνήσχειν; » Νεπωτιανὸς 
δὲ ἀποχκριϑεὶς διηγήσατο τῷ βασιλεῖ περὶ τοῦ ἁγίου καὶ περὶ τῶν τριῶν ἀνδρῶν, οὗς 
ἐρρύσατο ὁ ἅγιος ἐκ ϑανάτου, καὶ ὅτι, ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ ὄντες, ἐπεκαλεσάμεϑα αὐτόν. 

Ὃ δὲ βασιλεὺς εἶπεν αὐτοῖς" « Οὐκ ἐγὼ χαρίζομαι ὑμῖν τὸ ζῆν, ἀλλ᾽ ὁ ϑεὸς 
καὶ ὃν ἐπεκαλέσασϑε τὸν ἅγιον Νικόλαον...» 


ϑεοτ. 


ν 6 dec. 59 


Σὺν τῷ ἀγγέλῳ ἐκβοήσωμεν 
τῇ πανσέμνῳ ὕμνον ἐπάξιον" 
« χαῖρε, ἣ μήτηρ τοῦ Θεοῦ, 
3| τὸ φῶς ἀνατείλασα 
125 τοῖς ἐν σχότει καϑημένοις καὶ cxi τὸ ἀνέσπερον ». 


Καϑίσματα. 


ἮΝ χος γ΄. Πρός - Θείας πίστεως ὁμολογία 


Πύργος ἄσειστος καὶ ϑεῖον τεῖχος 
e 


*e»e6s€90t906096427299€9«9260427»*€0924€97»92292»9*99€ 


"Ἄλλο. 


"Hyoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 


Τοῖς λόγοις ἐκόσμησας 
τὴν ἐχκλησίαν Χριστοῦ, 
τοῖς ἔργοις ἐτίμησας 
τὸ xat εἰκόνα Θεοῦ, 
5 Νικόλας, πατὴρ ἡμῶν" 
ἔλαμψε γὰρ ἐν κόσμῳ ἡ ἐν σοὶ σωφροσύνη 
χάριτας ἰαμάτων 
ἀποστάζουσα πᾶσι" 
διὸ καὶ ἑορτάζομεν 
10 πίστει τὴν μνήμην σου. 


125 ἐν χότει Cw 

Κάϑ., quod ante canon. praebet Ce, in GIB 91 invenies; idem om. 
Cw Cu Mb Q Sa ἄσειστον Cf 

heirm. καϑ. ἄλλου HR 63; idem x49., quod tantum Cf Cw proferunt, 
similimum est ac illum quod in MR I 284, II 471, IV 69 invenies nonnullis 
diversis verbis 


124-125 Is. 9,1; Luc. 1,78-79 


. 42 


60 6 dec. V 


Ἕτερον. 


Ἤχος πλ. α΄. Πρός: Τὸν συνάναρχον Λόγον 


Τὸν σοφὸν ἱεράρχην ἀνευφημήσωμεν 


$959 959099t92924208»0060894222999*2949a99992264999 


"Hyoc 7A. δ΄. Πρός: Τὴν σοφίαν τοῦ Aóyov ἐν σῇ γαστρὶ 


᾿Αναβὰς εἰς τὰ ὕψη τῶν ἀρετῶν 


(Ἄλλο ὅμοιον) 


| Τὴν πηγὴν τῶν ϑαυμάτων, πάτερ σοφέ, 
εἰληφὼς ἐν Κυρίῳ πᾶσι πιστοῖς 
βλύζεις, μακάριε, 
τὰ μελίρρυτα νάματα" 
5 ὡς γὰρ ποιμὴν ὑπάρχων χαὶ κῆρυξ τῆς πίστεως 
τοῦ ἀληϑοῦς ποιμένος 
τοὺς λόγους ἐτήρησας " 
ὅϑεν παρρησίαν 
πρὸς αὐτὸν χεκτημένος 
10 ἀνϑρώπους διέσωσας ἐκ ϑανάτου, Νικόλαε, 
ἱεράρχα μαχάριε᾽ 
πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
15 τὴν ἁγίαν μνήμην σου. 


Ἕτερον xá9. in GIB 91 invenies; idem ante canon. praebet Ce, cett. 
cdd. omittunt 

heirm. xa9. ἄλλων MR I, 68 — "Axio xá9., quod in Anth I, «à' invenies, 
in principio acoluthiae proferunt Cw Mb Cu et ante canon. Ce "Ἄλλο ὅμοιον 
in principio acoluthiae praebent Cu Mb, om. Cw Ce 5 ὡς γὰρ om. Cf Ce 
Cu Sa 7 τὸν λόγον &. Q 10-11 ἐκ ὃ. μακάριε ἱεράρχα Νικόλαε Mb 12 post 
πρέ(σβευε) orat. varie detruncant cdd. 


f. 42" 


V 6 dec. 61 


δὴ 9. Εἰσακήκοα, Κύριε, 


Τῶν παϑῶν τὰ σχιρτήματα 
9v ἐγκρατείας ἀπονεχρώσας 
ὡς ἀσώματος ἐν σώματι 
φοβερὸς τοῖς δαίμοσιν 
130 ἀνεδείχϑης, πάτερ Νικόλαε. 


Τὰς αἱρέσεις ἐδίωξας 
καὶ ἐσφενδόνισας τὸν Βελίαρ 
ταῖς βολίσι τῶν δογμάτων σου 
καὶ λαοὺς διέσωσας 
135 £x κινδύνων, πάτερ Νικόλαε. 


Βακτηρίᾳ καὶ σύριγγι 
τῶν διδαγμάτων τῆς εὐσεβείας, 
ἱερώτατε Νικόλαε, 
τοῦ Χριστοῦ τὸ ποίμνιον 

140 εἰς νομὰς ἐξέϑρεψας πίστεως. 


Ὡς προστάτης ϑερμότατος 
χαὶ ἀντιλήπτωρ τῶν ϑλιβομένων 
ταῖς πρεσβείαις σου διάσωσον. 


hneirm. δ' EE 12, n. 16, Andreae; heirm. integrum servant omnes cdd. 
127 τῇ ἐγκρατείᾳ Ce 129 δέμωσιν  δαίμωσιν Mb 1830 à. πᾶσι τοῖς 
ἔργοις cou Ce Cu Mb Q 5a 131-135, 136-140 trop. praepostero ordine 
in Q Sa 133 βολίσει Cu. ταῖς βολαῖς ταῖς τῶν δ. cou Ὁ 138 ἐκ κινδύνων ] 
ἐκ τοῦ ϑανάτου Cu 136-140 trop. om. Cu Mb 137 διδαγμάτων ] δογμά- 
των Sa 141-145 trop. om. Cu 8a 


128 ANRICH, Hagios Nikolaos, 424: XXX οὐ πολὺ τῆς τῶν ἀγγέλων ἀσαρ- 
κίας ἀφέστηκας, ἀσώματος ὄντως χρηματίσας ἐν σώματι ... 

141 ANRICH, Ηαρῖος Nikolaos, 154: ó- τῶν ἐν ἀνάγκαις προστάτης 
ϑερμότατος καὶ τῶν ἐν συμφοραῖς ῥύστης ἑτοιμότατος * 


ϑεοτ. 


62 6 dec. V 


ἱερὲ Νικόλαε, 
145 τοὺς πρὸς σὲ πιστῶς καταφεύγοντας. 


Τοὺς ἐν πίστει καὶ πόϑῳ σε 
ἀνευφημοῦντας, ἱερομύστα, 
καὶ προστρέχοντας τῇ σχέπῃ σου 
£x χινδύνων λύτρωσαι 
150 πρὸς Χριστὸν ἐντεύξεις ποιούμενος. 


Τὸν Πατέρα δοξάσωμεν 
Υἱὸν καὶ Πνεῦμα ϑεολογοῦντες 
ὡς μονάδα τρισυπόστατον 
A / » 
καὶ Τριάδα ἄναρχον 
155 καὶ Θεὸν χρατοῦντα τῆς χτίσεως. 


᾿Ιακὼβ ὁ προπάτωρ σε, 
παρϑενομῆτορ, προεῖδε πάλαι 
ἐν τῷ ὕπνῳ ὥσπερ χλίμακα, 
δι’ ἧς μόνος Κύριος 
160 καταβὰς ἐφάνη ὡς ἄνϑρωπος. 


144 ἀπὸ πάσης ϑλίψεως Mb Q 145 πρὸς ] εἰς Mb Q 146-150 trop. 
om. Cu 150 Χριστὸν 1 Θεὸν Mb Ὁ Sa 151-155 τριαδ. om. Mb 
152 ϑεολογοῦντες ] δοξολογοῦντες Sa 156-160 aliud 9co-. exstat in Sa, quod 
ineditum videtur (cfr. PG 105, 1285) 


« Οἴμοι, τέκνον, πῶς βλέπω σε 
ἐπὶ τοῦ ξύλου ἀνηρτημένον, 
τὸν ζωὴν πᾶσι παρέχοντα; » 
1j παρϑένος χλαίουσα 
5 στεναγμοῖς ἀπαύστοις ἐκραύγαζεν. 


156 σε ] σου Cf Cw Ce Cu 
ϑενομήτωρ nxpolóe Cf Cw Cu 


156-157 in marg. praebet Cu 157 παρ- 


156-160 Gen. 28,12 


. 43 


V 6 dec. 63 


δὴ ε΄. Karasyacov ἡμῶν τὸν νοῦν ὁ Θεὸς 


Σοφὸς ἀρχιερεύς, ποιμὴν ἀγαϑὸς 
καὶ φωστὴρ τῆς ἐκκλησίας ἀνεδείχϑης, ἱερομύστα 
Νικόλαε, Θεῷ λειτουργῶν, 


λαὸν ποιμαίνων, 
165 λαμπρύνων πάντας ἡμᾶς φωτὶ ϑεογνωσίας. 


Ὡς χλῆμα εὐθαλὲς ὑπάρχων Χριστοῦ 
τῆς ἀμπέλου, ἱεράρχα Νικόλαε, καρποὺς ὡρίμους 
προσήγαγες αὐτῷ ἐν καιρῷ 
τῆς ἀσεβείας, 
170 τοὺς βότρυας γεωργήσας τῆς ϑεογνωσίας. 


Ὥς ἄλλος ᾿Ααρὼν Θεῷ λειτουργῶν 
ἐδοξάσϑης, ἱεράρχα, ὡς Μωσῆς δὲ ὁ νομοϑέτης 
εἰς ὄρος ἀρετῶν ἀνελϑὼν 
τῇ ϑεωρίᾳ 

175 τῆς χάριτος ἐμυήϑης τὴν υἱοϑεσίαν. 


heirm. ε΄ EE 18, n. 17, Andreae; heirm. integer in Ce Cu Mb Q Sa 
161 Σοφῶς Mb ἀγαϑὸς ] γεγονὼς Cf Cw Ce 162 τῷ φωτὶ τῶν ἐντολῶν 
σου ἀνεδείχϑης, ἱερομύστα Mb 164 λαῶν Cw ποιμένων Cf Cw Cu Mb 8a 
166-170 trop. om. Mb; idem quintum ex ordine praebet Q 166 εὐθαλὲς ] 
εὐθὲς Sa ὑπάρ Χριστοῦ Ce 169 εὐσεβείας Cu Sa 170 γεωργῶν Cf Cw 
Ce γεωργία Cu Sa 171-175 trop. deest in Sa 173 ἀρετῶν ἀνελϑὼν 1 ὑψηλὸν 
ἐπιβὰς Cu ἀνελθὼν ὑψηλὸν Mb ἀνελθὼν ἀρετῶν Ὁ 175 τῆς υἱοϑεσίας Mb 


161-165 ANnRICH, Hagios Nikolaos, 302: . κατέστησεν δὲ τὸν Νικόλαον 


ἐν τῇ τῆς ἀρχιερωσύνης τάξει, ποιμαίνων τὸ ποίμνιον ἐν εἰρήνῃ .-.. 
170 ANRICH, Hagios Nikolaos, 423: καὶ ὡς μὲν γεωργὸς τὰς νεοφύτους xai 
λογικὰς ἀμπέλους καλλιεργῶν εὐφόρους ἀπέδειξας " 


166-167 Joh. 15,5 171-172 Ex. 24,15 


f. 43" 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


64 6 dec. V 


Χηρῶν προασπιστής, πατὴρ ὀρφανῶν, 
ἀντιλήπτωρ ϑλιβομένων καὶ ὑπέρμαχος κινδυνευόντων 
ἐγένου τῷ λαῷ τοῦ Θεοῦ, 
ἱερομύστα 

180 Νικόλαε " διὸ πίστει μακαρίζομέν σε. 


ἹἹκέτευε ἀεὶ Χριστὸν τὸν Θεὸν 
ὑπὲρ πάντων, ἱεράρχα Νικόλαε, τῶν σὲ τιμώντων 
λυτρώσασϑαι ἡμᾶς τῶν || πολλῶν 
ἁμαρτημάτων 
185 καὶ ϑλίψεων καὶ κινδύνων τῶν ἐπερχομένων. 


Τριάδα προσκυνῶ, μονάδα ὑμνῶ 
τοῖς προσώποις καὶ οὐσίᾳ ἡνωμένην διῃρημένως, 
δοξάζω σὺν Πατρὶ τὸν Υἱὸν 
Α ^ ^ 
καὶ ϑεῖον Πνεῦμα, 
ΕἾ » Lud / ^ , 
190 τὴν ἄναρχον ἐξουσίαν xai ϑεότητα. 


Λελύτρωται τῆς πρὶν κατάρας ᾿Αδὰμ 
καὶ ἡ Εὔα τῶν ὠδίνων ἐν τῷ τόκῳ σου, ϑεομῆτορ᾽ 
Θεὸς γὰρ ὁ ἐκ σοῦ σαρκωϑεὶς 
ἀρρήτῳ λόγῳ 
» Ζ Lad ΕΣ , * ^ , 
195 ἀνέπλασε τῶν ἀνθρώπων τὴν πεσοῦσαν φύσιν. 


176-180 trop. om. Cu 176 Χορῶν Sa 177 xai ὑπέρμαχος: καὶ om. Mb 
181-185 trop. om. Cu Sa 186-190 τριαδ. om. Mb 187 οὐσίαν Cf Cw Cu Sa 
διηρημένος Cf Cw Cu 191 Λελύτρωται ] Λυτροῦται Cf Cw Ce 192 ὀδύνων Cw 
ϑεομῆτορ ] ϑεογεννῆτορ OQ ϑεοτόκε Sa 193 ὁ ἐκ σοῦ: ὁ om. Cu 195 ἀνέπλα- 
σε τὴν πεσοῦσαν τῶν ἀνθρώπων φύσιν Cu 


176-177 ANRICH, Hagios Nikolaos, 128-129: ... τοῖς ἐν ἀνάγκαις χαὶ 
λιμῷ τυγχάνουσιν ἀρκούντως τὰ πρὸς τὴν χρείαν παρεῖχεν, ὀρφανῶν πατὴρ καὶ χηρῶν 
προασπιστὴς δεικνύμενος καὶ τοὺς πτωχεύοντας τοῦ λαοῦ εὐψύχως παραμυϑούμενος. 


V 6 dec. 65 


δὴ ς΄. 'Qc ᾿Ιωνᾶν τὸν προφήτην 
ἀνάγαγε, Χριστὲ ὁ Θεός, 


Ὥς μαϑητὴς τοῦ Κυρίου 
σοφίας ἐραστὴς γεγονὼς 
καὶ ποϑήσας τῆς ἄνω 
ζωῆς τὴν ἀπόλαυσιν 
200 σὺν τοῖς ἀγγέλοις, Νικόλαε, 
ἱερατεύεις τὰ ἄρρητα. 


- —- - , 
Τῶν τοῦ Χριστοῦ παϑημάτων, 
Νικόλαε, δειχϑεὶς κοινωνὸς 
καὶ τῆς δόξης ἐκείνου 
205 ἀξίως τετύχηκας 

^ e - “ 3 κἷν 
χαὶ ὡς Θεῷ λειτουργῶν ἀεὶ 

^ ^ , 
τῶν οἰκετῶν σου μνημόνευε. 


Οἱ ἐν τῇ ζάλῃ τοῦ βίου 
ποντούμενοι ἐξ ἔργων δεινῶν, 
210 πειρασμῶν καὶ κινδύνων 
ῥυσθῶμεν xai ϑλίψεων, 
ἱεροφάντα Νικόλαε, 
ταῖς πρὸς Θεὸν ἱκεσίαις σου. 


Καταλιπὼν τὰ γεώδη, 
215 οὐράνιον ἐχτήσω ζωὴν 
καὶ πολλὴν παρρησίαν 


heirm. z' EE 13, n. 16, Andreae; heirm. integrum dant omnes cdd. 
heirm. 2 Χριστὲ or. Cu 197 xai σοφίας Ce 198 τῆς ] τὰ Cu 
201 τὰ ἄρρητα ] αἰώνια Cu Mb Ο Sa 202-207 trop. om. Mb 203 ἐδεί- 
x9?nc Ce Cu Sa 204 ἐκείνης Cu 206 ἀεὶ ] xóxà Ce Cu Q Sa 207 ἱκετῶν 
Cw Cu Q Sa 208-213 trop. om. Cu Sa 208-213, 214-219 trop. inverso 
ordine collocant Ce Q; primi trop. in loco Mb illud ponit vv. 220- 


225, eiusque in loco trop. vv. 208-213 instituit 208 τῇ ζάλῃ ] πελάγει [9 
212 ἱεροφάντορ Ce 214-219 trop. om. Mb Sa; idem quintum in ordine 
exhibet O 214-λειπῶν Cw 215 ζωὴν ] τὴν ζωὴν Ce 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


66 6 dec. V 


εὑράμενος, ἔνδοξε, 
πρὸς τὸν φιλάνϑρωπον Κύριον 
πρεσβείαν ποιοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς. 


220 "Ex πειρασμῶν καὶ κινδύνων 
καὶ ϑλίψεων παντοίων ἡμᾶς 

ταῖς πρεσβείαις σου ῥῦσαι 

τοὺς πόϑῳ τιμῶντάς σε 

ὡς τῷ Θεῷ παριστάμενος, 

L4 t * 

ἱερομύστα Νικόλαε. 


t3 
t2 
σι 


᾿Αξιοχρέως τιμῶντες 
τὴν μνήμην σου, ϑεράπον Χριστοῦ, 
τὴν σορὸν προσκυνοῦμεν 
τῶν ϑείων λειψάνων σου 
230 οἱ ἐντρυφῶντες τοῖς λόγοις σου 
ὡς καὶ τοῖς ϑαύμασιν, ὅσιε. 


Τῶν ἀσωμάτων τὸ ἄσμα 
, ^ t * 
προσάξωμεν Θεῷ οἱ βροτοὶ 
μελῳδοῦντες ἐν πίστει 
235 καὶ κράζοντες " « ἅγιος, 
ἅγιος, ἅγιος, Κύριος, 
Πάτερ, Υἱέ, σὺν τῷ Πνεύματι ». 


Εὐλογημένη Μαρία, 
πανύμνητε, ὡς μήτηρ Θεοῦ 
240 πειρασμῶν καὶ χινδύνων 
ε ^ , , 
ἡμᾶς ἐλευϑέρωσον 
ταῖς πρὸς Θεὸν ἱκεσίαις σου 
τοὺς ἐπὶ σοὶ καταφεύγοντας. 


217 εὑραμένος Ce ἔνδοξε ] ὅσιε Ce Cu Q 219 ποίη Ce σωϑῆναι ] 
τοῦ σωϑῆναι O 220-225, 226-231 trop. praepostero ordine praebet Ce; 
trop. prius om. Cu Sa; idem autem tertium in ordine ponit Q 224 «à 
om. Cf Cw 226-231 trop. deest in Cw Cu; idem autem quartum in 
ordine profert Q 226 τιμῶμεν Mb Q Sa 228 προσκυνοῦντες Mb Q Sa 
σωρὸν Ce 232-237 *p1«8. om. Mb 233 βροτοὶ ] ἐπὶ γῆς Ce 237 Πά- 
τερ, Υἱὲ 1 Πατὴρ Υἱὸς Cu Q Πατὴρ Υἱῷ Sa 239 Θεοῦ ] τοῦ Θεοῦ Ce 


242-248 τοὺς ἐπὶ σοὶ καταφεύγοντας | ὡς προστασία τοῦ γένους ἡμῶν Q 


V 6 dec. 67 


l| Κοντάκιον. 


Ἦχος γ΄. Πρός: “Ἢ παρϑένος σήμερον 


Ἔν τοῖς Μύροις, ἅγιε, 


ΟΠ ΨΚ ΨΥΧΆΣ 


Ὃ οἶκος. 
Πρός: Τὴν ᾿Εδὲμ Βηϑλεὲμ 


᾿Ανυμνήσωμεν νῦν 


ΠΧ ΨΚ ΨΚ ΨΥ 


Ἄλλο . 


"Hoc δ΄. Πρός: Ὃ ὑψωϑεὶς ἐν τῷ σταυρῷ ἑκουσίως 


e , 
Ὃ ἐπινίκιος αὐλός, ἱεράρχα, 


«Ὁ οἶκος». 
Πρός: Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


Ὡς τῆς σοφίας χορηγὸς 


ΟΣ ΣΧ 


Κοντ. et obo, quae in principio acoluthiae praebent Cu Mb, in MR 
II, 401 invenies; eadem om. Sa; Cw, autem, haec etiam xovr. et oix. profert, 
quae inedita videntur: "Hyoc β΄. Πρός" Τοῖς τῶν αἱμάτων aov ῥείϑοοις, “ημήτριε, Il 
Toig τῶν αἱμάτων cou ῥείϑροις, Νικόλαε, | τὴν οἰκουμένην Θεὸς χατελάμπρυνεν, | 
ὁ δούς σοι τὴν χάριν ἀέναον | xai περισώζων εὐχαῖς σου τὰ πέρατα " | λυτροῦσαι γ8Ρ 
πάντας | ταῖς πρεσβείαις σου. (Ὁ οἴκος». Πρός " Τράνωσόν μου τὴν γλῶτταν, σωτήο 
μου, Μύρον ἐν Μύροις βλύσαν τὰ πάντα | εὐωδίας ἐμπιπλᾶς / ἀρωμάτων εὐχαῖς !] μυρίζων 
ψυχὰς καὶ σώματα / μέδοντα φϑάνεις καὶ ἐπαρχοῦντα / καὶ λυτροῦσαι, ὡς τότε τοὺς 
στρατηλάτας, | πᾶσαν ψυχὴν / πειρασμοῖς συλληφϑεῖσαν, βοῶσαν φωνῇ" Ι iK προστάτα 
πάντων, ταχύνας, | ὦ Νικόλας, ἐλϑὲ καὶ λύτρωσαι {οὐδεὶς γὰρ ὅλως ROTE / 
οὐδαμῶς δεηϑείς cou ἐν ϑλίψεσι / λυτροῦσαι γὰρ πάντας | ταῖς πρεσβείαις σου ». 

olx. 1 νῦν ] οὖν Ce 

"AJXo κοντ. et olx. TR M II, 77; eadem om. Cw Ce Mb Q Sa post oix. 
spatium vacuum scriba reliquit in Cu, fort. per secundum olx. olx. 1 


χορηγὸς ] ἀρχηγὸς TRM 


f. 45 


f. 45" 


68 6 dec. Vv 


[| “ἕτερον κοντάχιον. 


"Hyos πλ. δ΄. 


Τῷ φαεινῷ σου βίῳ 


Ὃ οἶκος. 


Τῷ ϑείῳ μύρῳ χρισϑέντα 


δὴ ζ΄. 'Ev τῇ βοοντώσῃ καμίνῳ 


Ἔν εὐσεβείᾳ τὸν βίον 
245 ἐκτελέσας, Νικόλαε ἱεράρχα, 
ἀπὸ γῆς εἰς οὐρανοὺς μεταστάς, 
σὺν ἀγγέλοις τῷ Θεῷ λειτουργεῖς ἀκλινῶς " 
ὅϑεν ἡμῖν τοῖς πιστῶς ὑμνοῦσί σε 
ἐπιδημῶν τῷ πνεύματι 
350 δαδουχεῖς τῶν ϑαυμάτων αὐγάς. 


Τῆς ἐγκρατείας τὴν τρίβον 
διοδεύσας στενήν τε xal τεϑλιμμένην, 
εἰς εὐρύχωρον ὁδὸν τῆς ζωῆς 
μεταστὰς πνευματικῶς, πάτερ, ἔφϑασας, 

255 ἔνϑα Χριστὸς ὁ Θεὸς δοξάζεται 


ἽἝτερον κοντ. et olx., quae om. Ce Cu Mb Q Sa, ed. in PAS I, 355 invenies 

heirm. ζ΄ EE 13, n. 17, Andreae; heirm. integrum exhibent omnes cdd. 
244 Ἔν om. Sa 244-250 hoc trop. quartum in ordine exstat in Mb 
245 ἐχτελέσας κατέλυσας Mb 246 μεταστὰς μεταβὰς Sa 247 «à om. Cf Cw 
250 αὐγὰς ] πηγὰς Mb 251-257 trop. om. Sa; idem tertium in ordine 
prodit Mb, quintum Q 252 τὴν στενὴν xal τεϑλιμμένην βαδίσας διώδευ- 
σας Mb 255 ἔ. ὁ Χριστὸς δοξάζεται Cu : 


251-253 Matth. 7,13-14; Luc. 13,23 


V 6 dec. 69 


χαὶ τοὺς αὐτὸν δοξάζοντας 
χοινωνοὺς βασιλείας ποιεῖ. 


Ὡς ἐνδιαίτημα ϑεῖον, 
ἱεράρχα, τοῦ Πνεύματος τοῦ ἁγίου 
460 εὐσεβῶς ταῖς ἀρεταῖς γεγονώς, 
ψυχικῶν καὶ σαρκικῶν ἀνεδείχϑης παϑῶν 
ϑεραπευτής, τῶν δεινῶν λυτρούμενος 
ταῖς σαῖς πρεσβείαις ἅπαντας 
τοὺς πιστῶς σοι προστρέχοντας. 


265 *O ἱεράρχης Κυρίου 
εὐφημείσϑω Νικόλαος ἐπαξίως, 
ὡς ϑαυμάτων φοβερῶν αὐτουργὸς 
καὶ ὑπέρμαχος στερρὸς ϑλιβομένων ψυχῶν -" 
τρεῖς γάρ ποτε στρατηλάτας ἔσωσε 
270 θανατηφόρου δράματος, 
παραστὰς βασιλεῖ τῇ νυχτί. 


Ὃ μυστολέχτης τῶν ἄνω 
τῆς ἁγίας Τριάδος καὶ ἱεράρχης, 
ὁ ϑεόπνευστος Νικόλαος, 

275 συνεκάλεσεν ἡμᾶς ἐν τῇ μνήμῃ αὐτοῦ: 
δεῦτε, πιστοί, ἐν φδαῖς τιμήσωμεν 
τὸν ἱεράρχην σέβοντες 
τὸν Θεὸν τῶν πατέρων ἡμῶν. 


256 καὶ om. Cw, v. vero in marg. cd. scriptus est 257 βασιλείας ] 
τῆς B. Ce 258-264 trop. om. Mb; idem secundum in ordine collocat Q 
261 ψυχικῶν ] καὶ Ψ. Cf Cw 263 ἅπαντας ]A0tpocat Sa 265-271 trop. 


om. Cu; idem primum in ordine dat Mb, tertium Q 268 στερρῶς Cf Cw 
271 τῇ ἐν Mb Sa 272-278 trop. om. Cu Sa; idem secundum in ordine 
praebet Mb, sextum Q 272 τῶν ἄνω ] τῆς ἄνω CfCw τῆς ϑείας Mb 
273 καὶ ὁ Ce MbQ 278 ἡμῶν om. Cf 


261-262 ANnICH, Hagios Nikolaos, 231: Οὐ σωματικῶς δὲ μόνον παϑῶν 
ϑεραπευτὴς ἐδείκνυτο ὁ μέγας οὗτος ποιμὴν καὶ [πρ]ονοητ[ἣς] τῶν οἰκείων [λ]ογυκῶν 
[ϑρεμ]μάτων... 


τριαδ, 


9eoT. 


70 6 dec. V 


Τοὺς τὴν σεπτήν σου εἰκόνα 
280 προσχυνοῦντας, σεβάσμιε ἱεράρχα, 
καὶ τὴν μνήμην σου γεραίροντας 
χαὶ τιμῶντας τὴν σορὸν τῶν λειψάνων σου 
ἐκ πειρασμῶν xai χινδύνων λύτρωσαι 
πρεσβευτικαῖς, Νικόλαςε, 
285 * (3 " ἘΣ I 
288 πρὸς Θεὸν ἱκεσίαις σου. 


lod * [4 , 
Ταῖς πρὸς Θεόν cou πρεσβείαις 


τῶν χινδύνων καὶ ϑλίψεων, ἱεράρχα, 
ἐλευϑέρωσον, Νικόλαε, 
τοὺς προστρέχοντας εἰς σὲ ἐν καιρῷ πειρασμοῦ" 
290 σὺ γὰρ ϑεομῶς προστατεύεις, ὅσις, 
τοὺς ἐν ἀνάγκαις πάντοτε 
βοηϑὸν κεκτημένους σε. 
Τῆς ἀειζώου Τριάδος 
χαὶ ἁγίας ὑμνοῦντες τὸ ϑεῖον χράτος, 
295 προσκυνοῦμεν σὺν Πατρὶ τὸν Υἱὸν 
καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ εὐθὲς εὐσεβῶς οἱ πιστοὶ 
« σῶσον ἡμᾶς τοὺς εἰς σὲ πιστεύοντας », 
ἐν κατανύξει λέγοντες, 
«ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
800 Ἵνα σωϑῇ ὁ προπάτωρ 


σὺν τῇ Εὔᾳ ὁ Κύριος ἐκ παρϑένου 
, , Li ^ ΠΥΡῚ 
νέος γέγονεν ᾿Αδὰμ χοϊκὸς 
καὶ ἐθέωσεν ἡμᾶς τῇ κενώσει αὐτοῦ 
1 ^ Xx i H [4 
μείνας ὃ ἦν, Θεὸς ἀναλλοίωτος, 
805 καὶ τὴν τεκοῦσαν ἄφϑορον, 
ὥσπερ ἦν, διεφύλαξεν. 


279-285 trop. om. Cw Cu Mb $a: idem autem quartum in ordine prodit Q 
279 σεπτὴν ] σεπὴν Cf 282 σωρὸν Ce Q 284 πρεσβευτικῶς Cf Ce Q 285 
σαῖς λιταῖς πρὸς τὸν Κύριον ταῖς πρὸς O. ἱ. σου Ce 286-292 trop. om. Cw 
Ce Cu Mb Sa 291 τοὺς 1 voi; Σ τῶν Q 292 κεκτημένους ] -μένων Q 
293-299 τριαδ. deest in Mb 295 προσκυνοῦντες Cf Cw Πατρὶ] τῷ II. Cw 
298 λέγοντας Ce Cu Sa 299 ἡμῶν om. Cf Cw Ce Sa 303 χενώσει ] 
σαρκώσει Cu Q Sa σαρκὶ Mb 304 ἣν Ce ἣν Cu Mb Sa 305 καὶ τὴν: 
τὴν om. Sa καὶ τὴν τὴν σὲ Mb 306 ἣν Cu Sa 


300-303 I Cor. 15,45-19 


f. 46v 


V 6 dec. 71 


Q0) η΄. “Ὑμνοῦσί σε 
στρατιαὶ ἀγγέλων, 


Μυρίζουσιν 

οἱ τῶν ἔργων πόνοι, 
ἀστράπτουσι 

310 δογμάτων cou οἱ λόγοι, 
ai ϑαυματουργίαι 
πανταχοῦ ἀπηχοῦνται, 
ϑεράπον, Νικόλαε, 
τοῦ Χριστοῦ ἱερομύστα. 


315 Τὰ στίγματα 
τοῦ Χριστοῦ βαστάσας, 
Νικόλας, 
ψυχῇ καὶ τῇ σαρκί σου, 
χοινωνὸς ἐγένου 

320 τῶν σοφῶν ἀποστόλων ᾿" 
διὸ καὶ τιμῶμέν. σε 
οἱ πιστοὶ ὡς ἱεράρχην. 


᾿Ανέτειλας 
ὡς φωστὴρ ἐν κόσμῳ, 
325 ἐφαίδρυνας 
τὰ Μύρα τῆς Λυκίας 
εὐσεβείας ἔργοις 
χαὶ ϑαυμάτων ἀκτῖσι, 
Νικόλαε ἄδυτε, 
330 ὁ λαμπτὴρ τῆς ᾿Εκκλησίας. 


heirm. η΄ EE 14, n. 18, Andreae, idem integer in omnibus cdd. exhi- 
betur heirm. 2 ἀγγέλων ] τῶν ἀγγέλων Mb 310 δογμάτων cou om. Cf 
Cw Ce post ϑαυματουργίαι Ce profert: ἃς τελεῖς £v κόσμῳ 311 αἱ 1 ὡς Cu 
312 ἀπηχοῦσι Sa 315 στήγματα Cu 323-330 trop. quintum in ordine 
instituit O 329 ἄδυτε ] ὅσιε Cu Mb Q Sa 328-330 καὶ 9. à. Νιυκόλαε | 
X. τῆς E. Cf Cw 330 ὁ om. Ce 


315-316 Gal. 6,17 


τριαδ, 


72 6 dec. V 
Μετέδωκας 
τοῖς πεινῶσιν ἄρτον, 
διένειμας 
λαοῖς ϑεογνωσίαν 
335 καὶ τοῖς ἀσϑενοῦσιν 


ἰαμάτων τὴν χάριν" 
διό σε, Νικόλαε, 
οἱ πιστοὶ ἀνευφημοῦμεν. 


Πρὸς Κύριον 
340 παρρησίαν ἔχων 
ἱκέτευε, 
Νυκόλαε τρισμάκαρ, 
ὑπὲρ τῶν τιμώντων 
τὴν ἁγίαν σου μνήμην 
345 ῥυσϑῆναι τῶν ϑλίψεων 
ἡμᾶς καὶ τῶν κινδύνων. 


ἹἹκέτευε 
τὸν σωτῆρα πάντων, 
Νικόλαε, 

350 ῥυσθῆναι τῶν κινδύνων 
τοὺς τελοῦντας πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν cou μνήμην 
καὶ τῶν περιστάσεων 
"Uv τοῦ ἀλλοτρίου. 


355 Τρισάγιον 
προσχυνῶ δεσπότην 
ὡς Κύριον 
καὶ κτίστην τῶν ἁπάντων, 
διαιρῶν προσώποις, 

331-338 trop. om. Cu Sa; idem tertium in ordine exstat in Q 333 διέ- 
νειμες Cf. Cw 334 ϑεογνωσίας Mb 339-346 trop. om. Cu Mb Sa 
344 σου om. Cw 347-354 trop. om. Cw Cu Mb Sa 348 πάντων ] 
πάτερ Ο 351 πόϑῳ ] ἐν πίστει Ο 353-354 ῥυσθῆναι τῶν ϑλίψεων / ἡμᾶς 


καὶ τῶν κινδύνων Ο 355-362 τριαδ, om. Mb; idem atque sequens ϑεοτ, obli- 


terata sunt in Cw 


360 


365 


370 


375 


380 


371 αὐλιζόμενος, ὅσιε ] τοῦ Θεοῦ αὐλιζόμενος Cu Mb Ο Sa 
377 αὐτοὺς ] αὐτοῦ Cw αὐτῶν Cu Mb 


6 dec. 73 


τῇ οὐσίᾳ συνάπτων " 
Πατὴρ γὰρ Υἱός ἐστιν 
ἡ Τριὰς χαὶ ϑεῖον Πνεῦμα. 


I| *'O ὕψιστος 
ἐκ μητρὸς παρϑένου 
γεγέννηται 
δι᾿ ἄκραν εὐσπλαγχνίαν 
τῷ πατρὶ προσάγων 
τὴν πεσοῦσαν εἰκόνα, 
᾿Αδὰμ τὸν προπάτορα 
τῆς φϑορᾶς ἀνακαινίζων. 


δὴ 9/. Τὴν ζωοδόχον πηγὴν τὴν ἀέναον 


Ἔν τῷ ναῷ αὐλιζόμενος, ὅσιε, 
ἱερωσύνης στολὴν ἐνδυσάμενος, 
ἱερὲ Νικόλαε, 
τῷ Θεῷ προσέφερες 
ὑπὲρ παντὸς τοῦ λαοῦ 
δεκτὰς ϑυσίας 
τῶν ψυχικῶν αὐτοὺς παϑῶν ἐξαιρούμενος. 


Ὡς ἐραστὴς τῆς σοφίας γενόμενος 
καὶ τῆς ἁγίας Τριάδος, Νικόλαε, 
λειτουργὸς εὐπρόσδεκτος, 
te [ράρχης ὅσιος, 
τῶν οἰκετῶν σου ἀεὶ 
ἢ ἐπιλάθῃ 
ὑπερευχόμενος ἡμῶν καὶ! τῆς ποίμνης σου. 


365 γεγένηται Cf 366 διάκραν Cf Cu Sa 
heirm. 9' EE 14, n. 18, Andreae; heirm. integrum tradunt Cu Sa 
372 ἱερωσύνη Cw 


381 ἱεράρχα Cu O 382 ἱκετῶν Cu 


Mb Q Sa 


74 6 dec. NV 


385 Τὰς τῶν δαιμόνων ἐπόρϑησας φάλαγγας, 
τοὺς τῶν αἱρέσεων ϑῆρας ἐδίωξας 
τῷ ἁγίῳ πνεύματι 
κραταιῶς φρουρούμενος, 
ἱεροκῆρυξ Χριστοῦ" 
390 διὸ τῆς ποίμνης 
ὑπερμαχήσας τὸν ἐχϑρὸν χατεπάτησας. 


Ὡς μαϑητὴς τοῦ Χριστοῦ, ἀξιάγαστε, 
χαὶ μιμητὴς γεγονὼς τοῖς παϑήμασι 
διὰ τῆς ἀσχήσεως 
395 σεαυτὸν ἐσταύρωσας, 
τὴν ἱεράν σου στολὴν 
ἱερωτέραν 
ἀπεργασάμενος, ποιμὴν ἱερώτατε. 


Τὴν ἐκκλησίαν καλῶς ἐκχυβέρνησας 

400 ὀρθοδοξία τηρήσας τὴν ποίμνην σου, 

ἱεράρχα ὅσιε, 

ἀπελαύνων δαίμονας 

χαὶ ϑεραπεύων ψυχὰς 

τῶν ἀσϑενούντων 
405 & * m" , 3 , ^ J 

καὶ τῶν σωμάτων ἰατρεύων τὰ τραύματα. 


5 -Ὁ 
Ex πειρασμῶν καὶ κινδύνων καὶ ϑλίψεων 
ταῖς πρὸς Θεὸν ἱκεσίαις σου λύτρωσαι 


385 ἐπήρϑησας Sa 388 χραταιὸς Sa φρουρούμενος ] φραξάμενος Ce 
392-398 trop. om. Cu Mb Sa 392-398, 399-405 trop. praepostero ordine 
disposita in Q 392 ἀξιάγαστος Ce ἀξιέραστος Ο 395 ἑαυτὸν Cf Cw Ce 
399-405 trop. om. Cu Sa 400 τηρήσας 1 στηρίξας Q 406-412 trop. om. 
Cw Cu Mb Sa 


385 ANRICH, Hagios Nikolaos, 250: καὶ οὕτως ἐκποδὼν τὴν τῶν δαιμόνων 
πληϑὺν ποιούμενος, καϑαρᾶς ἀπολαύειν γαλήνης τῇ ποίμνῃ παρεῖχε. 

387-388 ANmICH, Hagios Nikolaos, 824: τὸ δὲ ἅγιον πνεῦμα ἐστήριζεν 
αὐτὸν σφόδρα ... 

406-412 ANRICH, Hagios Nikolaos, 428: ὧν ταῖς πρὸς τὸ ϑεῖον ἐντεύξεσι 
καὶ ταῖς σαῖς, ὦ πάτερ, ϑεοδέχτοις δεήσεσι αἱρετικῆς ἁπάσης καὶ δαιμονικῆς ἐπεισ- 
φρήσεως μαστίγων τε νοσοποιῶν καὶ τῶν ἐν μέσῳ παγίδων καὶ οἷς ἀδοκήτως ἅμμασι 
πλέκονται ἄνθρωποι xxi πάντων ὁμοῦ τῶν κινδύνων ῥυσϑείημεν ἅπαντες... 


c 


V 

410 
τριαδ. 

415 
ϑεοτ. 420 

425 


bs] 


τῆς ϑεότητος Cu Sa 
μακαρίσωμεν Mb 


6 dec. 


τοὺς εἰς σὲ προστρέχοντας 

ἐν ταῖς περιστάσεσι 

χαὶ τῶν βελῶν τοῦ ἐχϑροῦ 

καὶ τῶν παγίδων 

τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε πιστῶς ἐλευϑέρωσον. 


Τὸ συναΐδιον κράτος καὶ σύνϑρονον, 
τὸ τρισυπόστατον φῶς ἀνυμνήσωμεν 
τὸν Πατέοα σέβοντες, 
τὸν Υἱὸν δοξάζοντες 
καὶ προσχυνοῦντες πιστῶς 
τὸ ϑεῖον Πνεῦμα 

^ M t ^ Ὁ 
τρισσολαμπεῖ γὰρ ἡ μονὰς τῇ ϑεότητι. 


“Ὑψηλοτέρα ὑπάρχεις, πανάμωμε, 
τῶν οὐρανῶν xai τῶν ἄνω δυνάμεων, 
ὡς σαρκὶ κυήσασα 
τῶν ἁπάντων Κύριον " 
διό σε πάντες, ἁγνή, 
ὡς ϑεοτόκον 
ὁμολογοῦντες οἱ πιστοὶ μεγαλύνομεν. 


413-419 τριαὸ. om. Mb 413 xp&toc ] x&roc Ce 
424 ἁγνὴν Cu 426 οἱ om. Cf Cw Ce 


78 


419 τρισολαμπῇ Sa 


μεγαλύνομεν ] 


6 DEC. CANON VI 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Athon. Stavronikita 108 Ap, ff. 102-117* 
Vat. gr. 1070 Vo, ff. 203-204 
Crypt. Δα. XXVII — Cv, ff. 21-22v 


ll 


| 


€ , 7 [4 , H 
O κανών, οὗ 1j ἀκροστιχίς- 
Δέησιν οἰκτράν, Νικόλαε, προσδέχου " ᾿Ιωσήφ. 


Ἦχος β΄. 


δὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 
ki4 - - - - 
ἄσωμεν àcua Χριστῷ τῷ Θεῷ 


Διηνεκῶς 
τῷ ϑείῳ ϑρόνῳ τῆς χάριτος 
παρεστηκώς, Νικόλαε, 
χάριν xai ἔλεος 
5 δωρηϑῆναι δυσώπει 
τοῖς σὲ προσχαλουμένοις 
πιστοῖς ἱκέταις σου. 


᾿Επὶ τῆς γῆς 
μέγαν προστάτην σε ἔδειξε 
10 Θεὸς τοῖς κινδυνεύουσι᾽ 
διό μου πρόστηϑι 
ἐν νυκτὶ καὶ ἡμέρᾳ 
φυλάττων με σκανδάλων 
τοῦ πολεμήτορος. 


tit. 'O κανὼν τοῦ ἁγίου Νικολάου οὗ ἡ ἀκροστιχὶς... ΑΡ. Κανὼν παρακλη- 
τικὸς εἰς τὸν ὅσιον πατέρα ἡμῶν Νικόλαον Vo 

heirm. α΄ EE 37, n. 51, Cosmae 7 οἱκέταις cou Ap 
μέγαν Ap μέγαν προφήτην Cv 10 Θεὸς 1 Χριστὸς Cv 
πρόστιϑει Cv 18 φυλάττων με ] ρυόμενος Vo 


9 προστάτην 
11 μου ] μοι Ap 


| f.102" 


ϑεοτ. 


| £. 103v 


f£. 104 


VI 6 dec. 77 


15 “Ἡμερινὸν 
ὥσπερ ἀστέρα γινώσκων σε 
σαῖς φωτοβόλοις λάμψεσι 
σχότους ῥυσθϑήσομαι 
συμφορῶν καὶ κινδύνων 
20 καὶ πάσης ἁμαρτίας, 

πάτερ Νικόλαε. 


Ἐ Σωματικῶν 

ἀρρωστημάτων με λύτρωσαι 

καὶ τῆς ψυχῆς μου ἴασαι 
25 ἄδηλα τραύματα 

xai πυρὸς αἰωνίου 

ἐξάρπασόν με, κόρη 

ϑεοχαρίτωτε. 


δὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 
éy σοί, Κύριε, 


᾿Ιάσεων πηγὴ 
80 ὑπάρχων, ἅγιε, 
τὰ πάϑη 
ἰάτρευσον τῆς ψυχῆς μου, 
τὴν ζωήν uou περιφρούρησον 
ἀϊβλαβῆ με φυλάττων τὸν ποθοῦντά os. 


85 Νοός uou ἐχτροπὰς 
ἐπανορϑούμενος 
ἐκ βλάβης 
ὁρατῶν καὶ ἀοράτων 
πολεμίων με διάσωσον 
40 ὡς προστάτης uou μέγιστος, Νικόλαε. 


15-21 trop. deest in Cv 16 γινώσκων σε ] γνωρίζοντος Vo 17 σαῖς ] 
ταῖς Vo vv. 18-21 om. Vo, spatio vacuo a scriba relicto 22-28 ϑεοτ. 
ETh 230; cfr. etiam infra canon. VIII, vv. 36-42 23 ἀρρωστημάτων ] ἁμαρ- 
τημάτων ἂρ 27 κόρη ] μόνη Cv Vo ETh 28 ϑεογεννήτρια Vo 

heirm. γ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 32 ἰάτρευσον ] ϑεράπευσον Cv 
τὴν ψυχήν uou Cv 33 τὴν ζωήν μου ] καὶ τὸν νοῦν uou Cv 34 φύλαττον ὧν 
335-40 trop. deest in Cv ὁρατῶν ] παϑῶν τε Ap 


ϑεοτ. 


f£. 106 


f. 106v 


78 6 dec. VI 


Ὃ μόνος ἀγαϑὸς 
, , 
σὲ ἀγαϑότατον 
προστάτην 
ἀνϑρώποις ἔδωχε, μάκαρ᾽ 
45 διὰ τοῦτο ἱκετεύω σε 
3 / ^ , 
ἐκ παντοίων κακῶν με ἐλευϑέρωσον. 


᾿Ισχύς μου καὶ χαρὰ 
καὶ τεῖχος ἄρρηκτον, 
παρϑένε, 
50 βεβαία τε προστασία 
σὺ ὑπάρχεις, παναμώμητε" 
πειρασμῶν καὶ κινδύνων με διάσωσον. 


δὴ δ΄. "Yuvo ct: ἀκοὴν γάρ, Κύριε, 


Κοσμήσας ἀρεταῖς, Νικόλαε, 
τὴν {{|ι:καρδίαν κόσμος ἐδείχϑης 
55 ἱεραρχῶν τίμιος " 
τὴν ἀκοσμίαν τῆς ψυχῆς μου διὸ 
ε , , 
ἱκετεύω σε διάλυσον 
καὶ χοσμικῶν σκανδάλων με διάσωσον. 


Τὴν τρίβον τὴν ἐκεῖσε φέρουσαν 
60 ἐξομάλισόν μοι, παμμάκαρ, 
βιωτικοῦ κλύδωνος 
/ Ν bi Z Led 
κουφίζων ue x«i πρὸς λιμένα ζωῆς 
ἐμβιβάζων με, Νικόλαε, 
τὸν σὲ προστάτην μέγιστον πλουτήσαντα. 


65 Ῥημάτων ϑεϊκῶν ὑπήκοε, 
ἐπακούσας uou τῶν ῥημάτων 


44 8é8oxe Cv Vo μάκαρ ] πάτερ Vo 46 κακὸν ὧν κακῶν με ἐλευϑέ- 
ρωσον ] κινδύνων με διάσωσον Vo 48 καὶ ἀγαλλίαμα Cv Vo 49 καὶ τεῖχος 
Cv Vo 90 βεβαίαν καὶ προστασίαν Cv πειρασμὸν Vo 

Post oden γ΄ x&9. «᾿Αναβὰς εἰς τὰ ὕψη τῶν ἀρετῶν», Anth I, τιδ΄, 
praebet Cv 

heirm. δ' EE 38, n. 51, Cosmae 54 κόσμῳ Cv 62 κουφίζον Cv Vo 
63 ἐμβιβάζον Vo 64 μεγίστων πλουτίσαντα Cv 65-70 trop. deest in Cv 
65 ὑπήκους Vo 


VI 6 dec. 79 


σκανδάλων με λύτρωσαι 
δαιμόνων τε καὶ παρανόμων ἀνδρῶν 
καὶ παντοίας περιστάσεως 

70 ἐπερχομένης, μέγιστε Νικόλαε. 


᾿Αγία ϑεοτόκε δέσποινα 
4 
3 7 M15 € 
ἐν νυχτί με || καὶ ἐν ἡμέρᾳ 
ἁγίασον, δέομαι, 
€ , * 4, ^ 
ὁδήγησον πρὸς σωτηρίαν πολλαῖς 
75 ἁμαρτίαις περιπίπτοντα 
καὶ καϑ' ἑκάστην, πάναγνε, χλονούμενον. 


, 


ὠδὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 
Νόμων Θεοῦ πληρωτά, 
νόμοις με ϑείοις συντηρεῖν αἴτησαι 
τῶν πονηρῶν 
80 καὶ παρανομούντων 
ἐξαίρων με ἐχϑρῶν 
δαιμόνων τε βλάβης, παμμάκαρ Νικόλαε. 


Νέους ὡς πάλαι τοὺς τρεῖς 
ἀπελυτρώσω ἐπιστάς, ἅγιε, 
85 οὕτω χἀμὲ 
πάσης ἐπηρείας 
ταῖς σαῖς πρὸς τὸν Θεὸν 
λύτρωσαι πρεσβείαις, ϑεόφρον Νικόλας. 


73 δέομαι ] φρούρησον Cv Vo 76 «ai προσβολαῖς δαιμόνων (κλονιζόμενος 
Cv) κλονυζόμενον Cv Vo 

heirm. ες EE 38, n. 51, Cosmae heirm. 1 χωρητὸς Vo 77 Νόμον 
Cv 78 νόμους με ϑείους (Vo) συμπληρῶν at. Cv Vo 79 τὸν ἀγαϑὸν 
Cv Vo 81 ἐξαίρων ] ἐξελοῦ Cv Vo 82 βλάβεις Cv 83-88 trop. 
deest in Cv 86 ἐπηρείας ] ἁμαρτίας Ap 


83-84 ANRICH, Hagios Nikolaos, 281: oi δέ, ὁμοῦ ποιήσαντες δέησιν, οὕτως 
ἔλεγον: « Κύριε, κύριε, ὁ τοῦ σοῦ ϑεράποντος Νικολάου ϑεός, ὁ τοὺς τρεῖς ἄνδρας 
ἐν Μύροις ἀδίκου ϑανάτου ῥυσάμενος, ἐπάκουσον καὶ ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν, xai διὰ τοῦ 
σοῦ ϑεράποντος Νικολάου ἐξελοῦ ἡμᾶς τοῦ πικροῦ τούτου ϑανάτου... » 


81 


80 6 dec. VI VI 6 dec. 

" ἱερουργὲ τοῦ Θεοῦ, ϑεοτ. Ἔν παντί σε καιρῷ προσκαλούμενος 
ξγγύητα σραρτωλῶν μέγιστε, εὕροιμι βοήϑειαν ἐξαιρουμένην με 
ϑαυματουργέ, 115 τῆς φοβερᾶς κολάσεως, 


τὸν ἀγαϑοδότην παναγία παρϑένε πανάμωμε. 


ἱκέτευε Θεὸν 


ad μή με καται  σχῦναι ἐν ὥρᾳ τῆς κρίσεως. 
9eot. 95 Ko πῶς δκρν t.112 δὴ ζ΄. Elxóvoc χρυσῆς 
ριοτόχε ἁγνή, 
᾿υριευϑέντα με δεινοῖς πταίσμασιν Πυρὶ πειρασμῶν 
n Mode x«9* ἑκάστην ὁμιλῶν, πάτερ Νικόλαε, 
ΠΡΟ ΤΗΣ ne ῥῦσαι, f. 112v μέσον παγίδων || διαβαίνων τε, 
SIE OE ανυμν 120 ὥσπερ στρουϑίον οἰκτρότατον, 


σοῦ ὑπὸ τὴν σχέπην προστρέχω᾽ 
ἀβλαβῇ με συντήρησον 
τὸν ἀγαϑὸν ἐχδυσωπῶν Θεὸν xai Κύριον. 


100 ψυχῇ καὶ καρδίᾳ, παρϑένε, σωζόμενος. 


f. 109v 5 oT / 3 3 , ᾽ὔ 
δὴ ς΄. ᾽Εν ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος *Paud o ai 
μάτων ἐμῶν 
Ὃ τῷ ; 125 ἐπακούσας ἐν σπουδῇ, πάτερ Νικόλαςε 
: O «àv Μύρων γενόμενος πρόεδρος - νὸν o i 
.10 l| καὶ εὐωδιά E ; σπεῦσον ἐλϑεῖν uot εἰς βοήϑειαν 
εὐυωδιάσας πιστῶν τὰ συστήματα, : ζομέ is ϑλίψ 
ταῖς ἀγαϑαῖς σου πράξεσι Vogt do δὴ, ον Ἃ 
δυσωδίας πταισμάτων με χάϑαρον. 2d lins E 
, 
T ; 130 ἵνα σωζόμενος ὑμνῷῶ τὴν δυναστείαν σου. 
105 Λαμπροτέραν ἡλίου κτησάμενος, ἵνα σωζόμενος ὑμνῶ τὴ ε 


Ὃ πάλαι ὀφϑεὶς 
ἐν ὀνείρῳ βασιλεῖ καὶ τοὺς ἀϑῴους 


πάτερ, τὴν καρδίαν σου ὅλον με φώτισον 
τῶν πειρασμῶν καὶ ϑλίψεων 

ἀπελαύνων τὸ σκότος, Νικόλαε. 

114 εὕροιμι ] εὗρόν σε ὧν 116 καὶ παντοίας με ϑλίψεως (ue ϑλίψεως ] κα- 


κώσεως Vo) πάναγνε Cv Vo 
Post oden ς΄ χοντ. «'Ev τοῖς Μύροις, ἅγιε» et olx. «᾿Ανυμνήσωμεν νῦν», 


MR II, 401, profert Cv; cfr. etiam supra canon. V 


᾿Απὸ πάσης με ῥῦσαι στενώσεως 
110 πλάτος συμπαϑείας ὡς ἔχων, Νικόλαε, 


διὰ στενῆς ὁδεύειν με 
ἐνισχύων ὁδοῦ πρὸς τὸν Κύριον. heirm. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 119 μέσων Cv Vo διαβέννοντα, Cv 
121 προστρέχων Cv 126 uot] oe Cv uou Vo 127 χη (χει Vo) μαζομένων 
Cv Vo 130 δυναστείαν ] προστασίαν Cv Vo 131-137 trop. deest in Cv 
2 Ἂν eel ΤΥδΟῚΕ ΕΥ̓ 93 Θεὸν ] Χριστὸν Vo 94 χαταισχύνη ὧν 131-133 ANnRICH, Hagios Nikolaos, 74: ... ὁ ἅγιος Νικόλαος τῇ νυχτὶ ἐχείνῃ 
ἐν ] ἐ Cv 26 δεινοῖς πταίσμασιν ] πολλοῖς πάϑεσιν Vo 98 πρόστηϑη Cv ἐφάνη τῷ βασιλεῖ καὶ λέγει αὐτῷ “ « Κωνσταντῖνε, ἀνάστηϑι καὶ ἀπόλυσον τοὺς τρεῖς 
Ὁ Teste 1x ὙλΟ θη aun vo) zy vo ἄνδρας τοὺς στρατηλάτας, οὺς ἔχεις ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ, ὅτι διεβλήϑησαν ἀδίκως...» 
Ma : ge 2 s Ross, Joan heirm. 1 ἀβύσσου Vo 101 M$gov ] ... Τότε λέγει ὁ βασιλεύς -“ « ᾿Ιδοὺ τοίνυν ἀπολύεσϑε καὶ χάριν ἔχετε τῷ ἀνδρί" 
Modi Ὑπεθενοε ὧν 102 πιστῶν ] ἡμῶν Cv συστήματα ] φρο- οὐκ ἐγὼ γὰρ χαρίζομαι ὑμῖν τὸ ζῆν, ἀλλ᾽ ὁ ϑεὸς χαὶ ὃν ἐπεκαλέσασϑε Νικόλαον...» 
νήματα Cv Vo 104 κάϑαρον ] λύτρωσον Cv -σαι Vo 105-108 trop. 


deest in Cv 110 πλάτος ] πλοῦτος Cv 112 ἐνισχύονσν ὁδοὺς Cv Vo 119-120 Ps. 123,7 


f.113 ϑεοτ. 


f. 114v 


82 


135 


140 


145 


150 


158 


188 μόνην προστάτην ὧν ἁγνὴν Vo 


6 dec. 


μέλλοντας ϑνήσκειν λυτρωσάμενος, 
πειρατηρίων με λύτρωσαι 

τῶν ἐπερχομένων παντοίων 

καὶ νοσημάτων τοῦ σώματος 

καὶ ψυχυκῶν ἀρρωστιῶν, πάτερ Νικόλαε. 


t , 

| Σὲ μόνην, ἁγνή, 
, F4 / ji , , d 
ἐπιφέρω βοηϑόν, σὲ ἐπιγράφομαι 
παντὸς τοῦ βίου φυλακτήριον " 
μὴ με παρίδῃς τὸν δοῦλόν σου, 
μόνη προστασία τοῦ χόσμου, 
ἀλλὰ σῶσόν με Ψάλλοντα᾽ 

ἂν /, x * ^ , 
« εὐλογημένη ἢ Θεὸν σαρκὶ χυήσασα ». 


δὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 
Δεσμεῖν καὶ λύειν εἰληφὼς 

ἐξουσίαν ἐκ Θεοῦ, πάτερ ϑεόφρον, 

τῶν παϑῶν uou τὴν δέσιν 

λῦσον ταῖς σαῖς προσευχαῖς 

καὶ ϑείᾳ δέσμευσον ἀγάπῃ με 

τοῦ ἐνανθρωπῆσαι ϑελήσαντος δεσπότου. 


᾿Επισκοπῇ σου ϑεϊκῇ 
ἐν ἡμέρᾳ καὶ νυκτὶ ἐπίσκεψαί με 
ὁμαλίζων τὰς τρίβους 
τῆς ταπεινῆς μου ψυχῆς, 
φυλάττων ἄτρωτόν με, ἅγιε, 


^ , Led ^ 
τῶν ἐπερχομένων τοῦ πονηροῦ σκανδάλων. 


πατέρων ἡμῶν Cv Vo 


heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 
κακῶν Ap Vo 


ἐκοὶ Cv 


149 xai ϑείαν ἀγάπην με δέσμευσον Cv 
156 σκανδάλου Cv 


145-146 Matth. 16,19 


144 εὐλογητὸς εἶ ὁ Θεὸς ὁ τῶν 


147 παϑῶν ] 
151 ᾿Επισκοπήσεται 


145 ἠλειφὼς Cv 


VI VI 


160 


5.115 


165 


ϑεοτ. 
170 


5. 116v 


175 
8.117 


180 


6 dec. 83 


Χεῖρά uot δίδου, δυσωπῶ, 
, * - , , , 
βοηϑείας xai δεινῆς ἐξάρπασόν με 
τῶν ἐχϑρῶν ἐπηρείας, 
ὡς νεανίας ποτὲ 
ϑανάτου ἀδίχου, Νικόλαε, 
ἵνα σε γεραίρω ὡς ἀγαϑὸν προστάτην. 


"Ὅταν καϑίσῃς ὡς Θεὸς 
τοῦ ποιῆσαι ἐπὶ γῆς δικαίαν κρίσιν 
A 294 /, 9 » zz a. , 
uf, Ξἰσέλθης εἰς χρίσιν 
μετὰ τοῦ δούλου σου, 
ἀλλά με μερίδος ἀξίωσον 
τῆς τῶν σωζομένων εὐχαῖς τοῦ ἱεράρχου. 


Ὕπερφυεϊ cou τοκετῷ 
ἐμεγάλυνας ἡμᾶς, ϑεογεννῆτορ, 
σμικρυνϑέντας μεγέϑει 
τῶν ἀνυποίστων χαχῶν" 
διό σε δυσωπῶ μεγάλυνον 
Σ »» M , x , V UJ H , 
ἐπ᾿ ἐμὲ συνήϑως, ἁγνή, τὰ σὰ ἐλέη. 


δὴ 9΄. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 


“Ἱερωσύνης κανόνα 
καὶ πραότητος || τύπον 
γινώσκων σε, NuxóA«s σοφέ, 
τὸ χατ᾽ ἐμοῦ ἐγειρόμενον 
xa9' ἑκάστην ἡμέραν 
χλυδώνιον παϑῶν καὶ πειρασμῶν 
κατευνάσας εὐχαῖς σου 
συντήρησόν με ἄτρωτον. 


Ὡς ἱερώτατον σχεῦος 
δεκτικὸν ϑείου μύρου 


157-162 trop. deest in Cv 159 ἐπηρείας ] προσδοκίας Vo 163-168 trop. 
desideratur in Ap Cv 
ποίστων ] ἀνελπίστων Cv 

heirm. 9^ EE 34, n. 46, Joannis 
παϑῶν 1] ὁμοῦ Cv 


170 ϑεοκυῆτορ Vo 171 μεγέϑη ὧν 172 ἀνυ- 
173 σε ] σαι Cv 
177 γινώσκω Vo 


183 Ὥς ] "Q Cv 


180 κλειδόνιον Cv 
181 καταυνάσας Vo 


f. 117v 


$eoc. 


84 


185 


190 


195 


200 


205 


210 


6 dec. 


δι’ οἴκτον κενωθέντος ἐπὶ ΥἿΞ 
πάντων ἡμῶν εὐωδίασον 

τὰς καρδίας, τῶν Μύρων 
γενόμενος, σοφέ, ἀρχιερεύς, 
πειρασμῶν τὸ δυσῶδες 
διώκων ταῖς πρεσβείαις σου. 


Σύ μου ἱλάρυνον, πάτερ, 
τὴν ψυχὴν ἀοράτως 


τῷ πλήϑει κακουμένην τῶν δεινῶν, 


σὺ τοὺς ἀγρίους μου πράυνον 
πειρασμούς, οὗς ὁ πλάνος 
ἡμέρας συγκινεῖ μοι χαὶ νυκτός, 
ἀγαϑός μου προστάτης 
δεικνύμενος, Νικόλαε. 


Ἢ φοβερὰ τοῦ δεσπότου 
καὶ φρικτὴ παρουσία 
ἐγγίζει" τί ποιήσεις, ὦ ψυχή, 
ἁμαρτιῶν πλῆϑος ἔχουσα: 
σπεῦσον οὖν πρὸ τοῦ τέλους 
καὶ βόησον Κυρίῳ ἐκτενῶς " 
« ταῖς εὐχαῖς Νικολάου 
τοῦ ἱεράρχου σῶσόν με ». 


* « Φεῖσαί μου, Κύριε, φεῖσαι, 
ὅταν μέλλῃς με κρῖναι, 

καὶ μὴ καταδικάσῃς με εἰς πῦρ, 
μὴ τῷ ϑυμῷ σου ἐλέγξῃς με » 
δυσωπεῖ σε παρϑένος, 

ἣ σὲ κυοφορήσασα, Χριστέ, 

τῶν ἀγγέλων τὰ πλήϑη 

καὶ ὁ κλεινὸς Νικόλαος. 


190 ταῖς πρεσβείαις ] ἱκεσίαις Cv Vo 
193 κακουμένην ] τικομένην Vo 
199-206 trop. deest in Ap 
207 Φῦσαι Cv 


199 τοῦ om. Cv 
209 xai om. Cv 


210 Ps. 37,2 


194 ἀγρίους ] ἀμέτρους Vo 
207-214 ϑεοτ. 


211 παρϑένε Cv 212 Χριστὲ ] σαρκὶ Vo 


VI 


191-198 trop. deest in Cv 
196 συνκινη Vo 
PaR 125 


f. 48v 


6 DEC. CANON VII 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Cf, ff. 48-53 

Ea, ff. 2-4v 

N, ff. 304*(308*)-314*(318v) 
Vn, ff. 184-187 


Crvpt. Δα. XIV 
Vallic. gr. E 54 
Mess. gr. 135 
Vat. gr. 2012 


l 


li 


Ι 


Ὃ κανὼν φέρων ἀχροστιχίδα * 
H , 
Δέχου τὸν ὕμνον, Νικόλαε, παμμάκαρ. 


*Hyoc β΄. 


ᾧδὴ α΄. Βυϑοῦ ἀνεκάλυψε πυϑμένα 


Δοχεῖον τοῦ πνεύματος ὑπάρχων 
δώρησαί μοι λόγον ἐν ἀνοίξει 
τοῦ ὑμνῆσαί cou ϑαυμάτων τὰ μεγέϑη, 
| ἃ ἐνεργεῖς ἐν τῷ κόσμῳ 
ἅπασι, πάτερ Νικόλαε. 


e 


'Ev coi τοὺς προσφεύγοντας προϑύμως 
πάσης ἐπηρείας διασώζεις 
καὶ λυτροῦσαι καταιγίδος καὶ ἀνάγκης 
συχοφαντίας καὶ βλάβης 
10 ἅπαντας, πάτερ Νικόλαε. 


, . 
Χαράν μοι ἀκούτισον, παμμάκαρ 
- » 
πέφευγα τῇ σκέπῃ cou γὰρ ὄντως 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Νικολάου Cf Ὃ κανὼν... φέρων ἀκροστι- 
χίδα... Ea Ὃ κανὼν... οὗ ἡ ἀκροστιχίς, quam vero rubrica silet in N 

heirm. α΄ EE 36, n. 49, Cosmae; heirm. omnes integros exhibent N Vn 
3 σου ] σῶν N ϑαυμάτων τὰ μεγέϑη ] τὰ ϑαύματα μεγέϑη Ea 6-10 trop. 
deest in N 6 προστρέχοντας Ea 8 cfr. v. 13 9-10 xai πρὸς AUR 
γαλίνης [ὅρμησον πάτερ Vn (cfr. vv. 14-15) 10 cfr. v. 15 11 τρισμάκαρ 
Ea 12 σκέπις Vn. ὄντος Ν᾽ 


ϑεοτ. 


ὅεοτ. 


86 6 dec. VII 


λυτρωϑῆναι καταιγίδος καὶ ἀνάγκης 
xai πρὸς γαλήνης λιμένα 
15 ὄρμισον, πάτερ, Νικόλαε. 


Ὃ πάντων δεσπόζων τῶν χτισμάτων 
ἐν τῇ σῇ γαστρὶ ὑπερουσίως 
κατοικήσας καὶ τεχϑεὶς ἀνερμηνεύτως 
xài μετὰ τόχον παρϑένον 
20 πάλιν σε διεφυλάξατο. 


ᾧδὴ γ΄. ᾿Ισχὺν ὁ διδοὺς 
Ὑδάτων ζωῆς 
ἐν τῇ χαρδία σου πηγὴ βρύουσα 
βυϑίζει ϑανάτου ἐνοχάς, 
καϑαίρει περιστάσεων, 
25 Νικόλαε ϑεόπνευστε᾽ 
τὴν σὴν γὰρ καταφύγιον 
πρεσβείαν ἔχοντες πάντες σωζόμεϑα. 


Τῷ μύρῳ, σοφέ, 
τοῦ νοητοῦ πνευματικῶς χρίσματος 
30 ἐδέξω σῇ ϑεία xopugf: 
διὸ καὶ ποίμνης γέγονας 
ϑεόδεκτον ϑυμίαμα 
᾿Αρείου τε τὴν δύσφημον 
ὀσμὴν διέπτυσας τῆς ἀϑεότητος. 


35 Ὃ αἴρων ἀμνὸς 
M , - , 
τὴν ἁμαρτίαν τοῦ παντός, πάναγνε, 


14-15 συκοφαντίας καὶ βλάβης / ἅπαντας, πάτερ Νικόλαε N Vn. (cfr. supra 
vv. 9-10) ὄρμησον cdd. 16'0] HN ὭὯ Vn δεσπόζων τῶν ] δεσπόζοντα Ea 
18 κατοικεῖ Cf 19 παρϑένον Vn: -oc cett. cdd. 20 σε διεφυλάξατο ] δια- 
φυλάττουσα CÍ σε διἀάφυλάξατω Ea 


heirm. γ΄ EE 36, n. 49, Cosmae, v. 8 omnino omisso 28 malim 
Τὸ μύρον 29 πνευματικῷ Cf -τικοῦ N Vn χρίσματι Cf 30o5]65 N 
coi Vn 32 ϑεότευκτον Ea 


35-36 Joh. 1,29 


f. 49v 


VII 6 dec. 87 


ἐκ σοῦ ἐνεδύσατο Χριστὸς 
τὸν ἄνϑρωπον καὶ ἔσωσε 
τὸν χόσμον ὡς φιλάνϑρωπος ᾿ 


40 διό σε ὡς μεσίτριαν 


ἀναχηρύττομεν τῆς σωτηρίας ἡμῶν. 


δὴ δ΄. 'dxáxoa, Κύριε, 


Νενίκηται ἅπασα 

δαιμόνων ἣ φάλαγξ 

τοῖς σοῖς τροπαίοις, μάκαο᾽ 
ΒΞ , ^ MJ , 
45 ἀντὶ γὰρ ϑώρακος 

€ , € ; 

ἢ πίστις σε ὁπλίζει, 

ἐλπὶς ἀντὶ πάσης φαρέτρας, 

ἀγάπη, τὸ ἄτρωτον ὅπλον 

τῶν ἀρετῶν φρουροῦσά σε 
50 προασπιστὴν 

'sx τῶν κινδύνων δεικνύει σε. 


“Ὑπεύϑυνον ὄντα με 
, ' 14 € 
τῇ ἀφεύκτῳ χρίσει 
, 
£x πλήϑους ἁμαρτίας, 


v. 


, uj M 
σὺ, ὡς τὴν XÓtxov 


i22] 
οι 


37 σοῦ ] σοῦ γὰρ Cf Ea N ἀνεδύσατο Cf Ea 4] τ-ττωμεν Vn τὴν 


σωτηρίαν Cf EaN 

Post oden γ' hoc x49. profert N, quod ineditum videtur: 

"Hyoc xA. β΄. Τὴν ὑπὲο ἡμῶν 'Qc ϑαυματουργὸς / xai μέγας ἐν ἱερεῦσιν [ὡς 
χάριν πολλὴν [λαβών τε (λαβόντα cd.) παρὰ Κυρίου / ἀενάως πρέσβευε Χριστῷ τῷ 
Θεῷ / τῶν κινδύνων ἐκλυτρούμενος {πειρασμῶν δὲ ἐξαιρούμενος / καὶ φρουρῶν (φρου- 
οεῖς cd.) τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε, / ὦ Νικόλαςε σοφέ, / Χριστὸν δυσώπει ἀεὶ | ὑπὲρ πάντων 
ἡμῶν. 
Vn autem καϑ. «᾿Αναβὰς εἰς τὰ ὕψη τῶν ἀρετῶν», Anth I, τιδ', et « Τὸν 
σοφὸν ἱεράρχην ἀνευφημήσωμεν», GIB 91 praebet 

heirm. δ΄ EE 36, n. 49, Cosmae 42 Nevbxnvo Vn 48 φάλαξ cdd. 
45 ἀντὶ γὰρ ] x«i ἀντὶ Ea 46 ὁπλίζει 1 ἐλπίζει Cf 47 ἐλπὶς ] εὐθεῖς Ea 
48 ἀγάπης (ΙΝ 50 προασπιστὴν Vn: πίστει ϑερμῆ Cf EaN π. ἐλπὶς Vn 
51 τῶν ἐκ cdd. χινδύνοις C£ N νὰ κινδύνων Ea 53 διὰ φηύχτω Ea 54 ἐκ 


πλῆϑος Cf 
55-59 (ἔν. canon. VI, vv. 92-98. 


46-48 Cfr. I Cor. 13,2,13 


ϑεοτ. 


88 6 dec. VII 


φρουρὰν τῶν καταδίκων 
τῇ σῇ ἀδιστάκτῳ πρεσβείᾳ 
ἐνδίκως ἠνέῳξας, πάτερ, 
καὶ διέλυσας ϑάνατον, 

60 οὕτω κἀμὲ 
τῆς τότε δίκης ἐξάρπασον. 


[Θεώμενοι πόρρωϑεν 
ϑεῖοι προφῆται 
σὸν μυστήριον, παρϑένε, 
65 τὸ ἀκατάληπτον 
ἐν πνεύματί σε πύλην 
φωτὸς ἀιδίου. προεῖπον, 


d 
Q- e^ 


λυχνίαν xai τράπεζαν ἄρτον 
ζωῆς ἡμῖν χομίζουσαν " 

70 σὺ γὰρ ναὸς 
Θεοῦ, Μαρία, γεγένησαι. 


δὴ ε΄. ᾿]Ιησοῦς ὃ ζωῆς ἀρχηγὸς 


Μαϑητῶν τοῦ Λόγου μαϑητὰ 
καὶ τῆς ἀληϑείας ὑποφῆτα, 
τῆς πίστεως f; βάσις, 
75 τῆς λατρείας δὲ 
τῆς ἀμώμου διδάσκαλε, 
ἀσϑενούντων ἐπίσχεψις 
καὶ χειμαζομένων λιμήν, 
τῶν ἐν ἀνάγκαις λύτρον, 
80 ἐκ παντοίων με πειρασμῶν 
διάσωσον, δέομαι. 


62-71 ϑεοτ. expunxi, nam acr. non attinet 65 ἀκατάλειπτον Ν᾽ 
67 προεῖπαν Ea προσφέρων Cf 69 ζωὴν Ea κομίζουσα Cf Ea 71 Ma- 
ρία 1 μητέρα Vn γεγέννησαι N -ννησε Ea 

heirm. ε΄ EE 36, n. 49, Cosmae 
μαϑητῶν Vn 78 λιμὴν om. Ea 
τοίων με N— ue] uoc Ea 


72 μαϑητὰ ] μαϑητὴς Cf Ea 
79 λύτρων Ea 80 πειρασμῶν ἐκ παν- 


66-67 Ez. 44,2 68 λυχνίαν Zach. 4,2 τράπεζαν Ez. 44,22 


ϑεοτ. 


£. 50v 


VII 6 dec. 89 


Νοητῇ τραπέζῃ παρεστὼς 
καὶ χοροβατῶν τοῖς ἀσωμάτοις 
ἀύλως, ἱεράρχα, 
85 εὐτυχίας τε 

τῆς &xei ἀξιούμενος 

τῶν τιμώντων σε πρόστηϑι 

καὶ ῥῦσαι πρεσβείαις σου 

τοὺς ἐν ποικίλαις νόσοις 

3 Ww , P" 

90 χαὶ δυσφόροις περιφοραῖς 

3» 0 , ! 

ἀεὶ ἐχλυτρούμενος. 


Ὃ προφήτης σὲ ϑεοπτικῶς 
, “Ὁ , , 
πάλαι προὔπέγραψε πύλην, 
ἐξ ἧς ἀρρήτῳ λόγῳ 
95 διελήλυϑεν 
'Incoüc ὁ ὑπέρϑεος, 
e M ,ὔ per 
ὁ πρὸ τόκου φυλάξας OZ, 
παρϑένε, ἀνέπαφον᾽ 
διὸ ταῖς σαῖς πρεσβείαις 
« , ? ^ 
100 ἱλαστήηριόν μοι γενοῦ 
jM P1 εν ν / 
πρὸς τὸν σὸν υἱὸν καὶ Θεόν. 


ᾧδὴ ς΄. Ἢ φωνὴ τοῦ λόγου 


Νευρωϑεὶς τῇ πίστει 
x&i ἀγάπῃ τὸν νοῦν 
καὶ τῇ ἐλπίδι 
105 τοῦ ὀρεκτοῦ δραξάμενος, 
Τριάδος ὥφϑης 


86 τῆς ] τοῖς Vn 
90 xai δειναῖς 
94 ἐξῆς Cf Vn 
98 παρϑένον 
100-101 τοῦτον 


83 χοροστατῶν Ea 84 ἀΐλων Cf Ea. ἀνλῶν Vn 
ἐκεῖ ἑαυτῶν Ea 89 τοῖς ΣΥΝ ἐπικοίλοις Vn. ποικίλοις Cf Eia 
περιστάσεσιν N Vn 93 πάλαι ] πάλιν Cf προὐπέγραψέν σε Ea 
ἀρρήτου λόγου Cf 95 ὃ. γὰρ Ea 96 ᾿Ιησοῦς 1 Χριστὸς Ea 
ἀμώλυντον N Vn ἀνέπαφον] Μαρία Ea 99 ταῖς σσαῖς Vn 
ἴλεον ποίησον, / ἁγνή, τοῖς οἰκέταις (ἱκέτες Vr) σου IN Vn 

heirm. τ΄ EE 36-37, n. 49, Cosmae 105 τῶν ὁρεκτῶν δείδρε Vn)- 


ξάμενος N Vn 


92-96 Cfr. sup. vv. 66-67 102-104 Cfr. sup. vv. 46-48 


$eoT. 


90 6 dec. VII 


ϑεραπευτὴς καὶ μύστης xal λάτρης πιστός " 
ὅϑεν xai εἴληφας 
l4 , » / 
τελείων χαρίτων ἀμοιβάς, 
110 οὐρανόφρον πάτερ Νικόλαε. 


Νῦν φωτὸς ἀύλου 
ἀπολαύων, σοφέ, 
ὡς τὴν λαμπάδα 
τῶν ἀρετῶν ἀνάψας »αιδρῶς 
115 χαὶ ταῖς φρονίμοις 
συνεισελθϑὼν παρϑένοις εἰς ϑείας αὐλάς, 
δεῖξον πρεσβείαις σου 
ἐλέους τῶν ϑείων οἰκτιρμῶν 
τὴν ἐμὴν ἐλπίδα ἀκίνητον. 


120 ᾿Ιατρὸς νοσούντων 
τῶν ἐν βίῳ παϑῶν 
παῖς πρὸς Θεόν σου 
χαὶ ἀδιστάκτοις, πάτερ, εὐχαῖς 
χαὶ τῶν μωλώπων 
125 τῶν ἐξ ἀπροσεξίας φυέντων μοι δεινῶς" 
σὲ γὰρ ἐπίσταμαι 
προστάτην ἐν λύπαις ψυχικαῖς 
καὶ ἠπορημένων βοήϑειαν. 


Καταχρέως ὕμνοις 
130 ἡ παρϑένος, πιστοί, 
ὡς μήτηρ ὄντως 
τοῦ φυτουργοῦ τῆς χτίσεως 
ἀνευφημείσϑω * 


107 ϑεραπευϑῆς Vn καὶ υὔστης om. Ea λάτρις Ea Vn λάτρησε Cf 
πιστῶς Cf Ea 109 πλουσίων γιὰ . N πλουσίως τὴν χάριν ἐκ Θεοῦ Vn τελεί Ea 
χαρίτων ] χαρισμάτων (ξ 118 ἐλαίω Ea N Vn — οἰκτιρμῶν ] ἐντολῶν Vn 119 ἐλ- 
πίδα λαμπάδα N Vn ἀχοίμητον Ea N Vn 120 νοσούντων ] γενοῦ μοι N Vn 
122 ἐδείχϑης, πάτερ N Vn τοῖς Cf 123 ταῖς ἐπαγρύπνοις σου προσευχαῖς N Vn 
125 αἀπρὸσάξίας Vn φοιέντων Ea φυἔντα Vn 127 λύπαις ] πύλαις CÍ 
128 ἀπορημένων Cf  ὑποριμένων Ea Vn βοήϑεια N Vn 130 τὴν παρϑένον 
πιστοὶ N Vn 131 xai ϑεοτόκον N Vn 133 ἀνευφημοῦμεν Ν᾿ Vn 


115-116 Matth. 25.10 


VII 6 dec. 91 


τῷ τοκετῷ Y&p ταύτης ἐρρύσϑημεν φϑορᾶς 
135 χαὶ ἀνεκλήϑημεν 

τῆς πάλαι πικρίας καὶ ἀρᾶς 

τῇ τοῦ ξύλου γεύσει φυείσης ἡμῖν. 


δὴ ζ΄. Νέους εὐσεβεῖς 


Ὃ πάσας ϑερμῶς 

τῶν πίστει καὶ πόϑῳ προστρεχόντων σοι 
140 πληρῶν αἰτήσεις καὶ κινδύνων 

ἑτοίμως ἐξαιρούμενος 

μὴ παύσῃ καὶ νῦν ὑπὲρ τῆς ποίμνης σου 

ἅπασαν σπουδὴν 

ἐνδεικνύμενος καὶ πάντας προσποιούμενος 
145 πρὸς τὸν Κύριον 

τοῦ ἐξελέσϑαι πάντοτε 

πειρασμῶν τοὺς ὑμνοῦντάς σε. 


Λόγῳ προσηνεῖ 

χαὶ πράξει πιστῶς ἀναφανεὶς εὐμενής, 
150 ϑανάτου ψῆφον παρρησίᾳ 

χατάκριτον ἐχύρωσας, 

χριτὴς καταστὰς τῷ εὐσεβεῖ βασιλεῖ" 

ὅϑεν ἐμφανῶς 

πιστωσάμενος τῶν ὀνείρων τὴν ἔκβασιν 
155 ἀνεκήρυττε 

τοῖς καταδίκοις λύτρωσιν, 

ἐχφυγὼν τῶν τοῦ μίσους δεινῶν. 


135 ἀνελκύσϑημεν Ea 137 φυείσης scripsi: φυήσει Cf Ea φυεῖς N Vn 


ἡμῖν 1 uot Ea 
Post oden c' Kov. «'Ev τοῖς Μύροις, ἅγιε» et olx. « ᾿Ανυμνήσωμεν νῦν n 


bl 


praebent N Vn, quae vide supra in canon. V 
heirm. ζ΄ EE 37, n. 49, Cosmae 138 Ὃ πᾶσι ϑερμὸς N Vn 140 xtv- 
δύνους Cf Vn 141 ἐξερούμενος Ea 144 προσκαλούμενος N Vn 148 προσ- 


wei ]mpooxovij CÍ προσυνῆ Ea προσηνῶς N 149 ἀναφανεὶς ] ἀναμενῆς Cf 
εὐμενεῖς Ea εὐμενῶς COIT. εὐμενῆς in N 150 ϑανάτω ψίφω N 151 ἀκατά- 
χριτον Cf 152 καταστὰς ] ἐπιστὰς Ν παραστὰς Vn 155 ἀνεκήρυττες Ea 


ἀνακήρυττεν Vr 156 τῆς N Vn καταδίκης (ΕΝ Vn 157 ἐκφυγὸν N 
τῶν τὸ Cf Ea δεινὸν Cf δεινῶς Ea 


148-157 Cfr. canon. VI, vv. 145-147. 


ϑεοτ. 


92 


160 


165 


170 


175 


180 


πρόσδεκτος CÍ 
otov Ea 
γείλε Ea 
γεῖλαι IN. Vn 
heirm. η΄ EE 37, n. 49, Cosmae 
180 φλογίνην Ea 
σοι σου Cf δὲ Ν 


175 Ex. 3,2 


6 dec. VII 


᾿Αύλῳ πυρὶ 
καὶ πνεύματι ϑείῳ πυρπολούμενος 
εὐπρόσδεκτον ἐδείχϑης 
τοῦ Θεοῦ καλλιέρημα᾽ 
καὶ νῦν, ϑεουργὲ πάτερ Νικόλαε, 
ἔχων πρὸς αὐτὸν 
ἀνενδοίαστον παρρησίαν, ἱκέτευε 
ἐν τῇ μνήμῃ σου 
τῶν ἐπταισμένων ἄφεσιν 


δωρηϑῆναι τῇ ποίμνῃ σου. 


᾿Εξίσταται νοῦς 
τῆς σῆς ἀπαγγεῖλαι τὸ μυστήριον 
χυοφορίας, ϑεοτόχε, 
χαὶ συνέχεται γλῶσσα βροτῶν 
τρανῶς ἐκλαλῇσαι τὰ τοῦ τόκου σου" 
πῦρ γὰρ ὑπὲρ νοῦν 
ἐν τῇ μήτρᾳ σου συλλαβοῦσα ϑεότητος, 
ὡς 7j βάτος πρίν, 
διετηρήϑης || ἄφλεκτος, 
ὄντως ϑαῦμα παράδοξον. 


ὠδὴ η΄. Μυστήριον παράδοξον 


Παραδείσου τὴν εἴσοδον 
παραχωρεῖ σοι τὰ νῶτα 
στρέφουσα φλογίνη ῥομφαία 
καὶ ζωῆς τοῦ ξύλου σοι 
εὐκαίρως μεταδίδωσι * 


158 ᾿Αὕλου φωτὶ Ν 'AóXou πυρὸς Vr 159 πνεύματος ϑείου Vn 160 εὖὐ- 

161 καλλιέρησμα Ea 164 ἀνενδοίαστον om. Cf ἀνενδία- 

τ-στον N Vn 167 τῇ ποίμνῃ σου ] τοῖς δούλοιςσου Ea 169 ἀναγ- 
170 κυοφορίσας Cf 171 συνέχετο Vn 172 ἐκλαλῇσαι ] ἐξαγ- 

176 διετήρησας Cf διετηρήϑη Vn 177 ὄντος Vn 

179 παραχωρὴ Εὰ Vn σοι ] σου Cf 

181 xai ] τῆς Cf N Vn τοῦ ξύλου τὸ ξύλον Cf N Vn 
182 εὐκερὸς Vn 


178-181 Gen. 3,24 


f. 52v 


ϑεοτ. 


VII 6 dec. 93 


διὸ χαρᾶς τρανοτέρας 
καὶ ϑείας ἀπολαύεις τοῦ χτίστου, 
185 ὃν εὐλογοῦσι λαοὶ 
xai ὑπερυψοῦσιν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


᾿Απείρων ἀντιδόσεων 
καὶ ἀμοιβῶν ἀκηράτων 
ἔτυχες ὑπὲρ τῶν ἐν βίῳ 
190 πεπραγμένων πόνων σου 
ϑαυμάτων γὰρ ἀπείληφας, 
ϑεομακάριστε πάτερ, 
τὴν χάριν καὶ πρεσβεύεις εὐτόνως 
καὶ ix ποικίλων ἀεὶ 
195 σώζεις συμπτωμάτων τοὺς πίστει σε ὑμνοῦντας. 


Moo? ἐχαρακτήρισας 
τῇ πραοϑύμῳ γαλήνῃ 
ὅλον τε Δαβὶδ ἀκακία " 
διὰ τοῦτο γέγονας 
200 ποιμένων ὑποτύπωσις, 
δημαγωγὸς καὶ προστάτης 
καὶ πάντων κηδεμὼν τῶν ἐν βίῳ, 
τῶν ἀπορούντων λιμὴν. 
χαὶ τῶν πλανωμένων εὐθεῖα ὄντως τρίβος. 


205 Μόνην σε τὴν πανάμωμον 
ἁγνὴν παρϑένον μητέρα 
ἔχοντες ἀεὶ προστασίαν 
τῶν ἐχϑρῶν τροπούμεϑα 
τὰς ἀοράτους φάλαγγας 

210 καὶ ὁρατῶν περιστάσεις 


186 post ὑπί(ερυψοῦσιν) orat. 
190 σοι Ea 193 πρεσβεύειν Ea βραβεύεις N Vn 

195 τοὺς σὲ ἀνευφημοῦντας Ea 196 Μωσῆς 
198 ὅλον ] ἄδων Cf ἀκακίᾳ scripsi: 


183 διαχαρᾶς Ea 184 ἀπολαῦσης Ea 
varie detruncant cdd. 
εὐτόνως ] συντόνως Ea N Vn 
ἐχαρακτήρισεν Vr -τρησας cett. cdd. 
ἀκαχίαν cdd. 200 ποιμαίνων Ea ὑποτύπωσιν Cf 202 x. m. κηδεμόνων 
τῶν βίω Ea 204 εὐϑεῖαν ὄ. (ὄντως om. Cf) τρίβον Cf Ea 206 μητέρα 
om. Cf μητέρα παρϑένον Ea Vn 210 περιστάσεις ] ἐπιστάσεις Ea 


94 6 dec. VII 


S * —- A 3 , * 
X&t πᾶσαν προσβολὴν ἐναντίων᾽ 
ὅϑεν σε πάντες βροτοὶ 

, H Ld ^ 
μόνην ϑεοτόκον πιστῶς ὁμολογοῦμεν. 


δὴ 9'. 'Azopsi πᾶσα 
γλῶσσα εὐφημεῖν πρὸς ἀξίαν 


᾿Αποϑεμένη 
215 πᾶσαν πρὸς Θεόν, ὦ Ψυχή μου, 
τὴν σὴν ἐλπίδα, 
πρόσελϑε πιστῶς ἐν μετανοίᾳ, μεσιτείαν 
τὴν πρὸς ἱλασμὸν καὶ ἄφεσιν 
τῶν ἐγκλημάτων 
220 τὸν ϑεουργὸν εὑροῦσα Νικόλαον ϑερμόν, 
ὅπως χαὶ || τῶν τοῦ βίου ῥυσθήσῃ νῦν περιστάσεων. 


Καϑηλώϑη σου 
σὰρξ μετὰ σαρκὸς ϑείῳ φόβῳ, 
νοῦς δὲ διέστη 
225 ὅλως πρὸς Θεὸν δι᾽ ἐγκρατείας καὶ συνήφϑης, 
σῶμα πεφυκώς, ἀύλοις χοροῖς " 
διό με, πάτερ, 
χεχερσωμένον λύπῃ παϑῶν βιωτικῶν 
σπεῦσον καὶ καρποφόρον ἀνάδειξον ταῖς πρεσβείαις σου. 


280 ᾿Ανευφημείσϑω 
στόματι πιστῶν χαὶ χαρδίαις 


211 καὶ πάσης προσβολῆς ἐναντίας Cf Vn καὶ -ας -ὡς -ίων N 212 βροτοὶ] 
πιστοὶ Ea N πιστεὶ Vn 213 πιστῶς ] éyvij Ea 

heirm. 9' EE 37, n. 49, Cosmae heirm. 2 εὐφημῆσαι Cf 217 
μεσιτεία Ea N Vn 218 τὴν j καὶ Ea 220 ϑεουργῶν Ea εὑροῦσα] 
ὁρῶσα Cf 221 σκέπην, δι’ ἧς τοῦ βίου ῥυσθῆναι τῶν περιστάσεων Ea 
ῥυσθήσῃ pro ῥυσῚθῇς Cf N (cfr. infra pp. 263 et 582: ἵνα ἕξεις, ἵνα γενήσεται 
ρησϑῆναι Vn 222 Καϑηλωϑείς co. (ΕΝ Vn 223 μετὰ χατὰ Ea N Vn ϑείῳ 
φόβῳ ] ϑείου πόϑου N Vn — 224 διέστη ]δι ἔτι Ea διέτει Vn 225 συνήφϑη 
Vn 227 μοι Cf 228 χεχερσωμένων Cf λύπῃ ὕλην Ea ϑλίψει Ν 
231 στόματι ] χείλεσιν Ea N Vn καρδίας Ea 


ϑεοτ. 


VII 6 dec. 95 


ὁ ἱεράρχης, 
ὡς ϑαυματουργὸς καὶ ϑεῖος κῆρυξ ἐν τῷ κόσμῳ 
καὶ τῆς ἀληϑείας πρόμαχος 


235 xal καϑαιρέτης 


Ld 9 9 , / ' , ᾿ * 
τῆς τοῦ ᾿Αρείου πλάνης καὶ σκέπη x«i λιμὴν 
πάντων τῶν ἐν κινδύνοις καὶ λύπαις καὶ περιστάσεσιν. 


“Ῥάβδον os ϑείαν 


εἶδε τυπικῶς ᾿Ησαΐας, 


240 ὄρος δὲ πάλιν 


βλέπει Δανιήλ, ἐξ οὗ, παρϑένε, ἀπετμήϑη 
λίϑος ἀλάξευτος Θεὸς 
χαΐ, τοὺς ἐν ἄδῃ 
μοχλοὺς συντρίψας, ἤνοιξε πᾶσι διὰ σοῦ 
245 πύλην τῆς σωτηρίας τοῖς πίστει δοξολογοῦσί σε. 


233 ἐν τῷ κόσμῳ ] τῶν δογμάτων Ea 234 πρόβολος Ea N Vn 236 σκέ- 
ret Cf Ea Vn 237 πάντων τῶν ἐν κινδύνοις πελόντων καὶ περιστάσεων Ea πάντων 
τῶν 1 καὶ τὸν (ξ καὶ περιστάσεσιν ] ταχεῖα λύτρωσις Vn 239 ἴδεν Cf Ea Vn 
241 ἐξ οὐ Ἰὲκ σοῦ (ΙΝ Vn 242 λίϑως ἀλοξεύτως λόγω Χριστὸς Ea λίϑος 
ἀλοξεύτως Λόγος Θεὸς (Θεοῦ Vn) N Vn 244 διήνοιξεν Cf 245 πύλας Ea 
τῆς καὶ Ν᾿ Vn τοῖς ] τοὺς Vn 


232-236 ANRICH, Hagios Nikolaos, 126: Οὕτω μὲν οὖν ἐκεῖνος ἐφρόνει τε 
καὶ ἐδίδασκε τὸν περιούσιον τοῦ κυρίου λαὸν τῶν περὶ ϑεολογίας ἀντέχεσϑαι δογμάτων, 
ἐκτρεπόμενος τὰς βεβήλους κενοφωνίας τῶν ἀϑεώτάτων ᾿Λρειομανιτῶν ... xav' ἐκεῖνο 


καιροῦ τὴν οἰκουμενικὴν ἐπικλυζόντων ὁλκάδα... 


238-239 Is. 11,1 240-242 Dan. 2,35 243-244 Ps. 106,16 


6 DEC. CANON VIII 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Synaxaria Selecta, 281-284: ..... Οὗτος ὑπῆρχεν iv τοῖς χρόνοις 
Διοχλητιανοῦ καὶ δαξιμιανοῦ τῶν τυράννων, πρότερον τῇ μοναδικῇ πολι- 
τείᾳ διαπρέψας καὶ 3v ὑπερβάλλουσαν ἀρετὴν τὴν ἀρχιερωσύνην δεξάμενος. 
᾿Επεὶ δὲ τὰ χριστιανῶν ἦν πρεσβεύων καὶ τὴν εὐσέβειαν κηρύττων ἐλευ- 
ϑέρᾳ φωνῇ, συλλαμβάνεται ὑπὸ τῶν τὰ πρῶτα φερόντων τῆς πόλεως " zai 
πληγαῖς καὶ στρεβλώσεσι παρ᾽ αὐτῶν ὑποβληϑείς, τῇ εἱρκτῇ ἐναπορρί- 
πτεται μετὰ τῶν ἄλλων χριστιανῶν. Τοῦ δὲ μεγάλου καὶ εὐσεβοῦς Κωνσταν- 
τίνου τὴν βασιλείαν τῶν “Ῥωμαίων ψήφῳ Θεοῦ ὑποζωσαμένου, ἀφίενται 
οἱ κατάκλειστοι τῶν δεσμῶν " us9? ὧν καὶ ὁ μέγας Νικόλαος ἀφεϑεὶς τὰ 
Μύρα κατέλαβεν. Οὐ πολὺ τὸ ἐν μέσῳ xai ἡ ἐν Νικαία σύνοδος συναϑροί- 
ζεται ὑπὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου - ἧς μέρος καὶ ὁ ϑαυμαστὸς Νικόλαος 
γίνεται. Οὗτος μὲν πολλὰ καὶ ἄλλα ἐποίησε ϑαύματα, ὡς ἡ κατ᾽ αὐτὸν 
ἱστορία δηλοῖ. Διέσωσε δὲ χαὶ συχοφαντηϑέντας ἄνδρας τρεῖς καὶ ἀδίκως 
μέλλοντας ἐξελϑεῖν τῆς ζωῆς. Ὡς γὰρ τὸν ἐνστάντα χαιρὸν (xa9* ὃν 
ἔμελλον ἀποτέμνεσϑαι ἐν φυλακῇ ὄντες ἔμαϑον, τὸν ἅγιον εἰς βοήϑειαν 
ἐπεκαλέσαντο, ὑπομνήσαντες αὐτὸν τοιαύτας εὐεργεσίας, ἃς ἐποίησε τρεῖς 
ἄνδρας ἐν τῇ Λυκίᾳ ἀναιρεῖσϑαι μέλλοντας διασώσας. ᾿Οπτάνεται οὖν ὁ 
ἅγιος ὄναρ τῷ βασιλεῖ καὶ τῷ ὑπάρχῳ, τῷ μὲν ὑπάρχῳ ἐπιτιμῶν διὰ τὴν 
εἰς τοὺς ἄνδρας πρὸς τὸν βασιλέα διαβολήν, τὸν δὲ βασιλέα διδάσκων ὡς 
ἀνεύϑυνοί εἰσιν καὶ διὰ φϑόνον αὐτῷ τῆς καϑοσιῴσεως ἐγκλήματι ὑπε- 
βλήϑησαν. “Ὅϑεν αὐτοὺς λυτροῦται τῆς ἐπικειμένης ἀνάγκης " καὶ ἕτερα 
πλεῖστα τεράστια ἐκτελέσας xai ἱερῶς τὸν ὀρϑόδοξον ποιμάνας λαὸν καὶ 
εἰς βαϑὺ γῆρας ἐληλακὼς πρὸς Κύριον ἐξεδήμησεν, οὐδὲ μετὰ τέλος τοῦ 
ποιμνίου ἐπιλαϑόμενος ἀλλὰ καὶ xo" ἑκάστην, ὡς εἰπεῖν, ἡμέραν χαὶ 
ὥραν τὰς εὐεργεσίας αὐτοῦ τοῖς δεομένοις ἐπιδαψιλευόμενος. 


Vallic. gr. E 84 — Ea, ff. 7-10v 
Sinait. gr. 592 — Xd, f. Sv.10v 
Crypt. Δα. XXIV — — Cy, B. 19-22 


Marc. gr. II, 166 Z, ff. 138v-139v 


! 


VIII 6 dec. 97 


δὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 
ἄσωμεν doua Χριστῷ τῷ Θεῷ 
τῷ διελόντι ϑάλασσαν 


Νῦν ἐξαιτῶ, 
ὅσιε πάτερ Νικόλαε, 
τὴν σὴν πρεσβείαν δοῦναί μοι 
λόγῳ ὑμνῆῇσαί σου 
5 τὸν ἐνάρετον βίον 
καὶ σαι μετὰ τέλους 
τὰ σὰ ϑαυμάσια. 


᾿Ιδοὺ λοιπὸν 
ἄρξομαι λέγειν τὰ ϑαύματα, 
10 ἃ ὁ Θεὸς παρέσχε σοι 
ἀπὸ γαστρὸς μητρός, 
πῶς τεχϑεὶς ἐκ τῆς Νόννας 
ἔστης ἐπὶ τοὺς πόδας 
ὡς δύο ὥρας ὀρϑός. 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Νικολάου Ea Οἱ κανόνες ἊΣ 

heirrn. α' EE 37-38, n. 51, Cosmae 1-14 rasurae Sine e 
leguntur in Z 4 λόγῳ 1 ὅπως Σὰ 9 ἄρχομαι Cy ᾿ 12 πῶς ὡς Ea 
Νόννας μήτρας Xd 13 ἔστης ] καὶ στὰς Ea 14 ὀρϑῶς Ea 


8-14 ANRICH, Hagios Nikolaos, 4: ηὐδόκησεν ὁ δεσπότης τ ΕΠ 

᾽ H NA : " 

χυοφορεῖσϑαι.... παιδίον ἐκ πατρὸς μὲν 'Emtpaviou, μητρὸς δὲ Ovis XL SD VEOR 

τὸ παιδίον λίαν εὐάρεστον τῷ 960 . . . ἐπωνόμασαν τὸ ὄνομα αὐτοῦ IN ὑκολᾶδν: ἅμα γὰρ "s 

χυηϑῆναι αὐτόν, ὄντα ἔτι ἐν τῇ σκάφῃ, τῇ τοῦ ϑεοῦ δυνάμει ἔστη ἐπὶ τοὺς πόδας 
αὐτοῦ ὀρϑὸς ὡς ὥρας δύο. 


98 6 dec. VIII 


15 Καταπλαγεὶς 
ἐκ τούτου ὁ σὸς πατράδελφος 
ἐνϑέως προεφήτευσε" 
« μέγα γενήσεται 
ἐναντίον Κυρίου 

20 τὸ βρέφος, οὗ f| χλῆσις 
ἔσται Νικόλαος ». 


Ὡς δὲ τροφὴν 
ΕΣ 304 m - 3 
ἔλαβες ἀπὸ μασϑῶν τῆς μητρὸς 
^ , BJ b , , 
καὶ ἀνδρισϑεὶς ἐν χάριτι 
25 τρυφὴ ἐδόϑη σοι 
τῶν πανιέρων λόγων 
καὶ μελετᾶν τὰ ϑεῖα 
Χριστοῦ ϑαυμάσια. 


Λοιπὸν πληρῶν 
80 Παύλου τὰ ϑεῖα, μακάριε, 
ἐκ βρέφους τὰ πανίερα 
γράμματα ἔμαϑες 


16 ἐκ τῆς Z 17 εὐϑέως πρόὄρησε Xd ἐπροφύτευσεν Cy 18 μέγας 
κληϑήσεται Xd μέγας Cy Z 20 βρέφος cou Ea ϑρέφουσουΖ κλήσεις Ea 
χλίσις Cy 2] ἐστὶν Xd Νικόλαε Ea Z 22-28 trop. deest in Xd 
22 «pogfji; Ea 23 ἔλαβεν Ea μασϑὸν Ea 24 καὶ ἀνδρισϑεὶς ἐν πνεύματι Cy 
ἀνδριϑεὶς Ea ἀνδρυνϑὲν Ζ 25 ἐπαιδαγώγησας Ea ἐδόϑης τρόφιμος Z 
τρυφῆς Cy 26 τὸ πανίερον λόγον Ea τὸν ἀγῶνα τὸν ϑεῖον Ζ 28 ϑαυμά- 
σια ]τεράστεια ὧν Ζ 29-35 trop. deest in Cy Z 30 τὰ ϑεῖα ] τὸν λόγον Xd 


15-21 ANRICH, Hagios Nikolaos, 4: ... καὶ ἔμφοβο! γενάμενοι ol γονεῖς 
αὐτοῦ ἐδόξασαν τὸν ϑεόν. καὶ ἀπελϑόντες ἐν τῇ μονῇ τῶν ᾿Ακαλισσέων πρὸς τὸν ὅσιον 
ἄνδρα Νικόλαον, τὸν θεῖον τοῦ παιδίου, εἶπον αὐτῷ τὰ τῆς κυήσεως τοῦ παιδίου καὶ 
πῶς ὀρϑὸς ἔστη ἐν τῇ σκάφῃ μέχρι δύο ὡρῶν. καὶ προσευξάμενος εἶπεν « Δόξα σοι, 
ὁ ϑεός, ὅτι ἐγεννήϑη ἡμῖν ἄνθρωπος δοῦλος τοῦ ϑεοῦ ».... « Οὗτος γὰρ ϑελήματι 
ϑεοῦ ἐγεννήϑη, ὃς δοξάσει τὸν ϑεὸν ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ ». 

22-28 ANRICH, Hagios Nikolaos, 115: ᾿Επεὶ δὲ τεχϑεὶς ὁ £x χοιλίας μητρὸς 
9eà ἡγιασμένος Νικόλαος τῷ μητρῴῳ μαζῷ βρεφοπρεπῶς ἀπετρέφετο, δείκνυσι 
κἀνταῦϑα ὁ κύριος, ϑαυματουργῶν συνήϑως ἐν τοῖς αὐτῷ προεγνωσμένοις ϑερά- 
πουσιν, ὁποῖος ἔσται τὴν πολιτείαν τῷ μετὰ ταῦτα βίῳ ὁ μέγας Νικόλαος. 


30-32 II Tim. 3,15 


VIII 6 dec. 99 


ἀνδρισϑεὶς δὲ ὁσίως, 
Νικόλας παμμάκαρ, 
35 ἐπολιτεύϑης καλῶς. 


| “Ὑπὸ τῆς σῆς 
χάριτος καταλαμπόμενος 
χριστιανῶν ὁ ἔσχατος 
νῦν ἀπετόλμησα 
40 ἐν ᾧδαῖς ἀνυμνῆσαι 
τὸν μέγαν ἱεράρχην 
χαὶ σὲ τὴν ἄχραντον. 


δὴ 9'. ἔδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ ἐν ϑαλάσσῃ σώσας 


᾿Ανατραφεὶς χαλῶς 
γέγονας τέλειος 
45 καὶ τῷ Κυρίῳ ϑέλων 
εὐαρεστῆσαι, τρισμάκαρ, 
καλῶς διέπρεψας 
ἐν νηστείαις καὶ πόνοις, 
Νικόλας σοφέ᾽ 
50 ὅϑεν τὸ φρόνημα τῆς σῆς 
σαρχὸς ἀπονεκρώσας 
ἐγένου ὡς ἀληϑῶς 
ἐπίγειος ἄγγελος. 
Ὄντως, πανίερε, 


55 γέγονας ἄγγελος, 
ὅτι τῆς γῆς φροντίδας 


33 ἀνδριν(υν Σα)ϑεὶς Ea 35 ἐπολιτεύσω Xd καλὸς Ea 36-42 aliud 
9eov. praebet Z: Σωματικῶν / ἀρρωστημάτων ue λύτρωσαι, ETh 230; etr. etiam 
sup. canon. VI, vv. 22-28 36 Ὑπὸ ] 'Anó Cy 39 νοεῖν ἐτόλμησα Xd 


41 μέγαν ] ϑεῖον Σὰ ᾿ : 
heirm. β' EE 41, n. 55, Joannis 43-97 ode β΄ desideratur in Xd Cy Z 


50-53, 54-55 ANRICH, Hagios Nicolaos, 154: Οὗτος τοίνυν ὁ ἐπίγειος 
ἄγγελος xai οὐράνιος ἄνϑρωπος ... 


ϑεοτ. 


100 6 dec. VIII VIII 6 dec. 101 
παντοδαπῶν καταλείψας τὸν ἁμαρτίας πάσης 
ἐπολιτεύσω καλῶς 90 πεπληρωμένον, τολμῶντα 
καὶ ζυγὸν ἁμαρτίας ὕμνον προσάξαι σοι, 
60 ἐξέφυγες, σοφέ, ἀλλὰ τράνωσον γλῶτταν 
τὸν δὲ Κυρίου σου σταυρὸν ἐμοῦ τοῦ εὐτελοῦς 
ἄρας ἐπὶ τῶν ὥμων καὶ καταξίωσον κἀμὲ 
ἐπλήρωσας ἀληϑῶς 95 ἐπαξίως ὑμνῆσαι 
τὰ τούτου προστάγματα. Νικόλαον τὸν σοφὸν 
χαὶ σὲ τὴν πανύμνητον. 
65 Ὑπὸ τοῦ πνεύματος, 
πάτερ, ϑαλπόμενος 
τὰς τῶν παϑῶν πυρώσεις 
καὶ ἁμαρτίας τὴν φλόγα, ᾧδὴ γ΄. “τερέωσον ἡμᾶς 
μάκαρ, χατέσβεσας 
70 καὶ οὐρανοπολίτης ἪἫ ἄβυσσος τῶν σῶν 
ἐδείχϑης ἀληϑῶς- ϑαυμάτων, ὅσιες, 
χατηξιώϑης δέ, σοφέ, 100 ἐκπλήττει 
ἐπὶ ϑρόνου καϑίσαι, τοὺς πόϑῳ ἀκηκοότας 
καϑέδρα πρεσβυτέρων, τὰς ἰάσεις xal τὰ ϑαύματα, 
75 ἱερουργῶν τῷ Θεῷ. ἃ ἐποίεις ἐν Μύροις, ἱερώτατε. 
Νοῦν καϑαρώτατον, f.8 || Τὰ ϑαύματα εἰπεῖν 
πάτερ, χτησάμενος 105 γλῶσσα οὐ δύναται 
ναὸν Θεοῦ ἐνδόξως ὡς ἔστιν 
ἀνοικοδόμησας μέγαν ἐπάξια διηγεῖσϑαι" 
80 τῆς παναγίας Σιὼν ἀλλὰ πάντα καταλείψαντες 
ἀναιμάκτῳ ϑυσίᾳ ἐρευνῶμεν πῶς λύει τοῦ ϑανάτου ὁρμάς. 
προσφέρων ἑαυτὸν 
τῷ ἀρχιποίμενι Χριστῷ 110 ᾿Αφϑόνως μοι δίδου, 
καὶ ποιμάνας ὁσίως σοφὲ Νικόλαε, 
85 τὸ ποίμνιον τοῦ Χριστοῦ λαλῇσαι 
μέγας ὄντως γέγονας. τὴν δόξαν σου ἐν τῷ χόσμῳ 
Μὴ ὑπερίδῃς με, - uin 
ἄχραντε δέσποινα, 89 πάσης scripsi: πᾶσιν cd. 90 πεπληρωμένον scripsi metri causa: 
πληρωμένον cd. 91 προσάξε cd. 
, ! R heirm. y' EE 39, n. 53, Cosmae 98-103 trop. deest in Z 106 χω- 
77 χτισάμενος cd. 79 ἀνοικοδόμησας sic, cd., sine incremento, cf. ρεῖσε Z 107 ἐπἄᾶξιως Ea ἐπάξιον Cy ἐπαξίως Z 108 χαλείψαντες Ea 
PsaALTES 202 81 ἀναιμάκτου ϑυσίας cd. καταλήψαντες Z 109 ἐρευνῶν με Z πῶς ὡς Ea λύεις Xd Cy 110- 
115, 116-121 trop. praepostero ordine prodit Ζ 110 δίδου ] διδοὺς Eia 
59 Gal. 5,1 61-62 Matth. 16,24; Marc. 8,34 Σὰ Ζ 112 τὴν δόξαν Cy 113 λαλῆσαι τὴν σὴν ἐν κόσμῳ Cy 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


102 6 dec. VIII 


xai κηρῦξαί cou τὰ ϑαύματα 
[15 ἔνδοϑεν τοῦ ναοῦ σου, πολυϑαύμαστε. 


Σταϑέντες, ἀδελφοί, 
μικρὸν ἀκούσατε 
τοὺς λόγους 
ἐμοῦ τοῦ εὐτελεστάτου " 
120 ἐξερεύξομαι γὰρ ῥήματα 
πῶς χουφίζει Νικόλαος ϑανάτου ὁρμάς. 


Νοός μου τὴν ἀχλὺν 
ταῖς σαῖς λάμπρυνον 
ἀκτῖσι, 

125 τὸ ἄδυτον φῶς τοῦ κόσμου, 
ὁμοούσις τρισάναρχε, 


M 
€ 


ὁ Πατήρ, ὁ Υἱὸς xai Πνεῦμα ἅγιον. 
Ὃ ἔσχατος πάντων 
ἀνθρώπων, ἄχραντε 
130 Μαρία, 
ἐν πίστει σε μαχαρίζω᾽ 
σὲ γὰρ πάντα τὰ συστήματα 
μακαρίζειν ἀεὶ προανεφώνησαν. 


ὠδὴ δ΄, Τὴν ἐκ παρϑένου σου γέννησιν 


᾿δοὺ ὡς ἦλϑεν ὁ ὅσιος 


135 ἐν τῷ τόπῳ καὶ εὗρε 
115 ἃ ἐποίεις ἐν λΙύροις ἱερώτατε Z; cír. supra v. 103 121 πῶς ) ὡς Ea 
κοφήζει La ὀρμὴν Xd 122-127 in loco huius τριαδ., quod om. Cy Ζ, 


hoc trop. profert Σὰ: Τὸ ποίμνιον Χριστοῦ / ἐπισκεπτόμενος | ἐν Mógot; [ τρεῖς 
φόνους ἄφνω ἀκούσας | ἐν τῇ πόλει ἐγγενάμενος (ἐνγενάμενος cd.) / τοῦ προφϑάσαι 


δρομαίως κατεσπούδαζεν. 133 ὡς μητέρα Θεοῦ σε κχαταγγέλλουσιν Cy Δεὶ ] 
πιστῶς Σὰ σαφῶς Ζ προανεφώνησας Xd -σεν Ζ post oden γ΄ κάϑ. 


«᾿Αναβὰς εἰς τὰ ὕψη τῶν ἀρετῶν», Anth I, 719, praebent Xd Ζ; Σὰ vero et χάϑ. 
« Tv πηγὴν τῶν ϑαυμάτων » profert, quod vide sup. in canon. V 
heirm. 5^ EE 43, n. 57, Andreae 


134-141 ANRICH, Hagios Nikolaos, 69-70: ... δραμὼν οὖν εὐϑὺς ὁ ἅγιος xai 
ἀποσπάσας τὸ ξίφος ἀπὸ τοῦ σπεκουλάτωρος ἔρριψε πόρρω. αὐτοὺς δὲ λύσας τῶν 
δεσμῶν ἤγαγεν ἐν τῇ πόλει... 


VIII 6 dec. 103 


δεδεμένους τοὺς ἄνδρας 
λαβὼν τὸ ξίφος ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ ὑπηρέτου 
ἔρριψε μακρόϑεν * 
τοὺς δεσμίους δὲ λύσας 
140 ἀπέλυσε 
πορευϑεὶς ἐν εἰρήνη. 


Νῦν, ὡς τοὺς ἄνδρας ἀπέλυσεν, 
εἰσελθὼν ἐν τῇ πόλει 
ὁ ἐξαίσιος ἀνὴρ | 
145 τῷ ἡγεμόνι κατήγγειλε μὴ ποιεῖν φόνους " 
οἱ δὲ στρατηλάται 
ταῦτα πάντα ὁρῶντες 
προσέπιπτον 
τοῖς ποσὶ τοῦ ἁγίου. 


150 Παραλαβὼν ὁ πανίερος 
ποὺς τρεῖς στρατοπεδάρχας 
συνευφράνθϑη μετ᾽ αὐτῶν, 
δοὺς δὲ αὐτοῖς τὴν εὐχὴν αὐτοῦ καὶ εὐλογίαν 
ἔφη « πορευϑέντες 
155 εἰς τὰ μέρη Φρυγίας, 
διώξατε 
πάντας τοὺς ἀλλοφύλους ». 


137 χειρὸ Cy 138 μακρόϑεν ] πόρρωϑεν Z 141 ἐν εἰρήνη παρευϑὺς Cy 
πορευϑεὶς | πορευϑῆναι Ea Z ἐν εἰρήνῃ ] ἐν χαρᾷ Ζ 148 ἐν τῇ πόλει ] εἰς τὸ 
μέσον Σὰ 144 ἐξαίσιος ] ϑεσπέσιος Cy Z 145 τὸν ἡγεμόνα Ea Σὰ κχα- 
τήγγελλεν Cy παρήγγειλε Ζ 147 πάντα om. Z 158 αὐτοὺς Ed εὐλο- 
γήσας Xd 155 εἰς ] καὶ Cy μέρει Cy Z 156 διώξαντες Cy 


142-145 ANRICH, Hagios Nikolaos, 70: ἀκούσας δὲ ὁ ἡγεμὼν ... τὴν τοῦ 
ἁγίου παρουσίαν, δρομαίως ἐξελθὼν προσεκύνησεν αὐτόν. ὁ δὲ ἀπώσατο αὐτόν, λέγων 
τὰ ἄξια αὐτῷ, ἱερόσυλον καὶ αἰμοπότην ... 

150-157 ANRICH, Hagios Nikolaos, 71: Οἱ δὲ στρατηλάται, μετὰ τοῦ ἁγιωτά- 
του ἐπισκόπου εὐωχηϑέντες, παρεκάλεσαν αὐτόν, εὐχὴν τελέσαι ὑπὲρ αὐτῶν. λαβόντες 
δὲ παρ᾽ αὐτοῦ εὐλογίας καὶ συνταξάμενοι αὐτῷ, ἀπέπλευσαν ἐκεῖϑεν. καὶ κατήντησαν 
εἰς τὴν Φρυγίαν, καὶ κατειρήνευσαν τοὺς τόπους ἐκείνους ... 


f. 8v 


104 6 dec. VIII 


Ὡς τοὺς ἐχϑροὺς ἐτροπώσαντο 
ταῖς εὐχαῖς Νικολάου 


160 || ὑποστρέψαντες καλῶς 
καὶ ἀναχϑέντες ἐδέξαντο δοχὴν μεγάλην 
ἐκ τοῦ βασιλέως 
δῶρά τε καὶ ἀξίας 
εἰληφότες 
165 οἱ τρεῖς στρατοπεδάρχαι. 
Λοιπὸν ὡς ἦσαν ἀμφότεροι 
ἔνδον τοῦ παλατίου 
εὐφραινόμενοι λαμπρῶς 
δι U , l4 », - , 4, 
φϑόνος δὲ τούτοις ἐπέπεσεν ἐκ τῶν ἀϑέσμων * 
170 χρυσίον γὰρ δόντες 
τῷ ἐπάρχῳ τῷ τότε 
δεσμουμένους 
καὶ τούτους ἀποχλείει. 
᾿Ιδοὺ ὁ ἄναξ ἐχέλευσεν 
175 ᾿Αβλαβίῳ τοὺς ἄνδρας 

158-181 trop. desunt in Z 158-165 trop. om. Cy 160 ὑποστρέ- 
φοντες ἅμα Ea 161 ἀνεχϑέντες Ea ἐδέχϑησαν Xd 166 Aunóv Cy 
169 τούτοις ] ταύτοις Ea τούτους Xd ἀϑέσμων ] ἀφϑόνως Xd 170 δόντες 
χρυσίον δὲ Cy χρυσίων Ea 171 ἐπάρχῳ ὑπάρχον Xd τῷ τότε] νυνὲ γὰρ Ea 
172 δεσμοκλείους Ea διὰ φϑόνον Xd 173 δεσμῶν κλείον τοὺς ἄνδρας Σὰ 
πεποιήκασιν σαφῶς Cy 175 ᾿Αβλαβείω Σὰ 

158-165 ΑΝΒΙΓΗ, Παρίος Nikolaos, 71: ... ἐκ μέσου ποιήσαντες πάντας 
τοὺς στασιάζοντας καὶ μαχίμους ... ἐπανῆλϑον εἰς τὴν πανευδαίμονα Κωνσταντινούπο- 
λιν. καὶ μεγάλη αὐτοῖς ἀπαντὴ ἐγένετο... ὡς ἐπινίκια καὶ τρόπαια φερόντων ... 
καὶ ἦσαν ἐν τῷ παλατίῳ ἐνδόξως τιμώμενοι. 

166-173 ANRICH, Hagios Nikolaos, 71: Ζῆλος δὲ αὐτοῖς ἐκ τοῦ διαβόλου 
ἐγένετο ὑπὸ τῶν ἐκεῖσε στρατηλατῶν. καὶ ἔπεισαν ᾿Αβλάβιον τὸν ἔπαρχον, ὡς ὅτι 
ἐπίβουλοί εἰσι τῆς βασιλείας... ταῦτα εἰπόντες, ὑπισχνοῦνται αὐτῷ καὶ δῶρα δώσειν, 
χρυσίου λίτρας χιλίας ἑπτακοσίας. 

174-181 ANRICH, Hagtos Nikolaos, 73: ὁ δὲ βασιλεὺς ... ἐκέλευσεν αὐτοὺς 
διὰ τῆς νυκτὸς ξίφει ἀναιρεϑῆνχι. ὁ οὖν ἔπαρχος ἐπιτραπεὶς ἐξαπέστειλε πρὸς τὸν 
χαπικλάριον ... 


Ὃ δὲ καπικλάριος ᾿Ιλαρίων ἀκούσας ἐλυπήϑη λίαν, καὶ μετὰ δακρύων εἶπεν αὐ- 
τοῖς « "Av8pec τίμιοι καὶ κύριοί μου... πλέον ἀλγῶ καὶ ϑλίβομαι λαλῶν μεϑ᾽ ὑμῶν, 
ὅτι ἀπ᾽ ἀλλήλων ἤδη χωριζόμεϑα, ἐπειδὴ ἐκελεύσϑητε διὰ τῆς νυχτὸς ἀποθανεῖν...» 


VIII 6 dec. 105 
σφάξαι ἀνεξετάστως * 
ὁ δὲ δεσμάρχης εἰσέρχεται κλαίων καὶ λέγων 
πρὸς τοὺς στρατιώτας " 
« ἐκελεύσϑητε, ἄνδρες, 
180 ἐν τῷ ξίφει 
ἐχτμηϑῆναι τὰς κάρας ». 


* Σωματικοῖς κατερρύπωσα 
πάϑεσι τὴν ψυχήν μου 
ὁ πανάϑλιος ἐγώ" 
185 ἀλλ᾽ ἐπὶ σοὶ γάρ, ϑεόνυμφε, πίστει προστρέχω, 
δέξαι μου τὸν ὕμνον, 
ἄκουσον τῆς φωνῆς μου 
χαὶ ἴασαι 
τῆς Ψυχῆς μου τὰ πάϑη. 


δὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 


190 Τότε οἱ ἄνδρες οἱ τρεῖς 
ὀλολυξάμενοι σφοδρῶς ἔκραζον 
πρὸς τὸν Θεὸν 
τύπτοντες τὰ στήϑη, 
σπασάμενοι κόνιν, 


178 στρατηλάτας Σὰ Cy 179 ἐκελεύϑητε Σὰ 180 διὰ ξήφους Cy 
181 τμηϑῆναι τὴν κεφαλὴν Xd 182-189 ϑεοτ. NTh 26 182 Σωματικῶς 
La Ed Cy 184 x«i ὁ x. é. Cy 185 ἀλλ᾽ ἐπὶ σὲ τὴν ἀμώμητον Κόρη NTh 
γὰρ om. Xd CyZ ϑεονύμφευτε Xd Cy Z 186 ὅϑεν μή us παρίδῃς NTh 
187 τῆς φωνῆς ] τοῦ κλαυϑμοῦ NTh 188 καὶ πρόσδεξαι Xd Cy Z NTh 
189 τῆς ψ. τὸν στεναγμὸν Ed τὰ πάϑη ] τὸν (τὸν om. NTTh) πόϑον Cy NTh τὸν 
ὕμνον Ζ ᾿ 
heirm.c/ EE 38, n. 51, Cosmae 190 Τότε ]"Ove Z οἱ τρεῖς ] πικρῶς Cy 
191 ὀλολυζόμενοι Σὰ σφοδρῶς ] πικρῶς Ed Z εὐθὺς Cy ἔκραζον 1 ἔλεγον Z 
193 τὸ στίϑος Ζ 


190-196 ANRICH, Hagios Nikolaos, 73: Οἱ δέ, ἀκούσαντες ταῦτα, ἔκλαυσαν 
πιχρῶς, καὶ τὰς ἐσθῆτας αὐτῶν περιερρήξαντο, καὶ τρίχας αὐτῶν ἔτιλλον. καὶ κόνιν 


πασάμενοι ἀνεβόησαν χλαίοντες ... 


106 6 dec. VIII 


195 ζητοῦντες ῥυσϑῆναι 
τῆς νῦν περιστάσεως. 


Ot τρεῖς δακρύων πηγὰς 
καταγαγόντες ἐπὶ γῆς ἔχλαιον, 
εἷς δὲ αὐτῶν 

200 μνησϑεὶς τῶν ϑαυμάτων 
^ € , M NI ^ 
τοῦ ὁσίου ἀνδοὸς 
« Νικόλας, σπεῦσον 
χαὶ σῶσον τοὺς δούλους σου D. 


᾿Αναλαβόντες εἰς νοῦν 
bas LA ε € , 
205 πῶς διεσώϑησαν oi τρεῖς πρότερον 
ὡς ἐξ ἑνὸς 
στόματος ἐβόων’ 
« πανάγιε Θεοῦ 
Νικόλας, σπεῦσον 
210 χαὶ σῶσον τοὺς δούλους σου D. 


Nuxtóg ὁ μέγας ἐλθὼν 
καὶ ἐν ὀνείροις ἐπιστὰς ἔφησε 
τῷ βασιλεῖ᾽ 


195 ρυσϑῆναι ἐβόουν Ζ 197 Οἱ 1 Ὃ Ea 198 καὶ κατακείμενοι εἰς 
γῆν ἔ. Ea καὶ ἀγαγόντες ἐ. y. ἔ. αν κατακείμενοι ἐν τῇ γῇ ἔχεον 2 203 τοὺς 
δούλους Gou:] ἀνέκραζεν Xd 207 ἐβόουν cdd. 211-224 trop. om. Z 


211 Νυχτὶ Xd 


197-210 ANRICH, Hagios Nikolaos, 73-74: Νεπωτιανὸς δέ, εἴς ἐξ αὐτῶν, 


εἰς ὑπόμνησιν ἐλϑὼν ... ὅπως ἐρρύσατο τοὺς τρεῖς ἄνδρας τοὺς μέλλοντας ἤδη ἀναιρεῖ- 


σϑαι, εἶπεν ὀδυρόμενος μετὰ πολλῶν δακρύων χαὶ στεναγμῶν" « Κύριε ὁ ϑεὸς τοῦ δούλου 
σου Νικολάου, οἰκτείρησον ἡμᾶς διὰ τὴν εὐσπλαγχνίαν σου καὶ διὰ τὴν πρεσβείαν τοῦ 
ἀξίου σου θεράποντος Νικολάου * καὶ ὡς ἐποίησας δι᾽ αὐτοῦ ἔλεος εἰς τοὺς τρεῖς ἄνδρας 
ἐκείνους τοὺς ἀναιτίως κατακριϑέντας καὶ ἐρρύσω ἐκ ϑανάτου, οὕτω νῦν καὶ ἡμᾶς 
ἀνακάλεσαι, δυσωπηϑεὶς ταῖς πρεσβείαις τοῦ ἁγίου σου τούτου ἱερέως ...» 
211-217 ANRICH, Hagios Nikolaos, 74: ... ὁ ἅγιος Νικόλαος τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ 
ἐφάνη τῷ βασιλεῖ καὶ λέγει αὐτῷ ^ « Κωνσταντῖνε, ἀνάστηϑι καὶ ἀπόλυσον τοὺς τρεῖς 
Xvópag τοὺς στρατηλάτας, οὺς ἔχεις ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ, ὅτι διεβλήϑησαν ἀδίκως ...» 


f.9 


ϑεοτ. 


VIII 6 dec. 107 


« ἀνάστα σπουδαίως 

215 καὶ οὗς ἐν τῇ φρουρᾷ 
ἔχεις καταχλείστους 
τρεῖς ἄνδρας ἀπόλυσον ». 


Καταπλαγεὶς καὶ ἐκστὰς 
ὁ βασιλεὺς μετὰ ϑυμοῦ ἔφησε᾽ 
220 | « σὺ δὲ τίς εἴ 
ὁ ταῦτά μοι λέγων: » 
ὁ δέ" « τῆς Λυχίας 
Μύρων μητροπόλεως 
Νικόλαος λέγομαι ». 


225 Νῦν σε, παρϑένε ἁγνή, 
ἐκ τοῦ αἰῶνος ἐκλεκτήν, ἄμωμον 
νύμφην Θεοῦ, 
χαὶ Χριστοῦ μητέρα 
καὶ σκεῦος ἐκλογῆς 
230 Πνεύματος ἁγίου 
γινώσκων δοξάζω σε. 


'Ev ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 


᾿Ἐπιστὰς τῷ ἐπάρχῳ ὁ ὅσιος, 
« βεβλαμμένε », ἔφησε, « ταχὺ ἀνάστηϑι 


216 κατακλύστους Cy 218-224 trop. deest in Cy 223 μύρον Ea 
μύροις Xd μητροπόλις Ea 225 σοι Ea 226 ἐκλεκτὴ ἄμωμος Ea Cy 
227 νύμφη Ea Cy θεοῦ] Χριστοῦ Cy Z 228 Χριστοῦ ] Θεοῦ Cy Z 231 παν- 
ἄμωμε δέσποινα Σὰ γινώσκοντες σέβωμεν Z 

heirm. z;/ EE 34, n. 46, Joannis 


232 ὑπάρχω Σὰ 233 τάχει Cy 


218-224 ANRICH, Hagios Nikolaos, 75: ... καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς" « Τίς εἴ 
σὺ ...; n καὶ εἶπεν ἡ φωνὴ πρὸς αὐτόν" «᾿Εγώ εἰμι Νικόλαος, ὁ ἁμαρτωλὸς ἐπέ- 
Gxoxoc, ὁ ὧν ἐν Μύροις τῆς Λυχίας μητροπόλει. » 

232-935 ANRICH, Hagios Nikolaos, 75: Καὶ πορευϑεὶς do)" τῷ ἐπάρχῳ, 
xai λέγει αὐτῷ «᾿Αβλάβιε, βεβλαμμένε τὸν νοῦν xal τὰς φρένας, ἀνάστα καὶ 
ἀπόλυσον τοὺς τρεῖς ἄνδρας τοὺς στρατηλάτας, o0 ἔχεις ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ... » 


229 Act. 9,15 


108 6 dec. VIII 


καὶ οὗς ἀδίκως ἔχλεισας 
235 ἐν φρουρᾷ ἀναιτίους ἀπόλυσον ». 


᾿Εκβληϑέντες φρουρᾶς οἱ ἀναίτιοι 
ἦλθον ἐπὶ βήματος καὶ σταϑέντες ἔκλαιον, 


€ 


πρὸς oüc ὁ ἄναξ ἔφησε: 
« ποίαις μαγείαις ὑμῶν {μεν ταράττετε: » 


240 Θαμβηϑέντες οὐδὲν ἀπεκρίναντο" 
πάλιν δὲ ὁ ἄναξ πρὸς αὐτοὺς ἀνέκραξε" 
« ποίαις μαγείαις, ἄνϑρωποι, 
ἐν ὀνείροις δεινῶς με ταράττετε: » 


᾿Αποκριϑέντες τῷ ἄνακτι ἔφησαν - 
245 « δέσποτα, ἡμεῖς δὲ μαγείας οὐκ ἐπιστάμεϑα- 
εἰ δέ τι διεπράξαμεν 
κατὰ δὲ τοῦ σοῦ κράτους, ϑνηξώμεϑα. » 


234 ἀδίκως ] ἀρτίως Ζ 235 ἀναιτίως Ζ post trop. « ᾿Επιστὰς » hoc 
praebent Xd Ζ: Τὰ τοιαῦτα ὁ ἄναξ ὀνείρατα (ὄνειρά τε Xd) / σὺν τῷ ᾿Αβλαβίῳ 
ἰδόντες (ἰδῶτες Z) ἐξέστησαν, [ πάραυτα δὲ κελεύεται (κελεύουσιν Xd) / Éuxpoc9ev 
τῆς συγκλήτου oi ἄνδρες ἐλϑεῖν (σταϑῆναι αὐτοὺς Z). 236 ᾿Εκβληϑέντες ] Ὥς 
ῥυσθέντες Zd ᾿Αϑρυσϑέντες Cy ᾿Ἐξελϑόντες Ζ φρουρᾷ Cy 237 καὶ στα- 
ϑέντες ἔκλαιον ] ἔστησαν κλαίοντες Ea Cy καὶ στῶτες ἔλεγον Ζ 239 ποίαις 
μαγίαις εἴπωμεν / ἐν ὀνείροις ἡμᾶς συνταράττοντας Ζ 239 ποίαις μαγίαις ἄνθρωποι 
ἐν ὀνείροις δεινῶς με ταράττεται (cfr. infra v. 243) Ea ἐν ὁ. με νῦν συνταράτ- 
τετε Cy με addidi metri sensusque causa 240-243 trop. om. Z 241 
8&]cce Cy ἀνέκραζεν Ea ἀνέχραγε Xd 243 δεινῶς με ] δι᾽ 6ue Ed Cy 
ταράττεται cdd. 244-247 trop. om. Cy Z 244 ᾿ἈΑποχριϑέντες ] 'Avret- 
πόντες Xd 245 8. ἡμεῖς μαγίας οὐκ οἴδαμεν Xd 246 εἰ]ὴ Ea τι] ἣ Ea 
247 κατακράτους τοῦ σοῦ τε 9. Xd 


236-239 ANmICH, Hagios Nikolaos, 75: Παραστάντων δὲ αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖς 
ὁ βασιλεύς" « Λέγετέ μοι, ποίαις μαγείαις χρησάμενοι τοιαῦτα ἡμῖν ὀνείρατα ἐξα- 
πεστείλατε; » 

240-247 ANRICH, Hagios Nikolaos, 75-76: οἱ δὲ ἐσιώπων. xal πάλιν ἐκ 
δευτέρου ἐπερωτηϑέντες διὰ Νεπωτιανοῦ ἀπεχρίϑησαν « Δέσποια αὐτοκράτορ, ἡμεῖς 
μαγείαν οὐκ ἐπιστάμεϑα᾽ εἰ δὲ τοιαῦτα εὑρεϑῶμεν διαπραξάμενοι ἣ ἄλλο τι φαῦλον 
κατὰ τοῦ χράτους ὑμῶν εἰς ἔννοιαν ἐλάβομεν, Χχεφαλικῇ, δέσποτα, ὑποπέσωμεν δίκῃ.» 


ϑεοτ. 


VIII 6 dec. 109 


᾿Ιδιώτης τῶν λόγων xai πάροικος 
παρὰ πάντα ἄνθρωπον ὑπάρχω, ἄχραντε, 
250 ὑπεραγία δέσποινα" 
τῆς ψυχῆς τὰς δεήσεις μου πλήρωσον. 


ᾧδὴ ζ΄. Εἰκόνος χρυσῆς 
ἐν πεδίῳ “ΙἸεηοᾷ λατρευομένης 


“Ὑψώσας φωνὴν 
xai πραΐνας τὸν ϑυμὸν ὁ ἄναξ τότε 
φησὶ τοῖς ἄνδραις " « οἴδατέ τινα 
255 Νικόλαον τῷ ὀνόματι; » 
τότε ἐν χαρᾷ τε καὶ φόβῳ 
οἱ δεσμῶται ἐβόησαν " 
« σῶσον ἡμᾶς, υἱὲ Θεοῦ, ταῖς Νικολάου εὐχαῖς ». 


Μεγάλως οἱ τρεῖς 
260 ηὐχαρίστουν τῷ Θεῷ καὶ τῷ ὁσίῳ 
μετὰ δακρύων καϑικέτευον " 
« σῶσον ἡμᾶς, ὦ Νικόλαε " 
πρόφϑασον ἡμᾶς καὶ ἐν τάχει 


248-251 aliud ϑεοτ. profert Cy: Συμπαϑείας τῆς σῆς us ἀξίωσον, ΜῈ ITI, 209 
248 τῷ λόγῳ ΣάΖ πάροικος ] πάνοικτρος Xd Z 249 ὑπάρχω, ἄχραντε ] ἐγὼ 
αἰτοῦμαί σε Ed Ζ 231 τῆς d. μου τὴν δέησιν πρόσδεξαι Σὰ Z ᾿ 

post oden ς΄ χοντ. «'Ev τοῖς Müópotc, ἅγιε» et olx. «᾿Ανυμνήσωμεν νῦν » 
praebent Xd Cy Z, quae vide supra in canon. V . 

heirm. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 252 φωνὴν ] τὸν νοῦ Ζ ροωνῆς Ea 
258 ὁ ἄναξ τότε ] τοῦ βασιλέως Ea ὁ βασιλεὺς γὰρ (γὰρ om. Ζ) Cy Z 254 ὁ 
πιστὸς οἴδατε τίνανΖ φησὶν τοῖς ἄνδρες λέγει Eja ΟΥ̓ ποὺς ἄνδρας λέγει Xd 
255 τῷ ὀνόματι ] τούτω ὄνομα Cy 257 δεσμῶτες Ea Xd Z 258 ὑμᾶς Ea 
υἱὲ Θεοῦ ] νῦν ὁ Θεὸς Cy 260 εὐχαρίστουν Ea Cy Z καὶ τῷ ὁσίῳ ] μετὰ 
δακρύων Xd ὁσίῳ ] ἁγίῳ Cy Z 261 μετὰ δακρύων ] καὶ τῷ ἁγίῳ Zd 262- 
263 σπεῦσον, πανάγιε, πρόφϑασον᾽ [σῶσον καὶ ἡμᾶς ὡς ἐν Μύροις Xd Cy Z 


252-258 ANRICH, Hagios Nikolaos, 76: ... λέγει αὐτοῖς ὁ βασιλεύς " « Οἴδατέ 
τινα Νικόλαον οὕτω καλούμενον; » oi δὲ ἀκούσαντες τὸ ὄνομα Νικολάου, εὔϑυμοι 
γενόμενοι εἶπον" « Κύριε ὁ ϑεὸς τοῦ ἁγίου Νικολάου ... καὶ νῦν ἡμᾶς ἐξελοῦ τῶν 


προχειμένων κακῶν, ἀθῴους ὑπάρχοντας. » 


f. 9v 


110 6 dec. VIII 


ὡς τοὺς τρεῖς ἄνδρας διέσωσας 
265 ἀδίκως μέλλοντας ϑανεῖν “ ὄντως γὰρ δύνασαι ». 


l| « ᾿Αφόβως ἡμῖν 
δοηγήσασϑε », φησὶν ὁ βασιλεύς, « νῦν, 
τίς ἔστιν οὗτος, ὃν ἐκ πίστεως 
ἐπικαλεῖσϑε Νικόλαον: » 
L4 δ t i ^ e m 
270 τὸτε πρὸς XUTOV Ol δεσμῶται" 
« αὐτὸς ἐν Μύροις αὐλίζεται, 
ὁ τῆς Μυρέων μητροπόλεως ἐπίσκοπος ». 


Τὸ ϑαῦμα σφοδρῶς 
ἐκπλαγεὶς ὁ βασιλεὺς τοῖς ἄνδραις λέγει" 
275 « ἄπιτε ὄντως οὐκ ἐγὼ ὑμῖν 
b e , , ,»« e - 
τὸ ζῆν παρέχω, ἀλλ᾽ ὃν ὑμεῖς 
ἐπικαλεσάμενοι πίστει 
Νικόλαόν τε τὸν ὅσιον " 
λοιπὸν συντόμως πρὸς αὐτὸν νῦν ἐκπορεύεσϑε ». 


280 ᾿Αχούσαντες οὖν 
οἱ τρεῖς ἄνδρες τῆς φωνῆς τοῦ βασιλέως 
εὐχαριστοῦντες τῷ Θεῷ ἡμῶν 
X ^ ε / 2 r 
καὶ τῷ ἁγίῳ ἐλύϑησαν 
χεῖράς τε καὶ πόδας τῶν δεσμῶν 
285 καὶ ἐξελθόντες ἐκραύγαζον * 
« δόξα τῷ κράτει σου, Χριστέ, καὶ τῇ ἰσχύει σου ». 


264 ὡς om. Σά CyZ 266 Ὃ φόβος ἡμῖν Z 267 βασιλεύς, «νῦν ] 
βασιλεύων Xd νῦν ] yàp Cy ὁ πιστὸς Z 268 τίς ... οὗτος om. Xd 
270 δεσμῶτες Ea Z 27] αὐτὸς ] οὗτος Xd Cy Z 272 ὁ om. Xd CyZ 
Μυρέων ] Λυκαίων Σά Λικαέων Z 273-279 trop. om. Cy Ζ 274 τοὺς 
ἄνδρας Xd 275 ἄπιτε ] τούτω γὰρ Eia 276 παρέχων Xd 278 ἱεράρχην 
Νυκόλαον Xd 279 νῦν ἐ. 1 ταχὺ πορεύεσϑε Xd 280-286 trop. om. Ζ 


280 οὖν 1 νῦν Ea 281 ἄνδρες ] παῖδες Cy 282 τὸν Θεὸν Ea 284 τῶν ] 
ἐκ Xd Cy 285 xai om. Cy 286 εὐλογητὸς ci ὁ Θεὸς / 6 τῶν πατέρων ἡμῶν Cy 


266-272 ANRICH, Hagios Nikolaos, 76: ... λέγει πάλιν ὁ βασιλεύς " « Εἴπατέ 
μοι, τίς ἐστιν οὗτος ὁ Νικόλαος καὶ εἰ jagiger ἢ ὑμῖν κατὰ γένος; » τότε Νεπωτιανὸς 
ἀπεχρίνατο, τίς ἐστιν ... 

273-279 ANRICH, Hagios Nikolaos, 76: Τότε λέγει ὁ βασιλεύς  « ᾿Ιδοὺ 
τοίνυν ἀπολύεσϑε καὶ χάριν ἔχετε τῷ ἀνδρί οὐκ ἐγὼ γὰρ χαρίζομαι ὑμῖν τὸ ζῆν, ἀλλ᾽ 
ὁ ϑεὸς καὶ ὃν ἐπεκαλέσασϑε Νικόλαον...» 


VIII 6 dec. 111 


Κυρίως ἁγνή, 
ϑεοτόκε, Μαριὰμ, εὐλογημένη, 
μὴ ὑπερίδῃς τοὺς οἰκέτας σου, 
290 ἀλλὰ ἐν τάχει προφϑάσασα 
σῶσόν με παντοίας ἀνάγκης 
xai ἀξίωσον ψάλλειν σοι" 
« εὐλογημένη ἣ Θεὸν σαρκὶ κυήσασα ». 


δὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς . 


᾿Εναλλαγῆναι πρὸς αὐτὸν 
295 τὸν ϑεράποντα Χριστοῦ ϑέλων ὁ ἄναξ 
πολυτίμητα σχεύη 
xai κηριόλους χρυσοῦς 
xai ἄλλο 
χρυσοῦν εὐαγγέλιον 
800 πέμπει τῷ ἁγίῳ 
διὰ τῶν στρατηλάτων. 


Νῦν τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν 
διουκήσαντες καλῶς οἱ στρατιῶται, 
ἀπελϑόντες ἐν Μύροις 

305 εὗρον τὸν ἅγιον νῦν 
xai πόϑῳ 
τοῦτον κατησπάζοντο᾽" 
« διὰ σοῦ νῦν ζῶμεν" 
δέξαι τὰ δῶρα ταῦτα ». 


290 προφϑάνουσα Ζ 291 us ] ἐκ Σὰ Cy 

heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 294 ᾿Αναλγῆναι Z αὐτὸν ] Θεὸν Z 
296 πολυτίμητον σκεῦος Z — 297 κηριάπτας Z 298 καὶ ἄλλον Ea Z καὶ ὅλον Cy 
301 στρατηλάτων: genitivus non rarus apud Byzantinos 303 στρατηλάται 
Xd Z 304 κατελθόντες Ed Cy Z 305 νῦν om. Σὰ Cy 306 καὶ τοῦτον Z 
307 τοῦτον ] πόδϑω Z κατασπάζονται Σὰ κατασπάζοντο Cy 308 νῦν γὰρ Ζ 


294-301 ANRICH, Hagios Nikolaos, 77: ... ἔδωκεν αὐτοῖς κειμήλια, εὐαγ- 
γέλιον χρυσοῦν καὶ κηράπτας χρυσοῦς δύο καὶ ἄλλο σχεῦος χρυσοῦν διάλιϑον, ἀπενέγκαι 


τῷ ἁγίῳ ἐκείνῳ ἀνδρὶ μετὰ καὶ γραμμάτων. 


ϑεοτ. 


112 6 dec. VIII 


310 Παρ’ ἐλπίδα ϑεωρῶν 
ὁ ϑεσπέσιος ἀνὴρ τοὺς στρατηλάτας 
ἐπηρώτα « ὦ τέκνα, 
τίνα συνέβη ὑμῖν: » 
αὐτοὶ δέ, 
815 πάντα ἀπαγγείλαντες, 
χείραντες τὰς τρίχας 
ἔμειναν τῷ ἁγίῳ. 


| ᾿Ιδοὺ πεπλήρωται, πιστοί, 

τὸ παράδοξον ἀεὶ χαὶ μέγα ϑαῦμα- 
320 ἐπανέλθωμεν πάλιν, 

ἐπεὶ καὶ ἄλλα πολλὰ 

ϑαύματα 

καὶ ὄντως τεράστια 

τῇ Θεοῦ δυνάμει 
325 Νικόλαος ἐποίει. 


Ἢ ἐλπὶς τῶν γηγενῶν, 
ϑεοτόκε Μαριάμ, σοῦ τὴν εἰκόνα 
ἀσπαζόμεϑα πάντες 
καὶ καταισχύνομεν 

330 αἱρέσεις 


312 ἐπερώτα Ea Cy Ζ 313 τίνα συνέβη ] τί ἐσυνέβη Ea Cy τίδ συνέβη Xd 
314 οὗτοι δὲ Cy 315 πάντα ] τὸ πρὲν Cy ἀναγγείλαντες Xd Cy Z 
317 ἐβίωσαν ἐνθέως Σὰ ἔμενον Ζ 318-325 in loco huius trop., quod om. 
Z, hoc offert Cy; idem post «'I8o0 πεπλήρωται » ponit Ed: Σιτοδοτήσας τὸν 
λαόν, [ ὥσπερ πάλαι ᾿Ιωσὴφ ὁ σώφρων (ϑεόφρων Σά), πάτερ, / ἐτιμήϑης ὁσίως | συμβα- 
σιλεύων (- εὐειν Cy) Χριστῷ / καὶ πάντας | κινδύνων καὶ ϑλίψεων / καὶ παντοίας 
βλάβης / λυτρούμενος εὐχαῖς σου. 918 πιστοὲ ] λοιπὸν Xd 319 ἀεὶ ] πιστοὶ Xd 
324 τῇ ἃ Ed 326-333 aliud ϑεοτ. « Τὸ καταφύγιον ἡμῶν» profert Z, quod 
nonnullis variantibus in ETh 161 invenies 328 ἀσπαζόμενοι πίστει Cy 
329 xai καταισχύνων ἀεὶ Xd 330 καὶ πάντων Ea 


302-317 ANRICH, Hagios Nikolaos, 77: Λαβόντες οὖν ταῦτα (τὰ δῶρα) οἱ 
ἄνδρες παρεγένοντο ἐν τῇ Λυκίᾳ, καὶ προσκυνήσαντες αὐτὸν διηγήσαντο τὰ συμβεβηκότα 
αὐτοῖς, καὶ ἐπέδωκαν αὐτῷ τὰ γράμματα τοῦ βασιλέως καὶ τὰ κειμήλια, καὶ ἀπε- 
κείραντο τὰς κόμας ... 


VIII 6 dec. 113 


ἀπίστων, ϑεόνυμφε, 
τῶν μὴ κηρυττόντων 
Θεὸν σαρκὶ τεχϑέντα. 


δὴ 9'. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 
τὸν ἀρρήτῳ σοφίᾳ 


Οἱ τῶν δογμάτων σου λόγοι 

335 χατεγλύκαναν, πάτερ, 

τὸ ποίμνιον, Νικόλαε σοφέ, 

καὶ ὥσπερ λύρα τοῦ πνεύματος 

ἐκδιώξας τοὺς λύκους 

ὡδήγησας τὸ ποίμνιον Χριστοῦ 
840 ἐπὶ πόαν δογμάτων 

καὶ ὕδωρ τὸ τῆς γνώσεως. 


Μύροις οἰκήσας, ϑεόφρον, 

ἐμυρίσϑης ἐνθέως 

καὶ βρύεις τὰ εὐώδια τῆς σῆς 
345 ϑύήκης, Νυκόλαε ὅσιε" 

δι᾿ ὃ μετ᾽ εὐφροσύνης 

μετέστης ἀπὸ γῆς εἰς οὐρανοὺς 

καὶ ἐν δόξῃ μεγάλῃ 

παρίστασαι Χριστῷ τῷ Θεῷ. 


350 "Ex τῆς χειρὸς τοῦ Κυρίου 
τὸ πολύτιμον στέφος 


331 αἱρέσεις ϑεόμαχον Ea πάντων τῶν ϑεομάχων Xd 338 μητέρα σε 


παρϑένον Cy θεὸν ] Χριστὸν Xd 
heirm. 9^ EE 34-35, n. 46, Joannis 335 κατεγλύκανας Ea 338 ἐκδι- 


ὥξαι Z 340 cfr. supra canon. V, vv. 98-99 341 xai ἐπὶ 6. γνώσεως Xd 
καὶ Ἰέφ᾽ Cy ἐδΖ τὸ om.Z 344 βρύει Ea τὰ εὐώδια ] εὐωδίας ἐκ Σὰ 
τὰ εἰσόδια Ζ 345 ϑήχης ] νύκης Cy ὅσιε ] ἅγιε Cy 346 δι᾽ οὗ Σὰ 


347 μετέβης Z εἰς ] πρὸς Ed οὐρανὸν Xd 349 τῷ Κυρίῳ παριστασαι Σά 
Χριστῷ τῷ Θεῷ ] πρὸς Κύριον Cy 350 τῆς om. Σὰ 351 στέφος ] σκεῦος Z 


339 I Petr. ep. 5,2 


f. 10v 


114 6 dec. VIII 


ἐδέξω, τοῦ Κυρίου ἱερὲ 
ἀρχιεράρχα Νικόλαε " 
9v ὃ πίστει καὶ πόϑῳ 
“ [4 M , » - 
355 τιμῶμέν cou τὴν μνήμην εὐσεβῶς 
ἱκετεύων μὴ παύσῃ 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Λύρα τοῦ πνεύματος ὄντως 
καὶ κειμήλιον μέγα 
360 ἐδείχϑης, ἱεράρχα τοῦ Χριστοῦ, 
καὶ στεφηφόρος παρίστασαι 
^ , ΩΣ H 
τοῦ Κυρίου τῷ ϑρόνῳ 
e M , -- ^ 
πρεσβεύων ὑπὲρ πάντων τῷ Χριστῷ 
καὶ λυτροῦσαι κινδύνων 
365 τοὺς ἐπικαλουμένους σε. 


Σὺ τὸ πολύτιμον σκεῦος 
ἐκλογῆς, ὡς ὁ Παῦλος, 
ἐδείχϑης τοῦ Χριστοῦ ἱερουργέ, 
καὶ ἐκτελέσας τὸν δρόμον σου, 

370 ἐναϑλήσας τῇ πίστει, 

μετέστης πρὸς τὴν ἄληκτον ζωὴν 
σὺν ἀγγέλοις χορεύων " 
μνημόνευς τῆς ποίμνης σου. 


e t LA , , 
|| “Ὥσπερ τοὺς ἄνδρας ἐρρύσω 
875 ἐκ δεσμῶν τοῦ ϑανάτου, 
Νικόλαςε, καὶ νῦν ταῖς σαῖς εὐχαῖς 
^ , , v 
τὸν βασιλέα περίσωζε 
καὶ παράσχου εἰρήνην 


352 Κυρίου ἱερὲ 1 Χριστοῦ (Θεοῦ Cy Z) ἱερουργὲ Zd Cy Z 355 τὴν μ. σου 
356 ὃν μὴ παύσει Κυρίω Ζ 358-365 trop. om. Zd Cy Z 
366-373 trop. deest in Σά Z 366 Νῦν πολυτίμητον 
374-381 trop. om. Z 374 “Ὥσπερ 
375 τοῦ 1 καὶ Σὰ Cy 376 Ν. 


τιμῶντες εὖ. Ea 
363 τὸν Χριστὸν Ea 
σκεῦος Cy 368 ἐ. τοῦ Κυρίου ἱερὲ Eia 
ποὺς ] Καὶ ὡς vob; Ea Ὡς τοὺς τρεῖς Σὰ 
ϑεράπων τοῦ Χριστοῦ Σά καὶ νῦν om. Cy 


366-367 Cfr. sup. v. 229 369-370 II Tim. 4,7 


ϑεοτ. 


VHI 6 dec. 115 


τῷ κόσμῳ, ἱεράρχα τοῦ Χριστοῦ, 
380 τὸν λαόν σου φυλάττων 
ἐκ πάσης περιστάσεως. 


Τὴν σὴν βοήϑειαν μόνην, 

ϑεοτόχε, παράσχου 

καὶ νίκας κατ᾽ ἐχϑρῶν τῷ βασιλεῖ, 
385 τὰς ἐκκλησίας εἰρήνευσον 

τὸν λαόν σου φρουροῦσα, 

πανάχραντε, ἐκ πάσης ἀπειλῆς " 

σὲ γὰρ πίστει καὶ πόϑῳ 

δοξάζω τὴν δὴν ἐχπληρῶν. 


379 τῷ x. τοῦ Χριστοῦ ἱερουργὲ Cy 

post « Ὥσπερ » hoc τριαδ. praebet Xd: Τὴν τρισήλιον δόξαν / τῆς ἀχράντου 
σου δόξης / δοξάζω, τὸν Πατέρα καὶ Υἱόν, / Πνεῦμα εὐϑὲς συναΐδιον, / τὴν ὁμότιμον 
δόξαν | καὶ ἄκτιστον ϑεότητα ὑμνῶ, [ τὴν φρουροῦσαν τὰ πάντα᾽ | Óv τρέμει οὐρανὸς 
καὶ $ γῆ. 382-389 aliud ϑεοτ. praebet Cy: Φεῖσαί μου, Κύριε, φεῖσαι, PaR. 125; 
cfr. etiam canon. VI, vv. 228-235 382 "λχραντε μήτηρ παρϑένε Σά — "Eoo 
τὸ σύστημα πάντων Ζ 383 παράσχου ] παρϑένε Ζ 384 καὶ δὸς τοῖς βασιλεῦσι 
νίκας (νίκας om. Ea) κατ᾽ ἐχϑρῶν Ea Z 385 εἰρήνευσον ] σου στήριξον Xd 
386 τῷ λαῷ Σά φρουροῦσα ] φρουρᾶ Z 


6 DEC. CANON IX 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Crypt. Δα. XIV τε Cf, ff. 48v-53 
Vallic. gr. E 54 τε. Ea, ff. 4v-7 
Mess. gr. 135 — N, ff. 305(309)-315(319) 


Meteor. Metamorph. 234 -- Qa, ff. 81-87v 


t ^ , ^ / , », 4 
O xavàv ἰαμβιυκὸς πεντάστιχος φέρων ἀκροστιχίδα" 


* Ὕμνος παρ᾽ ἡμῶν ἐκτεϑείς σοι, παμμάκαρ, 
Μύρων πρόεδρε καὶ τῶν πάντων προστάτα, 
Νικόλαε, ϑεράπον Χριστοῦ καὶ μύστα, 

Ὃν καὶ προσδέχου ὡς βραχύτατον δῶρον 
δ Σαῖς σώζων εὐχαῖς τοὺς μέλπειν σε τολμῶντας. 


"Hyosc β΄. 
ᾧδὴ α΄. Στείβει ϑαλάσσης κυματούμενον σάλῳ 
ἘΠ ὝΨιστε μόνη πανσϑενὴς ϑεαρχία 


Μία τε φύσις καὶ τρισάνακτε δόξα, 
Νεῦσον τοὺς μέλπειν τολμῶντας Νικολάου 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Νικολάου φέρων ... ὁμοῦ τὸ πᾶν στίχοι pE' κατ᾽ δὴν 
στίχοι xà' ὡς εἶναι κατ᾽ Qin» ἀλλάγια γ' καὶ 9 (coroxí)ow «' Cf Ἕτερος κανὼν 
τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Νικολάου φέρων ἀκροστιχίδα... Ea Ἕτερος κανὼν φέρων 
ἀκροστιχίδα (π)εντάστιχον N Κανὼν εἰς τὸν ἅγιον Νικόλαον διὰ στίχων ἐνμέτρων 
οὗ ἡ ἀκροστιχὶς... Ὃ κανὼν καὶ ἢ ἀκροστιχὶς πεντάστιχος Da; trop. asterisco 
signata in J.B. PITRA, Juris Ecclesiastici Graecorum Historia et Monumenta 
II, Romae 1868, cum interpretatione latina invenies 

acr. PITRA 354 1 "Yuvoi; Ea ἐκτεϑείσοι Cf 2 Μύρον Ea 4 “Ὃν] 
ὧν Ea δώρων N 

heirm. a^ EE 37, n. 50, Joannis Arclae; omnes heirm. integros praebent 
N 06a 1-10 PrrmA 363 1 “Ὑψίστη PITRA μόνε $a πανσϑενὲς PITRA 
2 ΜιᾶΝ ta τρισάναρχε Da τρὶς ἄνακτε PITRA 3 τοὺς τοῦ N τολμῶν- 
τος Ν τολμῶντας N. 1 Νικόλαον τολμῶντας Da τ. Νικόλαον PITRA 


ϑεοτ. 


ΙΧ 6 dec. 117 


"Ὄρϑρῳ φωτίσαι τὴν πανίερον μνήμην" 
δ Σὺ γὰρ πέλεις φῶς xai σοφία xai γνῶσις. 


* Πρόσδεξαι τοῦτον τὸν βραχύτατον λόγον, 
Αριστε ἄνερ τοῦ Θεοῦ καὶ ϑεράπον, 
“Ῥώμην δὲ ϑείαν καὶ χάριν οὐρανόϑεν 
Ἧξαι δυσώπει τοῖς τολμῶσιν ἐν πόϑῳ 
10 Μέλπειν σε, ϑερμὲ ἐν κινδύνοις προστάτα. 


* “Ὥσπερ ἐχτήσω ἀρετῶν τὰ μεγέϑη 
Νοῦς ἐν ἀνθρώποις μὴ θαυμάσῃ πηλίκος * 
Ἔν γὰρ τῇ τούτων σχολῇ καὶ πραγματείᾳ 


Κέκτησαι πάσας πανεὺ {φήμους τὰς χλήσεις * 
15 Ταύταις λαμπρυνϑεὶς καὶ φωτίζεις τὸν κόσμον. 
* "Ev σοὶ τὸ κλέος, μητροπάρϑενε, πέλει" 
Θεῖος γὰρ λόγος ἐν γαστρί σου σκηνώσας 
"Ἔλαμψεν αὖϑις ἐν κόσμῳ σαρχοφόρος, 
Ἵνα τὸν πάλαι παραβάσει φϑαρέντα 
20 Σώσας ὡς Θεὸς διὰ σοῦ ἀναπλάσῃ. 

4 "O. φωτίσαντι τρισαχράντῳ xxi ϑείῳ Oa φωτίσαι τὴν ct Ea N PITRA 
ὄρϑρουνΝ 5 πέλει Ea N PITRA γνῶσις ] δόξα Ea PIRA γνῶσι $a 5 
ῥώμη τε ϑείαν Da καὶ χάριν οὐρανόϑεν ] τολμῶντος ᾿γυιολδοῦ Ν ; 9 ων 8 
ξε Ν ἥξειν Da ἐκ πόϑου Ea Da PITRA 10 μέλπειν σε ϑερμὸν ἐν Mop νότον; 
προστάτην Oa ἐκ κινδύνοις Ea Ν᾽ PITRA 11-15 idem trop. multa diffe 


rens profert Oa: "Ὥνπερ ἐκτήσω ἀρετῶν τῷ μεγέϑει / νῦν ἐν οὐρανοῖς μὴ συ βαθεῖ 
ἐν οἷος / ἔκ τε γὰρ ϑείας κινούμενος προνοίας / χέχρησε πάντων πανοσίας "e ul / 
τεῖχος γεγονῶς τῆς Χριστοῦ ἐκκλησίας (sic). — 11-20 trop. PrTRA 364 νπερ 


ἐκτίσω Ν᾽ 12 πηλίκος ] ποικήλως Ν 13 τοῦτον Ea TRUE pie 
14 χέκλησαι Cf N Oa πανευφήμους ] φερωνύμως Ea PITRA 18 rds 
λαμπρυνϑῇῆς PITRA φωτίζων N φωτίζῃς PITRA 16 μητροπάρϑενε E ] 
τὸ μητρόϑεον κόρη Da πέλει κόρη Ν d £v κόσμῳ ] παρθένε gs KP 
φόρως Ea 19-20 "Iv ἀναπλάσῃ τὸν τῇ πλάνῃ φϑαρέντα [σώζει διὰ σοῦ ὡς 
Θεὸς καὶ δεσπότης Da 20 ἀναπλάσει Ea 

17 Joh. 1,14 


f. 49v ϑεοτ. 


118 6 dec. IX 


δὴ γ΄. Ὅσοι παλαιῶν ἐκλελύμεϑα βρόχων 


Σέλας φαεινὸν καὶ τρισόλβιον δόξαν 
'O χζε , ^ € / , 

παζεις TOY) τῇ ὑφηλίῳ, πάτερ, 
“Ἱερατεύων καὶ ἐμφαίνων ἀρίστως 

, » bi €. Uu , 
Πίστιν ἄσυλον καὶ δεικνύων πανσόφως 
ὰ ) 

25 Α βροτοῖς Χριστὸς ἡτοιμάσατο γέρα. 


Μόρον νοητὸν ἐν τοῖς Δίύροις ὑπάρχων 
Μυρίζεις κόσμον τοῖς εὐώδεσι λόγοις, 
᾿Λρχιερέων ἐγκαλλώπισμα ϑεῖον, 
Κῆρυξ ὅσιε καὶ φλογόμορφε στῦλε, 

80 Αὔχημα γήρους x«i στήριγμα ποιμένων. 


“Ῥώμην εἰληφὼς ἐκ προνοίας τῆς ϑείας 
Μιμεῖσαι πάσας τὰς τῶν ἁγίων τρίβους 
“Ὑπὲρ τοὺς λίαν βεβηκότας κατ᾽ εἶδος 
"P&ov, πάνσοφε, ἀνιχνεύσω καὶ ταύτας, 
35 “Ὥσπερ ϑησαυρὸν κεκτημένος χρυσίου. 


|| Νεῦσον πρὸς ἡμᾶς τοὺς οἰκείους σου δούλους, 
Παρϑένε μῆτερ εὐλογημένη μόνη" 
ἱῬαδίως πᾶσαν τῶν ἐχϑρῶν πανοπλίαν, 
"OnAx, ϑώρακα, τόξα, δόρατα, κράνος, 
40 Ἔχοντες ἐν σοὶ τὰς ἐλπίδας συνϑλῶμεν. 
heirm. γ΄ EE 37, n. 50, Joannis Arclae heirm. 1 Ocoi N 21 τρισόλ- 
βιον δόξαν ] τρισήλιον γνῶσιν N δόξαν ] γνῶσιν a 22 ὁπάζων πασι χατε- 
φάνϑης, πάτερ Da πάσῃ] πάσιν 6 πᾶσι Ν 24 xai δεικνύων πανσόφως ] τοῖς 
βροτοῖς καὶ δεικνύων Da πανσόφων Ea 25 βροτοῖς ] πιστοῖς Da ἡτοιμάσατο 
γέρα 1 ἐξετοίμασεν ἔσϑλα Ha ἐξ. αἴσϑλαα N ἐξη- ἔϑλα Ga 26 νοητὸν ] 
ὡς τερπνὸν Da 27 μυρίζων κόσμον τῆς εὐωδίας ἄξιον Da εὐωδέσι Ea N 
28 βλύζεις ἰαμάτων τὴν χάριν, πάτερ Da 29 καὶ φλογόμορφε ] φλογόμορφε καὶ Da 
30 καύχημα πυρσὸς ἀληϑοῦς εὐσεβείας Oa γείρους N ποιμαίνων Ea 31- 
35 trop. deest in N 31 ϑείας ἄνω a 32 μιμῆσαι Cf Ἐα . μιμήσων Oa 
πάσας  ὥφϑης Da 33 'Y. τῶν X. -ότων κατέσχως (?) Da χατ᾽ εἴδους Ea 
34 πάνσοφε ] ἁπάσας Da ἀνιχνεύσας Cf Ea 35 ϑησαυρῶν Ea κεκτημένος ] 
ἀνινεύσω Da 36 τοὺς οἰκείους σου ] σοὺς οἰκέτας xxi Ea πιστούς cou καὶ N 
ἀγλαότιμε Oa δούλους ] κόρη Da 37 παρϑενομῆτορ Da μήτηρ ΕΑΝ μόνη) 
φϑάσαι Da 38 πάντων Ν πανοπλίαν ] τὴν μανίαν Da 39-40 "Ὄντως γὰρ 
μόνη τῆς πίστεως σε πάντες | ἔχωμεν, σεμνή, ἀρραγέστατον ὅπλον Da 39 δῶρά 
τε χράτος Ν 40 ἔχοντας Ea N συνϑλάσαι Ea N 


IX 6 dec. 119 


ᾧδὴ δ΄. Πυρσῷ καϑαρϑεὶς μυστικῆς ϑεωρίας 


Δεκτὸν κατιδὼν ἐν τοῖς δώροις τὸν "Αβελ 
“Ῥοπῇ δὲ ϑείᾳ ἐκμιμούμενος τοῦτον 
Εὔχρηστον ϑῦμα τῷ Θεῷ ἀνετέϑης, 
Κάρπωμα, ἀνάϑημα κεκαϑαρμένον, 

45 ἤλυλος αὐτὸς γεγονὼς καρυχεία. 


᾿Ιδοὺ x«i ᾿Ενὼς κεκτημένος τὸν ζῆλον 

Τὰς ἀποδείξεις ἐναργεῖς περιέχεις 

ἾΩνπερ ἐνθέως ἐναπέϑου ἐλπίδων, 

Νάματα χρυσόρρειϑρα πρὸ τέλους βλύζων 
50 Πᾶσι τοῖς πιστοῖς ὥσπερ xai μετὰ τέλος. 


᾿Αρίστως ᾿Ενὼχ κατιδὼν xai ζηλώσας 
Νομὴν τὴν ϑείαν καὶ εὐχάριστον, πάτερ, 


Ταύτην || ἐκτήσω ᾿ ὅϑεν καὶ εἰς αἰϑέρα 
“Ὥσπερ ἀυλότατος ἐκ γῆς πυρσεύων 
55 Νῦν πρὸς τὸν Θεὸν μεταστὰς ἀγλαΐζει. 
heirm. à, EE 37, n. 50, Joannis Arclae 41 Δεκτῶν χαϑιδῶν Ea 
χαϑιδὼν N 42 Ῥωπεῖ Ea δὲ ] τῇ Cf ϑεῖαι Ea 483 Εὔχριστον 
ἘᾺΝ τῷ Θεῷ ] πρὸς Θεὸν Ea N σεαυτὸν Qa ἀνετέϑης ] ἀνεϑύσω Da 
45 αὐτὸς 1] αὐτῷ Ea N θεῷ a 46 ἐν EaN — 'Evoy ta 47 ἐναρ- 
γῶς Ea 48 ὥσπερ Ea Da ἐλπίδας Da 49 πρὸ τέλος Cf 50 καὶ] 
ζῶν Da μετὰ τέλους Ea N $a 81 ᾿Αμφοῖν σὺν αὐτοῖς τὸν 'Evüg κατοπτεύ- 


ov Da ᾿Δρίστως ] "Ἄριστος Cf Ea καϑιδῶν Ea κατεϊδὼν N 52 Νομὴν] 
Μονὴν Cf τὴν]τε Ea εὐάρεστον Da 53 Ταύτην ἐνθέως ἐζηλώσω καὶ αὖϑις 
Qa ἐκτίσω N 54 πυρσεύσας Da 55 πρὸς τὸν ] δὲ πρὸς Ea μετα- 
στὰς ἀγλαΐζει ] χαϑαρῶς προσεδρεύεις Da 


H 


41-45 ANRICH, Hagios Nikolaos, 420: "Αβελ ὁ δίκαιος ἐπὶ τοῖς ἔργοις 
αὐτοῦ ἐπῃνέϑη αὐτὸς δέ, δικαιότατε πάτερ, δῶρον ὅλον σεαυτὸν ϑεῷ τῷ ἀνενδεεῖ 
λογικῶς ἀνατέϑεικας. 

46-50 ANRICH, Hagios Nikolaos, 420: ᾿Ενὼς ἤλπισεν ἐπὶ κύριον" αὐτὸς 
δὲ καὶ τῶν προαποκειμένων ἐλπίδων ἤδη τὰς ἀποδείξεις ἐναργεῖς, ἔτι κατὰ γῆς περιών, 
προαπείληφας. 

51-55 ANRICH, Hagios Nikolaos, 420: ᾿νὼχ εὐαρεστήσας ϑεῷ μετετέθη" 
αὐτὸς δέ, τὸ τῆς ψυχῆς φρόνημα ὅλον ἀπὸ γῆς εἰς οὐρανὸν μεταϑήσας, ὅλος ἐξέστης 
ϑεῷ, τὰ ῥέοντα τῶν μενόντων ἀνταλλαξάμενος. 


51 Gen. 5,24 


41 Gen. 4,4 46 Gen. 4,26 


ϑεοτ. 


120 6 dec. IX 
Παρϑένε τὸν σὸν ἀνερμήνευτον τόκον 
ἱῬητρεύων οἷος ἑρμηνεύσειεν λόγος: 
Ὃν γὰρ ἀγγέλων φρίττουσιν αἱ δυνάμεις 
Σύμμορφον τοῖς μέροψιν ἐνθέῳ σϑένει 
60 Τέτοκας Χριστόν, τῶν πταισμάτων τὸ λύτρον. 
δὴ ε΄. ᾿Εχϑοοῦ ζοφώδους xai βεβοοβορωμένου 
᾿Αϑρῶν δὲ πάλιν τὸν Νῶε καὶ ζηλώσας 
Τῆς τότε κόσμον κχλυζούσης δυσσεβείας 
ἍἈπασαν τὴν ποίμνην σου ἐρρύσω, πάτερ, 
Νέαν ἐνδεικνύμενος τὴν ἐκκλησίαν 
68 Ἴσως κιβωτὸν πλήρης ὀρϑοτομίας. 
Κεκαϑαρμένος, Νικόλαε παμμάκαρ, 
'OXxBlac πάντας ξεναγῶν ἀνεδείχϑης 
Λόγοις ἐν τοῖς ϑείοις σου, σαυτὸν Θεῷ δε 
[λγων ὁλοκάρπωσιν ᾿Ισαὰχ νέον, 
70 Ἔργον ᾿Αβραὰμ ἐκτελῶν ἐν τῇ πίστει. 

96 σὸν ἀνερμήνευτον ] ϑεοσύλληπτον Da 57 Ῥητρεύεινν Ea N οἴως Ea 
ἑρμηνεύσειεν ] ἀναμέλψει ἐ a λόγοις Ea 58 ἀγγέλοις N 59 Σύμμορφος Ν᾽ 
60 τὸ ] τὸν Ea 

heirm. ε΄ EE 37, n. 50, Joannis Arclae heirm. 1 ζοφώδη Ea N 
61 ᾿Αϑρῶν ὡς Νῶε iv λάρνακι ξυλίνῃ Ga τὸν ] τῶ Ea 62 κόσμω Ea $a 
βλυζούσης N Pa 64 ἐνδειξάμενος Da 63 ἴσος N ὀρϑοδοξίας Ea N 
ὀρϑοδοξίαν Da 66 παμμάκαρ ] τρισμάκαρ Ea παμπάκαρ Cf ὑπάρχον Da 
67 "Ὄλβιος Ea N ἀνεδείχϑης ] ἐφάνϑης Da 68 ἐν τοῖς ϑείοις ] τοῖς ἐνθέοις a 
αὐτὸν Cf 69 λλλον ὁλοκάϑαρον Ἰσωὰκ φέρων Da νέων Cf 70 ᾿Εκτελῶν 


ἔργα ᾿Αβραὰμ ἐν τῇ πίστει Da ἔργων Ea 


61-65 ANRICBH, Hagios Nikolaos, 420-421: Νῶε, δίκαιος ὦν, ἐπὶ ταῖς ϑυσίαις 
εὐαπόδεκτος γέγονεν, ἐπεὶ καὶ λάρνακι ξυλίνῃ ζώων ἀλόγων γένη διέσωζε, κατακλυ- 
σμοῦ τὴν γῆν συγκαλύψαντος * αὐτὸς δὲ ϑύματα καὶ ἱερεῖα λογικὰ τὰς μυστικὰς λατρείας 
προσφέρεις ϑεῷ, ἄλλην κιβωτὸν δεικνὺς τὰν Χριστοῦ ἐκκλησίαν, καϑάπερ ζῶα πολυειδῆ 
τὰ γένη τῶν ἀνθρώπων, τῆς ᾿Αρειανυκῆς ἐπικλυζούσης αἱρέσεως, διασώζουσαν τῇ 
ὀρϑοτομίᾳ τῶν λόγων σου. 

66-70 ANRICH, Hagios Nikolaos, 421: ᾿Αβραὰμ ἐπὶ φιλοξενίᾳ καὶ φιλο- 
ϑεΐᾳ ϑαυμάζεται καὶ ἅμα, ϑῦμα δεκτὸν ἀϑύτως τὸν ἐξ ἐπαγγελίας υἱὸν προσάγων ϑεῷ, 
μακαρίζεται" αὐτὸς δὲ Χριστὸν αὐτὸν ξεναγεῖς ἐσϑίων... ὅλον ἱερὸν σεαυτὸν ϑεῷ 
προσάγων διὰ παντὸς ὁλοκάρπωμα... 


ΙΧ 6 dec. 121 


[| Θεοσεβείας κανὼν καὶ εὐσεβείας 
᾿Εδείχϑης πᾶσιν ὡς ᾿Ισαὰκ ὁ πάλαι 
ἱῬᾷον ἐκλυτρούμενος ἐκ τῶν κινδύνων, 
"Aywe Νικόλαε, ἀγγελοτρόπως 
75 Πάντας τοὺς πρὸς σὲ καταφεύγοντας πίστει. 


Οἱ ἀϑροισϑέντες τῷ πόϑῳ cou ἐνθέως, 
Ναὲ καὶ ϑρόνε ϑεότευκτε, βοῶμεν᾽ 
« Χαίροις, παμμακχκάριστε, καὶ τοὺς πιστούς σου 
“Ρῦσαι ἐξ αἱρέσεως τῆς ϑεομάχου, 
80 Ἵνα σου [τὴν] σεπτὴν προσκυνοῦμεν εἰκόνα ». 


ὠδὴ ς΄. “Ἱμερτὸν ἐξέφηνε σὺν πανολβίῳ 


Συγχραϑείς, ἀοίδιμε, τοῖς ἁπλουστέροις 
Τρόποις, τὰ πάϑη πτερνίσας τοῦ σώματος, 
“Ὅλος ὡρά ϑης ὡς ᾿Ιακὼβ ὁ μέγας 
Ὑπὲρ νοῦν, Νικόλαςε, ταῖς ἀρεταῖς σου 

85 Κλῖμαξ νοερὰ πρὸς Θεὸν ἀνυψοῦσα. 


71 Θησαυρισμένον δικαιοσύνης βίον Da 72 ᾿Εδείχϑης ἄλος ᾿Ισαάκ, ἱεράρχα 
Qa ᾿Ισαὰκ 1 ᾿Ιακὼβ N 74 ἅγιε 1 ἅπαντας Da 75 Πίστει τοὺς τὴν 
σὺν ἀναμέλπον (τας) μνήμην Oa 76 Ὡς ἀϑροισμένοι Ea Ν *Q (c) συνὴμ- 
μένοι Ga τῷ πόϑῳ τῷ τόκῳ Ea ἐνϑέως ] τῷ ϑείῳ Da 80 ἵνα σου scripsi: 
ἴνσου Cf Ea ἤν συ N ἱν᾽ cou Φα τὴν metri causa expunxi 

heirm. ς’ EE 37, n. 50, Joannis Arclae 81 Συνχραϑεῖς Ea Συνκρα- 
ϑεὶς N Συντραφεὶς Da 82 Τρόποις παϑῶν πτερνιστὴς ἀναδείκνυσαι Da 
88 Ὅλος ὡράϑης "Ὄντως ζηλώσας Da ὅλως Ea τὸν μέγαν Da 84 Νικόλαε ] 
δημάᾶμενος Da 85 Κλίμακα πιστοὺς πρὸς Θεὸν ἀνυψώσας Da ἀνυψῶσα Ν᾽ 


71-75 ANRICH, Ηαρίος Nikolaos, 421: ᾿Ισαὰκ ἐπὶ δικαιοσύνῃ δοξάζεται 
αὐτὸς δέ, καϑάπερ τις κανὼν δικαιοσύνης πανταχοῦ διατρέχων ἐν πνεύματι, σὺν παρρη- 
σίᾳ πολλῇ τοὺς ἀδικεῖν ἐθέλοντας ἐπέχεις.... 

81-85 ANRICH, Hagios Nikolaos, 421: ᾿Ιακὼβ ἁπλότητι τρόπων... ἀοί- 
διμος, ᾧ xai κλῖμαξ ἑωρᾶτο elg οὐρανὸν φϑάνουσα.... αὐτὸς δὲ... οὐκ ἐνέλειπας καὶ 
ἀναβάσεις ἐν τῇ καρδίᾳ τιϑέμενος καὶ οἷον ἐκ βαϑμῶν εἰς βαϑμοὺς καὶ ἀπὸ δόξης εἰς 
δόξαν μεταμορφούμενος καὶ ἀπὸ γῆς εἰς οὐρανοὺς ϑεωρητυκῶς ἀναγόμενος. 


ϑεοτ, 


122 6 dec. IX 


᾿Ακακίαν ἄριστα δεδιδαγμένος 
Ἵστασ᾽ ὡς ἄσειστος στῦλος ἀκράδαντος, 
Μάκαρ, ἀϑλήσας ὡς ὁ ᾿Ιὼβ γενναίως, 
Ὑπὲρ λίαν ἄτρωτος ὑπάρχων πάσαις 

90 Σὺ ταῖς προσβολαῖς τῶν αἱρέσεων ὅλως. 


Τὸν αἰσχρὸν καὶ δύστηνον τῆς ἁμαρτίας 
"Αρδὴν σωφρόνως ἰὸν βδελυξάμενος, 
Ὅλος ὡράϑης ὡς Ιωσὴφ ὁ σώφρων᾽ 
Νοερῶς τῷ λόγῳ δὲ πλοιοβατήσας 

95 Κτείνοντος λιμοῦ σιτοδοτεῖς τὴν πόλιν. 


᾿Αγαϑή, ὃν τέτοκας Θεὸν δυσώπει, 
Ἵνα πρὸς σὲ τὰς ἐλπίδας οἱ ϑέμενοι 
" € m - - 5 τῷ " 
Πάντες ῥυσθῶμεν τῆς τοῦ ἐχϑροῦ μανίας, 
“Ῥυπαρᾶς αἱρέσεως τῶν μισοχρίστων ᾿" 
100 Ὄντως γὰρ ἐν σοί, ϑεοτόκε, ϑαρροῦμεν. 


86 ἄριστον Ea Da ἄριστος Ν δεδιδαγμένος ] συνδεδομένος Da 87 "Iocac' ] 
πάτερ Ea ἴστασο Oa στῦλος ] πύργος Oa ἀκράδαντος ] καὶ ἕδρασμα Ea 
xai ἄτρεμας N ἀτρέμως Da 88 Mdxap, ἀϑλεύων ὡς 'lo ὁ γενναῖος Da 
ὁ ᾿Ιὼβ scripsi metri et sensus causa: ᾿Ιαχὼβ cdd. γενναίος Ea 89 ὑπάρχων] 
ἐδείχϑης N τελῶν ἐν Oa 91-95 trop. om. Φα 91 αἰσχρὸν ] éy9póv Ea 
δύστινον Cf Ea. 92 "Δοδην ἅπαν Ea3 Ν᾽ 93 ὅλως CÉN 94 Νοερῶς ] νεοστὴ Ea 
95 χτείναντος Ea κτίναντος N σιτῶδοτὴς Ea » σιτοδοτῆς N τὴν ]oo» Ea 
96-100 aliud ϑεοτ. profert Da: 

“Αλουργὶς 9eóvuugs παρϑενομῆτορ, 

Ἵστη Χριστοῦ τὸν Θεὸν ἱκετεύουσα 
(II)&vexc ῥυσθῆναι τῆς προκειμένης κόσμῳ 
“Ῥυπαρᾶς αἱρέσεως καὶ κακοδόξου, 

5 “Ὅπως σε πιστοὶ ὀρϑοδόξως ὑμνοῦμεν. 
96'Aya91 ] ᾿Αχλινῶς Ea Ν 97 oi ϑέμενοι ] ἐϑέμεϑα Ν 99 μησοχρήστων N 
100 ἐν σοὶ ] εἰς σὲ Cf 


86-90 ANRICH, Hagios Nikolaos, 421: 'lo ἐπὶ ἀκακίᾳ ... περιφανέ- 
στατος αὐτὸς δὲ οὐχὶ καὶ τοῦτον ἡμιλλήϑης παραζηλῶσαι, ταῖς προσβολαῖς μὴ κατα- 
σεισϑεὶς τῶν αἱρέσεων ... Cfr. etiam infra vv. 106-107. 


91-95 ANRICH, Hagios Nikolaos, 422: ᾿Ιωσὴφ ἐπὶ σωφροσύνῃ καὶ σιτο- 
δοσίᾳ περιβόητος " αὐτὸς δὲ ὅλον σαυτὸν σωφροσύνης εἰκόνισμα καὶ σιτοδοσίας ἐμπό- 
ρευμα τῇ ἐπαρχίᾳ Λυκίων τῷ διδασκαλίῳ τῆς μελιχρᾶς σου φωνῆς ἐχρημάτισας. 425: 
οὐ αὐτὸς σεαυτὸν καταφανῶς ἐπιβάτου δίκην ποτὲ τοῖς πλωτῆρσι παρέστησας, λι- 
μοῦ... τὴν σὴν πιεζούσης μητρόπολιν ... ἐκείνους παραπλεῦσαι παρέπεισας, ἵνα 
πεινῶντα λαὸν διαϑρέψῃς... 


ΙΧ 6 dec. 123 


Κοντάκιον. 


Ἶχος β΄. Πρός Τοῖς τῶν αἱμάτων (aov) δείϑροις, Δημήτριε, 


Τοῖς τῶν ϑαυμάτων σου ῥείϑροις, Νικόλαε, 


«Ὁ οἶκος). 


IIoóz* Τράνωσόν μου τὴν γλῶτταν, σωτήο μου, 


Μύρον ἐν Μύροις βλύσαν τὰ πάντα 


Ἕτερον κοντάχκιον. 


Ἧχος δ΄. Πρός: ᾿Επεφάνης σήμερον 


ἹἹεράρχα ὅσιςε 
xai ϑεομύστα, 
ὁ τὰ Μύρα μυρίσας 
τοῖς ϑείοις λόγοις cou τερπνῶς, 
5 ἐν παρρησίᾳ βοῶμέν cot: 
« ὅϑεν ἀξίως τιμῶμεν τὴν μνήμην σου ». 


«Ὁ οἴκος». 
Πρός: Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


Τίς οὕτως ἄλλος ἐπὶ γῆς 
τῶν Μύρων ἱεράρχης 


heirm. χοντ. ΜῈ I, 531 

Kov. et olx., quae om. Ea N 6a, vide supra in canon. V, p. 67; xov. 
« Ἐν τοῖς Μύροις, ἅγις » et olx. «᾿Ανυμνήσωμεν νῦν», quae praebet N, vide 
supra in canon. V, p. 67 

heirm. ἑτέρου xovt. et olx. MR III, 150 olx. 1 οὗτος Cf 


f. 51v ἡγία [σε τὰ Μύρα 


f. 52 


τῇ ἀγαϑότητι τῇ σῇ; 
5 σὺ καὶ τοὺς δεσμώτας 
ἐκ ϑανάτου τοῦ πικροῦ ἐρρύσω, παμμακάριστε : 
νῖκος γὰρ λαοῦ ἐδείχϑης, Νικόλαε " 
σὺ καὶ ᾿Αβλαβίῳ ἐπιστὰς ἐν ὀνείροις * 
« βεβλαμμένε, ἀναστὰς ἀπόλυσον τοὺς στρατηλάτας * 
10 ἀϑῷοι γάρ εἰσι τοῦ ϑνήσκειν ἐξαίφνης 
τῇ ἀδίκῳ σου σφαγῇ᾽ 
ἅπαξ σοι εἶπον »* 
δεῦρο οὖν, σοφέ, 
καὶ γνώρισον, ἵνα λέξω’ 
15 « ὅϑεν ἀξίως τιμῶμεν τὴν μνήμην cou ». 


ὠδὴ ζ΄. "EpAsts ῥείϑρῳ τῶν δρακόντων τὰς κάρας 


Σὺ καὶ τὸν ϑεῖον προζηλώσας Μωσέα 
Δεινῶς Βελίαρ Φαραὼ ἐπικλύζεις 
Ἕλκων ἐκ νόμου πρὸς Θεὸν χαὶ δεικνύων 
Χρησιμώτατον λαὸν καὶ ἁμαρτίας 

105 Ὅλον ϑείαις σου πρεσβείαις λυτρούμενος. 


heirm. ζ΄ EE 37, n. 50, Joannis Arclae 


101 sit 
προζηλώσαν Da l ἐζήλωσας Ea N 


102 Δεινὸν Ea $a Φαραὼ ἐπικλύζει ἐ ί 

: ; v d ς ] Φ. ἐνβυϑίζει Ea 
Led ἐδείχϑης Da 103 ἐκ νόμου ] εὔχρηστον a 104 Χρησιμώτατον ] 
χρησιμεύοντα Qa 105 “Ὅλον πλύνων δὲ ταῖς ϑείαις πρεσβείαις σου Da πρε- 
σβείαις ] λιταῖς Ea λυτρούμεϑα Cf ἐκλυτρούμενος Ea. 


, 101-105 ANmRICH, Hagios Nikolaos, 422: Μωὺῦσῆς ... ϑεὸς Φαραὼ καὶ 
τοῦ ᾿Ισραὴλ δημαγωγὸς ἀναγράφεται αὐτὸς δέ, πανόλβιε πάτερ... νομοϑετῶν παντὶ 
τῷ MO τῶν φαύλων ἀπέχεσϑαι πράξεων, καὶ τὰς τῶν παϑῶν ἐπαναστάσεις ὡς ἄλλην 
Φαραώνιον δύναμιν ὑποβρύχιον τῷ πελάγει τῶν σῶν κατορϑωμάτων ποιούμενος. 


ϑεοτ. 


ΙΧ 6 dec. 125 


"Yo! ἕν ἐν πίστει, ἐλπίδι καὶ ἀγάπῃ 
Ὡς κράνῳ, τόξῳ, ϑυρεῷ κεχρημένος 
Σὺ ἐζήλωσας τὸν Δαβὶδ καὶ ἐν ταύταις 
Βεβηλώσασαν λαὸν ἐν ἁμαρτίαις 

110 Ῥᾷστα ὥλεσας ϑεὰν τὴν ᾿Αρτέμιδα. 


ἤΑμφω δὲ τούτους ᾿Ηλιοῦ xai τὸν ζῆλον 

Χρησίμως ὥφϑης σεαυτῷ ἐρανίζων, 

"Y8otv ἅπασαν παρρησία ἐπάγων 

Τοῖς ἀδίκοις φονευταῖς τῶν ἀναιτίων, 
115 Αὖϑις τούτους δὲ ϑανάτου λυτρούμενος. 


Τίς σοῦ, παρϑένε, ϑεολόχευτε κόρη, 
Οὐ φρίττει βλέπων τὸν πανόλβιον τόκον ; 
Νῦν ἐξ ὕψους γὰρ τοῖς ἐν σκότει βροτείοις 
Διὰ σοῦ ὁ ἐκτομεὺς τῆς ἁμαρτίας, 

120 “Ὥσπερ ἥλιος, Χριστὸς ἐξανέτειλεν. 


106 Ὑφὲν ἣ πίστις fj ἐλπὶς καὶ ἀγάπη Da — 'Yoev ἐν Ea ὋὙφὲν ἐν N 
107 ὡς ϑώραξ δόρυ ϑηρεὸς ἀνδρυϑεῖσα Da ὡς χρανοτόξον ϑυραιὸν Ea χεχτη- 
μένος Ea N 108-109 Σύ, Νικόλαε, ὡς Δαβὶδ τῷ γενναίῳ || βεβήλοις τε τὸν λαὸν 
ἁμαρτίαις Da 109 Βεβηλώσαντα Ea Ν 110 Ῥδᾶον Ea N ὧᾷ ϑέαν Ea ϑεαν- 
τὴν Ν 111 "Ago δὲ τούτου ᾿Ηλιοῦ τε τὸν ζῆλον Da τούτοις cdd. καὶ ] τε Ea 
112 Χρήσιμος Ν᾿ Da ἑαυτῶ Ea N ἑαυτὸν Da ἐρανίζον Eia ἑρανίσων IN 
113 "YBow om. Ea παρρησίαν Ea N Oa 114 Τοῖς ] ταῖς Ea 
ἀνατίων Da 115 Αὖϑις 1 Au9eig Ea τούτοις Eia δὲ τούτους Da λυτρού- 
μενος } ῥυώμενος Ea ῥυόμενος N ῥυσάμενος Da 116 Τίς σου τὸν τόκον τὸν 
παράδοξον μέλπειν Da ϑεολόγχευτε Eia 117 Οὐκ ἀπορήσει, ϑεολόχευτε κόρη Da 
118 Τοῖς ἐν σκότει βροτείοις ] καϑημένους ἐν σκότει Da 119 ἐκτομεὺς 1 λυτρω- 
τὴς Ea N $a 


ἐρανίσας Da 


106-107 AwRICH, Hagios Nikolaos, 423: διό, τῷ μὲν κράνῳ τῆς πίστεως 
τὰς προσβολὰς τῶν παϑῶν ἀποχρουσάμενος, πέτρας δίκην ἀτρέμας... ἴστασο... 
ἀσπίδι δὲ τῇ ἀσείστῳ κεχρημένος ἐλπίδι, καὶ τοὺς βάλλειν τολμῶντας ὑπαντιάζων ἀντι- 


τοξεύεις. 
110 ANRICH, Hagios Nikolaos, 127-128: .. . γίνεταί τις αὐτῷ ϑεόϑεν ἔμπνευ- 
σις... τὸν ὑπολειφϑέντα ναὸν τῆς ᾿Αρτέμιδος ... καταβαλεῖν ... καὶ οὐ μόνον τὰ 


μετέωρα αὐτοῦ πρὸς γῆν καταστρέφει, ἀλλὰ καὶ αὐτὰ τὰ ϑεμέλια ἀνασκάψας, τοὺς 
αὐτόϑι ἐννεοττεύοντας δαίμονας φυγάδας ἀποδεικνύει" 

114-115 ANRICH, Hagios Nikolaos, 129: ... ὑπὲρ τῶν τριῶν ἀνδρῶν ... 
κἀκείνους μέν, ϑνήσκειν μέλλοντας ... τοῦ ϑανάτου ἐρρύσατο ... 


118-120 Is. 9,1; Luc. 1,78-79 


f£. 52v 


ϑεοτ. 


ρδρατς μορ οννξε ἄρα νὸς καβ μι Rad Rue Lr νυ el " — 


126 6 dec. IX 


δὴ η΄. ᾿Ελευϑέρα μὲν vj κτίσις γνωρίζεται 


“Ῥητορεύων μὲν τοῖς ϑείοις σου δόγμασιν 
᾿Ολβίως βροτοῖς τὴν τρισσόϑεον δόξαν 
Νῦν προσεδρεύεις καϑαρῶς τῷ δεσπότῃ 
ἘΔ ; [4 / L4 [4 ἊΝ 
Σὺ ἐν ὑψίστοις, Νικόλαε ὅσιε 

125 Αὐτὸν αἴτησαι εἰρηνεῦσαι τὸν κόσμον. 


» uU dod t y Ν ε, 
Ἰδοὺ καϑεξῆς τοὺς μύστας καὶ ῥήτορας 
Ny U Ὁ » m b 4 ᾽ / 
Σοφοὺς τοῦ Χριστοῦ xai ϑείους ἀποστόλους 
ΝῊΝ , ^ e d 
Σὺ προζηλώσας, σοφὲ ispoxTjous, 
“Ὥσπερ κἀκεῖνοι πανσόφως ἐκήρυξας 
E 4 “ . 3 "n n 
130 Ζωὴν ἅπασι x«i ἀμείνονα τρίβον. 


"Oc κατ᾽ εἶδος μὲν ἐν λόγοις καὶ πράξεσι 


“ Νομίμως ζηλῶν καὶ μιμούμενος πίστει 


Εὖρες τὴν χάριν τὴν ἄληκτον καὶ ϑείαν 
"Ymso9tv, πάτερ σοφὲ ἱερώτατε, 
* , ' 3 -—- ΕΣ , 
135 Χριστὸν πάντοτΞ σὺν αὐτοῖς ἀπολαύων. 


᾿Αποροῦντες μὲν ὑμνεῖν σε, παντάνασσα, 
᾿Ιδοὺ πρὸς τὴν σὴν καταφεύγομεν σκέπην" 


heirm. η΄ EE 37, n. 50, Joannis Arclae 121 “Ρητορεύομεν Cf 
-s)ouev Ha Ρήτορες ἐσμὲν Oa 122 ὄλβιος N Da βροτοῖς ] βότρυς a 
τρισόϑεον Ea da 123 Νῦν τῷ δεσπότῃ καϑαρῶς προσεδρεύεις Da προεὸρεύ- 
εις Ea 124 Συνηδριμένος, Νικόλαε πύρσιε Ea Σὺ ἠδρυμένος, Νυκόλαε 
πύρσιι Ν Σὺ ἐν ἱδρύνϑης, Νικόλας πάνσοφε Da 125 Δἰνῶν Κύριον προφητῶν 
συγχωρεύεις (συγχορείαις N) Ea N; v. om. $a 126-135 alia trop. profert 
a: ᾿Ιωάννης μὲν βαπτίζων ἐν ὅδατι | σαφῶς τὸν λαὸν μετάνοιαν ἐβόα | σὺ δὲ ὡς 
πύπος ἐναργὴς μετανοίας / à (à cd.) xai ἐμπρέπων ἐκήρυξας τοῖς πᾶσι / ζῆν τὴν 
ἄριστον πρὸς Θεὸν πολιτείαν. Ὡς τὴν χάριν δὲ τὴν ἐκ πνεύματος ϑείου / νομίμως 
ζηλῶν τοὺς ϑείους ἀποστόλους, / ἔνδοξε, ὥφϑης κηρύσσων ἐν τῷ κόσμῳ / ὑμνεῖν 
Πατέρα τὸν ἄναρχον ἐντόνως / Χριστὸν Λόγον τε καὶ πανάγιον Πνεῦμα. 128 πρὸς 
ζηλώσας CEN σοφοὺς Cf 129 πανσόφους Cf ἐκήρυξαν Ν 130 ἅπασαν N 
131 χκατεῖδος Cf κατεΐδος Ea χκατείδος N ἐν] καὶ Ea 132 πίστει ] 
πάντας Cf Ea 134 ἱρότατε N 135 Χριστῷ EaN πάντοτο Ν σὺν 
αὐτοῖς ἀπολαύων ] συναπολάων Cf 136 μὲν ] νῦν Da παντάνασσα ] τρισά- 
vacoa Ea N κατ᾽ ἀξίαν a 137 καταφεύγω $a 


123 ANmRICH, Hagios Nikolaos, 426: ... νῦν ποιμαίνεις ... ἡμᾶς 
χαϑαρῶς τῷ καϑαρῷ προσεὸδρεύων ϑεῷ ... 


ΙΧ 6 dec. 127 


Σὺ δὲ ἀφράστως, ὃν τέτοκας coca, 
Τοῦτον δυσώπει ἀπαύστως, πανάχραντε, 
140 ᾿Ορϑήν, ἄσυλον φρουρηϑῆναι τὴν πίστιν. 


δὴ 9΄. "Q τῶν ὑπὲρ νοῦν τοῦ τόκου cov ϑαυμάτων 


Ὕπερϑεν ἀεὶ τοὺς δούλους cou λυτροῦσαι 
Σὺ ὡς ἄγγελος ἄσαρκος χρηματίσας 
Μεγάλων, πάτερ, πειρασμῶν καὶ κινδύνων, 
᾿Ελέγχων παρρησίᾳ καὶ βασιλέων 

145 Λύτταν ζέουσαν πρὸς τὸν ἄδικον φόνον. 


Πᾶσι προφανῶς τοῖς πόϑῳ σε τιμῶσιν 
Εὐχαῖς προφϑάνεις ὅλως καὶ παρεμφαίνῃ 

— Ἰδοὺ γὰρ ὄντως xai τοῦ φόνου τὴν μῆνιν --- 
Νικόλαε, οἱ σχέπην σε χεχτημένοι 


150 Σὴν ἐπίκουρον εὕρομεν προστασίαν. 

138 Σὺ δέ, παρϑένε, ὃν τέτοκας ἀφράστως Da 139 Τοῦτον εὐτόνως, πανά- 
χραντε, δυσώπει Oa ἀπαύστως, πανάχραντε ] ϑεοτόκε, ἀπαύστως Ea 140 φρου- 
ρηϑῆναι 1 τηρηϑῆναι Da 

heirrn. 9/ EE 37, n. 50, Joannis Arclae 141-160 ode 9' omnino 


differt in $a, sed non aliena est ab acrostichide: Ὕμνον εὐτελῆ, NuxóAas, 
τολμῶντες | Σοὶ προσφέρομεν (-ὠμεν cd.)' xai γὰρ τοὺς πάντας ῥύεις / Μεγάλων 
αὖϑις πειρασμῶν καὶ κινδύνων | ᾿Ελέγχων πάλιν ϑράσος βασιλέων {Λύτταν ἀϑέου 
πάσης φιλαργυρίας. Πᾶσι τοῖς πρὸς σὲ ἐκ πόϑου ἑλκομένοις / Εὖ (Εὖ scripsi 
propter acr.: Σὺ cd.) πάντοτε νέμεις ἐπι{[κουρίαν " / 'I800 γὰρ ὄντως καὶ ἡμεῖς τῆς 
(τῇ cd.) τοιᾶσδε, / Nux6Axe, τὴν πεῖραν εἰληφότες | Προσφέρομεν ὕμνον εὐχαριστίας. 
opm Ὑ λυ ξυλ ρος o err awe / 
Masa eer EE peaks ». Ὅσοι πρὸς τὸν σὸν ϑεότευχτον, παρϑένε | Νύμφη πάναγνε, 
οἶκον λελαμπρυσμένον / Τὸν σὸν υἱόν τε καὶ Θεὸν καὶ σωτῆρα {Αὐτὸν δοξολογοῦν- 
τες ὡς εὐεργέτην [Σοὶ προσφέρομεν ὕμνον εὐχαριστίας. 141 λύτρωσαι Cf 
142 Σὺς C£. χρηματίζων Ea N 144 παρρησίαν Ea βασιλέα Ν᾽ 145 Λύτταν 
ἄϑλιον (ἄϑεον N) πάσης μισανϑρωπίας Ea Ν 146 τιμῶσιν 1 ζητοῦσιν Ea Ν 
147 εὐχαῖς προφϑάνεις ] ὐπροφϑάνιστε Ea εὖ προφϑάνεις τε IN παρεμφαίνων Ea 
-vetc IN 148 φόνου τὴν μῆνιν ] μίσους τὴν πεῖραν Ea IN 149 Νικόλαε, τῇ 
σκέπῃ σου εἰληφότες Ea Νικόλαε, τοὺς σκέπην σου εἰληφότας N 150 Σὴν 1Σὲ 
Ea N εὕρομεν προστασίαν ] εὕρημε καὶ προστάτην Ea εὕρωμεν καὶ προστάτην Ν᾽ 


144-145 Cfr. canon. VIII, vv. 211-217. 


ϑεοτ. 


f. 58" 


128 6 dec. IX 


Ἔχων πρὸς Θεὸν φαιδρὰν τὴν παρρησίαν 

Τήν τε ϑείαν καὶ ἄληκτον εὐφροσύνην 

Οὐκ ἀπολείπῃ τῶν πιστῶν σου καὶ δούλων, 

Λαμπρύνεις, φρυκτωρεῖς δὲ καὶ τρανοτέρως 
155 Μᾶλλον ἅπαντας, ὅσιε, κατοπτεύεις. 


Ὡς σὺ πρὸς Θεὸν καὶ ὧν καὶ προσεδρεύων 
Νῦν τῇ ϑείᾳ Τριάδι καὶ παναγίᾳ, 
Τῇ ϑεοτόκῳ καὶ τοῖς πᾶσιν ἁγίοις 
[| "Ast cou τοὺς τελοῦντας τὴν ϑείαν μνήμην 
160 Σαῖς ἐντεύ ; ὥ ὶ σχέ 
Σαῖς ἐντεύξεσι φρούρει, σῶζε καὶ σκέπε. 


6 DEC. 


Mess. gr. 139 -Μ 
Palat. gr. 18 — L 
Paris. gr. 1621 — P 


IN SANCTUM NICOLAUM 


ff. 98v-101v 
ff. 292v-294v 
ff. 58-61" 


σι 


ε a , , ; , i 
O κανὼν φέρων ἀχροστιχίδα τήνδε 
Δέχου τὸν ὕμνον, Νικόλας τρισμάκαρ. 


*Hyos δ΄. 


δὴ α 


Δοϑήτω μοι ἄνωθϑεν 


ταῖς σαῖς πρεσβείαις, Νικόλαε, 


τοῦ πνεύματος ἔλλαμψις 
χαὶ ϑείων λόγων ἰσχὺς 
ἐπαξίως σου 

τὴν μνήμην εὐφημῆσαι 
τὴν ὄντως πανίερον, 
. ϑεομακάριστε. 


᾿Επέβης ὀχήματος 
τῶν ἀρετῶν σου, Νικόλαε, 
^ Led ; £8 
xai γῆϑεν ἀνέδραμες 
πρὸς τὰ οὐράνια 
καὶ παρέστηκας 
ἐνώπιον Κυρίου 


. ᾿Ανοίξω τὸ στόμα μου 


153 ἀπολοίπης Ea 154 λαμπρύνων Cf N φρυκτωρεῖς δὲ ] φρυκτωρίαις Cf 


τρανοτέρω Ν 155 ὅσιε, κατοπτεύεις ] σώζεις καὶ καϑοπτεύεις ΕΑ Ν 156 Ὡς 
σὺ πρὸς Θεὸν scripsi: “Ὅλως σὺν Θεῷ (ΕΝ Ὅλος πρὸς Θεὸν Ea ὧν Ν 
157 καὶ ] τῇ Cf 159 ᾽Δεὶ τοὺς τελοῦντάς cou Ea τοῖς τελοῦσι Ν᾽ 160 σῶζε 


φρούρει xai σχέπε ΕΑ Ν 


CANON X 


tit. nomen hymnographi Θεοφάνους in marg. cd. Ma indicatur “Ἕτερος 
et in marg. Γαβριὴλ L Εἰς τὸν ὄρϑρον μετὰ τὴν συνήϑη 
στιχολογίαν... ψάλλομεν κανόνας τρεῖς... Ph 


κανὼν οὗ ἡ ἀχροστιχὶς. ... 


heirm. χ' EE 99, n. 141, Joannis 


us; Ma Ph 


9 ὀχήματι Ma Ph 


11 διέδρα- 


ϑεοτ. 


130 6 dec. X 


15 ποικίλοις χαρίσμασιν 
ὡραϊζόμενος. 


Χορεύουσιν, ἔνδοξε, 
τὰ τῶν ἀγγέλων στρατεύματα 
καὶ κόσμου τὰ πέρατα 
20 πανηγυρίζουσι 
σέ, Νικόλαε, 
τὸν ἄριστον προστάτην 
πλησίον ϑεώμενα 
τοῦ παντοχράτορος. 


25 Ὅλος ἐνδιαίτημα 
φωτὸς τοῦ ϑείου γενόμενος, 
παμμάκαρ Νικόλαε, 
ταῖς τῶν θαυμάτων αὐγαῖς 
τὴν κατήφειαν 

30 ἐλαύνεις τῶν ἀνθρώπων, 
χαρᾶς ἀϊνατέλλεις δὲ 
τὴν ὡραιότητα. 


ὙὙπερέβης, ἄχραντε, 
τῶν οὐρανίων δυνάμεων 
35 τὰς τάξεις, κυήσασα 
τὸν παντοκράτορα 
καὶ τῆς χτίσεως 
χυρία ἀνεδείχϑης 
πάντας διχσώζουσα 
40 τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε. 


ᾧδὴ γ΄. Τοὺς σοὺς ὑμνολόγους, ϑεοτόκε, 


Τὸ ϑεῖον ἀξίωμα κοσμήσας 
τῆς ἱεραρχίας τοῦ Χριστοῦ, 
πεποικιλμένος χάριτι, 


22 ἄριστον ] ῥύστην xoi L, 23 ϑεώμενα ] δεόμενα Ma 29 χατειφίαν Ma 
80 τῶν 1 τὴν Ma Ph 


heirm. y' EE 100, n. 141, Joannis 


x 6 dec. 131 


συλλειτουργεῖς, μακάριε, 
45 ταῖς ἀσωμάτοις τάξεσιν 
ἐν τοῖς ὑψίστοις, Νικόλαε. 


Οὐρανὸς δεξάμενος τὸ πνεῦμα 
τὸ σὸν καταυγάζει τοὺς πιστούς, 
τὸ χκαϑαρὸν δὲ σκῆνός σου 

50 ἡ ἐκχλησία φέρουσα 
ταῖς μυροδότοις βλύσεσι 
ζωὴν πηγάζει τοῖς πέρασι. 


Νυκήσας τὸν κόσμον, ἱεράρχα, 
τῆς νίκης τὸ στέφος ἐκ Θεοῦ 
55 ἀπείληφας, Νικόλαε, 
ὡς νικητὴς πανάριστος, 
νυνὶ δὲ τὰ οὐράνια 
περιπολεύεις βασίλεια. 


"Yuvotws; ἀλαλάζουσι δικαίων 
60 τὰ πνεύματα σήμερον ἐν coi: 
ἐν ἐκκλησίᾳ χαίρει δὲ 
τῶν ἱερέων σύλλογος 
καὶ πᾶς ὁ κόσμος ἄδει σου 
τὰ μεγαλεῖα, Νικόλαε. 


. 65 Μέγα καὶ παράδοξον, παρϑένε, 


φρικτῶς τὸ τελούμενον ἐν σοί᾽ 
καινοτομεῖς τὰς φύσεις γὰρ 
παρϑένος διαμείνασα 
μετὰ τὸν τόχον, ἄχραντε᾽ 

70 διό σε πάντες γεραίρομεν. 


46 Νικόλαε ] μακάριε L, 52 πηγάζεις cdd. 
57 νυνὶ δὲ ] καὶ νῦν πρὸς Ma Ph 61 ἐν ] Ph L 62 τῶν ] xci 1, 
66 opixvóc Ma φρικτὸν Ph I, 67 xevovousic Ma 68 δειαμείνασα Ma 
post oden γ΄ Ph eadem xo9. profert quae transtulimus in canon. V: ᾿Αναβὰς 


εἰς τὰ ὕψη τῶν ἀρετῶν et Τὴν πηγὴν τῶν θαυμάτων 


44 μακάριε ] Νικόλας L, 


132 


75 


80 


85 


90 


95 


6 dec. X 


δὴ δ΄. 'O καϑήμενος ἐν δόξῃ 


Νόμον ϑείων ἐνταλμάτων 
πρακτικῶς φυλαξάμενος, 
μιμητὴς ἐδείχϑης 
τοῦ νομοϑετήσαντος, ἔνδοξε, 
δικαιοσύνην ϑεσπίζων 
περιάγεσϑαι 
τοὺς κραυγάζοντας -" 
« δόξα, Χριστέ, τῇ δυνάμει σου ». 


Ὃ Θεός σε ϑαυμαστώσας 
ἐν ἁγίοις, Νικόλαε, 
ταῖς τερατουργίαις 
ὄντως ἐν τῷ κόσμῳ ἐδόξασε" 
σὲ ταχινὸν γὰρ προστάτην 
ἐδωρήσατο 
τοῖς κραυγάζουσι᾽ 
«δόξα, Χριστέ, τῇ δυνάμει σου ». 


Νεμομένην σου τὴν ποίμνην 
ϑηριώδη ὠμότητα 
τῇ ποιμαντικῇ σου 
ῥάβδῳ, ὦ Νικόλαε, ἤλασας, 
ἀπὸ ϑανάτου ἀϑῴους 
λυτρωσάμενος 
ἀναχράζοντας * 
« δόξα, Χριστέ, τῇ δυνάμει σου ». 


Νεκρωϑῆναι λογισϑέντας 
ἀδικίας ψηφίσματι 
τῇ σῇ προστασίᾳ 
ἄνδρας διεσώσω, Νικόλαε, 


heirm. δ' EE 95, n. 135, Joannis 


75 δικαιοσύνης Ma δικαιοσύνη L 


76 περιάγεσϑε Ma 78, 86, 94, 102 post δ(όξα) orat. varie detruncant cdd. 


79 σε] ó L 


80 ἐν ἁγίοις ] ὑπὲρ λόγον L, Ph 81 ταῖς ] σὲ 1, 83 cà] 


xzxil, γὰρ σε, 87-94 trop. om. Ma 91 ἀϑώους ἀπὸ 9. Ph 93 τοὺς 
Χραυ(γάζοντας) L 96 ἀδικίας 1 ἀκιδίας Ma 


Xx 
f. 99v 100 
ϑεοτ. 
105 
110 
115 
120 
125 


116 νόμον Ma Ph 


6 dec. 


xal ἡγεμόνας ἐλέγξας 

τῆς κακώσεως 

ἀνεκραύγαζες " 

« δόξα, Χριστέ, τῇ δυνάμει σου ». 


Ἰδού, καϑὼς προηγγέλϑη, 
ἡ παρϑένος συνέλαβε 
τὸν Θεὸν τῶν ὅλων 
καὶ σαρχὶ τῷ κόσμῳ ἐκύησε 
πλάνης, φϑορᾶς xai κινδύνων 
διασώζουσα 
τοὺς χκραυγάζοντας * 
« δόξα, Χριστέ, τῇ δυνάμει σου ». 


δὴ ε΄. ᾿Εξέστη τὰ σύμπαντα 


Καινὰ καὶ παράδοξα 
καὶ ϑαυμαστά, Νικόλαε, 
κόσμῳ ἐπεδείξω ϑείοις πόνοις 
δικαιοσύνης 
ὡς ἱερεὺς ἀληϑῶς 
νόμων ἀντεχόμενος στερρῶς, 
τῶν τυραννουμένων δὲ 
προϊστάμενος ἄριστα. 


“Ολόφωτον στῦλόν σε 
ν € M , , 

καὶ ἱερὸν ἀνάϑημα 
μ4 Ὁ € 2 H 
ἔχουσα Χριστοῦ ἡ ἐκκλησία 
μέγα κομπάζει 
ταῖς τῶν ϑαυμάτων αὐγαῖς 
πάντας χαταυγάζουσα φαιδρῶς 
πίστει τοὺς ὑμνοῦντάς σε, 
ἱεράρχα Νικόλας. 


heirm. ε' EE 100, n. 141, Joannis 
117 δὲ σὺ Ph «cL 


ζεις γὰρ L, 


103-106 Is. 7, 14 


133 


115 ἱεροὺς Μὰ ἀληϑὴς Ph 
124 καταυγάζουσα ] καταυγά- 


ϑεοτ. 


134 6 dec. X 


Λεγεῶνες σήμερον 
ἀγγέλων δε δεξάμεναι 
τάξεις τῶν δικαίων τε, παμμάκαρ, 
130 πεποικιλμένον 
ταῖς ἱεραῖς καλλοναῖς 
τῶν ἐννόμων πράξεων Θεοῦ 
ὕμνησαν, Νικόλαε, 
σὺν ἡμῖν ἑορτάζουσαι. 


135 “Αγίων τὸν ἅγιον, 
ὑπεραγία, τέτοκας 
πάντας ἁγιάζοντα τοὺς πίστει 
σὲ ϑεοτόκον 
ὁμολογοῦντας, ἁγνή, 

140 τὴν ἁγιωτέραν τοῦ παντὸς 
πάντων τε βοήϑειαν, 
ϑεοτόκε πανύμνητε. 


δὴ ς΄. Τὴν ϑείαν ταύτην καὶ πάντιμον 


Ἔν ὕμνοις πάντες κροτήσωμεν 
τελοῦντες ἑορτὴν οἱ ϑεόφρονες 
145 τοῦ ἱεράρχου λαμπρὰν 
δοξολογοῦντες τὸν Κύριον, 
τὸν δι’ αὐτοῦ τὴν χάριν 
ἡμῖν βραβεύοντα. 


Τὸν μέγαν πάντες προστάτην ἡμῶν 
150 Νικόλαον φαιδρῶς ἑορτάζοντες 
ὑμνολογήσωμεν, 


131 χαλλοναῖς 1] ἀρεταῖς Ph 
139 ἁγνὴ] 
142 ϑεο- 


130 -ov I 
135 τὸν ἅγιον ] τῶν ἁγίων Ma 
141 πάντων τε ] πάντοτε Ma Ph 


128 σοι 1, δεξάμενοι 1, 
132 ἐννόμων ]évbéov IL, Θεὸν Ph 
σεμνὴ 1, 140 ἁγιωτέρα Ph 
μῆτορ I, 

heirm. ς΄ EE 100, n. 141, Joannis 
λογήσωμεν L, 


149 πάντων Ma Ph 151 8o£o- 


f. 100 


[ ϑεοτ, 


155 


160 


165 


170 


156 ἦν Ma 
161 ἑορτάσιμος  -σωμεν 1, 


6 dec. 135 


αἶνον Θεῷ ἀναφέροντες, 
τῷ δι᾽ αὐτοῦ κινδύνων 
ἐχλυτρουμένῳ ἡμᾶς. 


“Ῥομφαίαν δίστομον ἤμβλυνας 
κατὰ τῶν ἀνευϑύνων ἣν ἔλαβεν 
$ τῶν ἀδίκων φϑορά, 
ἀλλὰ x«l νῦν, ὦ Νικόλαςε, 
τῶν || xa9" ἡμῶν φρονούντων 
ἔμφραξον στόματα. 


᾿Ιδοὺ καιρὸς ἑορτάσιμος, 
ἡμέρα πανηγύρεως σήμερον, 
πάντες χορεύσωμεν 
ὕμνοις Νικόλαον στέφοντες, 
τὸν ἀληϑῇ προστάτην 
ἡμῶν καὶ πρόμαχον. 


Σὲ προστασίαν χεκτήμεϑα 
xal καύχημα καὶ τεῖχος ἀκράδαντον, 
ϑεογεννήτρια, 
καὶ κατ᾽ ἐχϑρῶν ὅπλον ἄτρεπτον" 
διὸ μὴ καταισχύνῃς 
τοὺς σὲ δοξάζοντας. 


Κοντάχκιον. 
"Hyoc δ΄. Πρός Ὃ ὑψωθεὶς ἐν τῷ σταυρῷ ἑκουσίως 


ὋὉ ἐπινίκιος αὐλός, ἱεράρχα, 


154 ἡμᾶς λυτρούμενον Ma Ph 
159 φϑονούντων Ph φονώντων I, 
170 ὅπλον ἄτρεπτον ] 


152 ἀναπέμποντες I, 153 τὸν Ph 
157 φϑορὰ ] φορὰ Ph 
167 Σὲ ] Σὲ πάντες Ma 


ἀμυντήριον L, 


155 Ps. 149,6; Cant. 3,8 


f. 100v 


136 6 dec. X 


*O οἶκος. 
Πρός ^ Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


Qc τῆς σοφίας ἀρχηγὸς 


*OR PUNURD SA S o9; eos iue o9 WV IRL 9 New κῶς 


δὴ ζ΄. Οὐκ ἐλάτρευσαν τὴν κτίσιν οἱ ϑεόφρονες 


Mec ἀγγέλων σε, Νικόλαε. χορεύοντα 
ὁ τῶν ἁγίων χορὸς 
ν τοῖς ὑψίστοις ὁρῶν 
σὺν ὑμῖν ἐφύμνιον 


(- 


175 


ᾧδὴν προσάδει βοῶν᾽ 

« ὑπερύμνητε, 

€ mM , , 

ὃ τῶν πατέρων Κύριος 
180 καὶ Θεός, εὐλογητὸς zi». 


᾿Ακαταίσχυντον προστάτην σε γινώσχοντες 
οἱ στρατηλάται σαφῶς 
περιπεσόντες δεινοῖς 
οὐδαμῶς ἀπήλπισαν 
185 Θεῷ βοῶντες σὺν σοί᾽ 
« ὑπερύμνητε, 
ὁ τῶν πατέρων Κύριος 
καὶ Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


|| Κατεκλόνησε τοῦ κράτους τὴν εὐσέβειαν 
190 τῶν βασχαινόντων ῥοπὴ 
ἀϑῴους ἄγουσα τρεῖς 


Κοντ. et oix. TR M II, 77; xovà. «Ἔν τοῖς Mópgotc, ἅγιε,» et olx. «᾿Ανυμνήσωμεν 
νῦν» praebet Ph, quae vide supra in canon. V 

heirm. ζ΄ EE 100, n. 141, Joannis heirm. 1 τῇ κτίσει EE 173 Μετὰ 
ἀγγέλων Ma χορεύοντα om. Ph 177 χορείαν ἄγει 8. Ma Ph προσάδειν I, 
178, 186, 194, 202 post ὑπερύμνητε orat. varie abrumpitur 184 οὐδόλως L 
185 σὺν] ἐν Ph 189 Κατεκλόνησαν Ma 190 βασκενόντων Ma — ῥοπῇ cdd. 


181-188 Cfr. canon. VIII, vv. 197-203. 


X 6 dec. 137 


πρὸς Qóvov* ἀλλ᾽ ἔσωσας 
ἀναβοῶντας αὐτούς 
« ὑπερύμνητε, 
195 ὁ τῶν πατέρων Κύριος 
καὶ Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


᾿Απὸ βάϑους cot ψυχῆς βοῶντες εὖρόν σε. 
μάκαρ Νικόλαε, 
ἐπιστασία φρικτῇ 
200 βοηϑὸν ἐν ϑλίψεσιν 
οἱ φϑόνῳ ϑνήσκοντες᾽ 
ὑπερύμνητε, 
ὁ τῶν πατέρων Κύριος 
χαὶ Θεός, εὐλογητὸς ci. 


205 “Ῥήσεις πάλαι σε, παρϑένε, προκατήγγειλαν 
προφητικαὶ τοῦ Θεοῦ 
μητέρα ἔσεσϑαι, 
ἡμεῖς δὲ ϑεώμενοι 
τούτων τὴν ἔκβασιν 
210 ἀναμέλπομεν ᾿" 
« εὐλογημένος, πάναγνε, 
ὁ καρπὸς τῆς χοιλίας σου ». 


ὠδὴ η΄. "Axove, κόρη παρϑένε ἁγνὴ, 


€ "Axous, ἄναξ », φησὶν ἐπιστὰς 
Νικόλαος τῷ βασιλεῖ, 
215 « Βουλῇ ματαία 


197 σοι om. T, 198 μάκαρ πάτερ Ι, 202 ὑπερύμνητε ] καὶ ἐκραύγαζον Ph 
ὅϑεν ἔψαλλον 77 207 μ. σε ἔσεσϑαι Ph 208 δὲ οπι. 1, 210 ἀναμέλπωμεν Ph 
211-212 in horum loco vv. 203-204 repetunt I, Ph 212 post καρπὸς orat. 
detruncat Ma 

heirm. η΄ EE 100, n. 141, Joannis post δὴ s haec praebet Ma: 
φέρ (ουσα) ἀκχρ(οστιχίδα) τήνδε κατὰ ἀλφάβητον io (άννου) (μον)αχ(οῦ) 218- 
278 ode η΄ dialogum continet Νικολ(άου) et Βασ(ιλέως), quorum nomina 
Scriba cd. Ma in marg. indicavit 215 Βουλὴν ματαίαν Ma, Ph 


213-219 Cfr. canon. VIII, vv. 211-217. 


205-207 Cfr. sup. vv. 103-106 


138 6 dec. X 


κακίας τῶν πονηρῶν 
Γενναίους τρεῖς ἄνδρας, οὺς κατέχρινας σὺ 
Διὰ φϑόνον συσχεϑέντας, νῦν 
μὴ ἀδίκως ϑανεῖν παραδῷς, 
220 ἄλλ᾽ ἄνες τούτοις Bo&v: 
“εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα τὸν Κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


« Εἰπὲ προδήλως τίς εἶ ὁ λαλῶν », 
3 , t Da 
ἄντέφησεν ὁ βασιλεύς 
« Ζωὴν χελεύεις 
“ NIA € 4 * A 
πὼς δώσω τοῖς τὴν ἐμὴν 
᾿Ηϑετηκόσι ζωὴν πονηρῶς; 
Θέλω γνῶναι δὲ πῶς ὥφϑης μοι 
230 ϑαρρήσας ἐν ϑαλάμῳ ἐλϑεῖν, 
ἵνα βοῶ μετὰ σοῦ᾽ 
RR. ^ / 5 oy M , 
Ξυλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα τὸν Κύριον - 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
zig πάντας τοὺς αἰῶνας᾽ ». 


t2 
t2 
σι 


235 « ᾿Ιδού σοι λέγω, πιστὲ βασιλεῦ, 
Νικόλαός εἰμι ἐγὼ 
Κοσμῶν ἐν Μύροις 
* , * e , 
τὸν ϑρόνον τὸν ἱερόν, 
Λαλοῦντι δέ σοι μὴ ἀπίστει μοι νῦν 
240 Μέγα γάρ σου τὸ ἀτόπημα 


217 τρεῖς ἄνδρας, οὺς ] τοὺς τρεῖς οὕσπερ I, χατέκρινας σὺ ] προέκρινας νῦν Ma 
218 νῦν ] 8E Ι, 219 ἀδίκως μὴ ϑανάτῳ προδῶς L τοῦ 9aveiv Ph 220 τού- 
τους Ph 221, 232, 243, 254, 264, 276 post εὐλο (γεῖτε) orat. varie detruncatur 
227 πῶς ] ὅπως Ma 228 πονηρὸς Ma 229 γνῶναι δὲ ] γνώνεμαι Ma 
235 cot λέγω ] σοὶ λέγεις Ma σὺ λέγω Ph 237 xócuov Ma 239 νῦν 
om. Ph 240 σοι Ma Ph 


224-230 ANRICH, Hagios Nikolaos, 75: καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς" « Τίς εἴ σύ, 
καὶ πῶς εἰσῆλθες ὧδε εἰς τὸ ἐμὸν παλάτιον τῇ ὥρα ταύτῃ; » 

235-238 Cfr. canon. VIII, vv. 218-224. 

239-241 ANRICH, Hagios Nikolaos, 74: « ... ἀπόλυδον τοὺς τρεῖς ἄνδρας... 
εἰ δὲ παρακούσῃς μου, πόλεμόν cot συνάψω... ἔντευξιν ποιησάμενος κατὰ σοῦ ἐπὶ 
τοῦ μεγάλου βασιλέως Χριστοῦ. » 


* £101 


Xx 6 dec. 139 


᾽ , 


3 9.» ^ 
εἰ τούτοις οὐκ ἐάσεις τὸ ζῆν, 
ἵνα βοῶσι σὺν σοί᾽ 
P - , E" 1 1 
εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα τὸν Κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 

245 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας᾽ ». 


« Νόμου κακίας ἀπόστηϑι νῦν, 
᾿Αβλάβιε ὦ ἡγεμών, » 
Ξενίζων τοῦτον 
ἐβόα ὁ ἱερεύς " 

250 «'O δόλος γὰρ πηρώσας ὄμματα σὰ 
Πονηρῶς τοὺς τρεῖς κατέκρινε 
ϑανεῖν ἀϑῴους ὄντας αὐτούς᾽ 
ἄλλ᾽ ἄφες τούτους βοᾶν" 

(εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα τὸν Κύριον 

255 καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


« Ῥήματα πῶς ταῦτα φϑέγγει μοι νῦν; 
εἰπὲ τίς εἶ, πῶς δὲ ϑαρρῶν 
Συχνῶς κελεύεις; 
260 πῶς ἦλϑές μοι ἐπιστάς; » 
« Τί[[μοι, ὦ ἡγεμών, ἀπιστεῖς; 
“Ὑποδείξω σοι τὸ ὄνομα᾽ 
Νικόλαος τῶν Μύρων εἰμί 
διὸ καὶ βόα πεισϑείς " 
265 “εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα τὸν Κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας᾽ ». 


241 εἰ 1] à) Ph. 5$ Ma τούτους Ma ἐάσεις ] χαρίσῃ 7 τὸ ] τοῦ Ph 
GL 246 Νόμων L 248 τούτῳ Ma 250 γὰρ] καὶ y. 7 πηρώσας ] 
ὁ r. Ph πειρώσας Ma 251 πονηρὸς Ma κατέκρινας Ph 252 αὐτοὺς ] 
νυνὶ Ma 253 ἄφες ] ἄνες Ph 257 πῶς ταῦτα φϑέγγει ] φϑέγγῃ τοσαῦτα T, 
258 πῶς δὲ 1ὁ ὧδε Ph 259 συχνὰ Ma Ph κελεύει Ma κελεύων Ph 
260 πῶς ἦλϑες ] προῆλθες Ma Ph 261 Τί δὲ PhL μοι, ὦ ἡγεμὼν ] ue ὁ ἡ. Ma 
μοι ] μ. ὅλως L, 263 τῶν ] δ L 264 καὶ βόα ] ἐβόα Ma Ph 


246-252 Cír. canon. VIII, vv. 232-235. 


140 6 dec. 
Φωνῆς ὡς ἤκουσαν κλήσεως σῆς, 
Νικόλας, 6i ἐν δεσμοῖς 
270 Χαρᾶς πλησϑέντες 
εὐθέως τῷ βασιλεῖ 
Ψυχαγωγοῦντες ἀπαγγέλλουσιν 
"Oc ϑαυμάσια τὰ ἔργα σου 
καὶ παρ᾽ αὐτοῦ λαβόντες τὸ ζῆν 
275 ἀνέχραζον διὰ coü: 
« εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα τὸν Κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε Ξ 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 
ὠδὴ ϑ΄. “ἅπας γηγενὴς 
σχιρτάτω τῷ πνεύματι 
Χαίροις, τοῦ Θεοῦ 
280 λειτουργέ, Νικόλαε, 
καὶ παναοίδιμε, 
χαίροις, ἐγκαλλώπισμα 
τῶν ἱερέων, 
δικαίων καύχημα, 
285 τῆς ἐχχλησίας στήριγμα, 
268 κλίσεως Μία 272 Ῥυχαγωγηϑέντες I, ἀνήγγειλάν σοι Ma Ph 
273 τὰ ἔργα σου ] ἐποίησας I, Ph 274 παρ᾽ αὐτοῦ ] ππαρευϑὺ 1, τὸ ] τοῦ Ph 
ζεῖν Ma 275 διὰ σοῦ ] εὐσεβῶς Ι, μετὰ σοῦ Ph Post trop. « Φωνῆς ὡς 


ἤκουσαν » hoc ϑεοτ. profert I: 


Φωσφόρος ϑρόνος τοῦ πάντων Θεοῦ 
ὑπάρχουσα, μῆτερ ἁγνή, 

Χερσὶν ὡς τοῦτον 

βαστάσασα ἱεραῖς, 


5. Ψυχὴν τὴν ἐμὴν φωταγώγησον νῦν 


“Ὡραιότητα φαντάζεσθαι 

τοῦ τόκου τοῦ ἀχράντου σου, 

ἵνα βοῶ ἐν χαρᾷ 

« εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα (τὸν Κύριον 


10 καὶ ὑπερυψοῦτε 


εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας) ». 
heirm. 9^ EE 100, n. 141, Joannis 281 ἀξιοϑαύμαστε I, 


ἔρεισμα Ph 


285 στήριγμα ] 


X 6 dec. 141 


τῶν μοναζόντων χρηπίς, 

δεομένων 

χορηγὸς οὐράνιος 

καὶ προστάτης ϑερμὸς τῶν ὑμνούντων σε. 


290 "Ast σὺν ἡμῖν 
ἱερὰ μητρόπολις 
τῶν Μύρων σήμερον 
θησαυρὸν πολύτιμον 
ἐγκεχτημένη, 

295 ἐξ οὗ προέρχεται 
ναμάτων δίκην δαψιλῶν 
μύρα ϑεόβρυτα 
τοῖς βοῶσι" 

« χαίροις, παμμάκαριστε 

800 ἱεράρχα Χριστοῦ, ὦ Νικόλαε ». 


ἱῬεῖϑρον διαυγὲς 
ἣ σορὸς προχέουσα 
τοῦ σοῦ σκηνώματος 
πᾶσαν χκαταρδεύει μὲν 
805 τὴν ἐκκλησίαν, 
πᾶσι παρέχει δὲ 
ἀναψυχὴν ἐκ πειρασμῶν 
ταῖς μυροπνόοις ὀδμαῖς 
τοῖς βοῶσι" 
810 « χαίροις, παμμακάριστε 
ἱεράρχα Χριστοῦ, ὦ Νικόλαε ». 


Ἴδε τοὺς τὴν σὴν 
ἐκ πόϑου τελοῦντας νῦν 


288 οὐράνιος σωτήριος I, 289 ϑερμῶς Ma 292 τῶν M$pov ] Μυρέων L, 


294 ἐνχεκτημένη Ma σὲ κεχτημένη 1, 295 προέρχεται: fort. Scribendum 
προχέεται 296 δίκην ] ϑείων Ph 297 ϑεόρρυτα Ma Ph 900 Χριστοῦ, 
ὦ 1 Κυρίου Ι, 302 ἢ] εἰ Ma 304 π. καταρδεύουσα I 806 πᾶσαν π. 


ἡμῖν L 308 τοῖς Μὰ μυριπνόοις Ph ὀδμαῖς ] ὁρμαῖς Ma 91 1, 322 Ἴρις 
στοῦ, ὦ ] Κυρίου L, Ph 312 Ἴδε τῶν πρὸς σὲ Ma P 313 πόϑῳ τῶν τελούν- 
^ov cou Ma πόϑῳ ἐχτελούντων σου Ph 


142 6 dec. 


τὴν μνήμην, ἔνδοξε " 
315 χάριν οὐρανόϑεν δὲ 
τῷ πλέξαντί σοι 
τὸν ὕμνον βράβευσον 
καὶ ἐκ παϑῶν καὶ συμφορᾶς 
λύτρωσαι πάντας ἡμᾶς 
320 τοὺς βοῶντας " 
« χαίροις, παμμακάριστε 
ἱεράρχα Χριστοῦ, ὦ Νικόλαε ». 


ϑεοτ. Σὺ εἴ τῶν πιστῶν 
τὸ μέγα προσφύγιον, 
f. 101* 325 παρϑένς &|| χραντε, 


σὺ εἶ ἡ βοήϑεια 
καὶ σχέπη πάντων 
τῶν προστρεχόντων σοι" 
ἀλλὰ διάσωσον ἡμᾶς 
380 ἐκ τῆς μελλούσης ὀργῆς 
σοὶ βοῶντας " 
« χαίροις, παμμακάριστε 
ϑεοτόκε, ἁγνή, ἀειπάρϑενε ». 


315 χάριν οὐρανόϑεν ] χαίροις ὁ οὐρανόϑεν Ma 
ἡμῶν, ἡ om. Ma 328 σοι ] εἰς σὲ 1, 
τοὺς L 


318 συμφορῶν L, 


329 διὸ ἡμᾶς 3. I, 


326 εἴ ἡ] 
331 σὺ Ma 


f. 76 


6 DEC. 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Crypt. A.«. XIV -- Cf, ff. 75v-80* 


10 


15 


Ὃ κανὼν φέρων ἀχροστιχίδα " 
Τὸν μέγαν Νικόλαον ὕμνοις γεραίρω. 


"Hyoc δ΄. 


δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ᾿Ερυϑραῖον πέλαγος 


Τὸν μέγαν καὶ ϑαυμαστὸν Νικόλαον 
ὡς περιβόητον 
τερατουργὸν ὑμνήσωμεν, λαοί, 
ἐν εὐσήμῳ ἡμέρᾳ πιστῶς 
τῆς αὐτοῦ μεταστάσεως 
Χριστὸν τὸν Κύριον δοξάζοντες. 


Ὃ σάρκα καϑυποτάξας πνεύματι 
ταῖς ὑψηλαῖς ἀρεταῖς 
καὶ τῶν παϑῶν ὀλέσας τὴν ἰσχύν, 
πατροπάτορ Νικόλαε, 
χαίροις χαρᾶς γὰρ πρόξενος 
τοῖς σὲ ποϑοῦσι πέλεις, ἅγιε. 


Νυμφίος τῆς ἐκκλησίας εὔσχημος 
καὶ κόσμος ἄριστος 
τῇ πρὸς Θεόν σου σχέπῃ πεφυχώς, 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ὁσίου Νικολάου φέρων ... 
heirm. «/ EE 94, n. 133, Joannis 
tribuantur 


11 χαρὰν 15 oxéret 


CANON XI 


Menda relata cd. A.«. XIV 


ὥστ ὁ oi τώρ pipe 


M TTE 


tri remet pm τατον em E Oa v 
n —— 


ϑεοτ. ** 


f. 76v 


144 6 dec. XI 


e 

ἱεράρχα Νικόλαε, 
χαταγλαΐζεις ἅπαντας 

^ * y - 

τῇ ὡραιότητι τῶν ἔργων σου. 


᾿Ασπόρως τῷ τοῦ Πατρὲ 
4 A τρὸς βουλήματι 
20 2 9 1 , 
2 £x ϑείου Πνεύματος 
* Led LP 
τὸν τοῦ Θεοῦ συνείληφας Υἱὸν  . 
καὶ σαρκὶ ἀπεκύησας 
M 
τὸν ἐκ πατρὸς ἀμήτορα 
* N € - Led $ 
X«t δι ἡμᾶς ix σοῦ ἀπάτορα. 


ᾧδὴ β΄. ἤϊδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ Θεὸς ó Λόγος 


25 Μίμησιν ἔνϑεον 
λόγου καὶ πράξεως 
καταλείψας, πάτερ, 
εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ὥφϑης φωστήρων φωστΥρ, 
ποιμὴν ποιμένων, σοφέ, 
80 τηλαυγέστατος στῦλος 
καὶ πυρίμορφος στήλη 
|| ἀληϑείας, ϑεομακάριστε. 


ἜἜνδον βλυστάνουσαν 
ἐν τῇ καρδίᾳ σου 
35 τοῦ Θεοῦ τὴν χάριν 
ἔχων ἐξέβλυσας ζωῆς ἐκ τῆς κοιλίας τῆς σῆς 
ποταμοὺς ὕδατος 
ἀνεξάντλητος " ὅϑεν 
τῶν ϑαυμάτων νάματα 
40 ἀπαντλοῦμεν, πάτερ Νικόλαε. 


19-24 ϑεοτ. MR I, 79; AHG VIII, 168; cfr. etiam infra canon. XXI, 
vv. 19-24 

heirm. 8^ EE 104, n. 147, Andreae 
36 ἐξέβλυσεν 
RED RE RPDUN OR E co 

36-37 Prov. 18,4; Joh. 7,38 


heirm. 3 ὁ Λόγος: ὁ om. EE 


XI 


45 


ϑεοτ. 


ὧι 
οι 


f. 77 
60 


46 τὸν κλῆρον 


6 dec. 145 


Γνώσεως μύστην σε 
καὶ διακρίσεως 
ἀκραιφνοῦς xai ϑείας 
δόξης καὶ χάριτος υἱὸν ἀνέδειξέ σε Χριστὸς 
δι’ ἀρετῆς πραχτικῆς, 
ὡς Μωσέα τοῦ κλήρου, 
ὑποφῆτα τοῦ λόγου, 
μυστολέκτα πάτερ Νικόλαε. 


Λέλυται, πέπαυται 
πάλαι ἣ τῆς Εὔας 
καταδίκη ὄντως 
τῷ σῷ ἀχράντῳ τοκετῷ, ϑεοχκυῆτορ᾽ ἐκ σοῦ 
γὰρ ἡμῖν ἤνϑησεν 
εὐλογίας ἀπαρχή, 
€ * er 
ὁ Χριστὸς xai υἱός σου, 


t 


ἣ γλυκύτης τοῦ παντὸς xxi Κύριος. 


ᾧδὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 


᾿Αγάλλεται ἡ πληϑὺς 
τῶν ὀρϑοδόξων καὶ σκιρτᾷ πνεύματι 
ἐν τῇ σεπτῇ μνήμῃ σου, 
πάτερ μυστιπόλε Νικόλαε. 


Νικήσας ἀσκητικῶς 
τὰς τοῦ Βελίαρ μηχανὰς γέγονας 
φῶς φαεινὸν ἄδυτον, 
πάτερ μυστιπόλε Νικόλαε. 


Νικόλαον τὸν σοφὸν 
σὺν Εὐλαλίᾳ τῇ Χριστοῦ μάρτυρι 
ὕμνοις, πιστοί, στέψωμεν 
καὶ ἐν ἐγκωμίοις δοξάσωμεν. 


53 ἤνϑισεν 54 fort. scribendum ἀπαρχὴ εὐλογίας 


metri causa 


heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joannis 


64 cfr. v. 60 


148 6 dec. XI XI 6 dec. 147 


Oeo. Τὸ « χαῖρέ » σοι xai ἡμεῖς i 

70 ὥσπερ ὁ ἄγγελος τὸ πρὶν λέγομεν" δὴ ε 
τέτοκας γάρ, ἄχραντε, 

τὸν τὴν ἁμαρτίαν ἐξαίροντα. 


, 


. Σύ, Κύριέ μου, φῶς 


Λύτρωσαι χαλεπῆς 
ἀσϑενείας μου, δέομαι, 
σύ, Kopie ὁ Θεός μου, 
Νικολάου ἐντεύξει 
τοῦ ϑείου ἱεράρχου σου. 


f. 77* ὠδὴ δ΄. ᾿Επαρϑέντα σε ἰδοῦσα ἡ ἐκκλησία 100 


᾿Ιατῆρα x«i ρωστῆρά σε τῶν νοσούντων 
ὁ ᾿Ιησοῦς ἀνέδειξε, 
75 Νικόλας πάτερ᾽ 


" AveAe τοὺς ἐχϑροὺς 
τῆς ψυχῆς μου καὶ πόντισον 
σύ, Κύριε, ὁ Θεός μου, 

105 Νικολάου δεήσει 
τοῦ σοφοῦ σου ϑεράποντος. 


ὅϑεν ἐχτελοῦντές σου 


τὴν κοίμησιν σήμερον 
ἀνυμνολογοῦμεν τὴν χάριν σου. 


“Ὅπλισον τῷ σταυρῷ 
κατ᾽ ἐχϑρῶν με τὸν δείλαιον 
σύ, Κύριε, ὁ Θεός μου, 
Νικολάου πρεσβείαις 
τοῦ ὁσίου καὶ σῶσόν με. 


Κατέλιπας κόσμον χαὶ τὰ ἐν κόσμῳ 
80 καὶ τὸν σταυρὸν ἐπ’ ὥμων σου 
ἀράμενος, πάτερ, 
Θεῷ ἠκολούϑησας 110 
κραυγάζων, Νικόλας, ἷ 
« δόξα τῇ δυνάμει σου, Κύριε ». 


ϑεοτ. * Σὲ ὅπλον ἀρραγὲς 
85 Ὃ βίος cou ϑεῖος καὶ φωτοφόρος " κατ᾽ ἐχϑρῶν προβαλλόμεϑα, 
ταῖς ἀρεταῖς γὰρ ἤστραψας σὲ ἄγκυραν καὶ ἐλπίδα 
ὡς ἄδυτον φέγγος, ΞΕ 115 τῆς ἡμῶν σωτηρίας, 


ϑεόνυμφε, χεκτήμεϑα. 


ἱερὲ Νιυκόλαε, 
φωτίζων τὰ σύμπαντα 


90 καὶ τοὺς ἐκτελοῦντας τὴν μνήμην σου. 
£. 78ν ᾧδὴ ς΄. Θύσω σοι 
ϑεοτ. * Ὃ ἐκ μὴ ὄντων τὰ πάντα ϑεία δυνάμει μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε, 
δημιουργῶν γεγέννηται 
f. 78 ἐκ σοῦ, || ϑεομῆτορ, Νίκησον 


κόσμον καταλάμπων φαιδρῶς 
95 ἀχτῖσι ϑεότητος 
καὶ ϑεογνωσίας λαμπρότητι. 


τῆς ταπεινῆς ψυχῆς μου τὸ ῥάϑυμον 
ταῖς Νικολάου πρεσβείαις, 


heirm. ε' EE 94, n. 133, Joannis 97 Λυτρώσας 100 ἐντεύξεις corr. 
in -e 112-116 ϑεοτ. MR I, 81; ΔΗ VIII, 170; cfr. etiam in hoc vol. 


pp. 282-283 
heirm. ς΄ EE 94, n. 133, Joannis 


Post oden γ΄ vacuum spatium scriba reliquit, fort. per x49. 
heirn. δ' EE 94, n. 133, Joannis 91-96 ϑεοτ. MR III, 413 
96 λαμπρότησι MR. ᾿ 


114-115 Hebr. 6,18-19 


69-70 Luc. 1, 28 80-81 Matth. 16,24 


ϑεοτ. 


f. 79 


148. 6 dec. XI 


120 ἀγαϑὲ Θεέ μου, ἵνα ὑμνῶ σε 
xai δοξάζω 
ἐν μετανοίᾳ χαίρων ὁ ἄϑλιος. 


ὝΨωσον 
πρὸς τὸν Θεόν, Νικόλαε ὅσιε, 
125 τὴν ἱερὰν προσευχήν σου 
τοῖς πιστοῖς αἰτούμενος σωτηρίαν 
καὶ εἰρήνην 
^ , - , 4 , 
τοῖς ἐχτελοῦσι πόϑῳ τὴν μνήμην σου. 


Μέμνησο 

130 ἐν οὐρανοῖς Χριστῷ παριστάμενος 

σὺν τοῖς ἀγγέλοις ἐν δόξῃ, 

ϑαυμαστὲ Νικόλαε, μυστολέκτα, 

ϑεορρῆμον, 

τῶν ἐχκτελούντων πόϑῳ τὴν μνήμην σου. 
185 τὰ Ὦ ϑαῦμα, 
τῶν ἁπάντων ϑαυμάτων καινότερον! 
ὅτι παρϑένος ἐν μήτρᾳ 
τὸν τὰ σύμπαντα περιέχοντα 
ἀπειράνδρως. 
140 συλλαβοῦσα οὐκ ἐστενοχώρησεν. 


δὴ ζ΄. ᾿Εν τῇ καμίνῳ 


Νυκτομαχοῦσαν 
τὴν ταπεινὴν ψυχήν μου φώτισον 
ϑείαις προσευχαῖς σου, πάτερ ϑαυματουργέ, 
καὶ ἀξίωσον ἐπάδειν viv: 
145 « εὐλογημένος εἶ 
5 n ΩΣ c LH , 
£v τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, Κύριε ». 


135-140 ϑεοτ. MR I, 82; AHG 
138 περιέχοντα ΜῈ περιέποντα cd. 
145, 151 post εὐ(λογημένος) orat. 


134 τοῖς ἐχτελοῦσι cd.; cfr. v. 128 
VIII, 171; cfr. etiam in hoc vol. p. 284 

heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 
detruncatur 


f. 79v 


XI 6 dec. 149 


Οἱ τοῦ ὁσίου 
3 ^ MJ 14 
ἐπιποθοῦντες τὰ χαρίσματα, 
δεῦτε || καϑαρᾷ καρδίᾳ τε καὶ ψυχῇ 
150 ἄκος λάβετε χραυγάζοντες " 
« εὐλογημένος εἶ 
ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, Κύριε ». 


155.΄. xcd c cus ec 


Σὺν Νικολάῳ 
160 καὶ Εὐλαλίᾳ μέλπω "Αμφιον 
ὕμνοις καὶ Κυρῖνον σήμερον γεγηθὼς 
καὶ Φιλάδελφον τοὺς μάρτυρας 
λύσιν τῶν πράξεων 
παρὰ Θεοῦ εὑρᾶσϑαι αἰτούμενος. 


165 Γαληνιῶσαν 
τὴν ταπεινὴν ψυχήν uou φύλαττε, 
σὥτερ, τοῦ ἐχϑροῦ ἐκ πάσης ἐπιδρομῆς 
ταῖς πρεσβείαις τῶν ἁγίων σου" 
σὺ αἰνετὸς γὰρ εἴ 

170 ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, Κύρις. 


* Τὸ τοῦ ὑψίστου 
ἡγιασμένον ϑεῖον σκήνωμα 
χαῖρε διὰ σοῦ γὰρ δέδοται ἡ χαρά, 
ϑεοτόχε, τοῖς χραυγάζουσιν ᾿ 
175 « εὐλογημένη σὺ 
ἐν γυναιξὶν ὑπάρχεις, πανάμωμε ». 


153-158 deest trop., quod inc. I ... 164 αἰτούμενος scripsi: -vot cd. 
170 post «(Zc) orat. detruncatur 171-176 ϑεοτ. MR I, 83; ΔῊ VIII, 
172; cfr. etiam in hoc vol. p. 285 175 post εὐ(λογημένη) orat. detruncatur 


171-172 Ps. 45,5 


f. 


80 


150 6 dec. XI A SPUR εἰν 
ϑεοτ. Σὺ μόνη ἐν πάσαις γενεαῖς, 
" 205 παρϑένε ἄχραντε, 
δὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ μήτηρ ἐδείχϑης Θεοῦ, 
σὺ τῆς ϑεότητος γέγονας 
᾿ " J ἐνδιαίτημα, πανάμωμε, 
Εὔφρανον χαρᾶς πνευματικῆς μὴ φλογισϑεῖσα τῷ πυρὶ 
τὴν VARIA uou 210 τοῦ ἀπροσίτου φωτός " 
ψυχήν, Νικόλαε, ὅϑεν πάντες 
180 ἐπὶ τῇ μνήμῃ: σου λύτρωσιν σὲ εὐλογοῦμεν, Μαρία ϑεόνυμφε. 
τῶν πταισμάτων παρεχόμενος 
ταῖς εὐπροσδέϊϊκτοις cou εὐχαῖς, 
ἵνα ἀπαύστως βοῶ᾽ 
« εὐλογεῖτε : ET ; P 
185 πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». ΕΟ ons HAMA ἐὀχειθότμηπος gov 
TODO ER Ἴαμα ὑπάρχεις, τρισμάκαρ, 
Ῥῦσαι ἀπὸ πάσης ἀπειλῆς ψυχωφελὲς τοῖς ἐν ἀνάγκαις, 
τοὺς ἐκτελοῦντάς σου 215 πάτερ ἱερώτατε σοφέ᾽ 
τὴν θείαν χοίμησιν, διό σε πάντες ἐγκωμιάζομεν 
kA e , , 
ὦ ὡραιότατε, πάνσοφε, ἐν ϑεηγόροις ἄσμασι 
190 ἀξιύμνητε Νικόλαε, Χριστὸν ὑμνοῦντες τὸν Θεὸν ἡμῶν. 
τῷ ποιητῇ x«i πλαστουργῷ 
Θεῷ χραυγάζοντας * “Ῥώννυσι Νικόλαος πάντως 
« εὐλογεῖτε 220 τοὺς προσιόντας ἀδιστάκτως 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». ἐν τῷ παγκλεεῖ αὐτοῦ ναῷ 
καὶ διασώζει πάσης ἀνάγκης αὐτοὺς 
" ; , ; ὡς μιμητὴς πανάριστος 
195 ἀνοιξόν μοι ϑύρας ζωηράς, Θεοῦ τοῦ μόνου καὶ σωτῆρος ἡμῶν. 
σὥτερ, ὡς εὔσπλαγχνος, 
τῆς μακαρίας ᾿Ε'δὲμ 225 "Q τῆς μακαρίας cou δόξης, 


δεκταῖς δεήσεσι, Κύριε, 
Νικολάου τοῦ ὁσίου σου, 
200 ἵνα χραυγάζω ἐν χαρᾷ 


παρὰ Κυρίου ἧς ἐφεῦρες, 


204-212 ϑεοτ. MR I, 84; AHG VIII, 173-174; cir. etiam in hoc vol. 


p. 286 
heirm. 9/ EE 94, n. 133, Joannis 


σὺν τοῖς ἁγίοις dei" 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Kupiou τὸν Κύριον ». 


219-224 ANRICH, Hagios Nikolaos, 185: ... ἴστε γὰρ ἅπαντες τοῦ χοσμο- 
ούστου χαὶ ϑαυματουργοῦ Νικολάου τὰ καϑ᾽ ἑκάστην εἰς ἅπαντας παραδοξοποιούμενα 
ϑαύματα, καὶ πῶς ὁ τούτου ναὸς ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ ἰατρεῖον καϑέστηκεν καὶ ϑεραπεῖον 


184, 193, 202 post εὐλ(ογεῖτε) τοῖς πάσχουσιν ἀκεσώδυνον 


heirm. η΄ ΞΕ 94, n. 133, Joannis 
orat. detruncatur 


ϑεοτ. 


152 


230 


235 


6 dec. - 


ἅγιε Νικόλαε σοφέ, 

Χριστοῦ ϑεράπον ϑαυμασιώτατε, 
δι’ ἧς τοὺς ἐκτελοῦντάς σου 
χαροποιεῖς τὴν ϑείαν χοίμησιν. 


m Σειρὰς τῶν ἐμῶν νῦν πταισμάτων 


λῦσον, παρϑένε ϑεοτόκε, 

ἣ τῆς εὐσπλαγχνίας τὴν πηγὴν 
τεχοῦσα μόνη, ϑεομακάριστε, 
καὶ θυμηδίας ἔμπλησον, 

ὅπως ἀξίως μεγαλύνω σε. 


—— À—MMMM— 


231-236 ϑεοτ. MR I, 85; cfr. etiam iníra canon. XX, vv. 545-550 
234 ϑεοχαρίτωτε MR 


6 DEC. 


tit. Κανὼν τοῦ παναγίου Νικολάου Wo 
ex omnium trop. singularum odarum litteris initialibus deducitur 
heirm. α΄ EE 159, n. 224, Joannis 
8-14, 15-21, trop. praepostero ordine profert Wo 
8 Γλώσση Cw Γλώσσαις δολείαις Wo 11 ἐκ π. ϑλίψεων Wo 
18 προσφυγῶτα Cw 


9 χατεχούση Cw 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Crypt. B.g. IV — Cw, ff. 27v-33v 
Vat. gr. 1072 


Wo, ff. 197-200 


Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Νικολάου 


ποίημα Γεωργίου μοναχοῦ. 


"Hyoc πλ. β΄. 


δὴ α΄. “ὥς ἐν ἠπείρῳ πεζεύσας 


Γένους βροτείου, προστάτα 
ϑαυματουργέ, 
ἱερὲ Νικόλαε, 
ἐκ κινδύνων χαλεπῶν 
καὶ τῆς κατεχούσης με δεινῆς 
κατηφείας xai ὀργῆς 
ῥῦσαι καὶ σῶσόν με. 


Γλώσσης δολίας ἀνϑρώπων 
ἐκ πονηρῶν, 
ἀπὸ πάσης ϑλίψεως 
xai παντοίων πειρασμῶν, 
ϑαυϊμαστὲ Νικόλαε, τὸν σοὶ 
προσφυγόντα ἐκ ψυχῆς 
οἴκτειρον, σῶσόν με. 


3 iepeu; Cw 


CANON XII 


nomen hymnographi Γεωργίου 


4 ἐκ ] ἐν Cw 


12 των Wo 


154 6 dec. T XII XII 6 dec. 158 
15 Γέγονας πᾶσι προσφόρως | Ἔκ πάσης ϑλίψεως ἐχϑρῶν, 
προασπιστής, ἐκ χειλέων ἀδίκων, 
κυβερνήτης πλέουσι, 45 ἀπὸ γλώσσης δολίας, 
ϑαλαττεύουσι λιμήν, : ἐξ ἀνθρώπων πονηρῶν, 
τοῖς νοσοῦσι μέγας ἰατρός, ἷ ἐκ πάσης ἄλλης ὀργῆς 
20 ϑλιβομένων χαρμονή, 1 ταῖς εὐχαῖς σου 
πάτερ Νικόλαε. ῥῦσαί με, Νικόλαε. 
ϑεοτ. Γέλως προκείμενος πᾶσι, eor. 50 ᾿Ελπὶς xai σκέπη val λιμήν, 
μήτηρ Θεοῦ, ᾿ Ι τεῖχος καὶ προστασία, 
καὶ ἐχϑροῖς ἐπίχαρμα j 9eotóxe παρϑένε, 
25 uy παρίδῃς us, ἁγνή, 3 τοῖς οἰκέταις σου γενοῦ 
fj προστάτις πάντων χαὶ ἐλπίς, : ἐξ ἐπηρείας ἐχϑρῶν 
ἀλλὰ πρόφϑασον ταχύ, 55 xai ἀνάγκης 
ῥῦσαι χαὶ σῶσόν με. ] σώζουσα πρεσβείαις cov. 
δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σὺ ἢ δὴ δ΄. Αριστός μου δύναμις 
Ἔν Μύροις, πάτερ, κατοικῶν EFE 'Qo&9ns μέγιστος 
30 πανταχοῦ διατρέχεις : προστάτης, ἅγιε, 
καὶ ζῶν xai μετὰ τέλος, EE ἐν γῇ καὶ ἐν ϑαλάσσῃ 
φανερῶς xai ἀφανῶς, ἘΣ 60 τῶν σὲ πιστῶς 
ὕπαρ καὶ ὄναρ, σοφέ, UE : 99 χαλούντων ἐξ ὅλης ψυχῆς ᾿" 
τὰ μεγάλα ΞΕ υὴ ὑπερίδῃς οὖν κἀμέ, 
35 ἐκτελῶν ϑαυμάσια. : a σπεῦσον, σῶσόν με, Νικόλαε. 
f. 28v || Εὑρίσκῃ πᾶσι πανταχοῦ ι ἢ Ὡς ἔχων σύνθρονον 
βοηϑὸς ἐν κινδύνοις, E 65 ἀεὶ τὸ δύνασϑαι 
ἰατρὸς ἐν ταῖς νόσοις, 3 τῇ ϑελήσει, παμμάκαρ, 
ἐν ἀπόροις πορισμὸς 3 xai βοηϑὸς 
40 ὀξέως ἐπικουρῶν E ἕτοιμος γενόμενος 
σοῖς οἰκέταις, Ἷ τῷ σὲ καλοῦντι ἐκ ψυχῆς 
μέγιστε Νικόλαε. EE 70 σπεῦσον, σῶσόν με, Νικόλαε. 
15 προσφόρος Cw 16 πρὸς ἀσπιστὴς Cw 17 κυβερνίτοις Cw 45 ἀπὸ ] ὑπὸ Wo 
18 λειμῆν Cw 19 τοῖς νοσοῦσι ]ἀσϑενούντων Wo 20 χαρμονῇ Wo 25 ἁγνὴ] heirm. δ' EE 159, n. 224, Joannis 57 μέγιστος ] δύναμις Wo 62 yu 
"iorüv Wo 26 προστάτη Cw 27 ἀλλὰ 1 μᾶλλον Wo ὑπερίδις Cw 68 κινδυνεύοντι μακάριε Wo σπεῦσῶσον Cw 64 σύνδρομον Wo 
heirm. γ΄ EE 159, n. 224, Joannis 31 τέλους cdd. 35 ἐνεργῶν 65 «à Cw 67 xai sup. lin. Wo 69 τοῖς σὲ καλοῦσιν ἐκ q. Wo τῷ σὲ ] 
9. Wo ϑαυμασία Cw 37 ἐν ] ἐκ Wo 38 τοῖς cdd. τῷ ἡ ce Cw 


ϑεοτ. 


f. 29v 


156 


75 


80 


85 


90 


95 


71 ἔσωσας ] ἔλυσας Cw 
μήτηρ ] ἐν τῇ une. (sic) Cw 
(ἐν) τωλῶν in Cw 


6 dec. 


Ὡς πάλαι ἔσωσας 
ἐπιστασίᾳ φρικτῇ 
ἐκ δεσμῶν καὶ ϑανάτου 
ἄνδρας τοὺς τρεῖς, 
ἅγις Νικόλαε, 
οὕτω xai νῦν τὴν καϑ᾽ ἡμῶν 
τῶν ἐχϑρῶν λῦσον ἐπήρειαν. 


Ὡς φῶς ἀπρόσιτον, 
παρϑένε, τέξασα 
χαὶ φωτὸς οὖσα μήτηρ 
τὸν σκοτασμὸν 
λῦσον τῆς καρδίας μου 
καὶ τῷ φωτὶ τῶν ἐντολῶν 
τοῦ Θεοῦ με χκαταφαίδρυνον. 


| δὴ ε΄. Τῷ ϑείῳ φέγγει σου, ἀγαϑέ, 


ἱΡύστης ὀξύτατός μοι γενοῦ 
ἐξ ἐχϑρῶν ὀργίλων πονηρῶν, 
ϑερμὲ προστάτα Νικόλαε, 
ἐπανισταμένων 
κατὰ τοῦ δούλου σου, 
καὶ τούτων τὰς ἐνέδρας 
ἀπράκτους ποίησον. 


ἱῬάβδῳ πρεσβείας cou χραταιᾷε 
σύντριψον τὰ βέλη xai τόξα 
καὶ τὰς βουλὰς διασκέδασον 
τῶν ἐνεδρευόντων 
κατὰ τοῦ δούλου σου 
καὶ τούτων τὰς ἐνέδρας 
ἀπράκτους ποίησον. 


76 οὕτως Cw 


84 — φέδρυνον Cw 


heirm. ε΄ EE 159, n. 224, Joannis μου Wo 


vv. 89-91 


77 τὸν Cw 
83 τωλῶν:; sup. lin. manus recentior supplevit 


XII 


80 οὖσα 


96-98: cfr. supra 


ϑεοτ. 


f. 30 


XII 6 dec. 157 


“Ῥανίσι ϑείων cou πρεσβειῶν 
100 σβέσον τὴν ἀκάϑεκτον φλόγα 
τῶν πειρασμῶν μου, Νικόλαε, 
ϑραῦσον καταιγίδας 
σάλου τῶν ϑλίψεων 
j Ὁ , ω 
καὶ σῶσόν με γαλήνῃ 
105 ταῖς προστασίαις σου. 


“Ῥήμασι ϑείοις τοῦ Γαβριὴλ 
χόσμου δεξαμένη τὴν χαρὰν 
xai τὴν κατήφειαν λύσασα, 
ϑλῖψιν καὶ ὀδύνην 

110 ἐκ τῆς ψυχῆς μου, σεμνή, 
ἀφάνισον, παρϑένε, 
χαὶ βλάβης ῥῦσαί με. 


δὴ ς΄. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 


Γνωστὸν τὸ σὸν ὄνομα 
ἐν τοῖς πέρασιν ἐστὶν 
115 ἐν συμφοραῖς καλούμενον 
δεινοῖς ἐπιβοώμενον πανταχοῦ, 
/ , 
μέγιστε Νικόλαε, 
καὶ τὴν λύσιν παρέχον 
τῶν χολάσεων. 


120 Γνωστή cou ἣ πρόνοια 
τοῖς ἐγγὺς καὶ τοῖς μακράν, 
πλουσίοις τε καὶ πένησι, 
βασιλεῦσι καὶ ἄρχουσι προφανῶς, 
Νικόλας, δείκνυται 

125 τοῖς σὲ πίστει καλοῦσιν 
ἐξ ὀνόματος. 


101 μου sup. lin. in Wo 102 καταιγίδα Wo 


100 φλόγαν Cw 
104 ue γαλήνῃ: fort. scribendum ἐν γαλήνῃ 105 τῇ προστασία cou Wo 


106 τοῦ 1] 6 Cw 107 κόσμον Cw 110 σεμνῆ Cw 
heirm. ς΄ EE 159, n. 224, Joannis 115 -μενος Wo 118 παρέχων Wo 
119 «àv αἰτήσεων Wo 121 ἐνγγῆ Cw 122 πλουτοῦσι Wo τε Om. Cw 


125 σὲ ] iv Cw 


f. 30v 


ϑεοτ. 


158 6 dec. XII 


Γνωστὴ τοῖς ἐχϑροῖς ἡμῶν 

M Z « ^ 

νῦν γενέσϑω ἣ ϑερμὴ 

ἐν τάχει προστασία σου 
130 γνώτωσαν ὅτι ὄντως μετὰ Θεόν, 
LA , 
ἅγιε Νυκόλαε, 
σὺ ἡμῶν προστατεύεις 
καταισχύνων αὐτούς. 


Γαλήνην μοι δώρησαι 
135 διαπλέοντι, σοφέ, 
τοῦ βίου τὸ χλυδώνιον " 
ἰδοὺ γὰρ ὡς κυμάτων ζάλη σφοδρῶν 
πειρασμῶν συνέχεια 
ἐπ᾽ ἐμὲ ἐπανέστη 
140 καὶ βυϑίζει με. 


Γνωστὴ ἡμῖν, φάνηϑι, 
ἐν ἀνάγκαις βοηϑός, 
ἐν τοῖς κινδύνοις πρόμαχος, 
ἐν ϑλίψει παραμύϑιον, ἀγαϑή, 
145 ἐν ταῖς νόσοις ἴασις 
καὶ λιμὴν τῶν ἐν ζάλῃ 
τῶν τοῦ βίου κακῶν. 


Τὸ χοντάκιον τοῦ ἁγίου Νικολάου. 
Ἤχος πλ. δ΄. (Πρός: Τῇ ὑπερμάχῳ στρατηγῷ» 


m$ £f / ^9 5 , 
Τῇ ὑπερμάχῳ χραταιᾷ ἀντιλήψει cou 


ς.ε,εον.εοοοὐοοοοοενονεοοοο ον φοοοοοοοροο ον ο 49 


129 τάχη Cw 130 ὄντος Cw 131 £y: sup. lin. altera manus 
complevit ἅγι(ε) in Cw 132 προστατεύη Wo 133 κατεσχύνον Cw 135 διὰ 
πλέοντι Cw 137 ζάλει σφοδρῶ Cw 141 Ivocti Cw 142 ἀνάγκες Cw 
144 ϑλίψι Cw ἀγαϑῆ Cw 148 τοῖς cdd. 

Post oden ς΄ hoc x49. (τροπ. cd.) profert Wo: Ἦχος xA. β΄. Πρός: Τῆς 
εὐσπλαγχνίας τὴν πύλην Τῶν ἰαμάτων τοὺς κρουνοὺς | ὄμβρισον ἡμῖν, τερατουργέ, 
σημειοφόρε᾽ [ἐλπίδας τὰς ἡμῶν μὴ ἀποστρέψῃς κενάς [τῶν ϑλίψεων / καὶ νῦν 
προφϑάσας λύτρω (σον) [σὺ γὰρ εἴ ϑερμὸς προστάτης, / Νικόλαε, τοῦ κόσμου. 

heirm. χοντ. non exstat in cd. ἄοντ. et olx. ed. in PAS I, 613-614 


f. 31v 


f. 32 


XII 6 dec. 159 


Ὃ οἶκος. 
Πρός "AyyeAoc πρωτοστάτης 


“ἽΑγιε ϑεοφόρε, 


«"e2c020609600009€0225000059€0€99€9929* 


δὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον, 


ἸΙατρεῖον ὁ ναός σου ἀναδέδεικται 
Ψυχῶν τε καὶ σωμάτων ἡμῶν, 
150 ἐν ᾧ προστρέχων 
δυσωπῶ τὴν ἴασιν λαβεῖν 
πρεσβείαις σου καὶ τῶν λυπηρῶν 
ἀπαλλαγήν, ϑαυματουργέ, 
ϑᾶττον κομίσασϑαι. 


155 'Iau&rov ϑησαυρὸν καὶ καταφύγιον 
ἔδειξε σὴν εἰκόνα Χριστός, 
ἐν ἧ προστρέχων 
ἐκ καρδίας κράζω σοι πιστῶς" 
« ϑαυμάστωσον νῦν, || ϑαυματουργέ, 
160 τὰ σὰ ἐλέη ἐν ἐμοὶ 
τῶν πρεσβειῶν, δυσωπῶ ». 


Ἵλασμὸν ἁμαρτημάτων ἡμῖν αἴτησαι, 
λύσιν κακῶν δωρούμενος à 
καὶ διόρϑωσιν 
165 τῶν ἀτόπων πράξεων ἡμῶν 
χαὶ νόσων δεινῶν ἀπαλλαγὴν 
καὶ χορηγίαν τῶν καλῶν, 
πάτερ Νικόλαε. 


heirm. ζ΄ EE 159, n. 224, Joannis 149 τε καὶ ] καὶ τῶν Wo 150 προσ- 
τρέχον Cw 152 τῶ Cw 155 μάτων Wo ϑησαυρῶν Cw 156 εἰκόναν Cw 
157 ἢ ] εἴ Cw 158 ἐκ ] ἐν Cw 159-207 difficillime leguntur in Cw; 
folium enim 32 cd. palimpsestum patet 160 «à cà ἐλέει ἐπεμοι Cw 
162 ἡμῖν om. Cw 166 νῶσον ὔν ἀπαλλαγῆς Cw 


| 


160 6 dec. XII 
ϑεοτ. ᾿Ιδοὺ νῦν τεϑαρρηκὼς τῇ εὐσπλαγχνίᾳ σου, 
170 μήτηρ τοῦ φιλανϑρώπου Θεοῦ, 


σοὶ νῦν προστρέχω 

μὴ ἀπώσῃ με τὸν ἐναγῇ, 

ἀλλ᾽ οἴκτειρον, σῶσον, ἀγαϑή, 
λύσιν παρέχουσα κακῶν 

175 ἐπερχομένων μοι. 


QU η΄. ᾿Εκ φλογὸς τοῖς ὁσίοις 


Ὃ ϑλιβόμενος ἅπας 
σὲ εἰς πρεσβείαν χαλεῖ 
βοηϑὸν ἐν κινδύνοις, 
προστάτην ἐν συμφοραῖς, 

180 ἐν νόσοις ἰατρὸν 
f£. 32v || xai 9epuóv ἀντιλήπτορα 
νέμοντα τὰς δόσεις 
προσφόρως τοῖς αἰτοῦσιν. 


Οὐκ ἠστόχησεν ὅστις 

185 σὲ νῦν ἐξ ὀνόματος 

ἀδιστάκτῳ τῇ πίστει, 

μάκαρ, ἐκάλεσεν, 

ἀλλὰ τῆς ϑερμῆς 

προστασίας σου ἔτυχε ᾿" 
190 μή με οὖν παρίδῃς, 

Νικόλαε τρισμάκαρ. 


Οἱ πτωχοὶ τὸν τροφέα, 
πλουτοῦντες τὸν στηριγμόν, 
ὀρφανοὶ τὸν πατέρα, 


169 εὐσπλαγνία Cw 171] có Cw σὲ Wo 

heirm. η΄ EE 159, n. 224, Joannis vv. 176-180 altera manu scripti 
sunt in Cw 178 ἐν ] ix Wo 180 ἰατρῶν Cw 182 δώσεις Cw 
183 προσφόρος τοῖς ἐτοῦσι Cw 184 ὅστις 1 τις Cw 185 fort. scribendum 
σὲ ἐξ ὀνόματος νῦν metri causa 186 τῇ τὶ Cw 189 ἔτυχες Wo 198 πλου- 
τούντων ὁ στηριγμὸς Cw 


173 ἀγαϑῇ Cw 


ϑεοτ. 


f. 


33 


XII 6 dec. 161 


195 τὸν ἰατρὸν ἀσϑενεῖς, 
οἱ ἐν συμφοραῖς 
* ;À » 
τὸν προστάτην Νικόλαον 
A , ^ 
σε ἐπικαλοῦνται 
^ , , 
καὶ σώζονται, παμμάκαρ. 


200 Οἱ τυφλοὶ τὸν φωστῆρα, 
τὸν ῥύστην οἱ ἐν δεινοῖς, 
χωλοὶ τὴν βακτηρίαν, 
οἱ ϑλιβεροὶ τὴν χαράν, 
οἱ ἐν πειρασμοῖς 

205 τὸν ϑερμὸν ἀντιλήπτορα 
σὲ ἐπικαλοῦνται 
καὶ σώζονται, παμμάκαρ. 


Οὐρανίου ἐξ ὕψους, 
μήτηρ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ, 
210 ἐπιβλέψασα πρόσσχες 
τῇ ταπεινώσει μου" 
πλῆϑος γὰρ ἐχϑρῶν 
ἐξ ὕψους πολεμεῖ με δεινῶς " 
σπεῦσον, ἐξελοῦ με 
215 τὸν σόν, παρϑένε, δοῦλον. 


δὴ 9'. ᾿Απορεῖ πᾶσα γλῶσσα 


|| Ὑπὸ πταισμάτων 
πλῆϑος συσχεϑεὶς τῶν χινδύνων 
ἐλήφϑην βρόχοις ᾿ 
ϑλίψεις καὶ ἀνάγκαι γὰρ ποικίλαι 


195 τῶν ἰατρῶν Cw 199 παμμάκαρ scripsi: πα... vix dispicitur in Cw 
λιταῖς cou Wo 200-207 trop. deest in Cw 209 Χριστοῦ τοῦ ] ὑψίστου Wo 
211 τῇ om. Cw 214 ἐξελοῦ με ] ἐξελέσϑαι Wo 215 τῶν σῶν x. δοῦλων Cw 

heirm. 9^ deest in EE; hunc in MR I, 313 invenies 217 πλήϑη Wo 


219 ἀνάγκες γὰρ ποικίλαις Cw 


162 6 dec. XII XII 6 dec. 163 


ϑεοτ. “Ὑπὲρ ἀνθρώπων, 
250 κόρη, παγγενοῦς σωτηρίας 
ἐκ σοῦ ἐτέχϑη 


Λόγος τοῦ Θεοῦ σεσαρκωμένος 


220 ξὕροσάν με, 
ἅγιε ϑερμὲ Νικόλαε, 
μή με παρίδῃς 
ἠπορημένον - σοὶ γὰρ προστρέχω ἐξαιτῶν 


λύσιν f. 33v καὶ τῷ xÓóo|luo 
225 τῶν πειρασμῶν καὶ τῶν πόνων μόνην σωτηρίαν ἔϑετο 
εὑρεῖν τὴν ἴασιν. 255 σέ, ϑεοτόκε " 
διό με σωτηρίας ἀξίωσον τυχεῖν 
λύσιν 


“Ὑπὲρ λαοῦ σου 
»y ^ τ , e * 
ἔϑου τὴν ψυχήν, ἱεράρχα, 
καὶ τοὺς ἀϑῴους 
280 ἔσωσας ϑανάτου στρατηλάτας 
καὶ νῦν σπεῦσον, 


τῶν δυσχερῶν μοι βραβεύουσα 
ταῖς πρεσβείαις σου. 


ἅγιε ϑερμὲ NuxóAas, 

τῆς κατεχούσης 

(— —» ϑανατηφόρου λυτρώσασϑαι κἀμέ" 
235 πλῆϑος 

ἐχϑρῶν μοι γὰρ ἐπανέστη 

τοῦ ϑανατῶσαί με. 


“Ὑπὸ χαχίας, 
φϑόνου, βασκανίας καὶ ζήλου 
240 ἄνδρες αἱμάτων 
καὶ δολιοτήτων ἐχκμανέντες 
τὰς δολίας 
γλώσσας κατ᾽ ἐμοῦ ἠκόνησαν 
xai συλλαβέσϑαι 
245 ζητοῦσι τὴν ψυχήν μου, Νικόλαε cogé: 
σπεῦσον 
χαὶ μὴ μελλήσῃς τῆς βλάβης 
τούτων με ῥύσασϑαι. 


226 ὕασιν Cw ἄνεσιν Wo 227-237 trop. deest in Cw 234 duae 
syllabae desiderantur; fort. complendum ὀργῆς secundum vv. 5-6 239 996- 
νοβασκανίας Cw 241 xai δολιότητος ἐμμανέντες Cw 247 μελλήσις Cw 


240-241 Ps. 5,7 248 Ps. 63,4; 139,4. 253 τῶν Cw 254 μόνη Cw 258 uou Wo 


6 DEC. CANON XIII 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Crypt. Δ.α. XXIV Ξε Cv, ff. 22-24" 

Paris. Suppl. στ. 32 — Sa, ff. 107v-108v 

Paris. gr. 928 - T, pp. 245-249 

Athon. Konstamonitou 31 — Al, ff. 207-211 

Meteor. Metamorph. 473 — (b, if. 35-38v 
Ὃ κανών. 


CEv τοῖς ϑεοτοχίοις Νικολάου). 
"Hyos πλ. β΄. 
ᾧδὴ α΄. Κύματι ϑαλάσσης 


Πάτερ ϑεοφόρε, 

πατέρων ἀκχρότης, 
σοφὲ Νικόλαε, 
μὴ ὑπερίδῃς με 

8 καταφυγόντα τῇ σχέπῃ 
τὸν ἀνάξιον καὶ ἄϑλιον 
τῇ ϑερμῇ πρεσβεία σου 
τυχεῖν με τῆς ἰάσεως. 


Μή με ἀποστρέψῃς 
10 ϑλιβόμενον, πάτερ, 


tit. “Ἕτερος κανὼν εἰς τὸν ὅσιον πατέρα ἡμῶν Νικόλαον Cy Ἕτερος 
κανὼν τοῦ ἁγίου Νικολάου Sa Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἕτερος κανὼν εἰς τὸν ἅγιον Νικόλαον T 
Κανὼν παρακλητικὸς εἰς τὸν ἅγιον Νικόλαον (Db) ψαλλόμενος τῇ ΔΓ ἑσπέρας εἰς τὸ 
ἀπόδειπνον Al — Canon in fine Menaei manu recentiore scriptus est in ΑἹ; 
nomen hymnographi Νικολάου e ϑεοτ. litteris primis deducitur 

heirm. «' EE 165, n. 232, Cassiae 5 καταφυγώτα Cy καταφυγῶν 
σου A] 9-8 τὸν προσφυγόντα τῇ σχέπῃ | τῇ ϑερμῇ cou τὸν ἀνάξιον. [ ἀλλὰ 
ταῖς πρεσβείαις σου {τύχοιμι τῆς αἰτήσεως Ob 6 καὶ ἄϑλιον ] ἱκέτην σου ΑἹ 
7 ϑερμῇ 1 σεπτῇ Sa T Al] σου om. Sa 8 τυχεῖν us τῆς αἰτήσεως Sa T Al 
τύχιμοι Cy 9-16, 17-24 trop. inverso ordine praebent Sa T Al ob 
9 ἀποστρέψῃς ] ἀπορρίψης Db 


XIII 6 dec. 165 


τῆς ἀντιλήψεως 

τῆς σῆς τὸν ἄσωτον" 

μὴ ἐγκακήσῃς ἀκούων 

τῆς φωνῆς τῆς ἀναξίας uou* 
15 ὅσα ϑέλεις δύνασαι, 

ἐπίσκεψαί με, ἅγιε. 


“Ἄρπασον χειρῶν με 
, l4 3 , 
ἀδίκων ἀνθρώπων 
Li ^ - 
καὶ διαφύλαξον, 
20 πάτερ Νικόλαε ᾿" 
μὲ *, t [4 LU 
ὅτι ἰδοὺ ὥσπερ χύνες 
ὠρυόμενοι ζητοῦσί με 
ἀπολέσαι, ἅγιε" 
ἐλέησον τὸν δοῦλόν σου. 


25 | Νεῦσον, παναγία. 
ἁγία ἁγίων, 
παρϑένε δέσποινα, 
χριστιανῶν ἡ ἐλπίς, 
τῇ ἀναξίᾳ δεήσει 
80 τοῦ ἱκέτου σου ἐπάκουσον, 
ἀσϑενῆ ἀνάστησον 
καὶ σῶσόν με τὸν δοῦλόν σου. 


QO? γ΄. Σὲ τὸν ἐπὶ ὑδάτων ἑδράσαντα 


᾿Ασϑενοῦντά με, πάτερ, 


ἀνάστησον 

35 ἀπεγνωσμένον ὄντα 

18 μὴ ἐνκακήσεις ἀκούειν Sa ἐκχκακή (-ἰ-ΦὈ) σὴς Cy T Al 15 ὅσα ] ὅσα 
γὰρ Al Db 16 ἐπίσκεψέ με Al 17 ᾽᾿Ἑξάρπασον Sa χειρὸς T 18 &v9po- 
πὼν ἀδίκων Al 19-20 inverso ordine collocant Sa T A1 20 πάτερ] 
σοφὲ A] 22 ὡρυόμενη Sa 24 ἐλέησον ] ἀλλ᾽ οἴκτειρον Al 25 Νεῦσον ] 
Σπεῦσον Db 27 δέσποινα ] ἄχραντε ΑἹ Db 28 textus ἃ χριστιανῶν usque 
ad v. 31 desideratur in Cy 29-31 differunt in (b: ἐπὶ τῇ νῦν ἀναξίᾳ { 
(— — -—) ψαι παρακλήσει μου /| τὴν ἀνάγκην (LL — —) 30 οἰκέτου T Al 
3l νοσοῦντα ἁγίασον Sa ἀσϑενοῦντα ἴασαι T Δ] 32 δοῦλόν σου ] δείλαιον Sa 

heirm. γ΄ EE 164, n. 231, Cassiae heirm. 1 ἑἐδράσαντα 1 κρεμά- 


σαντα EE 


ϑεοτ. 


166 6 dec. XIII 


ὡς ὁ Χριστὸς τὴν παῖδα 
τοῦ ᾿Ιαείρου ἀνέστησεν, 

E » 06 4 -— ἡ 
οὕτω κἀμὲ τὸν δοῦλόν Gov, 
πατέρων ἄριστε, 

40 σῶσον, ἅγιε Νικόλαε. 


᾿Ιδοὺ ἐπέστη 5| ὥρα, 

ψυχὴ ταπεινή, 
τοῦ βίου μετελθεῖν σε’ 
ἰδοὺ τὸ τέλος ἧξεν " 

45 ἰδοὺ τὰς χεῖρας ἐκτείνουσα 
εἰς οὐρανὸν καὶ ὄμματα 
« μὴ ὑπερίδῃς με », 
χράξον, « ἅγις Νικόλαε ». 


'"EAénoóv με, βοῶ σοι, 
50 πανάγιε, 
ἀπεγνωσμένον ὄντα 
ὑπὸ τῶν συγγενῶν μου, 
ὑπὸ ἰδίων καὶ φίλων uou 
αὐτὸς «ἡ ὑπερίδῃς με 
55 δεινῶς στενάζοντα, 
σῶσον, ἅγιε Νικόλαε. 


"Iac«t με, ϑεοτόχκε, 
f| πάντων πιστῶν 
ἐλπὶς καὶ προστασία, 


36-39 in sedem vv. 52-55 collocat Cy 37 τοῦ ] τῆς Cy 38 ἰδοὺ 
γὰρ τεστει (sic) κράζω σοι Ob κἀμὲ ] ue T δοῦλόν σου ] δείλαιον Sa 
40 σῶσόν με &. N. ΑἹ 41-48, 49-56 trop. praepostero ordine praebet Ob, 
qui et postea repetit trop. «'EXéncov » 44 ἥἧξεν ] ἦλθεν Sa T ΑΙ Ob 
45 καὶ νῦν τὰς χεῖράς cou ἔκτεινον Al ἐκτείνουσα ] ἐκτείνω cot Cy ἐκτείνης 
συχνῶς Sa ἐκτεϊνασυχνῶς T 46 συχνῶς καὶ ὄμ. Db 47-48 xai κράξον 
λέγουσα" | « σπεῦσον, ἅγιε, βοήϑει μοι» AI 48 χράζων Cy χράζον Sa 
51 ἀπογνωσϑέντα (ἀπεγνωσϑέντα Al) ὅλως Sa T Al Db 53 ἰδίων ] οἰκείων Db 
54 αὐτὸς ] σὺ οὖν Ob 95 ϑερμῶς κραυγάζοντα Ob 57 us om. T ΑΙ db 
58 πιστῶν ] ἐλπὶς Al Db 59 καὶ σωτηρία κόσμου Db ἐλπὶς ] πιστῶν Al 
προστασία ] σωτηρία Al ἷ 


36-37 Marc. 5,22-43; Luc. 8,41-56 


XIII 6 dec. 167 


60 3| βοηϑὸς xai σκέπη 
τῶν ϑλιβομένων ἀνάστησον 
τῇ ἀσϑενείᾳ κείμενον 
ἐμὲ τὸν ἄσωτον " 
πέλεις γὰρ ἀπηλπισμένων ἐλπίς. 


δὴ δ΄. Τὴν ἐν σταυοῷ σου ϑείαν κένωσιν 


65 “Ὁλολαμπὴς ὧν σύ, πανάγιε, 
σκοτισϑέντα με 
ὑπὸ τῆς ἀϑυμίας 
χκαταύγασόν με, δέομαι, 
τὸν ἡμιϑανῇ " 
70 παρρησίαν γὰρ ἔχεις 
πρὸς τὸν φιλάνϑρωπον. 


Οἱ τὴν ψυχήν μου ἐκπειράζοντες 
ἐπληϑύνϑησαν νῦν 
ζητοῦντες ἀπολέσαι 
75 τὸν δοῦλόν σου, πανάγιε, 
γλώσσαις δολεραῖς * 
τὰς βουλὰς αὐτῶν ϑραῦσον 
χἀμὲ ἐλέησον. 


61 ἀνάστησον ] ἰλάσϑητι (T παράκλησις Db 63 κἀμὲ τὸν δοῦλόν σου AI 
ἄσωτον ] δοῦλόν cou Sa ΦΌ 64 πέλις Cy Sa πέλεις γὰρ ] σὺ γὰρ εἴ Ob 
ἀπελπισμένων Cy Sa ΤΑ] ἀπηλπισμένον Ob 

Post oden γ' x&9., quod inc. ᾿Αναβὰς εἰς τὰ ὕψη τῶν ἀρετῶν, ostentant Sa 
T; Sa alterum etiam κάϑ. profert, quod inc. Τὴν πηγὴν τῶν ϑαυμάτων; eadem 
x«9. in canon. V invenies 

heirm. 3' EE 164, n. 231, Cassiae 65 ὋὋλολαμπὴς ὑπάρχοντα Sa 
“Ὁλολαμπὴς ὑπάρχων, ἅγιε T Al Db. — -μπεῖς Cy 66 iépà T 67 ἀϑυμίας ] 
ἁμαρτίας Sa ἀσϑενείας T 68 καὶ καταύγασόν με ὃ. Al 69 φώτισον, σοφὲ 
Sa Al ΦΡ φέγγει σου, σοφὲ T 70 παρρησίαν ] τὴν γνησίαν Sa γὰρ ἔχεις ] 
ὡς ἔχων Db 72 περεάζοντες Sa T ἐπηρεάζοντες Al ἐπιϑλίβοντες Db 
73 νῦν om. Sa T Al bb 75 πανάγιε ] Νικόλαε Al 76 γλῶσσαι δολεραὶ Cy 
ΤΑΙ γλώ(σσῃ) δολερᾷ Sa 78 ἐλέησον ] διάσωσον Db 

Post trop. 72-78 in b trop. 2, 3, 4 odes «' scripta sunt eadem erasa 


ϑεοτ. 


f. 23 


168 


80 


85 


90 


95 


100 


τος cett. cdd. 
82 τῷ λόγῳ σου, Νικόλαε Sa T AI 


6 dec. 


᾿Επὶ τῆς κλίνης κατακείμενον 
καὶ βαρούμενον 
ὑπὸ τῆς ἀϑυμίας 
χαταύγασόν με, δέομαι, 
ἅγιε Θεοῦ, 
ἐξανάστησον ὥσπερ 
τὸν παρειμένον Χριστός. 


Κυριοτόχε ἀπειρόγαμε, 
μὴ ἐάσῃς με 
εἰς τέλος ἀπολέσϑαι᾽ 
ἀνάστησόν με, δέομαι, 
τὸν ἡμιϑανῇ, 
καταχείμενον ἄφωνον 
καὶ δακρύοντα. 


δὴ ε΄. Θεοφανείας σου, Χριστέ, 


Τῶν ϑλιβομένων βοηϑὸς 
ἐπικληϑεὶς 
ἐξ ὀνόματος ὥφϑης 
καὶ ἐρρύσω, ἅγιε Νικόλαε, 
τοὺς τρεῖς στρατηλάτας || τοὺς μέλλοντας 
ἀναιτίως διὰ νυκτὸς 
ἀναιρεϑῆναι τούτους 
ὑπὸ τοῦ ἐπάρχου 
ἐλέησον χαὶ ἐμὲ ταῖς ἱκεσίαις σου. 


79 τὴν κλίνην Al κατακείμενον T: -ος cett. cdd. 
81 ὑπὸ ] νῦν ὑπὸ Db ἀϑυμίας ] ἁμαρτίας Sa 
ὁ δοῦλός cou, Νικόλαε Ob 


ρβειμένην X. T Χ. τὸν Λάζαρον b Χριστὸς ] ὁ X. Al 


τίας AI 


δέομαι ] δέσποινα Sa T b 


92 ϑεοχαρίτωτε Sa ἐλπίς μου, πάναγνε Db 


heirm. ε' EE 164, n. 231, Cassiae 
τάχει Db 
om. 3a 


βοηϑὸς ] ἡ χαρὰ Sa 95 ὀφϑεὶς T 
100 φϑόνῳ τῷ τοῦ ἐπάρχου Sa ὑπάρχου T 


91 ἄφωνον ] μόνη Sa 


XIII 


80 βαρούμενον T: 
ἀσϑενείας Τ' 
85 τὴν πα- 
89 ὑπὸ τῆς ἁμαρ- 
σὺ γὰρ (b 


98 Τῶν ϑλιβομένων ] Θερμὸς ἐν 
98 ἀναιτίους Cy Sa T AI 
101 ἐ. κἀμὲ καὶ ἐκλύτρω- 


διὰ 


σαι, πάτερ, ταῖς μεσιτείαις ταῖς σαῖς Sa διὸ κραυγάζων — -’“΄. φϑασον, σῶσόν με Db 


84-85 Matth. 9,2-8 


ϑεοτ. 


XIII 6 dec. 169 


Nexo&v ἐγείρας Ταβιϑὰν 

ϑλίψεις πολλὰς 
καταπαύει ὁ Πέτρος᾽ 

105 ὁ δὲ Παῦλος Εὔτυχον ἐζώωσε 
χρημνισϑέντα, πάτερ Νικόλαε " 
διὸ σπεῦσον, ὅτι ἰδοὺ 
ἀπεγνωσμένος εἰμὶ 
ἐκ παντὸς ἀνθρώπου" 

110 ἀνάστησον. δυσωπῶ σε, παναοίδιμε. 


᾿Ελέησόν με ὁ Θεὸς 
τὸν χείμενον 
ἐπὶ κλίνης ὀδύνης 
ἱκεσίαις τοῦ ἱεροφάντορος 
[15 Νικολάου τοῦ σοῦ ϑεράποντος, 
ὅτι χεῖμαι καὶ δυσωπῶ 
ἀπορραγεὶς τὸ σῶμα 
καὶ ἀπεγνωσμένος * 
ἐπάχουσον, ἀγαϑέ, καὶ ἐξανάστησον. 


120 Οὐδεὶς προστρέχων ἐπὶ σοί, 
πανύμνητε 
ϑεοτόκε παρϑένε, 
ὁλοψύχως κενὸς ἐκπορεύεται, 
ἀλλ᾽ εὐθὺς λαμβάνει τὸ αἴτημα" 
125 οὕτω, δέσποινα, καὶ ἐμὲ 


102 Νεκρὰν ἐγείρη Τὰβιϑᾶ Sa Ταβηϑὰ Ob 103 ϑλίψιν πολλὴν Ob 
104 καταπάβει ΑἹ ΦΌ 105 Εὔτυχον ] ἐκ τοιχῶν T 106-110 νεκρωϑέντα 
λύμῃ τοῦ ὄφεως" οὕτω σπεῦσόν με δυσωπῶ, πάτερ, / ἀνάστησον / ἐκ παντὸς ἀνϑρώπου | 
ἀπεγνωσμένον οἰκτρῶς, σοφὲ Νικόλαε. Db 116 δυσωπῶ ] δυσπαιτῶ Sa δυσ- 
πετῶ T A] 116-119 ὅτι κεῖμαι κατενεχϑεὶς / εἰς γῆν ὁ ἄϑλιος | καὶ ἀπηλπισμένος | 
ὑπάρχω πᾶσι βροτοῖς, Κύριε, σῶσόν με. Db 117 ἀπορραγῆςϑι τὸ] τῶ Sa 
118 ἀπελπισμένος Sa T AI 119 ἐ. καὶ ἐμὲ ταῖς ἱκεσίαις σου Cy 123 καὶ 
χενὸς Cy πορεύεται Cy 124 εὐθὺς νῦν Sa πὸ αἴτημα ] τὴν ἴασιν Ob 
125 διὸ λαμβά (...... ) κἀμὲ Db 


102-104 Act. 9,36-40 105-106 Act. 20,9-13 


170 6 dec. XIII 


μὴ ἀποστρέψῃς κενὸν 
τῆς σῆς βοηϑείας, 
ἀλλ᾽ εὕρω χάριν καὶ φῶς καὶ ἀγαλλίαμα. 


δὴ ς΄. Συνεσχέϑη, 
ἀλλ᾽ οὐ κατεσχέϑη 


᾿“Αγιάζεις 

130 χαὶ χαταφωτίζεις, 
πάτερ, τὰς ψυχὰς τῶν πιστῶν 
σοῦ γὰρ τὸ εἶδος φέρει 
φωτισμὸν καὶ φωταυγεῖς ἀκτῖνας 
καὶ καταυγάζει 

135 ὁ ναός σου ἅπαντας 
τοὺς προστρέχοντας καὶ δυσωποῦντας 
καὶ ἀνυμνοῦντάς σε, 
ἅγιε τοῦ Θεοῦ: 
δέξαι καὶ ἡμᾶς 

140 παρακαλοῦντάς σε. 


Σοὶ προσπίπτω 
δάχρυσιν ὁ τάλας, 
ἅγιε Νικόλαε, 
μὲ 3 Y 3 , 
ὅτι ἰδοὺ ἐκλείπω 
E. 2 , -* x ^ - 
145 X«L ἑτάχὴν ὡς χηρὸς τὸ πνευμα 


126 -ψεις Sa 127-128 ἐκ τοῦ προσώπου, {ἀλλ᾽ εὕροιμί σε καὶ φῶς καὶ 
ἀγα (...... ) ΦΡ 128 εὕρω ] ἔξω Sa T Al ἀγαλλίασιν Sa Al 

heirm. ς΄ EE 164, n. 231, Cosmae 131 τὰς ψυχὰς τῶν ] ψ. τὰς τῶν Db 
πιστῶν ] βροτῶν T 132 φέροι Cy φέρωνϑα φέρον T 188 φωταυγεῖ ΟΥ 
τγῇ Sa bb ἀκτίνα Ob 134-135 καὶ ὁ ναός cou |[ καταυγάζει ἅπαντας (Db 
139 καὶ ἡμᾶς ] καὶ ἐμὲ ΔΙ οὖν κἀμὲ Ob 140 παρακαλοῦντά σε Cy Al 
141-152, 153-164 trop. inverso ordine ponit ΑἹ 143 πάτερ Νικόλαε 
(πι)κροῖς b 144 ἰδοὺ om. Cy ἐκλείπει ΑἹ 145 ἐτάκην Cy ἐτάκειν Sa 
τὸ τῶ Sa Db πνεῦμα ] σῶμα Sa Al Ob σῶμά uou T 


145 Ps. 21,15 


ϑεοτ. 


XIII 6 dec. 171 


xai Y ψυχή μου 
πλήρης ἦν κατώδυνος " 
ἐπικάμφϑητί μου τῇ δεήσει 
καὶ ἐξανάστησον, 

150 ἅγιε τοῦ Θεοῦ, 
ὥσπερ ὁ Χριστὸς 
τὸν τετραήμερον. 


Οἱ ἀδίκως 
μέλλοντες τεϑνάναι 
155 εὖρόν σε λιμένα ζωῆς" 
λιμὴν γὰρ ὁ ναός σου 
M , , bd , » LÀ 
καὶ ἀντίληψις τοῖς ἐν ἀνάγκαις " 
διὸ προσπίπτω σοι, 
ἅγις Νικόλαε, 
160 παραχλήϑητι καὶ μὴ ἀπώσῃ, 
ὅτι ἐξέλιπεν 
[4 € , t 
ὅλη uou ἢ ἰσχὺς " 
τύχω διὰ σοῦ 
τῆς προσδοκίας μου. 


165 Λευκανϑῆναι, 
δέσποινα, αἰτοῦμαι 


146-147 καὶ ἡ ἰσχύς μου / Ξἰς οὐδὲν κατήν (τησε) Db 147 πλήρις ἢ κατό- 
δυνος Sa πλ. ἐκκατώδυνος T 148 ἐπικάφϑητί μου Sa Inter vv. 148-149 
καὶ ἐξανάστησόν μου τῇ δεήσει praebet Al, quae expungenda censeo 149 καὶ 


ανάστησον Cy 153-164 trop. om. bb 158 sópov Cy 158 cou AI 
σοι om. Sa T 160 παρακλήϑητεΟγ παρακλήϑητι om. Δ] 161 ἐξέλειπεν 88 
162 ἰσχὺς ] ζωὴ Sa 165-176 aliud ϑεοτ. profert Db, quod ineditum videtur: 
᾿Ακαϑάρτων — £x χειλέων, κόρη, 
αἶνον προσφέρω σοι πιστῶς 
καὶ κράζων ἐκβοῶ σοι" 
« σῶσον, δέσποινα, τὸν σόν με δοῦλον" 
μὴ οὖν βδελύξῃ, 
ἀλλ᾽ ὡς φύσει εὔσπλαγχνος 
ἐπικάμφϑητι τοῖς στεναγμοῖς uou" 
καὶ γὰρ φιλεύσπλαγχνον 
ἕτεκες ἐν σαρκὶ 
10 κόσμου ποιητήν, 
Θεὸν καὶ Κύριον». 


o 


149-152 Joh. 11,40-44 


f. 23v 


172 6 dec. XIII 


τὴν ἐσχοτισμένην uou ψυχήν᾽ 
| ἡμαυρωμένος γάρ μου 
x&i ὁ βίος καὶ ὁ χρόνος ἐστί, 
170 δεδοξασμένη σεμνή, 
ἅγνισόν με, πάναγνε, 
καὶ ἀνάστησον, ὦ ϑεοτόχε, 
καὶ τοῦ φωτός με υἱὸν 
ἔργασαι, ὅτι φῶς 
175 ἔτεχες, ἁγνή" 
διό με φώτισον. 


Κοντάχιον. 


χος πλ. δ΄. Πρός - Τῇ ὑπερμάχῳ στοατηγῷ τὰ νικητήρια 


- € , Ὁ » / 
Τῇ ὑπερμάχῳ κραταιᾷ ἀντιλήψει σου 


Ὃ οἶκος. 


Πρός * "άγγελος πρωτοστάτης 


"Avis. ϑεοφόρε, 


ΟΣ ΣΧ ΚΣ 


167 μου om. Sa T 169 xai ὁ βίος om. ΑΙ ἐστὶν T AI 170 σεμνὴ 
om. Sa T Al 171 πάναγνε ] δέσποινα T 172 à1 us Sa T AI 175 ἁγνὴ] 
τὸν (T) Χριστὸν Sa T AI 

Post oden ς΄ x&9., quod inc. Ταῖς τῶν ϑαυμάτων ἀχτῖσι, Νικόλαε, PaR 
152, praebet Al ἄζοντ et oix. ed. in PAS I, 613-614 cum variis lectioni- 
bus; aliud xovr. «'Ev τοῖς Μύροις, ἅγιε» et olx. «᾿Ανυμνήσωμεν νῦν» proferunt 
Sa T, quae sup. in canon. V invenies 


173-174 Joh. 12,36; I Thes. 5,5 


XIII 6 dec. 173 


093 ζ΄. "Agoacrov ϑαῦμα 


Ὦ ξένον ϑαῦμα! 
τοῦ ἐν πενίᾳ ὑπάρχοντος 
ὡς ἐρρύσω 

180 ὕλης ἀπεχϑοῦς, 
χόρια σεμνὰ 
μέλλοντα εἰς βάραϑροα 
τῆς ἀπωλείας 
εἰσδῦναι οὐκ ἐάσας" 
185 τῷ χρυσῷ γὰρ αὐτὰς 
ἔσωσας, πάτερ. 


Πάσης πικρίας 
ἐπερχομένης με λύτρωσαι, 
ἱεράρχα, 

190 τὸν ἁμαρτωλὸν 
ἀνθρώπων δεινῶν 
καὶ | ϑανατηφόρου ὁρμῆς 
χαὶ ἁμαρτίας 
καὶ πάσης καταιγίδος 
195 εἰρηνεύσας τὸν νοῦν 
xai τὴν ζωήν μου. 


heirm. ζ΄ EE 164, n. 231, Cosmae 178 τοὺς ἐν m. -ντὰς Cy 
181 xópt« ] χωρίᾳ T 182 εἰς ] πρὸς Db βάραϑρον T ΑἹ b 183 τῆς 
ἀτιμίας Sa T Db 184 εἰς οὐδὲν ἐάσας Al εἰσδῦναι ἐκδοῦναι T οὐκ] μὴ Db 
185 τῷ χρῦσοαύτω γὰρ T ἀλλὰ δώρω χρυσοῦ Db αὐτὰς ] τῷ σῷ Sa 
188-196 καὶ πάσης βλάβης ue ... / δυσωπῶ ce, / ἅγιε Θεοῦ, [ ἀνθρώπων δεινῶν / 
πάσης ... αστε, | καὶ πάσης ἄλλης παντοίας ἐπηρείας (ἐπερία cd.), / ἵνα πόϑῳ ὑμνῶ 
σε εἰς αἰῶνας. Db 192 ϑανατηφόρων Sa 193 ἁμαρτίας ] ἀδικίας Sa T AI 
195 εἰρηνεῦσαι Cy Sa νοῦν uou Cy 


177-186 ANRICH, Hagios Nikolaos, 144-145: ... ἄλλος τις εἰς ἔσχατον 
πενίας ἀφίκετο, καὶ τρεῖς ϑυγατέρας αὐτῷ εὐμόρφους οὔσας ... εἰς τὸ πορνεῖον 
ἐκδοῦναι παρ᾽ ὅσον κατέσυρτο... Τοῦτο γνοὺς ὁ μακαριώτατος Νικόλαος καὶ οἴκτῳ 
πολλῷ βληϑεὶς τῷ πρὸς τὰ xópux ... τεχνάζεται, ἀνεπαισϑήτως κατενεργῆσαι τῶν 
πασχόντων τὸν ἔλεον. καὶ δὴ λαβόμενος ἀωρίας τῆς πάνυ δεσμὸν χρυσοῦ αὐτάρκη, 
ἐξακοντίζει τοῖς πενητεύσασιν. .. ὃν μετὰ τὴν τοῦ ὕπνου ἐχτίναξιν εὑρηκὼς ὁ τῇ πενίᾳ 
τρυχόμενος ἄνθρωπος ... ϑεῷ προσπίπτων εὐχαριστῆσαι εἶχεν ἐπείγεσϑαι. 148:... 
κόρια τρία λυτροῦται ψυχικοῦ ϑανάτου καὶ μὴν καὶ σωματικῆς ἀτιμίας... 


ϑεοτ. 


174 6 dec. XIII 


"Eni τὸ βάϑος 
τῆς εὐσπλαγχνίας κατέφυγα 
xai τὸ ὕψος 
200 τῶν σῶν οἰκτιρμῶν * 
ἀνάστησόν με, 
ἅγιε Νικόλαε, 
ἵνα χραυγάζω 
ῥυσϑεὶς ἐκ τῶν κακῶν uou: 
205 « λυτρωτά, ὁ Θεός, 
εὐλογητὸς εἶ ». 


᾿Αγνὴ παρϑένε, 
ἴδε τὴν ϑλῖψιν τοῦ σώματος 
χαὶ γενοῦ μοι 
210 ῥῶσις ἀγαθή" 
ἰδοὺ τὰ ὀστᾶ 
πάντα συνετρίβησαν 
X&i οἱ νεφροί uou* 
ἀνάστησόν με ψάλλειν ' 
215 « λυτρωτά, ὁ Θεός, 
εὐλογητὸς εἶ ». 


δὴ η΄. Γἔκστηϑι φρίττων, οὐρανέ, 


Σπεῦσον κατάλαβε ταχύ, 
πάτερ Νικόλαε, 
ὅτι σπεύδει κατ᾽ ἐμοῦ 
1: ἢ ψῆφος 
τοῦ ϑανάτου μέλλουσα 
χαταδικάσαι με, 


198 κατέφυγα ] σου ἔδραμ (ον) Db 199 καὶ illegibile est in Db . τῷ 
ὕψει ΑἹ 200 οἰκτιρμῶν ] δωρεῶν Sa T Al 201-206 ἅγις Θεοῦ (..... ) σόν 
μου δέομαι / ὡς ἐλεήμων τὴν αἴτησιν (..... Ἶχει ὅπως πίστει ὑμνῶ σε εἰς 
αἰῶνας. Db 204 ῥυσθῆςῪ κακῶν μου ] κινδύνων T 210 πύργος ἀσφαλῇ Al 
211 ἰδοὺ 1 ἴδε Cy 213-216 καὶ ἡ ἰσχύς μου ἐξέλιπεν εἰς τέλος" [μὴ παρί- 
δῆς με οὖν ὡς ἐλεήμων. Ob 214 ἐτάκησαν χραυγάζειν ΑἹ με ] τοῦ Sa 
ψάλλειν ] κράζειν Sa. T 

heirm. η΄ EE 164, n. 231, Cosmae 217 Σπεῦσον ] Νεῦσον Al κατά- 


3αλε Cy Sa 222 χαταδιχάζειν με Db 


XIII 6 dec. 175 


ὥσπερ τὴν συκῆν τὴν ξηρανϑεῖσαν " 
ἀλλ᾽ ἔκτεινόν μοι χεῖρα 
225 καὶ ἀνάστησον ψάλλειν, 
ἵνα σε δοξάζω 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Τῆς χαλεπῆς με συμφορᾶς 

νῦν ἐξανάστησον, 
230 εὐεργέτα ἀγαϑέ᾽ 

ἰδοὺ γὰρ 

τὰ μὲν χείλη ἔπτηξα, 

ὧδε κἀκεῖσε συχνῶς 

ὄμματα καὶ χεῖρας περιστρέφων᾽ 
235 οὐδεὶς δὲ βοηϑεῖ μοι 

ἣ ἐγείρει με σώζων 

πλὴν σου, ἱεράρχα᾽" 

διὸ ἐπίσκεψαί με. 


Τίς σοι προσέδραμε ποτέ, 
240 τίς σε ἐκάλεσεν 
ἐξ ὀνόματος ποτὲ 
βοήσας, 
ἅγιε Νικόλαε, 
καὶ οὐκ εὐθὺς βοηϑὸς 
245 ἐγένου τοῖς σὲ παρακαλοῦσι; 


223 ὥσπερ ] καϑάπερ Db τὴν συκῆν : τὴν om. Db 224 ἀλλ᾽ ] καὶ Sa 
T ob 225 ψάλλειν ]udxxo Sa σῶσον πάτερ Al τάχος OB 227 ὡς 
ἀγαϑὸν προστάτην Db 229 λύτρωσαι, δέομαι ΦΌ 230 ἐπιστὰς ὡς ἀγαϑὸς ΑἹ 
εὐεργέτα ] ἐπιστάτα Sa T Db 232 ἔπτηξανϑαε T ἔπτυξαν ΑἹ Db 233- 
238 γλῶσσα σεσίγηκεν, [ ὄμματα καὶ χεῖρές μοι καὶ πόδες | ἀκίνητα τελοῦσι, / βοη- 
ϑήσων οὐκ ἔστι | πλήν σου, ἱεράρχα, / μὴ οὖν με ὑπερίδῃς. Db 233 συχνῶς ] 
συγχλόνως Al συγχνῶς Sa 234 περιστρέφων Scripsi: -o Cy Sa ἐπιστρέ- 
φων T Al 235 βοηϑεῖ μοι] βοηϑί(εϊ (γ)ῆσαι Cy Sa T 236 ἐγεῖραι Cy Sa T 
με σώζων ] ἣ σῶσαι Cy Sa Al 239 Τί σοι Al ποτὲ ] πιστῶς Sa 240 σε] 
δὲ Al 241 ποτὲ ] σοφὲ Sa T Al Db 242 om. Al 245-249 εὑρέϑης ϑερμὸς 
xai ἀντιλήπτωρ {διὸ μὴ ὑπερίδῃς [νῦν κἀμοῦ τοῦ ἀϑλίου [ τὴν φωνὴν βοῶντος" / 
« σῶσόν με, ἑἱ(εράρχα) ». Db 


223 Matth. 21,18-19 


176 6 dec. XIII 


χἀμὲ μὴ ἀπορρίψῃς, 
ἀλλὰ τύχω ὁ τάλας 
τῆς ἐλπιζομένης 
ψυχικῆς σωτηρίας. 


ϑεοτ. 250 Ὅλος ὑπάρχω ῥυπαρός, 


e 9 , 3 
ὅλος αἰσχρός εἰμι 
* ᾽ , à Ei 
καὶ οὐ βλέπω σου τὸ φῶς, 
ἁγία 
9eotóxe* φώτισον 
* , U 
255 τὴν ταπεινήν μου ψυχὴν 
xai δώρησαί μοι καιρὸν μετανοίας 
αἰνεῖν σε καὶ δοξάζειν, 
παναγία παρϑένε, 
σὲ καὶ τὸν υἱόν σου 
260 πρεσβείαις τοῦ ὁσίου. 


δὴ 9΄. Μὴ ἐποδύρου με, μῆτεο, 


Συνημιλλήϑης ἀγγέλοις 
τῆς ἁγίας Τριάδος 
ὁμιλητὴς καὶ ϑεατὴς 
ὑπάρχων, ὡς Μωσῆς 


246 ἀποστρέψεις ϑιὶ͵ ἀποστρέψης T ΑΙ 250, 251 Ὄλως Sa 254 φώτι- 
σον ] δέσποινα Sa 256 μοι καιρὸν ] καιρόν uot b uot om. Sa T Al 


257 σε ] tc Sa oce om. T 258 παρϑένε παναγία AI 259-260 καὶ ὑπερ- 
ὑψοῦν cou / zóv τόκον αἰῶνας. Db 
heirm. 9^ EE 165, n. 231, Cosmae heirm. | ἐποδύρω Al μεῆμου Al 


Qb EE μήτηρ SaT 261 Συνημηλλήϑης Cy Συνημιλλήϑεις Sa Συνομι- 
λήϑης T Συναμηλλήϑεις Al Συνωμιλήϑης ΦΌ 


261-268 ΑΝΈΙΓΗ, Hagios Nikolaos, 134: ... 
ἀνάπαυσιν, χοροῖς ἀγγέλων συνευφραινόμενος ... 


πρὸς τὴν ἀΐδιον μετετέϑη 


261-264 Ex. 3,1 sqq. 


f. 24v 


XIII 6 dec. 177 


265 ἐκ προνοίας ϑείας " 
ἱερουργὸς γὰρ χειρισϑεὶς 
παρρησίαν ὡς ἔχων, 
σοφέ, πρὸς τὸν Θεὸν 
μὴ ἐλλίπῃς πρεσβεύειν 

270 ὑπὲρ τῶν δούλων σου. 


Οἱ καταφεύγοντες πίστει 
ἐν τῷ οἴκῳ σου, πάτερ, 
τῶν ϑλιβερῶν καὶ λυπηρῶν 
λυτροῦνται παρευϑύς * 
275 μὴ ἐάσῃς κἀμέ, 
τῶν ὀρφανῶν ὁ πατήρ, 
ἀλλὰ δέξαι καὶ ῥῦσαι 
ἀνθρώπων πονηρῶν, 
ἱεράρχα, καὶ σῶσόν με 
280 τὸν ἀνάξιον. 


Δέξαι τὸν αἶνον καὶ δίδου 
ἀμοιβὴν τῇ ψυχῇ μου 
x&i τῆς μελλούσης κρίσεως 
διάσωσον, copé* 
285 μὴ στερήσῃς, αἰτῶ, 
καὶ τοῦ χοροῦ τῶν πιστῶν 


266 γὰρ om. Sa T Al ΦΌ 269 μὴ ἐκλείπης πρεσβείαις Al ἐλλεί (ἡ Sa) 
rt; Cy Sa πρεσβεύων Sa 270 τοῦ δούλου σου T τὸν δοῦλόν σου A] 
271 πίστει ] πόϑω Db 273 τοῦ λυπηροῦ καὶ ϑλιβεροῦ Sa 274 λυτροῦνται 
παρ᾽ αὐτῆς Al λυτροῦνται m. Db λυτροῦται Cy Sa T 275 μὴ ] μὴ οὖν Al 
ἐάσῃς ] ἀπώση T Alb ἀπώσει Sa κἀμὲ ] με οὖν Db 281 τὸν ] τὴν ὧν 
αἶνον ] ὕμνον Sa 282 τὴν ψυχὴ Sa τὴν ψυχὴν Al 283-290 καὶ βοηϑὸς 
ἐν τῇ μελλούσῃ / χρίσει μου γενοῦ" μὴ στερήσῃς τῆς σῆς ὡς ἀντιλήψεως / 
ὀρφανῶν ... cett. vv. non leguntur in ΦΌ corruptionis cd. causa 284 διάσω- 
cov om. Sa 285 αἰτοῦμαι T αἱτούμε Sa 285-286 μὴ ὑστερήσης us 
νῦν / τοῦ σοῦ χωροῦ τῶν πιστῶν Al 286 χοροῦ τοῦ τῶν πιστῶν T χαὶ om. 
ΘΑ T χωροῦ Sa 


265-266 ANRICH, Hagios Nikolaos, 146: ... ὁ τῶν Μύρων ἐπίσκοπος ... 
φωνῆς αὐτῷ τοιᾶσδε προσγενηϑείσης  «ἴλπελϑε εἰς τὴν ἐκκλησίαν νυκτὸς καὶ στῆϑι 
πρὸς «τὰ προ» πύλαια " χαὶ ὃς πρὸ πάντων ὑπεισελϑεῖν τὴν ἐκκλησίαν ἐλεύσεται, 
τοῦτον χρατήσαντες εἰς τὴν ἐπισκοπὴν προχειρίσασϑε᾽ Νικόλαος αὐτῷ ἐστιν ὄνομα ». 


ϑεοτ. 


178 


290 


800 


6 dec. 


παρρησίαν ὡς ἔχων " 
προσδέχου τὴν δήν, 
ἵνα τύχω ἐλέους 
καὶ μεγαλύνω σε. 


Ὑπερασπίζεις σπουδαίως, 
παναγία παρϑένε, 
τῶν γηγενῶν 
καὶ διασώζεις νόσων χαλεπῶν - 
διὸ δὴ καὶ ἐμὲ 
παρακαλοῦντά σε 
συμφορῶν καὶ κινδύνων 
καὶ νόσων χαλεπῶν 
ἐξανάστησον, μόνη 
ϑεοχαρίτωτε. 


287 χαριστήριον δέ μου Sa T AI 288 δὴν ] εὐχὴν Sa T A1 


ou; Cy 291 Ὑπερασπίζει Sa T σπουδαίως ] παρϑένε b 
ilegibile est in Db, scriptura cd. erasa; aliud 9eo«. profert Al, quod vero 
ad acr. non pertinet: 


ωι 


10 


᾿Ανερμηνεύτως τεκοῦσα 
τὸν προάναρχον Λόγον 
ἐκ τοῦ Πατρὸς 
μονογενῇ Υἱόν τε καὶ Θεόν, 
τοῦτον, κόρη, ἀεὶ 
ἱκέτευε 
τοῦ ῥυσθῆναι κινδύνων 
καὶ πάσης ἀπειλῆς 
τοὺς ἐν πίστει καὶ πόϑῳ 
σὲ μεγαλύνοντας. 


294 vóoo Cy νόσσων Sa 298 xai βλάβης τοῦ ἐχϑροῦ Sa T 
στῆσον ] ἐλευϑέρωσον Sa T 


XIII 


289 ἐλαί- 
291-300 ϑεοτ. 


299 ἐξανά- 


6 DEC. CANON XIV (1) 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Codices qui diversis traditionibus eundem canon. praebent: 


Paris. gr. 13 — Ὁ, ff. 157v-159 
Palat. gr. 138. — L, ff. 294v-296v 
Crypt. Β.β. IV — Cw, ff. 122v-128 


'O x«vàv φέρων ἀχροστιχίδα " 
Στέφω σε, Νικόλαε, Νυκήτας ὕμνοις. 


ἮΝ χος πλ. β΄. 


δὴ α΄. Κύματι ϑαλάσσης 


Σήμερον ὁ λύχνος 
Χριστοῦ ἐκκλησίας, 
ὁ φαεινότατος 
ὄντως Νικόλαος, 

δ διὰ τῆς μνήμης ἐκλάμπει 
προεόρτιον αὐγὴν τοῦ φωτὸς 
τῆς Χριστοῦ γεννήσεως " 
φαιδρῶς πανηγυρίσωμεν. 


Τῶν ὑπερκοσμίων 
10 ἀφέμενος ϑρόνων 
τοὺς εὐφημοῦντάς σε, 
πάτερ Νικόλαε, 


tit. “Ἕτερος κανὼν οὗ fj ἀκροστιχὶς ... ποίημα τοῦ Στηϑάτυ Q Ὁ κανών. -. 


etin marg. Νυκήτα Στηϑάτου L| Κανὼν ἕτερος εἰς τὸν ὅσιον πατέρα ἡμῶν Νιυκόλαον 
φέρων... Cw ! 
acr. mutat in Cw: Στέφω σε, Νικόλαε, τοῖς ἐφυμνίοις; quam autem invenies 
in sequenti canon. XIV (2), ad quem pertinet 
heirm. a' EE 164, n. 231, Cassiae secundum EE 4 ὄντος Cw 


ϑεοτ. 


f. 158 


180 


20 


30 


35 


18 ἐποπτεύσων scripsi: ἐποπτεύων Q L, ὑποπτεύσων Cw 
τὴν πίστιν ΟἹ, 
τεκούσῃ Cw 

heirm. y' EE 164, n. 231, Cassiae 


quf; Q L 


6 dec. XIV (1) 


δεῦρο τὰ νῦν ἐποπτεύσων 
τῇ συνήϑει προμηϑεία σου 
καὶ τὸν ὕμνον πρόσδεξαι" 
τὸν πόϑον γὰρ ἐπίστασαι. 


ἜἜφυς κατὰ σάρκα 
τῆς πρώτης εἰκόνος 
ἐκ βρέφους, ἅγιε, 
ἁγίας ῥίζης φυτόν, 
μονογενὴς τοῖς τεχκοῦσι 
xai πρωτότοκος, Νικόλαε, 
χαὶ τὸ καϑ᾽ ὁμοίωσιν 
φυλάττων τοῦ ποιήσαντος. 


Φῶς τὸ πρὸ αἰώνων 
ἀρρεύστως ἐκλάμψαν 
ϑείου γεννήτορος 
x&i προανάρχου Πατρὸς 
νῦν διὰ πνεύματος ϑείου 
ἐξ ἀσπόρου σου γεννᾶται γαστρός, 
ϑεομῆτορ, ἄνϑρωπος 
καὶ σώζει με τὸν ἄνϑρωπον. 


φδὴ γ΄. Σὲ τὸν ἐπὶ ὑδάτων 


"Ὥφϑης παντὶ τῷ χόσμῳ 
χατάστερος 
ὡς οὐρανός, ϑεόφρον, 
ϑαυμάτων φρυχτωρίαις 
τὴν τοῦ Θεοῦ διηγούμενος 
ὑπερφυᾶ καὶ ἄπειρον 


15 τὸν ὕμνον ] 
17 κατὰ σάρκα ] εὐγενείας ΟἽ, 19 ἅγιον Cw 21 τῇ 

24 φυλάσσων Cw 28 Πατρὸς ] φωτὸς Q 32 σώζο Q 

35 ϑεόφρων Cw 38 ὑπερ- 


XIV (1) 6 dec. 


μεγαλοπρέπειαν, 
40 πάτερ ἔνδοξε Νικόλαε. 


Σὲ τὸν χοινὸν λιμένα 
καὶ εὔδιον 
τῶν καταπονουμένων 
τοῦ βίου τρικυμίαις, 

45 ἱερομύστα Νικόλαε, 
χρεωστικῶς δοξάζομεν 
διασωζόμενοι, 
μάκαρ, ϑείᾳ κυβερνήσει σου. 


"Ἔλαμψέ σου ἡ μνήμη, 
50 Νικόλαε, 
πάσῃ τῇ οἰκουμένῃ 
ὡς ἥλιος ἀκτῖνας 
ἀγαλλιάσεως πέμπουσα 
χαὶ διανοίας τέρπουσα 
55 xai χατευφραίνουσα 


181 


πάντων, μάκαρ, τῶν ὑμνούντων σε. 


Νενεκρωμένας 
καὶ πρὸς ϑάνατον 
ἤδη βλέπων ψυχὰς 


4] χυνὸν Cw 46 δοξάζωμεν Cw 


δὴ δ΄. Τὴν ἐν σταυρῷ cov 


48 κυβερνήσου Q 49-36 aliud 


trop. praebet Cw « Exlye» σε πάλαι πόλις», quod vide infra in canon. XIV (2) 
Post trop. 49-56 hoc 9eor. offert L, quod ad acr. non pertinet: 


Ὕψωσε τὴν πεσοῦσαν 
ὁ τόκος σου 
φύσιν βροτῶν, παρϑένε, 
καὶ ταύτην οὐρανίαν 
ἀντὶ γηΐνης ἐτέλεσε 
καὶ τοῖς ἀγγέλοις ἥνωσε᾽ 
διό σοι ἅπαντες 
« χαῖρε » πίστει ἀνακράζομεν. 
heirm. à' EE 164, n. 231, Cassiae 


σι 


57-64 ANRICH, Hagios Nikolaos, 148: 


ϑανάτου xci μὴν καὶ σωματικῆς ἀτιμίας ... 


59 ἡδειβλέπων Cw ἐπιβλέπων OL 


κόρια τρία λυτροῦται ψυχικοῦ 


182 6 dec. XIV (1) 


60 αἰσχρῶς ἀπολλυμένας 
σὺ προικοδότης ἔφϑασας 
χαὶ πλουτοποιὸς 
ἐξ ἀτίμου, παμμάκαρ, 
βίου λυτρούμενος. 


65 Ἴχνεσι, μάκαρ, 
τοῦ χενώσαντος 
ἑαυτὸν δι᾿ ἡμᾶς 
ἀκολουϑῶν δεσπότου 
σὺ δυναστῶν διέκοψας 

70 ϑράσος ἀναιδές, 
τοὺς ἀϑῴους ϑανάτου 
ἐκλυτρωσάμενος. 


Κατακριϑέντας 
τὴν πρὸς ϑάνατον 
75 ἀναιτίως τοὺς τρεῖς 
τὸ τοῦ δημίου ξίφος 
σὺ ἐπιστὰς ὡς τάχιστα 
ἔρριψας εἰς γῆν 
xai πυλῶν τοῦ ϑανάτου 
80 τούτους διέσωσας. 


60 ἀπολλυμένας ] ἐπειγομένας Q 10 61 ἔφϑασας ] γέγονας Cw 66 και- 
νώσαντος Cw 70 ἀναιδὲς 1 δικαστῶν Cw 71 ϑανάτου ] κινδύνων Cw 
72 ἀπολυτρούμενος CW 75 ἀνετίως Cw. ἀναιτίους O L, 76-80 σὺ ἐπιστὰς 
ὡς τάχος [πυλῶν ϑανάτου ἔσωσας, | σοφέ, «— — --» | καὶ δημίου τὸ ξίφος ! μακρὰν 
ἀπέρριψας. Cw 

Post trop. 73-80 hoc ϑέοτ. praebet L: 

*O συνυπάρχων 
τῷ γεννήτορι 
πρὸ αἰώνων Υἱὸς 
καὶ Πνεύματι ἀχρόνως 
σοῦ ἐκ γαστρὸς προέρχεται, 
χόρη, γεγονὼς 
ὑπὸ χρόνον καὶ σώζει 
ὅλον φϑαρέντα με. 


[21] 


66-67 Philip. 2,7 


XIV (1) 6 dec. 183 


δὴ ε΄. Θεοφανείας aov, Χριστέ, 


Οἰκονομίας σου, Χριστέ, 
τὸ πρὸς ἡμᾶς 
συμπαϑὲς μιμούμενος 
ὃ ποιμὴν ὁ ἱερὸς Νικόλαος 
85 τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ὑπερτίϑησι 
τῶν προβάτων τῶν ἑαυτοῦ 
καὶ προσκαλούμενος 
πανταχοῦ προφϑάνει 
xai σώζει τοὺς ἐπὶ σοί, 
90 σῶτερ, ἐλπίζοντας. 


Λόγῳ καὶ βίῳ λαμπρυνϑεὶς 

τὰς ἀρετὰς 

δορυφόρους, ἔνδοξε, 

χεχτημένος καὶ αὐταῖς κυκλούμενος 
95 ἐκ νυκτὸς ὀρϑρίσας, Νικόλας, 

ὑπεδέξω ἐξ οὐρανοῦ 

τὴν ἀποκάλυψιν 

τῆς ἱερωσύνης, 

τῷ πνεύματι προχριϑεὶς 
100 ἀρχιερεὺς τοῦ Θεοῦ. 


᾿Αρχιεράρχα τοῦ Θεοῦ, 
τερατουργὲ 
ϑαυμαστὲ Νικόλας, 
τῇ συνήϑει παρρησίᾳ χρώμενος 
105 πρὸς τὸν σὸν δεσπότην καὶ Κύριον 
τὰς ἐλπίδας μετὰ Θεὸν 
σοὶ ἀνεϑέμεϑα" 


heirm. e' EE, 164, n. 231, Cassiae 81 σῆς Cw 91-100 aliud trop. 
praebet Cw « Λόγου ἐπέκεινα τὰ σά », quod vide iníra in canon. XIV (2) 
96 εἰπεδέξω Ο 99 τῷ ] καὶ Q 101 Θεοῦ ] Χριστοῦ Cw 107 σὺ Cw 


85-86 Joh. 10,11 


e causata d ie trc 


184 


110 


f. 158v 115 


120 


6 dec. XIV (1) 


ϑαυμάστωσον, πάτερ, 
» , € ^ 

τὸ ἔλεός cou ἡμῖν 

τοῖς εὐφημοῦσί σε. 


δὴ ς΄. Συνεσχέϑη 


Ἔν τοῖς Μύροις 

ἀλλὰ καὶ τοῖς πόρρω 

,ὔ , m 
φϑάνεις παραδόξως φοιτῶν 

Ν » 3 ,ὔ 
καὶ βασιλεῖς ἐλέγχεις 
ὀπτανόμενος || ὡς ἐν ὀνείρῳ 
χαὶ τοῖς ἀδίκως 
ἀπειλεῖς δικάζουσι 
στρατηλάτας συχοφαντουμένους 
ἀπολυτρούμενος ἐκ ϑανάτου πικροῦ, 

, , y 
πάτερ συμπαϑέστατε Νικόλαε. 


Ναυαγούντων 

καὶ συνεχομένων 

πάντων ποικίλοις πειρασμοῖς 
σὺ τὰς δεήσεις τάχος 


110 εὐφημοῦσι ] ἀγαπῶσι Cw 


Pro trop. 101-110 hoc profert I, et postea 9eo., quod ad acr. non pertinet: 
᾿Αχολουϑῶν νόμοις Χριστοῦ / τὸ ἀσϑενοῦν / συμπαϑῶς ἐπεσκέψω | τὸ πεπλανημένον 
ἐπανήγαγες, [ τὸ νοσοῦν ἰάσω, Νιυκόλαε, | καὶ τὸ χαταρραγὲν δεινῶς / αὖϑις κατήρτισας / 
καὶ ἐπηνωρϑώσω {{:ὡς γνήσιος καὶ χαλός, / οὐ μισϑωτὸς ὦν, ποιμήν. 


οι 


10 


heirm. ς΄ EE 164, n. 231, Cosmae 
ξένον Cw 


“Ἱερωτάταις ἐν φωναῖς 
τῶν προφητῶν 
ὁ χορὸς προεδήλου 
τοκετοῦ τοῦ σοῦ τὸ ὑπερϑαύμαστον, 
ϑεοτόκε κόρη, μυστήριον, 
οὗπερ βλέποντες καὶ ἡμεῖς 
νῦν τὰς ἐχβάσεις τρανῶς 
ἀνυμνολογοῦμεν 
τὸν σώζοντα διὰ σοῦ 
ἡμᾶς, πανάμωμε. 
111 Ἔν τοῖς Μύροις ] Ἔργον 
116 τοῖς ἀδίκως ] ἀδι- 


112 ἀλλὰ ] ὅτι Cw 113 φυτῶν Cw 


κοῦσιν Cw 121 sqq. ab hoc v. usque ad finem canon maxime differt in Cw 
124 τάχος ] ϑᾶττον I, 


XIV (1) 6 dec. 


125 φιλανθρώπῳ συμπαϑείᾳ φϑάνων 

ἐκ τῶν κινδύνων 

διασώζεις ἅπαντας " 

διὰ τοῦτό σε ὡς εὐεργέτην 

οἱ φυλαττόμενοι ταῖς πρεσβείαις ταῖς σαῖς, 
180 πάτερ, καταχρέως εὐφημοῦμέν σε. 


᾿Ιοβόλον 
᾿ » , 
x&i ἀνθρωποκτόνον 
ὄντα πονηρὸν ἀπ᾽ ἀρχῆς 
τὸν ἐνεργοῦντα, πάτερ, 
135 τοῖς ἰοῖς τῆς ἀπειϑείας ὄφιν 
^ ^ 
x«i συνωθοῦντα 
τὰς ψυχὰς εἰς ὄλεϑρον 
δι᾽ αἱρέσεων xal εἰδωλίων 
σὺ ἐξωλόϑρευσας, λύτρωσιν τοῖς λαοῖς 
140 τῶν ἀγνοημάτων χαριζόμενος. 


093, ζ΄. "άφραστον ϑαῦμα 


Κρείττονα δόξαν 
τοῦ ᾿Ααρὼν κληρωσάμενος 
ἀναιμάκτως 
νῦν ἱερουργεῖς 
128 σε om. 1, 130 εὐφημοῦμέν σε ] μεγαλ(ύνομεν) T, 
υἱοῖς ΟἿ, 
Post trop. 131-140 hoc 9eor. profert I,: 
Νεχρωϑεῖσαν 
πάλαι παραβάσει, 
κόρη, τὴν φύσιν τῶν βροτῶν 
ἀνέστησας τεχοῦσα 
S τὴν ἀνάστασιν τῶν τεϑνεώτων, 
Χριστὸν τὸν πᾶσι 
τὴν ζωὴν ἐμπνέοντα " 
ὅϑεν « χαῖρέ » σοι πιστῶς βοῶμεν 
καὶ μεγαλύνομεν πάντες σε τῆς χαρᾶς 
10 πρόξενον ἡμῖν ὡς χρηματίσασαν. 
heirm. ζ΄ EE 164, n. 231, Cosmae 141 “Ἱερωσύνην Cw 


141-142 Ex. 28,1-2 


185 


135 τοῖς ] £v I, 


142 τὴν Cw 


186 6 dec. XIV (1) XIV (1) 6 dec. 187 
145 αὐτὸν τὸν ἀμνὸν 
τοῦ Θεοῦ τὸν αἴροντα f. 159 δὴ η΄. Νόμων πατρῴων 
τὴν ἁμαρτίαν 
τοῦ μελῳδοῦντος κόσμου " ᾿Απηκριβώσω 
« λυτρωτά, ὁ Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». καϑαρότητι 
170 καὶ ἀπαϑεία βίου 
150 Ἤρϑης πρὸς ὕψος καὶ παρρησίᾳ, σοφέ, 
ταῖς ἀρεταῖς ἐποχούμενος, τοῦ Προδρόμου τὴν οὐράνιον 
ὡς ᾿Ηλίας ἐπὶ γῆς πολιτείαν 
ἅρματι πυρός, καὶ συναγάλλῃ 
καὶ ζῇς τεϑνεὼς 175 νῦν ἐν οὐρανοῖς τοῖς ἀγγέλοις 
155 καὶ ϑανὼν προΐστασαι συγχορεύων, Νικόλαε, | 
καὶ διασώζεις x«i συμψάλλων ἀπαύστως ᾿" 
τοὺς πίστει ἐκβοῶντας᾽ « τὸν Κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
« λυτρωτά, ὁ Θεός, εὐλογητὸς si». καὶ ὑπερυψοῦτε 
180 zig πάντας τοὺς αἰῶνας ». 
Τῇ συμπαϑεία 
160 τὸν Σαμουήλ, τῇ πραότητι Συγκληρονόμος, 
τὸν προφήτην, ὦ Νικόλαε, 
EVODGES Δαβίδ, τοῦ κορυφαίου Πέτρου 
x«i τὸν Μωυσῆν ζήλου ϑερμότητι 
ὑπεραναβέβηχας 185 χρηματίσας καὶ συνέκδημος 
165 τῇ ϑεοπτία, καὶ σύνϑρονος τῷ Παύλῳ 
ἐν χάριτι κραυγάζων᾽ πρὸς τὸν δεσπότην 
« λυτρωτά, ὁ Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». στῆϑι πρεσβευτὴς ὑπὲρ ἡμῶν 
τῶν ὑμνούντων σε, πάνσοφε, 
148 ἡμῶν τῶν μελλωδούντων Cw 149, 158, 167 post εὐλο(γητὸ) — orat. 190 καὶ βοώντων ἐκ xó9ou: 
varie intermittunt cdd. 154-188 cfr. infra canon. XIV (2), vv. 154-158 « τὸν Κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
155 παρίστασαι Cw 157 ἐκβοῶντας ] μελῳδοῦντας Cw 159 Τῇ 1 Ἐν €w καὶ ὑπερυψοῦτε 
160 τὸν ] τοῦ Cw τῇ ἐν Cw 165 τῇ 1 à Cw ; : ME 
Post trop. 159-167 ϑεοτ. offert L: sig πάντας τοὺς αἰωνᾶς ». 
Ὅλος ἡνώϑη 
τῇ ἀνϑρωπότητι, πάναγνε, “Ὑπὸ τὴν σκέπην σου, 
ip: adig τὰν 195 Νιυκόλαςε, 
: dc ac χαὶ προστασίαν πάντες 
xai τὴν ἰδιότητα 
σώαν φυλάξας 
οὐσίας ἑκατέρας heirm. η΄ EE 163, n. 229, Cosmae 178, 191, 204, 217 post Κύριον 
τῶν ἐν τούτῳ φρικτῶς ϑεωρουμένων. orat. detruncant cdd. 181-193, 194-206 trop. praepostero ordine offert Cw 
181-182 Μύστης ἀρρήτως | καὶ συνόμιλος Cw 183 τῷ κορυφαίῳ Πέτρῳ Cw 
145-147 Joh. 1,29 152-153 IV Regn. 2,11 189 ἀνυμνούντων L, 190 ἐκ πόϑου ] ἀπαύστως Cw 


ϑεοτ. 


188 


200 


210 


215 


220 


225 


6 dec. XIV (1) 


οἱ καταφεύγοντες 

τῶν ποικίλων λυτρωϑείημεν 
πειρατηρίων βίου 

καὶ σωζομένων 

χλήρου κληρονόμοι σαῖς λιταῖς, 


ϑεομάκαρ, ὀφϑείημεν, 


ἵνα πίστει βοῶμεν " 

« τὸν Κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
καὶ ὑπερυψοῦτε 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Μετὰ τὴν πρώτην 
ἀχκαταίσχυντον 
πρὸς τὸν Θεὸν πρεσβείαν, 
τὴν ἀειπάρϑενον, 
τὴν ἐλπίδα τῶν Ψυχῶν ἡμῶν 
ϑεοτόκον Μαρίαν, 
καὶ σὲ μεσίτην 
ὡς ἀρχιερέα τοῦ Θεοῦ 
προβαλλόμεϑα μέμνησο 
τῶν βοώντων ἀπαύστως ᾽ 
« τὸν Κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ ὃ΄. Τὴν τιμιωτέραν τῶν “Χερουβὶμ 


Νῦν περὶ τὸν ϑρόνον στεφηφορῶν 
τοῦ παμβασιλέως, 
ὦ Νικόλαε, παρεστὼς 
' Y -- » ᾿ * ^ , 
και σὺν τοις ἀγγέλοις τὸν Χριστὸν χατοπτεύων 
μνημόνευε τῶν πίστει 
μνημονευόντων σου. 


201 κληρονόμοις Cw λιταῖς ] εὐχαῖς Cw 
heirm. 9' KE 163, n. 230, Cosmae 220-225 hoc trop. ut ϑεοτ. odes 


*» indicat I, 


XIV (1) 6 dec. 189 


'O ϑεῖος ναός cou ὡς ἡ σορὸς 
σοῦ ἣ μυροφόρος 
μύρα βλύζει τὰ νοητά- 
ὧν κατατρυφῶντες ἀενάως, παμμάκαρ 
230 Νικόλαε, τοῖς ὕμνοις 
σὲ μεγαλύνομεν. 


Ἴδε τοῦ λαοῦ σου τὸ σταϑηρόν, 
ἴδε προσκυνοῦντας 
καὶ ὁρῶντας περιχαρῶς 
235 τὸν χαροποιόν σου καὶ ϑεῖον χαρακτῆρα 
καὶ πάντας σαῖς πρεσβείαις 
“- ,ὕ 
σῶσον, Νικόλαε. 


ϑεοτ. Σὺ εἶ, ϑεοτόκε, χριστιανῶν 
€ , , 
Ἢ ἀσφαλεστάτη 
240 σωτηρία xai ἀρραγὴς 
ὡς ἀδιαφϑόρως Θεὸν Λόγον τεκοῦσα" 
σὺ πάντων τὰς αἰτήσεις 
πλήρωσον δέσποινα. 


226 ὡς ] καὶ Cw σωρὸς Cw 229 ὧν Cw 232 τὸ σταϑηρὸν ] πίστιν 
ϑερμὴν Ι, 


226-231 ANRICH, Hagios Nikolaos, 134: τὸ δὲ τίμιον αὐτοῦ xal μεμυ- 
ρισμένον τῇ τῶν ἀρετῶν εὐοσμίᾳ σῶμα, ἐν τῇ κατ᾽ αὐτὸν ἐνσοριασϑὲν ἐκκλησίᾳ, ἔβλυσεν 
εὐθὺς μύρον ἡδύπνοον, ἀποτρόπαιον μὲν πάσης ὑπάρχον ἐναντίας καὶ φϑοροποιοῦ δυνά- 
μεως, ποριστικὸν δὲ σωστικῆῇς καὶ ἀλεξικάκου ἰάσεως ... 


XIV (2) 6 dec. 191 


41-48 Σὲ τὸν κοινὸν λιμένα 
πα ΠΝ ΡΥ -- Q 41-48 
6 DEC. CANON XIV (2) f. 124 E«tyé» σε πάλαι πόλις 
| 50 ἐγχκόλπιον 
IN SANCTUM NICOLAUM ! ϑηαδυρὸν ἢ Mugba, 
τὰ νῦν δὲ Βάρις ἔχει 
Crypt. B. β. IV. — Ow, ff. 1225-128 μεγαλαυχοῦσα καὶ χαίρουσα 
χαὶ ἀναπέμπουσα ὕμνον 
55 σοὶ τῷ χλεινῷ 
: a xai ϑαυματουργῷ πατρί, Νικόλαε. 
O χανὼν φέρων ἀχροστιχίδα * 
ἢ. 128 | Στέφω σε, Νικόλαςε, τοῖς ἐφυμνίοις. 
"Hyoc πλ. β΄. ᾧδὴ δ΄. Τὴν ἐν σταυρῷ σου 
ϑείαν κένωσιν 
δὴ α΄. Κύματι ϑαλάσσης 
" : Ἶ 57-64 Νενεκρωμένας 
1-8 Σήμερον ὁ λύχνος WEE π᾿ - Q 57-64 
c ἐξ ον με ρνδος Ξ Q 1-8 [ 
D Τῶν ὁ : 1 65-72 Ἴχνεσι, μάκαρ, 
l CR EM didus DENEN Tree rm - Q 65-72 
17-24 "Eoue Xr cdpk : 73-80 Κατακριϑέντας 
ixUU——ÉMEM-—— C 77 οἰ ιν ρει μενννενν: - Q 73-80 
f.123v ϑεοτ. 25-32 || Φῶς τὸ πρὸ αἰώνων 
ΤΑ ΧΡ — Q 25-32 f. 124v δὴ ε΄. Θεοφανείας σου, Χριστέ, 
΄ 81-90 Οἰκονομίας σῆς, Χριστέ, 
δὴ γ΄. Σὲ τὸν ἐπὶ ὑδάτων $e9062092290902499009099000€€292€2799*28 ἔπεσι Q 81-90 
33-40 "Quoc παντὶ τῷ κόσμῳ 49 Exlyo: verbum complevi 50 ἐγκόπιον et sup. lin. manus recen- 
] -- Oo 33-40 tior corr. in ἐγκόλπιον 
XR MpDETESS RE OC EL GERE P Ti Q heirm. δ' EE 164, n. 231, Cassiae 


heirm. ε΄ EE 164, n. 231, Cassiae 81 συ O L. 


tit. Κανὼν ἕτερος εἰς τὸν ὅσιον πατέρα ἡμῶν Νικόλαον φέρων... 
heir. a^ EE 164, n. 231, Cassiae 17 κατὰ σάρκα ] εὐγενείας Ο 
heirm. y' EE 164, n. 231, Cassiae 


49-56 ANRICH, Hagios Nikolaos, 447: ᾿Ἰστέον μέντοι, ὅτι ἀνεκομίσϑη ὁ 
ἅγιος Νικόλαος ἀπὸ Μύρων τῆς Λυκίας... κατήντησς δὲ ἐν τῇ Bépm... 


f. 125 


f£. 125v 


192 6 dec. XIV (2) 


Λόγου ἐπέκεινα τὰ σά, 

ϑαυματουργέ, 

ϑαυμαστὰ ϑαυμάσια, 

ὅτι ζῶν καὶ μετὰ τέλος, ἅγιε, 
95 τὴν Μυρέων πόλιν κατῴκησας, 

ἐν ὑστέραις δὲ γενεαῖς 

l| Βάριν κατείληφας 

QebxT προνοίᾳ 

τῇ χρεῖττόν τι δι᾽ ἡμᾶς 
100 προβλεψαμένῃ σαφῶς. 


101-110 ᾿Αρχιεράρχα τοῦ Χριστοῦ 
-- Q 101-110 


íi |] 05 2592^75ec(0c(Mt50vÀ« 


ᾧδὴ ς΄. Συνεσχέϑη, 
ἀλλ᾽ οὐ κατεσχέϑη 


111-120 Ἔργον ξένον 
ONES φῶς . - Q 111-120 


Τῶν Μυρέων 
ἔχλαιεν ὁ δῆμος 
[4 € δι ΄ ^-^ Led 
ὃτε ὁ δείλαιος τῶν σῶν 
λειψάνων ἐστερεῖτο 
^ , € / , 
125 (ποὺ πορευειὶ ὁ προστάτὴῆς D», λέγων, 


91 ἐπέκηνα 97 χατήλειφας 101 Χριστοῦ ] Θεοῦ Q 
heirm. ς΄ EE 164, n. 231, Cosmae 111 Ἔν τοῖς Μύροις OL, 


94-97 Cfr. sup. vv. 49-56.- 

121-130 AwRICH, Hagios Nikolaos, 441: ... χατῆλθον ἀθρόως, πλῆϑος 
ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν, μέχρι ϑαλάσσης, ἅπαντες μεστοὶ καὶ βεβαρημένοι ϑλίψεως. 
ἔκλαιον δὲ ἑαυτοὺς καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν, διακενῆς μείναντες τῆς τοιαύτης χάριτος. 


98-100 Hebr. 11,40 


XIV (2) 6 dec. 193 


« ὁ ἀντιλήπτωρ 

πάντων χαὶ πατὴρ ἡμῶν; 

μὴ ἐάσῃς ὀρφανοὺς σοὺς δούλους, 

οὕσπερ ἠγάπησας διὰ οἶκτον, σοφέ, 
130 ἵνα μὴ εἰς τέλος ἀπολώμεϑα ». 


Ὃ τοῖς πέλας 
ἅμα καὶ τοῖς πόρρω 
φϑάνων ταχὺ τερατουργὸς 
ἐν ὀπτασία ἔφη᾽ 


ἢ. 126 135 « οὐκ ἀῃφίσταμαι ὑμῶν, τεχνία, 


εἰ καὶ ἀπαίρω 

νεύματι τοῦ κτίσαντος " 

καὶ γὰρ κήδομαι τῆς ἐμῆς ποίμνης 

χαὶ οὐκ ἀνήσομαι τοῦ λυτροῦσϑαι αὐτὴν 
140 πάσης περιστάσεως καὶ ϑλίψεως ». 


δὴ ζ΄. "Agpgacro» ϑαῦμα 


141-149 “Ἱερωσύνην 
- Q 141-149 


ΟΣ ΣΎ ΣΧ 


150 Σὺ μετὰ τέλος 
ὡς πρὸ τοῦ τέλους μεϑίστασαι 
καὶ προφϑάνεις, 
πάτερ, ταχινῶς 
χαὶ ζῇς τεϑνεὼς 


ἢ. 1267 155 χαὶ ϑανὼν παρίσταί[σαι 


xai διασώζεις 


135 ἀφίσταμε 139 ἀνήσομε 
heirm. à^ EE 164, n. 231, Cosmae 141 Ἱερωσύνην ] Κρείττονα 
δόξαν acr. causa Q 154-158 cfr. supra canon. XIV (1), vv. 154-158 


155 παρίστασαι ] προΐστασαι OI, 


f. 127 


194 


159-167 


170 


175 


180 


181-193 


194-206 


6 dec. XIV (2) 


᾿ “ 
τοὺς πίστει μελῳδοῦντας" 
«λυτρωτά, ὁ Θεός, εὐλογητὸς εἶ». 


Ἔν συμπαϑεία 
Ξ Q 159-167 


ΨΚ ]í] | ||] | |p)]| | |] ])]y| |] |||] | | | n 


δὴ n. Νόμων πατρῴων 


Φύλαξ ἐδείχϑης 

καὶ ὑπέρμαχος 
Χριστιανῶν προστάτης 
καὶ ἀντιλήπτωρ ϑερμὸς 
καὶ χαλούμενος ὡς τάχιστα 
προφϑάνων τοῖς χαλοῦσιν * 
3 * * , 
εἰ γὰρ xai Βάριν 
ᾧκησας, παμμάκαρ, ὑστέρως, 
, 3. t ^ » 3 1 
ἀλλ᾽ ἡμῶν οὐκ ἀφίστασαι 
τῶν βοώντων ἀπαύστως" 

x , e —-- * L4 
« τὸν Κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


“Ὑπὸ τὴν oxém σου, 
— Q 194-206 


seti] | £50 202.2222-:*-»t0t9020«(9299 


Μύστης ἀρρήτως 
χαὶ συνόμιλος 
— Q 181-193 


eet] ΥΩ 


157 μελωδοῦντας ] ἐκβοῶντας OL 158 post εὐ(λογητὸς) orat. detruncatur 
159 Ἔν Τῇ OL 


heirm. η΄ EE 163, n. 229, Cosmae 
ordine offerunt OL 181 σοῦ Cw 


181-193, 194-206 trop. inverso 
194-195 Συγκληρονόμος, / ὦ Νικόλαε ΟἹ, 


XIV (2) 6 dec. 195 


Νῦν ἐποπτεύεις 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε, 
ἱεραρχῶν ἀκρότης, 
210 πάτερ Νικόλαε, 
τῶν κινδύνων ἐξαιρούμενος 
πάντας τοὺς ὑμνητάς σου, 
|| τὰ ἔϑνη ϑραύων, 
ἄναξ, πιστοῖς ἐπαρήγων, 
215 αἰχμαλώτους ῥυόμενος 
xai σώζων τοὺς ἐν πίστει" 
« τὸν [Κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
χαὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ 9΄. Τὴν τιμιωτέραν τῶν Χερουβὶμ 


220-225 Ἴδε τοῦ λαοῦ σου τὸ σταϑηρόν, 
- Q 232-237 


ecce |]í] |] t] ng: eec ctíiíiti iin | 


226-231 *O ϑεῖος ναός cou καὶ ἣ σορὸς 
— Q 226-231 


ΝΥ ΩΣ 


» U - P * , 
ἴσμεν τὴν ταχεῖάν cou xai ϑερμὴν, 
πάτερ, προστασίαν 
* HJ I4 i "4 
xai ἀντίληψιν οἱ πιστοί, 


235 ὅτι τῷ καλεῖσϑαι ταχινωτάτως. πάρει" 
διό σε ἀδιστάκτως 
ἐπικαλούμεϑα. 

238-243 Σὺ εἴ, ϑεοτόκε, χριστιανῶν 
EE - Q 238-243 


207 ἐποπτέβης 211 ἐξερούμενος 213 ϑράβων 
heirm. 9^ EE 163, n. 230, Cosmae 220-225 hoc trop. tertium in 


ordine praebent OL 226 xxi ] ὡς Q σωρὸς Cw 


6 DEC. CANON XV 


IN SANCTUM NICOLAUM 


Crypt. Δα. XIV — Cf, ff. 53v-56 
Crypt. B.g. IV — Cw, ff. 33v.39 
Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, & 107-107» 
Palat. gr. 138 — L, ff. 297-298» 
Ottob. gr. 392 — L ff 34v-76 


Ὃ xavóv φέρων ἀχροστιχίδα" 
Τὸν ϑερμὸν ὑμνῶ προστάτην Νικόλαον " "loc. 


Ἦχος m. δ΄. 
φδὴ α΄. ᾿“Αρματηλάτην Φαραὼ ἐβύϑισε 


Ταῖς ἱεραῖς ὡς ἱερεύς, Νικόλαε, 
χοροστασίαις συνὼν 
καὶ σὺν αὐταῖς, μάκαρ, 
ἱερῶς ϑεούμενος 
5 τὴν ἱεράν σου σήμερον 
καὶ φωσφόρον ἡμέραν 
τοὺς ἱερῶς ἑορτάζοντας 
ϑείου φωτισμοῦ καταξίωσον. 


“Ολικωτάταις πρὸς Θεὸν συννεύσεσιν 


10 ἀπογαιούμενος 
tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Νικολάου φέρων... Cf Cw et in marg. 
Ἰωσὴφ Cf Ἕτερος κανὼν ob ἡ ἀχροστιχὶς ... et in marg. ὁ Ἰωσὴφ Sa  'O 


κανὼν οὗ ἡ áxgocttyle ... 1, Ὃ κανὼν f τήνδε... 1 nomen hymnographi 
Ἰωσὴφ ex odes 9' litteris initialibus deducitur 

heirm. a^ EE 219, n. 314, Joannis 1 Νικόλαον Sa 2 χοροστα- 
cíat Cw συνῶν Cf 3 αὐτοῖς Cf Cw 6 xal πανέορτον μνήμην Sa 11 
10 ἀπογενόμενος Cf Cw Sa ἀποϑεούμενος I, 


ϑεοτ. 


χν 6 dec. 197 


P , ᾿ὰ 
ἔξω σαρκός, πάτερ, 
L4 , 
γέγονας, Νικόλαε, 
xai σεαυτὸν τοῖς πάϑεσι 
καὶ ταῖς ἐπιϑυμίαις 
15 ϑείᾳ δυνάμει ἐσταύρωσας 
ὡς ἱερουργός, ἱερώτατε. 


Νενευρωμένῳ λογισμῷ τῇ χάριτι 

τοῦ παντοκράτορος 

τὸ εὐμενές, μάκαρ, 

20 τῆς σαρχὸς ἐξέκλινας 

καὶ καϑαρὸς γενόμενος 

τῆς ἁγίας Τριάδος 

ναὸς πανάγιος γέγονας 

καὶ ναοὺς εἰδώλων χκατέαξας. 


25 Θανατωϑεὶς ταῖς προσβολαῖς τοῦ ὄφεως 
χκαϑικετεύω σε, 
ὡς τὴν ζωὴν μόνην 
ἐπὶ γῆς κυήσασαν, 
ἐπίσκεψαί με, ζώωσον 
30 δραστηρίῳ φαρμάκῳ 
τῆς εὐπροσδέκτου πρεσβείας σου, 
ἄχραντε παρϑένε πανύμνητε. 


ᾧδὴ γ΄. Οὐρανίης ἁψῖδος 


᾿Επιπνοία τοῦ ϑείου 
καταυγασϑεὶς πνεύματος 


16 ἱερώτατος Sa 1.1 17 Νενευρωμένος Sa 21 καϑαρῶς Cw 24 xa- 
τέρραξας L 26 σαι Cf Cw 27 μόνη cdd. 28 κυήσασα cdd. 29 ἐπίσκε- 


ye et sup. lin. altera manu corr. in - ja. Cw — ue] uo Cw 30 dodgeude 
cou φ. L, 31 ταῖς εὐπροσδέκτοις I πρεσβείαις Cw Sa I 32 πανύμνητε ] 
ϑεόνυμφε L1 ; 

cni γ΄ EE 220, n. 315, Joannis heirm. 1 Οὐρανίοις Cw οὐρα- 
via; SaL, IEE 34 καταυγασϑεὶς ] xai παντουργοῦ Sa L, I 


24 Cfr. canon. IX, v. 110. 


ϑεοτ. 


198 6 déc. XV 


35 ῥεῖϑρον διαυγὲς διδαγμάτων, 
Fy », , 
μάκαρ, ἐξέβλυσας 
χαὶ τοὺς τῷ χαύσωνι 
τῆς ἁμαρτίας τακέντας 
ἱερῶς ἐπότισας, 
40 πάτερ Νικόλαε. 


“Ῥυϑμιζόμενον λόγοις 

τὸ ἱερὸν ποίμνιον 
£x μελισταγῶν σου χειλέων 
ἐναποστάζουσι 

45 βλάβης αἱρέσεων 
καὶ πικροτάτων δογμάτων 
ἀσινὲς διέμεινε, 
πάτερ Νικόλαε. 


Μύρῳ ϑείῳ ἐχρίσϑης 
50 τοῦ παντουργοῦ πνεύματος" 
ὅὄϑεν τὴν τῶν Μύρων καϑέδραν, 
πάτερ, ἐκόσμησας 
καὶ εὐωδίασας 
τὰς τῶν πιστῶν διανοίας 
55 ἀρεταῖς || x«i ϑαύμασι, 
μάκαρ NixóAas. 


Ὃ Θεοῦ Θεὸς Λόγος 

σοῦ ἐν γαστρὶ ᾧχησς 

καὶ τοὺς παραβάσει φϑαρέντας 
60 ἐκαινοποίησεν * 

ὅϑεν, αἰτίαν σε 

τῶν ἀγαθῶν ἐπιγνόντες, 

εὐσεβῶς γεραίρομεν, 

χόρη πανάμωμε. 


36 μάκαρ] πάτερ L, 38 τακέντα Sa 47 διέμεινε ] διένειμε I, 56 μάκαρ] 
πάτερ Sa I 


XV 6 dec. 199 


δὴ δ΄. Σύ μου, Χριστέ, 
Κύριος, σύ μου καὶ δύναμις 


65 Νόμῳ Θεοῦ 
ὑποκλιϑείς, ἱερώτατε, 
νομοϑέτης 
ϑεῖος ἐχρημάτισας, 
ϑεωριῶν ὄρει ἐπιβάς, 
70 χαὶ πλαξὶ καρδίας 
νομοϑεσίαν δεξάμενος, 
δι’ ἧς τοὺς ἀνομοῦντας 
πρὸς ἐπίγνωσιν ϑείαν 
ἐχπαιδεύσας σαφῶς κατελάμπρυνας. 


75 “Ὑπομονῇ 
τῶν πειρασμῶν βεβαιούμενος 
καὶ ἀγάπῃ 
ϑείᾳ καλλυνόμενος 
χαὶ ζηλωτὴς ϑεῖος πεφυκὼς 
80 xai πειραζομένων 
ϑερμός, Νικόλαςε, πρόμαχος 
ἀδίκως ἀγομένους 
ἀπολέσϑαι ἐρρύσω 
πονηρᾶς καὶ δεινῆς ἀποφάσεως. 


85 Μίαν αὐγὴν 
τρισυποστάτου ϑεότητος 
καταγγέλλων 
πάντας κατεφώτισας 


heirm. à' EE 219, n. 314, Joannis 66 - χληϑεὶς Cf Cw Sa I 
69-71 cfr. supra canon. V, vv. 173-175 71 νομοϑεσίας Cf Cw 78 καλ- 


ληνόμενος Sa 79 πεφηνὼς 1, 80 χειμαζομένων Sa 81 ϑερμῶς Cw 


85-94 Cfr. canon. VII, vv. 232-236. 
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MU ARM s 


200 


90 


95 


100 


105 


110 


6 dec. 


καὶ τῆς αἱρέσεως τὸν πικρὸν 
ἔλυσας χειμῶνα 
* M , 1 , 
καὶ τὴν ἀχλὺν διεσκέδασας 
» ; ; 
Ἀρείου δυσφημίας, 
ἱερώτατε πάτερ, 
στηλιτεύσας αὐτοῦ τὴν ἀπόνοιαν. 


Νόμοι ἐν σοὶ 
καινοτομοῦνται, πανάμωμε " 
νομοδότην 
Λόγον γὰρ ἐγέννησας 
νομοϑετοῦντα τοῖς ἐπὶ γῆς 
πάσης ἀληϑείας 
καὶ εὐσεβείας ἐπίγνωσιν, 
παρϑένε ϑεοτόκε, 
τῆς κατάρας 7| λύσις, 
τοῦ πεσόντος ᾿Αδὰμ ἡ ἀνάκλησις. 


3 


ᾧδὴ ε΄. Ἵνα τί με ἀπώσω 


“Ὥσπερ φοῖνιξ ἀνϑήσας 
βότρυας περκάζοντας πίστεως, ἔνδοξε, 
xai ϑαυμάτων ϑείαις 
3 ^ , , 
ἐπιδείξεσι πᾶσαν ἐπλήρωσας 
οἰκουμένην λύων 
τοὺς ἐν δεσμοῖς καὶ ἐν ἀνάγκαις 
καὶ κινδύνοις x«i ϑλίψεσι πάντοτε. 


Πρὸς Θεοῦ τοῖς ἀνϑρώποις 
δέδοσαι, Νικόλαε, δόσις σωτήριος " 


89 τὴν πικρὰν Sa 96 χενοτομοῦνται Cf Cw πανάμωμε ] τῆς φύσεως Sa 1.1 


98 Λόγον μόνη I ἐγέννησας ] ἐχύησας Sa LI 


heirm. c' EE 219, n. 314, Joannis 


106 περκάζοντας ] ἐξήνϑησας Sa 1.1 108 πᾶσιν I 
111 xai ϑλίψεσι πάντοτε ] τελοῦντας Νικόλαε I, 
manu corr. in δέδωσαι Cw 


105 Ps. 91,13 


l05"OzeoI ἀνϑήσας ] ἐνθέως Sa LI 


113 δέδωσε sup. lin. alia 


XV 6 dec. 201 


συμπαϑεῖ γὰρ γνώμῃ 
115 προσκαμ! πτόμενος πάντων προΐστασαι 
τῶν ἐν περιστάσει 
καὶ χαλεπῇ συκοφαντίᾳ 
διασώζων αὐτοὺς μεσιτεία σου. 


“Ῥητορεύων τὰ ϑεῖα 
120 γνῶσιν τὴν σωτήριον πάντας ἐμύησας 
καὶ τοὺς χατελϑόντας 
εἰς βυϑὸν ἀσεβείας ἐζώγρησας 
νουϑετῶν, διδάσκων 
ὡς ἀληϑὴς ποιμὴν ποιμένων 
125 καὶ Χριστοῦ ἀρχιποίμενος πρόβατον. 


Ὃ σωτήριος Λόγος 
λόγου δι᾽ ἀγγέλου σοι προσεισοικίζεται 
καὶ τῆς ἀλογίας 
τοὺς ἀνθρώπους λυτροῦται, πανάμωμε, 
130 ὡς Θεὸς τῶν ὅλων 
ὡς συμπαϑὴς καὶ εὐεργέτης, 
ὃν δυσώπει σωϑῆναι τοὺς δούλους σου. 


δὴ ς΄. “Ιλάσϑητί μοι, σωτήρ, 


Συνέσει ϑεία τὸν νοῦν 
λελαμπρυσμένος, Νικόλαε, 
135 ἀσυνετοῦντας ἐχϑροὺς 
στηρίζων ἐπέστρεψας 
καὶ πλάνης ἀπήλλαξας 
καὶ τοῖς ἀπλανέσι 
χατωχύρωσας διδάγμασιν. 


140 Τῶν Μύρων ἀρχιερεύς, 
τῆς ἐκκλησίας ὑπέρμαχος, 


114 συμπαϑῇ cdd. 115 προΐστασοῖ 119 Ῥητορευόντων I, 120 πάν- 


τας] πᾶσιν LI ἐμύησας ] ἐνέϑηκας L 122 cic] xai Sa ἀσεβείας ] ἀγνωσίας 
SaLI 124 ἀληϑῶς Cf Cw L 127 προσεισοικίζεται ] νῦν εἰσοἰκίζεται Sa 
ἐγκατοικίζεται T, 

heirm. ς΄ EE 220, n. 315, Joannis 134 Νικόλαε ] μακάρις ΤΙ I 


139 κατὀχύρωσας Cf Cw καϑόχύρωσας Sa I 


202 6 dec. XV xV 6 dec. 203 
τῶν εὐσεβῶν φυλακτήρ, 
ἀϑέων ἀντίπαλος δὴ ζ΄. Θεοῦ συγκατάβασιν 
ἐγένου, Νικόλαε, 
148 ὡς Θεοῦ ϑεράπων m HU: aidoócipar 
τοῦ μεγάλως σε δοξάσαντος. Rp 
ἡμῖν ἐπέστη 
᾿Απολυϑεὶς τῆς σαρκὸς ἡ ϑεία μνήμη σου 
τὸν ὀφειλόμενον ὕπνωσας τὰς ἐν ζόφῳ καρδίας , 
Soxlote Ünvov, cooé, 165 φωταγωγοῦσα καὶ μακαρίζειν σε 
150 καὶ ἄγρυπνος γέγονας Τηθτττες ; 
προστάτης, Νικόλαε. τοὺς ψαλλονξᾶς πείϑουσα " 
καταπονουμένων n Ξυλογητος 3 Θεὸς 
καὶ πιστῶς ἐξαιτουμένων σε. 9 EUM USES pM dio 
ϑεοτ. Τὰ τραύματα τῆς ἐμῆς 170 Ναὸς ϑείου πνεύματος 
155 χαρδίας ἴασαι, πάναγνε, πεποικιλμένος 
τῇ λόγχῃ καὶ τῇ σφαγῇ ἀρεταῖς γέγονας " 
καὶ τῷ ϑείῳ αἴματι τῆς ᾿Αρτέμιδος ὅϑεν 
τοῦ ἐκ σοῦ ϑελήματι ναὸν χαϑεῖλες τὸν μιαρώτατον 
σαρκωϑέντος Λόγου 175 ἀποτελέσας 
160 διὰ ἔλεος ἀμέτρητον. Θεοῦ οἰκητήρια 
τοὺς δυσσεβοῦντας τὸ πρίν, 
πάτερ Νικόλαε. 
Κοντάχκιον. 
"Hyosc πλ. δ΄. Πρός" Τῇ ὑπεομάχῳ στρατηγῷ τὰ νικητήρια Νυχτὶ καὶ ἡμέρᾳ σε 
180 ἐπικαλοῦμαι, 
Τῇ ὑπερμάχῳ κραταιᾷ ἀντιλήψει σου πάτερ Νικόλαε" 
— werte ΜΡ ἀγαϑός μου προστάτης 
δι᾽ εὐσπλαγχνίαν, δέομαι, φάνηϑι 
τῶν ἀναγκῶν με 
f. 55 Ὃ οἶκος. 185 ῥυόμενος πάντοτε 
Πρός - ἔάγγελος ποωτοστάτης καὶ ϑλιβερῶν καὶ δεινῶν, 
ὅπως δοξάζω σε. 
"Avis. ϑεοφόρε, 
heirm. ζ΄ EE 219, n. 314, Joannis 163 cov om. Sa 165 μακαρίσαι I 
145 ϑεράπον Sa 146 δοξάζοντος Sa 155 ἴσαι Cw 158 ϑελήμα- 168, 195 post εὐ(λογητὸς) orat. varie detruncatur in cdd. 170 ϑείου ] 
τος Cw 88 159 σαρκωϑέντος ] -ϑέντα C£ Cw Θεοῦ I, 176 οἰκητήριον C£ Cw 8 179-187 trop. om. CíCw [182 uo L 


Kovz. et obx., quae om. SaL I, in PAS I, 613 ed. invenies; aliud xov. 
profert Cw, quod inc. Ὃ ἐπινίκιος αὐλός, ἱεράρχα, TRM. II, 77, sed oix. om. 


cd.; cír. etiam canon. V 173-174 Cfr. canon. IX, v. 110. 


ϑεοτ. 


204 6 dec. Xv 


᾿Ιδεῖν ἐφιέμενος 
Θεοῦ τὴν δόξαν 
190 τὴν ἀκατάληπτον 
τὴν ἐπίγειον δόξαν 
καὶ τῶν ῥεόντων πᾶσαν ἀπόλαυσιν 
ἐναπεκρούσω 
κραυγάζων, Νικόλαε " 
195 « εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Κακίᾳ τοῦ ὄφεως 
1 t 
τοὺς ὑπαχϑέντας 
πάλιν ἐζώωσας 


200 τὴν ζωὴν τετοκυῖα, 
^» ,ὔ , 
παρϑενομῆτορ᾽ διό με ζώωσον 
ϑανατωϑέντα 


πολλοῖς πλημμελήμασιν, 
ἵνα ὑμνῶ σε ἀεὶ 
205 τὴν πολυύμνητον. 


ᾧδὴ η΄. “Επταπλασίως κάμινον 
[| ᾿λολαμπὴς ὡς ἥλιος 
ἀρετῶν ταῖς λαμπρότησι 
καὶ ταῖς τῶν ϑαυμάτων σελασφόροις λάμψεσι 
φωτίζεις τὰ πέρατα, 
210 ϑαυματουργὲ Νικόλαε, 
λύων πειρασμῶν τὸ πολυώδυνον σκότος 
καὶ μέλπειν ἐκδιδάσκων " 
« ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
215 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


191 τὴν ] σὴν Sa 201 παρϑενομήτωρ Cf Cw 
et in marg. altera manus corr. πολλοῖς 

heirm. η΄ EE 219, n. 314, Joannis 
Tv Sa ἐχδιδάσκεις I 
detruncant cdd. 


203 πολλοῖς ] δεινοῖς L 


212 μέλ- 
post ἀνυμνεῖτε orat. 


210 ϑαυματουργῶν I, 
213 ἀνυμνεῖτε ] εὐλογεῖτε Sa 


ϑεοτ. 


χν 6 dec. 205 


Λυμαινομένην ἔστησας 
σηπεδόνα, Νικόλαςε, 
πάλαι τοῦ ᾿Αρείου εὐσεβῶν τὸ πλήρωμα" 
χορῷ γὰρ συνήστραψας 
220 τῶν ἐν Νικαίᾳ ϑείᾳ βουλῇ 
ἐπισυναχϑέντων ϑεοφόρων πατέρων, 
υεϑ᾽ ὧν καὶ ἀνεβόας " 
« ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
zi; πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


t2 
to 
i? 


᾿Απαγωγὴν ὀλέϑριον 
ὀπτανόμενος ἔλυσας 
τῶν χινδυνευόντων ἀπολέσϑαι, ἔνδοξε " 
Θεὸς γὰρ ὁ δίκαιος 
230 τὸ τῆς ψυχῆς σου πρόϑυμον 
xai ζηλωτικὸν καταμαϑὼν ὑπὲρ πάντας 
ἁγίους δίδωσί σοι, 
ἱερώτατε, χάριν 
κινδύνων ἐχλυτροῦσϑαι 
235 τοὺς καταπονουμένους. 


Ὃ ἱερὸς Νικόλαος, 
τῶν πιστῶν τὸ κραταίωμα, 
τὸ τῆς ἐχχλησίας ἱερὸν ἀγλάισμα, 
ὁ στῦλος τῆς πίστεως, 
240 ὁ ἀρραγὴς ϑεμέλιος 
πάσης εὐσεβείας, ὀρθοδόξων τὸ χλέος, 
ὁ ἄδυτος φωσφόρος, 
τῶν καταπονουμένων 
ὁ ῥύστης ἐπαξίως 
245 Νικόλαος τιμάσϑω. 


Ναὸς Θεοῦ γεγένησαι" 
ἐπὶ σοὶ γὰρ κατῴκησε 


223 post ἱερεῖς orat. varie detruncatur in cdd. 226 ᾿Επαγωγὴν pro 
᾿Απαγωγὴν perperam proferunt Sa I. 245 Νικόλαος τιμάσϑω ] τιμάσϑω εἰς 
αἰῶνας Sa L 246 γεγέννησαι Cw 247 κατώκησαι Sa 


. 96 


206 6 dec. XV 


καὶ τὴν ἐνοικοῦσαν ἁμαρτίαν, πάναγνε, 
τῇ φύσει τὸ πρότερον 

250 τῇ καϑ᾽ ἡμᾶς ἐξώρισε 
καὶ υἱοϑετήσας τοὺς ἀνθρώπους ὁ φύσει 
υἱὸς πατρὸς ἀνάρχου 
ἀναμέλπειν φωτίζει - 
« λαὸς ὑπερυψοῦτε 

255 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


ὠδὴ 9'. "ἔφριξε πᾶσα ἀκοὴ 


"Iva σε ϑείαις ἐν φωναῖς, 
ἱερώτατε ποιμήν, μακαρίζωμεν, 
ἵνα τιμῶμέν σε 
ϑεοσημείαις ἀγλαϊζόμενον, 

260 ἵνα τὴν μνήμην σου ἀεὶ 
πόϑῳ ἑορτάζωμεν, 
σῶζε συνήϑως ἡμᾶς 
ἀπὸ πάσης χαλεπῆς περιστάσεως. 


Ὦ ϑεία ὄντως χεφαλὴ 
265 καὶ ἀγγέλοις κατὰ πάντα αἰδέσιμος, 
ὦ ἱερώτατον 
Κυρίου σκεῦος, μύρου πληρούμενον 
ἐκχενωθέντος δι᾽ ἡμᾶς 
ἄκρᾳ ἀγαϑότυηχι, 
270 πάτερ Νικόλαε, 
εὐωδίας μυστικῆς πάντας πλήρωσον. 


Σῶμά σου νῦν τὸ ἱερὸν 
, - ML - 
ἐν τοῖς Μύροις ἱερῶς ἀποκείμενον 
μύρον εὐῶδες ἀεὶ 


253 ἀναμέλπει 1; φωτίζειν Sa φωτίζει 1 διδάσκει I 
orat. detruncant cdd. 

heirm. 9/ EE 222, n. 317, Joannis 256 ϑείαι Cw 257 μακαρί- 
ζομεν Cd Sa 259 -usvot Cf Cw Sa 261 ἑορτάζομεν Cf Cw Sa I 262 σώ- 
ζεις Sa 264-27] trop. desideratur in Sa 266 à ]xaiI 273 ἀνα- 
κείμενον I 


254 post λαὸς 


251 II Cor. 6,18; Gal. 4,4-6 


ϑεοτ. 


XV 6 dec. 207 


275 ἀναπηγάζει τοῖς προσπελάζουσι 
χαὶ τὸ δυσῶδες τῶν παϑῶν 
διώκει, Νικόλαε, 
xai τῶν δαιμόνων πληϑὺν 
ἀποπνίγει ϑεϊκαῖς ἐπινεύσεσιν. 


280 “Ἦλις ἄδυτε, Χριστέ, 
ἐκ νεφέλης φωτεινῆς ἐξανέτειλας 
xai ὡς ἀστέρα φαιδρὸν 
τὸν ἱεράρχην κόσμῳ ἀνέδειξας 
ἐπαφιέντα πανταχοῦ 
285 ϑαυμάτων λαμπρότητας, 
οὗ ταῖς δεήσεσι 
φωταγώγησον ἡμᾶς ὡς φιλάνϑρωπος. 


* Φώτισον, πύλη τοῦ φωτός, 

τῆς καρδίας μου τὰ ὄμματα, δέομαι, 
290 ταῖς ἀμαυρότησι 

τῆς ἁμαρτίας ἀποτυφλούμενα 

καὶ δεκτικὰ. τῶν Seo 

δεῖξον ἐπιλάμψεων, 

ἵνα γεραίρω σε, 
295 ἵνα ϑείαις ἐν φωναῖς μεγαλύνω σε. 


279 ἐπιπνεύσεσιν I 282 φαιδρὸν om. Sa 283 τὸν ]σὸνϑα ἱεράρχειν 


et sup. lin. corr. in ἱεράρχην Cw 

Post trop. « Ἥλιε ἄδυτε, Χριστέ,» Sa repetit trop. « Σῶμά σου νῦν τὸ ἱερὸν » 
288-295 ϑεοτ. ΜῈ VI, 327 290 ταῖς ἀμαυρώσεσι L 292 δεχτικὸν L, 
293 às(£ov Sa — ϑείων Cf Cw 295 ἵνα... μεγαλύνω σε ] ἐν φωναῖς ἀγγελικαῖς, 


παναμώμητε ΜῈ 
272-279 Cfr. canon. XIV (1), vv. 226-231. 


280-281 Is. 19,1 288 Ez. 44,2 


70 DEC. CANON XVI 


IN SANCTUM ONESIPHORUM APOSTOLUM 


Synaxarium, 289-290: T$ αὐτῇ ἡμέρᾳ μνήμη τῶν ἁγίων ἀποστόλων 
ἐκ τῶν ἑβδομήκοντα Σωσϑένους, ᾿Απολλῶ, Κηφᾶ, Τυχι- 
κοῦ, Ἐπαφροδίτου, Καίσαρος καὶ ᾿Ονησιφόρου ..... 
Οὗτοι πάντες καλῶς πολιτευσάμενοι xai ὁσίως ποιμάναντες καὶ κυβερνή- 
σαντες τὰς λαχούσας αὐτοῖς ἐχχλησίας καὶ τὸν λαὸν zai πολλοὺς πειρασμοὺς 
xai βασάνους ὑπομείναντες ὑπὲρ Χριστοῦ, παρὰ τῶν εἰδωλολατρῶν ἐτελει- 
ὦϑησαν, παραδόντες τὰς “υυχὰς αὐτῶν τῷ Κυρίῳ, ὑπὲρ οὗ προϑύμως 
ἐσφάγησαν. 


Crypt. Διὰ. XIX. — Cu, ff. (121v)-(123) 
Paris. gr. 1623 — Pi, ff. 19v-23 
Sinait. gr. 578 Ξε Xe, ff. 1-1v 


Ὃ xavàvw φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε 
Χριστοῦ μαϑητὴν αἰνέσω ϑεηγόρον " (Ἰωσήφ). 


"Hyos πλ. β΄. 


᾽ MI , e 5 3 , , 
δὴ α΄. “Ὡς ἐν ἠπείρῳ πεξεύσας 
Χοροστατοῦντες ἐν πίστει 
τὸν τοῦ Χριστοῦ 
9 M e , ὧν 

μαϑητὴν ὑμνήσωμεν 

ὑμνῳδίαις ἱεραῖς 
δ ταῖς αὐτοῦ δεήσεσι τυχεῖν 

βασιλείας οὐρανῶν 

Θεὸν αἰτούμενοι. 


tit. Τῇ αὐτῇ ἡμέρα κανὼν τοῦ ἁγίου ἀποστόλου ᾿Ονησιφόρου φέρων... Cu 
Ὃ κανὼν Pi tit. deest in mutilo Xc nomen hymnographi Ἰωσὴφ e lit- 
teris primis trop. odes 9' habeas 

heir. α΄ EE 159, n. 224, Joannis 1-129 desiderantur in mutilo Xc 
1-7 trop. om. Pi 7 αἰτούμενος cd. 


ϑεοτ. 


XVI 10 dec. 


“Ῥήσει χειλέων σου ϑείων 
ἀναγαγὼν 
10 ἐκ βυϑοῦ, μακάριε, 
ἀπιστίας χαλεπῆς, 
τοὺς βροτοὺς ἐδίδαξας σαφῶς 
προσχυνεῖν ἕνα Θεὸν 
σάρχα φορέσαντα. 


15 “Ἱερωτάτῃ χορεία 
τῶν ἱερῶν 
συνταγείς, μακάριε, 
ἑβδομήκοντα Χριστοῦ 
μαϑητῶν, ἐφώτισας λαοὺς 
20 ἱεραῖς πανευχλεῶς 
ϑεηγορίαις σου. 


Σεσαρκωμένον τὸν Λόγον 
δίχα τροπῆς 
ἐξ ἁγνῶν αἱμάτων σου 
25 ἀπεκύησας, ἁγνή, 
εἰς ἡμῶν ἀνάπλασιν " διὸ 
ἀσιγήτοις σε φωναῖς, 
χόρη, γεραίρομεν. 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σύ, 
Κύριε, ὁ Θεός μου, 


(T-——————- 
30 ICE, COPINES 
35 ————L—-—. 
8-14, 15-21 trop. inverso ordine profert Pi Me 
heirm. y' EE 159, n. 224, Joannis 29-35 trop., quod incipit lit- 
tera T..., desideratur 


14 Joh. 1,14 


ϑεοτ. 


210 10 dec. XVI 


“Οδοὺς ὁδεύσας ἀληϑεῖς 
τοῦ Θεοῦ προσταγμάτων, 
ἐν αὐταῖς τοὺς ἀνθρώπους 
ἐμβιβάζεις μυστικῶς, 
40 ᾿Ονησιφόρε σοφέ, 
ὡς τοῦ λόγου 
ἄριστος διάκονος. 


Ὑπῇ -- - " n a 
τήρξας ἅρμα νοητὸν 
3 
ἐποχούμενον φέρων 
45 τοῦ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 
καὶ τοὺς ἄξονας, σοφέ, 
συντρίβων τοῦ δυσμενοῦς 
καὶ βαδίζων 
[4 Α ΕῚ , 
τρίβον τὴν οὐράνιον. 


50 * Μαρία, μήτηρ τοῦ Θεοῦ, 
ἣ σωτήριος πύλη, 
δι᾿’ ἧς ὥδευσε μόνος 
ó τῶν ὅλων ποιητής, 
τῆς μετανοίας ἡμῖν 
55 ϑείας πύλας, 
ἄχραντε, διάνοιξον. 


φδὴ δ΄. Χριστός μου δύναμις 


᾿Αγάλλου, χόρευε 
πανηγυρίζουσα, 
ἡ Χριστοῦ ἐκκλησία, 


36-42, 43-49 trop. inverso ordine ponit Pi 44 φέρον Pi 45 τὸν Pi 
50-56 ϑεοτ. PID oxc'; Pi autem 9eor., quod inc. ᾿Ιδού σε πᾶσαι γενεαὶ ..., 
MR II, 356, profert 

Post oden y' xá9., quod ineditum videtur, exhibet Pi: "Hyos δ΄. 'Ens- 
φάνης σήμερον Φωτοβόλοις λάμψεσι τῆς εὐσεβείας τὰς ψυχὰς ἐφώτισας, ᾿᾽Ονησιφόρε, 
τῶν πιστῶν | xai μαρτυρίῳ διέλαμψας - | ὅϑεν σε πόϑῳ |, ἀξίως δοξάζομεν. 

heirm. à' EE 159, n. 224, Joannis 


51 Ez. 44,2 


f. 122 


ϑεοτ. 


XVI 10 dec. 


60 τὴν ἱερὰν 
καὶ σεπτὴν μετάστασιν 
᾿Ονησιφόρου τοῦ σοφοῦ 
καὶ σεπτοῦ ἱεροκήρυκος. 


|| Θαυμάτων χάριτι 
65 xai διδαγμάτων σου 
ἀστραπαῖς, ϑεηγόρε, 
τοὺς ἐν νυχτὶ 
ἀπιστίας πρότερον 
συνεχομένους κοινωνοὺς 
70 ϑείας δόξης ἀπετέλεσας. 


Ἢ ϑεία γλῶττά σου 
τῷ ϑείῳ πνεύματι 
τεϑηγμένη, παμμάκαρ, 
ὡς ἱεροῦ 

75 γραμματέως κάλαμος 
ἐν ταῖς καρδίαις τῶν πιστῶν 
ϑείαν πίστιν κατεγράψατο. 


Τὸ ϑεῖον τέμενος 
τοῦ παντοχράτορος, 
80 τὴν καλὴν καὶ ὡραίαν 
ἐν γυναιξὶ 
πάντες μακαρίσωμεν 
οἱ σεσωσμένοι δι᾽ αὐτῆς 
καὶ πιστῶς δοξολογήσωμεν. 


φδὴ ε΄. Τῷ ϑείῳ φέγγει. σου, ἀγαϑέ, 
85 Ἥλιον ἄδυτον ἐν. ψυχῇ, 
μάκαρ, περιφέρων τὸν Χριστόν, 
᾿Ονησιφόρε, ἐφώτισας 


64-70 trop. om. Pi 78 γραμματαίως Cu 78-84 aliud ϑεοτ. 


porrigit, quod inc. Μαρία πάναγνε ..., MR II, 357 
heirm. ε΄ EE 159, n. 224, Joannis 


71-75 Ps. 44,2 


211 


Pi 


————————— 


ϑεοτ. 


10 dec. 213 


212 10 dec. XVI XVI 
τοὺς ἐσχοτισμένους 115 Ἔβλάστησε ῥόδον σε 
καὶ καϑωδήγησας μυστικὸν ὡς ἀληϑῶς, 
90 πρὸς τρίβους ἀληϑείας καὶ ἐπιγνώσεως. ᾿Ονησιφόρε πάνσοφε, 
᾿Ικονιέων πόλις τὰ τῶν πιστῶν 
Νεχρῶν ξοάνων ἀλλοτριῶν πληροῦν τὰ πληρώματα 
ζῶσί σου, σοφέ, ὡς ἀληϑῶς, 120 νοητῆς εὐωδίας ϑείᾳ χάριτι. 
, ; "11 t χάρ 
Ονησιφόρε, διδάγμασιν 
ἔπεισας δοξάζε ἜΝ ; 
τ ὅπ » Σταυρῷ τὸν τανύσαντα 
95 Χριστὸν τὸν σώσαντα ss saAduas δὺ ἡμᾶς 
τὸν κόσμον ζωηφόροις τούτου παϑήμασιν. - αμμάκαρ DéniücunEw 
;, € 
πάϑος ὑπέστης ϑεῖον μαρτυρικαῖς 
Αἴ τὴν ἱερά ; f 
; La ϑείῳ τῆνος βάν, ; 4.122. 125 χοσμούμενος χάρισι" 
μάκαρ, ἐπιχρώσας σου στολήν, | διὰ τοῦτό σε πόϑῳ μακαρίζομεν. 
Ονησιφόρε, ἐτέλεσας 
100 ταύτην λαμπροτέραν, 
us9" ἧς ἐχώρησας εἰς μόνη χώρτσαθα 
εἰς τὰ τῶν οὐρανίων ϑεῖα σκηνώματα. τὸν ἀχώρητον παντὶ 
καὶ ὑπὲρ νοῦν κυήσασα 
Ἱερωτέρα τῶν Χερουβὶμ 130 σξενοχωρίας λύτρωσαι πονηρᾶς 
καὶ τῶν Σεραφὶμ ὡς ἀληϑῶς, TOUS δούλους σοὺ; δεσπόϊνα;. 
105 ϑεοχαρίτωτε, γέγονας, καὶ τῆς αἰωνιζούσης καταχρίσεως. 
μόνη τὸν τῶν ὅλων 
Θεὸν κυήσασα 
καὶ πάλιν μετὰ τόκον ἄφϑορος μείνασα. ( WE NP » rl 
Z P Mss fr s ᾧδὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο 
3 Α , -. “ * 2 ó : £ kv ἷ ^ α 
ᾧδὴ c. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν : PEPPER prre eU tue 
καὶ στῦλος ἀπερίτρεπτος 
: 135 τῆς ἐκχλησίας 
Νοὸς χαϑαρότητι Nec: War - my 
D , jog xai φωστὴρ ἁπάντων τῶν πιστῶν 
110 τὰς τοῦ πνεύματος αὐγάς, διό σε τιμῶμεν εὐσεβῶς, 
θνησιφόρε ἔνδοξε, ᾿Ὀνησιφόρε, μαϑητὰ 
εἰσδεδεγμένος, ἥλιος φωταυγὴς χαὶ μιμητὰ τοῦ Χριστοῦ. 
ἐν γῇ ἐχρημάτισας 
τῆς ἀπάτης τὸ σκότος διωθϑούμενος. 
: 115 ῥόδον ] ῥάβδον Pi 118 πόλεις Cu 119 πληροῦντα Cu 121- 
91-96 trop. om. Pi 93 διδάγμασιν scripsi: διδάγματα cd. 103- 126 trop. desideratur in Pi 127-132 aliud ϑεοτ. profert Pi, quod inc. 


Zapxóg πηλικότητι ἑνωθεὶς..., MR II, 358 (πηλικότητι ] τῇ παχύτητι MR); cfr. 
etiam An i«' 130 ab hoc v. incipit textus in Xc 
heirm. ζ΄ EE 159, n. 224, Joannis 134 ἀπερίτρεπτος ] ἀπερίγραπτος Xc 


108 aliud ϑεοτ. prodit Pi, quod inc. “Ὑποφωνοῦσι προφητικαὶ ῥήσεις ..., 
MR 11, 358 


heirm. ς΄ EE 159, n. 224, Joannis 114 διορϑούμενος Pi 


l 


1 


214 10 dec. XVI XVI 10 dec. 215 
140 ᾿Εξεχύϑη cou τοῖς χείλεσιν, ὡς γέγραπται, σὲ προχειρίζεται 
ἣ χάρις 1j σωτήριος᾽ 165 τὴν ἐπὶ τῆς γῆς 
διὰ τοῦτό σε ἐνδημίαν κηρύττοντα 
ὁ Θεὸς ηὐλόγησεν ἀεὶ τῆς αὐτοῦ, παμμάκαρ 
ὡς ϑεῖον αὐτοῦ ἱερουργὸν ᾿Ονησιφόρε, δόξης. 
145 x«i τῶν παϑῶν ἐκμιμητήν, 
᾿Ονησιφόρε σοφέ. ἱῬεῖϑρον ζῶν ἐν καρδίᾳ 
170 τὸν λόγον ἔσχηκας 
Ἢ σορὸς ἣ τῶν λειψάνων σου πηγάζουσα τὸν σωτήριον, μάκαρ, 
ὡς νάματα τὰ ϑαύματα, δι’ οὗ κατήρδευσας 
παναοίδιμε, φρένας τῶν ἐθνῶν 
150 χαταρδεύει πάντων τὰς ψυχὰς βλαστανούσας ἐπίγνωσιν 
καὶ πλύνει τὸν ῥύπον τῶν παϑῶν, 175 τοῦ ἐπιφανέντος 
ἣν προσκυνοῦντες εὐσεβῶς εἰς κόσμου σωτηρίαν. 
ὑμνολογοῦμέν σε. 
Οἰκητήριον ϑείου 
ϑεοτ. Γῆ ἀνήροτος, πανάμωμε, γεγένησαι πνεύματος γέγονας 
155 βλαστήσασα τὸν ἄσταχυν, καὶ κακίας πνευμάτων 
τὸν ἀείζωον 180 πολλοὺς ἀπήλλαξας, 
μυστικῶς ἐχτρέφοντα ἡμᾶς " μάκαρ, πονηρῶν 
διό σε συμφώνως οἱ πιστοὶ καὶ δεινῆς ἀμαυρότητος 
ὡς ϑεοτόκον ἀληϑῇ καὶ παϑῶν ἀχλύος 
160 ὑμνολογοῦμεν ἀεί. καὶ σχότους νοσημάτων. 
ϑεοτ. 185 Νοητήν σε λυχνίαν 
τρανῶς προέβλεψεν 
δὴ η΄. 'Ex φλογὸς τοῖς ὁσίοις ὁ προφήτης, παρϑένε, 
ϑεῖον λαμπάδιον 
Ὃ Θεοῦ Θεὸς Λόγος φέρουσαν Χριστὸν 
κήρυκα ἔνϑεον 190 τοὺς ἐν σκότει φωτίζοντα' 
εἰς τὸν σύμπαντα κόσμον ὅϑεν σὲ ὑμνοῦμεν 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
140 ᾿Ἐξεχύϑη σου ] ᾿Εξεχύϑησαν Pi 143 εὐλόγησεν Cu 146 óvo- 
σιφόρε Pi 147-153 trop. om. Pi 151 πλύνη Cu 152 ἤν Cu Xc 169-176 trop. desideratur in Pi 169 *Pet9pov Zc 177 ϑεῖον Cu 


154-160 aliud 9eor. profert Pi, quod inc. Λόγος ὁ πάλαι τὸ elvat .. ., MR II, 
358 (ὁ πάλαι ] πάλαι ὁ MR); cfr. etiam An ιβ΄’ 159 ἀληϑεῖ Xc 
heirm. η΄ EE 159, n. 224, Joannis 


185-192 aliud ϑεοτ. profert Pi, quod inc. Ζωοδότην 
192 post πάντας orat. detruncat Cu 


182 ἀμαυρώσεως Pi Xc 
τεχοῦσα Θεὸν..., MR II, 359 


140-141 Ps. 14,3 185-188 Zach. 4,2 


f. 123 


195 


200 


208 


210 


10 dec. 


|| δὴ 9'. Θεὸν ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 


᾿Ισχὺν καὶ κράτος περιζωσάμενος 
παρὰ Θεοῦ 
ἰσχὺν τοῦ πονηροῦ πολεμήτορος 
ἐταπείνωσας καὶ χατεπάτησας 
τοὺς ὑπ᾽ αὐτοῦ τε πάντας, 
μάκαρ ἀπόστολε, 
καταπονηϑέντας πρὸς ζωὴν 
ἐχειραγώγησας. 


Ὡς ὦν, ϑεόφρον, φωτὸς ἀνάπλεως 
ποὺς ἐν νυκτὶ 
τῆς πλάνης κρατηϑέντας ὡδήγησας 
πρὸς ἡμέραν Θεοῦ ἐπιγνώσεως 
ὅϑεν ὡς ϑεηγόρον 
πάντες τιμῶμέν σε 
πόϑῳ ἐκτελοῦντες τὴν σεπτὴν 
καὶ ϑείαν μνήμην σου. 


Συνὼν τῷ Παύλῳ τῷ ϑεοκήρυκι 
πολλῶν ψυχάς, 
σοφὲ ᾿Ονησιφόρε, ἐφώτισας 
φωτοβόλοις ἀκτῖσι τοῦ πνεύματος, 
πίστει δὲ ἐναϑλήσας 
ἐκληρονόμησας 
τὴν διαιωνίζουσαν ζωὴν 
x«i ἀγαλλίασιν. 


Ἢ γῆ εὐφραίνεται ἑορτάζουσα 
τὴν ἱερὰν 
καὶ ϑείαν σου πανήγυριν, ἔνδοξε 
U , 


heirm. 9 EE 159, n. 224, Joannis 
πλεὸος Cu Xc 


217-224 trop. deest in Pi 


209-211 II Tim. 1,16-18 


201-208 trop. om. Pi 


XVI 


201 &v&- 


ϑεοτ. 


10 dec. 


οὐρανοὶ σὺν ἡμῖν ἐπαγάλλονται, 
χαίρει χορὸς ἁγίων 
ἐπὶ τῇ μνήμῃ cov: 

9 T € —- » 8 
μεϑ᾽ ὧν ἡμῶν μέμνησο ἀεὶ 
τῶν εὐφημούντων σε. 


Φωνὴν βοῶμέν σοι χαριστήριον * 
« χαῖρε, πηγὴ 
τοῦ ὕδατος τοῦ ζῶντος, πανάμωμε, 
τοῦ ἡλίου περίδοξον ὄχημα 
τοῦ τῆς δικαιοσύνης, 
χαῖρε, ϑεόνυμφε, 
δι᾿ ἧς ἐλυτρώϑημεν ἀρᾶς 
καὶ παραβάσεως ». 


220 ἐπαγάλλοντε Cu 223 μέμνησω Cu Zc 


225-232 aliud ϑεοτ. «Ὡς 


σὺ οὐδέπω, 9eoyapirove » Pi profert, quod initio tantum differt in MR II, 359 
(Ὡς σὺ οὐδέποτε κεχαρίτωται MR) 


228-229 Mal. 3,20 


70 DEC. CANON XVII 


IN OCTAVAM CONCEPTIONIS ET IN SANCTOS MENAM, 
HERMOGENEM ET EUGRAPHUM MARTYRES 


Synaxaria, 289-291: Ἢ σύλληψις τῆς ἁγίας "Αννης μητρὸς τῆς 
» e ͵ € ^ ' * Li “- E 
Θεοτόκου. “Ὁ χύριος ἡμῶν xxi Θεὸς ϑέλων ἑτοιμάσαι ἑαυτῷ ναὸν ἔμψυχον 
καὶ οἶκον ἅγιον εἰς κατοικίαν ἑαυτοῦ, τὸν ἄγγελον αὐτοῦ ἀπέστειλε πρὸς 
τοὺς δικαίους ᾿Ιωαχεὶμ x«i "Ανναν, ἐξ ὧν ἠϑέλησε προελϑεῖν τὴν κατὰ 
σάρκα μητέρα αὐτοῦ. Καὶ προεμήνυσε τὴν σύλληψιν τῆς ἀγόνου καὶ στείρας, 
ἵνα βεβαιώσῃ τῆς παρϑένου τὴν γέννησιν * ὅϑεν συνελήφϑη ἡ ἁγία παρϑένος 
xal ἐγεννήϑη οὐχ, ὡς λέγουσί τινες, ὅτι ἑπτὰ μηνῶν ἣ ὅτι χωρὶς ἀνδρός, 
ἀλλὰ τελείων ἐννέα μηνῶν xal ἐξ ἐπαγγελίας μέν, ἐκ συναφείας δὲ ἀνδρός. 
Μόνος γὰρ ὁ κύριος ἡμῶν xai Θεὸς ᾿Ιησοῦς Χριστὸς ἄνευ ἀνδρὸς καὶ χωρὶς 
συναφείας xai σπορᾶς ἐγεννήϑη ἐκ τῆς ἁγίας ἀειπαρϑένου, ἀπορρήτως 
καὶ ἀνερμηνεύτως, ὡς οἶδεν ἐκεῖνος μόνος ᾿ xai τέλειος ὑπάρχων Θεός, 
πάντα αὐτοῦ τῆς κατὰ σάρκα οἰκονομίας τέλεια προσελάβετο, καϑὼς καὶ 
τὴν τῶν ἀνθρώπων φύσιν ἐδημιούργησε καὶ ἔπλασε τὸ κατ᾽ ἀρχάς. Τελεῖται 
δὲ ἡ αὐτῆς σύναξις ἐν τῷ σεβασμίῳ αὐτῆς οἴκῳ τῷ ὄντι ἐν τοῖς Χαλκοπρα- 
τείοις, πλησίον τῆς ἁγιωτάτης μεγάλης ἐκκλησίας. 
293-294: "Αϑλησις τῶν ἁγίων μαρτύρων Μὴν ἅ, Ἑρμογένους 
' , , € [4 P^ - * μι ^ - ^ 
χαὶ Εὐγράφου. 'O ἅγιος μάρτυς Μηνᾶς ἦν ἐπὶ Μαξιμιανοῦ τοῦ 
, 2 j4 PA! 2 LE w^ ὃς , J , X. 
βασιλέως. "Eyévero δὲ εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν ζήτησίς τινων πραγμάτων καὶ 
ἀπεστάλη παρὰ τοῦ βασιλέως, ἵνα λύσῃ τὴν φιλονεικίαν ὡς σοφὸς καὶ 
ῥήτωρ. ᾿Απελϑὼν οὖν εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν καὶ τὴν φιλονεικίαν διέλυσε, καὶ 
τοὺς χριστιανοὺς προϑυμοτέρους ἐποίησεν χαὶ πολλοὺς τῶν ἀσϑενούντων 
»», » / SN Led € ' 2 , L4 , hi » 
ἰάσατο. ᾿Ακούσας δὲ ταῦτα ὁ βασιλεὺς ἀποστέλλει Ἑρμογένην τὸν ἔπαρχον, 
ἵνα βασανίσῃ τὸν ἅγιον Μηνᾶν καὶ μεταστήσῃ αὐτὸν ἀπὸ τῆς τῶν χριστια- 
νῶν πίστεως, 'O δὲ ἀπελθὼν ἐτύφλωσε τὸν ἅγιον καὶ τὴν γλῶτταν αὐτοῦ 
X. € * 7T 2^ 3 v a / ; * . 7 M MJ 
ἔκοψεν. 'Qc δὲ εἶδε πάλιν αὐτὸν ὑγιάναντα, ἐπίστευσε καὶ αὐτός. Καὶ παρὰ 
μὲν τοῦ ἁγίου Μηνᾷ ἐβαπτίσϑη, παρὰ δὲ τῶν συνελϑόντων ἐπισκόπων 
ἐχειροτονήϑη ἐπίσκοπος. ᾿Ακούσας δὲ ὁ βασιλεὺς αὐτὸς ἀπελϑὼν ἐτιμω- 
ρήσατο αὐτούς, ὁμῶς καὶ τὸν νοτάριον τοῦ ἁγίου Μηνᾷ Εὔγραφον πιστεύ- 
σαντα" xai οὕτως αὐτοὺς μαχαίραις κατακόψας ἐθανάτωσεν. ᾿Ανηνέχϑη 
δὲ τὰ τίμια αὐτῶν λείψανα καὶ κατετέϑη ἐν Βυζαντίῳ, ἔνϑα νῦν εἰσι, τοῦτο 
τοῦ ἁγίου Μηνᾶ πρὸς Κύριον δεηϑέντος. Τὸ δὲ μαρτύριον αὐτῶν, ὥς φασιν, 
, ec J » , εξ» μα , 
συνεγράψατο ὁ μέγας ᾿Αϑανάσιος ὁ ᾿Αλεξανδρείας. 


Vallic. gr. E 54 — Ea, fi. 19v-22 


XVII 10 dec. 219 


Ὃ κανών. 
CEv τοῖς ϑεοτοχίοις - Γεωργίου». 


"Hyoc δ΄. 


δὴ α΄. “ἄρματα Φαραὼ 
καὶ τὴν δύναμιν αὐτῶν 


Ηὔγασαν νοητῶς 
αἱ ἀκτῖνες τοῦ φωτὸς 
τοῦ ἀδύτου σήμερον 
ἐν τῇ φωσφόρῳ συλλήψει 
5 τῆς ὑπερφυοῦς νεφέλης Θεοῦ, 
ἣν ἐπαξίως δοξάζομεν. 


"Ἄλαβον ἐκ Θεοῦ 
δι’ ἀγγέλου τῆς φωνῆς 
τὸ πέρας oi δίκαιοι 
10 ᾿Ιωακεὶμ καὶ ἣ "Αννα 
xai ἐν εὐφροσύνῃ ἤνεσαν 
τὸν πληρωτὴν τῶν ἐντεύξεων. 


|| Ἔϑλασας κεφαλὴν 
τὴν τοῦ ὄφεως, σοφέ, 
15 στερρᾷ καρτερίᾳ σου 
xai βακτηρίᾳ τὸν λόγον 
καὶ τὴν τοῦ Χριστοῦ ἀσάλευτον 
ὁμολογίαν ἐτήρησας. 


Αἵμασιν, ἀϑλητά, 
20 τὴν στολὴν τὴν ἱεράν, 


tit. Ὃ κανὼν nomen hymnographi Γεωργίου e ϑεοτ. litteris initialibus 


deducitur 
heirm. α΄ EE 104, n. 147, Andreae 


δοξάζωμεν 


1 Ηὔγασεν νοητὸς 67». 


11-12 C. TisCHENDORFE, Evangelia Apocrypha, làipsiae 1876, 13: 
"Ago δὴν κυρίῳ τῷ ϑεῷ uou, ὅτι ἐπεσχέψατό με. 


18 


Dion ml cmi taire arat, 


220 10 dec. XVI 


"Eeuóysvec, ἔχρωσας - 

διὸ μαρτύρων χορείαις 
καὶ τῶν ἱερέων, ἔνδοξςε, 
μετὰ συνάϑλων ἠρίϑμησαι. 


25 Γνώσεως ἀληϑοῦς 
^ ^ p? ^ 
τῆς τοῦ πάντων ποιητοῦ 
χάριτες ἀνέτειλαν 
ἐν τῇ φαιδρᾷ σου συλλήψει, 
μόνη ϑεοτόκε ἄχραντε, 
" i d , 

80 ἐν ἢ χορεύομεν χαίροντες. 


ὠδὴ β΄. ἀῶμεν μεγαλωσύνην 


Ἢ φύσις τῶν ἀνϑρώπων 
ἀκαρπίας xal στειρώσεως 
τῇ σῇ ἐλύϑη, ϑεοκυῆτορ, 
ξένῃ συλλήψει δοξάζουσα Θεόν. 


35 Τὴν δύναμιν τῶν λόγων 
καὶ ψυχῆς cou τὸ στερρότατον, 
Μηνᾶ ϑεόφρον, τῶν πολεμίων 
αἱ παρατάξεις χατέπτηξαν σφοδρῶς. 


Κατέκλυσας τοῦ ψεύδους 
40 ἐν τῇ χύσει τῇ τῶν λόγων σου 
τὴν μοχϑηρίαν, Μηνᾷ ϑεόφρον, 
καὶ εὐσεβούντων ἐπίανας ψυχάς. 


Καϑεῖλεν Ἑρμογένης 
ἀντιπάλων τὰ φρυάγματα, 
45 τῶν ἐπηρμένων καὶ τῶν συνάϑλων 
εἰς οὐρανὸν ἀνεβίβασε τὸν νοῦν. 


22 χορεῖαι 30 χορεύωμεν 

heirm. β΄ δῶμεν λαοί / μεγαλωσύνην Xowrá τῷ Θεῷ ἡμῶν, quem cd. ostendit, 
EE 99, n. 141, Joannis, expunxi, quia ad metricam tropariorum non attinet; 
heirm. eodem principio Δῶμεν μεγαλωσύνην bis in EE invenies, idest in EE 
94 n. 133 Joanni tributum et in EE 103-104 n. 146 sub nomine Germani 
31 φύσεις 39 τοὺς 


ϑεοτ. 


f. 20v 


XVII 


50 


60 


65 


70 


10 dec. 


Ἔλαβεν ἣ προμήτωρ 
εὐλογίας τὰ ἐνέχυρα 


22] 


ἐν τῇ συλλήψει τῇ σῇ, παρϑένε, 


* 3 ^ LU "4 
x&i £v χαρᾷ διανύμνησε Θεόν. 


ὠδὴ γ΄. Ὃ στερεῶν βροντὴν καὶ κτίζων πνεῦμα 


ε Ὁ L! J L , 
O νεουργῶν Θεὸς τὰς φύσεις πάντων 


τῶν γεγονότων ῥήματι 

καὶ μεταπλάττων ὡς ποιητὴς 
ταύτας ϑείᾳ δυναστείᾳ 

ἐκ στείρας σοῦ τὴν χύησιν, 
παρϑένε, προεκήρυξεν. 


Ἔν παραδείσῳ δέχεται d 
τὴν λύσιν τῆς στειρώσεως 
καὶ προμηνύει τοῖς ἐπὶ γῆς 
ὡς ἣ ταύτης ἀφορία 

| τρυφῆς τῆς ϑείας πρόξενος 
ὀφϑήσεται τῷ γένει αὐτῆς. 


"Ἄννα 


Τοῖς ἡδυφϑόγγοις λόγοις σου, ϑεόφρον, 


ψυχὰς τῶν συναϑλούντων σοι, 
Μηνᾶ, ἐγλύκανας καὶ πικρὰς 
τῶν βασάνων ἀλγηδόνας 

εἰς ϑυμηδίαν ἔνϑεον 

αὐτοῖς μετεποίησας. 


Τὸ ἐπὶ γῆς ἀξίωμα, ϑεόφρον, 


ὡς ταπεινὸν ἐμίσησας 


καὶ τὴν πτωχείαν τὴν τοῦ Χριστοῦ 


50 διανύμνησαν 
heirm. y' EE 104, n. 147, Andreae 


957-58 TISCHENDOREF, of. cit., 6: 


παράδεισον τοῦ περιπατῆσαι. 


56 προεκήρυξαν 69 Τῷ 


. καὶ περὶ ὥραν ἐνάτην χατέβη εἰς τὸν 


222 10 dec. XVII 


ἐκληρώσω, ἀϑλοφόρε, 
τὴν ὄντως ἀταπείνωτον 
ἀεὶ διαμένουσαν. 

ϑεοτ. 75 "Oc βασιλεῖα στέφανον καὶ δόξαν 

ἡ ἐκχλησία σήμερον 

περιϑεμένη σε νοητῶς 

τὴν σὴν σύλληψιν γεραίρει, 

ϑεογεννῆτορ ἄχραντε, 

80 καὶ ἐν αὐτῇ σεμνύνεται. 


e 


δὴ δ΄. ᾿Ακήκοεν ὁ προφήτης 
τὴν ἔλευσίν σου, Κύριε, 


᾿Ελύϑησαν τῇ συλλήψει 

τῇ σῇ δεσμὰ στειρώσεως 
καὶ ἀτεχνίας, 

ϑεοτόκε, καὶ ἐπαύϑησαν 

85 τὰ ὀνείδη, 

γλῶσσαι δὲ ἐδέϑησαν 
ὀνειδιζόντων 

καὶ ὑπερηφάνων λαῶν. 


Τὰ δάκρυα τὰ τῆς ἔΑννης 

90 πηγὰς δαχρύων ἔστησαν 

τῶν προπατόρων 

στεναγμούς τε κατεσίγησαν 

τοὺς ἐκ βάϑους 

οἱ ᾿Ιωακεὶμ στεναγμοὶ 
95 καὶ τὰς ἀρχαίας 

ὀδύνας κατέπαυσαν. 


77 νοητὸς 78 γεραίρειν 


heirm. à' deest in EE; idemque in TR 66 memoratur 96 ὠδύνας 


84-88 TISCHENDORE, of. cit, 18: ... ἄσω δὴν κυρίῳ τῷ ϑεῷ μου, ὅτι 
ἐπεσχέψατό με καὶ ἀφείλατο ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ὄνειδος τῶν ἐχϑρῶν uou... 


XVII 


100 


105 


110 


115 


120 


104 δοξάζοντα 


10 dec. 


Τοῖς ϑεοπνεύστοις cou λόγοις 
πλοκὰς ῥητόρων ἔπαυσας 
xai ᾿Ἑρμογένην 
τῷ Χριστῷ, Μηνᾶ, συνέδραμες 
καὶ συνάϑλων 
πλῆϑος προσενήνοχας 
τὸν ποιητὴν 
x«i κτίστην δοξάζοντας. 


Ὡς βέλη τῆς ἀληϑείας 
τοὺς λόγους ἐν καρδίᾳ τε 
τῶν ἀσεβούντων, 
ἀϑλοφόρε, ἐγκατέπηξας 
χαὶ τῇ ῥώσει 
τούτους ἐϑεράπευσας 
χαὶ πρὸς ἄφϑαρτον 
ζωὴν μετεκάλεσας. 


“Ῥητόρων γλῶσσαι, παρϑένε, 
ἀμηχανοῦσι φϑέγξασϑαι 
τὰ μεγαλεῖα, 
ἃ ἐποίησέ σοι Κύριος " 
χαὶ γὰρ ἔστι 
ξένα καὶ παράδοξα 
χαὶ πάντα λόγον 
χαὶ νοῦν ὑπερβαίνοντα. 


| φδὴ ε΄. Ὄρϑρον φαεινὸν ἡμῖν ἐξανάτειλον 
"Ἔαρ φαεινὸν ἡμῖν ἐπαιϑρίασε, 
διὰ τῆς σῆς 


παρ᾽ ἐλπίδα, ϑεοτόκε, συλλήψεως, 
ἐν ἢ λαμπρυνόμεϑα. 


108 ἐγκατέπιξας 


heirm. ε΄ EE 116, n. 159, anonymi  heirm. 1 "Ὄρϑρῳ 


cf. PSALTES 201 


124 λαμπρυνώμεϑα 


223 


121 ἐπεϑρίασεν 


en 


c 


224 
10 dec. XVII suu "m ὅδὲ 
125 Πύλαι διανοίγεσϑαι προμηνύονται "Ἤνϑησεν 
αἱ τῆς τρυφῇ 
vi. Fr n ; x A ἡ εὐχή cou φυτευϑεῖσα 
ρώποις προχηρύξει τοῦ τόκου σου, 150 σὺν πόνοις καὶ δάκρυσιν, 


» , 
μευ μων Αννα, ἐν τῷ παραδείσῳ 

τὸ μυρίπνοον ἄνϑος τῶν βροτῶν, 
τὴν μόνην εὐφροσύνην 

χαὶ εὐωδίαν τῆς φύσεως. 


| Τῆς πλάνης κατέστρεψας τὰ ϑεμέλια 
i 130 καὶ τοὺς πιστοὺς 
| ἐπεστήριξας ἐν πέτρᾳ τῆς πίστεως, 
Μηνᾷ παναοίδιμε. 155 Κύματα 
εὐπειϑῶς δορυφοροῦντα 
καὶ τῷ σῷ πειϑόμενα 
προστάγματι εἰς λιμένας 
γαληνοὺς ἐγκαϑώρμισαν, Μηνᾷ, 
160 τὸ ἅγιόν σου σῶμα 
τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων. 


, 
Μύστην σε καὶ μάρτυρα καὶ διάκονον 
τῶν τοῦ Χριστοῦ 
3 "m , 
135 μυστηρίων εὐφημοῦμεν, “Ἑρμόγενες, 
ς , ^ 
οἱ πόϑῳ τιμῶντές σε. 


ϑεοτ. . Ραλήνης ἐπλήρωσας, ϑεονύμφευτε, Θύοντα 
τῆς vont τὴν ἀναίμακτον ϑυσίαν 
| us » Hon συλλήψει τὰ σύμπαντα, ἔϑυσαν οἱ τύραννοι 
μεν. 165 αὐθαιρέτῳ σου τῇ γνώμῃ 


ὑπὲρ Χριστοῦ τοῦ τυϑέντος δι᾽ ἡμᾶς 
καὶ σώσαντος τὸν κόσμον 
διὰ πολλὴν ἀγαϑότητα. 


ϑεοτ. Ἴδοσαν 

170 τῆς οἰκείας σωτηρίας 
τὰ ἔϑνη τεκμήρια 
5 E , "NI 
ἐν τῇ ξένῃ cou συλλήψει, 
ϑεοτόκε, καὶ ἤνεσαν Θεὸν 

, i 

τὸν πάντα τῷ οἰχείῳ 


φδὴ ς΄. Ζάλη με 
λογισμῶν καταλαβοῦσα 


"Ἔδυσαν 
εἰς βυϑὸν λήϑης τὰ πάλαι 


τοῦ νόμου αἰνίγματα : : 
καὶ διέχκυ ψεν ἡ χάρις 178 καινοτομοῦντα βουλήματι. 
145 τῆς Χριστοῦ ἀληϑείας τοῖς ἐν γῇ, 

ἧς σῆς προμηνυϑεί ΠΝ 
μὲ is $ μηνυνείσης 159 ἐγχαϑόρμησαν 160 τῷ 161 βασιλεῖδως 165 αὐϑερέτο 
ξένης συλλήψεως, ἄχραντε. 

148-151 TISCHENDORFE, op. cit. 6: ... καὶ περὶ ὥραν ἐνάτην κατέβη εἰς 

τὸν παράδεισον ... καὶ ἐλιτάνευσε τὸν δεσπότην λέγουσα... 


140 δοξάζωμεν 


heirm. c' EE 107, n. 150, Andreae 142 λίϑοις i56 προιοηνοιδήσεις 155-161 PG 116, 413: Δυνάμει γάρ τινι ϑειοτέρᾳ τάχιστα τοῦ βυϑοῦ ἀνα- 


δῦσα, καὶ τὸ κῦμα διαδραμοῦσα τὸ ϑαλάττιον, ἀνάῤῥουν ἔπλει... πρὸς τὸ Βυζάντιον... 


f. 215 


226 


180 


190 


195 


200 


10 dec. XVII 


δὴ ζ΄. Πῦρ φλογίζον κάμινον 
|| At πλάκες λαξεύονται 

τῆς νέας χάριτος, 

ἐν αἷς ὑπὲρ ἔννοιαν 

τοῦ ὑψίστου ὁ λόγος 

ἄνευ χειρὸς ἀνϑρώπων 

καὶ BouAZG τραφήσεται 

ὡς οἷδε μόνος αὐτός. 


Δικαίων ἢ δέησις 
καρπὸν ηὐφόρησεν 
ἀφϑονίαν χάριτος 
προμηνύοντα ἡμῖν 
τοῖς ἐκβοῶσι τῷ κτίστῃ" 
« σὺ εἴ ὁ Θεὸς ἡμῶν, 

ὁ ποιητὴς τοῦ παντός ». 


Πῦρ ϑεῖον ἡ γλῶσσά σου 
ἔχων, ἀοίδιμς, 
ἔφλεξας τὰ δόγματα 
τῶν “Ἑλλήνων χραυγάζων 
« εὐλογητὸς εἶ ὁ αὐς.-- 
; 


Μαρτύρων ἀρχηγέτης 
καὶ κορυφαῖος, σοφέ, 
ὑπάρχων, 'Ἑρμόγενες, 
σὺν Εὐγράφῳ x«i αὐτὸς 
τὸν εὐεργέτην δυσώπει 
ὑπὲρ τῶν ἐν πίστει 
εὐφημούντων ὑμᾶς. 


heirm. ζ΄ deest in EE; cfr. autem illum, qui in EE 105, n. 147, Andreae, 
inc. Πῦρ φλέγον ἐν καμίνῳ ἐξετινάσσετο cf. infra Ῥ. 759 


176 λαξεύωνται 


181 γραφίεται 190 ϑείων ἡ γλῶσσά cov: malim τῇ γλώσσῃ σου 194 εὐ (λο- 
γητὸς) εἶ ὁ αὐ... oratio detruncata 203 ἡμᾶς 


XVII 10 dec. 


Ὃ πάντα ἐν σοφίᾳ 
205 δημιουργήσας Θεὸς 
ξένῃ σε ἐδόξασε, 
ϑεοτόκε, συλλήψει, 
ἐν 7| λαμπρύνεις τοὺς πόϑῳ 
σέ, ϑεοκυῆτορ, 
210 δοξάζοντας. 


ᾧδὴ η΄. Τὸν ἐκτείναντα Θεὸν 

τὸν οὐρανὸν ὡσεὶ δέρριν 

καὶ ϑεμελιοῦντα τὴν γῆν 
ἐπὶ τὴν ἀσφάλειαν αὐτῆς, 
ἱεοεῖς καὶ δοῦλοι, 

τὸν Κύριον ὑμνεῖτε 

καὶ ὑπερυψοῦτε 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


o 


Ὃ 3ocnp τῶν ἀγαϑῶν 
ἐκ στειρευούσης νηδύος 
σὲ παραγαγὼν ὡς Θεὸς 
ἀπαρχὴν παρέσχετο, ἁγνή, 
215 δωρεῶν ἀφϑόνων 
τοῖς πίστει χκραυγάζουσι, ϑεοτόχκε " 
« σὲ ὑπερυψοῦμεν, 
Χριστέ, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Ὃ ἐκ στείρας εὐκλεὴς 
220 βλαστὸς ἀνθήσας ἐπὶ γῆς 
τοὺς τῆς εὐσεβείας χαρποὺς 
ἐν αὐτῇ πληϑύνεσϑαι δηλοῖ 
x&i πληροῦσϑαι πάντας 


208 ἣ 


227 


heirn. »' EE 105, n. 148, Andreae heirm. 6 ὑμνεῖτε ] εὐλογεῖτε EE 


8 εἰς πάντας ] αὐτὸν εἰς EE 


204-205 Ps. 103,24 


t. 22 


ϑεοτ. 


228 10 dec. XVII 


εὐφροσύνης κρείττονος τοὺς ἐκβοῶντας " 
225 « σὲ ὑπερυψοῦμεν 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Τοῖς ἡδίστοις κελαδῶν 
λόγοις τὴν πίστιν τοῦ Χριστοῦ 
ἤϑροισας λαοὺς ἐν αὐτῇ, 

230 οὗς xai ἐξεπαίδευσας, Μηνᾶ, 
ἐκβοᾶν τῷ χτίστῃ 
« τὰ ἔργα τὸν Κύριον ὑμνεῖτε 
χαὶ ὑπερυψοῦτε 
zig πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


235 'H ἀϑρόα σου, σοφέ, 
μεταβολὴ πρὸς τὸν κτίστην 
δόξης || καὶ τιμῆς ϑεϊκῆς 
γέγονεν αἰτία σοι, σοφέ᾽ 
ἱερεὺς καὶ φίλος 
240 τοῦ Χριστοῦ, ᾿Ἑρμόγενες, ἀνεδείχϑης 
καὶ ὁπλίτης στερρὸς 
καὶ ἀήττητος μάρτυς. 


e 


Ὑπερλάμπουσα φαιδρῶς 

ταῖς τῶν χαρίτων ἀκτῖσιν 

245 ἣ σή, ϑεοτόκε, λαμπρὰ 
σύλληψις φωτίζει νοητῶς 
τοῖς Χριστῷ ἐν αὐτῇ 
βοῶσι" « τὸν Κύριον εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα, ὑμνεῖτε 

250 καὶ ὑπερυψοῦτε ». 


226 post πίάντας) orat. detruncatur 233 post xai 


246 νοητὸς 


224 ἐκβοῶτας 
orat. abrumpit cd. 238 σου 


227-229 PG 116, 397: ... καὶ πάσης τῆς πόλεως εἰς ἕν φρόνημα συνελϑούσης, 
μία πάντες ἐγένοντο ποίμνη Χριστοῦ... Cod. Atheniensis gr. 2108, f. 104: ... 
Μηνᾶν τὸν λεγόμενον καλλικέλαδον ῥήτορα ὄντα... ἀϑροισϑείσης πάσης τῆς πόλεως καὶ 
τῶν λοιπῶν χωρῶν 


ϑεοτ. 


XVII 


265 


275 


αἴτισαι 274 ἀνεὐφημοῦν 


10 dec. 


ᾧδὴ 9. Ὅτι ἐποίησέ uot 
μεγαλεῖα ó δυνατὸς 


Ὅλα τὰ σά, παρϑένε, 
ἐμεγάλυνεν ὁ Χριστός, 
^ Lj X , ji ji 
τὴν σύλληψιν, τὸν τόκον τὸν σεπτὸν 
καὶ τὴν ἔνδον τοῦ ναοῦ 
μεϑηλικίωσιν, ἐν ᾧ 
ὑπερτετίμησαι. 


Δόξης στέφανον, Αννα, 
σὺν ᾿Ιωακεὶμ τῷ σοφῷ 
ἐδέξω ἐκ χειρὸς τοῦ ποιητοῦ, 
δεξαμένη παρ᾽ αὐτοῦ 
τὰ εὐαγγέλια τοῦ τόχου 

“Ὁ , 
τῆς ϑεόπαιδος. 


Σφενδόνι τῇ τριπλόκῳ 
τῆς Τριάδος, μάρτυς Μηνᾷ, 
τῇ κλήσει Γολιᾶὰϑ' τὸν νοητὸν 
χαϑελὼν τὴν κατ᾽ αὐτοῦ 
νίκην ἐδέξω ἐκ χειρὸς 
τοῦ δυναμοῦντος Θεοῦ. 


Πρὸς Θεὸν παρρησίαν 
χεχτημένος, μάρτυς Μηνᾷ, 
σὺν ᾿Ἑρμογένει αἴτησαι αὐτὸν 
καὶ Εὐγράφῳ τῷ σοφῷ 
ὑπὲρ ἡμῶν τῶν εὐσεβῶς 
ἀνευφημούντων ὑμᾶς. 

Χαρίτων ἀενάους 
ὡς ἐκβλύζουσα ποταμοὺς 
ἐν τῇ σεπτῇ συλλήψει σου, ἁγνή, 
χκαταρδεύσαις καὶ ἡμᾶς 
ϑαυμάτων νάμασιν ἀεὶ 
σὲ μεγαλύνοντας. 


heirm. 9' EE 106, n. 149, Andreae 266 τὴ κ᾿ αὐτοῦ 
278 καταρδεύσαι 


263-268 Cír. I Regn. 17,1-54 


229 


271 'Epuoyévn 


70 DEC. CANON XVIII 


IN SANCTOS MENAM, HERMOGENEM ET EUGRAPHUM MARTYRES 


Crypt. Δα. XXIV. — Cy, ff. 31v-33v 

Vat. gr. 2309 -— Vk, tf. 85v-87v 

Mess. gr. 135 ΞΕ N, ff. 234(238)-237*(241v) 
Paris. Suppl. gr. 33 — S, f. 107v 

Paris. gr. 1623 τε Di, tf. 19v-23 

Patm. 197 — Ile, ff. 40-43 

Sinait. gr. 583 Ξε Mo, if. 60v-62 

Ὃ xavóvy. 


"Hyoc mA. β΄. 


δὴ α΄. Ὡς ἐν ἠπείρῳ πεξζεύσας 


Νενυκηκότες ἐν κόσμῳ, 
οἱ ἀϑληταί, 
τὸν τοῦ κόσμου ἄρχοντα, 
ἐν ὑψίστοις δὲ Χριστὸν 
βασιλέα βλέποντες, αὐτὸν 
τοῖς γεραίρουσιν ὑμᾶς 
ἐξιλεώσασϑε. 


σι 


Πρὸς τὸ ἀμήχανον κάλλος 
τοῖς νοεροῖς 
10 ἐχδημοῦντες ὄμμασι 
τὰ ἐπίκηρα τερπνὰ 


tit.'O κανὼν Cy Vk N S Pi Πα canon autem quem Pi profert, com- 
munis est parentibus Deiparae, Onesiphoro et tribus supra martyribus, 
quibus nonnulla troparia dicat Ὃ κανὼν ᾿Αναστ(ασίου) κοιαίστ(ορος) Eo 

heirm. «' EE 159, n. 224, Joannis 2 οἱ ] à Zo 4 Χριστῷ Cy 
6 ἡμᾶς S Πε 7 ἐξιλεώσασϑαι Cy S 


ϑεοτ. 


XVIII 10 dec. 231 


ὡς οὐδὲν παρίδετε, αὐτὴν 
τὴν ζωὴν καὶ τὴν τρυφὴν 
οὐκ ἀγαπήσαντες. 


15 Τῶν βασιλέων τὸ νῖκος, 
ἐκχλησιῶν 
ἀκλινὴς ϑεμέλιος, 
ἀσϑενούντων ἰατρός, 
τῶν πλεόντων εὔδιος λιμήν, 
20 καλλικέλαδε Μηνᾶ, 
μνήσϑητι πάντων ἡμῶν. 


Θεοκυῆτορ Μαρία, 
τῶν γηγενῶν 
ἀσφαλὴς ὑπέρμαχε, 
μὴ παρίδῃς δυσωπεῖν 
σὺν αὐτοῖς τοῖς μάρτυσι Χριστὸν 
τοῦ ῥυσθῆναι τῶν δεινῶν 
λαὸν χαὶ πόλιν σου. 


t5 
σι 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σὺ 


Τῆς ῥητορείας τὰ κομψά, 
30 τὰ ψευδῇ ἐκ τῶν λόγων, 
τὰ σαϑρὰ ἐκ τῶν ἔργων 


12 παρίδεται N S αὐτῇ N αὐτὸν S αὐτῶν IIc 15-21 trop. 
om. N Pi IIe Zo 17 ἀκληνῆς Vk ἀκλεινῆς S ϑεμέλιοι Vk 18 ἀστε- 
voüvrov Vk 292-28 aliud ϑεοτ. tradunt N Xo, quod inc. Φαεινοτάταις ἀχτῖσι..., 
MR II, 356; Pi, autem, ϑεοτ. quod inc. Σεσαρκωμένον τὸν Λόγον... profert; cfr. 
supra canon. XVI, vv. 22-28; IIc, postremo, hoc ϑεοτ. exhibet, quod inc. Τὸν 
ἑαυτῆς δεξαμένη ..., MR IV, 257 24 ὑπέρμαχος Vk 26 αὐτοῖς τοῖς ] 
τοῖς 9elotg Vk S 

heirm. γ΄ EE 159, n. 224, Joannis heitm. 1 σοὶ S 


15-20 Cod. Atheniensis 2108 (— Gr), ff. 104-105: ... xai ἰώμενος τῶν 
νοσούντων πᾶσαν ἀσϑένειαν... Μηνᾶν τὸν λεγόμενον καλλικέλαδον ῥήτορα ὄντα... 
τοῖς ὁδοιποροῦσι ῥάβδος εὐθύτητος, τοῖς πλέουσι λιμὴν εὔδιος, τοῖς πᾶσι ἐν παντὶ 
χινδύνῳ φάρμακον σωτηρίας 


ϑεοτ. 


232 10 dec. XVIII 


ὁ Μηνᾶς ἀπολιπὼν 
ἐφίλει τοὺς ἁλιεῖς 
τοὺς λαλοῦντας 

35 ἄπλαστον ἀλήϑειαν. 


Τὴν ἐνυπόστατον Χριστοῦ 
ἐν ὑψίστοις σοφίαν 
ἐν ἀνθρώποις ὀφϑεῖσαν 
ὁ Μηνᾶς ϑεολογῶν 
40 καὶ φέρων τοὺς αἰκισμοὺς 
Ἑρμογένους 
γίνεται διδάσκαλος. 


"E ^A , J Ἁ 3 ^ 
πὶ σοί, μάρτυς, τὴν ἐμὴν 
ἀνεϑέμην ἐλπίδα 
45 καὶ πρὸς σὲ καταφεύγω, 
b Hi * / 
τὸν προστάτην τὸν καλόν, 
ἀπὸ παντοίων κακῶν 
λύτρωσαί με, 
Μηνᾷ καλλικέλαδε. 


50 Πρεσβείαν ποιοῦ πρὸς τὸν ἐκ σοῦ, 
παναγία παρϑένε, 
σαρκωϑέντα ἀφράστως 
σωτῆρα καὶ λυτρωτὴν 
ῥυσθῆναι πάσης ὀργῆς 
55 καὶ ἀνάγκης 
τοὺς ἐν σοὶ προστρέχοντας. 


36 Χριστὸν Pi 43-49 trop. om. Vk N Pi IIc 43 σὺ S 46 τῶν 
χαλῶν S 30 ποιοῦ scripsi: ποίου, et postea rasuram trium vel quattuor 
litterarum praebet Cy ποιοῦν Vk ποιοῦμεν S τὸν ] τῶν Vk — post v. 50 
folium cecidit in S, quare cetera pars canon. deest 30-56 aliud ϑεοτ. 
praebent N Pi Yo, quod inc. ᾿Ιδού σε πᾶσαι γενεαὶ... ; cfr. supra canon. XVI, 
vv. 50-56; Ic, autem, hoc ϑεοτ. offert, quod inc. Τοῦ ϑείου τόκου σου, ἁγνὴ ..., 
MR III, 657 Post oden γ΄ x49. praebet, Pi, quod inc. Παρωσάμενοι δόξαν 
τὴν κοσμικήν..., MR II, 444; idem post oden ς΄ offert N et in capite acoluthiae 
IIc Zo; Vk, autem, x49. profert « Μηνᾶς ὁ ϑαυμαστός», MR II, 444, nonnullis 
verbis discrepans 


49 Cfr. sup. v. 20. 


XVIII 10 dec. 233 


δὴ δ΄. Χριστός μου δύναμις 


Φϑονοῦντας δαίμονας, 
φονῶντας ἄρχοντας 
κατὰ κράτος ἐνίκα 
60 τὰ πρὸς αὐτοὺς 
ἀνταγωνιζόμενα, 
7| μεγαλόφρων cou ψυχὴ 
χαὶ τὸ σῶμα τὸ φερέπονον. 


Χεῖρας καὶ πόδας σου, 
65 Μηνᾷ, x«i ὄμματα 
χαὶ τὴν γλῶτταν προσφέρων 
ὑπὲρ ἡμῶν 
λάλησον καὶ πρέσβευσον : 
τῶν γὰρ μελῶν cou ταῖς τομαῖς 
70 ὁ Θεὸς δυσωπηϑήσεται. 


Τριὰς μαρτύρων σε, 
Χριστέ, ποϑήσασα, 
διὰ σὲ ταῖς βασάνοις 
τὰ ἑαυτῶν 
75 σώματα παρέδωκαν 
Μηνᾶς τε καὶ Ἑρμογένης 
καὶ Εὔγραφος οἱ ϑεόφρονες. 


Ἢ μόνη γέφυρα 
τῆς σωτηρίας ἡμῶν, 
80 μὴ ἐλλίπῃς πρεσβεύειν 
τὸν σὸν υἱὸν 
σὺν τοῖς ϑείοις μάρτυσιν 
ἐκ νοσημάτων χαλεπῶν 
τοὺς οἰκέτας σου λυτρώσασθαι. 


heirm. 5' EE 159, n. 224, Joannis 58 φονῶντας ] povàv τοὺς Cy 
φονῶν τὰς Vk φϑονοῦντας N Ilc 63 φερόπονον Cy 64 Χερσὶ Cy Vk 
SPille Eo καὶ] τοὺς Cy Vk 5 Pi Eo 66 γλῶσσαν N IIc προφέρων ? 
69 τὰς τομὰς N Pi Xo 71-77 trop. om. Vk N Pi IIc Zo 78-84 ϑεοτ. 
om. IÍc; cdd. autem N Pi Xo ϑεοτ. « Μαρία πάναγνε»; cfr. canon. XVI, 


vv. 78-84 80 ἐλλείπης Cy 


f. 32v 


ϑεοτ. 


234 10 dec. XVIII 


δὴ ε΄. Τῷ ϑείῳ φέγγει σου, ἀγαϑέ, 


85 Τῷ πλαστουργῷ οἷον ἀπαρχὰς 
τὰς ἀποτμηϑείσας σου χεῖρας 
μετὰ τῆς γλώττης προσήνεγχας " 
πρᾶξιν γὰρ καὶ λόγον. 
μάρτυς Ἑρμόγενες, 

90 πρὸς δόξαν τοῦ Κυρίου 
ζῶν συνετέλεσας. 


Τὸ ϑηριῶδες τῶν διωκτῶν 
τῇ ἀϑλητυκῇ καρτερίᾳ 
ϑλασϑὲν διέϑραυστο σήμερον 
95 7| γὰρ τῶν μαρτύρων 


ὑπομονὴ καρτερὰ 
κατέπληττεν εὐτόνως 
τοὺς βασανίζοντας. 


Τὸ τρισαυγές τε καὶ φαεινὸν 
100 τῶν σοφῶν μαρτύρων τοῦ Χριστοῦ 
ἐν ὑμνῳδίαις τιμήσωμεν ' 
Εὔγραφον ἀξίως 
χαὶ ᾿Ἑρμογένην πιστῶς 
σὺν τούτοις καὶ Μηνᾶν δὲ 
105 τὸν χαλλικέλαδον. 


Τοὺς καταφεύγοντας ἐπὶ σοὶ 
! , 
πίστει, ϑεοτόκε παρϑένε, 


heirm. c/ EE 159, n. 224, Joannis 87 τῆς γλώττης ] δόξης Cy 
88 πράξεσιν Vk λόγων Vk 91] συνετέλεσας ] συνεπέρανας N IIc 94 δια- 
ϑραυσϑὲν ἐξηπόρηται [Ic διέϑραυστο] διέϑλαστο Cy διἔϑραστος Vk 96 κρα- 
ταιὰ Pi 99-105 trop. om. Vk N Pi IIc Xo 106-112 ϑεοτ. offerunt N 
Pi Σω « Ὑποφωνοῦσι προφητικαί»; cfr. canon. XVI, vv. 103-108; IIc, autem, 
ϑεοτ. profert « 'οὺς ϑεοτόκον σε ἐκ ψυχῆς», MR II, 492 


105 Cfr. sup. v. 20. 


XVIII 10 dec. 235 


x«i ἐξαιτοῦντας τὴν λύτρωσιν 
φρούρησον ἐκ πάσης 


110 ἐχϑροῦ κακώσεως " 


ἐν σοὶ γὰρ τὰς ἐλπίδας 
πάντες ἐϑέμεϑα. 


ὠδὴ ς΄. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 


Τῷ κτίστῃ κενώσαντες 
τὴν ὁρμὴν καὶ τὴν ζωὴν 
115 καὶ τῆς σαρχὸς τὰ αἵματα 
καὶ λαβόντες ἀντίδωρον παρ᾽ αὐτοῦ 
τὴν χτίσιν δουλεύουσαν, 
εἰς τὴν γῆν ἐκ ϑαλάττης 
ἀπεδίδοσϑε. 


120 Τὸ κῆτος διέσωζεν 
ἐν γαστρὶ τὸν ᾿Ιωνᾶν 
τῷ τοῦ Θεοῦ προστάγματι, 
τὰ καλλίνικα σώματα δὲ βυϑὸς 
φυλάξας ἀλώβητα 

125 δι’ ἀγγέλων τοῖς ἔξω 
ἐξηρεύξατο. 


108 ἐξαιτοῦντας scripsi: ἐξαιτοῦσιν cdd. 
heirm. ς΄ EE 159, n. 224, Joannis 117 δολεύουσαν Cy 119 ἀπο- 
δίδοσϑε Vk IIc -σϑαι Cy 121 τῶν Vk τῆς Vk 


123-126 PG 116, 413: Δυνάμει γάρ τινι ϑειοτέρᾳ τάχιστα τοῦ βυϑοῦ ἀναδῦσα, 
καὶ τὸ κῦμα διαδραμοῦσα τὸ ϑαλάττιον, ἀνάῤῥουν ἔπλει... πρὸς τὸ Βυζάντιον... .. 


120-122 Ion. 2,1-11 


ϑεοτ. 


236 10 dec. XVIII 


Τὰς χεῖρας τεμνόμενος 
“Ἑρμογένης ὁ σοφὸς 
καὶ πόδας ἐκκοπτόμενος, 
130 τὸ περίλοιπον σῶμα εἰς ποταμὸν 
ἐκρίψας ὁ τύραννος, 
ἐπιστὰς ὁ δεσπότης 
ἀνεκτήσατο. 


Ἔν σοὶ τὸ κεφάλαιον 
, Led ^T 
135 σωτηρίας τῶν βροτῶν 
ἐπράχϑη, ἀειπάρϑενε-" 
διό σε ὡς μητέρα τοῦ λυτρωτοῦ 
πιστῶς ἐξαιτούμεϑα 
τοῦ πρεσβεύειν ἀπαύστως 
140 τοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς. 


δὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο 


Ἔν φωνῇ ἀγαλλιάσεως χορεύοντες 
ἔνϑα εὐφραινομένων ψυχῶν 
ἡ κατοικία 
καὶ ὁ ἦχος ὁ τῆς ἑορτῆς 
145 ὁρᾶν καὶ Θεὸν δοξολογεῖν 
μετὰ τῶν ἄνω στρατιῶν 


χκατηξιώϑητε. 


127-138 trop. om. N Pi IIc Xo 127, 129, 181 «euvóuevoc, ἐκκοπτόμενος, 
ἐκρίψας: nominativos absolutos animadverte 134-140 ϑεοτ. exhibent N 
Pi Ze « Σαρκὸς πηλικότητι»; cfr. supra canon. XVI, vv. 127-132; IIc, autem, 
9eot. offert « Ἢ πάναγνος δέσποινα », MR II, 500 


heirm. ζ΄ EE 159, n. 224, Joannis 141 χορεύον Vk 146 ἄνω om. Pi 


127-129 PG 116, 405: ... ἐκέλευσεν αὐτίκα τὰς χεῖρας τοῦ ἁγίου xai τοὺς 
πόδας, τὰς μὲν ἐκ τῶν ὥμων, τοὺς δὲ τῶν γονάτων ξίφει ἀποτεμόντας.... 

127-129 Gr, f£. 104v: ... καὶ τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἀπὸ τῆς ἄνω ζεύξεως κοπῆναι" 
καὶ τοὺς πόδας ἀπὸ τῶν γονάτων... 

130-131 PG 116, 405: ... κατὰ τοῦ τὴν πόλιν παραῤῥέοντος ποταμοῦ. 

130-131 Gr, f. 104v: ... τὸ δὲ ὑπόλοιπον σῶμα εἰς τὸν ποταμὸν QupTjvat * 


f. 33 


$eoT. 


XVIII 10 dec. 237 


Βαπτομένην cou τὴν μάχαιραν τοῖς αἵμασιν, 
Εὔγρα!! φε, κατασχών, ἀριστεῦ, 
150 ἐζωγράφησας 
σεαυτὸν τῇ βίβλῳ τῆς ζωῆς 
ἀήττητον μάρτυρα Χριστοῦ, 
τὸν παλαμναῖον δι᾽ αὐτῆς 
προαποσφάξας ἐχϑρόν. 


155 ᾿Εξαιτήσω τοῦ τεϑῆναί σου τὸ λείψανον; 
μάρτυς, εἰς τὸ Βυζάντιον, 
ὁ δὲ τύραννος, 
μὴ πληρώσας αἴτησιν τὴν σήν, 
βυϑῷ τῆς ϑαλάσσης ἐμβαλὼν 
160 ἐν γλωσσοκόμῳ σιδηρῷ 
σὲ ἀπερρίψατο. 


Μὴ παρίδῃς τοὺς προστρέχοντας τῇ σχέπῃ σου, 
, /, ἘΞ 
μόνη ϑεομακάριστε, 
ἀλλ᾽ ἐξάρπασον 
165 ἐκ παντοίων νόσων xai φϑορᾶς 
- Ed 
τοὺς πίστει βοῶντάς cot, ἁγνή 
᾽ , (4 14 
«εὐλογημένη ἣ Θεὸν 
σαρκὶ χυήσασα ». 


148 τοῖς αἵμασιν ] τοῦ πνεύματος Cy 149 κατασχὼν ] κατισχῶν Vk τοῦ 
Χριστοῦ IIc ἀριστεῦ ] ἀϑλητὰ sed exstinctum ostendit IIc et pro hoc in 
marg. ἀριστεῦ 151 ἑαυτὸν N IIc τῇ βίβλω ] τῆν βίβλον Vk τὴν ὥραν IIc 
154 προσαποσφάξας Cy Vk ἐναποσφάξας IIc £y9oà Cy 155-161 trop. 
om. N Pi IIc Zo 185 ᾿Εξαιτήσω cdd. PsALTES 201 139 ἐμβλὼν Cy 
162-168 ϑεοτ. praebent N Pi X« « Λόγος ὁ πάλαι τὸ elvat παρασχόμενος »; cfr. supra 
canon. XVI, vv. 154-160; IIc ϑεοτ. profert «"Ymsgrépa πάσης κτίσεως», PaR 
528 166 σοι βοῶντάς σοι Vk 


148-152 PG 116, 412: Τούτων ἀκούσας ὁ βασιλεύς... μαργώσῃ χειρὶ τῶν 
ἐγγυτάτω τινὸς σπασάμενος μάχαιραν, πολλὰς ὁμοῦ καὶ καιρίας κατήνεγκε τοῦ Εὐγρά- 
φου... τὸν ἀριστέα καὶ μάρτυρα... 

155-161 PG 116, 413: ... ὁ μέγας Μηνᾶς τόν τε βασιλέα ἠτήσατο ζῶν ἔτι 
παρὰ τῷ Βυζαντίῳ τὸ αὐτοῦ σῶμα κατατεϑῆναι ... Μαξιμῖνος... προσέταξε 
ϑήκην κατασκευάσαντας σιδηρᾶν... τῷ τῆς ϑαλάσσης παραπέμψαι βυϑῷ... 


238 10 dec. XVIII 


δὴ η΄. ᾿Εκ φλογὸς roig ὁσίοις 


Ὃ Μηνᾶς ὁ πρωτεύων 

170 ἀνδραγαϑήμασιν, 

“Ἑρμογένης ὁ τοῦτον 

ἐκμιμησάμενος, 

Εὔγραφος αὐτῶν 

ὁ ζηλώσας τὸν ϑάνατον, 
175 7| τῶν ἀϑλοφόρων τριὰς 

ἀνευφημείσϑω. 


Τὴν προαίρεσιν μίαν 
καὶ ἀδιάφϑορον 
διαφόροις βασάνοις 
180 ἐδοκιμάσϑητε 
ἄχρι τελευτῆς 
τὸν Χριστὸν ἀγαπήσαντες, 
ὃς ἀντιμετρήσει 
ὡς οἷδε τοὺς στεφάνους. 


185 ᾿Ὁλοχλήρως ἰάσω 
κωφὸν καὶ ἄλαλον, 
δαιμονιῶντα πάλιν 
ἐν τῷ σεπτῷ σου ναῷ, 
μάρτυς τοῦ Χριστοῦ" 

190 διὸ καϑικετεύω σε 
λῦσον τῆς ψυχῆς μου 
τὰ πάϑη ταῖς εὐχαῖς σου. 


heirm. η΄ EE 159, n. 224, Joannis 172 ἐκμισάμενος Pi 178 ἀδιά- 
9opov Cy οὐ διάφορον IIc 179 διαφόροις in marg. ostendit N 180 ἐδο- 
κιμάσϑητε Pi: ἐδοκιμάσατε cett. cdd. 182 ἀγαπήσαντες ] -σασαι Vk μαρ- 
τυρήσαντες Pi 188 ὡς ἀντιμετρίσαντες Vk ἀντιμετρήσεις Ic 185-192 trop. 
om. N Pi IIc Xo 188 ναῷ ]vóv Cy 

185-188 PG 116, 372: ... τὸν Χριστὸν ἐπεβοᾶτο, xai τῷ τοῦ σταυροῦ 


σημείῳ αὐτοὺς ἐπεσφράγιζεν οἱ δὲ αὐτίκα, χωλοί τε ὄντες, ἐν ὀφθαλμοῖς πάντων 
ἥλλοντο, κωφοὶ δὲ ἣ τυφλοί, ἀνέβλεπόν τε παραχρῆμα καὶ ἤκουον, ἄλαλοί τε ἐλάλουν, 
καὶ δαιμονῶντες ἐθεραπεύοντο. 


ϑεοτ. 


XVIII 10 dec. 239 


Παναγία παρϑένε, 
μὴ ὑπερίδῃς ue- 
195 τῶν πολλῶν μου πταισμάτων 
λῦσον ἐγκλήματα 
λάμψον ἐν ἐμοὶ 
τὸ φῶς τῆς σῆς ἐλλάμψεως, 
ἵνα σε δοξάζω 
200 τὴν μόνην προστασίαν. 


δὴ 9'. Θεὸν 
ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 


Σοφοὶ 
τοῦ ὄντος οἱ ἐπιστήμονες 
- σώφρονες γὰρ — 
τὸ μόνον ὀρεκτὸν οἱ ποϑήσαντες 
205 ἀνδρείως νικήσαντες δυνάμεις φρικτάς, 
οἱ τὸν Θεὸν καὶ πλάστην 
μὴ ἀρνησάμενοι, 
δίκαιοι ἐκ πάσης ἀρετῆς 
ἐστεφανώϑησαν. 


210 Μισϑὸν 
τοῦ αἵματος ὑπεράξιον 


193-200 aliud 9eor. proferunt N Pi Σω « Ζωοδότην τεκοῦσα »; cfr. supra 
canon. XVI, vv. 185-192; TIc, autem, ϑεοτ. porrigit, quod ineditum videtur: 


"Ex φωτὸς φωτοδότην 

Λόγον συνέλαβες, 

τὸν φωτίσαντα κόσμον 

αὐγαῖς ϑεότητος, 

πλάνης δὲ ἀχλὺν 

παντελῶς ἐχμειώσαντα, 

πύλη φωτοφόρε, 

ἁγνή, εὐλογημένη. 

198 ἐλλάμψεως ] λαμπρότητος Vk 
heirm. 9' EE 159, n. 224, Joannis 202 ὄντως Cy N Pi 203 γὰρ ] 

δὲ Ν᾿ Pi 205 ἀνδρείως Vk: ἀνὸρείαις Cy ἀνδρεῖοι cett. cdd. 209 

ἐστεφανώϑητε Pi 


ωι 


f. 33v 


ϑεοτ. 


240 10 dec. XVIII 


τὴν οὐρανῶν 
,ὔ 
μεγάλην βασιλείαν εὑράμενοι 
Χριστὸν ἱκετεύσατε ὑπὲρ τῶν ἐν γῇ, 
21 5 b: , 1t [4 
ραῦσατε τοὺς πολέμους, 
μίαν στηρίξατε 


y , -“ 
ἔννομον ἀρχὴν τὴν εὐσεβῶς 
ἡγεμονεύουσαν. 
᾿Ισχὺν 
220 xai νίκας, Χριστέ, χορήγησον 


τοὺς βασιλεῖς 
καὶ πᾶσιν ὁδοιπόροις συνόδευσον, 
τοῖς πλέουσι σύμπλευσον, σωτὴρ ἀγαϑέ, 
ῥῶσιν τοῖς ἀσϑενοῦσι 

225 πᾶσι χορήγησον 
ταῖς τῶν ἀϑλοφόρων σου, Χριστέ, 
ϑείαις ἐντεύξεσιν. 


Ἔκ σοῦ 
προῆλϑεν à πάντων Κύριος 
230 σωματωϑεὶς 
τοῦ σῶσαι ἐκ φϑορᾶς τὸ ἀνϑρώπινον - 
διό σε ἀνέδειξεν ἐλπίδα ἡμῶν, 
σκέπην καὶ προστασίαν 
τῶν ἀνυμνούντων σε᾿ 
285 ὅϑεν σοι τὸ « χαῖρε » εὐσεβῶς 
|» πάντες χραυγάζομεν. 


215 τολεβίαυξ Ρὶ 217-218 ἔννομον ἀρχὴν διὰ παντὸς τὴν βασιλεύουσαν Πε 
218 ἡγεμονεύουσα Cy 219-227 trop. om. N Pi IIc Xo 221 debet τοῖς 
βασιλεῦσι 223 σύνπλευσον Vk 228-236 aliud 9eor. proferunt N Pi Xo 
« Ὡς σὺ οὐδέπω, ϑεοχαρίτωτε »; cfr. supra canon. XVI, vv. 225-232; IIc 
9eor. exhibet « Σκηνὴν ἁγίαν, ἁγνή, γινώσκομεν », PaR 530 231 τὸ secti Si: 
τὸν cdd. 232 ὑμῶν Vk dh 


12 DEC. CANON XIX 


IN SANCTUM SPYRIDONEM 


Synaxarium, 303: Μνήμη τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν καὶ θαυματουργοῦ 
Σπυρίδωνος ἐπισκόπου Τριμιϑοῦντος τῆς Κύπρου. Οὗτος γέγονεν ἐπὶ 
Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου βασιλέως, τὸν τρόπον ἁπλοῦς, τὴν καρδίαν ταπει- 
νός * ἐποίμαινε δὲ πρόβατα ᾿ καὶ γυναῖκα λαβὼν xai ϑυγατέρα γεννήσας, ἐπεὶ 
ἐχείνη ἀπέϑανεν, ἐγένετο ἐπίσκοπος “ γέγονε δὲ καὶ ϑαυματουογός. Καὶ 
γὰρ ἐν ἀβροχίᾳ προσηύξατο καὶ ἔβρεξεν, καὶ ἀπὸ λιμοῦ εὐθηνίαν ἐποίησεν, 
x&i ὄφιν μετέβαλεν εἰς χρυσοῦν καὶ πάλιν τὸν χρυσὸν μετὰ τὸ δοθῆναι 
ἐνέχυρον καὶ δανείσασϑαι τὸν πτωχὸν καὶ ζῆσαι, μετεποίησεν εἰς ὄφιν καὶ 
ἀπέλυσεν " καὶ ποταμὸν τρέχοντα ἔστησεν. Ἦλϑε δὲ καὶ εἰς τὴν ἐν Νικαίᾳ 
σύνοδον καὶ κατήσχυνε τοὺς αἱρετικούς. Γυνὴ δέ τις ἔδωκε τῇ ϑυγατρὶ 
αὐτοῦ παρακαταϑήκην᾽ εἶτα ἀπέϑανεν ἣ ϑυγάτηρ αὐτοῦ. Καὶ μὴ εὑρισκο- 
μένης τῆς παρακαταϑήκης, ἠρώτησεν ὁ γέρων τὴν νεκράν * καὶ ἀποκχριϑεῖσα 
εἶπεν * «' Ev τῷδε τῷ τόπῳ.» Καὶ ἕτερα πολλὰ ποιήσας ἐν εἰρήνῃ ἐτελειώϑη. 
Τελεῖται δὲ ἡ αὐτοῦ σύναξις ἐν τῷ σεπτῷ ἀποστολείῳ τοῦ ἁγίου καὶ κορυ- 
φαίου ἀποστόλου Πέτρου, τῷ συγκειμένῳ τῇ ἁγιωτάτῃ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ. 


Mess. gr. 135 — Ν, tt. 238(242)-241(245) 


Ὃ κανών. 
Ἦχος α΄. 
δὴ α΄. Τῷ βοηϑήσαντι Θεῷ 
ἐν Αἰγύπτῳ τῷ Μωσῇ 
' 3 39 - A M 
xai δι’ αὐτοῦ τὸν Φαραὼ 
πανστρατὶ βυϑίσαντι 
5 αὐτῷ μόνῳ ἄσωμεν, 
ὅτι δεδόξασται. 


* Πάντας προτρέπεται Χριστὸς 
πρὸς πανήγυριν φαιδρὰν 
τῆς ϑεοφόρου τελετῆς 


heirrn. «^ EE 16, n. 22, Joannis 5 αὐτῷ μόνῳ ] ἐπινίκιον ζδὴν EE 
Menda cd. N tribuantur 1-6 trop. NS 26 (1931), 730 


242 12 dec. XIX 


τοῦ ποιμένος τοῦ καλοῦ 
* 
5 καὶ μυστυεὴν πανδαισίαν 
1 * “ 
προτίϑησι τὴν πολιτείαν αὐτοῦ. 


Τὸν ἁγιάσαντα Θεὸν 
ἐκ χοιλίας τῆς μητρὸς 
τὸν ἱεράρχην τὸν αὐτοῦ 
ποιμένα τὸν χαλὸν 
μεγα λύναντα χὐτοῦ 
τὴν μνήμην ἄσωμεν αὐτῷ ἄσμα καινόν. 
* Δεδοξασμένα περὶ σοῦ 
ἐλαλήϑη πανταχοῦ, 
15 ὅτι ἐκύησας σαρκὶ 
τὸν τῶν ὅλων ποιητήν, 
ϑεοτόχε Μαρία, 
πανύμνητε καὶ ἀπειρόγαμε. 


» 4 , - 
δὴ γ΄. Στερέωμά μου γενοῦ 


᾿Ανέδειξέ σε Χριστὸς 
20 ἐκ ποίμνης προβάτων 
' ^e » rf 
καὶ τῆς ἐκκλησίας 
κατέστησεν ἄξιον 
ποιμένα καὶ διδάσκαλον. 


13-18 ϑεοτ. TR 338; AHG I, 325 
heirm. γ΄ EE 17, n. 22, Joannis; ceteros heirm., praeter η΄, integros 
servat cd. 


10 PG 116, 417: ... ποιμὴν καὶ αὐτὸς προβάτων ἐδείκνυτο ... 
19-283 PG 116, 420: ... ποιμὴν ἐκ ποιμένος χαϑίσταται, ἀνθρώπους ἀντὶ 
προβάτων διέπειν ἐγχειρισϑείς... 


4,10 Joh. 10,11 
13-14 Ps. 86,3 


ϑεοτ. 


XIX 12 dec. 243 


Τὸ δόγμα τὸ εὐσεβὲς 
25 ἁπλότητι λόγων 
ἐκήρυξας, πάτερ, 
καὶ "Ápgstov κατήσχυνας 
καὶ πάσας τὰς αἱρέσεις, σοφέ. 


bs Παρϑένε, χαῖρε, σεμνή, 
80 ἢ ἀνερμηνεύτως 

τεκοῦσα τὸν Λόγον" 

Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 

€ , -—- t ^ 

ἱκέτευς σωϑῆναι ἡμᾶς. 


δὴ 3'. Ματενόησα, παντοδύναμε, 


Τὸν ᾿Ηλίαν ἐκμιμούμενος 
35 ὑετοὺς οὐρανόϑεν 
ἐν γῇ διψώσῃ, 
πάτερ, κατήγαγες. 


'Qc ἀσώματος, πάτερ ὅσιε, 
μετὰ σώματος ζῆσας, 
40 τοῖς ἀσωμάτοις 
συνηριϑμήϑης χοροῖς. 


29-33 ϑεοτ. AHG I, 325-326; V, 33 33 τὸν μόνον πολυέλεον AHG; 
idem versus in marg. cd. scriptus est 


heirm. 5^ EE 17, n. 22, Joannis 36 διψώσει 41 χωροῖς 


24-28 PG 116, 429-432: ... τότε δὴ καὶ ἡ ἐν Νικαία περιώνυμος τῶν ἁγίων 
Πατέρων ἠϑροίζετο σύνοδος, ἐφ᾽ à καϑελεῖν μὲν τὸν "Apstow, κτίσμα τὸν Υἱὸν δυσ- 
σεβῶς ὀνομάζοντα, δογματίσαι δὲ τῷ Πατρὶ τὸν Υἱὸν ὁμοούσιον ᾿ 

34-37 PG 116, 420-421: ᾿Εκόλαζε τὴν νῆσον ὁ Θεὸς ἀνομβρία... "ESetro δὲ τὸ 
δεινὸν ᾿Ηλιοῦ πάντως ἣ ἑτέρου τῶν κατ᾽ ἐκεῖνον, εὐχῇ τὸν οὐρανὸν διανοίξαντος, καὶ 
οὗτος Σπυρίδων ἦν. 


34-35 III Regn. 18,45; Jac. ep. 5,17-18 


ἀπε το αι cet φαρασε τον 


m Uum Duci 


ϑεοτ. 


1.240 (244) ϑεοτ. 


244 12 dec. XIX 


i Θεοτόκε, ἡ ἐλπὶς ἡμῶν, 
τὸν υἱόν σου δυσώπει 

σῶσαι τὸν κόσμον 

45 ἐκ περιστάσεως. 


δὴ ε΄. 'Ex νυκτὸς ὀοϑοίξζοντες 


Τὴν ἁγίαν σου μνήμην 
ἐπιτελοῦντες, ἱεράρχα Χριστοῦ, 
τοῦ ϑεοπνεύστου βίου σου 

^ , ^ , 
τὰς ἀρετὰς ϑαυμάζομεν 
50 καὶ τὰ τερπνά cou κατορϑώματα. 


Μωυσῆς ἐν Αἰγύπτῳ 
μετεποίησεν εἰς αἴμα ποταμόν, 
σὺ δὲ τὸ ῥεῖϑρον ἔστησας 
τοῦ ποταμοῦ, ἀοίδιμε, 

58 διαπεράσας ἀποροῦντα λαόν. 


ἘΞ Τὴν ὁλόφωτον παρϑένον 
ὁ Θεὸς ἐξελέξατο 

καὶ ἐν αὐτῇ ἐσκήνωσε, 
προσλαβόμενος σάρχα 

60 ἐξ αὐτῆς εἰς σωτηρίαν ἡμῶν. 


42-45 ϑεοτ. BMC 141; AHG IX, 342 
heirm. ε΄ EE 17, n. 22, Joannis 
BMC 140-141; AHG I, 328 


49 ϑαυμάζωμεν 56-60 ϑεοτ. 


98-55 PG 116, 428: ... καὶ ὁ παραῤῥέων χείμαῤῥος ὕδασι πλημμυρήσας μάλα 


πολλοῖς ... οὐδαμῇ οὐδ᾽ ὅλως διαβατὸς Tv... Στῆϑι, ἔφη, ὁ χοινός σοι ἐπιτάττει 
Δεσπότης... καὶ τὸ ῥηθὲν παραχρῆμα πέδη τῷ ποταμῷ τίνεται, καὶ τοῦ ῥεύματος 
ἵσταται. 

51-52 Ex. 4,9 58-59 Joh. 1,14 


XIX 12 de. — 245 


δὴ c. Τὸν προφήτην διέσωσας 


᾿Αβραὰμ τὸν φιλόξενον, 
᾿Ισαὰκ τὸν φιλόϑεον 
καὶ τοῦ ᾿Ιακὼβ ἐμιμήσω, 
Σπυρίδων, τὸ ἄπλαστον. 


65 Τῆς Τριάδος συνήγορον, 
τῆς συνόδου ὑπέρμαχον 
ἡ χκαϑολυκὴ ἐκκλησία 
κηρύττει Oz, ὅσιε. 


* Τοὺς εἰς σὲ καταφεύγοντας 
70 ἀπὸ πάσης, δεόμεϑα, 

ῥῦσαι ἀπειλῆς, 7) τεκοῦσα 

Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν. 


Κάϑισμα. 


"Hyos δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 


Τοῖς λόγοις ἐκόσμησας 


heirm. ς΄ EE 17, n. 22, Joannis 69-72 ϑεοτ. MR I, 16; BMC 
142; AHG V, 475 
K48. nonnullis variis lectionibus in MR II, 471 invenies; idem in 


S. Charitonem MR I, 284 et in alios SS. dicatum reperis 


61-64 PG 116, 417: ... ὁ ϑαυμάσιος τὸν βίον Σπυρίδων, ᾿Ιακώβ τε ὁμοῦ καὶ 
τὸν ϑεῖον Δαυΐδ εἰς ἄκρον ζηλώσας, καὶ πολὺ κατ᾽ ἐκείνους τὸ πρᾶον καὶ ἄπλαστον 
ἀσπασάμενος, ὡς δὲ καὶ πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν φιλόξενον ἐμμελὲς βλέψας... 


61 Gen. 18,1-8 63-64 Gen. 25,27 


f. 240v (244v) 


ϑεοτ. 


f. 241 (245) 


246 12 dec. XIX 


ὠδὴ ζ΄. Ὃ à τῇ βάτῳ ὀφϑεὶς 


Ὃ ϑεοπάτωρ Δαβὶδ 
ἐκ ποιμνίου βασιλεύει᾽ 
75 σὺ δέ, πάτερ, 
᾿ , e ͵ . 1 
£x ποιμνίων ἱεράρχης ἐδείχϑης 
ἱερουργῶν ἐν πνεύματι 
τοῦ Θεοῦ τὰ ἀπόχρυφα. 


Μυσταγωγὸς ἀπλανὴς 
80 καὶ ἐπόπτης Τριάδος 
γενόμενος 
χατηυγάσϑης ὥσπερ Παῦλος τὰς κόρας, 
τῆς χαϑαρᾶς καρδίας σου 
μυηϑεὶς τὰ ἀπόρρητα. 


85 * *O àv ἀγγέλου τὴν χαρὰν 
ἀποστείλας τῇ παρϑένῳ, 
ἵνα Εὔαν 
λυπουμένην εἰς χαρὰν μεταβάλῃς, 
εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, 

90 ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


|| φδὴ η΄. Τὸν τοὺς ὑμνολόγους ἐν καμίνῳ 


Τὸν ἀναδείξαντα φωστῆρα 
ἐν πάσῃ τῇ οἰκουμένῃ 
τὸν ἀρχιποίμενα 


heirm. ζ΄ EE 17, n. 22, Joannis 85-90 ϑεοτ. BMC 143; AHG I, 329 
88 μεταβάλῃ BMC AHG 90 post Θεὸς orat. praetermittit cd. 
heirm. η΄ EE 16, n. 21, Germani 


80.PG 116, 433: Εἷς ἔστι, Σπυρίδων ἔφη, Θεός, οὐρανοῦ τε καὶ γῆς καὶ 
τῶν ἄλλων πάντων τῶν ἐν μέσῳ δημιουργός ... τούτου τῷ Λόγῳ τε καὶ τῷ Πνεύματι, 
παρήχϑη μὲν ὁ οὐρανὸς... 
82 Act. 9,18 


73-74 I Regn. 16,11 85-86 Luc. 1,28 


9eoT. 


XIX 12 dec. 247 


x«i σοφὸν ἱεράρχην Χριστὸν τὸν Θεὸν 
95 ὑμνεῖτε καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὰς τῶν βλασφήμων κακονοίας 
ἐν τῷ ἁπλῷ τῶν ῥημάτων 
ἀποκρουσάμενος 

100 τὸ ἀνόϑευτον κάλλος τῆς πίστεως, 
Σπυρίδων, ἔδειξας ἀγράφως 
Χριστοῦ τῇ ἐκχλησίᾳ. 


Τὸν ἀνερμήνευτόν σου τόκον, 
ϑεογεννῆτορ παρϑένε, 
105 καὶ τῆς συλλήψεως 
τὸν ἀπόρρητον τόκον ϑαυμάζοντες 
ὑμνοῦμεν καὶ ὑπερυψοῦμεν 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Σὲ τὸν ἀμήτορα τὸ πρῶτον 


Σὲ τὸν κηρύξαντα ἀγράφως 
110 τῆς Τριάδος τὸ ὁμότιμον 
καὶ ἐλέγξαντα φωνὰς 
βλασφήμων μεγαλύνομεν. 


94 post Θεὸν orat. detruncat cd. 97 κακονίας 101 Σπύριδων 
106 τόκον; fort. scribendum τρόπον 107 post ὑπερυψοῦμεν orat. de- 
truncatur 


heirm. 9' EE 16, n. 21, Germani 112, 116 μεγαλύνωμεν 


97-102 PG 116, 432: ᾿Αλλ᾽ ἵνα μὴ τῶν λόγων τὸ νικᾶν εἴη, ἀλλὰ Χριστοῦ καὶ 
τῆς ἀχηϑείας, τοὺς ἄλλως λογίους παραδραμόν, Σπυρίδωνος τοῦτο τοῦ ἁπλοῦ γίνεται, 
ὡς οὐδὲν ἄλλο τι πλέον εἰδὼς ὅτι μὴ Χριστόν, καὶ τοῦτον ἐσταυρωμένον, ὥς φησιν Παῦλος. 


97-98 Gen. 3,16 


248 


f. 241v (245v) 
115 


ϑεοτ. 


120 


12 dec. XIX 


Σὲ τὸν ἐν πνεύματι ἁγίῳ 
εὐσεβῶς πολιτεὺ [σάμενον 
xai ποιμάναντα λαοὺς 
e P 4 
ὁσίως μεγαλύνομεν. 


* Σὲ τὴν τεκοῦσαν ἀσυγχύτως 
τὸν Θεόν, τὸν λυτρωτὴν ἡμῶν, 
xai παρϑένον μείνασαν 
᾿ [4 U 
iv ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


117-120 ϑεοτ. Pent! ς΄ 


13 DEC. CANON XX 


IN SANCTOS EUSTRATIUM, AUXENTIUM, EUGENIUM, MARDARIUM 
ET ORESTEM MARTYRES ET IN SANCTAM LUCIAM VIRGINEM 


Synaxarium, 305-306: Λλϑλησις τῶν ἁγίων μαρτύρων Εὐστρα - 
τίου, Αὐξεντίου, Εὐγενίου, Μαρδαρίου καὶ Ὀρέ- 
στοῦυ. ᾿Επὶ τῆς βασιλείας Διοκλητιανοῦ xai Μαξιμιανοῦ διωγμὸς ἣν τῶν 
χριστιανῶν * ὅτε καὶ χρατηϑεὶς ὁ ἅγιος Εὐστράτιος παρὰ Λυσίου τοῦ δου- 
xóc x«i βασανισϑεὶς πλεῖστα καὶ ὑποδήματα σιδηρᾶ μετὰ ἥλων ὀξέων 
ὑποδεϑεὶς περιεπάτει τυπτόμενος. 'O δὲ ἅγιος Αὐξέντιος τιμωρηϑεὶς 
ἰσχυρῶς ἀπεκεφαλίσϑη  ἣ δὲ κεφαλὴ αὐτοῦ οὐχ εὑρίσκετο " εἶτα εὑρέϑη 
εἰς δένδρον χειμένη, κορώνης ἑστώσης ἐπάνω καὶ κραζούσης. ᾿Αλλὰ καὶ ὁ 
ἅγιος Μαρδάριος τιμωρίας μυρίας ὑποστὰς οὐκ ἔλεγεν ἕτερον εἰ μή" «Χρι- 
στιανός εἰμι,» εἶτα τοὺς ἀστραγάλους διατρυπηϑεὶς καὶ χατὰ κεφαλῆς 
χρεμασϑεὶς καὶ τὰ ὀπίσϑια μέρη κατακαεὶς ἐτελεύτησεν. Ο δὲ ἅγιος Εὐγέ- 
νιος τὴν γλῶτταν χαὶ τὰς δύο χεῖρας ἐκκοπείς, συνϑλασϑεὶς καὶ τὰ σκέλη 
ῥάβδοις, ἐξέπνευσεν. ᾿Αλλὰ καὶ ὁ ἅγιος ᾿᾽Ορέστης, τοῦ κεκχρυμμένου σταυρίου 
αὐτοῦ, ὅπερ ἐφόρει, ἀναφανέντος, ἐκρατήϑη καὶ τεϑεὶς ἐπὶ χραββάτου 
σιδηροῦ πεπυραχτωμένου πρὸς Κύριον ἐξεδήμησε. ᾿Ετελειώϑη δὲ καὶ ὁ 
ἅγιος Εὐστράτιος μετὰ πολλὰς τιμωρίας ἀπαχϑεὶς εἰς κάμινον. Ἣ δὲ 
σύναξις αὐτῶν τελεῖται ἐν τῷ σεπτῷ ἀποστολείῳ τοῦ ἁγίου καὶ πανευφήμου 
ἀποστόλου ᾿Ιωάννου πλησίον τῆς ἁγιωτάτης μεγάλης ἐκκλησίας. 

Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἄϑλησις τῆς ἁγίας μάρτυρος Λουκίας τῆς παρ- 
ϑένου. Αὕτη ἦν ἐκ Συρακούσης τῆς πόλεως, τῆς κατὰ Σικελίαν, μεμνηστευ- 
μένη ἀνδρί᾽ διὰ δὲ τὴν ἐπισκήψασαν νόσον τῇ ταύτης μητρὶ ἅμα αὐτῇ ἐπὶ 
Κατάνην παρεγένετο, δεηϑησομένη τῆς ἁγίας μάρτυρος ᾿Αγάϑης ἀπαλ- 
λάξαι τῆς αἱμορροίας τὴν ταύτης μητέραν. Παραγενομένη δὲ ὄναρ εἶδε τὴν 
ἁγίαν ᾿Αγάϑην τήν τε ἴασιν παρεχομένην τῇ ταύτης μητρὶ καὶ προϑεσπί- 
ζουσαν αὐτῇ περὶ τοῦ κατὰ Χριστὸν μαρτυρίου. 'Üc δὲ ἡ μήτηρ αὐτῆς 
γέγονεν ὑγιής, τῶν ὑπαρχόντων αὐτῇ πρὸς τοὺς πένητας ποιήσασα διανο- 
μήν, εὔϑυμος ἦν πρὸς τὴν Χριστοῦ ὁμολογίαν. Παρὰ δὲ τοῦ μνηστῆρος 
διαβληϑεῖσα, παρέστη τῷ ἄρχοντι Πασχασίῳ, ὃς ἐκέλευσεν αὐτὴν ἐν πορ- 
νείῳ ἀπενεχϑεῖσαν ὑβρισϑῆναι. Διέμεινε δὲ τῇ τοῦ Χριστοῦ χάριτι ἐν ἁγνείᾳ, 
μὴ δυνηϑέντων, καίπερ πολλῶν συνελϑόντων, μετακινῆσαι αὐτὴν ἐκ τοῦ 
τόπου, ἔνϑα ἐστήρικτο. ᾿Απαγορεύσαντες δὲ τὴν αὐτῆς μετάβασιν καὶ 
μηδὲ διὰ τῆς πυρᾶς, ἣν ἀνῆψαν, ἔνϑα T] ἁγία ἵστατο, αὐτὴν καταφλέξαντες, 
διὰ τὸ ὑπὸ Θεοῦ ταύτην φυλάττεσϑαι, ξίφει τὴν αὐτῆς ἀπέτεμον κεφαλήν. 


Crypt. Δα. XIV — Cf, ff. 93-99v 
Crypt. A.«. IV -— Ce, if. 83-87» 
Vallic. gr. E 54  — Ea, ff. 28v-32 
Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 115v-116v 
Crypt. Δα. XIX - Cu, ff. 130v-(132*) 
Paris. gr. 13 — Ὁ, ff. 165v-166 


250 13 dec. XX 


"Hyoc δ΄. 


δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ 'Eovóoaiov πέλαγος 


* 


* Βραβεύων £v οὐρανοῖς τὰ ἔπαϑλα 
- , ^ ^^ , - 

τοῖς ἐπὶ γῆς ἀϑληταῖς 

ἀγωνοθέτης χάϑηται Χριστὸς 

δεξιᾷ παντοκράτορι 
-“ », ' * ᾽ , 

5 τοῖς ἀμφὶ τὸν Εὐστράτιον 
ἢείους στεφάνους προτεινόμενος. 


i: Χορείαν πνευματικὴν πεντάριϑμον 
δεῦτε κατίδωμεν 
ὑπερφυεῖ ἀστράπτουσαν φωτί, 
10 χεκτημένην ταξίαρχον 
τὸν ποθητὸν ὐστράτιον 
χάριτι ϑείᾳ στεφανούμενον. 


* Τὴν ζώνην τοῦ ἐπὶ γῆς στρατεύματος 
ἀπεκδυσάμενος 
15 τῷ ἀληϑεῖ προσάγεις βασιλεῖ 


tit. Ὃ κανὼν τῶν μαρτύρων et in marg. ποίημα ἰωάννου μοναχοῦ Cf ἝἝτερος 
χανὼν εἰς τὸν Óp9pov: "lo (ἄάννου) μοναχοῦ ποίημα Ce ὋὉ κανὼν... ποίημα ᾿Ιωάν- 
vou μοναχοῦ ἕΞα'α 'O κανὼν τῶν ἁγί(ίων) καὶ τῆς ἁγ(ίας) λουκίας et in marg. 
Ἴω (ἄννου) (μον)αχί(οῦ) Sa Ὃ κανὼν et in marg. 'Io(&wou) (μον)αχί(οῦ) Cu 
Εἰς τὸν ὄρϑρον κανόνες τῆς (ὀκτωγήχου β΄ καὶ τῶν ἁγίων τὸν παρόντα εἰς ς΄ et in 
marg. Ἴω (άννου) (μον)αχ (οὔ) Q 

heirm. α΄ EE 94, n. 133, Joannis troparia stellullis instructa in MR 


II, 480-485 invenies 1 ἐν om. MR 5 ἀμφοῖν Cf 7 πνευματι- 
κὴν 1 μαρτυρικὴν Ce Ea Sa Cu Q MR 8 χαϑίδωμεν Ea Sa 9 ἀστράπτον- 
τα Ea 12 στεφανούμενος Ea 15 προσάγει Ὁ -Ὑῇ MR 


13-18 PG 116, 469-472: Λαβὼν (Εὐστράτιος) γὰρ τὴν ζώνην αὐτοῦ, δέδωκε 
τῷ πιστοτάτῳ αὐτοῦ οἰκέτῃ, καὶ ἐκέλευσεν ἀποκομίσαι ταύτην εἰς τὴν ᾿Αραυρακηνῶν 
ἐκκλησίαν... καὶ ἀποϑέσϑαι ἐν τῷ ϑυσιαστηρίῳ.... κρίνας ἐν τῇ διανοίᾳ ὡς, εἰ ὁ 
πρεσβύτερος (Αὐξέντιος) ἀπενέγκοιτο τὴν ζώνην, οἰκονομίαν ἔσεσϑαι ϑευκὴν προμη- 
νύουσαν αὐτῷ τὴν τοῦ ἐπιϑυμουμένου αὐτῷ μαρτυρίου ἐπιτυχίαν" 


f£. 93v 


* 
* 


13 dec. 251 


" 
[3 


τῆς ἀϑλήσεως σύμβολον 
παρὰ Χριστοῦ, Εὐστράτιε, 
δι’ Αὐξεντίου κομιζόμενος. 


Τῶν πέντε παρϑενικῶν τὸ αἴνιγμα 
20 νῦν ἐμφανέστατα 
ἐν ἰσαρίϑμοις μάρτυσι φανὲν 
ἐν Ψυχῇ τε ὑπάρχον σαφῶς 
συνημερεῦσαι δέδωκε 
παρϑένου μνήμῃ ὁ λαλήσας Θεός. 


* Πορφύραν σῶν ἐξ αἱμάτων βάψασα 
* - M - 
xai στολισϑεῖσα φαιδρῶς 


ιῷ 
οι 


περιφανῶς τὰ ἄνω χατοιχεῖς, 
ὡς παρϑένος, βασίλεια 
x«i ϑεϊκαῖς λαμπρότησι, 
/, J, à , 
30 μάρτυς Aouxia, κατηγλάισαι. 


ἘΞ  Ῥωσϑεῖσα τοῦ παντουργοῦ, πανεύφημς, 
δυνάμει πνεύματος 
τὸν ἰσχυρὸν ἀνδρείαις συμπλοκαῖς 
ἐταπείνωσας τύραννον 

35 μεγαλαυχίᾳ χρώμενον 
χαὶ τοῖς ποσί, μάρτυς, ὑπέταξας. 


Λουκίας τῆς πανευφήμου σήμερον 
τὴν παμφαῇ ἑορτὴν 
ἀσματικῶς γηϑόμενοι, πιστοί, 


16 σύμβουλον Ea 17 Εὐστράτιος Ea 18 κομισάμενος MR. Post 
trop. « Τὴν ζώνην» trop. «᾿Αστέρες £v οὐρανῷ » praebent O MR | 19- 
36 trop. om. Sa Cu Q 20 τὴν ἐμφρονέστατα Ea 22 σαφῶς παντὸς Ea 
24 μνήμης Ce ἀνήμην Ea 6 om. Ce ante omnia trop. ad S. 
Luciam pertinentia scriba Λουχίας in marg. scripsit 28 βασίλεισσα Ea 
31-36 trop. in MR VI, 145 in S. Marinam dicatur 33 τῶν δυσχερῶν Ea 
ἀνδρείως Cf Sa Cu Q MR 35 μεγαλαυχείσοι y. Ce 36 ὑπέταξας ] ἐπά- 
τησας Ea 37-66 trop. tantum in Cf servantur 


19 Matth. 25,1-13 


252 


40 


45 


50 


60 


65 


13 dec. 


ὁμαδὸν ἀνυμνήσωμεν - 
ὡς ἑωσφόρος αὕτη γὰρ 
τὴν κτίσιν πᾶσαν κατελάμπρυνεν. 


᾿Αγάλλεται ἀσωμάτων ἅπασα 
σὺν τοῖς βροτοῖς ἡ πληϑὺς 
ἐν γυναικείῳ σχήματι ἐχϑρὸν 
τὸν ἀήττητον βλέπουσα 
διὰ τῶν ἄϑλων, μάρτυς, σὲ 
ἀνδρειοφρόνως καταβάλλουσαν. 


Τὴν ὄντως ἐν οὐρανοῖς ξὐγένειαν 
ἐπιποϑήσασα 
τὴν ἐπὶ γῆς ἠρνήσω πατρίαν 
καὶ Θεῷ ἀφιέρωσας 
σαυτήν, Λουκία, ἄμωμον 
ὥσπερ ἀμνάδα εἰς τὸ ϑύεσϑαι. 


Τὸ σῶμα τῆς παρϑενίας ἄσπιλον 
διατηρήσασα 
τοῦ μαρτυρίου ϑείοις σεαυτὴν 
κατεποίκιλας αἵμασι" 
διὸ διπλοῦν χκεκόμισαι 

X Ld , , 
παρὰ Θεοῦ, Λουκία, στέφανον. 


* IIap9évog μετὰ τόκον ἔμεινας - 
αὐτὸν γὰρ τέτοκας 

Α * ^ μὲ * 7 
τὸν ποιητὴν τῶν ὅλων xal Θεόν, 
ἀσυνήϑως καὶ ξένως ἡμῖν 
ἐπιφανέντα σώματι, 
ϑεογεννῆτορ ἀειπάρϑενε. 


99 κεκόμισαι scripsi: κεχόσμησαι Cf 
tamen ϑεοτ. Χωρίον χωρητικὸν γεγένησαι 
9eot. «᾿Ασπόρως τῷ τοῦ Πατρὸς βουλήματι», 


53-54 Jer. 11,19 


61-66 ϑεοτ. MR I, 316; aliud 
praebent Ce Ea Sa MR; Cu Q 
quod MR I 79 proferunt 


XX 


f. 94 


XX 13 dec. 253 
δὴ Y. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 


* ᾿Ελπίδι τῶν αἰκισμῶν 
ὥσπερ ἀύλου ϑησαυροῦ γέγονας 
ὑπερφυῶς ἔμπλεως 

70 πάσης ϑυμηδίας, Εὐστράτιε. 


* Σοφίᾳ πνευματικῇ 
ὑπομονῇ τε πειρασμῶν ἤλεγξας, 
μάρτυς Χριστοῦ Αὐξέντιε, 
τὴν τυραννυκὴν ἀϑεότητα. 
75 * Τὰ μέλη μαρτυρικῶς 
ἀϑλητικοῖς καταφλεχϑεὶς ἄνϑραξιν 
εἰδωλικῇς ἔσβεσας 
πλάνης τὴν μανίαν, Εὐστράτιε. 


τ Ὡς κόσμος ϑεολαμπὴς 

80 τῇ ἐκκλησίᾳ τῶν πιστῶν, || μάρτυρες, 
τὰ τοῦ Χριστοῦ στίγματα 
περιηνϑισμένοι γεγόνατε. 


Ὡς μάρτυς μαρτυρυκὴν 

ἐνδεικνυμένη καρτερῶς ἔνστασιν 
85 τὸν πτερνιστὴν πτέρναις σου 
ταῖς ὡραιοτάταις συνέτριψας. 


heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joannis 68 ἀσύλου Cu ϑησαυρὸς Sa 
72 τε ] τῶν Sa 73 Αὐξέντιε ] Εὐστράτιε Cu trop. 75-78, 79-82 pracpostero 
ordine in MR Post trop. « Τὰ μέλη » trop. «Ὡς νύμφη περικαλλὴς » prae- 
bet MR 75 μαρτυρικῶς ] καρτερικῶς Cu Q MR. 79-82 trop. om. Sa Cu 
79 περικαλλὴς Ce Ea 80 τῆς ἐκκλησίας Ca Ea MR 81 70e τοῦς στί- 
Yuxc: 0 842 -μένη γεραίρωντα Ea — 83-86 trop. om. Cu Ὁ 86 ὡραιοτάτοις Ea 


71-74 PG 116, 472-473: ... Αὐξέντιος ... τὸν τῆς ἀϑανασίας διήϑλησεν 
ἀγῶνα, τὴν σήν, ὦ δικαστά, ἀϑεότητα ἐλέγξας, σοφίᾳ λόγων, καὶ ὑπομονῇ ἔργων... 


81-82 Gal. 6, 17 


ϑεοτ. 


254 


90 


95 


100 


105 


110 


σάν σε ] ἀοίδιμε Ea 


13 dec. 


Αἰμάτων cou ἱερῶν 
ταῖς ἐπομβρίαις δυσμενεῖς ἔπνιξας 
καὶ τὴν Χριστοῦ ἤρδευσας, 
, 3 L4 Ψ - , 
μάρτυς, ᾿Εκχλησίαν ὑμνοῦσάν σε. 


Μὴ πτήξασα τῶν ἐχϑρῶν 
τὰς φληναφώδεις ἀπειλὰς ἕστηκας 
μέχρι ϑανάτου ἄπτωτος, 
τούτους τροπουμένη τοῖς πόνοις σου. 


« Οὐδέν με τῶν ἐπὶ γῆς 
τερπνῶν χωρίσει τοῦ Θεοῦ » πάσχουσα 
ἐκ τῆς ἀγάπης ἔχκραζες" 
« ὅϑεν δι᾽ αὐτὸν καὶ τεϑνήξομαι ». 


Κατεύνασας χραταιῶς 
τοῦ Πασχασίου τὸν ϑυμὸν ζέοντα 
κατὰ Χριστοῦ, πάνσεμνε, 
τῇ πρὸς τὰς βασάνους ἐνστάσει σου. 


᾿Ελπίδα σε ὀχυράν, 
Λουκία, καὶ καταφυγὴν ἔχουσα 
ἡ ϑρεψαμένη πόλις σε 
σοῦ ταῖς προσευχαῖς περισώζεται. 


* Κυρίως xai ἀληϑῶς 

σε ϑεοτόχκον οἱ πιστοὶ σέβομεν " 
σὺ γὰρ Θεὸν τέτοχας 

σάρκα γεγονότα, πανάμωμε. 


87-90 trop. tantum Ce Ea praebent 89 xai om. Ce 
91-106 trop. tantum Cf profert 


XX 


90 ὑμνοῦ- 
92 φληναφώ- 


8ouc Cf 96 χωρήσει Cf 107-110 aliud ϑεοτ. « Σὺ μόνη τοῖς ἐπὶ γῆς» MR 
I, 80, tradunt Cu Q 


95-96 Rom. S, 35, 39 


XX 13 dec. 255 


Κάϑισμα. 


"Hyoc β΄. Πρός: Τῷ Θεῷ ἀπὸ μήτρας ἐκλελεγμένος 


(α Ἢ πεντὰς τῶν μαρτύρων ἀνευφημείσϑω 


ev 6s eoesitt £i/s522229526(02.292296457cc2«cc 5. 


"Ἄλλο. 


"Hyoc γ΄. Πρός "Ev νηστείαις τὸ ἄσαοκον 


(8) Τῆς σοφίας τὸ ἔνϑεον, 
τῆς ἀνδρείας τὸ ἄϑραυστον, 
τῆς ἐλπίδος τὸ ἄσειστον, 
δικαιοσύνης τὸ ἀνεπίληπτον 
5 xai τὸ σῶφρον τῆς πίστεως 
χεχτημένος, Εὐστράτιε, 
τῶν ἀρετῶν ἀνεδείχϑης ϑησαύρισμα 
καὶ τῶν μαρτύρων ἐγνώσϑης καλλώπισμα 
καὶ τῆς δόξης Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἐνδιαίτημα, ἔνδοξε " 
f.94Y 10 ἀλλ᾽ ὡς ἔχων παρρησίαν || πρὸς Θεὸν 
ἄνωθεν εἰρήνην αἴτησαι ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν καὶ τὸ μέγα ἔλεος. 


Ἕτερον. 


"Hyos δ΄. Πρός: Ταχὺ προκατάλαβε, ποὶν δουλωθῆναι 


ee»992«7060240292969229492€992€02924€60«a4€090992492724296€4*5&9* 


Κάϑ. (α΄ HC 322; idem, quod om. Sa Cu Q, ut ἀπολυτίκιον in principio 


acoluthiae profert Ce e 
heirm. xa9. ἄλλου tantum initium in EPh 36 (1937), 485 Κάϑ. ἄλλο 
tantum Cf profert Ἕτερον x&$9., quod post oden ς΄ profert Ce et om. 


Q, invenies in EPh 4 (1909), 350 


256 13 dec. XX 


Αλλο. 


χος δ΄. Πρός. Ὃ ὑψωθεὶς ἐν τῷ σταυρῷ ἑκουσίως 


Li « 3 ^ 
(8^) Οἱ ἀγῶνές σου, σεμνή, καὶ τὰ ἔπαϑλα 


θα ὁ θεν ὃ νὼ αὐ δου δ' ἐῷ δ ὁ ον ὁ ον ὁ ὁ καὶ ὁ ὁ 


Ἤχος πλ. δ΄. Πρός Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


(e^) Τῆς Τριάδος τῇ πίστει ὀχυρωϑεὶς 


"ttti íi 000920200060c95€00092099206009€9929 


δὴ δ΄. Δι’ ἀγάπησιν, oixtíouov, τῆς σῆς εἰκόνος 


* Συναπεβάλου τοῖς μώλωψι τῆς σαρκός σου 


τὰς ψυχικὰς κηλῖδας, 
τὰς βολίδας συντρίψας 
τοῦ δολίου δράκοντος 
115 τῇ πίστει, Εὐστράτιε. 


* 'E8obáo)* cou τοῖς μέλεσιν, ἀϑλοφόρε, 
ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης 
καὶ ἀρρήτου σε δόξης 
ἐν δυνάμει ἔπλησε 
120 τεράτων, Εὐστράτις. 


"AXAo(8') dicatum in SS. Mamelchthem et Charitinem nonnullis varian- 
tibus in EEBS 28 (1958), 299; idem om. Ce Ea Sa Q Λλλο (ε΄), quod 
om. Ce Ea Sa Cu, in MR II, 481; Cu autem κάϑ. « Τῶν μαρτύρων αἵμασιν», 
MR II, 481, profert; cfr. etiam infra post oden ς' 

heirm. δ΄ EE 97, n. 138, Joannis 115 τῇ πίστει ] ϑεόφρον OQ 116- 
120 trop. om. Sa 116 ᾿Ενεδοξάσϑη MR 118 oe ] σοῦ Ce 


f. 


95 


xx 13 dec. 257 


* Τῶν ἁλιέων ζηλώσας τὴν παρρησίαν 
μαρτυρικῇ σαγήνῃ 
τῷ δεσπότῃ προσάγεις 
τὸν σοφὸν Εὐγένιον 
125 ζωγρήσας, Εὐστράτις. 


Χριστομιμήτως ἐβάφησάν σου οἱ πόδες 
μαρτυοικῶν χρηπίδων 
ἐμπαρέντες τοῖς ἥλοις 
τῷ οἰκείῳ αἵματι, 
130 ϑεόφρον Εὐστράτιε. 


ε Ὄντως ὡραῖοι οἱ πόδες τῶν ἀϑλοφόρων 
τὸν δυσμενῆ πατούντων 
xai Χριστῷ μελῳδούντων ᾿" 
« ὁδὸν μαρτυρίων σου 
135 ἐδράμομεν, δέσποτα ». 


᾿Εϑελόϑυτον ὡς ϑῦμα καὶ ἱερεῖον 
τῷ ποιητῇ προσῆξας 
σεαυτήν, ἀϑλοφόρε, 
κράζουσα " « νυμφίε μου, 
140 ἐν σοὶ ἀναπαύσομαι ». 


Τοῦ ποιμένος ϑείοις ἴχνεσιν ἑπομένη 
τὸ δι’ αὐτὸν ὑπέστης 
ἐθελούσιον πάϑος, 
μάρτυς, καὶ ἐσκήνωσας 
145 πρὸς μάνδραν οὐράνιον. 


121-125 om. Ea 125 Εὐστράτιε ] τοῖς λόγοις σου Ce 126-130 om. 
Ce Sa 128 ἐμπαρέντων Cf. ἐνπαρέντες Ea 131-135 om. Sa Cu 131 "Ov- 


τες Ea 132, 133 πατοῦντες, μελῳδοῦντες O MR. 134 μαρτυρίου Ce Ea 
Q MR 135 δραμούμεϑα MR 136-140 om. Cu Q 138 σεαυτὴν ] 
ἑαυτὸν Sa 140 ἀναπέπαυμαι Ea 141-145 om. Sa Cu Q 


126-130 PG 116,480: 'H δὲ χρηπὶς ἦν διαπεπαρμένη ἥλοις μακροῖς xal 
ὀξέσιν, ὥστε διαπερονᾶσϑαι ἅπαν τὸ μέρος τῶν. ποδῶν αὐτοῦ. 


141 I Petr. ep. 2,21 


ϑεοτ. 


258 13 dec. XX 


Μακαρία σὺ ὑπάρχεις, Aouxía, ὄντως, 
ὅτι Θεοῦ τὴν ἄνω 
, ^ / 
οὐρανῶν βασιλείαν 
εἰς κατοικητήριον 
150 ὠνήσω δι᾽ αἵματος. 


Τετρωμένη ἀγαπήσει Θεοῦ, Λουχία, 
τῆς παγχλεοῦς ᾿Αγάϑης 
τοῖς ἀγῶσιν ἐρρώσϑης 
καὶ τὸν ἴσον δρόμον σου 
155 ἀϑλοῦσα τετέλεκας. 


Σοῦ τὸ πανάσπιλον σῶμα ἐν τῷ πορνείῳ 
ὁ μιαιφόνος, μάρτυς, 
ἠπειλεῖτο διδόναι 
τοῦ ἀσώτως χραίνεσϑαι, 
160 κατήσχυνας τοῦτον δέ. 


* II , pu ? 4 ^ 2 , 
ἀρρησίαν εὑραμένη ἐν τοῖς ὑψίστοις, 
παρὰ Θεοῦ, Λουχκία, 
^ M / /4 
τοῖς τιμῶσί σε πόϑῳ 
τῶν πταισμάτων αἴτησαι 
165 δοϑῆναι τὴν ἄφεσιν. 


Ἔν ἀγκάλαις ὡς βρέφος, παρϑένε, φέρεις 
τὸν τῇ Opaxl τὰ πάντα 
περιέχοντα Λόγον 
καὶ τὸ ϑαῦμα φρίττοντες 
170 σὺν τούτῳ ὑμνοῦμέν σε. 


146-170 tantum CÍ porrigit 162 Θεῷ MR. 166-170 aliud ϑεοτ. 
« Παρϑενίᾳ xxi ἀϑλήσει (ἀσκήσει Ea) πεποικιλμένη (λελαμπρυσμένη MR) » prae- 
bent Ce Ea Sa MR; alia ϑεοτ. praebent Cu Q: 
Cu: Θεοτόκον σε χυρίως ὁμολογοῦμεν " 
τὸν γὰρ ἐκ σοῦ τεχϑέντα 
ἐν μιᾷ ὑποστάσει 
x«i δυσὶ ταῖς φύσεσι 
5. κηρύττομεν, δέσποινα. 
Q: « Παρϑενίαν μετὰ τόκον ἐσφραγισμένην », ΜῈ II, 547 


151 Cant. 5,8 184-155 II Tim. 4,7 


f. 95v 


XX 13 dec. 259 


Qà» ε΄. Σύ, Κύριέ μου, φῶς 
εἰς τὸν κόσμον ἐλήλυϑας 


» Σὺ οἷἴάπερ ἀστὴρ 
ἑωσφόρος ἀνέτειλας 
ἐν φάλαγγι τῶν μαρτύρων 
τηλαυγῶς διαπρέπων, 

175 ἀήττητε Εὐστράτιε. 


* Σὲ φέγγει καϑορῶν 
νοητῷ διαλάμποντα 
Μαρδάριος ὁ ϑεόφρων 
ὡς ποιμένι ἀρνίον 

180 προστρέχει σοι, Εὐστράτιε. 


ἘΠ ἢ Ὦ χλῆρος ἀγαϑός, 
ὦ μερὶς ἣ ϑεόσδοτος, 
ὦ γύναιον τῇ καλλίστῃ 
συμβουλῇ ἐχκνικῆσαν 
185 τὴν πλάνην τῆς προμήτορος ! 


. Σὺ πάντα τὰ τερπνὰ 
ἐλογίσω ὡς σχύβαλα, 
Μαρδάριε, ἐχνικήσας 
τοὺς τῆς φύσεως νόμους 

190 τῷ φίλτρῳ τῆς ἀϑλήσεως. 


heirm. ε΄ EE 94, n. 133, Joannis 173 ἐν ] τῇ C£ Ce 174 τηλαυ- 
Yeic Sa 175 ἀοίδιμε MR 176 Σὺ Sa χαϑορῶν ] κατιδὼν Cu MR 
177 νοητῷ ]τηλαυγῶς Ο trop. 3, 4, 5 odes ε΄ hoc ordine praebet MR: 4, 5, 3 
181 Ὧ ] Ὁ Sa 181-185, 186-190 trop. inverso ordine in Ce 183 τῇ 
χαλλίστῃ ] ἐκνυκῆσαν Cu 184 τῇ καλῇ συμβουλίᾳ Cu 186 τὰ om. Cu 
187 ὡσκύβαλα 88 188 Μαρδάριε ] Εὐγένιςε MR 189 νόμους ] ὅρους Ce 


171-175 PG 116, 480: ᾿Ατενίσας (Μαρδάριος) δὲ εἰς πάντας τοὺς ἁγίους, 
εἶδε μέσον αὐτῶν ὡς περιφανῆ ἀστέρα τὸν ἅγιον Εὐστράτιον... 

176-180 PG 116, 481: ... ὁ Μαρδάριος... ἔφϑασε τοὺς ἁγίους, καὶ ἐκάλεσε 
τὸν ἅγιον Εὐστράτιον οὕτω ... ὡς πρόβατον ἄκακον πρὸς τὸν ἴδιον ποιμένα τρέχει, 
οὕτω κἀγὼ ἦλθον πρὸς σέ, ϑέλων ὑμῖν συνοδεῦσαι. 


187 Philip. 3,8 


260 13 dec. XX 


* « Σοῦ μόνου χκαλλοναῖς 


ὡς παρϑένος ἐνήδομαι" 

σέ, Κύριε, ἀγαπῶσα 

σφαγιάζομαι ξίφει », 
195 Λουκία ἀνεχραύγαζεν. 


« Σοῦ, σῶτερ, ἀστραπαῖς 
ἐλλαμφϑῆναι τρανότερον 
ποϑήσασα τὴν ζοφώδη 
ἀποχρούομαι πλάνην », 

200 ἐβόα ἡ πανεύφημος. 


Ἔξρρωται διὰ σοῦ 
ἡ ὠδίνασα μήτηρ σε 
ἀλγήματος αἱμορροίας, 
τῷ τεμένει ᾿Αγάϑης 
205 τῆς σοφῆς προσεδρεύουσα. 


Ὕπνῳ ἡ παμφαὴς 
ἐπιστᾶσα ᾿Αγάϑη σοι 
« χαίροις », φησίν, « ὦ Aouxía: 
ὡς κἀγὼ γὰρ τυράννους 
210 ἡττήσεις ἐν ἀγῶσί σου ». 


« Πόλις ἡ Κατανῶν 
ἐπ᾽ ἐμοὶ ἐναβρύνεται" 
Συράκουσα ἐπὶ σοὶ γὰρ 


191-195 om. Cu Q 191 Σοῦ ] Τοῦ Ce Σὺ Ea 195 -ζες Ea Sa 
196-200 tantum Ce Ea ostendunt 196 Σαῖς πάτερ X. Ea 200 £xBox Ea 
201-225 trop. et ϑεοτ. tantum Cf profert 


201-205 G. Rossr TAIBBI, Martirio di Santa Lucia, Palermo 1959, 50-52: 
εν ν ἢ τῶν Συρακουσίων πόλις παρεγένετο ἐν τῷ σεβασμίῳ ναῷ τῆς μάρτυρος (᾿Αγάϑης) 
προσχυνῆσαι " ἐν οἷς συμβαίνει Λουχίαν... πόλεως ἐλϑεῖν... σὺν τῇ ἰδίᾳ μητρὶ 


ὀνόματι Εὐτυχίᾳ, ἦτις εἶχεν ῥύσιν αἵματος ἐπὶ ἔτη τεσσαράκοντα... προσελϑοῦσαι 
τῷ τάφῳ ἔῤῥιψαν ἑαυτὰς μετὰ δακρύων δεόμεναι τῆς μάρτυρος. 
206-215 ID., 52: ... ὕπνῳ βαϑεῖ κατεσχέϑη Λουκία καὶ ὁρᾷ κατ᾽ ὄναρ τὴν 


ἁγίαν ᾿Αγάϑην ... λέγουσαν πρὸς αὐτήν « ... καὶ δὴ ὥσπερ δι’ ἐμοῦ εὐεργετεῖται ἡ 
τῶν Καταναίων πόλις, οὕτως καὶ διὰ σοῦ σωϑήσεται ἢ τῶν Συρακουσίων πόλις χάριτι 
τοῦ χυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ... ». 


ϑεοτ. 


XX : 13 dec. 261 


συγχαρεῖται», Aouxía, 
215 ᾿Αγάϑη προσαγγέλλει cot. 


Σὺ ἄσβεστον, σεμνή, 
τὴν λαμπάδα τετήρηκας, 
τῷ σώματι ἀντ᾽ ἐλαίου 
τὴν ἁγνείαν προσῆψας " 

220 διό σοι ὁ νυμφὼν εἰσιτός. 


- Θεότητος μορφὴν 
καὶ μορφὴν ἀνθρωπότητος 
ἐγέννησας, ϑεομῆτορ, 
ἡνωμένας ἀφύρτως 

225 καϑ᾽ ἕνωσιν ἀπόρρητον. 


/ 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 


μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε, 


* « Χριστός μοι 
, M / ΕΣ { ς Μ δά 
ἀντὶ πάντων ἐστίν», ὁ Μαρδάριος 
διαπρυσίως ἐβόα" 
«xai πατρὶς καὶ σέβας καὶ ὄνομα» " 
230 ὑπὸ σοῦ γὰρ 
τοῦτο ἐξεπαιδεύϑη, Εὐστράτιε. 


* Τοὺς πόδας 
τρυπηϑεὶς ἀνηρτήϑης τῆς ἄντυγος " 


218 προσαγγέλη Cf 220 εἰσητὸς Cf 221-225 ϑεοτ. MR IV, pid. 
aliud ϑεοτ. « Νοῦς (Τοὺς Ce) βρότειος τὴν σὴν» Ce Ea Sa MR; Cu Q ϑεοτ. « Σὲ 
ὅπλον ἀρραγές» MR I, 81, prodeunt 225 ἀπόρρητον ] ἀσύγχυτον MR. 


heirm. ς΄ EE 94, n. 133, Joannis 233 ἀναρτήϑης Ea 


226-23] PG 116, 484: Ὃ δὲ ἅγιος Εὐστράτιος εἶπεν ᾿Επίμενε, ἀδελφὲ 
Μαρδάριε, μόνον λέγων, Χριστιανός εἰμι, Χριστοῦ δοῦλος ὑπάρχω... Ὃ δοὺξ εἶπεν... 
οὗτος διδαξάτω ὄνομα, ἐπιτήδευμα... τύχην, καὶ ὁποῖον αὐτῷ τὸ σέβας. Μαρδάριος 
εἶπεν Χριστιανός εἰμι. ᾿ΕἘρωτώμενος δὲ ... εἰπεῖν καὶ τὸ ὄνομα, καὶ τὴν τύχην καὶ 
τὴν πατρίδα, ἐπέμενε κράζων, Χριστιανός ciu: 

232-237 PG 116, 484: ... ὁ μιαρὸς δοὺξ εἶπεν - Τρυπηϑήτωσαν οἱ ἀστράγαλοι 
τῶν ποδῶν αὐτοῦ τρυπάνῃ, xci σχοινίοις διαπερανθέντες τῆς ἄντυγος ἀναρτάσϑωσαν " 
ὀβελίσκοι δὲ πεπυρακτωμένοι τοῖς μεταφρένοις αὐτοῦ προσενεχϑήτωσαν.. M Toovon 
δὲ γενομένου ... ἀνέπεμψε φωνὴν λέγων. Κύριε ... Δέξαι μου ἐν εἰρήνῃ τὴν ψυχήν. 


. 96 


262 13 dec. XX 


πεπυρωμένοις ἐφλέχϑης 

235 ὀβελίσκοις μὲν τὰ μετάφρενα, 
τὸ δὲ πνεῦμα 
τῷ δεσπότῃ ἀνέϑου, Μαρδάριε. 


* 'H γλῶσσα 
ἐχχοπεῖσα τῶν ὕμνων οὐ παύεται, 
240 αἱ δὲ τμηϑεῖσαί cou χεῖρες 
M , 3 ὰ »y 
πρὸς Θεόν, Εὐγένιε, αἴρονται 
σωτηρίαν 
τοῖς ὑμνοῦσιν αἰτοῦσαι τὴν μνήμην σου. 


|| Θλασϑέντα 
245 σοῦ τὰ σχέλη ῥοπάλοις, Ebvévwic, 
^ ^ ^ , 
τῶν ToU Χριστοῦ παϑημάτων 
τὸ ὑστέρημα ἀνεπλήρωσαν, 
τὸ δὲ πνεῦμα 
σὺν ἀγγέλοις ἀξίως δοξάζεται. 


250 Στάσιν σοι 
ἡ τοῦ Πνεύματος δύναμις δίδωσιν 
ἀνεπηρέαστον, μάρτυς, 
παρϑενίας κάλλει λελαμπρυσμένη, 


234 -μένος O 235 μέν 1 δὲ Ce Ea 88 Ο ΜῈ τε 236 τὸ δὲ ] 
καὶ τὸ Ce 237 παρέϑου Ce Ea Sa Cu Q MR 239 ἐκτμηϑεῖσα Ce τὸν 
ὕμνον Ea Sa Cu 240 χεῖραι Sa 244 Θλασϑέντων Q 245 τῶν σχελῶν Q 
247 ἀνεπλήρωσας Ea Q 249 ταῖς χερσὶν ἐναπέϑου τοῦ κτίσαντος Q δοξάζεται] 
ἀγάλλεται Ce Ea Sa 250-255 tantum in Ea Sa invenies; suo loco vero hoc Q: 
Σοφίας / ἑλληνικῆς διέλυσας δόγματα | τὴν ἐνυπόστατον ἔχων | τοῦ Θεοῦ σοφίαν, Εὐὖ- 
στράτιε, / καὶ μετ᾽ ἤχου | τὸ τῆς πλάνης μνημόσυνον ὥλεσας. 252 ἀνεπερέαστον Ea 
253 κάλλη cdd. λελαμπρυσμένος Ea 


238-240 PG 116, 484-485: Ὃ δοὺξ εἶπεν: ᾿Εκκοπήτω 7j ἐφύβριστος αὐτοῦ 
γλῶττα  ἀλλοτριωϑήτω δὲ ξίφει ἑκατέρων τῶν χειρῶν. .. 

244-245 PG 116, 485: ... καὶ βάκλοις συνϑλασϑήτω τὰ σκέλη τῶν ποδῶν 
αὐτοῦ... 

250-255 G. ROSSI TAIBBI, op. cit., 64-66: ... εἴτα ὡς ἤρξαντο ἕλκειν 
αὐτὴν ἐπὶ τὸ πορνεῖον, παρέσχεν αὐτῇ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον στάσιν τοιαύτην, ὅπως μὴ 
δυνηϑῇ κινηϑῆναι τὸ καϑόλου... οὐδὲ οὕτως ἠδυνήϑησαν σαλεῦσαι τὴν παρϑένον 
τοῦ Θεοῦ ἣν γὰρ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ἀσάλευτον διετήρει, πῶς ἠδύναντο ἁμαρτωλῶν 
χεῖρες σαλεῦσαι; 


XX 13 dec. 263 


τοὺς ἐχϑροὺς δὲ 
255 ὡς αἰσχύνην ποθοῦντας ἠμαύρωσας. 


᾿Αστράπτεις 
λαμπηδόσιν ἀγώνων σου, πάνσεπτε, 
χαὶ πυρπολεῖς παϑημάτων 
xai δαιμόνων ὕλην ἐν χάριτι 
260 καὶ καρδίας 
χαταυγάζει πιστῶν, ἀξιάγαστε. 


* Τίμιος 
ἐναντίον Κυρίου, ὡς γέγραπται, 
ὁ σὸς γεγένηται μόρος" 
265 τοῦ γὰρ ζῆν προχέκρικας τὸ τεϑνάναι, 
ἵνα ζῶντα 
τὸν Χριστὸν ἐν σοὶ ἕξεις, Λουκία σεμνή. 


"Ἤλγησεν 
ὁ ἀρχέκακος ὄφις καὶ βάσκανος 
“70 ἣν ἐδολίευσε πάλαι 
γυναικείαν φύσιν ἐν παραδείσῳ 
τροπουμένην 
τὰς αὐτοῦ μεϑοδείας ϑεώμενος. 


« Τί μάτην » 
275 Πασχασίῳ, Λουκία, ἐκραύγαζες 
« κατὰ Χριστοῦ μαίνῃ, πλάνε; 
τῶν εἰδώλων νῦν γὰρ πέπαυται χράτος, 
χριστοφόρῳ 
- NJ n , 
βασιλεῖ δὲ τὰ σκῆπτρα δεδώρηται ». 


256-261 trop. om. Sa Cu Q 257 πάνσεμνε Ce Ea 262-285 tantum 
in Cf 263 ὡς γέγραπται ] ὁ ϑάνατος MR 264 μόρος ] μάρτυς ΜῈ 
265 προέκρινας MR 266-267 ἵνα ... ἕξεις: cfr. in hoc vol. pp. 94 et 582: 
ὅπως ῥυσθήσῃ, ἵνα γενήσεται 


274-276 Ip., 66: ᾧτινι (Πασχασίῳ) ἡ μακαρία Λουκία μετὰ κραυγῆς εἶπεν" 
« Ταλαίπωρε Πασχάσιε... Τί ὠχρὸς ὑπὸ τῆς μανίας γέγονας; ...» 


262-264 Ps. 115, 6 267-271 Gen. 3,1-7 


Λουκία, Χριστῷ χραυγάζουσα " 
« ἀκήρατε νυμφίε, σύ uou si τὸ καύχημα ». 


Qi 


ios 13 dec. XX XX 13 dec. 265 
280 Τὴν πόλιν, 
ἣν ἐπέγνως, Λουκία, πατρίδα σου, 1 f. 96" "A)30. 
ἀκαταμάχητον φρούρει 1 * , EE 2 Pnind 
δυσμενῶν βαρβάρων ix πάσης Ao 1 SOR sodggor CRUDUM 
de St ydp SM (8^) Κραταιῶς ταῖς βασάνοις ἐγκαρτεροῦσα 
2 πρὸς Θεὸν εἰς πρεσβείαν προβάλλεται. τὸν ἐχϑρὸν ἐτροπώσω ἐνθέῳ σϑένει 
| ] xai Πασχασίου τὸ φρύαγμα ἤλεγξας 
1 ϑεοτ. * ᾿ἸΙσχύν σε καταπατοῦσα ἀϑέων τὴν ἔνστασιν, 
í 


εὑραμένη, παρϑένε, xal στήριγμα 
ἡ ἀϑλοφόρος αἰκίσεις 
καρτερῶς προσφέρει χαὶ χαίρουσα 
| 290 σοῦ ὀπίσω 
I 
I 


τῳ VA e am oeste sceler rad 


€ Tv 
τῷ τῶν ὅλων δεσπότῃ προσάγεται. Ο οἶκος. 
Πρός: Τράνωσόν μου τὴν γλῶτταν, σωτήρ μου, 


᾿ ' (βΊ Τράνωσόν uou τὴν γλῶτταν, σωτήρ μου, 
| Κοντάκιον. : καὶ τὸν νοῦν μου φαιδρύνας, 
: καταυγάζων φωτὶ 
Ἤχος β΄. Πρός" Τὴν ἐν πρεσβείαις ἘΣ τὸν ζόφον τὸν τῆς καρδίας μου, 
1 5 λόγον ὡς λόγον μοι βλύσον, Λόγε, 
(a) Φωστὴρ ἐφάνης Ἶ ἀρωγός μοι γενόμενος καὶ συλλήπτωρ᾽ 
A ϑείᾳ ῥοπῇ 
: οἰκτιρμῶν σου, Χριστέ, καταυγάσας με 
ἘΣ ἐν πόϑῳ καὶ πίστει δοξάσω 
᾿ TET 10 ἐφυμνίων ἐπαίνοις τὴν μάρτυρα" 
O οἶκος. ἘΣ βροτῶν γὰρ πάντα χαμαίζηλα 
Πρές- Tod , : ᾿ ; 1 ἢ ἀπωϑοῦσα πιστῶς σοι ἐκραύγαζεν * 
poc" Τράνωσόν Lov τὴν γλῶτταν, σωτήρ μου, 1 « ἀκήρατε νυμφίε, σύ uou εἴ τὸ καύχημα ». 


***siítíiít9225€ ΣΧ 


(α΄) Τὸ ζοφερόν, Χριστέ, τῆς ψυχῆς μου 


ΣΧ ΞΕ 


Ἕτερον. 
"Hyoc δ΄. Πρός ᾿Επεφάνης σήμερον 


286-291 aliud ϑεοτ. « Ὦ ϑαῦμα͵ τῶν ἁπάντων ϑαυμάτων καινότερον», ΜῈ I, (vr) e Τῶν μαρτύρων αἵμασιν 
82, praebent Cu Q 288 ἀϑληφόρος MR. 289 καρτερώτατα φέρει καὶ y. MR. 7j Ἐκκλησία 
κατερῶς Ea 


Κοντ. et oix. (α΄) MR II, 488; eadem om. Ce Ea Cu heirm. χοντ. ἄλλου (B' HC 316 Ἄλλο (β΄) om. Ce Ea Sa Cu Q 


heirm. oix. MV X, 109 oix. 11 χαμάζηλα cd. 13 post ἀκήρατε 
orat. abrumpit cd. 
heirm. ἑτέρου κοντ. (Y' HC 391 Ἕτερον (γ᾽), quod in MR II, 481 ed. 


289-291 Ps. 44,15 invenies, ut x49. post oden y/ in Cu MR exhibetur; idem om. Ce Ea Sa Q 


——— 


UR 


10 


f. 97 158 


13 dec. 


ἀρδευϑεῖσα ἤνϑησεν 

ὀρϑοδοξίαν τοῖς πιστοῖς 

ἐγκαυχωμένη καὶ λέγουσα’ 

« σῶτερ, παράσχου ἡμῖν τὰ ἐλέη σου ». 


(Ὁ οἴκος). 


Πρός: Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


() Πεποικιλμένος ἀρεταῖς 
ἐκ βρέφους τὴν σοφίαν 
ὡς σύνοικον ἐκτήσω 
καὶ ταύτης τὸ εὐῶδες 
καὶ γλυκηρὸν ἄνθος ἑλὼν 
ϑεῖον μέλι, μάρτυς, 
ἐγεώργησας Θεῷ 
τοὺς πόνους τῆς ἀϑλήσεως " 
ἐξ οὗ ἀπογευσάμενοι κατέλιπον 
κόσμου τὰ ἡδέα 
ὡς πικρίας μεμεστωμένα 
τετρὰς μαρτύρων: Αὐξέντιος ὁ πρέσβυς, 
Ἐὐγένιος ὁμοῦ σὺν τῷ ᾿Ορέστῃ 
xai Μαρδάριος, Χριστῷ προσχολληϑέντες, 
|| σὲ συνασπιστὴν καὶ πρόμαχον κεκτημένοι, 
κλέος μαρτύρων, Εὐστράτιε ἅγιε. 


Ἄλλο 


Ἤχος πλ. β΄. Πρός: Τὴν ὑπὲρ ἡμῶν πληοώσας οἰκονομίαν 


(8^) Τοὺς ὑπὲρ Χριστοῦ παϑόντας μέχρι ϑανάτου 


*95*9950609920629€2929€609246422«480€2922a929€6€626-2292*9*929204999 


Ἕτερον 6 κλέος μαρτύρων ἐδείχϑητε, ἅγιοι Cu MR 
heirm. oix. MR III, 150 et in marg. Cf olx. 11 πικρία Cf 
"AXXo χοντ, et olx. (δ΄), quae tantum in Cf, in GIB 99 invenies 


XX XX 
: () 
| (7 
(Ί 

5 

10 


13 dec. 267 


(Ὁ olxoc). 


Πρός: Τὰ τῆς γῆς ἐπὶ τῆς γῆς καταλιπόντες 


Κατὰ πάντα ϑαυμαστὸς ὑπάρχων, Λόγε, 


Ἕτερον. 


Ἤχος πλ. δ΄. Πρός: Τῷ φαεινῷ σου 


Τὸν ἐν σοφίᾳ πᾶσι 


ςφοοοοετοεοφο»εοννο»οοφοροοοφνοοοεοφοοοοοφοοοδοδοδοο 


Ὃ οἶκος. 


Πρός: Τῷ μύρῳ ϑείῳ χρισϑέντα 


Ὃ πάντα λόγῳ ποιήσας, 
Χριστέ μου, Λόγε, Θεέ μου, 
x&i τὴν χάριν σου κἀμοὶ 
ἐξαπόστειλον τῷ ἀσώτῳ, 
ὅπως ὑμνήσω 
ἐγκωμίων ἐν φῴδαῖς, 
δέσποτα, τὴν ἄϑλησιν 
Εὐστρατίου τοῦ σοφοῦ, 
Αὐξεντίου, ᾿Ορέστου 
καὶ Ἐὐγενίου ἀξίως 
καὶ πιστοῦ Μαρδαρίου σὺν αὐτοῖς 
εἰς τὸ ἀλήκτως χραυγάζειν * 
« τῶν φιλομαρτύρων προστάτα ϑερμότατε ». 


Ἕτερον (c) PAS I, 667; idem om. Ce Ea Sa Cu Q 
heirm. o(x. Ath 55 (1951), 185 


f. 97. 
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268 13 dec. XX 


| φδὴ ζ΄. "Ev τῇ καμίνῳ 


* ᾿Αμετάϑετον 
τὸ τῆς ὁμολογίας ἔχων φρόνημα, 
μάρτυς, 
295 ἐν Τριάδι σέβων ἕνα Θεόν, 
τῶν βασάνων κατεφρόνησας 
« εὐλογημένος εἶ 
ὁ Θεός μου» χραυγάζων, Αὐξέντιε. 


* "Qc μακάριος 

300 ἐν τῇ ἀμώμῳ ἐπορεύϑης ὁδῷ, 
γόνυ 
εὐγνωμόνως χλίνας τῷ λυτρωτῇ 
τὴν ψυχήν τε παραϑέμενος 
δεσποτικαῖς χερσὶν 

305 εὐωδέστατον ϑῦμα, Αὐξέντιε. 


* Ὁ 3v ὀρνέου 

τῷ ᾿Ηλιοῦ τροφὴν προσνέμων Θεὸς 

οὗτος 

τὴν σεπτήν σου κάραν ϑαυματουργῶν 
810 τοῖς ποθοῦσιν ἀπεκάλυψεν 

ὡς πολυπόϑητον 

πανδαισίαν τῷ κόσμῳ, Αὐξέντιε. 


heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 292-298, 299-305 trop. inverso 
ordine disponit Ce 293 ὁμολογίας ] καρδίας Ce — post φρόνημα Sa repetit ἔχων 
294 om. Cf Cu Ὁ ΜῈ μάρτυς μάκαρ Sa 295 σέβω Ce σέβειν Sa Cu Q MR 
Θεοῦ Sa 297 post εὐλο(γημένος) orat. abrumpunt Ea Sa Q 298 Αὐξέντιε ] 
καὶ Κύριος Ce MR 299 μακαρίως Cf 300 ἐπορεύϑης ] σπεύσας μάκαρ Cu 
ὥφϑης μάρτυς MR. 303 τε ] σου MR. 305 εὐωδέστατον ] ὥσπερ εὐῶδες Cu 
Αὐξέντις 1 ἐξαίσιον Sa 


306-307 III Regn. 17,4-6 


XX 13 dec. 269 


"Qc ἀκατάπληκτον 
τὸ τοῦ ᾿Ορέστου περιδέξιον ! 
315 ὅπως 
ἐν σταδίῳ λόγχῃ μὲν τοῦ σκοποῦ, 
τῷ σταυρῷ δὲ εὐστοχώτατα 
τῆς ματαιόφρονος 
τοῦ Λυσίου ψυχῆς κατηχόντισεν. 


320 Πολυειδέσιν 
αἰκισμοῖς ἐκφοβῶν σε, μάρτυς, ἐχϑρὸς 
εὖρε 
τὴν ψυχὴν σου πέτρας ὡς ἀληϑῶς 
ocsppotépav* ἀνεβόας γάρ᾽ 

325 « εὐλογημένος si 
ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης cou, Κύριε ». 


* Συστρατιώτης, 
συνοδοιπόρος καὶ συνδέσμιος, 
σύμπνους 

330 Εὐστρατίῳ τε xal συναϑλητὴς 
ὁ ᾿Ορέστης ἀναδέδεικται, 
συγχληρονόμος δὲ 
τῆς Χριστοῦ βασιλείας ἐπάξιος. 


* Πυρὶ τῷ ϑείῳ 
385 φλεγομένη πυρὸς οὐκ ἐφρόντισας ᾿ 


313 κατάπληκτον Ea Sa Cu Q 317 τὸν σταυρὸν Cu 319 ψυχὴν Ea 


χκατεχόντησεν Ea 320-326 tantum in Ce Ea, sed Ea post trop. « Συστρα- 
τιώτης » id collocat 327-333 trop. deest in Ce, idem ante « Ὃ àv ὀρνέου » 
collocat MR 327 Συνστρατιώτης CÍ Σὺ στρατιώτης Ea 329 σύμφρων 


QO MR 332 δὲ |] «c Cu O MR 334-340 trop. om. Cu Q 


313-319 PG 116, 485: ... ἐκέλευε κατὰ τοῦ σχοποῦ βαλεῖν τὴν λόγχην. Καὶ 
τούτου τὴν χεῖρα ἰϑύνοντος, καὶ τινάξαντος τὸ ὅπλον, τὸ φορούμενον ἐν τῷ στήϑει αὐτοῦ 
χρύσεον σταυρίον τοῦ ἱματίου αὐτοῦ ἐκτιναχϑέν, ἔξωϑεν ἀνεφάνη, ὥστε ϑεάσασϑαι 
πάντας, ἀλλὰ μὴν καὶ αὐτὸν τὸν Λυσίαν. 

327-331 PG 116,485: Ὃ δοὺξ εἶπεν" Καὶ ὁ ϑαυμαστὸς οὗτος στρατιώτης, 
συνδεϑεὶς τῷ δημίῳ ἐκείνῳ Εὐστρατίῳ, σύνοδος αὐτῷ ἐν τῇ ὁδοιπορίᾳ γενέσθω... 

334-335 G. ROSSI ΤΆΙΒΒΙ, of. cit, 66-68: Τότε κελεύει (Πασχάσιος) 
τοῖς ὑπηρέταις ἀνάψαι πῦρ μέγα κύκλῳ αὐτῆς... ὅπως τάχιον ἀναλωθῇ ἡ παρϑένος.... 
Κἀκείνη δὲ ἀσάλευτος διέμεινε... 


f. 


98 


270 13 dec. XX 


ὅϑεν 
, , " » - 
ἐπομβρίζεις πάντοτε τοῖς πιστοῖς 
ἰαμάτων ϑεῖα νάματα 
παϑῶν ἐπίρροιαν, 

340 ἀϑλοφόρε Λουχία, ξηραίνουσα. 


Τοῦ ἐπυκήρου 
τὴν συνουσίαν, μάρτυς, μνήστορος 
πάντῃ 
ἀπεκρούσω γνώμῃ τῇ χαρτερᾷ" 
345 οὐκ ἠνέσχου γὰρ τὸν Κύριον 
ἅπαξ ἡρμοσμένη 
ἡδοναῖς cou τὸ σῶμα δουλώσασθϑαι. 


Οὐ τῇ ἀψύχῳ 
λελατρευκέναι ὕλῃ πέπεισαι᾽ 
350 μόνῳ 
τῷ Θεῷ ϑυσίαν γὰρ χαϑαρὰν 
τὴν συνείδησιν καϑ᾽ ἕκαστον 
προσανετίϑεσο 


xai ἐν αἰσϑήσει πνεύματος γέγονας. 


355 Τῷ ἀκλινεῖ σου 
τῆς διανοίας ὄντως, πάνσεμνε, 
l| ἔστης 
χαὶ τὸ σῶμα ἄϑικτον πρὸς αἰσχρὰ 
μὴ κινούμενον μιάσματα 
360 πολυχειρίᾳ τε 
τῶν ἀγόντων οὐδόλως ἀπήγετο. 


339 ἐπήρειαν Cf 340 ἀϑληφόρε MR. 


355 ἀκλινῆ Cf 


337 -ζει Eja στοὺς πιστοὺς Ea 
ξηραίροντα Ea 341-375 tantum in Cf 


348-353 ID., 58: Τότε Πασχάσιος συλλαβὼν τὴν ἁγίαν Λουκίαν ἠνάγκαζε ϑῦσαι 
τοῖς ϑεοῖς. Λουκία δὲ ... εἴπεν᾽ « Θυσία εἰλικρινὴς παρὰ Θεῷ ἐστιν τὸ χήρας καὶ 
ὀρφανοὺς... ἐπισκέπτεσϑαι ὄντας ἐν ϑλίψει καὶ ἀνάγκῃ, καὶ ἰδοὺ τρίτον ἔτος ἐστιν 
ἐξ οὗ ϑυσίας τοιαύτας προσφέρω Χριστῷ, τῷ ἀληϑινῷ Θεῷ...» 

357-361 ΙΡ., 64: Προσελϑόντες οὖν στρατιωτῶν πλῆϑος, ὥϑουν αὐτήν " οὗτοι 
δὲ ἀτονίᾳ περιπεσόντες ἠσϑένουν ᾿ ἡ δὲ παρϑένος τοῦ Χριστοῦ ἀκίνητος ἵστατο. 


351-352 Ps. 50,19 


XX 13 dec. 


Τοὺς ἀνομοῦντας 
τῇ παρρησίᾳ, μάρτυς, ἤλεγχες " 
« πλάνοι, 
365 τί τὴν κτίσιν σέβοντες ὡς Θεὸν 
προσκυνεῖτε οὐ τὸν κτίσαντα; 
τοῦτον γινώσκετε : 
πρὸ τῶν ὄντων ὑπάρχειν Θεὸν ἀληϑῆῇ ». 


Τοὺς ἐτησίως 
370 τὴν ἱεράν cou μνήμην μέλποντας 
πόϑῳ 
, , » " 
εὐσεβείᾳ φύλαττε ἀσινεῖς, 
ὦ Λουκία, καὶ ἀξίωσον 
παῖς ἱκεσίαις σου 
375 τῶν πταισμάτων τυχεῖν τῆς ἀφέσεως. 


Παρϑενομῆτορ, 
ὡς χαϑαράν σε καὶ ἀδιάφϑορον 
Λόγος 
xa9apóc ἠγάπησε xai ἐκ σοῦ 
380 ἀνεπλάσατο σαρχούμενος 
ὅλον τὸν ἄνϑρωπον, 
ὁ Λουκίαν δοξάσας τοῖς ϑαύμασιν. 


ϑεοτ. * 


ὠδὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


* Χείλη ἐκπετάσας χαϑαρὰ 
τὸ ϑεῖον εἵλκυσας 

385 Πνεῦμα, Εὐστράτιε, 
καὶ ψυχοφϑόρων μὲν ἤλεγξας 


367 γινώσχετε ] γινώσκειν τε CÍ 
ϑεοτ. « Τὸ τοῦ ὑψίστου», MR I, 84, tradunt CuQ 
heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 


386-387 PG 116, 500: Ταῦτα τοίνυν ἐν ἐπιτόμῳ διεξῆλθον, ἵνα καὶ τῷ σοφῷ 


σου Πλάτωνι πεισϑείς, καὶ παρ᾽ ἐμοῦ τἀληϑῆ διδαχϑείς, ἀ 


365-366 Rom. 1, 25 


369 αἰτησίως Cf 


271 


376-382 aliud 


386 ἤλεγξας ] ἥλασας Ea 


ἀξῃ τῷ πατραλοίᾳ... 


272 
13 dec. XX 


σεβασμάτων τὴν ἀσϑένειαν, 
τὸν ἐν Τριάδι δὲ Θεὸν 
, » ὁ 
σέβων ἐβόησας " 
390 « εὐλογεῖτε 
7 * 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


* Τὴν σὴν καρτερίαν ox εἰδὼς 
τῇ τῆς φλογώσεως 
ϑέα ὁ τύραννος 
395 πτοεῖν, Εὐστράτιε, ᾧετο 
τὸ ἀήττητόν σου φρόνημα᾽ 
ἧς χαταπτύσας τοῖς λαοῖς 
χαίρων ἐκραύγαζες " 
« εὐλογεῖτε 
400 πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Ἐ Σοφαῖς ὑποϑήκαις νευρωϑεὶς 
ταῖς σαῖς τὸ φρόνημα, 
μάρτυς Εὐστράτιε, 
ἐπὶ τὸν χράββατον ἥλατο 

405 ὁ ἀήττητος ᾿Ορέστης βοῶν, 
τοὺς χαϑαιρέτας τῆς φλογὸς 
παῖδας μιμούμενος * 


᾿ 387 ἀσϑένειαν ] ἀσέβειαν Ea Sa 388 τῶ ἐν T. δὲ Θεῶ Ea 389 σ. 
ἐχραύγαζες Cu σέβειν MR 390 post εὐλο (γεῖτε) orat. abrumpunt Ce Ea Sa 


393 τῇ ] τὸ Ea 394 ὃ. Εὐστράτιε Cu 395 Εὐστράτιε ] ὁ τύραννος Cu 
397 ἧς ] ὧν Ea .óvCu οἷς Ὁ χαταπτήξας Ea 398 post ἐκραύγαζες 
orat. varie detruncatur 404 εἵλατο Cu 405 ἀήττητος ] ἀοίδιμος Cu 


406 ἐν αἰκισμοῖς μαρτυρικοῖς Cu χκαϑηρέτας Ce 


401-418 ΡΟ 116, 501: Ὃ δὲ ἅγιος ᾿Ορέστης ἀπαγόμενος, ἐδειλίασε καὶ 
προσεσχηκὼς τῷ ἁγίῳ Εὐστρατίῳ εἶπεν" Εὖξαι ὑπὲρ ἐμοῦ, ὅτι κάμνει μου ὁ λογισμός. 
O δὲ ἀποκριϑεὶς εἶπεν αὐτῷ " Μὴ ὀλιγώρει, ἀδελφὲ "Opéaca... παρίσταται γὰρ ἡμῖν 
ὁ Θεὸς βοηϑῶν καὶ ἀντιλαμβανόμενος ... Ταῦτα ἀκούσας ὁ ᾿Ορέστης ἐϑάρσησε, καὶ 
ἀνδρείῳ τῷ φρονήματι προσελϑὼν ἥλατο, καὶ ἔστη ἐπάνω τοῦ πεπυρακτωμένου χραββάτου 
ἐκείνου, καὶ κατασφραγίσας ἑαυτόν, παραυτίκα ἀνακλιϑείς, ἡπλώϑη ὅλῳ τῷ σώματι 
Vido: πυρός, xal οὕτω χράξας φωνῇ μεγάλῃ, Κύρις, εἰς χεῖράς σου παρατίϑημι τὸ 
πνεῦμά μου, παρέδωκε τὴν ψυχήν. 


406-409 Dan. 3,21 sqq. 


f. 98v 


xx 13 dec. 2s 


« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


410 * ὝἭπλωσας τὸ σῶμα καρτερῶς, 
᾿᾽Ορέστα ἔνδοξε, 
σὺ ἐπὶ χλίνης πυρός, 
συγκατεφλέχϑης δὲ μάρτυσιν 
ἐν Κυρίῳ ἀγαλλόμενος, 
415 ἐπανεπαύσω δὲ σκηναῖς 
ταῖς οὐρανίαις βοῶν" 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Παρϑένον καὶ σῶμα x«i ψυχὴν 

420 Θεῷ διέσωσας 

χαὶ προσενήνοχας 

ὡς προῖκα πάντιμον, ἔνδοξε, 

τὴν πολύτιμόν σου ἄϑλησιν 

X&i εἰς νυμφῶνα νοητὸν 
425 εἰσῆλϑες μέλπουσα " 

« εὐλογεῖτε 

πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


*" ᾿Ημαύρωσας καρδίας δυσσεβῶν 
καὶ νοῦν ἀλάστορα 
430 || καὶ ὑπερήφανον, 
Λουκία πάνσοφε᾽ πόνοις σου 
εὐκλεέσιν ἐταπείνωσας 
καὶ ἀνυψώϑης πρὸς Θεὸν 
ἐν πίστει ψάλλουσα᾽ 
435 « εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


408 καὶ κραυγάζων Cu post εὖλο (γεῖτε) orat. varie detruncatur 
409 Κυρίου ] ὑμνεῖτε Cu 411-412 σοῦ ἐπὶ x. x. / 'O. &. Ce 413 συγκατη- 
λέχϑης Ce συγχατελέχϑης Sa MR 414 ἐν Χριστῷ ἀγαλλιώμενος MR 
415 ἐνανεπαύσω Sa Cu δὲ 1 ταῖς Ce Ea Sa 416 ταῖ Ce 417 post 
εὐλο(γεῖτε) orat. abrumpunt cdd. 419-427 tantum in Ce Ea 422 προῖκα ] 
πρὶν xai Ea 425 εἰσήχϑης Ea 427 post Κυρίου orat. abrumpunt cdd. 
428-436 deest in Cu Q 428 καρδίας ] κόρας Ce Ea Sa MR. 431 m&voe- 
uve Ea Sa MR 434 ψάλλουσιν Ea 


274 


440 


445 


450 


455 


460 


437-472 trop. et ϑεοτ. tantum in Cf 
εὐλογεῖτε orat. detruncatur in Cf 


13 dec. 


Σὺ τοῖς ἐνδεέσι δαψιλεῖ 
χειρὶ διένειμας 
τὸν πλοῦτον πάντα σου, 
ἵνα τὸν τίμιον, ἔνδοξε, 
μαργαρίτην ἀντωνήσῃ Χριστόν, 
ὃν κεχτημένη ἐκβοᾷς 
ἀκαταπαύστῳ φωνῇ᾽ 
« εὐλογεῖτε 


πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Küptov ». 


Εὔρες τῶν καμάτων ἀμοιβὴν 
τὴν μακαρίαν ζωήν, 
παρϑενομάρτυς σεμνή, 
καὶ νῦν γεγηϑυῖα πέφυκας 
τῷ φωτὶ ἐλλαμπομένη Θεοῦ 
σὺν τοῖς ἀύλοις λειτουργοῖς 
ἀεὶ κραυγάζουσα᾽ 
« εὐλογεῖτε 


πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


"Avo σὺν ἀγγέλων τοῖς χοροῖς 
εὐφραινομένη ἀεί, 
Λουκία πάγκλειτε, 
ὑπὲρ τῆς ποίμνης σου αἴτησαι 
πρὸς Θεὸν τοῦ περισχέπεσϑαι 
ἐκ ψυχοφϑόρων τοῦ Θεοῦ ἐχϑροῦ 
βελῶν ἀπήμαντον, 
ἵνα πόϑῳ, 


μάρτυς, γεραίρῃ τὴν ϑείαν σου ἄϑλησιν. 


437-439 G. ΕΟΒΒῚ TAIBBI, of. cit., 56: ᾿Αρξαμένων δὲ αὐτῶν πωλεῖν τὰ ὑπάρ- 
χοντα αὐταῖς καὶ πτωχοῖς ταῦτα διανέμειν... 


δεομένοις... 


440-441 Matth. 13,45 


441 ἀνϑθωνίση Cf 444, 453 post 


457 πάγκλητε Οὗ 


ἢ δὲ ἅπαντα πωλήσασα διένειμεν τοῖς 


XX 13 dec. 275 


* Κυρίως γεννήσασα Θεόν, 

465 χυρίως, πάναγνε, 
μήτηρ ἐκλήϑης Θεοῦ 
ἐπαληϑεύουσαν φέρουσα 
καταλλήλως τῷ γεννήματι 
ϑεωνυμίαν " οἱ πιστοὶ 

470 ὅϑεν δοξάζομεν 
ϑεοτόχον 
σὲ ϑεοφρόνως, πανάμωμε δέσποινα. 


δὴ 9'. Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


d Θείων μετασχεῖν μυστηρίων 
ἐπιποϑήσας, ἀϑλοφόρε, 

475 καὶ ϑεοφανείας φωταυγοῦς 
χατηξιώϑης, μάκαρ Εὐστράτιε, 
πρὸς οὐρανοὺς καλούσης σε 
τῷ ποϑουμένῳ ὁμιλῆσαι Θεῷ. 


* Τῷ ϑείῳ βαλλόμενος πόϑῳ 
480 πρὸς τὴν ἐντεῦϑεν ἐκδημίαν 

καὶ τὰς τῶν τυράννων ϑωπείας 

σαφῶς ἐλέγξας, μάκαρ Εὐστράτιε, 

πρὸς τὸ βραβεῖον ἔσπευσας 

ἀδλητικῶς τῆς ἄνω κλήσεως. 


485 * Σφόδρα γεγηϑώς, ἀϑλοφόρε, 
τῇ χαρμοσύνῳ ἀποφάσει 


464-472 ϑεοτ. ΜῈ IV, 196-197; aliud ϑεοτ. «"Ὥφϑης ὑπερτέρα οὐρανῶν » 
praebent Ce Ea Sa MR; Cu Q vero ϑεοτ. « Σὺ μόνη ἐν πάσαις γενεαῖς», MR I, 84, 
proferunt 466 ἐκλήϑης ] ἐδείχϑης MR. 

heirm. 9^ EE 94, n. 133, Joannis 475 τηλαυγοῦς MR. 477 m. οὐ. 
ἀνέπτης δὲ Ea 478 ὁμιλήσας OQ θεῷ ] Χριστῷ Ea Cu Q MR 479-484, 
485-490 trop. inverso ordine praebet Ce 482 σαφῶς ] σοφῶς Ea Sa Cu 
στερρῶῷς O σφοδρῶς MR — uáxap ] μάρτυς Ο 483 ἔσπευδες Cu 485- 
490 om. Sa 


473-478 PG 116, 504: ... πληρωϑείσης τῆς ἀναιμάκτου ϑυσίας... φωνὴ 
ἦλϑε λέγουσα " Εὐστράτιε, καλῶς ἠγωνίσω ᾿ δεῦρο λοιπὸν ἀπόλαβέ cou τὸν στέφανον. 


. 99 


276 13 dec. XX 


τῆς τυραννικῆς παροινίας 
τὸν ἀϑλοϑέτην σου ἐμεγάλυνας 
ὑμνολογῶν, Εὐστράτιε, 

490 τὸν τοῦ ϑανάτου καταλύτην Χριστόν. 


|| “Ὥσπερ εἰς ὡραῖον λειμῶνα 
καὶ νυμφυκὴν Χριστοῦ παστάδα 
τὴν ἐπὶ πολὺ κεκαυμένην 
x«i ἐπηρμένην φλόγα, Εὐστράτιε, 
495 ὡς νικητὴς εἰσέδραμες 
ἐν τῷ Κυρίῳ ἀγαλλόμενος. 


* Δεῦτε, φιλομάρτυρες πάντες, 
τοὺς τῆς ἀπάτης καϑαιρέτας 
ἱεροῖς Εὐγένιον ὕμνοις, 

500 σοφὸν ᾿Ορέστην τε καὶ Μαρδάριον 
b] , 3 - , , 
καὶ σὺν αὐτοῖς Αὐξέντιον 
i » 14 Uu 
σὺν Εὐστρατίῳ μεγαλύνωμεν. 


Κλῆμα τῆς ἀμπέλου δειχϑεῖσα 
τῆς νοητῆς, μάρτυς Λουκία, 
505 ἤνεγκας ἀϑλήσεως βότρυν 
σωτηριώδη οἶνον ἐχβλύζοντα, 
τὸν τὰς ψυχὰς εὐφραίνοντα 
τῶν εὐσεβῶς μακαριζόντων σε. 


488 -νες ΜῈ 491 λειμῶνα ᾿ νυμφῶνα Ce 495 νωκητὴνϑα 499 ἱερεῖς Ea 
500 σοφῶν Ea 501 αὐτῷ Cf 302 μακαρίσωμεν Ce ΜῈ μεγαλύνοντες Ea 
post «Δεῦτε, φιλομάρτυρες πάντες,» hoc τριαδ, Cu: Μονάδα μὲν ϑείας οὐσίας, / 
ἀλλ᾽ ὑποστάσεων Τριάδα / πάντες οἱ πιστοὶ προσκυνοῦμεν / ἐν ἀσυγχύτοις ταῖς ὑποστά- 
σεσιν, [ ἰσοσϑενῆ, ὁμότιμον" (ἣν εὐσεβοῦντες μεγαλύνομεν. 503-608 desunt 
in Ea Cu Q $03 δειχϑεῖσαν Sa 


491-496 PG 116, 505: ... ἤδη ἀναφϑείσης τῆς καμίνου καὶ ἐπὶ πολὺ καιομένης, 
ποιησάμενος τὴν ἐν Χριστῷ σφραγῖδα, εἰσῆλϑεν εἰς αὐτὴν ψάλλων καὶ ἀγαλλιώμενος, 
καὶ οὕτω παρέδωκε τὸ πνεῦμα. 


503 Joh. 15,5 


XX 13 dec. 277 


Ὡς κέδρος ἡδύπνοος ὥφϑης 
510 καὶ ὡς κατάκαρπος ἐλαία 
ἔλαιον σεπτοῦ μαρτυρίου 
ἐν ἀφϑαρσίᾳα ἡμῖν ἐπήγασας 
τοῖς εὐσεβῶς τὴν μνήμην σου 
πανηγυρίζουσι, πανεύφημε. 


515 * "Oc περικαλλὴς καὶ ὡραία 
xai περιδέξιος παρϑένος 
P - m " 
τῷ περικαλλεῖ xat ὡραίῳ 
καὶ ἐκ παρϑένου σεσαρκωμένῳ Χριστῷ 
στεφανηφόρος πάντοτε 
^ , 
520 ἐν οὐρανοῖς, μάρτυς, παρίστασαι. 


Δεῦτε, φιλομάρτυρες, πόϑῳ 
* , 1 
τὴν χαλλιμάρτυρα Λουκίαν 
ϑείοις καταστέψωμεν ὕμνοις 
ὡς ἱκεσίας τῷ ἐπὶ πάντων Θεῷ 
525 ὑπὲρ ἡμῶν προσφέρουσαν 
- Ε , 
τῶν φιλεόρτως γεραιρόντων αὐτήν. 


Ξίφει τὸν αὐχένα χρουσϑεῖσα, 
παρϑενομάρτυς ὦ Λουχία, 
οὕτω τῶν ἐνθένδε μετέβης 
580 πρὸς τὰς ἀλήκτους τῶν οὐρανίων μονὰς 
καὶ ζῇς ἀεὶ δοξάζουσα 
τὸν ϑείᾳ δόξῃ σε λαμπρύναντα. 


Ἔμψυχον ὡς ἔχοντες πάντες 
σὲ ϑησαυρόν, Λουκία μάρτυς, 


535 ἐν τῇ τῶν λειψάνων cou σορῷ 

509-514 desunt in SaCuQ 511 ἔλεον Ea 514 πανεύφημοι Ce 
915-520 trop. om. Cu Q, ut ϑεοτ. utitur in Ce Sa 518 Χριστῷ 1 Θεῷ 
Ce Ea Sa 519 πάντοτε ] ἔνδοξε MR. 520 Μάρτυς Λουκία, νῦν r. MR 


521-550 trop. et ϑεοτ. tantum Cf profert 


935-537 G. ROSSI TAIBBI, of. cit., 70: .. αὐτῆς πρεσβευούσης εὐεργεσίαν 
καὶ παϑῶν ἴασιν λαμβάνουσιν ol πίστει προσερχόμενοι τῷ λειψάνῳ αὐτῆς... 


930 Joh. 14,2 


278 


13 dec. XX 


πίστει ἰόντες τὴν ῥῶσιν εὕροιμεν 
τῶν ἀλγεινῶν, ἀοίδιμε, 

[4 1 

ἵνα σε πόϑῳ μακαρίζωμεν. 


f. 99v | Σῶζε τὸν λαόν σου, ὦ σῶτερ, 


540 αἵματι σῷ ὅνπερ 


ἐχτήσω 


καὶ τοῦ βασιλέως τὰ σκῆπτρα 

κατὰ βαρβάρων ταῖς νίκαις χράτυνον, 
τὴν πίστιν δὲ ἑδραίωσον 

^ b , bd , 1 

τῆς ἀϑληφόρου ταῖς ἐντεύξεσιν. 


ϑεοτ. 545 s: Σειρὰς τῶν ἐμῶν νῦν πταισμάτων 


λῦσον, παρϑένε ϑεοτόκε, 
7| τῆς εὐσπλαγχνίας τὴν πηγὴν 
τεκοῦσα μόνη, ϑεομακάριστε, 
καὶ ϑυμηδίας ἔμπλησον, 

550 ὅπως ἀξίως μακαρίζω σε. 


538 μακαρίζομεν Cf 


545-550 ϑεοτ. MR I, 85; aliud 9sor. «Φῶς ἡμῖν 


ἀνέτειλας μήτρας» Sa MR; in Ea autem hoc ϑεοτ. legitur: 


Μόνη μετὰ τόκον παρϑένος 

ὡς πρὸ τοῦ τόχου διαμένεις " 
μόνον με διὸ ἁμαρτόντα 

καὶ μόνον ὄντα αὐτοκατάκριτον, 


5 μόνη βροτῶν βοήϑεια, 


τῆς συγχωρήσεως ἀξίωσον. 


Q aliud ϑεοτ. « Σαρκὶ ἐπιδημῆσαι ϑελήσας», MR II, 168; in Cu ϑεοτ. deest, cuius 
spatium scriba vacuum reliquit 


73 DEC. CANON XXI 
IN SANCTAM LUCIAM 


Crypt. A.«. XIV — Cf, f. 100-101 


Ὃ κανὼν φέρων ἀχροστιχίδα " 
"A8c πολίτης, Λουκίη, σοὶ Μεϑόδιος. 


"Hyoc δ΄. 
δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ᾿Ερυϑραῖον πέλαγος 


᾿Απόροις πρεσβευτικῶς παράστηϑι, 
παρϑενομάρτυς Χριστοῦ, 
χαὶ σχοτεινοῖς δαδούχησον εὐχαῖς, 
φερωνύμως QuoTÓXATTE * 
5 ἁμαρτιῶν κακώσει γὰρ 
καὶ τῆς ζωῆς ἐξηπορήμεϑα. 


Δεδόξασται ἐν τῇ σῇ ὁ Κύριος 
ὁμολογίᾳ, σεμνή, 
καὶ συνεδόξασέ σε ἑαυτῷ" 
10 ἐν Θεῷ γὰρ ^j δόξα σου 
τῷ ἀληϑῶς δοξάζοντι 
τοὺς τοῦτον πάντοτε δοξάζοντας. 


Ὡς μήτηρ δι᾽ εὐβουλίας πέφυκας 


τῇ τεξαμένῃ σε 
15 καὶ χειρουργίᾳ λόγων τῶν πιστῶν 


tit. “Ἕτερος κανὼν τῆς ἁγίας Λουκίας φέρων .. 
heirm. α' EE 94, n. 133, Joannis 


13-18 F. HALKIN, Ute passion grecque abrégée de Sainte Lucie, « Classica 
et Medievalias 17 (1956), 73: ... 4j ἁγία Aouxla ὁρᾷ τὴν ἁγίαν ᾿Αγάϑην μέσον 
δύο ἀγγέλων δεδοξασμένην xai προσαγορεύουσαν αὐτὴν καὶ λέγουσαν * «᾿Αδελφὴ Aouxía, 
τί ζητεῖς παρ᾽ ἐμοῦ ὅπερ σὺ μέλλεις ἑτέροις παρέχειν; ᾿Ιδοὺ | μήτηρ σου ἔσται ὑγιὴς 
διὰ τῆς σῆς πίστεως. Καὶ ὥσπερ εὐεργετεῖται δι᾽ ἐμοῦ ἡ Καταναίων πόλις, οὕτως διὰ 
σοῦ ἡ τῶν Συραχκουσέων πόλις σωϑήσεται ». 


280 13 dec. XXI 


ψυχωκὴν τὴν αἱμόρροιαν 
ἀναστομῶσαι πέφυκας 
τῇ συνδρομῇ σου πρὸς τὴν μάρτυρα. 


* ᾿Ασπόρως τῷ τοῦ Πατρὸς βουλήματι 
20 ἐκ ϑείου Πνεύματος 

τὸν τοῦ Θεοῦ συνείληφας Υἱὸν 

καὶ σαρκὶ ἀπεκύησας 

τὸν ἐκ πατρὸς ἀμήτορα 

καὶ δι’ ἡμᾶς ἐκ σοῦ ἀπάτορα. 


δὴ β΄. Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω 
καὶ ἀνυμνήσω Χριστὸν τὸν φιλάνϑρωπον. 


25 Πέλαγος παρϑενίας ϑαυμάτων 
μαρτυρικῶς πενταρίϑμῳ κυμαίνεται. 


Ὅρμος παρϑενικοῦ τοῦ λιμένος 
μαρτυρικῇ σὺν γαλήνῃ ὑφήπλωται. 


Λάμπει συνημερεύουσα χάρις 
80 τῶν ἀϑλητῶν τῇ παρϑένῳ χαὶ μάρτυρι. 


* ἔΑΛχραντε ϑεοτόκε παρϑένε, 
ὑπὲρ ἡμῶν τὸν σωτῆρα ἱκέτευε. 


3 M , 3 "d 2 " ' 
δὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ ooi 


᾿Ιάσω τῇ συμβουλῇ 
τὸ μητρικὸν ὡς ἀληϑῶς τάχιστα, 


19-24 ϑεοτ. MR I, 79; AHG VIII, 168; cfr. sup. canon. XI, vv. 19-24 
21 post O (co5) orat. abrumpit cd.; eam supplevi auxilio MR 

heirm. β΄ EA 21 (1901), 469; eisdem verbis in EE 44, n. 59, heirm. da- 
tur, ut ad modum secundum pertinens, quamquam in ipso EE, 168, n. 236 in 
7. πλ. D' censetur 31-32 ϑεοτ. AHG V, 167 

heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joannis 


33-36 Ip., 73: Kai εὐξαμένων αὐτῶν ἔφη πρὸς τὴν μητέρα τὸ ῥητὸν τοῦ 
εὐαγγελίου περὶ τῆς ἰαϑείσης αἱμόρρου ὅτι: « Ἢ μάρτυς ᾿Αγάϑη δούλη οὖσα τοῦ Κυρίου, 
παρρησίαν ἔχε πρὸς αὐτὸν καὶ τῇ πρεσβείᾳ αὐτῆς ἰαϑήσῃ ἐὰν ἅψῃ τῆς λάρνακος αὐτῆς » 
... Ἔδξυπνος δὲ γενομένη εὗρεν τὴν μητέρα ὑγιῆ. 

33-36 G. Rossi TAIBBI, Martirio di S. Lucia, Palermo 1959, 52: ... ἡ 


ἁγία Aouxía εἶπεν. « Ὦ μῆτερ... ἄψαι οὖν, εἰ βούλῃ, τῆς σοροῦ πιστεύουσα xal 


σωϑήσῃ ». 


ϑεοτ. 


2. 1005 


XXI 13 dec. 281 
35 μάρτυς Χριστοῦ, νόσημα 
πίστεως ἐνθεῖσα τὸ φάρμακον. 


Τὰ τῶν εὐαγγελικῶν 
ἀναγνωσμάτων πρακτικῶς εὕρηκας 
ἐπὶ μητρὶ πίστεως 

40 χρόνον διασχοῦσα τὸ ἔμμεσον. 


Ἢ πίστις σου τὴν Θεοῦ 
ἀγαϑεπώνυμον, ἀμνάς, μάρτυρα 
ὥσπερ Χριστοῦ χράσπεδον 
ἴαμα μητρὶ ἀπεσύλησεν. 


45 * Σὺ μόνη τοῖς ἐπὶ γῆς 
τῶν ὑπὲρ φύσιν ἀγαϑῶν πρόξενος, 
μήτηρ Θεοῦ, γέγονας " 
ὅϑεν σοι τὸ « χαῖρε» χραυγάζομεν. 


| ᾧδὴ δ΄. Δι’ ἀγάπησιν, οἰκτίρμον, τῆς σῆς εἰκόνος 


Στεφανούσϑω ἐχχλησία τῶν ὀρϑοφρόνων 
50 παρϑενικῶν αἱμάτων 
καὶ χορῷ ἀϑλοφόρων 
€ Ψ [d 
ὡς ἄνϑεσιν αἵμασι 
τὸ κάλλος φοινίσσουσα. 


Λαμπρυνέσθω ἣ καρδία τῶν ὀρθοδόξων 
55 τῇ τῆς ἀμνάδος πίστει 
καὶ ἁγνῆς φωτωνύμου 
τὴν χάριν κηρύττουσα 
τοῖς πέρασι σήμερον. 
45-48 ϑεοτ. MR I, 80; AHG VIII, 169 46 post πρόξεί(νος) orat. 


abrumpit cd.; eam supplevi auctoritate MR 
heirm. δ΄ EE 97, n. 138, Joannis 


37-44 ID., 50-52: ᾿Βγένετο δὲ ἐν τῷ ἀκούειν αὐτὰς τῶν ἁγίων εὐαγγελίων περὶ 
τῆς αἱμοῤῥοούσης, ὡς ὅτι τοῦ κρασπέδου ἁψαμένη τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 


ἔτυχεν ἰάσεως... 


37-38 Marc. 5,25-30 


282 13 dec. XXI 


Οὐ πρὸς αἵματος συμβόλαιον 7| παρϑένος, 
60 ἀλλ᾽ ἐξ αἱμάτων γράφει 
᾿ πρὸς τὸ ἅγιον πνεῦμα, 
| οὐ μέλανι βάπτουσα, 
λευκαίνουσα πίστει δέ. 


ϑεοτ. Ὑποδὺς γαστέρα τὴν σήν, ὦ ϑεομῆτορ, 
65 ὁ πρὸ αἰώνων Λόγος 
γεννηϑεὶς ἀπορρήτως 
Φ ἐκ πατρὸς τὴν μάρτυρα 
τῇ πίστει ἐστήριξεν. 


, Κύριέ μου, φῶς 


Ὑπὸ τῆς τοῦ Χριστοῦ 

70 γλυκηρᾶς διαϑέσεως 
τὴν φρένα σου βεβλημένην 

σαρκικῆς τῆς ἐλάφου 

φιλίαν ἀπηγχόνισας. 


Κροτῶμέν σοι, ἁγνή, 
75 παρϑενίας συνάλλαγμα" 
ἁγνεύεις γὰρ ἐν μνηστείᾳ 
παρϑενεύουσα γάμῳ, 
τεκνοῦσαι δὲ τὴν ἄϑλησιν. 


᾿ΙἸαίνεται Χριστός, 

80 ἀντευφραίνει παρϑένος δέ- 
ἐν πνεύματι συμπλαχεὶς γὰρ 
συντηρεῖς καὶ τὸ σῶμα 
τῆς ἁγνῆς ἀειπάρϑενον. 


| ϑεοτ. * Σὲ ὅπλον ἀρραγὲς 
| 85 κατ᾽ ἐχϑρῶν προβαλλόμεϑα, 


60 γράφη 

heirm. ε΄ EE 94, n. 133, Joannis 82 fort. συντηρεῖ 83 ταῖς ἁγναῖς 
84-88 ϑεοτ. MR I, 81; AHG VIII, 170; cfr. sup. canon. XI, vv. 112-116 
85 post προβαλλόμεϑα orat. detruncatur; eam complevi auxilio MR 


XXI 13 dec. 283 


σὲ ἄγκυραν καὶ ἐλπίδα 
τῆς ἡμῶν σωτηρίας, 
ϑεόνυμφε, χκεχτήμεϑα. 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε, 


Ἢ μήτηρ 
90 τῇ ϑυγατρὶ τεκνοῦται ὑπήκοα 
προσηγορίαν μηκέτι | 
τοῦ φϑαρτοῦ νυμφίου προτίϑεσϑαι 
ἀϑανάτου " 
τῶν κατ᾽ αὐτὴν χαρίτων γὰρ ηὔλισται. 


95 Συνήχϑη 
τῷ σκεδάννυσθαι πλοῦτος, παρϑένε, σοὶ 
σὺν ἐγχειρήσει μητρῴᾳ᾽" 
τὰς πολυχρονίους ὑπάρξεις γὰρ 
οὐρανίοις 

100 ϑησαυροῖς μετεϑήκατε τάχιστα. 


Ὃ πλοῦτος 
ἀδελφοῖς ἐλαχίστοις μεμέρισται 
τοῖς τοῦ Κυρίου " αὐτῶν δὲ 
διὰ παλαμῶν τοῦ Θεοῦ ταῖς χερσὶν 
105 ἠσφάλισται, 
ὧν οὐδεὶς ἀφαρπάζει, ὡς εἴρηται. 


heirm. ς΄ EE 94, n. 138, Joannis 96 τὸ σχεδανῦσϑαι 


89-94 ID., 54: ᾿Αλλ᾽ ὅμως παρακαλῶ σε μηδαμῶς μοι νυμφίου ὄνομα ἐνεγκεῖν, 
ux8& ἐπιϑυμῆσαι φϑαρτὸν καρπὸν ἐξ ἐμοῦ ἰδεῖν" ἀλλ᾽ ὅσαπερ ἔχεις πρόϑεσιν δοῦναί 
μοι εἰς προῖκα ζευγνυμένῃ φϑαρτῷ ἀνδρί, δός μοι ἀπερχομένης μου πρὸς τὸν ἀθάνατον 
νυμφίον ᾿Ιησοῦν Χριστόν, τὸν κύριον ἡμῶν πολλὰ γὰρ ἡμῖν ἐπαγγέλλεται διδόναι 
χαρίσματα. 

101-103 Cfr. sup. canon. XX, vv. 437-439. 


103-106 Joh. 10, 28 


f. 101 ϑεοτ. 


284 13 dec. XXI 


* ['Q ϑαῦμα 
τῶν ἁπάντων ϑαυμάτων καινότερον ! 
ὅτι παρϑένος ἐν μήτρᾳ 
110 τὸν τὰ σύμπαντα περιέποντα 
ἀπειράνδρως 
-^- , », , 
συλλαβοῦσα οὐκ ἐστενοχώρησεν. 


δὴ ζ΄. 'E» τῇ καμίνῳ 
᾿Ισηγοροῦσα 

τῇ ϑυγατρὶ ἡ μήτηρ ἔνϑεα 

115 ἔφη 
πυϑομένῳ πρᾶσιν ὑπαρκτικὴν 
τῷ νυμφίῳ ὅτι εὕρηται 
χιλιοπλάσιον 
εἰσφορᾶς τῇ παρϑένῳ ἀντέχτισις. 


120 Μεϑοδευϑέντι 
τὴν ἀκοὴν τῷ βεβυσμένῳ τὸν νοῦν 
κόρη 
σὺν μητρὶ τὰ πάντα δοῦσα Θεῷ 
πρὸς τὴν ἄϑλησιν εὐτρέπιστο 
125 οὐ συγχτήτωρ, 
οὐ μνηστήρ, ὁλικῶς δὲ προδότης δεινός. 


"Eni παστάδα 
ἀπὸ νυμφῶνος ἀμφιβέβηκας, 
μάρτυς, 


107-112 ϑεοτ. MR I, 82; AHG VIII, 171; cír. sup. canon. XI, vv. 135-140 
110 περιέχοντα MR. 

heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 
ἀντέχτησις 125 συνεκτήτωρ 


119 εἰσφορᾶς scripsi: εἰσφϑορᾶς cd. 


113-126 Ip., 56: ... τοῦ ταύτην ἁρμοσαμένου, ὅστις, ἐν φροντίδι γενόμενος, 
ἐπυνθάνετο παρὰ τῆς μητρὸς ποῦ ἂν εἴη ἡ Λουκία καὶ τίνος χάριν κοσμίων καὶ ἱματι- 
σμοῦ καὶ χωρίων γίνεται πρᾶσις. Ἣ δὲ ἀποκριϑεῖσα ἀπλάστως εἶπεν" « Ἢ σὴ νύμφη 
χωρίον εὗρεν, χιλίων νομισμάτων εἰσφορὰν ἔχον τὸ κατ᾽ ἔτος, ἐπὶ πράσει, βουλομένη ἐπὶ 
τῷ σῷ ὀνόματι ὠνήσασϑαι τοῦτο ». Ὃ δὲ πιστωθεὶς ἀνεχώρησεν, εἰπὼν τὴν ἡμίσειαν 
τιμὴν παρέχειν τοῦ χωρίου... 


ϑεοτ. 


XXI 13 dec. 285 


130 τοῦ φϑαρτοῦ εἰς Xo9aprov ἀληϑῶς 
ἀγγελῶδες καταγώγιον, 
ἀντὶ πομπεύσεως 
ἀνθρωπίνου νυκτὸς ἡμερεύουσα. 


* Τὸ τοῦ ὑψίστου 
135 ἡγιασμένον ϑεῖον σκήνωμα, 
χαῖρε" 
διὰ σοῦ γὰρ δέδοται 7| χαρά, 
ϑεοτόχε, τοῖς χραυγάζουσιν " 
« εὐλογημένη σὺ 
140 ἐν γυναιξὶν ὑπάρχεις, πανάμωμε ». 


δὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


Θεὸς συμπαρέστη σοι, ἁγνή, 
ἐπὶ τοῦ σκάμματος, 
οὗ καὶ τῷ πνεύματι - 
λαλοῦσα ἔδειξας ἄφρονα 
145 x&i ληρώδη τὸν ἐτάζοντα 
ἐπαγωγαῖς τῶν αἰκισμῶν 
ἄϑικτος ψάλλουσα᾽" 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


150 Ὃ στήσας τὰ ὄρη ἐν σταϑμῷ 
Θεὸς καὶ νάπας ζυγῷ 


134-140 ϑεοτ. MR I, 83; AHG VIII, 172; 
139 post εὐλο(γημένη) orat. detruncatur 
148, 157 post εὐλο(γεῖτε) orat. 


132 ἀντεπομπέμψεως 
cfr. sup. canon. XI, vv. 171-176 
heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 


abrumpitur 
154-156 IDp., 64-66: ... ἤρξαντο ὁμοῦ πάντες σύρειν αὐτήν, κἀκείνη ὥσπερ 
βουνὸς διέμεινεν ἀσάλευτος... πάλιν κελεύει ἐνεχϑῆναι ζεύγη βοῶν πάμπολλα, ὅπως 


x&v διά τῶν βοῶν δυνηϑῶσιν ἑλκύσαι αὐτήν... Πασχάσιος εἶπεν ᾿ « Ποίᾳ προφά- 


cet, κόρη, ἀπὸ χιλίων ἑλκομένη οὐ κινεῖσαι; » 


150-151 Is. 40,12 


155 


160 


165 


ϑεοτ. 


170 


f. 101v 
175 


155 


13 dec. 


οὗτος ἀνέδειξε 
* ^ 
τὴν πεποιϑυῖάν σε, ἔνδοξε, 
ἐπ᾽ αὐτῷ καϑάπερ ὄρος Σιών, 
τῆς χιλιάδος χτηνωδῶν 
ε /, » 
ἑλκόντων, ἄσειστον ' 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Δρόσῳ διομβρίζουσαν ζωὴν 
ἁγνείας πνεύματι 
τὴν τῆς φλογώσεως 
πυρὰν ἐτέφρωσας κύκλῳ σου" 
τοὺς ἐκκαύσοντας γὰρ ἄσβεστον 
δικαιοκρίτῃ τῷ Θεῷ 
πῦρ διαδέχεται 
μὴ βοῶντας" 
« πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


* ὌΝ , 2 , bd 
4U μονὴ EV πᾶσαις γένεαις, 


παρϑένε ἄχραντε, 

μήτηρ ἐδείχϑης Θεοῦ 

σὺ τῆς ϑεότητος γέγονας 
ἐνδιαίτημα, πανάμωμε, 

μὴ φλογισϑεῖσα τῷ πυρὶ 

τοῦ ἀπροσίτου φωτός 

ὅϑεν πάντες 

σὲ εὐλογοῦμεν, Μαρία ϑεόνυμφε. 


3 


᾿Ιάματα πρὸ μαρτυρίου, 
τερατουργίας δὲ ἀϑλήσει, 
δόγματα, σοφή, ἀφϑορίας, 


κτηνωδὸν 166 βοῶντα 167 post πάντα orat. detruncatur 
168-176 ϑεοτ. MR I, 84; AHG VIII, 173-174; cfr. sup. canon. XI, 204-212 


heirm. 9/^ EE 94, n. 133, Joannis 


Q9? 9'. Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


ΧΧῚ 


180 


185 


190 


ϑεοτ. 195 


200 


13 dec. 


Λουκία, βρύεις xal μετ᾽ ἀπόφασιν 
εἰρηνωκὴν κατάστασιν 
τῇ ἐχχλησίᾳ προφητεύεις, ἁγνή. 


Οἱ ὅροι ϑεόϑεν παγέντες 
τῇ φωτωνύμῳ ὡς καὶ πᾶσιν 
ἐξ ὅρων παράφρονα ὄντως 
τὸν ταύτης ϑύτην τύραννον ἤλεγξαν ᾿ 
χαὶ ἐκτμηϑεῖσα εὗρε γὰρ 
Χριστὸν ὡς fos διόρισμα. 


Σὺ καὶ ἐκτμηϑεῖσα, παρϑένε, 
τῶν τοῦ Χριστοῦ μετέσχες δώρων" 
καὶ νῦν σκιμποδίῳ πρὸς τύμβον 
ὑπνοῦσα ὥσπερ συναναχλίνει Θεῷ 
ἱκετικῶς ἐν πνεύματι 
τοῖς ὑμνηταῖς ἱλεουμένη αὐτόν. 


* Ὡς ῥίζαν ὑπάρχουσαν ὄντως 


τῆς ἀφϑαρσίας σε, παρϑένε, 
πάντες οἱ πιστοὶ πεπεισμένοι 
ταῖς εὐφημίαις καταγεραίρομεν * 
σὺ γὰρ τὴν ἐνυπόστατον 
ἀϑανασίαν ἡμῖν ἔβλυσας. 


185 ὄρον 186 ἤλεγξας 187 -ϑεῖσαν 191 τύμβων 


AHG III, 515 


180-182 Ip., 68: ... 


287 


195-200 ϑεοτ. 


καὶ προσομιλήσασα τοῖς παρεστῶσιν AéYtev^ «1800 προ- 
μηνόω ὑμῖν εἰρήνην δοϑῆναι ταῖς ἐκκλησίαις τοῦ Θεοῦ . . .». 


74 ΡΕΟ. CANON XXII 


IN SANCTOS THYRSUM, LEUCIUM ET SOCIOS 


Synaxarium, 305-307: ἤΆϑλησις τῶν ἁγίων μαρτύρων Θύρσου, 
Λευκίου καὶ Καλλινίχκου. ᾿Επὶ Δεκίου τοῦ βασιλέως Κουμ- 
βρίκιος ὁ ἡγεμὼν διωγμὸν μέγαν ἐκίνησεν κατὰ τῶν χριστιανῶν ἐν τοῖς 
μέρεσι Νικομηδείας, χύνων τὰ τῶν ἀνθρώπων αἵματα xa9 ἑκάστην ὡς 
ὕδωρ. Λυπηϑεὶς δὲ ὁ Λεύκιος, χριστιανὸς ὑπάρχων καὶ φοβούμενος τὸν 
Θεόν, ἀπῆλϑεν εἰς τὸν ἡγεμόνα λέγων * «Κύων ἀκόρεστε, ἕως πότε ἐκχέεις 
τὸ τῶν ἀνθρώπων αἷμα ὥσπερ ὕδωρ, καταναγκάζων αὐτοὺς προσχυνεῖν 
λίϑους καὶ ξύλα ἄψυχα x«i ἀναίσϑητα:» ᾿Οργισϑεὶς δὲ ὁ ἡγεμὼν ἐκρέ- 
μαᾶσεν αὐτὸν καὶ ἔξεσε τὰς σάρκας αὐτοῦ " εἶτα ἀπεχεφάλισεν αὐτόν. ὙὝπήν- 
716€ δὲ τῷ ἡγεμόνι «al ὁ ἅγιος Θύρσος καὶ ὠνείδισεν αὐτόν, ὡς ἐπιχαίροντα 
τοῖς αἵμασι τῶν ἀνθρώπων * καὶ ἐχρατήϑη καὶ αὐτὸς καὶ ἐδέϑη χεῖρας καὶ 
πόδας xal ἐξεκεντήϑη τοὺς ὀφϑαλμοὺς καὶ συνετρίβη τὰ σχέλη. Ὅτε καὶ 
παραδόξως ὑγιασϑεὶς ἐπισπᾶται πρὸς τὴν πίστιν τὸν Καλλίνικον, ἱερέα 
τῶν εἰδώλων ὑπάρχοντα" εἶτα ἐδέϑη, ἵνα σχισϑῇ μέσον μετὰ τοῦ πρίονος " 
καὶ πρὸ τοῦ σχισϑῆναι καὶ διχοτομηϑῆναι παρέϑετο τὸ πνεῦμα αὐτοῦ εἰς 
χεῖρας Θεοῦ ζῶντος. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτῶν σύναξις ἐν τῷ μαρτυρείῳ αὐτῶν, 
τῷ ὄντι πλησίον ᾿Ελενιανῶν. 


Crypt. Δια. XIV -- Cf, ff. 102v-106v 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα" 
Θύρσος καϑεῖλε Λεύχκιός τε τὴν πλάνην. 
(Ἔν δὲ τοῖς ϑεοτοκίοις " Γεωργίου». 


"Hyos δ΄. 
ᾧδὴ α΄. Θαλάσσης τὸ 'Epvópaiov πέλαγος 
Θαλάμοις ἐν οὐρανίοις, Κύριε, 


ὁ τοὺς ἁγίους σου 
κατασχηνώσας, δέσποτα Χριστέ, 


tit. nomen hymnographi Γεωργίου e ϑεοτ. litteris initialibus deducitur 
heirm a' EE 94, n. 133, Joannis l οὐρανοῖς 


ϑεοτ. 


XXII 14 dec. 289 


καὶ ἡμᾶς τοὺς τιμῶντας αὐτοὺς 
καὶ σὲ ὑμνοῦντας, εὔσπλαγχνε, 
μοναῖς σου δόξης ἐγκατάπαυσον. 


σι 


“Υλώδους xai σαρκικῆς οἱ μάρτυρες 
ἁπάσης σχέσεως 
τὰς ἑαυτῶν χωρίσαντες ψυχὰς 
10 τῷ Χριστῷ ἐκολλήϑησαν 
Θύρσος ὁμοῦ xai Λεύκιος 
καὶ ὑπὲρ τούτου στερρῶς ἤϑλησαν. 


“Ῥομφαίαν ὁμολογίας, ἅγιοι, 
τοῦ πολεμήτορος 
15 ἐν τῇ καρδίᾳ πήξαντες στερρῶς 
δι’ ἀγώνων ἀϑλήσεως 
τοῦτον ἐθανατώσατε 
καὶ κατ᾽ αὐτοῦ νίκην ἐστήσασϑε. 


Σοφίᾳ τῇ τοῦ Χριστοῦ κοσμούμενοι 
20 Θύρσος καὶ Λεύκιος 
τὰς ἐν τοῖς λόγοις ἤλεγξαν πλοκὰς 
τῶν ᾿Ἑλλήνων πιστούμενοι 
τοὺς λόγους ἐν τοῖς πράγμασιν 
ὡς ἀληϑείας ὄντες μάρτυρες. 


25 * Γνωρίσαι τὴν ἑαυτοῦ βουλόμενος 
πᾶσι χρηστότητα 
ὁ σαρκωϑεὶς ἐκ σοῦ ὡς ἀγαϑὸς 
ἀπαρχὴν σε ἐδέξατο 
καταλλαγῆς τῆς κρείττονος, 


30 δι᾿ ἧς, παρϑένε, οἰκειούμεϑα. 

9 χωρήσαντες in marg. χωρίσαντες 16 διαγόνων 25-30 ϑεοτ. AP 18 
(1953), 239 

13-158 PG 116, 509: ... οὐδὲ ἤνεγκε (Λεύκιος) τοῦ λοιποῦ τὴν εὐσέβειαν 


λανϑάνουσαν ἔχειν, οὐδὲ κατέχειν ἐπὶ πλέον τὴν παῤῥησίαν, ἀλλὰ τὸν τότε Merge) 
ἐπιτηδειότατον εἶναι ὥστε ταύτην δήλην ποιήσασϑαι οἰηϑείς ... 513:. E ó Θύρσος, 
ϑάρσους ὑποπλησϑείς, μετὰ πλείονος ἤλεγχε μᾶλλον τὸν ἡγεμόνα τῆς παῤῥησίας. 


6 Joh. 14,2 29 Rom. 5,11 


290 14 dec. XXII XXII 14 dec. 291 


f. 103 δὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ δὴ δ΄. ᾿Επαρϑέντα σε ἰδοῦσα ἡ ᾿Εχκλησία 


᾿Απεμείωσαν τὴν νύκτα τῆς ἀσεβείας 
οἱ τοῦ ἡλίου μάρτυρες 
τῆς δικαιοσύνης, 
50 ταῖς αὐτοῦ ἐλλάμψεσιν 
ἀεὶ φωτιζόμενοι, 


“Οπλίσαντες ἑαυτοὺς 
τῷ ϑείῳ πόϑῳ τοῦ Χριστοῦ, ἅγιοι, 
τὰς τῶν ἐχϑρῶν προσβολὰς 
χάριτι αὐτοῦ ἀπεχρούσασϑε. 


e 


ὁ ἔνδοξος Θύρσος καὶ Λεύκιος. 


35 Σαλεύσαντες τοὺς βωμοὺς 
τῆς RO ει χε τοι σοφὸς μάρτυρες Θάρσος ἤλεγξαν οἱ ἅγιοι ἀπονοίας | 
τὰς τῶν συνάϑλων ψυχὰς ᾿ ϑάρσει τῆς ἀληϑείας 
ἐν τῇ ἀληϑείᾳ ἐστήριξαν. | 55 καὶ τῆς εὐσεβείας 


ῥήμασι διέλυσαν 


Κρατῆρος τοῦ νοητοῦ ἀνόμων σοφίσματα 


εἰ ἀπογευσάμενοι, σοφοί, γνώσεως ἐναθλοῦντες Θύρσος καὶ Λεύκιος. 
ὑπὲρ αὐτοῦ εὐσϑενῶς 
ϑείᾳ ἡδονῇ ἐνηθλήσατε. Ἔν ἀγνοίᾳ τῇ τῆς πλάνης ϑεογνωσίαν 
ἱ 60 οἱ ἀληϑείας μάρτυρες 
ϑεοτ. t ᾿Εσχίσϑη τὸ τῆς ἀρᾶς Θύρσος σὺν Λευκίῳ 
καὶ παραβάσεως τῆς πρίν, δέσποινα, εὐσεβῶς κηρύξαντες, 
45 διὰ τῆς σῆς, ἄχραντε, : ἀνθρώπους ἐφώτισαν 
ϑείας μεσιτείας χειρόγραφον. | καὶ συναϑλητὰς ἀπειργάσαντο. 
65 ᾿Ισχυρότατα οἱ ἅγιοι ἐναθλοῦντες 
f. 108v Kübkoue f.104 ὅπλα xa [τ] τῆς πλάνης 
[ πίστιν καὶ ἐλπίδα 
Ἦχος δ΄. IIgóz* Κατεπλάγη ᾿Ιωσὴφ | ! τὴν πρὸς τὸν τῶν ὅλων Θεὸν 
| ἀεὶ προβαλλόμενοι 
Εὐσεβείας ϑυρεῷ [ 70 τῷ σταυρῷ ἐχϑροὺς ἐτροπώσαντο. 
DuC ME χουν dEuE ϑεοτ. x ᾿ΩὩραιότατος προῆλθεν ὡς ἐκ παστάδος 
j ὁ τῆς δικαιοσύνης 
heirm. y' EE 94, n. 138, Joannis 43-46 ϑεοτ. AP 18 (1953), 239; | ἥλιος, παρϑένε, 
AHG III, 113 43 Αἰσχίσϑη : ἐκ σοῦ καὶ ἐφώτισε 
Κάθ. ΜῈ II, 491 75 τὰ σύμπαντα, δέσποινα, 
: τῇ μετὰ σαρκὸς ἐπιλάμψει αὐτοῦ. 
35-36 PG 116, 582: ... ἡ τῶν ἀγαλμάτων πληϑὺς καϑῃρεῖτο καὶ εἰς γῆν 
ἀτίμως ἐρρίπτετο. heirm. à '^ EE 94, n. 133, Joannis 65 ᾿Ισχυρότατον 68 τὴν] τῇ 
Θεῷ 69 προσβαλλόμενοι 71-76 ϑεοτ. AP 18 (1953), 239; AHG III, 114 


46 Col. 2,14 72-73 Mal. 3, 20 


᾿ 
i 
] 
| 


f£. 104" 


ϑεοτ. 


292 14 dec. XXII 


δὴ ε΄. Σύ, Κύριέ μου, φῶς 


Λατρεύοντες, σοφοί, 
Θεῷ τῷ παντοχράτορι 
λατρείαν τὴν τῶν εἰδώλων 
80 καὶ σεβάσματα πάντα, 
μάρτυρες, ἐβδελύξασϑε. 


᾿“Ἑάλω ὁ ἐχϑρὸς 
πτεροῖς τῆς πονηρίας αὐτοῦ 
xai ϑήρας οἱ ἀϑλοφόροι 
85 τῆς αὐτοῦ τῇ δυνάμει 
ἐρρύσϑησαν Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ. 


Λοιμώδη ἐκ τῆς γῆς 
ἀϑεΐαν ἐλάσαντες, 
ἀοίδιμοι ἀϑλοφόροι, 

90 ἀληϑείας ἀνθρώπους 
μεϑόδοις ἰατρεύσατε. 


| Ἔν αἵμασι, σοφοί, 
ἀϑλήσεως ἐπνίξατε 
τὰ στίφη τῆς ἀσεβείας 
95 καὶ τὸν τούτων προστάτην, 
Θύρσε σοφὲ καὶ Λεύχιε. 


᾿ “Ῥομφαίαν κατ᾽ ἐχϑρῶν 

χεχτημένοι σε, ἄχραντε, 

τὰς φάλαγγας τῶν δαιμόνων 
100 καὶ παϑῶν τυραννίδας 

τροπούμεϑα τῷ χράτει σου. 


heirm. ε΄ EE 94, n. 133, Joannis 97-101 9eor. AP 18 (1953), 239; 
AHG III, 115 99 δαιμόνων ] πολέμων cd. πολεμίων AP 100 τυραννίδος 


77-81 PG 116,513: ... xai τῶν ἡμετέρων εἰδώλων, ἔτι δὲ τῶν ἀκαϑάρτων 
βωμῶν τε καὶ ϑυσιῶν ἐσχάτως καταγελάσας, οὕτω τὴν ἀληϑῆῇ καὶ καϑαρωτάτην τῶν 
Χριστιανῶν πίστιν εἱλόμην. 


f. 105 


XXII 14 dec. 293 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε, 


“Ὕδατι 
υἱοϑεσίας ἀπολουσάμενοι 
τοὺς τῆς πατρῴας ἀπάτης 
105 μολυσμοὺς οἱ μάρτυρες, φωτοφόρον 
τῆς χάριτος 
τοῦ Χριστοῦ τὴν στολὴν ἐνεδύσαντο. 


Κύμασι 
τοῖς τῶν βασάνων οὐ κατεδύσατε 
110 ὁμολογίας τὸν φόρτον, 
ἀλλὰ κυβερνήσει τῇ τοῦ δεσπότου 
εἰς λιμένας 
, |. t , [4 
ἀχειμάστους ὡρμίσϑητε, ἅγιοι. 


[| Ἴσχυσεν 
115 ἐν ἀσϑενείᾳ σώματος, ἅγιοι, 
ἣ πρὸς Χριστὸν ὑμῶν πίστις 
καὶ ἀγάπη ϑεία καταπαλαῖσαι 
τὸν ἔχοντα 
τῆς κακίας τὸν ἄσπονδον πόλεμον. 


120 Οἱ λόγοι 
τῶν ἀϑλητῶν καὶ πόνοι ὠϑούμενοι 
χατὰ τοῦ ψεύδους καὶ πάντων 
τῶν τῇ ἀληϑείᾳ ἀντικειμένων 
ἐνήργησαν 

125 ἐν αὐτοῖς τὸν νοούμενον ὄλεϑρον. 


heirm c^ EE 94, n. 133, Joannis 107 ἐνεδήσαντο 113 ἀχειμάσϑους 


ὁρμίσϑητε d. 117 καταπαλαῖσε 


102-107 PG 116, 517-520: Av αὐτὸ μὲν οὖν τοῦτο καὶ παραγέγονα, ἔφη 
(Θύρσος), ὥστε καὶ ἱμάτιον ἀφϑαρσίας ἐνδύσασθαι, καὶ δι᾿ ὕδατος ἁγίου καὶ Πνεύματος 
ἀναγεννηϑῆναι" οὕπω γὰρ τοῦ ϑείου βαπτίσματος κατηξίωμαι ... Τελεσϑέντων 
οὖν εὐθὺς τῶν ἐν τούτῳ νενομισμένων, ὁ Θύρσος τὸ ἅγιον βάπτισμα δέχεται... 


ϑεοτ. 


f. 105v 


294 14 dec. XXII 


» Γέγονε 
διὰ σοῦ, ϑεοτόκε, παράδοξα" 
οἱ χοϊκοὶ γὰρ πρὸς ὕψος 
οὐρανῶν ἀνήχϑημεν καὶ ἀγγέλοις 
130 συνήφϑημεν, 
ἐπὶ γῆς τοῦ δεσπότου φανέντος σαρχί. 


Κάϑισμα. 


"Hxos πλ. δ΄. Πρός: Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


"IepGc ἐναθλοῦντες οἱ ἱεροὶ 


e*€2259092642404€6(29292926(022€999€999799 


δὴ C. "Ev τῇ καμίνῳ 


Στερεωϑέντες 
ἐπὶ ἑδραίαν πέτραν οἱ ἀρραγεῖς 
πύργοι 
135 τοῦ Χριστοῦ καὶ ἔνδοξοι ἀϑληταὶ 
προσβολαῖς οὐκ ἐσαλεύϑησαν 
τοῦ πολεμήτορος, 
ἀλλ᾽ ἀνύμνουν τὸν κτίστην ἀκλόνητον. 


Τὰς ἐπινοίας 
140 τῶν ἀντιπάλων πάντων χαὶ μηχανὰς 


126-131 ϑεοτ. AP 18 (1953), 239; AHG 1Π1|,116 128 πρὸς ] εἰς AHG 
Κάϑ. MR II, 491 
heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 


140-143 PG 118, 521: Τότε λέβητα μεγέϑει μέγιστον διακομισϑῆναι κελεύσας 
ὁ Σιλβανός, καὶ τοῦτον μὲν ὕδατος πληρώσας καὶ ἰσχυρῶς καύσας, σχοινίον δὲ τῶν 
τοῦ Θύρσου ποδῶν ἐχδήσας, καϑίησιν αὐτὸν κατὰ κεφαλήν. Ὃ δ᾽, ἐν τοιούτῳ κινδύνῳ 
ληφϑείς, οὐκ ἠπόρει τοῦ βοηϑήσοντος. ᾿Αλλ᾽ ὁ μὲν ἐκάλει Χριστόν, ὑπὲρ οὗ ταῦτα 
καὶ πάσχειν εἴλετο᾽ ὁ λέβης δὲ αὐτίκα ἐῤῥήγνυτο, καὶ τὸ ὕδωρ ἐχεῖτο, καὶ ἀβλαβὴς 


128-129 I Cor. 15, 47-49 131 I Tim. 3,16 


XXII 14 dec. 295 


ϑείᾳ 
τοῦ Χριστοῦ δυνάμει οἱ ἀϑληταὶ 
διαλύσαντες ἐκραύγαζον * 


«εὐλογημένος εἴ 
145 ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, Κύριε ». 


Ἔν τῷ πελάγει 
τῶν τοῦ Χριστοῦ ϑαυμάτων οἱ ἀϑληταὶ 


πᾶσαν 
τοῦ ἐχϑροῦ κατέδυσαν στρατιὰν 
150 καὶ νυκήσαντες ἐχραύγαζον " 


« εὐλογημένος εἶ 
ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, Κύριε ». 


Τῇ τῆς Τριάδος 
καταυγασϑέντες αἴγλῃ oi ἀϑληταὶ 
155 Θύρσος 
ὁ σοφὸς καὶ Λεύκιος πρὸς αὐτὸ 
τὸ ἀπρόσιτον καὶ ἄδυτον 
φῶς ἐξεδήμησαν, : 
τὸν Χριστόν, διὰ δρόμου ἀϑλήσεως. 


160 ᾿Ισχὺν καὶ κράτος 
τοὺς ἀσϑενοῦντας ζῶσον ὡς ἀγαϑή, 
ϑράσος 


τῶν ὑπερηφάνων καὶ κραταιᾷ 
καϑαιροῦσα δυναστείᾳ σου, 
165 ϑεοχαρίτωτε, 
t 3 J, 
τῶν εἰς σὲ πεποιϑότων τὸ καύχημα. 


144, 151 post εὐλογ(ημένος) orat. detruncatur 157 ἄδυτον scripsi: 
ἄδικον cd. 163 xai: fort. τῇ 
ὁ μάρτυς ἐσώζετο. 925: ... περιδήσας πάντοϑεν ἀσφαλῶς καὶ εἰς σάκκον αὐτὸν 


ἐμβαλών, ἀφίησι κατὰ τῆς ϑαλάσσης, τριάκοντα προσωτέρω τοῦ αἰγιαλοῦ σταδίοις... 
Τοῦ σάχχου γὰρ παραχρῆμα διαῤῥαγέντος χορὸς λευχειμονούντων ἀνδρῶν, ὦ τοῦ ϑαύ- 
ματος! τὸν μάρτυρα ὑπεδέχοντο, καὶ ὥσπερ διὰ ξηροῦ πεζεύοντα τοῦ ἐδάφους, ἐπὶ 
τὴν χέρσον εὐϑὺς ἤγαγον. 


144-145, 151-152 Dan. 3,53 


i 


| 
| 
! 


f. 106 


296 14 dec. XXII 


δὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


Ἥπλωσεν εἰς πᾶσαν ὁ Χριστὸς 
τὴν γῆν τὰ ϑαύματα 
ὑμῶν, ἀοίδιμοι, 
170 καϑάπερ ἥλιον φαίνοντα 
τὰς ἀκτῖνας τῶν ἰάσεων 
καὶ καταυγάζοντα τοὺς πίστει ἐκβοῶντας αὐτῷ 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


175 Néov zai ἀκμάζον ἐν δεινοῖς 
ψυχῆς τὸ φρόνημα 
ἱστῶντες, ἅγιοι, 
οὐκ ἐσαλεύϑητε βάσεως 
ἀληϑοῦς ὁμολογίας Χριστοῦ, 
180 ἀλλὰ ἀϑλοῦντες δι᾽ αὐτὴν πίστει ἐχράζετε- 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Πέπαυται εἰδώλων τελετὴ 
καὶ ἀπελήλαται 
185 ἐκ γῆς μιάσματα 
τῆς ἀϑεότητος ἅπαντα 
τῇ ὑμῶν ἐνστάσει, ἅγιοι, 
καὶ ἡ λατρεία τοῦ Χριστοῦ κόσμον ἐπλήρωσεν 
ἐκβοώντων : 
190 « πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 
orat. detruncatur 175 ἀκμάζων 


173, 181, 205 post εὐλογ (εἴτε) 


183-190 PG 116, 521: Καὶ προσσχόντων αὐτῷ πάντων, εἰς οὐρανὸν ἐκεῖνος 
χεῖρας ἅμα καὶ ὀφθαλμοὺς ἀνασχών, τὴν ἄφατον τοῦ Θεοῦ δύναμιν ἐκκαλεῖται. Καὶ 
βροντῆς ἀϑρόον καταῤῥαγείσης, ὁ τοῦ ᾿Απόλλωνος ἀνδριὰς εἰς Υῆν τε πέπτωκε καὶ 
εἰς κόνιν ἐλύετος 529: Προσσχόντος τοίνυν τοῦ μάρτυρος, καί τινα πρὸς τὸν ἀληϑῆ 
Θεὸν εὐχὴν ὑπειπόντος, ἀϑρόον χρῆμά τι σεισμοῦ φοβεροῦ κατασκῆψαν συντρίβει 
μὲν αὐτὸ τὸ τοῦ Διὸς ἄγαλμα καὶ εἰς ἔδαφος κατασπᾷ, κατασείει δὲ τῷ φόβῳ τὰς τῶν 
ἀπίστων ψυχάς, καὶ τὴν ϑυσίαν ἀπολιπόντες, οἱ μὲν fj ποδῶν εἶχον ἔφευγον, μόνος δὲ 
κατὰ ναὸν ἀϑλητὴς ὑπελείπετο. 


ϑεοτ. 


f. 106v 


XXII I4 dec. 


Λέλυνται ἀπάται σοφιστῶν 
καὶ ἐσιγήϑησαν 
γλῶσσαι πολύφϑογγοι 
κατὰ τοῦ ἅπαντα κτίσαντος 
195 δυσσεβέστατα κινούμεναι 
καὶ ἐνηχήϑη ἐν παντὶ Θεοῦ ἐπίγνωσις 
τῇ ἐνστάσει 
τῶν ἀηττήτων μαρτύρων Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ. 


* Ὃ ὧν ἐν τοῖς κόλποις τοῦ πατρὸς 
200 ἐκ σοῦ, πανάχραντε, 

δι’ ἀγαϑότητα 

σαρκὶ γεγέννηται, δέσποινα, 

xai ἡμῖν τοῖς ἐπιγνοῦσιν αὐτὸν 

ἀναγεννήσεως στολὴν δέδωκε κράζουσιν * 
205 « εὐλογεῖτε 

πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


δὴ 9'. (Doc ἀχειρότμητος ὄρους 


ἤλνθρακες ἀνήφϑητε ϑεῖοι, 
Θύρσε xai Λεύκιε, ἐν κόσμῳ 
πόϑῳ τοῦ Χριστοῦ πυρωϑέντες 
210 καὶ ἀσεβείας ὕλην ἐφλέξατε 
χαὶ εὐσεβείας ἔλλαμψιν 
πᾶσιν ἀνθρώποις ἐφηπλώσατε. 


Νόμους εὐσεβείας τρανοῦντες 
τοὺς ἀσεβοῦντας, ἀϑλοφόροι, 
215 Θύρσε σὺν Λευκίῳ τῷ ϑείῳ, 
ἐν παρρησίᾳ σοφῶς ἠλέγξατε" 
διὸ καὶ ἐναθλήσαντες 
τιμῶν νομίμων ἠξιώϑητε. 


199-206 ϑεοτ. AP 18 (1953), 239; AHG III, 120 
heirm. 9^ EE 94, n. 133, Joannis 


199 Joh. 1,18 


204 κραυγάζουσιν AP 


298 14 dec. XXII 
᾿Ημβλύνϑη τὰ βέλη xai τόξα 
220 τῶν πολεμίων, συνετρίβη 
ἐν τῇ ἀνενδότῳ ἀνδρείᾳ 
xai καρτερίᾳ ὑμῶν ὠϑούμενα 
xai ἐδοξάσϑη Κύριος. 715 DEC. CANON XXIII 
ὃν ἀνυμνοῦντες μεγαλύνομεν. 
. IN SANCTUM ELEUTHERIUM 
225 Νῦν ἐν οὐρανίαις xai θείαις, 
Θύρσε καὶ Λεύκιε, χορείαις 
τὰ ἃ καὶ πά : 
πὶ D "usd D cel Synaxarium, 307-310: ΓΆϑλησις τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος "EA ev - 
ndo de ϑερίου. Οὗτος ἦν ἀπὸ τῆς μεγαλοπόλεως Ῥώμης" νέος δὲ τὴν ἡλικίαν 
ὑπὲρ ἡμῶν πρεσβεύσατε ὑπάρχων ἐγένετο ἐκ πατρὸς ὀρφανός" μητέρα δὲ εἶχεν ὀνόματι ᾿Ανϑίαν, 
230 τῶν εὐσεβῶς ἀνευφημούντων ὑμᾶς. παρ᾽ ἧς καὶ τὴν εἰς Χριστὸν πίστιν ἐδιδάχϑη, προδιδαχϑείσης ὑπὸ τοῦ 
μεγάλου Παύλου τοῦ ἀποστόλου. Προσήχϑη δὲ ὑπ᾽ αὐτῆς τῷ ἐπισκόπῳ 
* Ὑπὲρ φαεινὰς τοῦ ἡλίου ᾿Ανικήτῳ * xai παρ᾽ αὐτοῦ τὰ ἱερὰ γράμματα μανϑάνει καὶ τῷ τῶν χληρυκῶν 
P depu : χαταλέγεται τάγματι καὶ πεντεκαίδεκα χρόνων γενόμενος χειροτονεῖται 
σῇ ἐχλάμπουσα, παρϑένε, διάκονος, ἐν δὲ τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ πρεσβύτερος * εἰς δὲ τὸν εἰκοστὸν ἐλάσας, 
χάρις καταυγάζει τοὺς πόϑῳ ἐπίσκοπος προχειρίζεται τοῦ ᾿Ιλλυρικοῦ, πολλὰ πρότερον διὰ τὸ τῆς ἀρετῆς 
ὑμνολογοῦντας τὸν ϑεῖον τόκον σου ὑπερβάλλον κατεργασάμενος ϑαύματα. ᾿Επεὶ δὲ διδάσκων πολλοὺς πρὸς 
235 καὶ σὲ ὡς πάντων δέσποιναν ἣν An Χριστὸν al pudica μεταπέμπεται: τοῦτον Mieux ὁ 
; ; ασιλεῦς, καὶ τὸν Χριστὸν κηρύξαντα ἐνώπιον αὐτοῦ προστάσσει τεϑῆναι 
καὶ προστασίαν μεγαλύνοντας. ἐπὶ χραββάτου χαλκοῦ καὶ σώρευμα πυρὸς ὑποστρωϑῆναι κάτωθϑεν " εἶτα 
ἐν ἐσχάρᾳ τεϑῆναι, καὶ αὖϑις ἐν τηγάνῳ ἐκπυρωϑέντι πλήρει ἐλαίου καὶ 
στέατος xal πίσσης τῇ δὲ τοῦ Χριστοῦ χάριτι καὶ δυνάμει ἐξ ἀμφοτέρων 
φυλάττεται ἀβλαβής. Εἶτα σκευάζεται κλίβανος τῇ συμβουλῇ τοῦ ἐπάρχου 
Κορέβορος, ἔχων ἑκατέρωθεν ὀβελίσκους ὀξεῖς, ἐν ᾧ αὐτὸς ὁ ζορέβωρ 
εἰσῆλϑε Πνεύματος ἁγίου πλησϑεὶς καὶ τὸν Χριστὸν Θεὸν εἶναι ἀληϑινὸν 
ὁμολογήσας " καὶ ἐξελϑὼν ἀβλαβὴς τὴν κεφαλὴν ἀποτέμνεται. 'O δὲ 
ἅγιος ᾿Ελευϑέριος ἐβλήϑη ἐν τῷ χλιβάνῳ καὶ σβεσϑείσης τῆς φλογὸς 
ἐξῆλϑε σῶος καὶ ἐν εἱρκτῇ τίϑεται. Εἶτα δεσμεῖται ἐν ἅρματι ὑπὸ πώλων 
«ἀγρίων» συρομένῳ * καὶ ὑπὸ ἀγγέλου λυϑεὶς εἰς ὄρος ὑψηλὸν καϑίσταται, 
ἔνϑα ἣν μετὰ ἀγρίων ζῴων συνδιαιτώμενος " τὰ δὲ ἐξημεροῦντο, τὰ τοῦ 
Θεοῦ λόγια διεξιόντος αὐτοῦ. Εἶτα τοὺς εἰς τὴν σύλληψιν αὐτοῦ ἀποστα- 
λέντας στρατιώτας νουϑετήσας βαπτίζει, μεϑ’ ὧν καὶ ἑτέρους ὡσεὶ πεντα- 
xoclouc πιστεύσαντας τῷ Χριστῷ. ᾿Αχϑεὶς δὲ πρὸς τὸν βασιλέα καὶ ϑηρίοις 
βληϑεὶς καὶ σῶος διαφυλαχϑείς, ὑπὸ δύο στρατιωτῶν ἀναιρεῖται, προστάξει 
τοῦ βασιλέως συμπεσόντων αὐτῷ. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτοῦ σύναξις ἐν τῷ μαρ- 
τυρείῳ αὐτοῦ τῷ ὄντι πλησίον τοῦ Ξηρολόφου. 
Crypt A.«. XIV -- Cf, f. 108v-112v 
Mess. gr. 135 — N, f. 246(250)-249(253) 
230 ἀνευφημούντων scripsi: ἀνευφημοῦμεν cd. 231-236 9eov. AP 18 Patm. 197 — Ile, ff. 60v-63v 
(1953), 239. 232 ἡ] τῇ cd. 4286 μεγί(αλύνοντας) Patm. 860 τὸ Ir, pp. 167-174 


21 


300 15 dec. XXIII XXIII 18 dec. 301 


ϑεοτ. Γεγενημένους συμμόρφους 
τοῦ ποιητοῦ 
ἐν τῷ ϑείῳ τόκῳ σου 
25 χκαϑικέτευε, ἁγνή, 
ἐν τῇ τούτου χάριτι ἡμᾶς 
συντηρεῖσϑαι xai ἁγνῶς 
ἀεὶ γεραίρειν σε. 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα" 
᾿Ελευϑέρᾳ φωνῇ σε δοξάζω, πάτερ. 
«(Ἔν δὲ τοῖς ϑεοτοκίοις " Γεωργίου). 


᾿Ελευϑερίας τυχόντες 
τῆς παρὰ σοῦ 
δι᾿ ἁγίου πνεύματος 
καὶ ῥυσθέντες τοῦ ἐχϑροῦ 
5 τῆς δουλείας, Κύριε, φωναῖς 
ἐλευϑέροις σε, Χριστέ, 
πόϑῳ δοξάζομεν. 


f.109 δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σὺ 


“Ὑπεραρϑέντα σε, σοφέ, 
30 σαρκικῆς προσπαϑείας 
καὶ πρὸς ἔνϑεον πόϑον 
τοῦ κτίστου καὶ ποιητοῦ 
3 , 2 - 
ἀναδραμόντα ἐχϑρῶν 
μεϑοδεῖαι 


Λόγοις ἐκόσμησας ϑείοις 
35 οὐδόλως χκαϑείλκυσαν. 


τὴν τοῦ Χριστοῦ 

10 ἐκκλησίαν, ὅσιε, 
καὶ ἀϑλήσεως αὐτὴν 
αἵμασιν ἐφαίδρυνας * διὸ 
᾿Ελευϑέριε, ἀεὶ 
πιστῶς γεραίρει σε. 


Θύων ϑυσίαν μυστικὴν 
xai ἀναίμακτον, πάτερ, 
σεαυτὸν τῷ δεσπότῃ 
προσῆξας ϑῦμα δεκτὸν 

40 ὁλοκαυτώσας πυρὶ 
μαρτυρίου 
πόϑῳ, ᾿Ελευϑέριε. 


15 Ἔξ ἀκηράτων λειμώνων 
τῶν τοῦ Χριστοῦ 
ἄνϑη, ᾿Ελευϑέριε, 
τὰ τῶν λόγων δαψιλῶς 
συναϑροίσας, ἔπλεξας φαιδρὸν 
20 ἐκκλησίᾳ τῇ σαυτοῦ 
τῆς νίκης στέφανον. 


Ἔν τοῖς ϑελήμασι Χριστοῦ 
σεαυτὸν χατευϑύνας 
f.109v 45 ἐκ νεότητος, πάτερ, 
ἀνεδέξω τὰ αὐτοῦ 
ϑεῖα πάϑη ἐν σαρκὶ 
τῇ οἰκείᾳ 


tit. Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου ᾿Ελευϑερίου φέρων ... Cf Ὃ κανὼν Ν᾽ 
πόϑῳ, ᾿Ελευϑέριε. 


Ὃ κανὼν φέρων ... τήνδε... IIc IIr; nomen hymnographi Γεωργίου e ϑεοτ. 
litteris initialibus deducitur 

heirm. a^ EE 159, n. 224, Joannis δ φωνῇ IIc IIr 6 ἐλευϑέρᾳ IIc IIr 
7 δοξάζωμεν Ν᾽ 15-21 om. N 19 φαιδρῶς IIr 20 αὐτοῦ Cf 
21 τῆς νίκης ] νύκης τὸν [Ic IIr 


heirm.'y' EE 159, n. 224, Joannis 34 μεϑοδείαις Cf 35 xa9e0.xucav] 
χαϑείλησαν CÍ 38 ἑαυτὸν (ΕΝ 43-49 om. N 48 τῷ οἰκείῳ IIc IIr 


1-3 II Cor. 10, 29 22-23 Rom. 8, 29 


302 


$9eor. 50 


55 


51 φαιδρᾶς ] ϑερμῆς Πτ 
x&9. MR II, 497-498; idem post oden c' tradit N et in principio acolu- 


15 dec, XXIII 


Ἔν τῇ λαμπρότητι, ἁγνή, 
τῆς φαιδρᾶς σου πρεσβείας 
ἀπελαύνουσα πᾶσαν 

ὁμίχλην τῶν λυπηρῶν 

ἀχτῖσι τῆς νοητῆς 

εὐφροσύνης 

λάμπρυνον τοὺς δούλους σου. 


Κάϑισμα. 
Ἦχος α΄. Πρός: Τὸν τάφον σου, σωτήρ, 


᾿Ελεύϑερον τὸν νοῦν 


“τ δ αἰ υ φ ὸ κε ὸὼ κα όονο δ ν νὰ οχ οἷν νὼ ν σὰν ὐἱκὰ ὦ 


" A320. 
"Hyos 7. α΄. 


Πρός: Τὸν συνάναρχον Λόγον Πατρὶ xai Πνεύματι 


Τῷ τῆς χάριτος λόγῳ πολλοὺς ἐφώτισας 
ἀλογίας ἀτόπου καὶ προσενήνοχας, 
᾿Ελευϑέριε σοφέ, 
τῷ σαρκωϑέντι Θεῷ 
xai ἀϑλήσας καρτερῶς 
ἐδοξάσϑης εὐσεβῶς 
ὡς ἱερεὺς καὶ μάρτυς" 
διὸ ἱκέτευε τῷ Κυρίῳ 
ἐλεηϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


52 ἀπελαύνουσαν Cf 


thiae cum sticheris praebet IIc; in Cf, autem, x&9. heirm. Χορὸς ἀγγελικὸς 
(modi δ΄ differens invenies 


heirm. ἄλλου xx9. HR. 230; ἄλλο x&9. om. N IIc et ambo om. ΠῚ 


8.110 


XXIII 


60 


65 


70 


75 


80 


15 dec. 303 


$83 δ΄. Χριστός μου δύναμις 


“Ῥανίσιν ἔπλυνας 
αἱμάτων, ὅσιε, 
ἀϑεΐας τὰ λύϑρα 
x«i τὴν Χριστοῦ 
ποίμνην καϑηγίασας 
καὶ προσενήνοχας αὐτῷ 
ταύτην, μάρτυς ᾿Ελευϑέρις. 


᾿Αγρύπνῳ ὄμματι 

τὴν ποίμνην, ὅσιε, 
τοῦ δεσπότου φυλάττων 
ὑπὲρ αὐτῆς 

^ [ , d. » 
τὴν ψυχήν cou τέϑεικας 
διὸ γεραίρει σε ἀεὶ 

χατ᾽ ἀξίαν, ᾿Ελευϑέριε. 


Φωστῆρα τέϑεικε 
Χριστός σε, ὅσιε, 
τῇ αὐτοῦ ἐκκλησίᾳ 
λόγοις αὐτὴν 
φαεινοῖς αὐγάζοντα 
χαὶ τοὺς ἀνθρώπους πρὸς αὐτὴν 
ὁδηγοῦντα, ᾿Ελευϑέριε. 


Ὡς κλῆρον, ὅσιε, 
διαδεξάμενος 
εὐσεβείας μητρῴας 
πλοῦτον, σοφῶς 
τοῦτον ἐπλεόνασας, 
ὃν ἐν ἀσύλοις ϑησαυροῖς 


ἐναπέϑου, ᾿Ελευϑέριε. 


heitm. δ' EE 159, n. 224, Joannis 
71-77, 78-84 inverso ordine profert Cf; ipsa trop. om. N 


69 γέρει σε IIr 
78 Ὡς ] Ὦ Cf 


59 ῥύϑρα IIr 


83 ἀσύροις Cf 


64-68 Joh. 10,11 


304 


ϑεοτ. 85 


90 


f. 110v 


95 


100 


10$ 


110 


15 dec. 


"Oeatog ἔφυ μοι 
ὁ τῆς παρϑένου καρπός, 
τῆς πικρίας τὴν γεῦσιν 
τῆς ἐν ᾿Εδὲμ 
τῇ ϑείᾳ μεϑέξει αὐτοῦ 
εἰς γλυκασμὸν εὐφροσύνης 
xai ζωῆς μεταποιήσας Χριστός. 


δὴ ε΄. Τῷ ϑείῳ φέγγει σου, ἀγαϑέ, 


v 


«ὃ. 


Νομοϑετήσας τὰ τοῦ Χριστοῦ 
ἐπὶ γῆς ϑεσπίσματα, 
τῆς ἀϑεΐας προστάγματα 
ἔπαυσας καὶ πάντας 
ἀνθρώπους ἔπεισας, 
ϑεόφρον, τοῦ δοξάζειν 
τὸν πάντων Κύριον. 


Ἢ καταυγάσασα τοὺς σοφοὺς 
πάλαι ἀποστόλους τοῦ Χριστοῦ 
τοῦ ϑείου πνεύματος ἔλλαμψις 
καὶ ἐπὶ σοί, πάτερ, 
ἐπιδημήσασα 
ἀχτῖσί σε οἰκείαις, 
σοφέ, ἐλάμπρυνεν. 


Σὺν ἀποστόλοις σε ἡ Χριστοῦ, 
πάτερ, ἐκκλησία γεραίρει 
καὶ ἱερεῦσι καὶ μάρτυσι. 
ταύτην γὰρ ἐκόσμησας, 
᾿Ελευϑέριε, 
λόγοις τε xai αἵμασι 
τοῖς τῆς ἀϑλήσεως. 


85 ὭὩραίως Cf 88 τὴν IIc IIr 91 x«i ζωῆς om. Cf 
heirm. ε' EE 159, n. 224, Joannis 99-105 trop. caret N 


σοί, πάτερ or. ΠΤ 


XXIII XXIII 


ϑεοτ. 


118 


120 


125 


8.111] 


130 


135 


140 


ϑεοτ. 


ζωὴν Ν᾽ 
102 ἐπὶ 


119 παρέχεις Ν 
heirm. ς΄ EE 159, n. 224, Joannis 
ταποϑέντα Cf 127-133 trop. desideratur in N 


15 dec. 


'Parópov γλῶσσα ἐξασϑενεῖ 
2 
σὲ ἐγκωμιάζειν, παρϑένε, 
τοῖς xaT ἀξίαν ἐπαίνοις σου 
ἀλλὰ συμμετροῦσα 
τὸν πόϑον, δέσποινα, 
πρὸς τοῦτόν σου τὴν χάριν 
παρέχοις, πάναγνε. 


ᾧδὴ ς΄. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 


Ἔκ κήτους ἀνείλκυσας 
νοητοῦ τῇ μηχανῇ 
τῶν λόγων, ᾿Ελευϑέριε, 
βροτοὺς καταποϑέντας τῇ τοῦ ἐχϑροῦ 
πλάνῃ καὶ ἀνήγαγες 
πρὸς οὐράνιον λῆξιν 
τὴν ζωὴν αὐτῶν. 


|| Δόξης ἀντεχόμενος 
ἀχληϑοῦς καὶ εὐσεβοῦς 
δόγματα, ᾿ἘΕλευϑέριε, 
τῆς ἀϑεΐας ἤλεγξας καὶ λαοὺς 
πρὸς ὀρθὴν ὡδήγησας 
καὶ ἀμώμητον πίστιν 
τοῖς διδάγμασιν. 


Οἱ ἱδρῶτες ἔβλυσαν 
τῶν ἀγώνων σου πηγὴν 
ϑαυμάτων, ᾿Ελευϑέριε, 
, -* 3 “ῳ , e 
ἐξ ἧς ἀντλοῦντες νάματα δαψιλῶς 
ἀεὶ τῶν ἰάσεων 
εὐφημοῦμέν σε πίστει 


x&i δοξάζομεν. 


Γνῶσιν τὴν τοῦ πνεύματος, 
ϑεοτόκε, διὰ σοῦ 


905 


120 κήτους ] σκότους IIr 123 κα- 


133 τοῖς ] σοῖς IIc IIr 


f. 111v 


306 15 dec. XXIII 


κατεπλουτίσϑη ἅπασα 

τῶν γηγενῶν ἡ φύσις xai διὰ σοῦ 
145 τῆς ἄνωθεν χάριτος 

ἐμυήϑη τὰ ξένα 

Θεοῦ μυστήρια. 


Κοντάχκιον. 
χος β΄. Πρός: Τοὺς ἀσφαλεῖς 
Τὴν καλλονὴν 


eet | ]| |] ]í | ]|] ]|])7] |] ||] || ái) i | | | og | | n 


(Ὁ oixoc). 


(Πρός: Τράνωσόν μου τὴν γλῶτταν, σωτήρ μου,» 


ἜἜπιδε, τὔσπλαγχνε εὐεργέτα, 


αν Μὰ oí ||| íi] |] |o] | 50í](52202202947299 


δὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο 


Ξένοις ϑαύμασιν ὡς γλώσσαις σε καϑώπλισε, 
πάτερ, ὁ τῶν χαρίτων δοτὴρ 
150 καὶ ἀπέστειλε 
τοῦ κηρύσσειν πᾶσι τοῖς λαοῖς 
τὴν γνῶσιν αὐτοῦ τὴν ἀληϑῆῇ 
καὶ ἀπελαύνειν ἐκ τῆς γῆς 
τὴν ἀϑεότητα. 


155 ᾿Αποσμήχων, ᾿Ελευϑέριε, βαπτίσματι 
τοὺς πρώην μολυνϑέντας βροτοὺς 


Κοντ. et olx. MR II, 500; ipsa om. N IIc IIr 
olx. 1 εὐεργέτα ] ζωοδότα MR. 

heirm ζ΄ EE 159, n. 224, Joannis 
om. N 


Κοντ. 1. Τὴν] Ὡς MR 


148 γλῶσσαι ce Cf 155-161 trop. 


155-161 P. FRANCHI DE' CAVALIERI, I martirii di S. Teodoto e di S. 
Ariadne, Studi e Testi 6, Roma, 1901, 151: ... Κύριε ἐπίσκοπε, ἐπίϑες τὴν 
χεῖρά cou ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ χάλασόν με εἰς τὸ ὕδωρ, ὅπως ἀπολούσωμαι τὴν ἀνομίαν, ἣν 
εἶχον εἰς τὰ εἴδωλα. ὁ δὲ ἐπίσκοπος ᾿Ἐλευϑέριος εὐξάμενος καὶ ἐπιλαβόμενος τῆς 
χειρὸς αὐτοῦ, ἐχάλασεν αὐτὸν ἐν τῷ ὕδατι... 


9eoT. 


f.112 


XXIII 15 dec. 307 


τοῖς μιάσμασι 
τῆς δυσώδους πλάνης τοῦ ἐχϑροῦ 
υἱοὺς ἀπειργάσω τοῦ Θεοῦ 
160 καὶ ἐλευϑέρους τῶν κακῶν 
καὶ χοινωνοὺς ἀγαϑῶν. 


Ζήλῳ ϑείῳ, ᾿Ελευϑέριε, πυρούμενος 
τῷ ὑπὲρ τῆς ἀγάπης Χριστοῦ 
αἰσϑητοῦ πυρὸς 
165 ἀπειλὰς οὐκ ἔπτηξας " διὸ 
γενναίως ἐνήϑλησας βοῶν᾽ 
«εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


ἹἸλαστήριόν σε ἔχοντες, πανάχραντε, 
170 πάντες καὶ χαταφύγιον 
καὶ βοήϑειαν 
καὶ στερρὸν ὀχύρωμα πιστοὶ 
προστρέχομεν, δέσποινα, τῇ σῇ 
φιλανθρωπίᾳ οἱ τὴν σὴν 
175 χάριν γεραίροντες. 


ᾧδὴ η΄. ᾿Εκ φλογὸς τοῖς ὁσίοις 
* ᾿ς δεκτὸν ἱερεῖον 
ὁλοκαυτούμενος 
τῷ πυρὶ τῶν βασάνων, 
πάτερ ἀοίδιμε, 

180 θείαν εὐωδίαν πρὸς ὕψος οὐράνιον 
τῆς εὐχαριστίας 
ἀνέπεμπες ἐνθέως. 


* Πεποιϑὼς ὥσπερ λέων 
ἀνόμους ἤλεγξας 


167 post εὐλογητὸς orat. varie detruncant cdd. 
173 προστρέχωμεν N τῇ σῇ τὴν σὴν Cf 174 φιλανϑρωπίαν Cf 

heirm. η΄ EE 159, n. 224, Joannis 176-235 odas η΄ et 9/ ed. in 
ΜῈ II, 502-503, sed ad alium canon. S. Eleutherii perperam pertinentes, 
invenies 177 ὁλοκαυτούμενον MR. 180 εὐωδίαν ] εἰς ὀσμὴν ΜῈ τὸ οὐράνιον 
Ν ΜΕ 181 τὴν εὐχαριστίαν ΜῈ 184 ἀνόμοις N 


163 τῷ 1 τὸ Cf. 


ϑεοτ. 


f. 112v 


308 15 dec. XXIII 


185 καὶ πολλῇ παρρησίᾳ 
στόματα ἔφραξας 
^ , 1 , e , b , 
τῶν εἰς τὸν δεσπότην ἁπάντων xoi Κύριον 
πάλαι δυσφημούντων 
, ^ ᾽ , 
£y9oQv ἀϑεωτάτων. 
190 * ᾿Ανυψῶν, ἱεράρχα, 
πιστῶν τὸ φρόνημα 
ἐταπείνωσας ϑράσος 
καὶ καταβέβληκας 
τῶν εἰς τὸν Θεὸν ἀσεβούντων καὶ ἔκραζες * 
195 « σὲ ὑπερυψοῦμεν 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


μ Ὃ καρπὸς τῆς κοιλίας 
τῆς σῆς, πανύμνητε, 
τὴν τοῦ ξύλου κατάραν 
200 ὑλομανήσασαν 
πρόρριζον ἐξήρανε xai ἀντεβλάστησε 
τὴν τῆς εὐφροσύνης, 
παρϑένε, εὐλογίαν. 


δὴ 9'. Θεὸν ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 
* Τεμὼν μαχαίρᾳ τῶν ϑείων λόγων σου 
205 τὴν κεφαλὴν 


τοῦ ψεύδους, ᾿Ελευϑέριε ὅσιε, 
τῇ Χριστοῦ παρέσχες νικητήρια 


187 τῶν cic τὸν εἰς Σ δεσπότην ] Θεὸν τῶν MR. 190-196 trop. omn. N 
194 ἔκραζες ] ἔμελπες MR 195 post ὑπί(ερυψοῦμεν) orat. abrumpunt cdd. 
201 ἀνεβλάστησε N IIc Hir MR 


heirm. 9' EE 159, n. 224, Joannis 207 τῇ ] τοῦ N MR 


192-194 P. FRANCHI DE' CAVALIERI, of. cit, 156: Θυμοῦ δὲ πλησϑεὶς ὁ 
᾿Αδριανὸς περιείλετο τὴν πορφύραν, ἐμβριμούμενος ἑαυτῷ καὶ τῇ ἰδίᾳ αὐτοῦ προαι- 
ρέσει διὰ τὸ ἡττᾶσϑαι αὐτὸν ὑπὸ τοῦ παιδός. 


197-198 Luc. 1,42 204-205 Eph. 6,17 


ϑεοτ. 


XXIII 15 dec. 309 


πίστει xai ἀληϑεία" 
69ev γεραίρομεν 
9 , e ΕἾ 
210 σὲ τροπαιοφόρον οἱ πιστοὶ 
χαὶ ϑεῖον κήρυχα. 


* Ἔχ γῆς ἀπάρας, σοφέ, τὸ φρόνημα 
τὸ τῆς ψυχῆς 
πρὸς μόνην τοῦ δεσπότου τὴν ἔφεσιν 


215 τοῦτο νοητῶς, πάτερ, ἀνύψωσας " 
ὅϑεν σαρκὸς ἠρνήσω 
πᾶσαν συμπάϑειαν 
καὶ ἐγκαρτερῶν ἐν τοῖς δεινοῖς 
στερρῶς ἐνήϑλησας. 
220 * 'Poaic αἱμάτων τῶν τῆς ἀϑλήσεως 


τὴν ἱερὰν 
κοσμήσας cou στολήν, ᾿Ελευϑέριε, 
εἰς τὴν ἐπουράνιον σκηνὴν τοῦ Χριστοῦ 
μετὰ τέλος εἰσέδυς 
225 τοῦ μαρτυρίου σου" 
ἔνϑα μνημονεύσαις καὶ ἡμῶν 
τῶν εὐφημούντων σε. 


Ἑ "Yuveiv τὸν τρόπον τὸν ὑπερϑαύμαστον 
τῆς ὑπὲρ νοῦν 
230 καὶ ξένης cou χυήσεως, πάναγνε, 
ἀπορεῖ ἀνθρώπων τὰ συστήματα᾽ 
πάντα γὰρ ὑπερέχει 
νοῦν καὶ διάνοιαν 
χαὶ νοήσεις πάσας λογισμῶν 
Ἂς M Led E 3 , 
235 XXL τὴν τῶν λόγων ἰσχύν. 


209 Ὑεραίρομεν | τιμῶμέν σε MR γεραίρωμεν Ν᾽ 210 σὲ ] ὡς MR 
212-219 trop. desideratur in N 214 μόνον MR 215 τοῦτον ΠΙ post 
ἀνύψωσας cett. desunt in IIc; folium enim e cd. cecidit 217 προσπάϑειαν ΠῚ 
εὐπάϑειαν ΜῈ 220 τῶν sup. lin. scriptum in N τῶν τῆς ] τῆς σῆς MR 
222 ᾿Ἐλευϑέριςε 1 ἱερώτατε MR 223 sig] καὶ Cf τὴν om. MR 226- 
227 ἔ. μνημονεύειν xai ἡμῖν μὴ ἐπιλάϑη σοφὲ TIr μνημονεύσαις scripsi: μνημο- 
νεῦσαι Cf μνημονεύσας Ν μνημονεύοις MR. 230 πάναγνε ] ἄχραντε lir 
231 τὰ συστήματα ; τε τὸ σύστημα CÍ 234 νοήσης N πάσας ] πᾶσαι ΠΣ 
πάντων ΜῈ 


715 DEC. CANON XXIV 


IN SANCTAM SOSANNAM 


Synaxarium, 58-59: Τῇ αὐτῇ ἡμέρα μνήμη τῆς ἁγίας ὁσιομάρτυρος 
Σωσάννης. Αὕτη ὑπῆρχεν ἐκ Παλαιστίνης, ϑυγάτηρ τυγχάνουσα 
᾿Αρτεμίου τοῦ ἱερέως τῶν εἰδώλων xal Μάρϑας ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων καταγο- 
μένης. Ἥτις μετὰ τελευτὴν τῶν γονέων ἐβαπτίσϑη ὑπὸ Σιλβανοῦ τοῦ 
πρεσβυτέρου καὶ ἐδιδάχϑη παρ᾽ αὐτοῦ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ. Εἶτα τὸν πλοῦτον 
αὐτῆς δοῦσα τοῖς πτωχοῖς καὶ τὸν χόσμον καταλιποῦσα, ἀπῆλϑεν ἐν μο- 
ναστηρίῳ * καὶ γέγονε μονάζουσα μετασχηματισϑεῖσα ἐν ἀνδρείῳ σχήματι 
καὶ μετακληϑεῖσα ᾿Ιωάννης * χαί ποτε κατηγορηϑεῖσα παρὰ γυναικός τινος, 
ὅτι τὰ ἀνδρὸς εἰς αὐτὴν διεπράξατο, καὶ ἀνερευνηϑεῖσα παρὰ παρϑένων 
καὶ εὑρεϑεῖσα φύσει γυνὴ καὶ ἐλέγξασα τὴν κατήγορον, εἶτα ἀπελθοῦσα 
εἰς ᾿Ελευϑερόπολιν καὶ καταστᾶσα διακόνισσα παρὰ τοῦ ἐκεῖ ἐπισκόπου, 
ἐκρατήϑη παρὰ ᾿Αλεξάνδρου ἡγεμόνος * καὶ πολλὰ τιμωρηϑεῖσα, εἶτα εἰς 
φυλακὴν ἐμβληϑεῖσα, ἐτελειώϑη. 


Mess. gr. 135 N, ff. 250(254)-254(258) 
Sinait. gr. 583 Zo, ff. 101-102 
Marc. gr. II, 166 — Z, f. 150-150v 


ll 


Ὃ xavov. 


"Hyos α΄. 


ᾧδὴ x. ᾿Ωδὴν ἐπινίκιον 
ᾷσωμεν πάντες 


᾿Ανϑρώπινον ἔρωτα 
βδελυξαμένη 
10v ἔνϑεον ἔρωτα 
ἐπεσπάσω, πάνσεμνε, 
δ καὶ φκειώϑης Χριστῷ, 


tit. Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ (scil τε εἰς τὴν ἁγίαν ὁσιομάρτυραν (sic) Σωσάνναν. 
᾿Αναστ(ασίου) κοιαίστω (ρος) τοῦ χκαμψ(άκου) ὁ κανὼν Xo 
heirm. «' EE 11, n. 15, Andreae 9 οἰκειώϑης Z 


XXIV 15 dec. 311 


“ MJ 
τὰς τῶν αἱμάτων σου ῥοὰς 
προῖκα φορέσασα. 


Zapxóc ἀφανίσασα 
κάλλη, Σωσάννα, 
10 δι’ ἄκρας ἀσκήσεως 
τὴν ψυχὴν ἐλάμπρυνας 
l| καὶ διεμόρφωσας 
τὸ χατ᾽ εἰκόνα τοῦ Χριστοῦ 
καὶ xa" ὁμοίωσιν. 


15 Ἢ σύλληψις ἄσπορος, 
ὥσπερ ὁ τόκος 
ὠδίνων ἐλεύϑερος, 
ἢ σφραγὶς ἀσάλευτος 
τῆς παρϑενίας σου, 

20 πάντα ξενίζοντα τὰ σά, 
ϑεογεννῆτορ ἁγνή. 


ὠδὴ γ΄. Στερεωϑήτω ἡ καρδία μου 


Προγονυκήν, Σωσάννα ἔνδοξε, 
ἀπεχδυσαμένη ἀσέβειαν 
χαὶ εὐσεβῶς τὸν ποιητὴν 
25 ἐπιγνοῦσα τῆς χτίσεως, 
ἐστολίσω τῷ βαπτίσματι 
φαιδρὰν ἀναγέννησιν. 


᾿Αρνησαμένη τὴν συγγένειαν 
καὶ τὸ ἐμπαϑὲς τῆς παρούσης ζωῆς, 


7 φορέσασα | προσφέρουσα Xo 8-14 trop. caret Z 15-21 ϑεοτ. 


caret Xo 

heirm. y' EE 12, n. 16, Andreae; heirm. integrum profert N 23 εὐσέ- 
βειαν Z 24-25 xai ἐπιγνοῦσα εὐσεβῶς {ποιητὴν τὸν τῆς κτίσεως Xo 26 τῷ 
om. Ζ 28-33 trop. om. Ζ 


13-14 Gen. 1, 26 


312 
90 


f. 251 (255) 


ϑεοτ. 
35 


40 


45 


f.251v(255)v 50 


32 ἡρετήσωΝ 
ἀϑάνατον Z, 

heirn. à' EE 11, n. 15, Andreae; heirm. integrum profert N 
40 xaxoüpyov ] ἀρχαῖον Z 
43 ἐχϑρὸν ] £v σοὶ Z 
om. Z 


cO TNR SERES 07 


15 dec. 


τὴν δὲ οὐσίαν εἰς ψυχὰς 

τῶν πτωχῶν ϑησαυρίσασα, 
ἡρετίσω τοῦ vuu || φίου 

τὸν σταυρὸν καὶ τὸν ϑάνατον. 


᾿Αρχὴν λαμβάνει ὁ ὑπέρχρονος 
δι’ ἐμὲ Θεὸς κατ᾽ ἐμὲ γεγονὼς 
καὶ κοινωνεῖ μοι καὶ παϑῶν 
καὶ ϑνητότητος, ἄχραντε, 
^ , , » L 
καὶ ἀπάϑειαν ἐνδύει 
καὶ ζωὴν τὴν αἰώνιον. 


Cu 
o2 
- 
o2 


"Ev πνεύματι προοβλέπων 


Τῆς Εὔας τὸν κακοῦργον 
ἀρχαῖον πτερνιστὴν 
σύ, Σωσάννα, ἔδειξας 
ἀνίσχυρον ἐχϑρὸν 
ἐπιμειξίαις ἀρρένων ἐνστρεφομένη 
καὶ τηρουμένη ϑείου πνεύματος δυνάμει, 
μάρτυς, ἀσινὴς καὶ ἀλώβητος. 


᾿Εκτήξασα τὴν σάρκα 
καὶ ϑήξασα τὸν νοῦν, 
κεφαλὰς διέκοψας 
παϑῶν χαὶ λογισμῶν 
καὶ ἀοράτους δυνάστας τροπωσαμένη 
τοῖς ὁρωμένοις ἐπεβούλευσας τυράννοις 
ἤδη συμπλακῆναι δι᾽ αἵματος. 


34-39 ϑεοτ. om. Xo 


4l ἀρχαῖον ] κακοῦργον Ζ 
44 ἐντρεφομένη N Z 
58 συνπλακήναι N 


35 Θεὸς ; Θ. ὧν Ζ 


45 δύναμει Zo 


XXIV 


39 αἰώνιον ] 


42 σὺ ] σοὶ Z 
47-53 trop. 


[52 (256) ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


XXIV 15 dec. 313 


Ὃ πρῶτος ἐν ἀνϑρώποις 
55 παρῴχησε φϑορᾷ 
τοῦ φυτοῦ γευσάμενος 
τῆς γνώσεως, ἁγνή᾽ 
ὁ σὸς δὲ τόκος ζωῆς ὑπάρχων τὸ ξύλον 
τοὺς ἐξ ἐκείνου ἀκωλύτως ἀπολαύειν 
60 γνώσεως αὐτοῦ μεταδίδωσι. 


φδὴ ε΄. T?» σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν 


Ὑπὲρ τὸ ἐνδεχόμενον 
, , », ^ 
αὐθόρμητος ἐκ σοῦ 
πρὸς τοὺς διωγμοὺς ἡ παράταξις 
καὶ οἱ ἀγῶνες ἀξιόνικοι 
65 ἐκ τῆς ἀγωνοθέτου 
Χριστοῦ ἐπικουρίας. 


Τοὺς λίϑους οἱ ἀναίσϑητοι 
ἐλάτρευον ϑεούς, 
ὥνπερ τὰ τεμένη χατέσειε 
70 διὰ Σωσάννης τὴν εὐσέβειαν 
ὁ ἀχρογωνιαῖος 
ϑεμελιώσας λίϑος. 


|| Εἰρήνην ἣ κυήσασα 
τὴν ὄντως τοῦ Θεοῦ 
75 ἔλυσας τὸν χρόνιον πόλεμον 
ἐν γῇ αὐτῇ γὰρ ἐφανέρωσας 
καταλλαγῆς εἰρήνην 
τῷ ϑείῳ τοκετῷ σου. 


54-60 ϑεοτ. om. Xo 95 φϑορᾶς Z 
heirm. ε΄ EE 11, n. 15 Andreae 
68 ἐλάξευον cdd. 69 τεμένει N Z 


61-66 trop. desideratur in Z 
73-78 ϑεοτ. om. Xo 


67-72 AA.SS., Sept. VI (1757), 157-158: ... ἀκούσασα ταῦτα 1 μακαρία 
Σωσάννα, ἔδραμεν ἐπὶ τὸν ναόν, καὶ ἰδοῦσα τοὺς ἐμψύχους ἀνθρώπους προσκυνοῦντας 
ἀψύχοις λίϑοις, ἔπαϑεν τῇ ψυχῇ. εἶτα... προσεύξατο πρὸς τὸν Θεὸν... καὶ πάραυτα 
ἔπεσον τὰ εἴδωλα πάντα... 


54-60 Gen. 2,9 71-72 Marc. 12,10; Luc. 20,17; Act. 4,11; I Petr. ep. 2,7 


ϑεοτ. 


314 15 dec. XXIV 


δὴ ς΄. Τὸν προφήτην ᾿Ιωνᾶν 
Τῆς παρϑένου ὁ λῃστὴς 
80 ἀπεσύλα τοὺς μαζούς, 
ὁ μνηστὴρ δὲ 'Incoüc 
ἐθεράπευεν εὐϑὺς 
ἀνύβριστον 
τὴν δι᾽ ἐκεῖνον 
85 ὑβριζομένην τηρῶν. 


« Διὰ σέ μοι γλυκασμὸς 
τῶν μαζῶν ὁ αἰκισμός, 
ὑπὲρ σοῦ ἁγιασμὸς 
€ ^ , L4 , 

ὁ τοῦ νώτου ῥαβδισμός », 
€ 
90 ἢ φίλαγνος 
A] , , 
τρυγὼν ἐβόας 
E! ^ I! / 
πρὸς τὸν νυμφίον Χριστόν. 


Ἢ ἐν βάτῳ τυπικῶς 
φλὸξ ὀφϑεῖσα τῷ Μωσῇ 
95 τῆς ἀφϑόρου σου γαστρὸς 
εἰκὼν ἦν παναληϑής, 
οὐ φλέγουσα 
ὥσπερ οὐδέ σου 
τὸ ϑεῖον πῦρ τὴν νηδύν. 


heirm. ς΄ EE 12, n. 15, Andreae 
82 é9ep&meuctv Xo 89 νότου Z 
94 Μωσῇ 1 πυρὶ Z 


79-85 trop. caret Ζ 79 λιστῆς Ν 
91 τρυγῶν Ν᾽ 93-99 ϑεοτ. om. Xo 


79-85 AA.SS., Sept. VI (1757), 158: Οἱ δὲ δήμιοι λαβόντες τὴν ὁσίαν ἔξω τοῦ 
πραιτωρίου, ἀπέτεμον αὐτῆς τοὺς δύο μασϑοὺς καὶ ἔρριψαν τοῖς πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ 
εἰς βοράν. Καὶ ἄμα τοῦτο γέγονεν, ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου ἥρπασεν τοὺς δύο μασϑοὺς 


zn " ; Y x M 
τῆς ὁσίας καὶ ἀπεκατέστησεν αὐτοὺς εἰς τὸν τόπον αὐτῶν, ποιήσας αὐτὴν ὑγιῆ, ὡς τὸ 


πρότερον. 
88-89 AA.SS. Sept. VI (1757), 159: Τότε χολέσας ὁ ἡγεμών, ἐκέλευσεν 


ἐκταϑεῖσαν αὐτὴν τύπτεσϑαι ῥάβδοις ἀνηλεῶς... 


93-94 Ex. 3,2 


52* (2565) 


XXIV 13 dec. 315 


Κάϑισμα. 
*"Hyoc δ΄. Πρὸς τό: Ὃ ὑψωϑεὶς ἐν τῷ σταυρῷ 


Τῇ μετ᾽ ἀνδρῶν διαγωγῇ 

τὸν τῆς Εὔας 

καταβαλοῦσα πτερνιστὴν 

ϑεία νεύσει 

5 τὰς ἡδονὰς τοῦ σώματος ἐπάτησας, 
χαίρουσα δὲ πρὸς ἄϑλησιν 
ηὐτομόλησας, μάρτυς, 
βάσανα πολύπλοκα 
ὑποστᾶσα ἀνδρείως 

10 xai τὸν ἀγῶνα ὄντως τὸν καλὸν 
ἠγωνισμένη 
βραβείων ἠξίωσαι. 


δὴ ζ΄. Τοὺς ἐν καμίνῳ παῖδάς σου, σωτήρ, 


100 Τὴν πρὸς Θεὸν διάπυρον ψυχὴν 
ὁ μόλυβδος 

ζέων οὐ κατέφλεξεν ἐντός " 

ὁ γὰρ τοὺς τρεῖς 

ἐν τῇ σκιᾷ παῖδας δροσίζων 
105 αὐτὸς περιέσωζε 

τὴν ἀληϑῶς δι᾿ αὐτὸν 

ἀναιρουμένην πυρί. 


heirm. καϑ. MR I, 162 Κάϑ. om. Zo Ζ 

heirm. ζ' EE 12, n. 15, Andreae; heirm. integrum praebet N 
heirm. 1 Τῶν ἐν x. παίδων σου, σωτὴρ EE 100 ψυχὴν ] εὐχὴν Zo 102 ζέων 1 
ῥέων N Zo 107 πυρὶ ] πυρᾷ Xo 


100-107 AA.SS., Sept. VI (1757), 159: Kai προσέταξεν ἐνεχϑῆναι λέβητα 
χαλκοῦν, καὶ λυϑῆναι μόλιβδον ἐν αὐτῷ, cl8' οὕτως ἐπιτεϑῆναι χώνην ἐν τῷ στόματι 
αὐτῆς, καὶ ἐνεχϑῆναι τὸν μόλιβδον βράζοντα, καὶ χεϑῆναι ἐν τῷ λάρυγγι αὐτῆς. Καὶ 
τούτου γενομένου, τῇ χάριτι καὶ δυνάμει τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ὥσπερ ὕδωρ 
ψυχρότατον ἐν καιρῷ καύσωνος, οὕτως καὶ ὁ βρασμὸς τοῦ μολίβδου ἐγένετο ἐν τοῖς 
σπλάγχνοις τῆς ἁγίας παρϑένου. 


f. 253 (257) 


ϑεοτ. 


316 


110 


115 


120 


125 


130 


117 μήτρα Z 


“Ὃρῶσαν Xo 


15 dec. 


Τυραννιυκῆς ἐπίνοια ποινῆς, 
Σωσάννα, σοὶ 
ὥφϑη καὶ νηπίων παιδιά " 
ἤμβλυνας γὰρ 

l| πρὸς τὰ δεινὰ ἐγκαρτεροῦσα 

τὴν ὀξεῖαν μάχαιραν 
καὶ τὸν ϑυμὸν καὶ τὸ πῦρ 
τοῦ χοσμοχράτορος. 

Τῆς ἀχωρίστου φύσεως ὁ εἷς 
τὴν μήτραν σου 
ᾧκησε τηρήσας σε ἁγνήν, 
ὥσπερ προῆς " 
καινοτομεῖ γὰρ καὶ τὰς φύσεις 
ὁ τὴν ξένην γέννησιν 
καινοτομήσας Χριστός, 
ὁ τῶν πατέρων Θεός. 


QU) η΄. Ὃν φρίττουσιν ἄγγελοι 


᾿Ερῶσαν καὶ μένουσαν 

ἀϑλεῖν διὰ Χριστόν, 
ὁρμῶσαν καὶ σπεύδουσαν 
γενέσϑαι σὺν Χριστῷ, 
αὐτός σοι τὸ χρεῖττον 
συμφερόντως πληροῖ 

πρὸς τοὺς οὐρανίους 
μετοικίζων ϑαλάμους. 


᾿Αλάστορας δαίμονας, 
ἐμφύτους ἡδονάς, 
τυράννους καὶ ϑάνατον 


108-115 trop. caret Z 

120 x«i om. Z 
heirm. η΄ EE 12, n. 15, Andreae 
131 ϑαλάμους μετοικίζων Xo 


116-123 ϑεοτ. om. Xo 
122 καϊνοτομίσας N 
124-131 trop. om. Z 


XXIV 


116 ἀχωρίτου Z 
-σου Z 
124 ᾿Ερῶσαν ] 
133 ἡδονὰς om. Z 


253v (2575) 


9eoT. 


15 dec. 317 


XXIV 
135 vx&c&y σε ἰδὼν 
Χριστὸς μετ᾽ ἀγγέλων 
χαὶ ἁγίων ψυχῶν 
διενυμφαγώγει 
l| πρὸς τὰς ἄνω παστάδας. 
140 Βροντῇ μὲν κατέρχεται 


ἐν ὄρει ὁ Θεός, 
ὡς ὄμβρος δὲ κάτεισιν 
ἠρέμα ἐν γαστρὶ 
σταγόσιν ἐλέους 

145 ἀναψύχων ἡμᾶς 
τοὺς φλογὶ τακέντας, 
ἁγνή, τῆς ἁμαρτίας. 


δὴ 9/. Τὴν ζωοδόχον πηγὴν τὴν ἀέναον, 
τὴν φωτοφόρον λυχνίαν τῆς χάριτος, 
τὸν ναὸν τὸν ἅγιον, 
τὴν σκηνὴν τὴν ἔντιμον, 
5 τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς τὴν πλατυτέραν 
ὧς ϑεοτόκον πιστοὶ μεγαλύνομεν. 


Ἔκ τῶν ἱδρώτων, σεμνή, τῆς ἀσκήσεως 
ix τῶν αἱμάτων, σεπτή, τῆς ἀϑλήσεως 
150 οἱ τῆς δόξης στέφανοι 
ἀντεπιμετροῦνταί σοι 
χαὶ τῶν βραβείων τιμαὶ καὶ τῶν ἐπάϑλων 
ἐξ οὐρανοῦ ἐπὶ γῆς πολλαὶ ἰάσεις. 


140-147 ϑεοτ. om. Xo 143 ἐν sup. lin. scriptum estin N ἐν] σῇ Z 


144 σταγῶνας Z 

heirm. 9/^ EE 14, n. 
verbis ab EE heirm. 3 ἅγιον ] ἔμψυχον EE 
5 xai γῆς EE 6 oi πιστοὶ EE 148 σεμνοὶ N Z 
151 ἀντεπιμετρῶνταί σοι Ν 


18, Andreae, sed discrepans in nonnullis 
4 ἔντιμον 1 ἄχραντον EE 
149 σεπτοὶ N Z 


140-141 Ex. 19,16 142 Jud. 6, 37-40 


f. 254 (258) 


$9eoc. 


σφημούντων N 


318 


155 


160 


165 


15 dec. XXIV 


^ , ^ 
Τοῦ ἐραστοῦ τὸ ἐράσμιον πρόσωπον 
ΕΣ »ν 
οὐ δι’ ἐσόπτρου ἀλλ᾽ ἔγγιστα βλέπουσα 
l| βασιλεῖ ἀγάϑυνον, 
LÀ 
ἵνα τὸ μνημόσυνον 
ἐξολοϑρεύσῃ ἐκ γῆς τῶ ] 
ρεύσῃ ἐκ γῆς τῶν βλασφημούντων, 
ων ε 3, Led ^ 
ποῦ ὁ Θεὸς αὐτῶν ζῇ ἐσταυρωμένος. 


! Σὺ εἴ πυρφόρος λαβὶς ἡ καϑαίρουσα 
ἁμαρτιῶν τὰ ὑλώδη βλαστήματα, 
κιβωτὸς ἡ πάγχρυσος, 

ἐξ ἧς τὸ ἀκένωτον 

ϑεογνωσίας ἡμῖν μάννα πηγάζει, 

ᾧ τὰς ψυχὰς στηριζόμεϑα, δέσποινα. 


154-159 trop. om. Ζ 155 ἀλλ᾽ ἔγγιστα ] ἀλλὰ μέγιστα Xo 168 φλα- 


164 μάννα πηγάζει ] πηγάζει μάννα Eco 165 ὦ οἱ πιστοὶ 


τὰς ψυχὰς φωτιζόμεϑα Xo ᾧ] ὧν Ν στηριζώμεϑα Ν 


154-155 I Cor. 13,12 160 Is. 6,6 


162 Ps. 131,8 


16 DEC. CANON XXV 


IN SANCTUM MARINUM 


Synaxarium, 313: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἄϑλησις τοῦ ἁγίου μάρτυρος 
, , * , Led - 

M αρίνου. Οὗτος. ἦν ἐπὶ Μαχρίνου ποῦ βασιλέως. Ῥώμης, Ρωμαῖος 
τὸ γένος, τῆς συγκλήτου μετέχων βουλῆς καὶ τιμῆς ἐπὶ παιδικῆς ἔτι τῆς 
ἡλικίας. Διαβληϑεὶς δὲ ὡς εἴη χριστιανὸς καὶ εἰς ἐξέτασιν ἀχϑεὶς καὶ 
ϑῦσαι μὴ βουληϑεὶς ἀναρτᾶται καὶ σπαϑίζεται. Εἶτα ἐπὶ ἐσχάρας πυρὸς 
τίϑεται καὶ ἐν τηγάνῳ ἐκκαυϑέντι καὶ ἐν χαλκῷ λέβητι, καὶ ἐκ πάντων τῇ 
τοῦ Χριστοῦ χάριτι ῥύεται, τοῦ πυρὸς εἰς δρόσον μεταβληϑέντος * καὶ πολλῶν 
ἐπ᾽ αὐτὸν ϑηρίων ἀπολυϑέντων, διαφυλάττεται ἀσινῆς " εἶτα διὰ προσευ- 
χἧἣς καταβάλλει τὰ εἴδωλα, ἀπατήσας τὸν βασιλέα, ὡς ἀφίξεται πρὸς τὸν 
ναὸν καὶ ϑυσίαν τοῖς εἰδώλοις προσάξει “ καὶ οὕτως τὴν διὰ ξίφους δέχεται 
τελευτήν, προπεμπόντων αὐτὸν τῆς τε μητρὸς καὶ τοῦ πατρὸς καὶ μακα- 
οιἰζόντων. 


Crypt. A.«. XIV. — C£, ff. 113v-118v 
Crypt. A.«. IV — Ce, ff. 97-100 
Vallic. gr. 167 Ξε Eb, ff. 29v-31 
Vat. gr. 2069 -— Vb, ff. 88v-90 
Sinait. gr. 578 — Σς, ff. 18v-19v 


Ὃ χανὼν φέρων ἀχροστιχίδα-" 
Τὸν παμμέγιστον Μαρῖνον μέλπειν ϑέμις " ᾿Ιωσήφ. 


"Hyos γ΄. 
ᾧδὴ α΄. Ὃ τὰ ὕδατα πάλαι 


Τὸν γενναῖον ὁπλίτην 
ἄσμασι ϑείοις 
Μαρῖνον ἀνευφημήσωμεν πάντες" 


tit. Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου Μαρίνου φέρων... Cf Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν τοῦ ἁγίου 
μάρτυρος Μαρίνου φέρων ... Ce Eb Εἰς τὸ μεσονύκτιον ψάλλομεν τὸν κανόνα 
παρόντα τοῦ ἁγίου μάρτυρος Μαρίνου... Vb Ἕτερος κανὼν εἰς τὸν ἅγιον μάρτυρα 
Μαρῖνον Zc | nomen hymnographi Ἰωσὴφ in marg. exstat in Cf Eb, cett. 
cdd. in rubrica; hoc etiam e litteris primis trop. odes 9' deducitur 

heirm. α΄ EE 67, n. 95, Joannis 3 πάντες Ec: ὕμνοις cett. cdd. 


321 


320 .. 16 dec. XXV XXV 16 dec. 


τοῦ Χριστοῦ οὗτος γὰρ 
5 σαρκὶ τὰ στίγματα 
? 3 
χαίρων ἀνεδέξατο 
* * / » 
XXL τὸν μεγάλαυχον ὄφιν 
γνώμης ἀνδρειότητι 
εἰς γῆν κατέαξεν. 


f. 114v ᾧδὴ β΄. Πρόσεχε, γῆ xai οὐρανέ, 
καὶ ἐνωτίζου τὰ ῥήματά μου" 


᾿Ανενδοιάστῳ λογισμῷ 
πρὸς τοὺς ἀγῶνας τοῦ μαρτυρίου 
ἐχώρησας, ἀϑλητὰ 
10 Ὃ κλεινὸς ἀϑλοφόρος τό Sou acdoonÉ 
νεύματι ϑείῳ 
τὴν ϑείαν ἀναλαβὼν παντευχίαν, 
πρὸς ἐχϑροῦ πόλεμον 


Μαρτυρικῶς ἐν αἰκισμοῖς 
δοκιμασϑεῖσά σου ἣ καρδία 


παραταξάμενος, χαϑαρωτέρα χρυσοῦ, 
15 νίκην ἀπηνέγκατο Μαρῖνε, γέγονεν. 
f. 114 καταπαλαί!σας τὰς τούτου 


45 Μονάδα φύσει προσκυνῶν 
καὶ χαταγγέλλων, Μαρῖνε μάρτυς, 
πολυϑεΐας πυρὰν 
αἴμασιν ἔσβεσας. 


δυνάμεις τῇ χάριτι 
τοῦ παντοχράτορος. 


Νέῳ σώματι, μάκαρ, 

20 φρόνημα φέρων 

ἐν χάριτι παλαιόν, ἀϑλοφόρε, 

εὐγενὲς βλάστημα, 

Μαρῖνε, ἤνϑησας 

φρόνημα παράνομον 
25 χαταπατῶν καὶ κραυγάζων -" 

« ἕνα μόνον Κύριον 

Θεὸν ἐπίσταμαι ». 


ϑεοτ. Εὐλογημένος ὁ καρπὸς 
50 τῆς σῆς κοιλίας, εὐλογημένη, 
ὁ διασώζων ἡμᾶς 
ταῖς ἱκεσίαις σου. 


f. 115 ᾧδὴ Y. Ὃ ἔκ μὴ ὄντων 
ϑεοτ. * Πολυώνυμε κόρη, τὰ πάντα παραγαγὼν 
χαίροις, ἁγία 
80. Μαρία, μήτηρ Χριστοῦ καὶ παρϑένε, δι φοδνως 
τῶν πιστῶν χαύχημα, τὸ πάϑος τοῦ ἀπαϑοῦς 
κατάρας λύτρωσις, 55 μιμούμενος, ἔνδοξε, 


Εὔας ἡ ἀνάκλησις, 
ἀκατανόητον ϑαῦμα, 
35 βάτε ἀκατάφλεχκτε, 


γῆ ἀγεώργητε. 


ἐπὶ ξύλου ἀνήρτησαι 
ἀφειδῶς ξεόμενος 
καὶ καταράσσων ἐχϑροῦ τὴν δυναστείαν. 


15 ἀπηνέγκατο σε ἠνέγκατο Cf εἰσηγάγετο Ce Eb 24 παράνομων heirm. β΄ EE 79, n. 112, Germani 37-52 ode β΄ desideratur in Ce Vb Zc 
Ce Eb 25 κραυγάζων ] κράζων Xc 28-36 ϑεοτ. in TR 435, sed. vv. 30, 37 ᾿Ανενδυάστω Ce Eb 48 αἴμασιν ἔσβεσας ] ἔσβεσας χάριτι Eb ; 
33 variis lectionibus discrepantes 30 παρϑένε, ϑεοκυῆτορ, Μαρία TR Μαρία heirm. γ΄ EE 67, n. 95, Joannis 58 τὴν δυναστείαν ] τὰς μεϑοδίας Σς 
om. ΣῈ 33 κλίμαξ ἐπουράνις TR 


4-6 Gal. 6,17 35 Ex. 3,2 19-50 Luc. 1, 42 


322 16 dec. XXV 


᾿Ισχὺν καὶ κράτος 
60 ἔχων Χριστὸν ἐν τῇ ψυχῇ 
ἔδειξας ἀνίσχυρον 
τὴν ὁρμὴν τοῦ δικάζοντος, 
ἀϑλητὰ μακάριε" 
καὶ νῦν μαρτύρων χοροῖς συνηριϑμήϑης. 


65 Σὲ διαπρίσαι 
οἱ σπεύδοντες ἀφειδῶς 
Θεοῦ ἐπινεύσεσιν 
€ ᾿ , 
ἑαυτοὺς κατεμέλιζον, 
τοῦ Χριστοῦ σε ἄτρωτον 
70 ὡς ἀϑλοφόρον αὐτοῦ διατηροῦντος. 


Τῶν ϑεηγόρων, 
παρϑένε, σὲ προφητῶν 
φωναὶ προκατήγγειλαν 
ἐσομένην λοχεύτριαν 
75 τοῦ δι᾽ οἴκτον ἄφατον 
τὴν τῶν ἀνθρώπων μορφὴν ἀναλαβόντος. 


ᾧδὴ δ΄. "Edov πρὸς ἡμᾶς 


“Ὅλος τῷ φωτὶ 
τοῦ Θεοῦ, παμμάκαρ, λαμπόμενος 
πᾶσαν ἐξηφάνισας ἐχϑροῦ 
80 εἰδωλυκὴν μανίαν καὶ γέγονας 
δεκτὸν ὁλοκάρπωμα 
καὶ ἱερεῖον, 
μάρτυς, καϑαρώτατον. 


59-64 trop. om. Xc 60 Χριστοῦ Cf τῇ om. Ce Eb Vb 66 ἀφειδῶς ] 
ἀϑλητὰ Àc 70 διατηροῦντα (et sup. lin. corr. in -og Eb) Cf Eb 

heirm. δ΄ EE 67, n. 95, Joannis 79 ἐχϑροῦ ] ἰσχὺν Cf 80 μανίαν ] 
μαρίναι Xc 


65-68 P. FRANCHI DE' CAVALIERI, Note agiografiche 5, Studi e Testi 27, 
Roma 1915, 87: ... νομίζοντες γὰρ πρίζειν αὐτοῦ τὰ μέλη ἑαυτοὺς κατεκόψαμεν. 


IR. 1. 98 9eor. 


MOS! MONETE" reo 
, MOEUE oT EREUNP 


XXV 16 dec. 323 


Νάμασι τῶν σῶν 
85 ἀνδρωκῶν ἀγώνων κατέσβεσας 
ἐσχάρας τὸ φλογῶδες καὶ πυρὶ 
τοῦ παραχκλήτου ὅλος πυρούμενος 
δαιμόνων ἐνέπρησας 
τὴν τυραννίδα, 
90 μάρτυς, τὴν ὀλέϑριον. 


Μέλη δεδωκὼς 
ἀφειδῶς, σοφέ, κατατέμνεσϑαι 
ϑηρσὶν ὠμοτάτοις πρὸς βορὰν 
καταδικάζει μένεις δὲ ἄτρωτος 
95 τῆς τούτων κακώσεως 
τῇ δυναστείᾳ, 
μάρτυς, τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 


"Ἄνω πρὸς Θεὸν 
διανοίας ἔχων τὰ ὄμματα 
100 πάσχοντος ὡς ἄλλου, ἀϑλητά, 
ἐνεκαρτέρεις γνώμης στερρότητι, 
Χριστοῦ σε ῥωννύοντος " 
δι᾿ ὃν τοὺς ϑείους 
ἄϑλους ἀναδέδεξαι. 


105 “Ῥήγνυται φραγμὸς 
παλαιᾶς κατάρας τῷ τόκῳ σου" 
χύεις γὰρ Θεὸν ᾿Εἰμμανουήλ, 
τὸν εὐλογίαις πάντα τὰ πέρατα 
φαιδρύναντα, πάναγνε, 

110 ὃν ἀνυμνοῦντες 
πίστει σε δοξάζομεν. 


91-104 trop. om. Zc 103 δι’ ὧν Cf 104 ἀναδέδειξαι Cf. — post v. 104 
folium cecidit in Cf; itaque 9«or. et ode ε' desunt in Cf 


107 Is. 7,14; Matth. 1,23 


324 16 dec. XXV 


δὴ c. 'Eni τῆς γῆς 
ὁ ἀόρατος ὥφϑης 


Ἴσον ἡμῖν 
γεγονότα τὸν Λόγον 
λόγοις σοφοῖς 
115 δογματίζων ἐν μέσῳ 
σταδίου, ἔνδοξε, 
ἀνομοῦντας ἤσχυνας 
καὶ στερρῶς, παμμάκαρ, ἤϑλησας. 


Νύκτα δεινῆς 
120 ἀσεβείας μειώσας 
ὁλοφαὴς 
ὡς ἀστήρ, ἀϑλοφόρε, 
ὡς μέγας ἥλιος 
τῶν πιστῶν ἐφώτισας 
125 πᾶν τὸ πλήρωμα, ἀοίδιμς. 


Οὐ δειλιῶν 
τὴν παφλάζουσαν φλόγα 
καὶ τῶν ϑηρῶν 
τὰς ὁρμὰς καταπτύων 
130 Τριάδα ἄκτιστον 
ἐναντίον, ἔνδοξε, 
παρανόμων ὡμολόγησας. 


heirm. ε΄ EE 68, n. 96, Joannis . 119-125 trop. deest in Xc 
127 παμφλάζουσαν Ce Eb 128 καὶ ] οὐ Xc 129 καταπτήσων Xc 


115-116 ID., 85: Δευτέρας δὲ ἐξετάσεως γινομένης ἐκέλευσεν ὁ βασιλεὺς ϑέατρον 
γενέσϑαι καὶ τὸν ἅγιον Μαρῖνον ἀχϑῆναι ἐν τῷ ϑεάτρῳ- 

126-127 ID., 89: ... Κέλευσον, αὐτοκράτορ, μετὰ τὸ ἄριστον ἀρῆναν ἀχϑῆναι 
καὶ βληϑῆναι πυρὰν μεγάλην καὶ ἀκοντισϑῆναι εἰς τὸ πῦρ τὸν ἅγιον ... Κέλευσον, 
αὐτοκράτορ, οἰκοδομηϑῆναι κάμινον καὶ ἐκκαυϑῆναι αὐτὴν εἴκοσιν ἡμέρας xal εἴκοσι 
νύκτας, καὶ βληϑήσεται ἐκεῖ καὶ ὁμολογήσει τοὺς ϑεούς. 


XXV 16 dec. 325 


Νέον ἡμῖν 
ἀπεγέννησας βρέφος 
135 τὸν ἐκ Πατρὸς 
γεννηϑέντα ἀχρόνως 
πρὸ τῶν αἰώνων, ἁγνή" 
διὰ τοῦτο κόρη σε 
καταχρέως μακαρίζομεν. 


ᾧδὴ ς΄. ἔάβυσσος ἐσχάτη ἁμαρτιῶν 


140 Μέλη σου φλεγόμενα καϑορῶν 
ἐξῆπτες πλέον 
τὸν πρὸς Κύριον ἔρωτα 
καὶ τὸ ϑεῖον ἴαμα 
ἐξ ὕψους κομιζόμενος 
145 γῆν κατέστρεψας 
τῆς ἀπάτης, ϑεόληπτε. 


ἼἜφερες τοὺς πόνους τῶν αἰκισμῶν 
καὶ ϑεία, μάρτυς, 
ἐπικλήσει συνέσεισας 
150 καὶ εἰς γῆν κατέρραξας 
καὶ ὡς χόνιν ἐλέπτυνας 
τὰ σεβάσματα 
τῶν ἀϑέων, πανόλβιε. 


Λέοντας ὡς πάλαι ὁ Δανιὴλ 
185 φιμώσας, μάρτυς, 


186 ἀχρόνως ] ἀρεύστως Xc 
heirm. ς΄ EE 67, n. 95, Joannis 142 τὸν πρὸς | πρὸς τὸν CÍ 


148 ϑείας Eb Vb 154-160 trop. om. ΣῈ 


154-155 Ip., 88: ... ἀπελύϑη δὲ αὐτῷ ὁ λέων μετὰ τῆς παρδάλεως, ἔδραμεν 
δὲ ὁ λέων πρὸς τὸν ἅγιον τοῦ Θεοῦ παῖδα καὶ περιεπλάκη αὐτοῦ τοῦ σώματος ... τὰ 
δὲ ζῷα οὐκ ἀπηλάσσοντο αὐτοῦ, ἀλλὰ πρὸς τοὺς πόδας τοῦ ὁσίου ἀνδρὸς ἐκυλίοντο. 


154-155 Dan. 6, 19 


deb 16 dec. XXV XXV 16 dec. 327 
εἰς Θεοῦ αἶνον ἅπαντας Χριστοῦ, Μαρῖνε, 
τοὺς ὁρῶντας ἤγειρας ἐν πίστει ἀναμέλπων * | 
καὶ σαυτὸν κατεκάλλυνας « t&v πατέρων ὁ Θεὸς εὐλογητὸς εἶ». 
ταῖς λαμπρότησι | 
6 m € n / LJ , 2 
160 τῶν ὡραίων στιγμάτων σου. "Tay a^ θεῖον iv ψ υχῇ | 
" i 175 épov, ἀξιάγαστε | 
ϑεοτ. Πύλην σε ὁρᾷ ᾿Ιεζεκιήλ, f. 117 : τ dud ud j | 
"io oW . λεβήτων || καὶ τηγάνων πυρὰν | 
δι᾿ ἧς διῆλϑε | 
ἧς φϑορᾶς ἐξαιρούμεν χατασβέσας 
Neu 3 δξγ, : pend ERORR ἐν πίστει ἀνακράζεις * 
; ] «τῶν πατέρων ὁ Θεὸς εὐλογητὸς sl». 
165 ϑεοτόχε, τὸν ἄνϑρωπον " ' ? ὃς ὙΠῈ9Ε 
ὃν ἱκέτευε 
λυτρωϑῆναι τοὺς δούλους σου. 180 Νέους τοὺς τρεῖς ἰχνηλατῶν 
ὑπῆλϑες τὴν κάμινον 
ζεούσῃ προϑυμία, σοφέ, 
f. 116v Κάϑισμα. ἀβλαβὴς δὲ 
"H ; uA "P 2 » μείνας Χριστῷ ἐβόας " 
χος Y. Πρός" Τὴν ὡραιότητα τῆς παρϑενίας σου 185 « τῶν πατέρων ὁ Θεὸς εὐλογητὸς si». 
Ῥώμῃ τοῦ πνεύματος ἐνδυναμούμενος i 
πᾶσαν ὑπήνεγκας, Mapive, βάσανον ϑεοτ. Θεογεννῆτορ Μαριάμ, 
καὶ ἐκαρτέρησας πληγὰς ἀνυποίστους τοῦ σώματος ᾿ τὸν σὸν χαϑικέτευε 
ὅϑεν τελειούμενος τῷ Θεῷ προσενήνεξαι δεσπότην καὶ υἱὸν ἐκτενῶς 
5 ῦμα εὐωδέστατον πυρὸς ῥυσϑῆναι 
καὶ σεπτὸν καλλιέρημα- 190 τοὺς μελῳδοῦντας πόϑῳ᾽ 
αὐτὸν οὖν ἐκδυσώπει σωϑῆναι πάντας « τῶν πατέρων ὁ Θεὸς εὐλογητὸς sl». 
τοὺς πόϑῳ σε γεραίροντας. 
ἢ 173, 179, 185, 191 post πατέρων orat. varie intermittunt cdd. 173 ὁ 
φδὴ ζ΄. Τὸ πρὶν εἰκόνι τῇ χρυσῇ om. Xc 178 ἀνακράζεις Cf: ἀνεβόας cett. cdd. 180-185 om. Ec 
"Exi ἐσχάρας ἱερὸν 
ὡς ϑῦμα ὀπτώμενος 180-182 Ip. 89: Κύριε... ἐπάκουσον τοῦ δούλου σου Μαρίνου xai ἐξελοῦ με 
170 τραπέζῃ προσενήνεξαι ἀπὸ τοῦ πυρὸς τούτου ... ὁ ῥυσάμενος ἐκ χαμίνου πυρὸς ᾿Ανανίαν, ᾿Αζαρίαν καὶ 


Μισαὴλ ... 
183-185 Ip., 90: ... εἰσελθόντος δὲ τοῦ ἁγίου μάρτυρος ἐν τῇ καμίνῳ, πα- 


ρευϑὺ ἐσβέσϑη ἡ κάμινος xxl οὕτως ἦν ἐν μέσῳ τοῦ πυρὸς τῆς καμίνου δοξάζων τὸν 


161 ὁρῶν Ce Eb Vb 
Κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστὸν ... . 


heirm. x«9. MR III, 278 3 ἀνυπίστους Cf 
heirm. ζ΄ EE 69, n. 97, Joannis heirm. 1 Τὸ] Τῷ Ce Eb 


180-181 Dam. 3, 24 sqq. 


158-160 Gal. 6, 17 161 Ez. 44, 2 


deti 


£. 117v 


ϑεοτ. 


328 16 dec. XXV 


δὴ η΄. Βαβυλωνία κάμινος 
"Eni βημάτων, ἔνδοξε, 
Θεὸν ὡμολόγησας 
σάρκα γεγονότα δι’ ἡμᾶς χκαϑ᾽ ἕνωσιν ἀπόρρητον" 
195 διὸ τοὺς τῶν μαστίγων πόνους ὑπέφερες 
« εὐλογεῖτε », κραυγάζων, 
« τὰ ἔργα τὸν Κύριον ». 


Μαρτυρικῶς ἠγώνισαι 
ἐν γῇ κυλιόμενος 
200 λίϑος ὡς ὑπέρτιμος, σοφέ, καὶ τῆς πλάνης ὀχύρωμα 
συντρίβων ἐν τῷ μέλπειν γενναιοτάτῃ ψυχῇ᾽ 
« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα 
Κυρίου τὸν Κύριον ». 


«᾿Ισχύς μου καὶ ὕμνησις 
205 ὑπάρχει ὁ Κύριος », 
μάρτυς, ἀνεβόας ἀφειδῶς, Μαρῖνε, σπαϑιζόμενος " 
αὐτοῦ τῇ συμμαχίᾳ κατετροπώσω ἐχϑροὺς 
« εὐλογεῖτε », χραυγάζων, 
«τὰ ἔργα τὸν Κύριον ». 


210 Σὲ ᾿Ιακὼβ ἑώρακε 
κλίμακα, πανάμωμε, 
) Σ 2 Ψ M , ^ P1 , * » Ld 
ἐν f| ἐπεστήρικτο Θεὸς £x γῆς πρὸς οὐρανὸν ἀνυψῶν 
τοὺς πίστει ὀρθοδόξως βοῶντας πάντοτε᾽ 
« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα 

215 Κυρίου τὸν Κύριον ». 


heirm. η΄ EE 69, n. 98, Joannis 195 τῶν ] ἐκ Ec 201 γενναιο- 
τάτη Ce Eb ψυχὴ Ce 202, 214 post ἔργα orat. detruncant cdd. 207 κατα- 
τροποῦμαι Ce Eb Vb κατὰἀπαλαίσω Xc 208 post κραυγάζων orat. varie 
abrumpunt cdd. 209 τὰ ἔργα ] κυρίου Xc 213 óp9o865ov Ce Vb ὀρϑο- 
δόξω Xc 


192-193 Cfr. sup. vv. 115-116. 
204-205 Ps. 117,14 


194 Joh. 1,14 210-211 Gen. 28,12 


f. 118 


XXV 16 dec. 329 


220 


230 


231 ϑείας ] ἄνω Z:c 


δὴ 9'. 'Ev νόμῳ σκιᾷ xai γράμματι 


᾿κρίῳ παγείς, ὡς πάλαι 
ὁ Χριστός, κοπτόμενος μεληδὸν 
εἰς πῦρ ἐβλήϑης, μάκαρ, 
καὶ ϑηρῶν ἐφίμωσας ὁρμὰς 
καὶ διὰ ξίφους τὸ τέλος 
λαβὼν ἀνέδραμες 
πρὸς ὃν ἐπόϑεις, Μαρῖνε, 
καὶ τῆς ἄνω δόξης ἔτυχες. 


Ὡς ϑῦμα δεκτόν, ὡς μύρον 
εὐῶδες, ὡς καϑαρὰ προσφορά, 
σεπτὸν ὡς ἱερεῖον, 
ὡς χριὸς ἐπίσημος, σοφέ, 
τῷ πλαστουργῷ προσηνέχϑης 
μαρτυρικαῖς καλλοναῖς 
ὡραϊσμένος, Μαρῖνε, 
καὶ τῆς ϑείας δόξης ἔτυχες. 


Σοφῶν προφητῶν, μαρτύρων, 
ἁπάντων ὁσίων ἱεραρχῶν, 
χηρύκων, ἀποστόλων 
ἠριϑμήϑης, μάκαρ, τοῖς χοροῖς 
καὶ σὺν αὐτοῖς τρισαγίαν 
μέλπεις ᾧδὴν τῷ Θεῷ 
εὐπρεπεστάτῳ στεφάνῳ 
μαρτυρίου σεμνυνόμενος. 


heirm. 9 EE 71, n. 101, Cosmae 
heirm. 1 σκιὰν Eb 223 νίκης γέρα κομισάμενος Xc 226 c. ὦ ἰερείων Σς 
236-237 καὶ τῶ Θεῶ νῦν παρίστασε ἀξιάγαστε Xc 


216-217 Ip., 86: ᾿Εκέλευσεν δὲ ὁ βασιλεὺς κύβον ἐλϑεῖν λίϑινον καὶ ξύλινον 


πρίονα καὶ σφῆνας τορνευτὰς xai διαταϑέντα πρίζεσθϑαι τὸν ἅγιον τοῦ Θεοῦ παῖδα. 


f. 118v 


toc. 


330 


240 


245 


16 dec. 


I| 'H σὴ ἑορτὴ ὡς ἥλιος 
λάμπει ἡμᾶς φωτίζουσα, 
ἐν ἢ συναϑροισϑέντες 
ὡς φωτὸς ὑπάρχοντα υἱὸν 
καὶ κληρονόμον ἡμέρας 
ἀδιαδόχου σὲ 
ἐκδυσωποῦμεν, Μαρῖνε᾽ 
« σῶσον πάντας ἱκεσίαις σου ». 


Φανεῖσα Θεοῦ ἀλόχευτος 
μήτηρ πάντων ὑπέρκεισαι νῦν 
τῶν ἄνω στρατευμάτων" 
ἣν ὑμνοῦσι πᾶσαι γενεαὶ 
καὶ μακαρίζουσι πόϑῳ, 
καϑὼς προέφης, ἁγνή 
διὸ ἐκ πάσης ἀνάγκης 
ῥῦσαι κόσμον ἱκεσίαις σου. 


240-247 trop. om. ΣῈ 245 σὲ | σου Ce Eb 


μακαρίζομεν Σς 


243-244 I Thes. 5,5 251-253 Luc. 1,48 


XXV 


251, 252 ὑμνοῦμεν, 


76 DEC. 


Crypt. Δα. XIV 
Mess. gr. 135 


CANON XXVI 


IN SANCTUM MARINUM 


Cf, f. 114-118* 
N, ff. 242(246)-245*(249v) 


il 


Ὃ xavàv φέρων ἀκροστιχίδα" 
Μαρῖνον αἰνῶ τὸν σοφὸν ϑεηγόρον χαίρων. 
«Ἔν δὲ τοῖς 9eoroxíot;* Γεωργίουυ». 


*Hyoc δ΄. 


δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ᾿Ερυϑραῖον πέλαγος 


Μεγάλῳ καὶ ὑψηλῷ κηρύγματι 
Μαρῖνος σήμερον 
τοὺς φιλεόρτους πάντας προσχαλεῖ 
πρὸς εὐφρόσυνον μέϑεξιν 
χαὶ μυστικὴν ἐντρύφησιν 
τῶν παλαισμάτων καὶ ἀγώνων αὐτοῦ. 


᾿Απάρας τῶν αἰσϑητῶν τὰ ὄμματα, 
Μαρῖνε ἔνδοξε, 
τὰ τῆς ψυχῆς πρὸς ϑέαν νοητὴν 
τὸν τῶν ὅλων ἐπέγνως Θεόν, 
ὃν ἐκ ψυχῆς ἠγάπησας 
χαὶ ὑπὲρ οὗ στερρῶς ἐνήϑλησας. 


“Ῥομφαίαν τὴν νοητὴν σπασάμενος 
ποῦ λόγου, ἔνδοξε, 
ἐν τῇ καρδίᾳ ἔτρωσας ἐχϑρὸν 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Μαρίνου φέρων ... Cf Ὃ κανὼν N — nomen 
hymnographi Γεωργίουυ e ϑεοτ. litteris primis deducitur, rubrica silet 
3 συγκαλεῖ N 


heirm. «' EE 94, n. 138, Joannis 


om. N 


23 


15 ἐχϑρῶν Cf 


7-12 trop. 


ϑεοτ. 


f. 114v 


332 16 dec. 


τὸν τοῦ ψεύδους παραίτιον 
καὶ τῇ Χριστοῦ ἐβράβευσας 
πίστει, Μαρῖνε, νικητήρια. 


“Ἰδρύσας ἐπὶ στερρὰν καὶ ἄσειστον 
20 πέτραν τῆς πίστεως 
τὰς τῆς ψυχῆς σου βάσεις, ἀϑλητά, 
τρικυμίαις βασάνων πολλῶν 
οὐκ ἐσαλεύϑης, ἔνδοξε- 
Χριστὸν γὰρ εἶχες ἐπερείδοντα. 


25 Γαλήνην ἐν τρικυμίαις ἔχοντες 
σέ, ϑεονύμφευτε, 
τῶν ἀλγεινῶν οἱ μάρτυρες ἀεὶ 
διὰ σοῦ πρὸς τὸν εὔδιον 
τῆς νίκης χαϑωρμίζοντο 
80 λιμένα ϑεῖον καὶ τὰ τρόπαια. 


δὴ β΄. ἤϊδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι Θεός, 
ó ϑανατῶν xai ζωογονῶν 


Νέφεσιν, ἔνδοξε, 
τοῖς τῶν βασάνων τὸ φαιδρὸν 
καὶ διαυγὲς τῆς ὑπομονῆς 
οὐκ ἐκαλύφϑης, Mapive: 
35 τὸν ἥλιον τῆς δόξης 
Χριστὸν γὰρ εἶχες ἀεί σε ἀκτῖσι 
ταῖς οἰκείαις καταυγάζοντα φαιδρῶς. 


Ὅπλοις τῆς πίστεως 
περιφραξάμενος στερρῶς 
40 παρεμβολὰς ἔτρεψας ἐχϑρῶν 
καὶ ἀριστεύσας ἀνδρείως, 


19-24 trop. deest in N 


heirm. Q^ EE 105, n. 148, Andreae 31-65 ode β΄ desideratur in N 


32 τοῖς ] ταῖς Cf 


f. 115 


ϑεοτ. 


XXVI 16 dec. 


Μαρῖνε, ἐν ἀγῶσι 
τοῦ μαρτυρίου τῆς νίκης βραβεῖα 
ὑπεδέξω τοῦ δεσπότου ἐκ χειρός. 


45 Νύκτα παρέδραμες 
τὴν τῆς ἀπάτης, ἀϑλητά, 
καί, ἀπλανοῦς πίστεως φωτὶ 
καταυγασϑείς, ἑωσφόρος 
ἐν μάρτυσιν ἐδείχϑης, 

50 τῆς χαρτερίας ἀκτῖνας ἐκλάμπων 
καὶ συνάϑλους καταυγάζων νοητῶς. 


|| “Ἄρματι, ἔνδοξε, 
ὡς πυριμόρφῳ ἐπιβὰς 
ἐν τῇ φλογὶ τῇ τοῦ ὁρατοῦ 
55 πρὸς πῦρ μετέωρος ἤρϑης 
καὶ ϑέας ἠξιώϑης, 
τοῦ ἀϑλοθέτου δεσπότου βραβεῖα 
σοὶ προτείνοντος, Μαρῖνε, νοητῶς. 


Ἔχοντες, δέσποινα, 

60 τὴν σὴν πρεσβείαν συνεργὸν 

οἱ ἀϑληταὶ ἔϑραυσαν ἐχϑρῶν 

βέλη καὶ κράτη χαϑεῖλον 

, , b , 

ἀντίϑεα καὶ νίκην 

τὴν κατ᾽ αὐτῶν εἰληφότες αἰνοῦσιν 
65 εἰς αἰῶνάς σε μητέρα τοῦ Θεοῦ. 


ᾧδὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 


᾿Ισχὺν καὶ κράτος Χριστοῦ 
ἐνδεδυμένος φοβερός, ἔνδοξε, 


55 πῦρ scripsi: γὰρ cd. 58 προτείνοντι Cf 


333 


62 κράτει Cf 


heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joannis 67 φοβερῶς Ν᾽ 


92-58 P. FRANCHI DE' CAVALIERI, Note agiografiche 5, Studi e Testi 27, 


Roma 1915, 90: ... καὶ ἐτέϑη 9póvoc ἐν τῇ καμίνῳ... 


καὶ οὕτως Tv iv μέσῳ τοῦ 


πυρὸς τῆς καμίνου δοξάζων τὸν κύριον ... 91: ἅρματι πυρίνῳ τοῦτον διαστρώσας ... 


1j δὲ ψυχὴ αὐτοῦ 7j» βαδίζουσα εἰς τὸν οὐρανὸν... 


ϑεοτ. 


N, £. 243 (247) 


70 


75 


80 


85 


90 


70-73 trop. deest in N 
δ΄ et ε΄ desunt in cd. usque ad v. 131 
heirm. 5' EE 94, n. 133, Joannis 


16 dec. XXVI 


XXVI 


τοῖς πολεμοῦσιν ἐχϑροῖς 

καρτερῶν ἐδείχϑης ἐν σχάμματι. 95 
Ναμάτων ἐμφορηϑεὶς 

τῶν τῆς ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ, ἔνδοξε, 

τῶν ἐπικήρων τερπνῶν 

καὶ δόξης φϑαρτῆς κατεφρόνησας. 

100 
"Qc κλίμακι ἐπιβὰς 

ταῖς τῶν βασάνων μηχαναῖς ἔφϑασας 

τῇ ἐπιδόσει αὐτῶν 

πρὸς ὕψος οὐράνιον. 

105 
“Ὡς ἄγκυραν appa 

τὴν σὴν οἱ μάρτυρες Χριστοῦ ἔχοντες 

ϑείαν πρεσβείαν, ἁγνή, 

εἰς λιμένα νίκης ἰϑύνοντο. 


110 


δὴ δ΄. ᾿Επαοϑέντα σε ἰδοῦσα ἡ ' Ἐκκλησία 


Τὴν τοῦ κτίστου ὑπὲρ ἔννοιαν ῥητορεύων 
καὶ ϑείαν συγκατάβασιν 
γλώσσας δυσφημούντων 
ἔδησας καὶ στόματα, 
Μαρῖνε, ἀπέφραξας 
κατὰ τοῦ Θεοῦ πλατυνόμενα. 


; 243: (2475) 


115 


-- --- — — —— —— 


120 


post v. 81 folium cecidit in Cf; itaque odae 


88-99 duo trop. desiderantur in Ν. 


335 


Συνετρίβη τῇ ἐνστάσει τῆς σῆς ἀνδρείας 
ὄρη τῆς ἀσεβείας 
χαὶ βωμοὶ εἰδώλων 
εἰς γῆν κατεβλήϑησαν, 
Χριστοῦ δὲ ἣ δύναμις 
διὰ σοῦ, Μαρῖνε, δεδόξασται. 


“Ῥώμην σύμμαχον xol κράτος οἱ ἀϑλοφόροι 
ἐν τῷ σταδίῳ, ἄχραντε, 
τὴν σὴν μεσιτείαν 
ἔχοντες κατέβαλον 
τυράννων φρυάγματα 
xxi στεφανηφόροι ἐδείχϑησαν. 


ὠδὴ ε΄. Σύ, Κύριέ μου, φῶς 
|| Οἱ ὄμβροι τῶν σεπτῶν 
αἱμάτων σου κατέκλυσαν 
M eh l4 3 ; 
τὴν ὕλην τῆς ἀσεβείας 
καὶ πιστοῖς, ἀϑλοφόρε, 
ϑεῖον ἴαμα ἔβλυσαν. 


Φωστῆρ(α» ἀειφανῇ 
τῆς δόξης σε ὁ ἥλιος 
ἀνέδειξεν ἐν τῷ κόσμῳ 
τῶν ϑαυμάτων ἀκτῖνας, 
Μαρῖνε, ἀπαστράπτοντα. 


101 ὄρει N 


heirm. ε΄ EE 94, n. 133, Joannis 117 Φωστὴρ N: malim Φωστῆρ᾽ 


336 


125 


ϑεοτ. 


130 


Cf, f. 116 


135 


140 
f. 116v 


145 


16 dec. 


Γαλήνην ἐν σφοδραῖς 
τρικυμίαις, πανάχραντε, 
βασάνων οἱ ἀϑλοφόροι 
σὲ εὑρόντες ἐξ ὕψους 
τῆς νίκης ἐγκαϑώρμησαν. 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, [Κύριδ, 


Νάματα 
ϑεολογίας βλύζων, ἀοίδιμε, 
τῇ τῶν πιστῶν ὁμηγύρει 
ποταμὸς ἐδείχϑης, ταύτης ἀρδεύων 
τοὺς αὔλακας 
εὐσεβείας, Μαρῖνε, τοῖς δόγμασιν. 


Θῇρές σε 
ἐπεγνωκότες, μάρτυς, ϑεράποντα 
ἠγαπημένον τοῦ χτίστου 
ἔπτηξαν καὶ φόϊβῳ ὑποχωροῦντες 
ἀλαλήτοις 
σέ, Μαρῖνε, φωναῖς ἀνεκήρυττον. 


Ἔτεμες 
τὰς χεφαλὰς τοῦ ψεύδους, πανόλβιε, 
τῆς ἀληϑείας μαχαίρᾳ 


122-126 trop. om. N 
heirm. ς΄ EE 94, n. 133, Joannis 
σε ] Θηρεῦσαι Cf 


144-149 trop. deest in N 


136 τοὺς ] τὰς N 


XXVI XXVI 


ϑεοτ. 150 


155 


f. 117 


160 


165 


170 


138 Θῇρές 


16 dec. 337 


καὶ συνδέσμους ἔλυσας τῆς ἀπάτης 
καὶ ἀνθρώπους 
τῇ Χριστοῦ ἀγαπήσει συνέδησας. 


Ἴσχυσεν 
ἡ ἀσϑενοῦσα φύσις τῷ τόκῳ σου 
δυναμωϑεῖσα, παρϑένε, 
τοῦ ἐχϑροῦ τὸ κράτος καταπαλαῖσαι" 
διὰ τοῦτο 
led , * , , 
τῶν μαρτύρων τὰ πλήϑη γεραίρει σε. 


δὴ ζ΄. ᾿Εν τῇ καμίνῳ 


᾿Ηκονημένα 
τὰ τῶν σοφῶν σου λόγων, μάρτυς Χριστοῦ, 
βέλη 
ἐν χαρδίᾳ ἔπηξας τοῦ ἐχϑροῦ 
xai αὐτὸν εἰς γῆν ἀπέρριψας 
xai ἐϑανάτωσας 
καὶ βραβεῖα τῆς νίκης ἀπείληφας. 


Γαληνιώσῃ 
xai συμπαϑεῖ τῇ γνώμῃ καὶ προσηνεῖ, 
μάρτυς, 
τῇ φλογὶ ὡμίλησας τοῦ πυρὸς 
xai εἰς δρόσον μετεποίησας, 
Μαρῖνε ἔνδοξε, 
τὴν αὐτῆς ἐνέργειαν ἐντεύξεσιν. 


Ὃ ϑεῖος ἔρως 
ἐν τῇ ψυχῇ σου, μάρτυς, κατοικισϑεὶς 


Post oden c;' χάϑ. «Σήμερον τὰ τῶν ἀγγέλων στρατεύματα», PaR 292, 
praebet N 

heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 
εὐπαϑεῖ Cf 


163 Γαληνιῶσα N 164 συμπαϑεῖ ] 


προσινῇ N 170-183 duo trop. desiderantur in N 


$eoc. 


f£. 117v 


338 


175 


180 


185 


190 


195 


16 dec. 


μόνῃ 

τῇ τοῦ ποϑουμένου σε νοητῶς 

3 , H4 

ἀλλοιώσει, παναοίδιμε, 

ὅλον ἐπύρωσε 

καὶ ἐχϑροῖς φοβερώτατον ἔδειξεν. 


“Ῥώμῃ τῇ ϑείᾳ 
χραταιωϑεὶς ἐν ἄϑλοις, μάρτυς Χριστοῦ. 
πᾶσαν 

hi , b] M 

προσβολὴν τυράννων xal μηχανὴν 
ἀπεχρούσω γενναιότητι᾽ 
τὸν δυναμοῦντα γὰρ 
προεώρας, Maoive, ἐνώπιον. 


ὋὉ τὴν ἀνϑρώπων 

ἐκ σοῦ φορέσας φύσιν ὡς ἀγαϑὸς 
Λόγος 

^ ^ , ^ ji 
τοῦ Θεοῦ, παρϑένε, τὸ ταπεινὸν 

, “ ! x. ἐδό 
ταύτης ὕψωσεν, ἐδόξασε 
καὶ ἀπροσμάχητον 
κατὰ τῶν ἐναντίων ἀνέδειξεν. 


δὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


Ὃ πάντα ποιῶν ὡς δυνατὸς 

τῷ ϑείῳ νεύματι 

Α m , 
καὶ τῷ βουλήματι 
ἐκαινοτόμησεν, ἔνδοξε, 
διὰ σοῦ καὶ μετεποίησε 
τὰς τῶν πραγμάτων ὡς Θεὸς 
φύσεις xai δόξης σε 
3 
ἠξίωσε 
τοῦτον ὑμνοῦντα, Μαρῖνε, ὡς Κύριον. 


heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 194 ἐχενοτόμησεν Cf 


XXVI 


197 δόξῃ ce N 


f. 118 


ϑεοτ. 


XXVI 


200 


205 


220 


225 


207, 216, 225 post εὐλογ(εῖτε) orat. varie detruncant cdd. 


16 dec. 


Νοῦν διανυψώσας πρὸς Θεὸν 
καὶ τῆς σαρκώδους ζωῆς 
ἐπιλαϑόμενος 
ὥσπερ ἀσώματος ἔπασχες, 
καρτερῶν ἐν τοῖς παλαίσμασι 
καὶ εὐχαρίστως ἐκχβοῶν, 

Μαρῖνε ἔνδοξε - 
«εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Νεῖρας ἐκπετάσας πρὸς Θεόν, 
ὡς ὁ προφήτης ποτὲ 
ἐν λάκχῳ, ἔνδοξε, 
ϑηρῶν ἀπέφραξας στόματα 
καὶ πυρὸς ὁρμὴν ἀπέσβεσας 
καὶ εὐχαρίστως τῷ Χριστῷ, 
Μαρῖνε, ἔκραζες " 
« εὐλογεῖτε 
πᾶντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Αἴμασι κατέσβεσας τὸ πῦρ 
τῆς ἀϑεότητος, 
Μαρῖνε ἔνδοξε, 
καὶ ϑεῖα νάματα ἅπασι 
τοῖς πιστοῖς ϑαυμάτων ἔβλυσας, 
τῷ σὲ δοξάσαντι Θεῷ 
ἀπαύστως κράζουσιν * 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


“ὙὙπέρμαχον τέϑεικε βροτῶν, 
σέ, ϑεονύμφευτε, 


226 duo trop. desiderantur in N 


210-211 Dan. 6,18 sqq. 


339 


209- 


f. 118v 


340 


235 


245 


250 


255 


16 dec. 


ὁ ὑπὲρ ἔννοιαν 

ἐκ σοῦ δι᾽ ἄφατον ἔλεον 
σαρκωϑεὶς Θεὸς καὶ ἄνϑρωπος ᾿ 
διὸ καὶ κράτος διὰ σοῦ 
περιβαλλόμεϑα 

ἐκβοῶντες " 


XXVI 


« πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


ὠδὴ 9'. Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


᾿Ιλύος παϑῶν ἐκκαϑάρας 
τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα, ϑεόφρον, 
χκαϑαρῶς τὴν δόξαν τοῦ κτίστου 
τῇ νοουμένη ϑέᾳ κατώπτευσας, 
πρὸς ἣν καὶ ἐξεδήμησας, 
Μαρῖνε, χαίρων δι᾽ ἀϑλήσεως. 


“Ῥεῖϑρα ἀενάου σοφίας 
τῆς ἀληϑοῦς, μάρτυς, πηγάζων 
τὰς τῆς ψευδωνύμου σοφίας 


πλοχὰς χαὶ λόγους καὶ τὰ σοφίσματα 


κατέκλυσας καὶ ἤρδευσας 


πιστοὺς τοῖς νάμασι τῆς γνώσεως. 


Ὡς ἐν πολυφώτῳ παστάδι 
ἐν τῷ σταδίῳ ὑπεισδύσας 
καὶ τοῖς τῶν βασάνων ποικίλοις 


σαυτὸν κοσμήσας, Μαρῖνε, στίγμασι 


πρὸς οὐρανὸν ἐχώρησας 
πεποικιλμένος ϑείαις χάρισιν. 


Νῦν σὺν ἀσωμάτων χορείαις 
καὶ ἀποστόλων καὶ μαρτύρων, 


235 post πάντα orat. abrumpit N 
heirm. 9^ EE 94, n. 133, Joannis 


250-251 Gal. 6, 17 


248-259 trop. duo om. N 


XXVI 16 dec. 341 


μάρτυς, κατοπτεύων τὰ κάλλη 
τοῦ ἀϑλοθέτου Χριστοῦ ἱκέτευε 
τοῦτον, Μαρῖνε ἔνδοξε, 

ὑπὲρ τῶν πόϑῳ εὐφημούντων σε. 


“Ὑμνοῦσι τὸν τόκον σου πάντες 
οἱ ἀϑλοφόροι, ϑεοτόκε, 
ὡς ὑπεραϑλήσαντες τούτου 
καὶ σὲ μεσῖτιν καὶ συνεργὸν τῶν καλῶν 
καὶ τῶν στεφάνων πρόξενον 
ἀκαταπαύστως μεγαλύνουσιν. 


258 τούτου CÍ 263 μεσίτην cdd. 


77 DEC. CANON XXVII 


IN DANIELEM PROPHETAM ET TRES PUEROS 


Synaxarium, 317-320: Μνήμη τῶν ἁγίων τριῶν παίδων 'Ava- 
νίου, ᾿Αζαρίου, Μισαὴλ xo Δανιὴλ τοῦ προφήτου. 
Οὗτος ἦν ἐκ φυλῆς ᾿Ιούδα, γένους τῶν ἐξεχόντων τῆς βασιλικῆς ὑπηρεσίας" 
ἐγεννήϑη δὲ ἐν Βηϑαρῷ τῇ ἀνωτέρᾳ. ᾿Αλλ᾽ ἔτι νήπιος ὧν ἤχϑη ἐκ τῆς 
᾿Ιουδαίων αἰχμαλωσίας εἰς τὴν Χαλδαίων γῆν" x«i προεφήτευσεν ἔτη 
ἑβδομήκοντα, προέλαβε δὲ τὴν γέννησιν τοῦ Χριστοῦ ἔτη υξ΄. Ἦν δὲ ἀνὴρ 
σώφρων, ὥστε δοκεῖν τοὺς ᾿Ιουδαίους εἶναι αὐτὸν σπάδοντα. Πολλὰ δὲ 
ἐπένθησεν ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐν νηστείαις ἤσκησεν ἀπὸ πάσης τροφῆς ἐπιϑυμη- 
τῆς" καὶ ἦν ξηρὸς τὴν ἰδέαν ἀλλὰ πάνυ ὡραῖος τῇ χάριτι τοῦ Ὑψίστου. 
Οἱ δὲ τρεῖς παῖδες, κατὰ τὴν ἱστορίαν, ὑπῆρχον ἐκ τῆς ἁγίας πόλεως Iepou- 
σαλήμ, ᾿Εζεκίου πατρὸς καὶ μητρὸς Καλλιγόνης. “Ὅστις ᾿Εζεκίας ἐτόλμη- 
σεν εἰπεῖν τῷ Θεῷ φυλάξαι τὰ ἀρεστὰ ἐνώπιον αὐτοῦ καὶ προσϑήκχην 
ἔλαβε τῆς ζωῆς ἔτη ιε΄. Τῆς δὲ “Ἱερουσαλὴμ. ὑπὸ τοῦ βασιλέως ᾿Ασσυρίων 
Ναβουχοδονόσορ πολιορκηϑείσης, ἀπήχϑησαν αἰχμάλωτοι εἰς Βαβυλῶνα 
μετὰ Δανιὴλ τοῦ προφήτου καὶ καϑίστανται ἐπιστάται τῶν πραγμάτων τοῦ 
βασιλέως διὰ τὴν ἀρετὴν αὐτῶν. Εἶτα ἐξουδενώσαντες τὴν εἰκόνα, ἣν 
ἔστησε, καὶ μὴ προσκυνήσαντες βάλλονται ἐν τῇ ἑπταπλασίως καυϑείσῃ 
καμίνῳ, ἐν ἢ τῇ τοῦ ϑείου ἀγγέλου συγκαταβάσει δροσιζόμενοι ἔψαλλον. 
Ἔνϑα τὸ παράδοξον ἰδὼν ὁ βασιλεὺς ὡμολόγησε μέγαν εἶναι τὸν Θεόν, 
τὸν ὑπ᾽ αὐτῶν ὑμνούμενον: ἣ γὰρ χάμινος μετεποιήϑη εἰς δρόσον καὶ 
ἔμειναν οἱ ἅγιοι ἀβλαβεῖς. Δανιὴλ δὲ καίτοι συμβιοτεύων αὐτοῖς καὶ συν- 
διαιτώμενος καὶ τῆς τιμῆς αἴτιος αὐτοῖς γενόμενος, τῇ καμίνῳ οὐ συνεμβάλ- 
λεται οὐδὲ γὰρ τοῦτο ἔστιν μαϑεῖν ὑπὸ τῆς γραφῆς ὡς σιωπηϑὲν ταύτῃ 
καὶ μεῖναν ἀπαρασήμαντον, τάχα, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, καὶ τῇ ἀληϑείᾳ τῶν 
εἰκότων λόγων οὐκ ἔξω, διὰ τὸ ἐπιτεϑὲν αὐτῷ Βαλτάσαρ ὄνομα, τῆς 
ὑπερεχούσης τιμῆς γνώρισμα. Ἵνα γὰρ παρὰ τοῖς ϑεοποιοῦσι τὸ πῦρ κατὰ 
λογισμῶν τῶν ἐστώτων ἐχμόχλευσιν μὴ τὸ παράδοξον τοῦ ϑαύματος δόξῃ 
πεποιηκέναι Βαλτάσαρ ὁ αὐτῶν ϑεὸς οὕτω χαλούμενος, οὐκ οἰκονομεῖται 
Δανιήλ, τὴν τοῦ Θεοῦ προσηγορίαν λαβών, τὴν πρὸς τὸ πῦρ συνεισέλευσιν * 
οὔτε μὴν τοῖς περὶ τὴν κάμινον διηγήμασιν ἀναγράφεται. Οἱ δὲ ἅγιοι 
τρεῖς παῖδες μετὰ τὴν ὑπὲρ νοῦν ἐκ τοῦ πυρὸς σωτηρίαν ἐφ᾽ οἷς εἶχον πάλιν 
ἀποκαταστάντες καὶ πᾶσαν τὴν ζωὴν ἐπίδοξον διαγαγόντες, ἐν εἰρήνῃ 
σὺν τῷ Δανιὴλ καὶ αὐτοὶ τελευτῶσιν. Φασὶ δέ τινες, ὅτι μετὰ τὴν τελευτὴν 
Νιαβουχοδονόσορ καὶ τῶν λοιπῶν βασιλέων, οἱ διὰ τιμῆς ἦγον τόν τε 
Δανιὴλ καὶ τοὺς τρεῖς παῖδας, ἀνέστη βασιλεὺς ἕτερος τοὔνομα ᾿Αττικός, 
ὃς τοὺς ἁγίους ἐξετάσας xai ἐλεγχϑεὶς ὑπ᾽ αὐτῶν, κελεύει τὴν κεφαλὴν 
Μισαὴλ ἀποτμηθῆναι : οὗτινος ᾿Αζαρίας, ἁπλώσας τὸ φιβλατόριον, αὐτὴν 
ἐδέξατο. “ὡσαύτως xai ᾿Ανανίας τὴν χεφαλὴν τμηϑεῖσαν ᾿Αζαρίου ἐνεκολ- 


XXVII 17 dec. 343 


πώσατο. ' Avaviou δὲ Δανιήλ, τὸ περιβόλαιον ἁπλώσας, ἐδέξατο τὴν κάραν" 
ὕστερον δὲ καὶ αὐτὸς ἐτμήϑη τὴν κεφαλήν. Λέγεται δὲ μετὰ τὴν τομὴν 
κολληϑῆναι τὰς κεφαλὰς τούτων τοῖς σώμασιν. ΓΑγγελος δὲ Κυρίου ἄρας 
αὐτοὺς ἤγαγεν ἐν τῷ ὄρει Γεβάλ᾽ ἐν ᾧ τεϑέντες ὑπὸ τὴν πέτραν ἔτη τετρα- 
κόσια, ἐπὶ τῇ ἀναστάσει τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ καὶ αὐτοὶ συνα- 
νίστανται, καὶ πάλιν χεκοίμηνται. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτῶν σύναξις ἐν τῇ ἁγιω- 
τάτῃ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ ὧν τὴν μνήμην ἄγειν ὑπὸ τῶν πατέρων ἡμῶν 
παρελάβομεν πρὸ ἑπτὰ ἡμερῶν τῆς δεσποτικῆς ἐπιφανείας καὶ ϑείας διὰ 
σαρκὸς παρουσίας τοῦ κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ σωτῆρος ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 
διὰ τὸ καὶ αὐτούς, οἶμαι, τῆς ἐξ ᾿Ιούδα φυλῆς, ἐξ ἧς καὶ ὁ σωτὴρ πάντων 
Χριστός, πρὸς γένος κατάγεσϑαι. 


Crypt. A.«. XIV -- Cf, ti. 121v-127 


*() * Z 2 [4 ^ M] 
κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα σπονδειαγκὴν καὶ 
δακτυλικήν, τροπάρια πεντάστιχα Lag ux 


| Φοινιχϑείημεν χείλη γεύσει τῶν ϑείων 
Μαρτυρικοῦ λαβόμεσϑα νόεσσι πρόϑυμα κυπέλλου 
Χριστοῖο πλευρᾶς πλησϑέντος τοῖς προζήλοις " 
τῷ Δανιὴλ ἐριηχεῖ παισί τε τοῖς ἑτάροισι" 


Μεϑόδιος ταπεινός. 


*Hyos «'. 


δὴ α΄. ᾿ἔσωσε λαὸν ϑαυματουργῶν δεσπότης 


Φῶς πνεῦμα Χριστοῦ πατροπροβλήτως βλύσαν 
"Op&v ᾿Ιούδα τοῖς νεοττοῖς προστέϑη 
᾿Ιὸν 8i αὐτῶν ἀκρίτους καταυγάσαι" 
Νέοι πρόφρων τε πηὸς εὐχαῖς καὶ κρίσει 


δ Ἵμειρον ὡς πῦρ πρεσβυτῶν ἀπήμβλυναν. 
acr. 1 γεύση et sup. lin. corr. in γεύσει 2 λαβόμενϑα et sup. lin. corr. 
in λαβόμεσϑα 3 προζηλοῖς 4 ἐριήχει 


heirm. a^ EE 7, n. 9, Joannis 3 Ιῶν ἀκρίτοις 


ϑεοτ. 


ἢ. 122v 


344 17 dec. XXVII 


T Χείλεσι f, Χριστέ, τῶν προφητῶν, ὡς ἔφης, 
Θεσμοῖς ἐῴκει οἷς ἐβουλήϑης λόγων 
Ἔφ᾽ οἷς τε τὰς σὰς προστέϑεικας ἐκφάσεις " 
᾿Ισοχρέως δὲ λοιπὸν ὡς πρωταιτίῳ 
10 "Hot προφητῶν ἄδομέν σοι, Κύριε. 


Μήδοις τε Περσῶν συντεϑειμένον γένος 
᾿Επῆλϑε δήμοις τοῦ ϑεοκτήτου λάχους 
Ναὸν καϑαιροῦν, λαὸν ἔκδοτον φέρον " 
Χάριν νέμει δὲ Χριστὸς ἐν ξένῃ νέοις 
15 Εὖ γε κραταιῶν καὶ σοφοὺς καὶ μάρτυρας. 


Ἵστησι Μωσῆς ἐν πυραφλέκτῳ βάτῳ 
Λαμπρῶς τε παῖδες ἐν ῥοδοτρόποις φλόγαις 
᾿Ησϑέντες ἀμφοῖν τῶν τύπων τοῦ σοῦ τόκου " 
Γένους λύτρον γὰρ παντὸς ὡράϑης, κόρη, 
20 "Exouca τὴν σὴν δόξαν ἔνδον, Κύριον. 


δὴ γ΄. Νεῦσον πρὸς ὕμνους ἱκετῶν, εὐεργέτα, 


T Ὕλας τυποῦντες τῶν προφητῶν τοὺς νόας 
Σοφῶς ταπεινοῖς τὸ συνελϑεῖν ἀγγέλοις 
ἜἜδειξαν ὡς τὸ σχῆμα τῷ μυουμένῳ 
Ἵστησιν εἰς ἄληστον ἔμπρακτον λόγον, 
25 Τρόπῳ καϑιστᾷᾶν τοὺς τόπους ἐτήτυμα T. 


ρται τὸ πνεῦμα τοῦ Θεοῦ νεωτέρῳ 
Νοστεῖν ἀγωγῆς πρεσβυτῶν χαλδοτρόπων 
Θύγατρα τοῦ ᾿Ιούδα Σωσάνναν μόρου, 
"ἼἜσωσς δ᾽ ἀπρόοπτον [f ἠϑοϊσμένος f, 
80 Ἵνα χραταιῶς ἐγχρίνῃ παλίνδρομα. 


6 Χείλεσι: fort. Χεῖλος σὺ 7 Θέσμοις 9 ᾿Ισοχρεῶ 10 ἄδωμεν 
12 ϑεοκήτου 18 ἔκδωτον φέρων 17 φλόγαις: cfr. sup. in canon. VIII, 
vv. 254 et 274, τοῖς ἄνδραις 18 τὸν τύπον 

heirm. y' EE 7, n. 9, Joannis 28 Θυγατρὰ τὸν ᾿Ιούδαν 29 ἠϑοῖ- 
σμένος: fort. scribendum ἀϑῴαν μένους 30 ἐγκρίνει 


11-13 Dan. 1,1-2 16 Ex. 3,1-2 17 Dan. 3,21-23 26-30 Dan. 
Sus. 44-62. 


XXVII 17 dec. 345 


"Q τῆς ἀχκμαίας πρεσβυτῶν ἀβουλίας, 
Νοήμονος δὲ τοῦ ϑεοχρίτου νέου ! 
Μέρει γὰρ ἄμφω τούσδε χωρίσας κρίσει 
Ἄρδην μέσους λόγοισσι ἔπρισε σχίσας " 
35 ἱῬῆμα προλεχϑὲν εἰς χρόνους δὲ γίνεται. 


Τόκος νοεῖται καὶ προφεύγει τὸν τρόπον" 
Ὑπῆλθε γὰρ πῦρ τὴν ϑεηδόχον κόρην 
ἱῬύπτον μὲν ἀλλ᾽ οὐ καῖον ὡς πάλαι βάτον ᾽ 
Ἵστησι τοὺς τόπους δὲ μόνῃ παρϑένῳ 
40 Κτίστης κατοικῶν xai λύων σκιώδεα. 


|| δὴ δ΄. Γένους βροτείου τὴν ἀνάστασιν πάλαι 


ὋὉ (—» πρὸς ὄρϑρους τῆς μυήσεως ἄρας 
TY ... ἐξ ἀύπνον ἐξ ἀϑρέπτου σαρχκίου 1 
Λοπῶσα φύσις ἀγγελοφράστως ὅϑεν 
᾿Ανηγγέλη σοι παντὸς ἐν γῇ τὸ κράτος 
45 Βαιόν τε πικρὸν κτηνομόρφῳ τῇ μάχῃ. 


Ὅρους προσϑέντες καρδιῶν τοῖς χωρίοις 
Μάρψαι τυράννου τῆς διαίτης οὐδέπω 
Εὐήκοός τις ἦν ᾿Αμελσὰρ ὁ σπάδων ᾽ 
Σπέρμα πρόπειραν ἰσχύος βεβρωχότες 
50 Θεότροφοι τρεῖς σὺν προφήτῃ τῷ φίλῳ. 


ἤΑλεχτον ὕπνον καὶ προέκδρομον φάσιν 
T Νόω βραδύστης ] ἀμπολεῖν περσοχράτωρ, 
“Ὅμως ἀπῇτει τοὺς σοφιστὰς ὀλλύων ᾿" 
Ἔνϑεν ζάλῃ τε συγκέκληκε καὶ νέους " 
55 Σταλεῖσα δ᾽ αὐτοῖς ἐκ Θεοῦ σώζει χάρις. 


32 Νόημόνος 34 Δρδειν 37 Ὑπῆρϑε 38 Ῥύπτων... καίων... 
βάτω 40 σκιοδέα 


heirm. δ' EE 7, n. 9, Joannis 41 post 'O syllaba desideratur: 
fort. scr. "Ovap 48 Λεπῶσα 44 ᾿Ανηγγέλει 45 Βαίον 46 χορείοις 
52 περσοχκρᾶτορ 58 ἀπήττει ὁ λύων 54 συνκέχληκε 

31-35 Dan. Sus. 52 sqq. 46-50 Dan. 1,8-21 50-53 Dan. 2,1-2,12 


54-55 Dan. 2,17sqq. 


ϑεοτ. 


f. 124 


ϑεοτ. 


346 17 dec. XXVII 


Z jux βροτείου πρὸς Θεὸν παρρησίας 
Ἧχται τὸ ϑαῦμα τῆς ἀχράντου παρϑένου " 
Πᾶσιν γὰρ οὕτω τοῖς παρειμένοις μένος 
ἱῬύψιν γένους τε προσφὺς ἡμῖν ἀτρέπτως 
60 “Ὁμοῦ προειπὼν καὶ παρέσχεν ἐν κόρῃ. 


δὴ ε΄. 'Ex νυκτὸς ἔογων ἐσκοτισμένοις πλάνης 
Θαμβηϑὲν ὄμμα τῶν προφητικῶν νόων 
Ὑπερδίκαιος Χριστὸς ἥλιος φάει 
Μάλιστα δείξας πᾶσιν ὡς ἐν ἐσόπτρῳ 
᾿Αποσκιάζει τῶν ὀνείρων τοῦ νόϑου 
65 Κριτῶν λογιστεύει δὲ καὶ δυσβουλίαν. 


“Ὑπελϑὸν ὕλης πεντασωμίαν βρέτας 
Πρὸς ὑλόληπτον Χριστὸς οὕτως γὰρ νέμει 
"Ἔδειξας T ὕλας σύσσαϑραις στερεμνίοις 1 
Λάαν πατάσσειν οὐ χειρότμητον νάπης 
70 Λεπτῶς χνόῳ τρίβοντα χρείονας πέδου. 


Ὃ πιστὸς ὄντως τῶν ὁμοφρόνων πρόφρων 
“Ὑπερτίϑησι δ᾽ εὐθὺ αὑτοῦ τοὺς φίλους " 
Χάρις γὰρ οὕτω μᾶλλον ἐκφανεστέρα 
T Ῥάοις ἑτέροις ὡς προφήτης πεπράχει 
75 “Ἰστὰν ἀπρακτένοντα πράξει τοὺς πέλας f. 


Συνεσχέϑημεν τῇ προπατρίῳ δίκῃ, 
Τῆς παρϑένου δὲ τῷ τόκῳ ϑεογράφου 
Οἴκτου λαβόντες ψῆφον εἰς σωτηρίαν, 
Ἴωμεν ἄντην εἰς ᾿Εδὲμ τῆς Βηϑλεὲμ 
80 “Ὁμοῦ συνήγορόν τε τὸν χριτὴν ἔχειν. 


$6 παρρησίαν 

heirm. ε΄ EE 7, n. 9, Joannis 61 τὸν προφητικὸν νόον 63 πᾶσαν 
66 Ὑπελϑὼν 69 Λαὸν νάπης Scripsi: ἅπης cd. 70 κρείονας πέδου 
scripsi: κρειὸν ἀσπέδου cd. 76 Συνεσχέϑη μὲν 


66-70 Dan. 2,28-45 71-75 Dan. 2,48-49 


XXVII 17 dec. 347 


δὴ ς΄. Ναίων 'Iováz ἐν μυχοῖς ϑαλαττίοις 


Πέρας προαρϑεὶς τὴν ἁγνὴν ὁρᾷ φρένα, 
Λεκτῶς ἀκούει ϑεόϑεν τὰς ἐκβάσεις " 
Εὐθὺς τὸ δένδρον ἐκτιναχϑεὶς γὰρ μέδων 
Ὑπῆλϑε χόρτον τὴν τροφὴν βοητρόπως, 
85 “Ῥίζῃ φέρει δὲ τὴν φυὴν ἐπ᾽ ἐλπίσιν. 


“Αρπαξ ὁ Περσῶν νηλεὴς ϑηροτρόπως 
Σαφῶς τυποῦται κτηνόφρων τε τῷ λάγνῳ᾽ 
Πιστοῦ προφήτου μηνὸς συστόλους χρόνους 
Λιταῖς ἐπλήρου προσδεῇ μηνὶ χρόνον, 
90 Ἤρϑη δ᾽ ἐφ᾽ ὕψος μεῖζον αὖϑις ϑειόφρων. 


Στέργει παλαιὰν καὶ προλάμπει τὴν νέαν 
Θεὸς βροτοῖσιν ἀτρέπτως ἡνωμένος, 
Εἰς πῦρ δροσίζων τοὺς μελιτρόπους νέους 
Ναὸν δὲ μήτραν τῆς ἁγνῆς προδευκνύων, 
95 Τίων, σαόζων τὴν ᾿Αδὰμ ταύτην φύσιν. 


ἀδὴ ζ΄. Τῷ παντάνακτος ἐξεφαύλισαν πόϑῳ 


Ὃ τὴν ἄμετρον τῆς πυρᾶς ἄρας φλόγα 
Σῆμα πρὸς ἰσάριϑμον ἑπτακαιρίαν 
Ταύτην δικαίως κέκριτο χτηνωδίαν 
0 εὐστοχα πλὴν πέφϑακεν μετεννόω 
100 Ἴησιν ὡς εἰς μῆνας ἕλξε τοὺς χρόνους f. 


heirm. ς' EE 7, n. 9, Joannis 83 μέδον 84 βοητρόπως ] Boot- cd. 


85 “Ρίζει 89 Ληταῖς 90 ὕψους 
heirn. ζ΄ EE 7, n. 9, Joannis 98 χκέκριτο κτηνωδίαν scripsi: xai 


χριτοκτηνοδίαν cd. 


86-89 TH. SCHERMANN, Propheiarum vitae fabwlosae, Lipsiae 1907, 51: 
Ὃ Δανιὴλ οὖν τὰ ἑπτὰ ἔτη προσευχόμενος πρὸς τὸν ὕψιστον ἤτησεν γενέσθαι, οὖς 
εἶπεν καιροὺς ... μῆνας ἑπτά. Καὶ τὸ μυστήριον τῶν ἑπτὰ καιρῶν ἐτελέσθη ἐπ᾽ αὐτόν, 
ὅτι ἀποκαταστὰς ἐν ἑπτὰ μησίν, ὡς ἦν τὸ πρίν, τὰ BE ἔτη καὶ πέντε μῆνας ὑπέπιπτε 


κυρίῳ καὶ ὡμολόγει τὴν ἀσέβειαν αὐτοῦ... 


81-85 Dan. 4,10-15,20-26 96 Dan. 3,19,22 97-100 Dan. 4,16-37 


349 
348 17 dec. XXVII XXVII 17 dec. 


Ἔχων τὸ σῶμα ϑαρσὶς ἠγλαϊσμένον 


Σαρκοβόροισσι προσριφϑεὶς τοῖς ϑυρίοις à ἦγλ , 
125 “στῶν, μυῶν σε Γαβριὴλ ἐνισχύων. 


Πλέον ϑεοπρόσευκτος ἐνστερνισμένος 

Ρῆμα πρὸς ὕψος χεῖρας ἔχων ὡράϑης᾽ 

Οὗ σχήματος πρὶν ἔκφασις τεϑνηκότων 
105 Ζώωσις εἰς αἰῶνας ἐσταυρωμένῳ. 


Πάντας διδάσκων τοῦ Θεοῦ τὴν δευτέραν 
"Ἄνωϑεν φρικτὴν ἔντρομον παρουσίαν 
᾿Ιδοὺ σαφῶς εἴρηκας οἴχϑησαν βίβλοι" 


᾿Ηπειγμένος νῦν τῷ παροίνῳ Βαλτάσαρ Σάλπιγξ γὰρ ὄντως d πανεσχάτη μία 


Λόγοισσι μητρῴοισσιν εἰσηνεγμένος 130 Ἵστᾶν βοήσει τοὺς βροτοὺς πρὸς τὴν κρίσιν. 
"Opouc, προφῆτα, ῥήσεων τοιχογράφων ] ; -" 
“Ιστῶντί σοι νοῦν ἔνϑεον διετράνους " ϑεοτ. Τρόπον τὸ isi τῆς λοχείας οὐκ ἔγνω 
110 Σέσωχκεν οὐκ αὐτὸν δὲ φράδμων τοῦ μόρου. Ἔξω λογισμῶν ἡδονῆς γὰρ ἡ χόρη 
Τῷ Γαβριὴλ ὕψιστον ἠκουτισμένον T 
ϑεοτ. Τὸν καινόν, ἁγνὴ καὶ λοχώς, ὑφηλίῳ Ὅμως χιχρᾷ δε ἠτϑεύμᾶτι Ra πον 
"Quos ὑποχρύπτοντι μὲν τῷ Δαβίδι 135 “Ιστῶνα μήτρας ἐξυφῆναι τῷ Λόγῳ. 
Δῆλον προφήταις πᾶσι δ᾽ ἐκπεφασμένον * 
᾿Ανάπλασις σὺ δόξα γὰρ ταῖς μητράσιν 
115 Νέμουσα ταῖς ἁγναῖς τε κῦδος εἰς τέλος. f.126v δὴ 9'. Στέργειν μὲν ἡμᾶς ὡς ἀκίνδυνον φόβῳ 
Σώζειν μὲν εὐχαῖς καὶ δεήσεσι χάρις 
: / i ixoví ᾿ Qv ὡς νέους σὺν τῷ πρόμῳ 
f. 126 o9) η΄. Μήτραν ἀφλέκτως εἰκονίξουσι κόρης Εγνὼ προφητῶν ὡς νέους pop. 


f Τέκνων δὲ τέχνης μητρὸς εἰδωλουργία 
'Agij παρέστω πυρσορείϑρων ἀνϑράκων 
Ἴσμεν προφήτου σὺν προφήτῃ τὴν χάριν, 140 *Puechv χονεύει ὡς προφήτης τὸν Βάαλ [. 
Ἣν ὡς παλαιὰν ἐκλαβόντες οἱ νέοι 
Λογιστικῶς τιμῶμεν εἰς σωτηρίαν " 
ἜΝνϑεν παϑῶν δὲ ϑηριοτρόφου τάφου 


120 ἱῬυσϑῶμεν εἴπερ ἁγνονήστευτοι λίαν. 


Ὄφιν τὸν ἀρχῆς τῷ Σατᾶν ὑπηρέτην 
Ἴχνοις ἐπελθὼν δικτύοις μαζοτρίχοις 
Σύντριμμα Μήδων τὸ κλέος κατειργάσω 
1 στῶν σποδῷ δὲ τῶν κλοφῶν τὴν λυχνίαν T 


Ἴδες, προφῆτα, κοσμικὸν διαρρέον 145 Μάργοι λέουσι ἀντεβλήϑησαν κρίσει. 


"H9oc τυπωϑὲν τοῦ Χοβὰρ τῶν χυμάτων * 


Χειροκρατῶν ἤγειρε συμπεπτωκότα "Ἔδωκε πιστοῖς, τῷ προφήτῃ παισί τε, 


Θεὸς τὸ λαμπρὸν ἀξίωμα μαρτύρων" 


101 Σαρκοβόρυσι et sup. lin. corr. in - oat 102 fort. ϑεοπρόσευκτον 
104 Οὐ 106 'Hzwnyuévoc 107 μητρώοισσοι 108 "Ὄρους τυχογράφων 
109 διετράνοις 111 λοχώς, cf. Ep. Jer. 28, ed. RAnLrs 124 ϑαρσῆς 132 λογισμὸν 134 προνυμφίων m 
heirm. η΄ EE 7-8, n. 9, Joannis 117 ἐκλαβῶτες 120 ἀγνονίστευτοι heirm. 9/ EE 8, n. 9, Joannis 137 νέοις 141 τῷ ] τ 
c. 1,8-38 
101-105 Dan. 6,18 sqq. 106-110 Dan. 5,1 sqq. 121-125 Dan. 126-128 Dan. 7,10 RET es " δος Lu 
10,1 sqq. 138-140 Dan. Bel. 7 sqq. 141- an. ; . 


350 17 dec. XXVII 


Ὃς δεύτερος γὰρ τὴν κάραν πρώτου φέρει, 
f£. 127 | Δυοῖν δὲ τρίτος καὶ προφήτης τῶν ὅλων 
150 Ἷκται τέλευτος ἐξαπλῶν νέον πέπλον. 
Ὄντως τὸ φαιδρόν σου, προφῆτα, καὶ φέλον HOURS i MEE 
Στοργῇ προσηνῶς ἐκ βρέφους ηὐγασμένον, 
Τλήμων ἰδοὺ νῦν ἐντέϑειμαι τῷ σκότει 
᾿Απρὶξ χορείαις ζωτάφοις συνημμένος, 


IN DANIELEM PROPHETAM ET TRES PUEROS 


n ; ' x σῶν . Aa. X — Cf, if. 122-127» 
MEC QM dL LLL Atom. Staveonikita 41 — AE, ἢ 139-140 
Tres "EAaujev αὐγὴ Βηϑλεὲμ τῇ παρϑένῳ 
᾿Ιστῶσα πρὸς γῆν ἀγγέλους σὺν ποιμέσι 
Νίκην χροτοῦντας Κυρίῳ γεννωμένῳ᾽ Ὃ κανὼν φέρων ἀχκροστιχίδα " 
᾿Ορϑοὶ δὲ πίστιν οὐ παρέγκλητον τρόποις "Yuvotg Δανιὴλ τὸν προφήτην δοξάσω ᾿Ιωσήφ. 
160 Στῶμεν φέροντες καὶ γεραίρωμεν τόκον. 
ἮΝ χος δ΄. 
ᾧδὴ α΄. ᾿Ανοίξω τὸ στόμα μου 
“Υμνοῦντα τὴν ἔνδοξον 
καὶ φωταυγῇ cou πανήγυριν 
φωτί με καταύγασον 
ϑείῳ, προφῆτα Χριστοῦ, 
5 διαλύων μου 
τὸ σκότος τῆς ἀγνοίας 
καὶ τὴν ἀμαυρότητα 
τῶν παραπτώσεων. 
Μεγίστων ἐλλάμψεων 
10 ἣ χαϑαρά cou διάνοια 
E £122 τοῦ || πνεύματος, ἔνδοξε, 
ἐᾷ δοχεῖον γέγονεν * 
E ἐσομένων γὰρ 
μεμύησαι τὴν γνῶσιν 
15 προφήτης ὡς ἔνϑεος, 
- μακαριώτατε. 
tit. Ἕτερος τοῦ προφήτου Δανιὴλ φέρων... Cf ὋὋὧ κανὼν τοῦ προφήτου 
φέρων ... τήνδε ΑΚ — nomen hymnographi Ἰωσὴφ in marg. cd. Cf indica- 
149 Δυεῖν 154 χορείας 159 ᾽Ορϑοῖ 160 γεραίρομεν uum eid epu ipe mice vince Ak 


352 17 dec. XXVIII XXVIII 


Νόμου παρωσάμενοι 
πάλαι πρεσβύτεροι ἄδικοι, 
προφῆτα, τὸ δίκαιον, 

20 δικαιοτάτῃ σου 
ὑποπίπτουσιν 
ἐνδίκως ϑείᾳ κρίσει, 
Θεοῦ σε σοφίσαντος 
ἀπὸ νεότητος. 


45 


9eot. 25 Ὄρος σε τεϑέατο 


ὁ Δανιήλ, ἀπειρόγαμε, 
ἐξ οὗ λίϑος τέτμηται 
ἀνϑρώπου ἄνευ χειρὸς 
καὶ συνέτριψε 

30 τὰ εἴδωλα τῆς πλάνης" 
ὅϑεν χαταχρέως os, 
κόρη, γεραίρομεν. 


ϑεοτ. 


55 


δὴ γ΄. Οὐκ ἐν σοφίᾳ 


ἹἹερολόγος 
ἱερῶς προσημαίνων τὰ μέλλοντα 
ἀνεδείχϑης, Δανιήλ, 
τοῦ ἀρχηγοῦ τῶν ἀγγέλων σε 
ὅλον συνετίζοντος, 
μακαριώτατε. 


f.123 35 


Σώζεις Σωσάνναν 
40 ἀπωλείας ἀδίκου, πανόλβιε, 
πρεσβυτέρους τε δεινοὺς 


10 


22 ϑείᾳ κρίσει ] διακρίσει Ak 
ρῶν Ak 31 καταχρέος Ak 
heirm. y' EE 96, n. 136, Joannis 


25 Ὅρος Cf τεθέαται Ak 28 χει- 


34 'Iepóc Ak 36 σε] τε Cf 


17-24 Dan. Sus. 28 sqq. 
44 sqq. 


25-30 Dan. 2,34,35 39-44 Dan. Sus. 


47 προστάγματι Ak 
heirm. x«9. PaR 9 


17 dec. 


ὑπάγεις χρίσει δικαίᾳ cov 
πνεύματος ἁγίου σε, 
μάκαρ, σοφίσαντος. 


Δικαιοτάτην 
ἐκ παιδὸς ἐπεπόϑησας σύνεσιν 
x&i προστάγμασι Θεοῦ 
τὴν σὴν καρδίαν ἐλάμπρυνας " 
ὅϑεν προφητείας σοι 
χάρις ἐχκέχυται. 


᾿Αποσκοπήσας 
χκαϑαρᾷ διανοία τεϑέασαι 
ὄρος ϑεῖον ἐμφανῶς 
τὴν ἀπειρόγαμον δέσποιναν, 
ἐξ ἧς ὁ ὑπέρϑεος 
Λόγος σεσάρκωται. 


Κάϑισμα. 
Ἤχος α΄. Πρός: Τὸν τάφον σου, σωτήρ, 


Προφήτης προδηλῶν 
τῶν μελλόντων τὴν γνῶσιν 
ἐδείχϑης, Δανιήλ᾽ 
τῆς παρϑένου γὰρ πᾶσι 
τὸν τόκον προὐπέγραψας 
xai Χριστοῦ τὴν ἐπέλευσιν " 
ὅϑεν σήμερον 
τὴν παναγίαν σου μνήμην 
ἑορτάζομεν, 
ἐν εὐφροσύνῃ καρδίας 
πιστῶς εὐφημοῦντές σε. 


heirm. 1 σῶτερ Cf 


51-56 Dan. 2, 34-35, 45 


Κάϑ. om. 


Ak 


353 


354 


f£. 123v 


60 


65 


70 


60-62 Dan. 2,4 sqq.; 4, 19-20 


17 dec. XXVIII 


Αλλο. 
"Hyoc πλ. δ΄. Πρός: Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


Προφητείας τὴν χάριν πεπλουτηκὼς 


ΣΧ ΧΑ Υ  Γ  Ἡ Ή ΕΞ 


ΨΥ 


ᾧδὴ δ΄. Ὃ καϑήμενος ἐν δόξῃ 


Νοερῶς γενησομένων 
τὰς ἐκβάσεις μυούμενος, 
ἱερὲ προφῇτα, 
σύγκρισιν ὀνείρων ἐδήλωσας 
χαὶ τοὺς σοφοὺς Βαβυλῶνος σοφιζόμενος 
ϑείᾳ χάριτι ὡς ἀληϑῶς ἀπεμώρανας. 


“σταμένῳ σοι καὶ ϑείᾳ 
λαμπομένῳ φαιδρότητι 
χαϑωράϑη, μάκαρ, 
δόξης ἐπὶ ϑρόνου χαϑήμενος 
καὶ τοῖς χοροῖς τῶν ἀγγέλων προσχυκλούμενος, 
Δανιήλ, ὁ πάντων ποιητὴς καὶ Θεὸς ἡμῶν. 


Ἢ γραφὴ τῷ ἀστραγάλῳ 
ἐπὶ τοῖχον τετύπωτο 
καὶ τῷ χαϑορῶντι 
δέος ἐνεποίει, πανεύφημε, 
| ὃν ἐπὶ πλεῖον τῷ φόβῳ συνετάραξας 
ἐπιλύσας, σοφὲ Δανιήλ, τὰ δυσέφικτα. 


ἄλλα καϑ. in ΜῈ II, 513 

heirm. à' EE 95, n. 135, Joannis 
μενος ] ποιούμενος Ak 
γάλω Cf 


57 γενησομένην Cf 58 μυού- 
63 cov Cf 67 npocxuvoüusvocg Ak 69 ἀστραγ- 
70 τοῖχον scripsi: τύχον Cf τοίχου Ak τετύπωται Ak 


63-68, 81-86 Dan. 7, 9-10 69- 


74 Dan. 5, 5 sqq. 


ϑεοτ. 


f. 124v 


XXVIII 17 dec. 355 


75 Λίϑος ὄρους ἀπετμήϑη 
ἐκ γαστρός σου ὁ Κύριος, 
ϑεομῆτορ κόρη, 
πάλαι Δανιὴλ ὡς προέφησε, 
καὶ τοὺς βωμοὺς τῶν εἰδώλων ἐξηφάνισε 
80 καὶ τὴν σύμπασαν ϑεοπρεπῶς ἐκαινούργησεν. 


, 


ᾧδὴ ε΄. 'Aoefleig οὐκ ὄψονται 
Τὸν χριτὴν καϑήμενον 
ἐν ϑρόνῳ φοβερῷ 
ἐϑεάσω ὡς παλαιὸν 
ἡμερῶν χυκλούμενον ἀπείροις πλήϑεσιν 
85 ἀσωμάτων τάξεων, 
Δανιὴλ ἀξιοϑαύμαστε. 


“Ολικαῖς συννεύσεσιν 
ἐγγίζων τῷ Θεῷ 
πρὸς αὐτοῦ || λύσιν ἀληϑῇ 
90 ὀνειράτων, ἔνδοξε, σὺ ἐξεζήτησας 
καὶ φονῶσαν ἔστησας 
δεξιὰν παρανομώτατα. 


Νοὸς καϑαρότητα 
κτησάμενος, σοφέ, 
95 συλλαλοῦντά σοι ἐμφανῶς 
Μιχαὴλ ἑώρακας τὸν ἀρχιστράτηγον 
καὶ παντοίαν ὄρασιν 
ἱερῶς σε συνετίζοντα. 


79 εἰδώλων 1 δαιμόνων Ak 

heirm. ε΄ EE 97, n. 138, Joannis 
ϑαύμαστε ] ϑεομακάριστε ΑΚ 90 ἔνδοξε 1 πάνσοφε Ak 
91 φονῶσαν ] φημῶσαν Cf 96 Μιχαὴλ 1 Γαβριὴλ Ak 


85 ἀσωμάτοις τάξεσι (ἢ 86 ἀξιο- 
σὺ 1 σοὶ Cf 


75-78 Cfr. supra vv. 51-56 389-92 Dan. 2,1 sqq. 93-98 Dan. 8,16-26 


ϑεοτ. 


f. 125 


356 17 dec. XXVIII 


Προφητεύων ἔφησεν 
100 ὁ ϑεῖος Δανιὴλ 
ὄρος μέγα καὶ ὑψηλὸν 
σέ, παρϑένε πάνσεμνε, ἐξ ἧς κεκύλισται 
ὥσπερ λίϑος Κύριος 
πλάνης λύων ὀχυρώματα. 


δὴ ς΄. ᾿Εβόησε 
προτυπῶν τὴν ταφὴν τὴν τριήμερον 


105 “Ῥημάτων σου 
ἀστραπὰς ἐνεγκεῖν μὴ δυνάμενοι 
οἱ κακοῦργοι 
βασκανίας ὁμίχλῃ χρατούμενοι 
σὲ ϑανατωϑῆναι, 

110 Δανιήλ, ἐξαιτοῦνται, πανεύφημε. 


Οἱ ϑὴηρές σε, 
Δανιήλ, ἐν τῷ λάκκῳ ἠδέσϑησαν 
ἐπιγνόντες 
&Xn93j τοῦ Κυρίου ϑεράποντα 
115 καὶ σεπτὸν προφήτην, 
πληρωτὴν ἐνταλμάτων τοῦ πνεύματος. 


᾿Φερόμενος 
ὑπ᾽ ἀγγέλου προφήτης ὁ ἔνϑεος 
ὡς προφήτῃ 
120 καϑειργμένῳ ἐν λάκκῳ χομίζει σοι 
᾿Αμβακοὺμ ὁ ϑεῖος 
τὴν τροφήν, Δανιὴλ ἀξιάγαστε. 


heirm. z^ EE 125, n. 172, anonymi 110 ἐξαιτοῦντας Cf 115 xai 
σεπτὸν προφήτα Cf σεπτῶν Cf 117 Φερόμενος ] Φερώνυμος Cf 121 'Ag- 
βακοὺμ Ak 


99-103 Cfr. sup. vv. 51-56 107-110 Dan. 6,5-17 111-114 Dan. 
6,18-19 117-122 Dan. Bel. 33-39 


XXVIII 17 dec. 357 


᾿Ἡγίασε, 
f A e , 
παναγία, Θεὸς ὁ πανάγιος 


125 πᾶσαν χτίσιν, 


τὴν ἁγίαν οἰκήσας γαστέρα σου 
ὁ ἐν τοῖς προφήταις 
κηρυχϑεὶς πρὸ τῆς ϑείας σαρκώσεως. 


Κοντάκιον. 
"Hyoc β΄. 


Χειρόγραφον εἰκόνα μὴ σεβασϑέντες 


eec9528292a2029-422»296006€406€80240692e9€»29€€69e«929€606049299 


(*O otxoc). 


"Ἔκτεινόν σου τὴν χεῖρα 


e*20906069606292072a99€52€990€097992060ct00909 


" ÀX30. 
"Hyoc γ΄. Πρός: 'H παρϑένος σήμερον 


Καϑαρϑεῖσα πνεύματι 


(Ὁ οἴκος). Πρός: Τὴν ᾿Εδὲμ Βηϑλεὲμ 


᾿Ιησοῦν τὸν Χριστὸν 


a»ec2*90et90572289€€49082064979€292.895* 


124 πανάγιος ] παντέλειος Ak 

Post oden ς΄ legitur in Ak: Kovr(dxtov): Χειρόγραφον εἰκόνα cov ζή (τει) 
ὄπισϑεν; postea vero "ἄλλο xovr. et olx. profert 

Κοντ. et oix. MR II, 456-457 

"AAAo xovr. MR II, 513; oix. PAS I, 384 


f. 125v 


f. 126 


ϑεοτ. 


358 17 dec. XXVIII 


φδὴ ζ΄, Οὐκ ἐλάτρευσαν τὴν κτίσιν oi ϑεόφρονες 


Τῇ ἁπλότητι τῶν τρόπων σεμνυνόμενος 

130 καὶ τῇ φρονήσει τὸν νοῦν 

ὡραϊζόμενος 

τρισὶ συνεξήστραψας 

τοῖς νεανίαις, σοφέ, 

οἷς συνέψαλλες " 
135 «ὁ τῶν πατέρων Κύριος 

καὶ Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


I| ᾿Ηγαϑύνϑη ἡ καρδία σου τοῖς δήμασι 
τοῦ ἱεροῦ Μιχαὴλ 
καὶ προσετέϑη τῷ σῷ 
140 vol, παμμακάριστς, 

δύναμις μέλλοντι 

/ 
συνετίζεσϑαι 
τὴν χεχρυμμένην ὅρασιν, 

, - ^ 
Δανιήλ, Θεοῦ προφῆτα. 


145 Νεανίαι τρεῖς τὴν κάμινον κατέσβεσαν 
δρόσῳ τοῦ πνεύματος 
καὶ Δανιὴλ ὁ σοφὸς 
λεόντων τὰ στόματα 
ψάλλων ἐνέφραξεν " 
150 « ὑπερύμνητε, 
ὁ τῶν πατέρων Κύριος 
καὶ Θεός, εὐλογητὸς cl». 


Δανιήλ σε ὄρος ἅγιον ἐκάλεσε, 
ϑεοχαρίτωτε, 


heirm. ζ΄ EE 100, n. 141, Joannis heirm. 1 τῇ κτίσει EE 129 τὸν 
τρόπον Cf τῶν λόγων Ak 134 post συνέψαλλες Ak εὐλο (γητὸς) profert et 
orat. detruncat 135, 151, 159 post πατέρων orat. detruncat Cf 138 
Μιχαὴλ 1 Γαβριὴλ Ak 150 post ὑπερύμνητε orat. detruncat ΑΚ 153 
ἐκάλεσε ] προέγραψε Ak 


137-144 Cfr. sup. vv. 93-98 153-157 Cfr. sup. vv. 51-56 


f. 126v 


XXVIII 


155 


160 


165 


170 


175 


180 


desideratur in Ak 


17 dec. 


οὗ ἀπετμήϑη σαφῶς 
λίϑος καὶ συνέτριψε 
πλάνης τὰ ξόανα" 

ᾧ χκραυγάζομεν * 

(ὁ τῶν πατέρων Κύριος 
χαὶ Θεός, εὐλογητὸς εἶ». 


ᾧδὴ η΄. Δυτρωτὰ τοῦ πωντὸς παντοδύναμε, 


[Οἱ σοφοὶ Βαβυλῶνος σχύνϑησαν, 
ἀσινῇ σε Θεοῦ συντηρήσαντος 
ὡς ἀληϑείας μάρτυρα, 
καὶ βορὰ τῶν λεόντων 
γεγενημένοι 
ϑεία ψήφῳ ἐνδίκως ἀπώλοντο. 


Ξένοις λόγοις τὴν ξένην ἐδήλωσας 
τοῦ τῶν ὅλων δεσπότου κατάβασιν, 
δι᾿ ἧς ἐκ γῆς ἀνήχϑημεν 
μελῳδοῦντες, προφῆτα᾽" 
« πάντα τὰ ἔργα 
εὐλογεῖτε, ὑμνεῖτε τὸν Κύριον ». 


᾿Αληϑείας τὰ ϑεῖα κηρύγματα 
τῆς πανσόφου σου γλώττης ϑεώμενος 
γεγενημένα πράγματα 
τὸν πληρώσαντα, μάκαρ, 
σοῦ τὰς προρρήσεις 
εὐλογῶν μεγαλύνεις ὡς Κύριον. 


Συνεχῶς τοὺς παράνομα πράσσοντας 
χαὶ τὸν Βὴλ σεβομένους διήλεγξας, 


159-160 εὐλογημένος, πάναγνε, [ὁ καρπὸς τῆς σῆς χοιλίας Ak 
heirm. η΄ EE 96, n. 135, Joannis 164 βορᾶ Cf 
179 Συνετῶς Ak πράττοντας Ak 


161-166 Dan. 6,18-25 179-184 Dan. Bel. 7 sqq. 


359 


167-172 trop. 


360 17 dec. XXVIII XXVIII 17 dec. 361 
εἰς τοὐμφανὲς τὸ σόφισμα φωτίζουσα ψυχὰς τῶν ὑμνούντων σε, 
τῆς αὐτῶν κακουργίας προφῆτα ϑεηγόρε πανεύφημε, 

| ἀνακαλύψας, ὡς τοῦ δεσπότου φίλον γνήσιον. 

s Δανιὴλ ϑεορρῆμον πανόλβιε. 

Ἤστραψαν ἐν μέσῳ τῆς φλογὸς 

9eot. 185 “Ὥσπερ ὄρος σε βλέπει, πανάμωμε, 210 οἱ ἔνδοξοι ᾿Ανανίας ᾿Αζαρίας τε 

Δανιὴλ ὁ προφήτης ὁ ἔνϑεος, καὶ Μισαὴλ χρυσὸς καϑάπερ 
ἐξ οὗ ὁ λίϑος τέτμηται ἐν λάκκῳ Δανιήλ τε ὁ πάνσοφος" 
'Incoüc, τὰ τεμένη αὐτῶν ταῖς παρακλήσεσι, δέσποτα, 
τὰ τῶν εἰδώλων τοὺς οἰκτιρμούς σου ἡμῖν δώρησαι. 

190 καὶ βωμοὺς ἐκλεαίνων, πανάμωμε. 

ϑεοτ. 215 Φέγγει φωτιζόμενος, σοφέ, 
f. 127» τεϑέασαι τὴν παρϑέϊϊνον ὄρος ἅγιον, 
f. 127 φδὴ 9΄. Εὔα μὲν τῷ τῆς παρακοῆς λίϑος ἐξ οὗ ἐναπετμήϑη 
ὁ ἀκρογωνιαῖος ἐν πνεύματι, 
ὑξεωσαξ, δυνάμει usn λεπτύνας τῶν εἰδώλων τὰ ξόανα 
τὸν δράκοντα ϑανατῶσαι τὸν ὀλέϑριον τὴς ὦ οὐ M ΣΝ 
φρενοβλαβῶς ὑπὸ ἀϑέων, 
παμμάκαρ, ὡς Θεὸν προσκυνούμενον 

195 ϑυσίας τε πρὸς τούτων δεχόμενον " 
ὅϑεν σε πίστει μεγαλύνομεν. 

Ὡς μάρτυς ἐν λάκκῳ ἐμβληϑεὶς 
τὸ δεύτερον τῶν λεόντων μέσον ἵστασο 
οἷά περ ἄγγελος νηστεία 

200 τὸ σῶμα στομωϑὲν φέρων, ἔνδοξε, 
νηστεύειν τε αὐτοὺς προτρεπόμενος 
ϑείᾳ δυνάμει, παμμακάριστε. 

Σήμερον ἣ μνήμη σου ἡμῖν 
ἀνέτειλε τοῦ ἡλίου τηλαυγέστερον, 

205 φέγγει πλουσίων χαρισμάτων 


190 x. B. ἐκλεπτύνων τῇ χάριτι Ak 
195 τοῦτον Cf 


188 ἵσταται μένει Cf 
heirm. 9' EE 98, n. 139, Joannis et Stephani 
203-208 trop. desideratur in Ak 


185-190 Cir. sup. vv. 51-56 191-195 Dan. Bel. 23 sqq. 197- 


202 Dan. Bel. 31-39 209 "Ἤστραψεν cdd. 


77 DEC. CANON XXIX 


DOMINICA ANTE CHRISTI NATIVITATEM 
IN PROGENITORES CHRISTI 


Synaxarium, 315-318: Τὰ κατὰ τὸν μακάριον ᾿Αβραὰμ ἀπὸ τῆς 
βίβλου τῆς γενέσεως. τῷ ϑεσπεσίῳ ἱστορηϑείσης Μωσεῖ, καὶ σοφοὶ 
x«i ἰδιῶται γινώσκοντες, εἰς ἐπήχοον γὰρ κατὰ τὰς νηστευσίμους 
ἀναγινώσχομεν ἡμέρας --- οὐκ ἀγνοοῦμεν, ὅτι ἐκ τῆς Χαλδαίων χώρας 
ὁρμᾶται καὶ ὅτι ἐθνικὸς (ἔϑνος γὰρ πρὸ τῶν ᾿Ιουδαίων οἱ Χαλδαῖοι) xal 
ὅτι πατέρα εἰδωλολάτρην ἐστὶν ὑπογραφόμενος " ἀλλ᾽ ὅμως καὶ ἀπὸ τοιούτου 
τὸ γένος κατάγων οὐδὲν ἔσχε κώλυμα πρὸς ϑεογνωσίαν. ᾿Αλλ᾽ εἴ τι δεῖ καὶ 
παράδοξον εἰπεῖν, ἐντεῦϑεν πρὸς τὴν τοῦ ὄντος κατάληψιν μᾶλλον ἐχειρα- 
γωγήϑη. Κατανοήσας γάρ, ὡς οὐδὲν τῶν κτισμάτων Θεός, καὶ τὴν εὐταξίαν 
τῶν ὄντων συνιδών, ἐκ τῶν ὁρωμένων τὸν ἀόρατον ἔγνω καὶ Θεὸν τοῦτον 
προσεκύνησε διακρατοῦντα καὶ χυβερνῶντα τὰ πάντα καὶ τοῖς οὖσι τὴν 
φαινομένην εὔκοσμον τάξιν ἐπιτιϑέντα. Ὃς καὶ χρηματισϑεὶς καὶ τὴν οἰκείαν 
καταλιπεῖν κελευσϑεὶς τοῦτο δὴ καὶ ποιεῖ μηδὲν τῇ πίστει διαχριϑείς " 
x«i γέρας τῆς ὑπακοῆς ἐν βαϑεῖ γήρᾳ υἱὸν τὸν "loxàx γεννῆσαι λαμβάνει 
καὶ τὸ πολλῶν ἐϑνῶν γενέσϑαι πατέρα. ᾿Εξ αὐτοῦ γὰρ τὸν ᾿Ιακὼβ καὶ 
ἀπὸ τούτου τὸν ᾿Ιούδαν, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὁ Χριστός, καὶ τοὺς λοιποὺς αὐτοῦ 
ἀπογόνους κτᾶται" τοσοῦτον γὰρ ὑπῆρχεν ὁ πατριάρχης οὗτος ᾿Αβραὰμ 
φιλόϑεος, ὡς καὶ προσταχϑεὶς παρὰ Θεοῦ ϑῦσαι τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν ἀγα- 
πητὸν τὸν ᾿Ισαάκ, μὴ ἀποσχέσϑαι, ἀλλὰ προϑύμως ἀπάρξασϑαι τοῦ κατα- 
σφάξαι αὐτόν᾽ καί γε πάντως τοῦτο ἀπετέλεσεν, εἰ μὴ ϑεία οὐρανόϑεν 
φωνὴ τοῦτον, ὡς ἴσμεν, διεκώλυσεν, ἀντιδοῦσα χριὸν εἰς ὁλοκάρπωσιν. 
Τοῦτον ὡς προπάτορα Χριστοῦ γεγονότα μνήμης ἀξιοῦντες, οἱ ϑεοφόροι 
πατέρες ἡμῶν καὶ διδάσκαλοι παρέδοσαν ἡμῖν ταύτην ποιεῖν ἐγγύς που καὶ 
οὐ κατὰ διάστασιν πολλῶν ἡμερῶν τῆς κατὰ σάρκα γεννήσεως τοῦ κυρίου 
καὶ σωτῆρος ἡμῶν ᾿ΤΙησοῦ Χριστοῦ, τάχα κατὰ ϑείου Πνεύματος ἔμπνευσιν 
τοῦτο χαὶ οὐχ ἁπλῶς διαταξάμενοι καὶ τυπώσαντες. ᾿Επεὶ γὰρ ὑπὲρ φιλαν- 
ϑρωπίας ὁ ὑπεράγαϑος σωτὴρ xal φιλάνϑρωπος γενάρχην αὐτὸν χαὶ τοὺς 
ἐξ αὐτοῦ ἔχειν κατηξίωσεν, ἐδικαίωσαν τῆς πρὸς ἡμᾶς αὐτοῦ ἀναδείξεως οὐ 
πόρρω πάνυ τὴν τούτου μνείαν πανηγύρεως ἄγειν ἡμέραν ὡς γὙενάρχου 
τε καὶ προπάτορος. 

Τελεῖται δὲ καὶ τῇ κυριακῇ πρὸ τῆς Χριστοῦ γεννήσεως τοῖς πατράσιν 
ἡμῶν καὶ ἣ μνήμη τῶν ἁγίων τριῶν παίδων ᾿Ανανίου , Ἀζαρίου, 
Μισαὴλ χαὶ Δανιὴλ τοῦ προφήτου. 


Crypt. A.X. IV — Ce, ff. 113-119 
Vallic. gr. 167 — Eb, ff. 40-43 
Crypt. A.«. XIV — Cf, ff. 138-144 
Crypt. Δα. XXIV — Cy, ff. 82-54 
Paris. gr. 1623 — Li, ff. 60v-63v 


XXIX 17 dec. 363 


Ὃ κανών - ποίημα ᾿Ανδρέου. 


ἮΝ χος γ΄. 


δὴ α΄. Τῷ δυσαμένῳ τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ δουλείας 


Τῷ ἀναστάντι ἐκ τοῦ τάφου ἐν δόξῃ 
καὶ ζωὴν πηγάσαντι τοῖς ἐν τῷ ἅδῃ 
ἄσωμεν τῷ σωτῆρι Χριστῷ, 
ὅτι δεδόξασται εἰς τοὺς αἰῶνας. 


5 Οἱ ϑεοκήρυκες τῆς νομικῆς εὐσεβείας 
καὶ τῆς Χριστοῦ ἐκφάντορες οἰκονομίας 
τὸ σύστημα τῶν ἁγίων προφητῶν 
τὴν τοῦ Θεοῦ συγκαλοῦσιν ἐκκλησίαν. 


Τὰ ἀκροθίνια τῆς χατὰ νόμον λατρείας, 
10 Μωυσῆς xai ᾿Ααρών, ἀνευφημείσϑω * 
τιμάσϑω καὶ ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ 
καὶ ᾿Ιακώβ, οἱ πρὸ νόμου πατριάρχαι. 


Ἢ ϑεοκήρυκτος τῶν προφητῶν συμφωνία 
τὴν τοῦ Χριστοῦ ἀνάδειξιν προὐπογράφει 
15 x&i δείκνυσι τῶν μελλόντων τὰς ἀρχὰς 
ὡς ἐνεστῶτα πρὸ γνώσεως ἐκφάναι. 


Ἢ ἀκηλίδωτος τῆς προφητείας διόπτρα 
προβλεπτικοῖς τοῖς ὄμμασι κατανοοῦσα 


tit. Ὃ κανών ποίημα ᾿Ανδρέου Ce Eb Ὃ xavóv C£ Cy Ὁ κανὼν τῶν 


ἁγίων προπατόρων Pi 
heirm. a^ EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum referunt cdd. 


1-4 trop. om. Cf Cy Pi 8 συγχροτοῦσιν Cy 9 κατὰ νόμον λατρείας ] 
νομικῆς προφητείας Pi νόμου Cy 14 τοῦ om. Pi 15 καὶ δείκνυσι ] 
δεικνύουσα Cf καὶ προδείκνυσι Pi μελλόντων ] μενόντων Eb 16 πρὸ γνώσε- 


ὡς Scripsi: προγνώσεως Ce Eb πρὸ γενέσεως Cy πρὸ γνώσεως ἐχφάναι ] τὰ 
μέλλοντα (προβλέπειν Cf) προβλέπει Cf Pi 17-36 trop. desunt in Cy 


f. 113v 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


964 17 dec. XXIX 


* , tH , e ? 
τὸ μέλλον TpoUmo||Yo&koet ὡς παρόν, 
20 ὑποφωνεῖ καὶ τὸ πόρρω ὡς ἐγγίζον. 


Ὃ περιώνυμος τῶν πρὸ τῆς χάριτος δῇμος, 
τῶν προφητῶν ὁ σύλλογος, σοὶ τῷ δεσπότῃ 
τρανῶς ὑπερεντυγχάνει ὡς Oe 


ὧν ταῖς πρεσβείαις εἰρήνευσον τὸν κόσμον. 


25 Ἢ δωδεκὰς τῶν προφητῶν ἐπαξίως 
U “ » » 
σὺν τοῖς ἄλλοις τέσσαρσιν ἀνευφημείσϑω, 
iJ » * 4 , Led 
τὰ ἄδηλα xal τὰ κρύφια Χριστοῦ 
διαγορεύουσα πᾶσιν ἐν τῷ κόσμῳ. 


Οἱ ϑεορρήμονες τῶν ἀπορρήτων λογάδες, 
30 τῶν προφητῶν τὸ σύστημα, ὥσπερ κρατῆρα 
προτίϑενται τῇ Χριστοῦ ἐκκλησίᾳ 
τῶν διδαγμάτων αὐτῶν τὴν ϑείαν βίβλον. 


Ἐ Σὺν τῷ Πατρὶ καὶ τὸν Υἱὸν προσκυνοῦμεν 
καὶ τὸ Πνεῦμα λέγοντες " « Τριὰς ἁγία, 

35 ἐπάκουσον τῶν βοώντων σοι πιστῶς " 
“ἡ ἐν Τριάδι μονάς, ἐλέησόν us" ». 


Ἔν σοὶ πεπλήρωται τῶν προφητῶν, παναγία, 
τρανῶς 7| ἀναφώνησις " ἰδοὺ γὰρ ἦλϑεν 
ὃν εἶδον, ὃν προεκήρυξαν Χριστὸν 
40 ᾿Εμμανουήλ, τῶν ἐθνῶν 1) προσδοχία. 


19 παρὼν Cf Pi 20 ὑπὸ φωνῇ Cf ὑπὸ φωνῆς Pi τὸ]τὰ Cf τῷ Ce 
EbPi ἐγγίζων Pi 22 cb Pi, om. Cf 23 ὡς Θεῷ Cf: ὁ Θεὸς cett. cdd. 
25-32 trop. om. Cf Pi 33-36 τριαδ. AHG VI, 365; idem om. Pi 33 
xxi om. Cf 36 με] ἡμᾶς Cf AHG 37 πεπλήρωνται Cy παναγία ] 
ϑεοτόκε Cy Pi 38 ἡ ἀναφώνησις ] ἀναφωνήσεις Pi 39 ἴδον Cf Cy Pi 
προεκήρ- ] ἐκήρ- Cf 


37-40 Is. 7,14; Matth. 1,23 


XXIX 17 dec. 


365 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 


οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


Τὴν σταύρωσιν 
καὶ τὴν ταφὴν τοῦ δεσπότου 
σὺν τῇ ἐγέρσει προεῖπον οἱ προφῆται. 


Πρόσεχε, 
45 οὐρανέ, καὶ λαλήσω 
τὴν ἐν προφήταις ἐκλάμψασαν σοφίαν. 


l| Τιμάσϑωσαν 
τὰ καϑαρώτατα σχεύη 
τῆς ἐκκλησίας, οἱ ἅγιοι προφῆται. 


50 Δόξα σοι, 
ὁ τοὺς προφήτας δοξάσας 
ὡς ἐνεστῶτα τὰ μέλλοντα προβλέπειν. 


Κύριε, 
τῶν προφητῶν ταῖς πρεσβείαις 
55 τὴν σὴν εἰρήνην παράσχου τῷ λαῷ σου. 


Στηρίξατε 
ὡς ϑεολάξευτοι στῦλοι 
τὴν ἐκκλησίαν τῆς χάριτος, προφῆται. 


heirm. 9^ EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum TOfecant Ce Eb E 
41-100 ode β΄ desideratur in Cy Pi 45 καὶ χαληδὼ ] φϑέγτομαι. γὰρ c 
47-49 pro hoc aliud trop. profert Cf: Οἱ πρόβολοι Ι τῆς νομικῆς εὐσεβείας / us 
᾿Εχκκλησίας στηρίζουσι τοὺς στύλους. 52 in Ce corrupto tantum feo T 
legitur; cfr. autem v. 16 53-55 pro hoc trop. aliud profert Cf: Τὰ ῥήματα / 


τῆς τοῦ Θεοῦ πρὸς ἀνθρώπους {οἰκονομίας ἐγράψατε, προφῆται. 


366 


17 dec. XXIX 


Eipuóc ἄλλος. Ἴϊδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
e bM - / ? 
ὁ σωτὴρ τοῦ κόσμου í 


Ἴδετε, ἴδετε 


XXIX 


17 dec. 367 


Τὰ δώδεκα στελέχη 
τῶν προφητῶν τιμάσϑωσαν, 
ἐξ ὧν ἀποστάζει 
ὁ τῶν χειλέων γλυκασμὸς 
ὑπὲρ κηρίον εὐφραίνων 
τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ. 


60 ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ ἐν τ te07, 
dbk 44 D oon τριαδ. Τριάδα δοξάσωμεν, 
NC PED Ax PE 90 μονάδα προσκυνήσωμεν, 
ε hi oe pilas ὀφϑεὶς f. 114v ἄναρχον || ἀνάρχου 
ὡς ἐχώρουν ϑεάσασθϑαι. Πατρὸς Yibv μονογενῆ 
» ; καὶ Πνεῦμα τὸ σύνϑρονον 
7 : B T Kóois, xai Πατοὶ Sidi. 
ὅτι σὺ προὐπέδειξας 
i e Ki ὡς NR ϑεοτ. 95 Θεοτόκον σε πᾶντες 
P ἣ B ol προφῆται προέβλεπον, 
τῶν ὀπισθίων τὴν γνῶσιν ; 
70 προμαϑόντι τὴν δόξαν σου. Mica dran Δαβίδ 
, , 
: j " πολυωνύμως καλοῦντες 
᾿ opp ids Μωυσῆς | 100 x&i πολυτρόπως γράφοντες. 
xai ᾿Ααρών, οἱ ἅγιοι, i 
Σαμουὴλ ὁ μέγας 
καὶ ὁ ϑεσπέσιος Δαβὶδ 
75 καὶ ὁ ϑεσβίτης ᾿Ηλέας φδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου ἐν Κυρίῳ 
xai ᾿Ελισαῖος ἄσμασιν. 
Τὸν ἐν σταυρῷ προσηλωϑέντα Χριστὸν ὑμνοῦμεν 
"Yuveto9o ᾿Ησαΐας ὡς τὸ κράτος λύσαντα τοῦ ϑανάτου 
ὁ μεγαλοφωνότατος χαὶ τοὺς νεκροὺς συνεγείραντα 
καὶ “Ἱερεμίας, τῇ ἐγέρσει αὐτοῦ. 
80 οἱ ἐν προφήταις ϑαυμαστοί, 
μεϑ’ ὧν ᾿Ιεζεκιὴλ 105 Τῶν χατὰ νόμον λίϑων τοὺς ὑπερτίμους 
καὶ Δανιήλ, οἱ κράτιστοι. τοῖς ἐπαίνοις στέψωμεν τοὺς προφήτας, 
οὗς καὶ 7| χάρις ἔστεψε 
προικοφορήσασα. 
; heirm. β΄ ἄλλος EE 78, n. 111, Germani; heirm. integrum invenitur 
τς ξε Eb 64 ϑεάσασϑε Cf 71-72 ᾿Ανευφημείσϑωσαν [Μωσῆς καὶ 
ΔΑαρὼν Cf 80 προφήτες et sup. lin. corr. in -at; Eb 88 τοῦ om. Cf 95 ἅπαντες Cf 96 προέλεγον Cf 


heirm. γ΄ EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum referunt cdd. 
101-104 trop. om. Cf Cy Pi Cy diverso ordine trop. odes γ΄ disponit: 
2. 7, 3, ϑεοτι; Pi, autem, hunc ordinem profert: 6, 3, 2, 4, 5, 7, ϑεοτ. 


66-70 Ex. 33,22-23 2, 
το 105 νόμον Cf: νόμων cett. cdd. 


f. 115 τριαδ. 


ϑεοτ. 


368 17 dec. XXIX 


Τὰς νομικὰς τηρήσαντες διατάξεις 
110 χαὶ σὺν νόμῳ ζήσαντες οἱ προφῆται 
ὡς ἀκριβεῖς νομοφύλακες 
μακαριζέσϑωσαν. 


Τοὺς ἐπὶ ϑρόνου δόξης ποικιλοτρόπως 
τὸν Θεὸν χαϑήμενον κατιδόντας, 
115 τῶν προφητῶν τοὺς ἀχρέμονας 
ἐγκωμιάσωμεν. 


Ἢ δωδεκὰς τῶν νόμου τιμίων λίϑων 
σὺν τοῖς ἄλλοις τέσσαρσιν εὐφημείσϑω, 
τῶν προφητῶν 1| ὁμήγυρις 

120 σχέπουσα πάντας ἡμᾶς. 


ὋὉ ἐν πυρὶ διφρεύσας αἰϑεροδρόμος 
καὶ ὁ ἐν λάκκῳ λέουσι προσπελάσας 
καὶ οἱ τὴν κάμινον σβέσαντες 
παῖδες τιμάσϑωσαν. 


125 Ὡς τὰ ἐγγὺς προβλέποντες τῇ προγνώσει 
καὶ τὰ πόρρω φϑάνοντες τῇ προρρήσει, 
Χριστοῦ προφῆται, πρεσβεύσατε 
σωϑῆναι πάντας ἡμᾶς. 


* || Χερουβικῶς ὑμνήσωμεν τὴν Τριάδα 
130 σὺν ἀγγέλοις χράζοντες ἀσιγήτως " 
« ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος, 
Τριὰς μονὰς ὁ Θεός ». 


Τοῖς ϑεογλώσσοις στόμασι ϑεοτόκον 
οἱ πρὸ νόμου πάντες χαὶ μετὰ νόμον 
135 σὲ προανέκραζον ἅπαντες 
Θεοῦ προφῆται, σεμνή. 


110 συνόμως Pi 111 νόμου φύλακες Cy 112 ἐμακαρίσϑησαν Cf Cy Pi 
113-116 trop. tantum Cf Pi tradunt 114 καϑιδόντας Pi 117-124 trop. 
desunt in Cy 117 τοῦ Cf Pi τίμιον λίϑον Pi 121 αἰϑεροδρόμως Pi 
122 ó om. Pi 123-124 xai ol τὴν φλόγα δροσίσαντες / παῖδες ὑμνείσϑωσαν Pi 
125 *Oora Ce 126 φράνοντες Ce φϑάσαντες Pi 127 Χριστοῦ ] Θεοῦ Cy Pi 
129-132 τριαδ., quod in AHG V, 314 invenies, deest in Cy Pi 133- 
136 aliud ϑεοτ. profert Cy « Ἢ τὸν Θεὸν ἐν μήτρᾳ cou δεξαμένη», MR. VI, 113 
135 ἅπαντες ] ἄχραντε Pi 136 σεμνὴ ] ποτὲ Pi 


XXIX 17 dec. 369 


Κάϑισμα. 
"Hyoc πλ. δ΄. Πρός - Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


Προπατόρων, πατέρων, πατριαρχῶν 


e*2*909292292290*999299026€9229*52909049979«99996299 


δὴ δ΄. « Εἰσακήκοα 
τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην᾽" 
κατενόησα τὰ ἔργα Gov », 
ὁ προφήτης ἐβόα. 


Τὴν τριήμερον 
ἀνάστασίν σου δοξολογοῦμεν 
χαὶ δοξάζομεν, φιλάνϑρωπε, 

140 τὴν σὴν οἰκονομίαν. 


Ἢ ἀκρόπολις 
τῶν κατὰ νόμον πολιτευϑέντων, 
προφητῶν ὁ ἕξ καὶ δέκατος 
ἀναδέδεικται στῦλος. 


Κάϑ., quod Cy Pi om., in PeR 458 leges; ante hoc alia duo xm ct 
continet, quae inedita videntur: "Hyog δ΄. Πρός" ᾿Απεστάλη Γαβροιὴλ 'Ev τοῖς 
πατράσιν ὁ Θεὸς [προανεφώνεις μυστικῶς {τὴν ἐσομένην ἐπὶ γῆς ἰ ϑεόφανίον σαρ- 
χικῶς [τοῦ πρὸ αἰώνων Υἱοῦ σου / ἐκ τῆς παρϑένου, [ἐν τῷ Αβραάμ, Ioue xal 
᾿Ιακώβ, / 'Ioó8x ἐφεξῆς [καὶ ᾿Ιεσσαὶ καὶ Δαβὶδ [καὶ τοῖς προφήταις ἅπασιν ἐν 
πνεύματι [ προκαταγγέλλων (-λλειν cd.) τὸν ἐν (ἐμ cd.) Βηϑλεὲμ / ὠἰρίστὸν φδνεντα 
τοῖς ἐν τῷ κόσμῳ, [πάντων προσδοκία ἐθνῶν. "AXXo. Ἤχος πλ. τ . Πρός" ὅτε οἱ 
ἔνδοξοι μαϑηταὶ “Ὅτε τοῦ μάντεως Βαλαὰμ | ol μυηταὶ πιροσεδώροῦν, προσερεύνουν 
col, / τότε Ἡρώδης ὁ δυσσεβὴς / χριστοκτονίαν νοσήσας ἐξεμαίνετο / καὶ αὐόίοις 
σφαγαῖς / δῆμον δικαίων βρεφῶν παραδίδωσι" {βλέπε παράνομον βούλὴν / κατὰ edo 
τολμηϑεῖσαν καὶ στέναξον, [ φεῦγε ἀτίϑασον (ἀντίϑασσον cd.) ὁρμὴν {[βρεφοκτονίας 
αἰτίαν καὶ δάκρυσον [ὁ περὶ πάντας ἀγαϑός, Κύριε, δόξα (σοι). 

heirn. δ' EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum servant cdd. 
heirm. 4 xai ἐδόξασά cou, φιλάνϑρωπε Pi xai ἐδόξασά σε EE 137- 
140 trop. deest in Cf Cy Pi 141-144 trop. deest in Cy Pi Pi autem, 
hoc ordine trop. odes 3' disponit: 3, 5, 7, 4, ϑεοτ. 142 νόμων Ce 144 στῦ- 
Aog scripsi: στόλος cdd. 


f.115v 


370 


145 


150 


155 


160 


165 


148 τέσσαρεις (Σ τρις Cy 
ἔδειξεν Cf Pi 
157-160 trop. om. Cy Pi 
165-168 trop. om. Pi 


150 Dan. 6,19 
157-160 I Regn. 17,1-58 


17 dec. XXIX 


Τοὺς ἐκφάντορας 
τῶν μυστηρίων Χριστοῦ προφήτας 
εὐφημήσωμεν τοὺς δώδεκα 
καὶ τοὺς τέσσαρας ἅμα. 


|| Τίς ἐδίδαξε 
τιμᾶν προφήτας ϑῆρας ἀγρίους: 
τίς τὸ πῦρ δροσίζειν ἔπεισεν, 


M € 


9 
εἰ μὴ ἡ εὐνομία; 


Τίς τὸ πέλαγος 
τὸ ᾿Ερυϑραῖον ἔπηξε πάλαι, 
ὥσπερ τεῖχος διαιρούμενον, 
εἰ μὴ ἡ εὐνομία: 


Τίς ἐνεύρωσεν 
ἄοπλον παῖδα γίγαντα ῥῆξαι: 
τίς κατέσχε τὸν ἀλάστορα, 
εἰ μὴ ἡ eovouía; 


Τίς ἡμέρωσε 
τὸ κῆτος πάλαι τὸ τῆς ϑαλάσσης 
διασώσασϑαι τὸν δίκαιον, 
εἰ μὴ ἡ εὐνομία: 


Τίς ἐποίησε 
Θεοῦ προφήτας τοὺς πρὶν ἀγροίκους; 
H 3 , s 
τίς ἐσόφισε τὰ μέλλοντα 
εἰ μὴ fj εὐνομία; 


149-152 trop. om. Cy 151 ἔπεισεν ] 
153-156 trop. deest in Cf 153 πέλαγος ] πλάτος Pi 

159 κατέσχε ] καϑεῖλε Cf 161-164 trop. om. Cy 
166 ἀγροίκους 1 ἀγνώστους Cy 167 τίς ] καὶ Ce Eb 


151 Dan. 3,49-50 
161-164 Ion. 2,1 sqq. 


153-156 Ex. 14,15 sqq. 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


XXIX 17 dec. 371 


Τίς παρέπεισε 
170 τὴν σιαγόνα ὕδωρ ἐκβλύσαι 
καὶ εἰς ὅπλον τίς παρέπεισεν, 
εἰ μὴ ἡ εὐνομία; 


᾿Επιδίφριος 
δι᾿ εὐνομίαν ἔμπυρος ὥφϑη 
175 ὁ οἰκήσας ὡς παλάτιον 
τὸ Καρμήλιον ὄρος. 


Δυσωπούμενος 
ὁ ταῦτα πάντα τῇ σῇ δυνάμει 
τοῖς προφήταις χαρισάμενος 
- , * , 
180 σῶζε πάντα τὸν κόσμον. 


᾿Ανυμνήσωμεν 
τὸν ἐν Τριάδι xai ἐν μονάδι 
δοξαζόμενον Θεὸν ἡμῶν 
εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 


185 ᾿Αξιόχρεως 
ὁ ὑπὸ πάντων αἶνος, παρϑένε 
ϑεοτόχκε, σοὶ προσάγεται 
παρὰ πάντων τὸ « χαῖρε ». 


169-172 trop. tantum Cy praebet; idem cd. post hoc refert trop. «Tis 
τὸ πέλαγος» (vv. 153-156) 173-176 trop. deest in Cy Pi 177- 
180 trop. deest in Cf Cy Pi 181-184 τριαδ. om. Cy Pi 185-188 aliud 
ϑεοτ. profert Cy, quod ineditum videtur: Χαῖρε, καύχημα / τῶν ἀποστόλων καὶ 
τῶν μαρτύρων, {ἀγαλλίαμα καὶ κήρυγμα | προφητῶν καὶ ὁσίων. / Pi, autem, hoc 
ϑεοτ. porrigit: Τὸ μυστήριον [τῆς ὑπὲρ λόγον κυήσεώς cou | οἱ προφῆται 
προεκήρυξαν, {ὑπερένδοξε κόρη. 185 ᾿Αξιόχρεος cdd. 188 τὸ «χαῖρε» 
γὰρ παρὰ πάντων ἀκούεις Cf 


169-172 Jud. 15,15-19 173-176 IV Regn. 2,1-12 


1 


| 
| 
| 
| 


190 
f. 116 


195 


200 
205 


210 


17 dec. XXIX 
δὴ c. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν, vi τοῦ Θεοῦ, 


Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν, Υἱὲ τοῦ Θεοῦ, 
ὁ ἀφϑαρσίαν πηγάσας 
l| τῇ ἐγέρσει σου 
καὶ τοὺς ἐν τῷ ἅδῃ 
ἀναστήσας ἐκ νεκρῶν 
σὺν τῷ προπάτορι. 


Προφητικὸν συμπόσιον πρόχειται σήμερον" 
προφητικὴν εὐωχίαν 
ἡτοιμάσατο 
Χριστὸς τῇ boot: 
δεῦτε οὖν συνευφρανϑῶμεν, 
ὦ φιλέορτοι. 


! Τῶν προφητῶν τοὺς δώδεκα ὡς τοῦ Χριστοῦ μαϑητὰς 
πάντες τιμήσωμεν * 
πάντες ἀνυμνήσωμεν 
τοὺς τέσσαρας δὲ πάλιν, 
ὡς τοὺς γράψαντας ἡμῖν 
τὰ εὐαγγέλια. 


Σὺν τῷ ᾿Αδὰμ τιμάσϑωσαν πάντες οἱ δίκαιοι, 
"AgeA καὶ 339 καὶ ᾿Ενώς, 
"Evày καὶ Νῶε καὶ Σήμ, 
μεϑ᾽ ὧν οἱ πατριάρχαι 
᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ 
x«i ᾿Ιακὼβ καὶ Λευΐ. 


heirm. ε΄ EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum ostendunt Ce Eb Cf 


Pi; Cy, vero, diversum heirm. praebet, qui duobus primis vv. similis est illi 


qui in EE 79, n. 111, Germano tribuitur 


189-194 trop. deest in Cf Cy Pi 


Pi, autem, hoc ordine trop. odes ε΄ instituit: 2, 4, 7, 5, 6, 3, ϑεοτ. 201- 


206 trop. tantum Cy Pi tradunt 
τρις Cy 
210 ol] καὶ οἱ Cy 


203 desideratur in Cy 
206 τὸ εὐαγγέλιον Pi 
212 x«i Λευΐ om. Cf 


204 τέσσαρας ] 


205 γράψαντα Pi 208 ἐνὸς Cy 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


XXIX 17 dec. 373 
Oi πρὸ Μωσέως ἅγιοι ἀνευφημείσϑωσαν 
xai σὺν Μωσεῖ ᾿Δαρὼν 
215 xai ᾿Ελεάζαρ καὶ "Qo 
xai τοῦ Ναυῆ ὁ γόνος, 
Ἴεφϑάε καὶ Βαρὰκ 
καὶ Γεδεὼν xai Σαμψών. 


Ὃ ἐκ κοιλίας ἅγιος τιμάσϑω νῦν Σαμουήλ᾽ 
220 ὁ ἐχλεχτὸς τοῦ Θεοῦ 
ἀνευφημείσϑω Δαβίδ, 
Νάϑαν καὶ ᾿Ιωσίας 
χαὶ οἱ τρεῖς παῖδες ὁμοῦ 
σὺν τῷ πιστῷ Δανιήλ. 


225 Μελχισεδὲκ ὁ δίκαιος, εἰρήνης ὧν βασιλεύς, 
ὡς ἱερεὺς τοῦ Θεοῦ 
ἀνευφημείσϑω πιστῶς 
ὡς ἀφωμοιωμένος 
τῷ Χριστῷ, καϑὼς βοᾷ 
230 Παῦλος ὁ πάνσοφος. 


Τριὰς ἁγία, δόξα σοι εἰς τοὺς αἰῶνας ἀμήν, 
$3 ἐν Πατρὶ καὶ Υἱῷ 
καὶ ϑείῳ Πνεύματι 
ϑεολογουμένη 
235 ὡς ἀμέριστος μονὰς 
καὶ τρισυπόστατος. 


Ld ^ t , 
Σὲ ἀψευδῶς προέγραψαν πάντες προφῆται, ἁγνή, 
στάμνον χαὶ ῥάβδον καὶ βάτον 


213-218 trop. om. Cy 214 Μωσῇ CÍPi ᾿ΔΛααρὼν Cf 217 xai 
om. Pi Βαραὰκ Pi 226 ὡς 1] καὶ Pi 231-236 aliud τριαδ. profert Cf: 
'Ovóuxct καὶ πράγμασιν / ἡ Τριὰς ἡμῖν ϑεολογείσϑω * / μονὰς γὰρ { τῇ οὐσίᾳ ἐστὶ xai 
φύσει, / Τριὰς δὲ πάλιν ἐν τοῖς χαρακτῆρσιν, / ὁ Πατὴρ σὺν Υἱῷ τε / καὶ ἁγίῳ Πνεύματι. 
Pi, autem, τριαδ. omnino omittit 237 ἁγνὴ 1 Θεοῦ Pi 238 βάτον ] 
πλάκαν Cy πλάκας Pi 


225-230 Ps. 109,4; Hebr. 7,1-14 238 στάμνον Ex. 16,33; Hebr. 9,4 
ῥάβδον Num. 17,23; Hebr. 9,4 βάτον Ex. 3,2 


374 17 dec. XXIX 


xai λυχνίαν χρυσῆν 
240 xai κλίμακα καὶ ὄρος, 

ϑεοτόχε, κιβωτὲ 

τοῦ ἁγιάσματος. 


l| 993 ς΄. ᾿Εβόησα 
ἐν στεναγμοῖς ἀσιγήτοις 
πρὸς τὸν οἰκτίρμονα Θεὸν 
καὶ εἰσήκουσέ μου 
5 ἐξ ὄρους ἁγίου αὐτοῦ 
καὶ ἀνήγαγεν 
ἐκ φϑορᾶς τὴν ξωήν μου. 


᾿Εσκύλευσας 

τοῦ ϑανάτου τὸ χράτος 
245 ὁ ἀναστὰς ἐκ τῶν νεχρῶν 

καὶ συνήγειρας ᾿Αδὰμ 

ὡς φιλάνϑρωπος Θεὸς 

καὶ ἀνήγαγες 

Hi € M / 

€x φϑορᾶς τὴν ζωήν μου. 


250 Κηρύξαντος 
τὴν ἀπειλὴν τοῦ προφήτου 
ἐν Νινευΐ πάλαι, σωτήρ, 
ὑετεστράφης ὡς Θεὸς 
καὶ ἠλέησας αὐτούς" 

255 οὕτω καὶ νῦν ἡμᾶς 
ἐλέησον, οἰκτίρμον. 


heirm. ς΄ EE 79, n. 111, Germani; heirm. integrum servant cdd. 
heirm. 4 εἰσήκουσε 1 ἐπήκουσε Cf Cy Pi EE v. 9 ἐξ ἄδου κατωτάτου 


Cy Pi EE 6 ἀνάγαγε Cy 243-249 trop. om. Cf Cy Pi Pi, autem, 
hoc ordine trop. odes ς' profert: 3, 4, 5, 2, ϑεοτ. 250 Κηρύξαντες Cy 
252 ἐν] τῇ Ce Eb. — τὴν Cy 258 ἐπεστράφης Cy ὡς] ὁ Cf 254 ἐλέ- 
σας Cf Cy 


239 Ex. 25,31; Hebr. 9,2 240 κλίμακα Gen. 28,12 ὄρος Ps. 67,66-67 
24] Ex. 25,10-22; Ps. 131, 8; Hebr. 9, 4 250-254 Ion. 2,4-10 


τριαὸ. 


XXIX 17 dec. 375 


Τῷ ᾿Αχαὰβ 
ὁ ϑεσβίτης ᾿Ηλίας 
Θεοῦ ἀπήγγειλεν ὀργήν" 
260 ὁ δὲ τοῦ ϑρόνου ἀναστὰς 
περιεβάλετο σάκχον 
καὶ μετελήλυϑεν 
ἣ ὀργὴ εἰς γαλήνην. 


Ὃ βασιλεὺς 
265 ᾽Ἐζεκίας τεϑνάναι 
μέλλων προσκλαύσας τῷ Θεῷ 
προσθήκην ἔλαβε ζωῆς, 
τοῦ προφήτου πρὸς αὐτὸν 
τὸ τοῦ οἰκτίρμονος 
470 ἀπαγγείλαντος ῥῆμα. 


“Ὑψώσατε, 
μεγαλοκήρυκες, ὕμνους 
καὶ προσευχὰς πρὸς τὸν Θεὸν 
ὑπὲρ ἡμῶν τῶν εὐσεβῶς 
275 ἐκτελούντων τὴν μνήμην 
τῆς πρὸς Θεὸν ὑμῶν 
ἐκδημίας, ϑεόπται. 


Δοξάσωμεν 
σὺν τῷ Υἱῷ τὸν Πατέρα 
280 χαὶ Πνεῦμα ἅγιον, πιστοί, 
διαιροῦντες εὐσεβῶς 
χαὶ συνάπτοντες πιστῶς 
ὡς τρία ἄναρχα 
ἐν μονάδι ἀνάρχῳ. 


258 ϑεσβίτης ] προφήτης Cf Cy Pi 259 ἠπείλησεν CÍ Pi 261 πε- 
ριεβάλλετο Cy 263 εἰς γαλήνην τὴν ὀργὴν Cy 269 τὸ ] τὰ Cy Pi 270 ἀπαγ- 
γέλλοντος ῥητὰ Cy προκαταγγείλαντος ῥητὰ Pi 271-277 trop. deest in Cy 
275 τὰς μνήμας Cf Pi 276 Θεὸν ] αὐτὸν Cf Pi 277 ϑεόπται ] προφῆται Pi 
278-284 τριαδ. desideratur in Cy Pi 279 «à om. Ce Eb 


257-263 III Regn. 20,19,27 264-270 Is. 38,1-8 


ϑεοτ. 


f. 117 


376 17 dec. XXIX 


285 Πεπλήρωνται 
τῶν προφητῶν αἱ προρρήσεις, 
ϑεογεννῆτορ, || ἐπὶ σοί" 
χλῖμαξ γὰρ ὥφϑης νοητὴ 
καὶ βάτος φέρουσα τὸ πῦῤ 
290 καὶ ὄρος ἅγιον 
καὶ βασίλειος πύλη. 


, 


δὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 


3 , , ^ ,ὔ 

ἈΑνέστης ἐκ τοῦ τάφου, 
᾿Ιησοῦ παντοδύναμε. 
δωρησάμενος ἡμῖν τὴν ἀνάστασιν - 

295 διὰ τοῦτο βοῶμεν’ 
, * τ . b 

« εὐλογητὸς si ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Τὰ δώδεκά cou σκῆπτρα, 
᾿Ισραήλ, προτετίμηνται * 
300 ἐξ ὧν τοὺς δώδεκα προφήτας καὶ τοὺς τέσσαρας Χριστὸς 


288 γὰρ tantum Cy Pi ὄὥὦφϑη Cy 291 xoi βασιλέως πορφύρα Cy 

post oden ς΄ Cf praebet 'Y(axozv) « "Ἄγγελος παίδων», MR II, 529, et 
xovríxix duo inedita: Ἦχος πλ. β΄. Πρός: Τῷ ϑρόνῳ ἐν οὐρανῷ Τῷ ϑρόνῳ 
ϑεοπρεπῶς, / τῇ φάτνῃ βροτοπρεπῶς / ἐποχούμενος, Χριστὲ βασιλεῦ, [μετὰ ποιμένων 
οἱ ἄγγελοι / xai μετὰ μάγων τὰ σύμπαντα {|{προσεκύνουν βοῶντά σοι" / « εὐλογημένος 
εἶ ὁ γεννώμενος / εἰς βροτῶν νῦν ἀναγέννησιν. // Ἄλλο. Ἦχος rA. δ΄. Πρός " Τὸν δι 
ἡμᾶς τοὺς ἀνθρώπους Τὸν ἐκ παρϑένου τεχϑέντα | δεῦτε λόγῳ τιμήσωμεν / αὐτὸν 
γὰρ ὁρῶντες ἐν σπηλαίῳ / ἐκραύγαζον οἱ ἄγγελοι" { « εἰ καὶ βροτὸς ϑέλων ὥφϑης, / 
σὺ ὑπάρχεις πάντων κτίστης καὶ Κύριος». In Ce, autem, post oden ς΄ haec 
leguntur: Κονδάκιον ἦχος πλ. 9': Χειρόγραφον εἰκόνα ζήτει ὄπισϑεν εἰς τὸ Τρεῖς 
παῖδες; in Eb, postremo, ζήτει κοντάκιον... in marg. scriptum est 

heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Germani; heirm. integer exstat in Pi 
2902-297 trop. deest in Cf Cy Pi post v. 296 orat. abrumpitur trop. odes 7 
hoc ordine disponuntur in Pi: 2, 3, 7, 4, 5, 6, ϑεοτ. 299 6'Iopa$A Cy προτε- 
τίμηται Cf Cy Pi 300 ἐξ 1 ue)" Cy τέσσαρας ] -pet; Ce Eb Cf. -ρις Cy 


288 Cfr. sup. v. 240 289 Cfr. sup. v. 238 290 Hab. 3,2 


291 Ez. 44, 2 


XXIX 17 dec. 377 


ἐπαξίως τιμήσας 
τῆς ἐκκλησίας λογικοὺς 
στύλους ὑπέϑετο. 


Εὐφράνϑητι, ᾿Ιούδα, 
805 καί, Λευΐ, μεγαλύνϑητι, 
ἐξ ὧν ἐτέχϑη ὁ Χριστός, ὁ βασιλεὺς καὶ ἱερεύς, 
ἐξ ᾿Ιεσσαὶ κατὰ σάρκα 
ἀναβλαστήσας ἐκ Δαβίδ, 
ὡς οἱ προφῆται φασίν. 


310 ᾿Ιὼβ ἐδικαιώϑη 
ὑπομείνας τὸν Κύριον 
χαὶ ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ιακὼβ καὶ ᾿Ιωσὴφ 
πειρασϑέντες τιμῶνται 
σὺν Μωυσεῖ xai ᾿Ααρὼν 
315 καὶ ᾿Ιησοῦ τοῦ Navi. 


Διώχκεται ᾿Ηλίας, 
Ναβουϑὲ φϑόνῳ κτείνεται, 
ἽἹερεμίας ἐν βορβόρῳ κατηνέχϑη δεσμευϑεὶς 
xai Ἡσαΐας ἐπρίσϑη 
320 καὶ ᾿Ιωσὴφ καὶ Δανιὴλ 
λάκκῳ ἐβλήϑησαν. 


303 ὑπέϑηχεν Cy 306 ἐτέχϑη  προῆλϑεν Cy ὁ Χριστὸς ] μοι X. Pi 
καὶ ἱερεὺς ] τοῦ παντὸς Cy 307 ἐξ ᾿Ιεσσαὶ 1 ἐξ ἧς ἀεὶ Cy 309 φη(σὶν Cf) Cy 
310-321 trop. caret Cy 314 Μωυσῇ Cf Pi ᾿Δααρὼν Cf 317 χταίνεται Pi 


319 Th. SCHERMANN, Prophetarum vitae fabulosae, Lipsiae 1907, 104: 
εὐ ϑνήσκει δὲ (Ἢ σαΐας) ὑπὸ Μανασσῇ τοῦ βασιλέως ᾿Ιούδα πρίονε ξυλίνῳ πρισϑεὶς 
εἰς δύο... PG 13,223: Aiunt ideo Isaiam esse sectum a populo, quasi legem 
praevaricantem, et extra scripturas annuntiantem. 


316 III Regn. 19,1 sqq. 317 III Regn. 20,1-16 318 Jer. 45,6 
320-321 Gen. 37,24; Dan. 6,18 


8.117: 


τριαὸδ. 


ϑεοτ. 


378 17 dec. XXIX 


Τιμάσϑωσαν ἀξίως 
οἱ τὴν κάμινον σβέσαντες 
χαὶ τῇ εἰκόνι τῇ χρυσῇ μὴ προσχυνήσαντες 
325 παῖδες, οὗς ἐδικαίωσε 
σὺν ᾿Αζαρίᾳ Μισαὴλ 
καὶ ᾿Ανανίᾳ ὁ Θεός. 


l| ᾿Αγάλλεσϑε, προφῆται, 
ἐν Κυρίῳ καὶ χαίρετε" 
330 προητοιμάσϑη γὰρ ὑμῖν $ ἀνεκλάλητος χαρά, 
ὡς προκηρύξασι πᾶσι 
τὸν τρισυπόστατον Θεὸν 
Ἀρυφιομύσταις φωναῖς. 


Τριάδα παναγίαν 
385 ἐν μονάδι ϑεότητος 
διαιροῦντες εὐσεβῶς καὶ ἑνοῦντες πιστῶς 
ὁμοφρόνως βοῶμεν' 
«εὐλογητὸς εἶ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


840 "Hv εἶδον οἱ προφῆται 
ϑεοτόκον ὑμνήσωμεν 
ὡς βασίλειον σκηνὴν καὶ σκῆπτρον οὖσαν ἐκ Δαβὶδ 
τοῦ βασιλέως τῶν ὅλων 
καὶ ὡς πορφύραν νοητὴν 
345 τοῦ σαρκωϑέντος Θεοῦ. 


325 ἐδικαίωσας Cy 326 ᾿Αζ. 1 'Avavia Cf 327 'Av. ] ᾿Αζαρίᾳ Cf 
vv. 326-327 Χριστέ, ᾿Ανανία, ᾿Αζαρία | καὶ Μισαήλ, ὁ Θεὸς Cy 331 προχηρύξαν- 
τες Cf Pi 328-333 trop. deest in Cy 329 χαίρεσϑε Pi 333 χρυφιο- 
μύσται σοφοὶ Pi 334-339 τριαδ. om. Cy Pi 336 καὶ ἑνοῦντες πιστῶς 
om. Ce post v. 338 orat. abrumpit Ce 340-345 aliud ϑεοτ. tradit 
Pi, quod ineditum videtur: Τὸν ἄφραστόν cou τόκον / ol προφῆται προέγραψαν, / 
9eoróxe, ἡ ἐλπὶς καὶ προστασία ἡμῶν. ἀλλὰ πρεσβεύειν μὴ παύσῃ /] τὸν εὐδιάλ- 
λακτὸν Θεόν, [ τὸν σαρκωϑέντα ἐκ σοῦ. 340 Ἣν ] Ὃν Ce Cf 


322-327 Dan. 3,12 sqq. 342 σκηνὴν Ex. 26,1 Sqq; Hebr. 9, 1-5 
σκῆπτρον III Regn. 11,13 


XXIX 17 dec. 379 


δὴ η΄. Τὸν ἐν φλογὶ 


Τὸν ἐκ νεκρῶν 
ἀναστάντα ἐν δόξῃ 
Χριστὸν τὸν Κύριον 
καὶ ϑανάτου τὸ κράτος 

350 ϑανάτῳ σκχυλεύσαντα, 

ἱερεῖς, εὐλογεῖτε 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ἢ εὐσεβὴς 

355 ἐπαξίως τιμάσϑῬω 
τῶν προφητῶν δωδεκάς, 
ὡς πιστὴ νομοφύλαξ, 
σὺν τοῖς ἄλλοις τέσσαρσι 
ϑεοφόροις, σοφίαις 

360 ταῖς ἐν προφητείαις 
δαδουχήσασι κόσμον. 


Τὴν νομυκὴν 
ἀναπτύξας σου βίβλον 
τίς, ὦ προφῆτα, εἰπέ, 

365 Μωυσῆ, ὃν προεῖπας 
Χριστός; « ὁ αὐτός ἐστιν 
ὁ δακτύλῳ χαράξας 
τὰς τοῦ νόμου πλάκας 
καὶ λαλήσας μοι πάλαι ». 


heirm. η΄ EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum legimus in Pi 
346-353 trop. deest in Cy Pi; Pi, autem, trop. odes η΄ hoc ordine digerit: 3, 
4, 5, 6, 2, 7, ϑεοτ. 352 post ὑπερυψοῦτε orat. abrumpit Ce 357 πιστοὶ Cy 
πίστει Pi νόμου φύλαξ Cy 359 σοφίαις ] σοφίσαι Ce Eb 360 τὸν iv 
τοῖς προφήταις Ce Eb Cf Cy 361 δαδουχήσαντα Ce Eb Cf δαδουχίσαν τὸν Cy 
362-369 trop. caret Cy 365 Μωυσεῖ Ce Eb ὄνπερ εἶπας Pi 


362-369 Ex. 31,18 


f. 118 


380 


370 


375 


380 


385 


390 


395 


Τί σὺ ὁρᾷς 
φράζε, ὦ 'Hoata: 


17 dec. 


« ϑρόνον καὶ δόξαν Θεοῦ, 


t "- 
ἑξαπτέρυγα ζῷα 
καὶ τὰ πολυόμματα 


4 - 
καὶ τὸν ϑεῖον &v9oaxa, 


ὅνπερ τῇ λαβίδι 


, " 
ἐν τοῖς χείλεσι φέρω ». 


l| Φράσον ἡμῖν 
τίς ὁ ϑρῆνος ὁ μέγας, 
ἹἹερεμία, καὶ εἰπέ: 
« Ἰσραὴλ προεάλω, 
ἢ Σιὼν χατέστραπται, 
ἐν χερσὶ τὰ ἅγια 
τῶν προνομευσάντων * 
διὰ ταῦτα ὁ ϑρῆνος ». 


Δεῦρο εἰπέ, 
Δανιήλ, ἃ χατεῖδες " 
« ϑρόνοι ἐτέϑησαν * 
ἠνεῴχϑησαν βίβλοι 
καὶ Θεὸς ἐκάϑητο 
καὶ ἀγγέλων τάγματα 
τότε μυριάδες 


ἐλειτούργουν ἐν φόβῳ ». 


Σάρρα ἡ πρὶν 
γηραλέα x«i στεῖρα 
σὺν τῇ Ρεβέκκᾳ, 
Μαριὰμ ἡ Μωσέως 


in Cy 
382 κατέστρεπται CÍ 
ἴδες Cf Pi 


370-377 Is. 6,1-7 


370 σοι Cf 377 ταῖς Cy 


379 ὁ μέγας ] ἐκεῖνος Pi 


φέρων Cy Pi 
380 “Ἱερεμίας Ce Eb 
385 ταῦτα ] τοῦτο Pi 


389 ἀνεώχϑησαν Ce Eb 


378-385 Jer. 27,4 sqq. 


XXIX 


378-393 trop. desunt 
καὶ εἰπὲ om. Pi 
387 ἃ κατεῖδες ] τίνα 
396 “Ρεββέκα Ce 


386-393 Dan. 7,10 


XXIX 17 dec. 381 


ἐν δαῖς τιμάσϑωσαν 
ὡς Θεοῦ προφήτιδες, 


400 ᾿Ιουδὴϑ' xai "Ava, 


᾿Ιωλδὰ καὶ Δεβώρρα. 


* Σὺν τῷ Πατρὶ 
τὸν Υἱὸν προσκυνοῦμεν 
καὶ Πνεῦμα ἅγιον, 


405 ἐν Τριάδι μονάδα 


σὺν ἀγγέλοις κράζοντες 
τοῖς πηλίνοις στόμασι" 
« δόξα ἐν ὑψίστοις 
Θεῷ τῷ ἐν Τριάδι». 


410 Ἢ ἐκ Δαβὶδ 
ἀνυμνείσϑω προφῆτις, 
3 ϑεοτόκος 
x«i παρϑένος Μαρία, 
καὶ ἣ συγγενὴς αὐτῆς 

415 ᾿Ελισάβετ ἢ στεῖρα 
καὶ ἡ σώφρων Αννα, 
ἣ προφῆτις καὶ χήρα. 


δὴ ϑ΄. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον βάτον 


Σὲ τὸν ἀναστάντα σωτῆρα 
ϑεϊκῇ δυναστείᾳ 
420 ἀφϑαρσίαν καὶ ζωὴν 


401 Ἰωλδὰ 1 καὶ ὁλδᾶ Cy δΔεβώρρα Pi: Δεβόρρα cett. cdd. 402- 
409 τριαδ., MR II, 607, deest in Cy Pi; cfr. etiam in hoc vol. canon. XLVIH 
(3), vv. 323-330 411 προφήτης Cf Cy - 415 τῇ στείρᾳ Ρὶ ; 417 $] 
xai Cy προφήτης Cf Cy post 9eor., quod ut trop. traditur, Pi hoc Sai 
exhibet: Τὰ περὶ σοῦ [οἱ προφῆται, rxp9éve, / προανεφώνησαν᾽" | ὁ Δανιὴλ Manis 
ὄρος / xai 6 Ἡσαΐας δὲ [ῥάβδον ἐκβλαστήσασαν [xoi ἕτεροι προφῆται / βάτον, 
πύλην καὶ στάμνον. 

heirm. 9/ EE 79, n. 111, Germani; heirm. integrum continent Ce Cy Pi 
heirm. 1 Σὲ Ὃς Cf 418-423 trop. om. Cf Cy Pi 


f. 118v 


382 


ἡμῖν διδόντα 
ὡς Θεὸν καὶ σωτῆρα ἡμῶν 
βεγαλύνομεν. 


25 Δώδεκα προφήτας ὁ νόμος 
καὶ τοὺς τέσσαρας οἶδε" 
τὸν ἰσάριϑμον χορὸν 
V χάρις τούτους 
ὡς Χριστοῦ μαϑητὰς ἐπαξίως 


ἐδόξασς. 
430 || ῬΨάλλε, ὦ Δαβὶδ ϑεοπάτορ, 
τίς ὠρύχϑη τὰς χεῖρας 
καὶ τοὺς πόδας ἐν σταυρῷ᾽ 
« ὁ Κύριός μου, 
οὗ διένειμαν καὶ τὰ ἱμάτια 
435 οἱ παράνομοι ». 


Κράζε φανερῶς, ᾿Ησαΐα, 
τίς ἣν εἶδες παρϑένον" 
(«ἐκ τῆς ῥίζης ᾿Ιεσσαὶ 
προῆλϑε ῥάβδος, 
440 ἐξ ἧς ἄνϑος ἐφάνη Χριστός, 
ὁ τοῦ κόσμου σωτήρ ». 


Τράνωσον, εἰπέ, ὦ προφῆτα, 
τίς ὁ τόμος ἐκεῖνος, 
ὃν ἐδέξω ἐν πυρί" 
445 « Θεοῦ ὁ Λόγος, 
ὁ γραφεὶς ὡς ἐν τόμῳ καινῷ 
ἐν γαστρὶ τῆς μητρός ». 


424-429 trop. deest in C 
y Pi 425 τέσσαρας ] -ρεις Ce Cf - 
e Dg ; odes ϑ' hoc ordine digerit Cy: 7, 3, 6, 8, 9eov.; Pi, πο δα 
CR Ὃς ὡ , 9, ϑεοτ. 436-447 trop. caret Cy 436 Φράζε Pi 437 
αρϑένος Pi 444 πυρὶ ] χερσὶ Cf 445 Θεὸς Ce Eb 


436-441 Is. 11,1 442-447 Is. 8,1-4 


Me RR  enest m 


XXIX 17 dec. 383 


Λέγε, Σολομών, τίς ἡ κλίνη, 
τίς ὁ κἧπος ἐκεῖνος ᾿ 
450 € 3] μὲν κλίνη ἡ ταφὴ 
τοῦ σταυρωϑέντος, 
ἡ Ἐδὲμ δὲ ὁ κῆπος, ἐν ᾧ 
προσηνέχϑη λῃστής ». 


Τράνωσον, ὦ “Ἱερεμία, 
455 τί τὸ ξύλον ὃ εἶπας 
εὶς τὸν ἄρτον ἐμβαλεῖν 
τοὺς ἀνομοῦντας * 
t Pj - €T * rel 
« ὁ σταυρὸς τοῦ Χριστοῦ xai τὸ σῶμα 
αὐτοῦ τὸ σεπτόν ». 


460 Λέγε, ὦ προφῆτα, τὴν πάντων 
ἀναμόρφωσιν, λέγε" 
« τὰ ὀστέα τὰ ξηρά, 
ἐν οἷς οὐκ ἔστιν 
οὐ πνοὴ οὐδὲ σάρξ, δεῦτε 
465 λάβετε πνεῦμα ζωῆς ». 


Φράσον, ὦ ϑεσβίτα, καὶ λέγε 
τί τὸ πνεῦμα ἐκεῖνο,. 
A LE dd 3 ^ 
τὸ ἐξᾶραν ἀπὸ γῆς 
ἐν συσσεισμῷ σε᾿ 
470 « τοῦ Χριστοῦ πνεῦμα ἦν τὸ λαλοῦν 
ἐν προφήταις Θεοῦ ». 


Δόξα τῷ δοξάσαντι πάντας 
τοὺς ἁγίους προφήτας 
προϊδεῖν καὶ προειπεῖν 


448 Σαλομῶν Cy 449 τίς ] ἣ τίς Cy Pi 453 λῃστὴς ὁ X. Cy 
454-459 trop. deest in Cf 454 'Eptuía Cy 455 οἶπας Cy 456 ἐμβά- 
Aew Cy 458 τὸν σταυρὸν Cy σῶμα] αἷμα Cy 461 λόγε Cf 462 ξυρὰ Cy 
466-471 trop. deest in Cy 467 ἐκεῖνον Ce Eb Cf 472-483 trop. 


carent Cy Pi 


449 Cant. 4,16 454-459 Jer. 11,19 460- 
466-471 IV Regn. 2,1,11 


448 Cant. 3,7 
465 Ez. 37,1-10 


-— ^^^ * 
475 τὰ τῆς ἀφράστου 
? ; Ll ^ ^s 
οἰκονομίας Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ 
* 
τὰ μυστύρια. 


. EON ; CANON XXX 
τρια . ᾿ τὸν ἀπαράλλακτον ὄντα 17 DEC 
τοῦ ἰατρὸς χαρακτῆρα 
f.119 480 n Xeon dus IN PROGENITORES CHRISTI 
|| καὶ συναΐδιον ὁμοῦ IN DANIELEM PROPHETAM ET TRES PUEROS 


τῷ Παρακλήτῳ 


EON E σώτηρα ἡμῶν Cfr. synaxarium canonis XXIX. 


μεγαλύνομεν. 
Crypt. Δ.δ. II — De, ff. 1v-5v 
ϑὲεοτ. 1 y Vat. gr. 1850 Ξε Ve, ff. 74-75v 
oT Λέγε, παιδοτόκε παρϑένε, ᾿ 
485 πῶς λοχεύεις ἀσπόρως: 
Ὃ κανών. 


« καϑ' ἃ βούλεται Θεός, 
νικᾶται φύσις, 

ὅτι πάντα ποιεῖ ὅσα ϑέλει 
καὶ βούλεται ». 


CEv τοῖς ϑεοτοχίοις " Γεωργίου). 
"Hyoc πλ. β΄. 
δὴ α΄. “ὥς ἐν ἠπείρῳ πεξεύσας 


Ἢ προαστράπτουσα αἴγλη 
τῆς τοῦ Χριστοῦ 
ἐπὶ γῆς ἐλεύσεως 
ἐν τῇ μνήμῃ τῶν σοφῶν 
5 προπατόρων σήμερον φαιδρῶς 
τὰς ἀκτῖνας ἐφαπλοῖ 
πᾶσι τοῖς πέρασιν. 


Ἔχ τοῦ μεγέϑους καὶ κάλλους 
τῶν ὁρατῶν 
10 ποιημάτων, ἅγιοι, 
τὸν Θεὸν xai ποιητήν, 
πατριάρχαι, ἔγνωτε" διὸ 
3 , , 
ἐδοξάσατε αὐτὸν 
ἐνθΊέοις πράξεσιν. 


tit. Ὃ κανὼν τῶν ἁγίων προπατόρων De Ὃ κανὼν Ve nomen hymnographi 


Γεωργίου e ϑεοτ. litteris primis deducitur 


Ed Rid d Cf 184-489 aliud 9«or. profert Cy, quod ineditum 

᾿ Υ̓ ᾧ ὴ M ^ 4 4 "n . e - t - 
παρϑένε Ted / "a x pine n Tov τὰ σύμπαντα λόγῳ | διατρέφοντα Θεόν, / heirm. α΄ EE 159, n. 224, Joannis 2 τῆς τοῦ ] τοὺς τῆς Ve 
᾿ Porc κτίστην | ἡμῶν μεγαλύνομεν. 484 παιδοτόκε ] 5 προπατέρων Ve 6 ἐφαπλεῖ De 8 κάλλου Ve 9 ὁρατῶν ] ἀρετῶν Ve 


ϑεοτόκε Pi ἢ ὃ - 
xe Pi 486 καϑὼς Pi 487 νικᾶτε Cf 488 ϑέλει om. Cf 12 διὸ σαφῶς De 


386 17 dec. XXX XXx Mee 
1$ Βασιλικῆς ἐξ ὀσφύος πυρούμενοι τὰς ψυχὰς 
οἱ εὐχλεεῖς 40 τοῦ πυρὸς τοῦ αἰσϑητοῦ 
f.2 παῖδες || (&vate vec», ἀχαϑέκτους 
τὸ ἀξίωμα αὐτῶν φλόγας οὐκ ἐπτήξατε. 
εὐγενῶς ἐτήρησαν, ἐχϑρῶν 
20 ἀντιϑέων προσταγαῖς Ἢ ἐνοικήσασα ἐν σοὶ 
μὴ ὑποκύψαντες. χάρις τοῦ παρακλήτου, 
45 Δανιήλ, σὲ ἀδήλων 
ϑεοτ. Γεγενημένους συμμόρφους ἀνέδειξε ϑεωρὸν 
τοῦ ποιητοῦ f. ὃν | καὶ μυστηρίων Θεοῦ 
ἐν τῷ ϑείῳ τόκῳ σου ὑπηρέτην 
25 καϑικέτευε, ἁγνή, καὶ ἐχϑροῖς αἰδέσιμον. 
ἐν τῇ τούτου χάριτι ἡμᾶς 
συντηρεῖσϑαι καὶ ἁγνῶς ϑεοτ. 50 Ἔν τῇ λαμπρότητι, ἁγνή, 
ἀεὶ γεραίρειν σε. τῆς φαιδρᾶς σου πρεσβείας 
ἀπελαύνουσα πᾶσαν 
ὁμίχλην τῶν λυπηρῶν 
φδὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σύ, ἀχτῖσι τῆς νοητῆς 
55 εὐφροσύνης 
Ἔν τῇ ἁπλότητι ὑμῶν λάμπρυνον τοὺς δούλους σου. 
30 καὶ ἀπλάστῳ καρδίᾳ, 
πατριάρχαι, τὴν χάριν 
ἐδέξασϑε τοῦ Θεοῦ ] : ; 
καὶ ϑεράποντες αὐτοῦ δὴ δ΄. Χριστός μου δύναμις 
πρὸ τοῦ νόμου 
35 ἀληϑεῖς ἐδείχϑητε. Χριστοῦ τὴν ἔλευσιν 
προεϑεάσατο 
Τῷ ϑείῳ ἔρωτι Θεοῦ à ᾿Αβραὰμ, ἐν συμβόλοις 
καὶ τῇ τούτου ἀγάπῃ, ᾿ 60 xai ἐν σκηναῖς 
παναοίδιμοι παῖδες, νῦν ἠγαλλιάσατο 
τῇ δηλουμένῃ ἀνθρώπων 
εὐφροσύνῃ συνηδόμενος. 
17 ἀνατείλαντι Ve tantum λλωντες legitur in De (fort. ἀνατέλλωντες) 
18 τὸ ] τῶ Ve 22-28 ϑεοτ. cfr. supra canon. XXIII, vv. 21-27 22 Γεγεν- 
έν. ἁ ἀεὶ De 27 « 7 ᾿ 
μὲ pu Y! EI τ Joannis : "m Dus ada ἀπλήστῳ cdd. 41-42 ἀκαταφλέχτου qAoyóv ἅγιοι οὐκ ἔπτυξαν De ͵ iu Ba ERE 
32 τοῦ ] ἐκ Ve 35 ἐδείχϑησαν De 37 καὶ τῆς τούτου ἀγάπις De τούτου ] " ἀδίλων Ve 46 ϑεορῶν ps bs νοῦν τὰ rrr x ΔΝ δὴ 
A m ds s 


15-19 Dan. 1,3-7 


22-23 Rom. 8,29; Phil. 3,21 


II, 453, quod ut "Yr(axo?) refertur 


387 


heirm. δ΄ EE 159, n. 224, Joannis 61 νῦν ] xai De 


388 


65 


i 
1 70 


f.3 75 


ϑέεοτ. 


80 


85 


17 dec. XXX 


Τὸ πάϑος ἔγραψε 
καὶ προεδήλωσεν 
᾿Ισαάκ ᾿ ἀνηνέχϑη 
ἐν τῷ βουνῷ 
καὶ ὁλοκαυτούμενος 
τοῦ παϑητοῦ πάϑος τρανῶν 
καὶ ἀπάϑειαν θεότητος. 


Θηρῶν ἀνήμερα 
στόματα ἔδησε 
Δανιὴλ —— -" -. 


, 


, 


τὸν δυναμοῦντα γὰρ Θεὸν 
ki 
συνεργὸν — — ---- ἅπασιν. 


Ὡς ϑείαν κλίμακα 
σὲ ὑπεστήριζεν 
ὁ υἱός σου, παρϑένε, 
πρὸς οὐρανὸν 
ἀπὸ γῆς ἀπάγουσαν 
τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε ἀεὶ 
εὐπροσδέκτοις ἱκεσίαις σου. 


δὴ ε΄. Τῷ Oso φέγγει σου, ἀγαϑέ, 
Προκαταγγέλλουσι τὴν Χριστοῦ 


, t ^ 
γέννησιν οἱ ϑεῖοι πατέρες 
9 3 , “ » 
χαὶ πατριάρχαι τοῖς ἔϑνεσι 


66 ἀνηνέχϑης cdd. 68 ὁλοκαυτώμενος Ve 71-77 aliud trop. 


profert Ve: Τὴν φλόγα σβέσαντες / παϑῶν οἱ ἅγιοι [ ἐγχρατείας τῇ δρόσῳ , παῖδες 
Θεοῦ καὶ τὸ πῦρ τὸ ἄσβεστον / τῆς χαιομένης καμίνου δι᾽ ἐντεύξεως ἐμάραναν. 
v. 73 quattuor syllabis caret 74-75 duo vv. desiderantur v. 77 tribus 
Syllabis caret 79 ὑπόστήρηξεν Ve 82 ἀνάγουσαν Ve 


heirm c' EE 159, n. 224, Joannis 85 Προκαταγγέλλουσαν De Χρι- 


στοῦ ] σεπτὴν Ve 87 πατριάρχαις De 


66-70 Gen. 22,3 sqq. 71-73 Dan. 6,19 78 Gen. 28,12 


XXX 17 dec. 389 


καὶ εἰς εὐφροσύνην μετακαλοῦσι κοινὴν 
ἐν τῇ οἰκείᾳ μνήμῃ 
90 τὴν κτίσιν ἅπασαν. 


Τὴν ϑείαν κλίμακα τοῦ Θεοῦ, 
9v ἧς ἐπὶ γῆς ὁ ἀγαϑὸς 
Λόγος αὐτοῦ καταβέβηκεν, 
εἶδεν ἐν συμβόλοις ὁ ἐκλεκτὸς ᾿Ιακὼβ 
95 καὶ ὕμνησε τὸ μέγα 
αὐτοῦ μυστήριον. 


Τῇ ϑείᾳ αἴγλῃ τῶν ἀρετῶν 
καὶ τῆς εὐσεβείας τῷ φωτὶ 
ὑπεραστράπτοντες, || ἅγιοι 
100 παῖδες, τὸ τῆς πλάνης σκότος ἠλάσατε 
καὶ ἅπασαν τὴν κτίσιν 
κατελαμπρύνατε. 


“Ῥεῖϑρα πηγάζουσα νοητῶς 
τὰ τῶν χαρισμάτων σου, ἁγνή, 
105 πάσας ἀρδεύεις, πανάχραντε, 
νάμασι ϑαυμάτων πιστῶν ἀεὶ τὰς ψυχὰς 
δροσίζουσα καὶ νόσων 
πῦρ καταψύχουσα. 


δὴ ς΄. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 
Ξενίας ἀντίδωρον 


110 ὑπεδέξω, ᾿Αβραάμ, 
ξενίσαι τὸν ξενίζοντα 


88 κοινὴν ] ἀεὶ Ve 89 οἰκία cdd. 94 συμβόλοι De 95 μέγαν De 
100 τὸ } τῷ De ἡλάσατε ] ἡλάσεται Ve — in De vero tantum σατε legitur 
rasurae cd. causa 102 κατελαμπρύνεται Ve 103 ᾿Ῥύϑρα πηγάζουσαν De 


104 ἁγνὴ om. De 105 πᾶσαν Ve 106 νάμασι ] ἐν ἄσματι Ve 107 δροσί- 


ζουσαν Ve νόσσου Ve 
heirm. ς' EE 159, n. 224, Joannis 109-114 trop. deest in Ve 


111 ξενῆσαι De 


91-96 Gen. 28,10-22 109-114 Gen. 18,1-15 


f. 4 


ϑεοτ. 


390 


115 


120 


125 


130 


135 


17 dec. XXX 


καὶ τῆς Τριάδος δέξασϑαι τὸ φρικτὸν 
ἐν τύποις μυστήριον 
τὸ ξενίζον ἀγγέλων πᾶσαν νόησιν. 


Σαλπίσαντες σήμερον 
οἱ πατέρες νοητῶς 
μετὰ τῶν παίδων ἅπασαν 
καὶ Δανιὴλ τὴν κτίσιν εἰς μυστικὴν 
πανδαισίαν καλοῦσι 
τοῦ δεσπότου δηλοῦντες τὴν ἐπέλευσιν. 


Τρυφῶντες τοῦ πνεύματος 
τῶν ἀφϑόνων δωρεῶν 
οἱ παῖδες ἐβδελύξαντο 
βασιλυκὴν ἀπόλαυσιν καὶ τρυφήν" 
διὰ τοῦτο ἀξίως 
τὰς ἀφϑόνους ἐλλάμψεις ὑπεδέξαντο. 


Γραφέντες, πανάχραντε, 
ἐν τῇ βίβλῳ τῆς ζωῆς 
διὰ τῆς σῆς κυήσεως 
καὶ ἐκ φϑορᾶς ῥυσϑέντες οἱ γηγενεῖς 
σὲ ἐπιγραφόμεϑα 
σωτηρίας αἰτίαν καὶ ζωώσεως. 


δὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο 


Διὰ πίστεως Θεοῦ τοῦ παντοχράτορος 
ϑεράποντες οἰκεῖοι αὐτοῦ 
ἀνεδείχϑητε * 


123 ἐβδελύγξαντο De 132 ἐτίαν De 
Post oden c' xovr. « Χειρόγραφον εἰκόνα » et olx. « "Excetwóv σου τὴν χεῖρα » 


praebet Ve, cf. xovr. canon. XXVIII 


heirm. ζ΄ EE 159, n. 224, Joannis 


121-126 Dan. 1,8-17 


ϑεοτ. 


XXX 17 dec. 391 


διὰ τοῦτο δόξης καὶ τιμῆς 
χαὶ χλήσεως ϑείας παρ᾽ αὐτοῦ 
ὡς πατριάρχαι ἀληϑεῖς κατηξιώϑητε. 


Τῆς καμίνου μὲν τὴν φλόγα κατεπαύσατε 
140 δρόσῳ τῆς ὑμνῳδίας Θεοῦ" 
τὴν λατρείαν δὲ 
τοῦ πυρὸς τοῖς αἵμασιν ὑμῶν 
ἐσβέσατε, παῖδες εὐκλεεῖς, 
δοξολογοῦντες || ἐκτενῶς τὸν τῶν πατέρων Θεόν. 


145 Ἔν νεότητι τὸ παλαιόν σου φρόνημα 
ὁρῶντες χαὶ τὴν σύνεσιν 
€ , 
ὑπερλζάμπουσαν) 
καὶ κρατοῦσαν πάντων, Δανιήλ, 
— - — οἱ τύραννοι τοῖς σοῖς 
c , € , , 
150 λόγοις ὡς χάριτι --- — —————— — , 


'Ioyupóc ἐχϑρὸς ἠσϑένησε καὶ ἔπεσε 
διὰ τοῦ σαρκωϑέντος Θεοῦ 
καὶ ἐρρώσϑημεν 
ἀσϑενεῖς δυνάμει τῇ αὐτοῦ 
155 ἀεί σε δοξάζοντες, ἁγνή, 
καὶ ἀνυμνοῦντες ἐκτενῶς τὸν τῶν πατέρων Θεόν. 


δὴ η΄. ᾿Εκ φλογὸς τοῖς ὁσίοις 


Ἢ τοῦ σπέρματος ὑμῶν 
ἤδη πεπλήρωται 
εὐλογία ἐν νόμῳ 


138 ἀληϑεῖς: ϑὼς tantum legitur in Ve propter cd. corruptionem 
144 τὸν ] τῶ De 145-150 trop. om. Ve 147 ὑπερλάμπουσαν supplevi: 
ὑπερλ tantum legitur in De 149 cd. corruptus, v. tribus syllabis caret; 
fort. scribendum ὑπεῖκον 150 v. novem syllabis caret 152 Θεοῦ ] 
ἐκ σοῦ Ve 153 ἐρρώσϑημεν ] ἐρρύσ(ϑη)μεν Ve 

heirm. η΄ EE 159, n. 224, Joannis 


157-164 Gen. 22,16-18 


392 17 dec. XXX 


160 τῷ σαρκωϑέντι Χριστῷ " 
ἐν αὐτῷ γὰρ πάντα 
τὰ ἔϑνη ηὐλόγηνται 
καὶ εἰς πολὺ πλῇϑος 
ἐπέδωκε, πατέρες. 


165 Ἐὐκλεῶς ἀπὸ ῥίζης 
πατριαρχῶν τοῦ Θεοῦ, 
᾿Αβραὰμ Ἰσαάκ τε 
καὶ ᾿Ιακώβ, εὐϑαϊλεῖς 
παῖδες, ἐκφυέντες 

170 — -- — ἐδείξατε 
πᾶσι τὴν πατρῴαν 
εὐγένειαν τοῖς ἔργοις. 


᾿Αρεταῖς ὁπλισϑέντες 
x«i εὐσεβείᾳ Θεοῦ 
175 τὸ ἀχάϑεκτον ὑμᾶς 
πῦρ ϑεασάμενον 
ἔφριξεν, ἐπαύϑη, 
ἐσβέσϑη καὶ ἤργησε 
xai δι᾽ ὑμῶν, παῖδες, 
180 ὁ χτίστης ἐδοξάσϑη. 


Ὃ ἐκ σοῦ ὑπὲρ λόγον 

τεχϑείς, πανάχραντε, 
τῶν ἀνθρώπων τὴν φύσιν 
ἐκαινοποίησε 

185 καὶ υἱοὺς ἐν χάριτι 
πάντας εἰργάσατο 
τοὺς σὲ ϑεοτόκον 
κυρίως ἀνυμνοῦντας. 


160 Χριστῷ Θεῷ Ve 163 πλῆϑος πολὺ De 164 πατέρες ] πρεσβῦ- 
ται Ve 170 v. tribus syllabis caret 174 εὐσεβείας De 178 εἴρ- 
γῆσαι Ve 184 ἐκαινοποίησας Ve 


175-180 Dan. 3,49 


XXX 17 dec. 393 


δὴ 9'. Θεὸν ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 


Χριστοῦ τῆς ϑείας συγκαταβάσεως 

190 ταῖς νοηταῖς 

ἀχτῖσι καὶ χάριτι φαιδρύνεται 

ἐν τῇ τῶν πατέρων παμφαεῖ ἑορτῇ 

ἡ αὐτοῦ ἐχκλησία 

καὶ τὰ οὐράνια 
195 χάλλη μιμουμένη δοξάζει 

καὶ μεγαλύνει αὐτόν. 


Θεὸν ἐνθϑέοις ἔργοις δοξάσαντες, 

τῆς παρ᾽ αὐτοῦ 

|| ἐτύχετε εὐνοίας xai χάριτος " 

200 διὰ τοῦτο πάντων τῶν πρὸ νόμου σοφοὶ 

πατριάρχαι καὶ φίλοι 
τούτῳ ἐδείχϑητε 
καὶ ϑεῖοι ϑεράποντες αὐτοῦ, 
πατέρες δίκαιοι. 


205 Θεοῦ τῆς ϑείας συγκαταβάσεως 
προμυηϑείς, 
Δανιήλ, τὰ ἄγνωστα μυστήρια 
(πάνγτα γ᾽ ἐν συμβόλοις προεκήρυξας 
καὶ τὴν ἐκ τῆς παρϑένου 

210 τούτου ἐπίλαμψιν 
καὶ τῆς βασιλείας τὸ χράτος 
πᾶσιν ἐμήνυσας. 


heirm. 9^ EE 159, n. 224, Joannis 189 Χριστὸν De 191 φαιδρύ- 
νεται Scripsi: φαιδρύνατε De — -cai Ve 195 κάλλει De 199 εὐμνοίας De 
200 τοῦτο ] τούτων Ve 201-202 πάντες ol πατριάρχαι φίλοι ἐδείχϑητε Ve 
205-212 aliud trop. profert Ve: Δεκτὴν ϑυσίαν καὶ ὁλοκάρπωσιν / ἔργα Θεῷ || καὶ 
λόγους, ϑεῖοι παῖδες, πρ(οσ)άξαντες / καὶ πυρὸς λατρείαν κατασβέσαντες [ϑύματα 
(ϑῦμα τῷ cd.) δεσπότῃ τῷ τῆς ἀϑλήσεως / καὶ ὁμολογίαι ϑανάτου / σεπτὰ προήχϑητε. 
206 προμιηϑῆς De 208 πάντα scripsi: scriptura evanida, tantum τὰ legitur 
in De 210 τούτου scripsi: τούτω De 


208-212 Dan. 2,28-49 


394 17 dec. 


ϑεοτ. Υἱοὺς ἀνθρώπους φωτὸς εἰργάσατο 

ὁ ἐν σαρκὶ 

215 ἥλιος ἀνατείλας, πανάχραντε, 
ἐκ σοῦ ὑπὲρ λόγον καὶ διάνοιαν 
καὶ τῆς οἰκείας δόξης 
πάντας ἠξίωσε 
τοὺς σὲ ἀνυμνοῦντας ἐκτενῶς 

220 καὶ μεγαλύνοντας. 


213 ἀνθρώπων De 217 οἰκίας cdd. 220 μεγαλύναντας De 
vouev Ve 


213 I Thes. 5,5 


XXX 


-Ao- 


18 DEC. CANON XXXI 


IN SANCTUM SEBASTIANUM ET SOCIOS MARTYRES 


Synaxarium, 321-326: Σεβαστιανοῦ, Τραγκυλίνου, 
Νικοστράτου, Κλαυδίου, Κάστορος, Τιβουρ- 
τίου, Καστούλου, Μαρκελλίνου, Μάρκου καὶ 
Ζωῆς. Ὧν ὁ μὲν Σεβαστιανὸς ὑπῆρχε τῷ γένει περίβλεπτος καὶ τῆς συγ- 
χλήτου πρῶτος ἐπὶ τῆς βασιλείας Διοκλητιανοῦ καὶ Μαξιμιανοῦ, ἐκ πόλεως 
Μεδιολάνων ὁρμώμενος. Οὗτος τὸν τῆς πίστεως διδαχϑεὶς λόγον, ἀλείπτης ὁ 
ἐγένετο τοῖς τότε χριστιανοῖς καὶ τὰ τῶν βασιλέων τιμᾶν ὑποκρινόμενος 
καὶ τοῖς ἐν δεσμωτηρίοις χριστιανοῖς παραμυϑούμενος οὐ διέλιπε. Μαρ- 
χελλῖνος δὲ καὶ Μάρκος αὐτάδελφοι χρονίαν ὑπομείναντες κάϑειρξιν διὰ τὴν 
εἰς Χριστὸν ἀγάπην καὶ πολλαῖς βασάνων ἰδέαις ὑποβληϑέντες, ἐκελεύσϑη- 
σαν ἀποϑανεῖν. 'O δὲ τούτων πατὴρ Τραγκυλῖνος καὶ Μαρκία ἣ μήτηρ 
ϑρήνοις καὶ κοπετοῖς ὀδυρόμενοι παρὰ μικρὸν ἐκώλυον αὐτοὺς τοῦ διὰ 
Χριστὸν παϑεῖν, ἕλληνες ὑπάρχοντες. Τοῦτο γνοὺς ὁ μακάριος Σεβαστιανὸς 
καὶ δείσας, μήπως τῆς πίστεως ἀπορραγῶσιν οἱ ὁμολογηταὶ καὶ ἐκπέσωσι 
τῆς εὐθείας ὁδοῦ, ῥίψας τὸ προσωπεῖον καὶ παρρησιασάμενος ἤλειφεν 
αὐτοὺς πρὸς τοὺς ἀγῶνας " ὅτε. τὸ οὐράνιον καὶ γλυκύτατον φῶς αὐτοὺς 
περιήστραψε καὶ πολλοὺς πρὸς τὴν πίστιν προσήνεγκε. Καὶ ὁ τούτων δὲ 
πατὴρ Τραγκυλῖνος πιστεύσας τὸν ὕπαρχον κατήχησεν. Αὐτίκα οὖν ὁ 
ὕπαρχος προσκαλεσάμενος τὸν ἐνδοξότατον καὶ μακάριον Σεβαστιανὸν καὶ 
Πολύκαρπον τὸν πρεσβύτερον, ἠξίου σωτηρίας τυχεῖν καὶ τῆς κατεχούσης 
αὐτὸν νόσου ἀπαλλαγῆναι. Ἦν γὰρ ἅπαν τὸ σῶμα αὐτοῦ εἰς ὄγκους πεπυ- 
ρωμένον ᾿ ὅϑεν καὶ ἀκίνητος ἦν. ᾿Επεὶ δὲ πληροφορίαν ἐδέξατο παρὰ τῶν 
ἁγίων εἰρηκότων αὐτῷ ὅτι" «Εἰ ὁλοψύχως πιστεύσεις, καὶ τῆς νόσου 
ἀπαλλαγήσῃ καὶ αἰωνίως βασιλεύσεις,» παραυτὰ τὰ ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ 
ἱστάμενα εἴδωλα συνέτριψε καὶ μεγάλῃ τῇ βοῇ ἀνέκραξε « Πιστεύω σου, 
Κύριε, τῷ ὑπὸ τῶν σῶν δούλων κηρυσσομένῳ.» Καὶ αὐτίκα τῆς νόσου 
ἀπαλλαγεὶς ὁ πρὶν ἀκίνητος δίκην ἐλάφου ἥλατο, καὶ βαπτισθεὶς πᾶσαν τὴν 
περιουσίαν αὐτοῦ τοῖς πτωχοῖς διένειμεν, ἐλευϑερίαᾳ τοὺς οἰκέτας τιμήσας. 
Ὃ δὲ μακάριος Γάϊος ὁ ἐπίσκοπος τὸν μὲν Μαρκελλῖνον x«i Μάρκον 
τοὺς αὐταδέλφους τῷ τῶν πρεσβυτέρων ἐγκαταλέγει τάγματι τὸν δὲ 
περίδοξον Σεβαστιανὸν ἔκδικον τῆς ἐκκλησίας καταστήσας, σὺν αὐτοῖς 
διέτριβε νηστείαις καὶ δεήσεσι προσκαρτερῶν καὶ τὸν τοῦ μαρτυρίου καιρὸν 
ἐχδεχόμενος. Πολλοὶ δὲ τότε νόσοις ποικίλαις ἐξεταζόμενοι, ἀφικνούμενοι 
πρὸς αὐτοὺς ἐθεραπεύοντο καὶ ϑαύματα ἐτελεῖτο παράδοξα. Τότε καὶ ἣ 
μακαρία καὶ τρισόλβιος Ζωὴ ἐν τῷ τοῦ ἀποστόλου Πέτρου σηκῷ προσευ- 
χομένη συλληφϑεῖσα καὶ μήτε βρώσεως 7| πόσεως μετασχοῦσα ἐξάγεται " 
καὶ μετὰ πολλὰς ἐρωτήσεις καὶ κολάσεις μὴ πεισϑεῖσα, ἐπί τινος δένδρου 
ὑψηλοῦ ἀναρτᾶται καὶ καπνῷ δυσώδει καὶ πνιγηρῷ ὑποκαπνισϑεῖσα τὸ 


27 
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πνεῦμα ἀφίησιν. Εἶτα λίϑῳ προσδεϑεῖσα ἐν τῷ τοῦ ποταμοῦ Τιβέρεως 
ἀκοντίζεται ῥείϑρῳ * καὶ οὕτως ἐτελειώϑη. Τοῦτο μαϑὼν ὁ Τραγκυλῖνος 
καὶ ταχὺ τοῦ δεσμωτηρίου ἐξελϑὼν καὶ ἐν τῇ τοῦ ἁγίου Παύλου σορῷ 
γενόμενος, αὖϑις συλλαμβάνεται καὶ λιϑόλευστος γενόμενος καὶ αὐτὸς τῷ 
τοῦ ποταμοῦ ῥείϑρῳ ἐκδίδοται. Νικόστρατος δὲ καὶ Κλαύδιος καὶ Κάστωρ 
παρὰ τὰς ὄχϑας τοῦ ποταμοῦ ζητοῦντες τὸ λείψανον τοῦ μακαρίου Τραγχυ- 
λίνου ἐφωράϑησαν " καὶ κρατηϑέντες ϑαλαττίοις ἐκδίδονται κύμασιν. Τι- 
βούρτιος δὲ γυμνοῖς τοῖς ποσὶ τῶν ἀνθράκων ἐπιβῆναι κελευσϑεὶς καὶ τοῦ 
πυρὸς ὑπεράνω γενόμενος, τὴν διὰ τοῦ ξίφους δέχεται τιμωρίαν. Κάστουλος 
δὲ ὁ διαιτάριος τοῦ βασιλικοῦ οἴκου καὶ αὐτὸς συλληφϑεὶς καὶ πολλαῖς 
βασάνοις προσπαλαίσας, εἶτα λάκκῳ ζοφώδει ἐναπορριφεὶς ἐκεῖσε τελευτᾷ 
τὸν βίον. Μαρκελλῖνος δὲ καὶ Μάρκος οἱ γενναῖοι συλληφϑέντες πάλιν καὶ 
τοὺς πόδας ἥλοις διαπαρέντες, ἐπὶ τοσοῦτον ἵστασϑαι ἐκελεύσϑησαν, ἕως 
ἐπιθϑύσωσι. Μὴ πεισϑέντες δέ, λόγχῃ τὰς πλευρὰς διατρηϑέντες, ἀφῆκαν 
τὸ πνεῦμα. Σεβαστιανὸς δὲ ὁ μεγαλόφρων τελευταῖος ταῖς βασάνοις τηρη- 
ϑεὶς εὐκλεῶς τὸν στέφανον ἀποφέρεται. Μετακαλεῖται γὰρ ὑπὸ τοῦ Διο- 
χλητιανοῦ xai ἐρωτᾶται. 'Qc δὲ ὑπὸ τῶν λόγων αὐτοῦ χκατεβροντήϑη ὁ 
τύραννος, αἰσχυνϑεὶς ἵστησιν αὐτὸν ἐν πεδίῳ οἷα σχοπόν " xai τοῖς βέλεσιν 
ὁ ἅγιος βάλλεται, νιφάσι τῇ πυχνότητι παρισωμένοις. “Οϑεν λογισάμενοι 
αὐτὸν τεϑνάναι οἱ βάλλοντες, ἀφῆκαν ἐρριμμένον. ᾿Επεὶ δὲ πάλιν ὑπὸ τῆς 
ϑείας χάριτος ὑγιασϑεὶς ἐν τοῖς ζῶσιν ἦν, πάλιν καταϑραυσϑεὶς τὸ σῶμα 
xai εἰς μέρη κατατμηϑεὶς τὸ πνεῦμα τῷ Θεῷ παρατίϑησι. 


Crypt. A.«. IV — Ce, iff. 126v-129 
Vallic. gr. 167 — Eb, ff. 50-50v 
Vat. gr. 2069 — Vb, ft. 93v-94 


Ὃ κανὼν φέρων &xpocciylBa. 
Σεβαστιανῷ μάρτυρι πρέπει σέβας. 


Ὦχος πλ. β΄. 


δὴ α΄. 'Qc ἐν ἠπείρῳ πεζεύσας 


Σὺν ἀσωμάτων χορείαις 
ἐν οὐρανοῖς 
7, ; 
παρεστὼς, πανόλβιε, 
τῷ δεσπότῃ καὶ Θεῷ 
5 τοὺς τὴν ϑείαν μνήμην cou πιστῶς 


tit. 'O κανὼν τῇ ἑσ(πέρᾳ) τῶν μαρτύρων φέρων... Ce Ὃ κανὼν τῇ ἑσπέρᾳ 


et in marg. qépov ... ΕΡ Τῷ αὐτῷ μηνὶ vw εἰς τὸ ᾿Απόδειπνον κανὼν ... 
τῶν ἁγίων μαρτύρων Σεβαστιανοῦ καὶ τῶν σὺν αὐτῷ φέρων ... Vb 
heirm. α΄ EE 159, n. 224, Joannis 9 exscissionis folii causa tan- 


tum τοὺς... Ἣν σου πιστῶς legitur in Eb 


XXXI 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


15-28 trop. carent Ce Vb 


18 dec. 


ἐχτελοῦντας πειρασμῶν 
ῥῦσαι πρεσβείαις σου. 


Ἔν οὐρανίοις ϑαλάμοις 
περιχαρῶς 
σὺν ἀγγέλων τάξεσι 
μεγαλύνοντες Χριστόν, 
ἀϑληταὶ πανένδοξοι, ὑμᾶς 
τοὺς τιμῶντας εὐσεβῶς 
περιφρουρήσατε. 


Βίον σεμνὸν διανύσας 
καὶ καϑαρόν, 
ἀμοιβὴν ἀπείληφας 
ταύτην, μάκαρ, ἐκ Θεοῦ, 
τὸ τελειωϑῆναι εὐσεβῶς 
διὰ αἵματος, σοφέ, 
ὥσπερ ἐπόϑησας. 


"AxvYsXot ϑεῖοι τοὺς λόγους 


τοὺς ἐκ τοῦ σοῦ 

προϊόντας στόματος, 
ἀϑλοφόρε τοῦ Χριστοῦ, 
βεβαιοῦντες ϑαύμασι πολλοῖς 
ἐφειλκύσαντο λαοὺς 

πρὸς γνῶσιν ἔνϑεον. 


|| Ἄφλεκτον πάλαι τὴν βάτον 


κατανοεῖ 
Μωυσῆς, πανάχραντε, 
τὴν ἁγίαν σου νηδὺν 


προτυποῦσαν ᾿ φέρεις γὰρ τὸ πῦρ 


τῆς ϑεότητος γαστρὶ 
μένουσα ἄφλεκτος. 


27 ἐφελκύσαντο Eb 


29-33 Ex. 3,2 


15 διανοίσας Eb 24 πριόντα Eb 


397 


$eoc, 
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Q9) γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σὺ 


Σαρκὸς εὐγένειαν λιπὼν 
καὶ ἐπίκηρον πλοῦτον 
καὶ γηίνην ἀξίαν 
καὶ τοῦ κόσμου τὰ τερπνὰ 
40 τὸν ὄντως ὄντα Θεόν, 
ἀϑλοφόρε, 
ἀληϑῶς ἐπόϑησας. 


Τὸν μάτην σπεύδοντα ἐχϑρὸν 
τοὺς Χριστοῦ στρατιώτας, 
45 Μαρκελλῖνον καὶ Μᾶρκον, 
ὑπεκλύειν δολερῶς 
πανσόφοις σου διδαχαῖς 
καταισχύνεις, 
μάρτυς παναοίδιμς. 


50 Ἰδεῖν τὴν δόξαν σου, Χριστέ, 
ἀνενδότως ποϑοῦντες 
Μαρκελλῖνος καὶ Μᾶρκος 
πάντων ὁμοῦ τῶν ἐν γῇ 
ἤλόγησαν καὶ τὴν σὴν 

55 τοὺς τεκόντας 
γνῶσιν ἐξεπαίδευσαν. 


* ᾿Αγία δέσποινα, Θεὸν 
ἣ κυήσασα δούλου 


heirm. y' EE 159, n. 224, Joannis 48 καταισχύνης cdd. 50- 
96 trop. carent Ce Vb 57-63 9eov. GIB 130 


36-39 PG 116,796: ... Σεβαστιανός τις, ἀνὴρ καὶ γένει περιφανὴς καὶ δόξῃ 
περίβλεπτος, τῆς Μεδιολάνων ὁρμώμενος, τοσοῦτον τοῖς τυράννοις αἰδέσιμος ἣν διὰ 
τὴν αὐτοῦ δοκιμότητα ὡς τοῖς πιστοτάτοις φίλοις ἐναριθμεῖσϑαι, καὶ τοῦ στρατιωτικοῦ 
καταλόγου προτελεῖν. 


58-59 Phil. 2,7 


XXXI 18 dec. 


60 


65 


70 


75 


80 


85 


399 


ἐνδυσάμενον σχῆμα, 
δεδουλωμένους αἰσχροῖς 
xai πονηροῖς λογισμοῖς 
τοὺς σοὺς δούλους, 
κόρη, ἐλευϑέρωσον. 


δὴ δ΄. Χριστός μου δύναμις 


᾿“Αγίου πνεύματος 
σὲ περιήστραψε 
λαμπηδὼν βεβαιοῦσα 
τοὺς σοὺς σαφῶς 
λόγους, παναοίδιμε " 
ὅπερ ὁρῶσα τῆς ζωῆς 
ἡ ἐπώνυμος φωτίζεται. 


Νεκροῖς Νικόστρατος 
ϑεοῖς προσκείμενος 
ἰαϑεῖσαν ὡς εἶδε 
τὴν γαμετὴν 
ἑαυτοῦ ἐντεύξει σου, 
μάρτυς, ἐπίστευσε Χριστῷ 
τῷ νεχροῖς ζωὴν παρέχοντι. 


Ἃ ξένου ϑαύματος 
ὁ πρὶν τὴν χάριν σου 
βλασφημῶν Τραγυλῖνος 
νῦν, ὑπ᾽ αὐτῆς 
φωτισϑείς, κηρύττει σου 
τοῖς ἀγνοοῦσι ϑαυμαστῶς, 
παντοδύναμε, τὸ ὄνομα. 


Μαρτύρων ὅμιλον 


Θεῷ προσήγαγες, 
Σεβαστιανὲ μάρτυς " 


heirm. à' EE 159, n. 224, Joannis 73 εἶδε scripsi: οἷδε cdd. 


77 παρέχοντα cdd. 78-91 trop. tantum Eb profert 


f.127* ϑεοτ. 
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ιεϑ᾽ ὧν Χριστὸν 
ἐκτενῶς δυσώπησον 

90 τοῦ εἰρηνεῦσαι τοὺς πιστῶς 
ἑορτάζοντας τὴν μνήμην σου. 


|| Δεσπότην τέξασα 
Χριστὸν τὸν [Κύριον 
ἐνδυσάμενον δούλου 
95 σχῆμα, ἁγνή, 
δοῦλόν με γενόμενον 
παϑῶν ἀτίμων σαῖς εὐχαῖς 
ἐλευϑέρωσον, πανάχραντε. 


*? ^ ,ὔ - 
δὴ cz. Τῷ ϑείῳ φέγγει σου, ἀγαϑέ, 


"Ἄνακτα πάντων καὶ ποιητὴν 
100 καὶ δημιουργὸν καὶ λυτρωτὴν 
ἐπεγνωκώς σε Χρωμάτιος 
πάντων τῶν ἐν κόσμῳ 
τερπνῶν ἠλόγησε 
x&i coi σὺν Τιβουρτίῳ, 
105 Χριστέ, ἐπίστευσεν. 


“Ῥήμασι ϑείοις καὶ διδαχαῖς 
'Σεβαστιανὸς ὁ ἱερὸς 


ς 


καὶ ὁ ϑεόφρων Πολύκαρπος 


96 γενώμενον cdd. 
heirm. c/ EE 159, n. 224, Joannis 101 Xgo. 
finem mutilus Eb 


abhinc usque ad 


99-105 PG 116, 801-805: Χρωμάτιος δὲ ὁ τῆς πόλεως ἔπαρχος ... ὑπισχνου- 
μένων τὴν ἴασιν εἰ ἐξ ὅλης καρδίας πιστεύσοι τῷ Θεῷ, φωνῇ μεγάλῃ τοῦτο ἀνωμο- 
λόγησεν. 808: ... ὁ Χρωμάτιος ... καὶ πᾶσαν τὴν κτῆσιν τοῖς δεομένοις σκορπίσας, 
τοῖς τε δούλοις ἐλευϑερίαν παρασχών, τὸ λοιπὸν συνῆν τοῖς ἁγίοις, πλέον πρὸς τὴν εὐσέ- 
βειαν ὁδηγούμενος. 


93-95 Cfr. sup. vv. 58-59 


9eot. 


XXXI 18 dec. 401 


ὅμιλόν σοι ϑεῖον 

110 προσῆξε, δέσποτα, 
μαρτύρων ἀνυμνούντων 
τὸ ϑεῖον χράτος σου. 


(T2——-—-——-—-— 
115 ————————— 
PCOTRCPEDUE S 
120 Τῷ ϑείῳ φέγγει τοῦ ἐκ τῆς σῆς, 


δέσποινα, ἐκλάμψαντος γαστρὸς 
τὴν σχοτισϑεῖσαν χαρδίαν μου 
φώτισον χαὶ ϑεῖον 
*& 9 , 
ναὸν ἀνάδειξον 
125 ὑπάρχουσαν κακίστων 
δαιμόνων σπήλαιον. 


ὠδὴ ς΄. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 


Υἱόν σε συνάναρχον 
τοῦ Πατρός, Λόγε Θεοῦ, 
ἐπεγνωκὼς Χρωμάτιος 

130 σοὶ τὸν υἱὸν προσάγει δῶρον τερπνὸν 
Τιβούρτιον μέσον σε 
βασιλέα ἀνόμων 
2 

χαταγγέλλοντα. 


———— 


121 δέσποινα om. Ce 


113-119 trop. desideratur 
131 μέσον scripsi: μέσων cdd. 


heirm. ς' EE 159, n. 224, joannis 


ς 


127-133 PG 116, 805-808: Τιβούρτιος γὰρ ὁ υἱὸς Χρωματίου ..-- τοῖς ἁγίοις 
προσπίπτει, Θεὸν ἀληϑινὸν ὁμολογῶν τὸν Χριστόν, καὶ δεόμενος τοῦ ϑείου τυχεῖν 
βαπτίσματος. Οἱ &ytot τοίνυν σὺν ἡδονῇ τεταγμένον αὐτῷ τε χαὶ τῷ πατρὶ δόντες 
xatpóv ὥστε τὸν ἐκ τοῦ προτέρου βίου μολυσμὸν ἀποπλύνασϑαι, τοῦ ϑείου αὐτοὺς 


καταξιοῦσι λουτροῦ... 


402 18 dec. XXXI 


ἱῬεόντων τὸ ἄστατον 
135 ἀρνησάμενοι καλῶς 
Νικόστρατος καὶ Κλαύδιος 
σὺν Κασταρίῳ ἤλεγξαν ἀνδρικῶς 
f. 128 εἰδώλων || τὸ ἄϑεον 
καὶ βυϑοῖς ϑαλαττίοις 
140 παρεδόϑησαν. 


145 | --5ἤ---.---- - 


ϑεοτ. Τοῦ βίου ϑαλάσσῃ με 
καὶ παϑῶν ἐπαγωγαῖς, 
150 παρϑένε, χειμαζόμενον 
ὡς χυβερνήτην τέξασα τοῦ παντὸς 
κυβέρνησον, σῶσόν με 
καὶ γαλήνης ἐνθέου, 
κόρη, πλήρωσον. 


ζάϑισμα. 


Ἤχος α΄. Πρός’ Τὸν τάφον σου, σωτήρ, 


᾿Αϑλήσαντες στερρῶς 
ἐπὶ γῆς, ἀϑλοφόροι, 
ἐστέφϑητε ὁμοῦ 


134 “Ρεόντων ] Δεόντων Ce 141-147 trop. desideratur in cdd. 
heirm. καϑ. PaR 9 


134-140 PG 116, 812: ... Νυκόστρατος xai Κλαύδιος ἅμα Káoropt. .. ἐν χερσὶ 
τῶν ἀσεβῶν γίνονται, καὶ πρὸς τὸν ἔπαρχον ἀχϑέντες, ἐπεὶ πάσαις προσβολαῖς ἀπερί- 
τρεπτοι ὥφϑησαν, κελεύσει βασιλικῇ, μετὰ τὸ πολλὰς ὑποστῆναι μάστιγας, ϑαλαττίοις 
ἐχκδίδονται κύμασι. 


ΧΧΧῚ 18 dec. 103 


πρὸς Χριστοῦ ἐν ὑψίστοις, 
: χοροῖς δὲ συνήφϑητε 
ἀσωμάτων Yn96usvot: 
ὅϑεν σήμερον 
τὴν εὐκλεῇ ὑμῶν μνήμην 
ἑορτάζομεν 
10 ἐν εὐφροσύνῃ καρδίας 
ὑμᾶς μακαρίζοντες. 


δὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο 


155 Πυρὶ ϑείας ἀγαπήσεως φλεγόμενος, 
Τιβούρτιε πανέν(δοξεν, ἀνδρειότατα 
ἐπ᾽ ἀνθράκων ἔστης τοῦ πυρὸς 
κραυγάζων τῶν παίδων τὴν δήν" 
«εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 

160 ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


“Ῥητορεύων κατενώπιον, Τιβούρτιε, 
παρανομούντων ἄριστα ἀπετμήϑης σου 
τὴν ἁγίαν κάραν καὶ χοροῖς 
ἀγγέλων συνήφϑης ἐκβοῶν * 

165 « εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


5 χοροῖς scripsi: χωρὶς cdd. 


heirm. ζ΄ EE 159, n. 224, Joannis 156 πανένδοξε ] πανέν Ce, 
illegibile in Vb 159 ὁ Θεὸς j Κύριε Ce post Κύριε orat. detruncatur 
in Ce 163 χωρίοις et sup. lin. corr. in χωρήεις Ce χωρεῖς Vb 165 post 


£l orat. detruncatur in Ce 


155-157 PG 116, 813: Τότε ὁ ἔπαρχος... ἐκέλευσεν ἄνϑρακας ἐνεχϑῆναι... 
Ὃ δὲ μακάριος Τιβούρτιος σταυρὸν χαράξας ἔστη ἐπάνω αὐτῶν... 

161-163 PG 116, 813: Ὃ δὲ δείσας μὴ τοῖς ϑαύμασι τούτοις ὑπαγάγηται 
πολλοὺς πρὸς τὴν εὐσέβειαν, ἐκέλευσεν ἀπαχϑέντα τοῦτον πόῤῥω τοῦ ἄστεος ξίφει 
τμηϑῆναι τὴν κεφαλήν. 


ϑεοτ. 


f. 128v 


404 18 dec. XXXI 


170 LE uiLlltluf 


* Ἔξ ἁγνῶν, ϑεογεννήτρια, αἱμάτων cou 
Χριστὸς ὁ ὑπερούσιος σαρκωϑεὶς ἡμᾶς 
175 διασώζων πρόεισι διὸ. 
αὐτὸν χκαϑικέτευε, ἁγνή, 
τὸν σὲ τιμῶντα σαρκικῶν 
παϑῶν λυτρώσασθϑαι. 


δὴ η΄. ᾿Εκ φλογὸς τοῖς ὁσίοις 


l| Προσδεϑέντες ἀνδρείως 

180 ἄμφω εἰς στέλεχος 

καὶ τοὺς πόδας τοῖς κέντροις 

περονιζόμενοι 

ἔφερον στερρῶς 

γεγηϑότες οἱ μάρτυρες, 
185 Μᾶρκος ὁ ϑεόφρων 

καὶ ϑεῖος Μαρχκελλῖνος. 


Εἰκονίζοντες πάϑος 
τὸ σὸν τὸ ἄχραντον 


167-172 trop. desideratur 173-178 ϑεοτ. GIB 132 
heirm. »' EE 159, n. 224, Joannis 179 Προδεϑέντες Ce in Vb autem 
scriptura est omnino evanida. 180 τέλεχος Ce 


179-186 PG 116,813: Μαρκελλῖνος x«i Μάρκος... συσχεϑέντες, καὶ τοὺς πόδας 
ἥλοις διαπαρέντες ἐπὶ τοσοῦτον ἴστασϑαι παρὰ τοῦ δικάζοντος προσετάχϑησαν, ἕως 
τοῖς ϑεοῖς ϑύσωσιν. 

187-192 PG 116,813: ... λόγχαις τὸ τελευταῖον τὰς πλευρὰς νυγέντες, ὡς ὁ 
Χριστός, ὑπὲρ οὗ ταῦτα ἔπασχον, ἀφῆκαν τὸ πνεῦμα. 


ϑεοτ. 


XXXI 18 dec. 


Μαρκελλῖνος x«i Má&pxoc, 
190 δέσποτα Κύριε, 

λόγχαις τὰς πλευρὰς 

ἐκκεντῶνται κραυγάζοντες * 

« σὲ ὑπερυψοῦμεν 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


195 q————--— 
DRIN COMPE UE 
πος νιν τ ον 
αἶα E 

200 ———————— 
EC PTT OPED AMOR 
CELER 

(sos ὟΝ Ὁ πος 
το 2 ἐν: 

205 -----.-.-.--.-- 

D NEMPE CLER 
TRE 

ue ETT NP 
dcs δε ἐξ d us 

210 —————lL—. 


* Ὃ πατρὸς ἐξ ἀνάρχου 
ἀρρεύστως πρότερον 
γεννηϑεὶς ἐπ᾽ ἐσχάτων 
ἐκ σοῦ, πανάμωμε, 

215 ϑέλων δι᾽ ἐ 
ἐσαρκώϑη ᾿ ὃν αἴτησαι 
πάντων σαρχικῶν με 
παϑῶν ἐλευϑερῶσαι. 


405 


193 post bx (seujobuev) orat. abrumpit Ce 194 ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν Vb 


195-210 duo trop. desiderantur 211-218 ϑεοτ. GIB 132 


406 18 dec. XXXI 


δὴ 9'. Θεὸν ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 


'Ἑστὼς ἐν μέσῳ πεδίου, ἔνδοξε, 

220 χαρτερικῶς 

σημεῖον ὡς τοξότου τοῖς βέλεσιν 

ἐνεπάρης ἀδίκως καὶ ἔπηξας 

ταῦτα ἐχϑρῶν καρδίαις 

τοῦ βασιλεύοντος, 
225 Σεβαστιανέ, τῶν ἀϑλητῶν 

τὸ ἐγκαλλώπισμα. 


Βροτὸν δι᾽ οἶκτόν σε χρηματίσαντα, 
Λόγε Θεοῦ, 
χηρύττων βασιλέων ἐνώπιον 
280 ἀφειδῶς τῷ σῷ πόϑῳ ῥαβδίζεται 
x&i σοὶ τὸ ϑεῖον πνεῦμα 
χαίρων παρέδωκε 
Σεβαστιανὸς ὁ ἱερὸς 
καὶ παναοίδιμος. 


235 «Α  ---- .-.--.--’:..-..- 


240 REL MEE 


heirm. 9' EE 159-160, n. 224, Joannis 219 παιδίου cdd. 


229 κηρύττον Ce 235-230 trop. duo desiderantur 


219-222 PG 116,816: ... ἐκέλευσεν αὐτὸν ἐν μέσῳ τῷ πεδίῳ οἷα σκοπὸν 
τεϑέντα πολλοῖς τοῖς βέλεσι βάλλεσϑαι" 

227-234 PG 116,816: Τοῦτον ἰδὼν Διοκλητιανὸς καὶ μεταπεμψάμενος, λέγει 
αὐτῷ * Οὐ σὺ εἴ Σεβαστιανός, ὃν ἡμεῖς ἤδη πρότερον ἀποκτανϑῆναι τοῖς βέλεσιν ἐκελεύ- 
σαμεν; Ὃ δέ, ᾿Εγώ εἰμι, βασιλεῦ, ἔφη, καὶ ἤγειρέ με ὁ Κύριός μου ἐκ τῶν νεχρῶν 
ἵνα γνῷς ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ πάντων Θεός, καὶ μηκέτι προσέχῃς τοῖς ἀκαϑάρτοις δαίμσσι. 
Τότε χελεύει ῥοπάλοις ἅπαν τὸ σῶμα καταξανϑέντα τὸν ἅγιον, οὕτω βιαίως ἀποϑανεῖν. 


ϑεοτ. 


f. 129 


XXXI 


245 


250 


255 


18 dec. 407 


— — — — — — — — — —À ..-ὄ- 
— — — S — — .ς. .ς.. .-. -.-.-- — 


Θεὸν ἀνθρώποις προσομιλήσαντα 

διὰ σαρκός, 
παρϑένε ϑεοτόχκε, ἐκύησας 
καὶ τοὺς σὲ ϑεοτόκον κηρύττοντας 
πάντοτε ὀρϑοφρόνως 
σκέπεις διδάσκουσα 

|| ϑείᾳ ἐν εἰκόνι σε ἀεὶ 
προσενοπτρίζεσϑαι. 


18 DEC. CANON XXXII 


IN SANCTOS SEBASTIANUM ET FLORUM 


Synaxarium, 324: Τῇ αὐτῇ ἡμέρα μνήμη τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν 
Φλώρου. Οὗτος ὑπῆρχεν ἐπὶ τῆς βασιλείας ᾿Ιουστίνου τοῦ νέου καὶ 
Τιβερίου καὶ Μαυρικίου ἐν Κωνσταντινουπόλει, ὁμωνύμου αὐτοῦ Φλώρου 
πατρὸς xai μητρὸς Εὐφημίας " γέγονε δὲ πάσης παιδεύσεως ἔμπειρος, τῆς 
τε ἑλληνικῆς καὶ τῆς ἐν ταῖς ϑείαις καὶ ἱεραῖς γραφαῖς. Καὶ πρῶτον μὲν 
ἐν τοῖς ὑπογραφεῦσι τῶν βασιλέων τελεῖ, εἶτα τὴν τῶν πατρικίων ἀνάγεται 
τάξιν. Γυναῖκα δὲ γήμας καὶ παίδων πατὴρ γεγονὼς καὶ τούτους παρανά- 
λωμα τῆς λοιμικῆς καταστάντας νόσου ἰδών, αὐτὸς τὸν μοναδικὸν βίον 
μετῆλϑε, ἔν τινι τῶν αὐτοῦ κτημάτων ἐν τῷ ᾿Ανάπλῳ προκαϑεσϑείς " εἶτα 
διὰ τὴν προσοῦσαν αὐτῷ ἀρετὴν ἐπίσκοπος προχειρίζεται ᾿Αμισοῦ. "Ev 
αὐτῇ δὲ γενόμενος καὶ καλῶς τὸ πιστευϑὲν αὐτῷ ποίμνιον ὁδηγήσας καὶ 
ϑαυματουργίας πλείστας πεποιηκὼς πρὸς Κύριον ἐκδημεῖ. 


Cfr. atque synaxarium canonis XXXI. 


Crypt. Δια. XIV -- Cf, ff. 182-136 

Sinait. gr. 583 -- Σω, ff. 136"-138v 

Sinait. gr. 582 -- ΣΕ, fl. 54-57 
*O κανών. 


(Ἔν τοῖς ϑεοτοκίοις " Γεωργίου). 
Ὦχος β΄. 
δὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 

ᾷσωμεν ᾷσμα Χριστῷ τῷ Θεῷ 


Τὰ νοητὰ 
σήμερον ἄνϑη δρεψώμεϑα 
τῶν ἰαμάτων ἅπαντες 
ἐκ τῶν τοῦ μάρτυρος 
8 ϑεοσδότων λειμώνων, 


tit. “ἕτερος κανὼν τοῦ ὁσίου φλόρου Cf Ὃ κανὼν et in marg. cd. Xo 
nomen hyrmnographi Γεωργίου scriptum est; hoc etiam e ϑεοτ. litteris primis 
deducitur Ὃ κανὼν ποίημα Θεοφάνους Ze 

heirm. α΄ EE 37, n. 51, Cosmae 


ϑεοτ. 


f. 132v 


XXXII 18 dec. 409 


τῶν καλῶν τὸν φυτουργὸν 
Χριστὸν δοξάζοντες. 


Σέβων Θεόν, 
ἔνδοξε, τὸν ποιητὴν τοῦ παντὸς 
10 σεβάσματα κατέλυσας 
τῆς πλάνης, χάριτι 
τοῦ σεβάσμιον φίλον 
καὶ μάρτυρα γενναῖον 
σὲ ἀναδείξαντος. 


15 Ταῖς ἀρεταῖς, 
ὅσιε, τὴν νοητὴν oou στολὴν 
κατακοσμήσας ἄνωϑεν 
τὸ δέρας ἔλαβες 
τὸ τῆς ἱερουργίας 
20 xai ϑαυμάτων ἐδέξω 
χάριν τὴν ἄφϑονον. 


Γνόντες τὴν σήν, 
δέσποινα, φιλανϑρωπίαν, πιστοὶ 
xai τὴν ϑερμὴν βοήϑειαν 

25 ἐν περιστάσεσιν 
ἐπὶ σοὶ τῇ πανάγνῳ 
προσφεύγοντες ἀπαύστως 
διασωζόμεϑα. 


δὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 


Παλαίσμασι, σοφέ, 
80 τοῖς τῆς ἀϑλήσεως 
καὶ λόγοις, 
Σεβαστιανέ, πανσόφοις 


6 τὸν χαλὸν Cf 7 δοξάζοντας X3 12 φίλον sup. lin. in Ze 
19 τὸν τῆς ἱεραρχίας Xo 22 τὴν σὴν ] πιστοὶ Ze 28 πιστοὶ ] τὴν σὴν Ze 
26 σὲ Xe 27 προσφέροντες Xe προσφϑέγγομεν Ze 

heirm. y' EE 39, n. 53, Cosmae 30 τῆς ] σῆς Zo 32 Σεβαστιανὲ 1] 
ἀϑλοφόρε Σὼ 


ϑεοτ. 


410 18 dec. XXXII 


5 /, MJ , 
ἀντιπάλων τὰ συστήματα 
ἐν Χριστῷ ἀνδρισάμενος χατέβαλες. 


35 Τῷ ξίφει ἐκτεμὼν 
τῆς καρτερίας σου 
τῆς πλάνης, 
ἀϑλοφόρε, σηπεδόνας, 
εὐεξίαν εὐσεβείας λαοῖς 
40 δι’ ἐνθέων μεθόδων προεξένησας. 


Ἔν ὕψει ὁ Χριστὸς 
τῆς ἐχχλησίας σε 
φωστῆρα 
» ^ ra 
ἔπηξε τοῦ καταυγάζειν 
45 ταύτην, Φλῶρε, τῶν δογμάτων φωτὶ 
καὶ ἀκτῖσι ϑαυμάτων τῶν τοῦ πνεύματος. 


᾿Ελύϑημεν δεσμῶν 
τῆς καταχρίσεως 
καὶ ϑείᾳ 
50 συνήφϑημεν δικαιώσει 
οἱ γενόμενοι συμμέτοχοι 
τοῦ υἱοῦ σου τῆς χάριτος, ϑεόνυμφε. 


άϑισμα. 
"Hyoc α΄. Πρός: «Χορὸς ἀγγελικὸς 


Τῷ βίῳ τῷ φαιδρῷ 


see a272060929095006€2-290€0299929* 


39 εὐεξίας Cf 44 ἔπηξε 1 ἔδειξε Xe 45 φωτὶ ] σου Cf 
Κάϑ. ed. in MR II, 540, sed cum heirm. Τὸν τάφον σου, σωτήο; idem 
om. XEo Xe 


f. 133 


$9s07. 


f. 133v 


XXXII 


55 


60 


65 


70 


75 


heirm. 8' deest in EE; editum autem in MR I, 96 invenies 
τὴν ἀκοὴν σοῦ Xo 
Cf εὐπρεπεῖς Zo 
desideratur in Σὼ 


18 dec. 411 


ὠδὴ δ΄. Eicaxáxoa, Κύριε, 
τὴν ἀκοὴν 


Σεβασμίᾳ, ἀοίδιμς, 
καὶ εὐπρεπεῖ 
τῇ ϑέᾳα τοὺς ὁρῶντας 
ἀπρεπεῖς χατέπληξας πολεμήτορας. 


Καρτερίας τοῖς βέλεσι 
τὰς τοῦ ἐχϑροῦ 
γενναίως παρατάξεις 
ἔτρωσας καὶ ἔτρεψας, μάρτυς ἔνδοξε. 


Τῶν ϑαυμάτων σε χάρισι, 
μάρτυς, Χριστὸς 
ἐχόσμησε καὶ πᾶσιν 
ἰατρὸν παρέσχε τὸ ἀφϑονώτατον. 


Τῶν δακρύων κατέκλυσας 
ῥείϑροις, σοφέ, 
ὑλώδεις προσπαϑείας 
καὶ ἀύλως, Φλῶρε, ἐν γῇ ἐβίωσας. 


Ὥς ταμεῖόν σε ἔχοντες 
τῶν ὑπὲρ νοῦν 
χαρίτων, ϑεοτόχε, 
τῶν ϑαυμάτων πλοῦτον ἐκ σοῦ λαμβάνομεν. 


δὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 


Τὸν φωτοδότην Χριστὸν 
ἐν τῇ νυκτὶ τῶν ἀλγεινῶν, ἔνδοξε, 
ἔχων ἀεί, 


heirm. 2 
86 ἀπρεπὴς 
61-64 trop. 
72 τῶν ] τὸν Cf 


55 τοῦ ὁρῶντος Cf 
59 γενναῖος Zo 
67 ὑλώδους Xe 


54 εὐπρεπῇ Cf 
πολεμήτορος Οὗ 
61 σε] ταῖς Cf 


τῶν 9. ] 9. τῶν Ze 
heirm. «' EE 38, n. 51, Cosmae 


ϑεοτ. 


f. 134 


412 


80 


85 


90 


95 


100 


79 διήϑλησας om. Xe 
Tolg X0 
heirm. ς΄ EE 34, n. 46, Joannis 


18 dec. XXXII 


Σεβαστιανέ, σὲ 
αὐγάζοντα φαιδρῶς 
καὶ ἐνδυναμοῦντα 
εὐτόνως διήϑλησας. 


Τὴν πολιτείαν τὴν σὴν 
ἐφ᾽ ὑψηλοῦ ἀναγαγών, ἔνδοξε, 
ὄρους Χριστὸς 
φανερόν σε πᾶσιν 
ἐποίησε λαοῖς 
καὶ διὰ ϑαυμάτων 
τῇ κχτίσει ἐκήρυξεν. 


Τῷ τῶν δογμάτων φωτὶ 
τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ ηὔγασας, 
Φλῶρε σοφέ, 
καὶ ἐσκοτισμένους 
τοῖς πάϑεσι βροτοὺς 
ἀκτῖσι ϑαυμάτων 
φαιδρύνας ἀνέρρωσας. 


Ῥώμην ἡμᾶς κατ᾽ ἐχϑρῶν 

xal προσβολῆς τῆς τῶν παϑῶν, ἄχραντε, 
ζῶσον ταῖς σαῖς 
ϑείαις ἱκεσίαις " 
τὸν μόνον δυνατὸν 

Y ^ e A 7 
σὺ γὰρ ὑπερ λόγον, 
παρϑένε, ἐκύησας. 


M / 


δὴ ς΄. ᾿Εν ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 


Ἔν πελάγει τῆς πλάνης, ἀοίδιμε, 
τοὺς χειμαζομένους εἰς λιμένα εὔδιον 
τῆς πίστεως καϑώρμισας 
τῇ σοφῇ κχυβερνήσει τῶν λόγων σου. 


82 Χριστῷ Xe 
95 προσβολὰς Σω προσβολαῖς Xe 
103 καϑόρ (-ὡρ- Zo Xe) μησας Cf Zo Ee 


83 φανερῶν Zo Xe 91 βρο- 


ϑεοτ. 


XXXII 


105 


110 


115 


105 τοῦ om. Cf 


18 dec. 113 


Εὐεξίαν ψυχῆς xai τοῦ σώματος, 
Σεβαστιανέ, ἐξασκήῆσας ἀπείληφας 
χάριν ϑεόϑεν ἄφϑονον 
ϑεραπεύειν ψυχὰς καὶ τὰ σώματα. 


Ἔκ νεότητος, Φλῶρε, δραξάμενος 
ἀρραγοῦς ἐλπίδος καὶ ϑείας ἀγάπης Χριστοῦ 
ἀσάλευτος διέμεινας 
προσβολαῖς πειρασμῶν καταντλούμενος. 


Γεγονότας συμμόρφους ἐν χάριτι 
τοῦ ἐκ σοῦ σαρκὶ γεννηϑέντος ἱκέτευς 
καὶ κοινωνούς, πανάχραντε, 

Ll » ΄“- [4 , € ^: 
τῆς αὐτοῦ βασιλείας γενέσϑαι ἡμᾶς. 


Κάϑισμα. 
"Hyoc πλ. α΄. 


Πρός Τὸν συνάναοχον Λόγον Πατρὶ καὶ Πνεύματι 


Τῆς Τριάδος τῇ αἴγλῃ καταλαμπόμενος, 
τὴν τῶν εἰδώλων σκοτίαν ὁ ἀϑλοφόρος 
τῇ ἐνεργείᾳ τῇ αὐτῆς καὶ ϑεία χάριτι 
δι᾽ ἐπιγνώσεως φυγὼν 
καὶ προσεγγίσας τῷ Χριστῷ, 
φωστὴρ ἐδείχϑη 
ἐν χόσμῳ 
ἀκαταπαύστως πρεσβεύων 
ἐλεηϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


112 κατα- 


107 ἄφϑορον Zo 109 δεξάμενος Xo 


τλούμενος Xo 


heirm. καϑ. HR 230 


Κάϑ. tantum Cf profert 


113-114 Rom. 8,29 


414 18 dec. XXXII XXXII 18 dec. 415 


ἀκαταπαύστως χραυγάζωμεν * 
« εὐλογητὸς εἶ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


f£. 134v 097 ζ΄. Elxóvoc χρυσῆς 


Ἔν πέτρᾳ στερρᾷ 
τῆς ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ ἑδραιωϑέντα 
ai προσβολαί σε οὐκ ἐσάλευσαν 
120 τῶν ἀντιπάλων, ἀοίδιμε 
Σεβαστιανέ, ἀλλ᾽ εὐθαρσῶς 
καὶ εὐσθενῶς ἀνεχραύγαζες᾽ 
«εὐλογητὸς εἶ ὁ Θεὸς 


f. 158 δὴ η΄. Τὸν ἔν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


Τὸν ϑησαυρὸν τῶν ἀγαϑῶν 
180 χαὶ δοτῆρα τῶν καλῶν ἔχων ταμίαν 
παρ᾽ αὐτοῦ τὰς ἀφϑόνους 
τῶν ἰαμάτων, σοφέ, 
δωρεὰς ἐδέξω καὶ ἔψαλλες " 
« σὲ ὑπερυψοῦμεν 
155 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


ς ^ “- 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


125 Τοῖς ὅπλοις, σοφέ, 
τῆς σοφίας τοῦ Χριστοῦ συμπεφραγμένος 
τοῦ ψεύδους πᾶσαν τὴν παράταξιν 
καὶ ἀντιπάλων σοφίσματα 
ἔτρεψας, ἐνίκησας, μάρτυς, 
130 καὶ εὐχαρίστως ἐκραύγαζες " 
«εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Ἔν τῇ δυνάμει τοῦ σταυροῦ, 
ἀϑλοφόρε, χρατυνϑεὶς κατὰ τῆς πλάνης, 
πολεμήτωρ ἐδείχϑης 
ἀκαταμάχητος 

160 χραυγάζων᾽ « ὑμνεῖτε τὸν Κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 


Εἰς βάϑος, σοφέ, εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


διακύψας τῆς Γραφῆς ἐπανελέξω 
185 τῶν νοημάτων πλοῦτον ἔνϑεον, 
ὃν τῇ σῇ ποίμνῃ διέδωκας, 
Φλῶρε, διδαχαῖς ταῖς ἀφϑόνοις᾿ 
ἣν κραυγάζειν ἐδίδαξας" 
« εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 
140 ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Οἱ τῶν ἱδρώτων cou xpouvol 
καὶ δακρύων ὀχετοὶ πηγὰς ϑαυμάτων 
165 ἀνεστόμωσαν, πάτερ, 
, T , ^ * 
ἐξ ὧν ἀντλοῦντες πιστοὶ 
ἀφϑόνως ἰάματα ψάλλομεν " 
« σὲ ὑπερυψοῦμεν 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


9eoT. ᾿Ιλύος παϑῶν 
ἐκκαϑαίρουσα ἡμᾶς, ϑεογεννῆτορ, 
ἐνθέοις ἔργοις κατακόσμησον 
τῶν ἀρετῶν ταῖς πρεσβείαις σου, 


ϑεοτ. 170 Ὃ διὰ σπλάγχνα οἰκτιρμῶν 
ἐνδυσάμενος ἡμῶν ἐκ σοῦ τὴν φύσιν, 
ϑεοτόκε παρϑένε, 


145 ἵνα ἐν φαιδρότητι ψυχῆς 
heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 153 ἐδέξω om. Zo 154 σὲ ] 
: ὃν ΣῈ ροβὲ ὑπίερυψοῦμεν) cett. detruncant cdd. 157 κατὰ ] καὶ τὰ Ze 
heirm. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 121 εὐϑάρσως Cf 128, 181, 160 post Κύριον orat. varie detruncant cdd. [686 ἀνεστόμωσας(ζΖ — 1674. 
139, 147 post εὐλογ(ητὸς) orat. varie detruncant cdd. 128 σοφίσματα ] ἴαμα λαμβάνομεν Xe 168 σὲ 1 καὶ Cf — post ὑπί(ερυψοῦμεν) orat. abrumpitur 
σεβάσματα Xo 131 εἴ om. Xe 138 ?jv] καὶ Xo 139 εἴ om. Xo V IEEE EDIT 


170-171 Col. 3,12 


141 'HA$o0; Xo 


417 


46 18 dec. XXXII XXXII 18 dec. 


- ε , 
αὐτὸν ὑπὲρ ἡμῶν, ὡς ἀγαϑός, 
τῶν πιστῶς σε τιμώντων, 
“ , 
200 Φλῶρε μακαριώτατε. 


ταῖς ἱκεσίαις ταῖς σαῖς 
, 7 Hi [4 
χαϑαίρει, καινίζει ἐν χάριτι 
175 τοὺς σὲ ἀνυμνοῦντας 


μητέρα καὶ παρϑένον. -" 
ϑεοτ. “Ὑπερφυής σου ὁ τόκος 


καὶ ἀπόρρητος ὥσπερ 

ἐστί, ϑεοχαρίτωτε ἁγνή, 

οὕτω χαὶ ξένα καὶ ἄρρητα 
205 ἐν ἡμῖν καϑ᾽ ἑκάστην 

ϑαυμάσια τελεῖ ὡς ἀγαθὸς 

τοῖς ἐκ πόϑου σε ὕμνοις 

ἀπαύστως μεγαλύνουσιν. 


f. 135v δὴ 9. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Adáyov 


Τῆς ἀσεβείας τὴν φλόγα 

ἐπομβρίαις τῶν λόγων 

καὶ ῥείϑροις τῶν αἱμάτων σου, σοφέ, 

180 τῶν τῆς ἀϑλήσεως ἔσβεσας 

xai τὰ τῆς εὐσεβείας 

ἐπότισας ἰάματα πιστοὺς 

τὸν δεσπότην τῶν ὅλων 

ἀπαύστως μεγαλύνοντας. 


185 Τῇ φερωνύμῳ cou κλήσει 
χαταλλήλως τὴν χρῆσιν 
συνῆψας, ἀϑλοφόρε τοῦ Χριστοῦ, 
καὶ ἀμφοτέρωϑεν εἴληφας 

τὸ σεβάσμιον κλέος 

ἀεὶ ἀνευφημούμενος σεπτῶς, 
Σεβαστιανὲ σοφέ, 

ὡς ἀϑλητὴς σεβάσμιος. 


f. 136 190 


"Qc ἱερεὺς παρρησίαν 
* / ». 
xai διδάσκαλος ἔχων 
195 καὶ ϑείων μυστηρίων λειτουργὸς 
* , b] , 
πρὸς τὸν δεσπότην καὶ Κύριον 
ἐκδυσώπει ἀπαύστως 


175 τοὺς ] τὸν Xo 176 μητέραν Cf 
heirm. 9^ EE 34, n. 46, Joannis 180 τῶν] τὴν Xo 182 πιστοῖς Cf ; / ἡγαϑῶν X 199 τῶν] 
; i: i : 3 198 αὐτὸν om. 3c ὡς ἀγαϑὸς ] τὸν μόνον ἀγαϑῶν πω 
τ αἰ cios Mu NA CMS is τὸν Xo 204 x«i ξένα: καὶ om. Xe 208 μεγαλύνομεν Σω Xe 


200 trop. om. Xe 


78 DEC. CANON XXXIII 


DOMINICA ANTE CHRISTI NATIVITATEM 
IN PROGENITORES CHRISTI 


Cfr. synaxarium canonis XXIX. 


Crypt. A.a. XIV  — Cf, ff. 138v-144 


Vallic. gr. E 54 -- Ea, ff. 55v-57v 
Paris. gr. 13 - OQ, ff. 172v-173 
Paris. gr. 928 — T, pp. 276-280 
Vat. gr. 1531 — Vi, ff. 144-150 
Sinait. gr. 583 Ξε Xo, ff. 125-126" 


Ὃ κανὼν τῶν προπατόρων φέρων ἀχροστιχίδα " 


ΩὩσαννὰ Χριστὸς εὐλογημένος Θεός. 


"Hyoc δ΄. 
δὴ α΄. 
"Ὥφϑησαν 


ai πηγαὶ τῆς ἀβύσσου 


Στόματος 
ἐξ ἀνδρῶν ϑεηγόρων 
καὶ προφητῶν ἱερῶν 
τῶν σῶν συγγενῶν χατὰ σάρκα 
5 κατηρτίσω, σῶτερ, πρόρρησιν 
οἷάπερ αἶνον 
σῆς ἐν σαρκὶ παρουσίας ᾿Αδάμ' 


tit. Ἕτερος κανὼν τῶν προπατόρων... Cf Ἕτερος κανὼν προεόρτιος Ea 


MUmytoto aeree nlt eomm c o . 


XXXIII 18 dec. 419 


διὰ ταύτης ἀναστῆσαι ἥκεις γὰρ 
πεσόντα 


10 ἐπινίκιον ὕμνον σοι μέλποντα. 


Αἴνεσιν 
ἐχκλησία πατέρων 
τῷ γεννωμένῳ σαρκὶ 
σοί, Χριστέ, προσφέρει ἐν σοὶ δὲ 
15 προφητῶν σεπτῶν ὁμήγυρις 
χαίρει καὶ ὄρη᾽ 
ἔϑνη ἀτίϑασα βαβυλώνια 
ἐκ προσώπου σου ἠγαλλιάσαντο 
δῶρά σοι 
20 προσχομίζοντα καὶ προσχυνοῦντα πιστῶς. 


| φδὴ γ΄. 
Νάουσαν ἀκρότομον προστάγματι σῷ 


Νάουσαν ἀνέδειξας ζωῆς ὡς πηγὴν 
σαρχικῶς τικτόμενος 
τὸ σπήλαιον, λυτρωτά, 
τὴν δὲ φάτνην ϑεοδόχον τράπεζαν, 
25 ἐν ἢ 
τεϑεὶς τῆς ἀλογίας ἀπελυτρώσω κράζοντας 
γηγενεῖς * 
«εὐλογημένος εἶ ὁ ἐρχόμενος ». 


8 ἥκει Ea 10 μέλποντα ] ἄδοντα Q 13 τὸ γεννημένον Ea τῶν γεν- 
νωμένων Xo 16 ὄρει Sa 17 ἀντίϑασσα Cf Ea Vi 18 ἀγαλλιάσονται T 
19-20 ἄδοντα ἐπινίκιον ὕμνον cot, Κύριε T 20 πιστῶς ] ϑερμῶς Q 

heirm. γ΄ EE 100-101, n. 142, Cosmae; heirm. integrum continent Ea 
Q T Vi Zo; Ea Vi tamen heirm. γ΄ aegre similem proferunt: Νάουσαν ἀκρότομον 
ϑηλάσας πέτραν | ᾿Ισραὴλ ἐδήλωσεν [ὕδωρ σὲ τὸ ἁλλόμενον" | ἡ γὰρ πέτρα σύ, 
Χριστέ, ὑπάρχεις καὶ ζωή, (σοὶ Ea) | ἐν fj / ἐστερεώϑη ἡ ᾿Εκκλησία κράζουσα" | 


t5 


Κανὼν ψαλλόμενος εἰς παννυχίαν τῶν ἁγίων πατέρων οὗ ἡ ἀκροστιχὶς... Γαβριὴλ Q «λυτρωτά, εὐλογημένος εἶ ὁ σαρκούμενος ». 21 Νάουσαν ] Ναοῦς ὧν Ea 


Arten M É 


ὝἝτερος κανὼν καϑόμοιος τῇ κυ(ριακῇ) τῶν Βαΐων οὗ ἡ ἀκροστιχὶς ..... T Οἱ ; ζωῆς ὡς πηγὴν ] τῶν ἀγαϑῶν ὡς π ὦ πηγὴν σαρκιυκὴν T ζωῆς ἡ πηγὴ Vi 
κανόνες ὁ προεόρτιος μετὰ τῶν εἱρμῶν εἰς η΄ καὶ τοῦ ἁγίου εἰς à! Vi Ὃ κανὼν * 22 -χὸς -νον, Λόγε Ea τικτόμενος £v γῇ T τικτόμενος ] τ. σῶτερ Q 23 ἐν 
Ψψαλλόμενος τῇ κυριακῇ τῶν ἁγίων προπατόρων Xo acr. rubrica silet in Ea Vi à σπηλαίῳ ὁ ἀχώρητος Ea 24-25 τὴν δὲ φάτνην τράπεζαν ἐδείχϑη τοῖς πιστοῖς Ea 

heirm. α΄ EE 100, n. 142, Cosmae; heirm. integrum praebent T Vi : d 24 ϑεηδόχον Q Zo 25 ἐν ἢ ] τεϑεὶς (ξΖ καινὴν Q 26 τεϑεὶς ] ἐν ἦ C£ Ea Q 


9 καταρτήσω Ea σῶτερ ] Χριστὲ T 7 ἐν σαρκὶ om. T σαρκὶ 1σ. Χριστὲ Zo d εὐλογίας Ea 28 post εἴ orat. detruncat Ὁ ἐρχόμενος ] τικτόμενος Eia Vi 


420 18 dec. XXXIII 


ἤλσατε, χοροὶ ποιμένων, ἐν Βηϑλεὲμ 

30 καὶ εὐχὴν ἀπόδοτε Χριστῷ 

ἐν οἴκῳ Εὐφραϑᾶ- 

ἰδοὺ ἔρχεται τεχϑῆναι Κύριος 

μητρὸς 

ἐξ ἀπειράνδρου βροτῶν εἰς ἀναγέννησιν 
35 τοῦ βοᾶν" 

« εὐλογημένος εἶ ὁ ἐρχόμενος ». 


t. 140" | φδὴ δ΄. 
Χριστὸς ὃ ἐοχόμενος 
ἐμφανῶς Θεὸς ἡμῶν 


“Ῥανάτω εὐφροσύνην 
οὐρανός, σκιρτάτω δὲ 
πάντα πεδία δρυμοῦ 
40 καὶ ὄρη 
ἀγαλλέσϑω, γῆ δὲ κροτείτω 
τὰ νῶτα ὑφαπλοῦσα νῦν τικτομένῳ Χριστῷ 
σὺν προφήταις βοῶσα᾽ 
« δόξα τῇ δυνάμει σου, Κύριε ». 


45 ᾿Ιδοὺ ἐν Εὐφραϑᾶ νῦν 
τὴν Χριστοῦ ἠκούσαμεν 


29 ποιμένες Ea 30 ἀποδῶτε Ea 31 Εὐφρανϑὰ Vi 34 ἐξ ἀπει- 
ράνδρου ] παρϑένου ἁγνῆς Vi βροτῶν ] βροτῶν xoi Ea 35 ὡσάννὰ Q 
36 ἐρχόμενος ] σαρκούμενος Ea 

post oden γ΄ Κάϑισμα προεόρτιον praebet T: ἬἮχος α΄. Τοῦ λίϑου σφραγι- 
σϑέντος Λαμπρύνϑητι ἡ χτίσις " [ὁ γὰρ κτίστης προέρχεται [τεχϑῆναι ἐν σπηλαίῳ 
δι᾽ ἔλεος ἄφατον [|ποιμένες ὑπαντήσατε σπουδῇ [ὀψόμενοι τὸ ϑαῦμα τὸ φρικτόν" { 
καταλάβετε οἱ μάγοι [δῶρα χερσὶ κατέχοντες καὶ λέγοντες - | « δόξα τῷ τικτομένῳ 
ἐπὶ γῆς | δόξα τῷ ὁδηγοῦντι ἡμᾶς / δόξα τοῦτον ὡς βασιλέα τοῦ παντὸς προσχυ- 
,νῆσαι σαρχί». 

.  bheirm. à' EE 101, n. 142, Cosmae; heirm. integer invenitur in Ea T Vi 

Ῥανάτωσαν Vi 39 πάντας Ea τὰ πεδία T Vi παιδία Cf τοῦ δρυμοῦ T 
«si om. Ea ὄρει Ea καὶ ξύλα Q ὄρη xai T 41 ἀγαλλιάσθω Ea T Vi 
δὲ γῆ Vi 42 ἡφαπλῶσαι Ea τικτομένου Χριστοῦ Vi 44 post 
K) orat. varie intermittunt cdd. δυνάμει ] γεννήσει Ea 45 ἐν 
T. ἐφραϑᾶ Ea ^ EbgpavOX Vi 


Mich. 5,1 


38-39 Ps. 131,6 45-47 Cfr. supr. vv. 29-32 


f. 141 


XXXIII 18 dec. 421 


ἄφραστον γέννησιν, 


ἐν πόλει 
“ * ; , 
προφητῶν καὶ ϑείων πατέρων, 
^ T7 » [4 ,; - Led ^ 
50 Ἣν &Upov ἕν πεδίοις ποιμένες τοῖς τοῦ δρυμοῦ, 


μεϑ' ὧν πίστει βοῶμεν᾽ 
« δόξα τῇ δυνάμει σου, Κύριε ». 


v Lo-d € ^ 
Σ πιϑαμῇ ὁ μετρήσας 
» M M A c 
οὐρανὸν δρακὶ δὲ γῆν 
55 νῦν ἐν σπηλαίῳ χωρεῖ 
xai φάτνῃ 
,» 4 Led e 14 
ἀνακλίνει νῦν ὡς παιδίον * 
διὸ πλήϑη πατέρων σὺν τοῖς προφήταις σχιρτᾶ 
xai βοᾷ cot τὰ πάντα᾽ 
60 « δόξα τῇ δυνάμει σου, Κύριε ». 


| φδὴ ε΄. 


Τὴν Σιὼν ἐπ’ ὄοους ἀνάβηϑι 


ὋὉ ἐν τοῖς ὑψίστοις καϑήμενος 
ἐπὶ τῶν Χερουβὶμ Θεὸς 
x«i ἐφορῶν ταπεινὰ 


49 ϑείω ΝῚ πατέρων ] προφητῶν Τ' 50 ἣν εὗρον ] ἥκει γὰρ Q — ποιμένες] 
ποιμάναι Ea τοῖς ] τῆς Eia ταῖς T om. Cf 52 post δόξα orat. varie detrun- 


catur δυνάμει ] γεννήσει Ea 55 vóvom. T ἐν]͵]δὲ Ea νῦν ἐν ] ἐν τῷ Vi Zo 
χοροὶ T χωρῇ Xo 57 ἀναχκλίνει νῦν ] ἀνακλίνεται Ea 58 πλήϑει T 
πατέρων πλήϑη Zo 59 v.desideraturin Cf βοᾷ σοι βοῶσιν Ea βοῶσα Vi 


τὰ πάντα om. Vi 60 post δόξα orat. varie abrumpitur δυνάμει ] γεννήσει Eia 

heirm. ε' EE 101, n. 142, Cosmae; heirm. integrum ponit Vi 
heirm. 1 Τῆς Σιὼν Cf; alium tamen heirm. odes ε΄ praebent Ea Q T Zo, 
qui ineditus videtur: Τῆς Σιὼν σκιρτάτω τὰ ἔκγονα | Χοιστῷ vov συγγεννώμενα | 
καὶ τῇ ᾿Ιερουσαλὴμ συγχαιρέτω | ἐκβοῶντα πρὸς τὴν Βηϑλεέμ" | « δεδοξασμένα ἐλα- 
λήϑη περὶ σοῦ, ἡ πόλις τοῦ Θεοῦ" | ἐκ σοῦ yàp ὁ ποιμαίνων λαὸν | "IaganA ἐξελεύσε- 
ται». hunc heirm. ut primum trop. « Ὃ ἐν τοῖς ὑψίστοις καϑήμενος » observat Vi 
1 Τὴν E. Ea Vi ἔγγονα Ea 2 νῦν om. T συγγενόμενα Ea Vi συγ- 
γινόμενα T 3 τῇ τὴν ἕαὰ ἡ Vi τῇ Ἵερ. τῷ Ἰσραὴλτ συγχαιρέτω om. Ea 
4 ἐκβοῶντα ] ἐκβοάτω Ea πρὸς τὴν σὺν τῇ Vi vv. 6-7 εἰρήνη et orat. 
abrumpit 6 λαὸν 1λ. yàp T 68 ἐφόρων Ea 


53-54 Is. 10,12 


{22 18 dec. XXXIII 


ἰδοὺ ἔρχεται ὡς βρέφος βροτοῖς ὀφϑῆναι 
65 x«i προχορεύουσι 

πατέρων 

προφητῶν ποιμένων τε χοροὶ 

καὶ πᾶς προεορτάζει πιστὸς 

τοῦ Χριστοῦ τὰ γενέϑλια. 


70 Σιών, ὄρος μέγα τὸ ἅγιον, 
καὶ ᾿ἱερουσαλήμ, ἄρον 
τοὺς ὀφθαλμοὺς xai ἴδε 
μετὰ δώρων βασιλεῖς ᾿Αράβων καὶ Xaf)k: 
ἰδοὺ γὰρ ἥκασι 
75 μακρόϑεν 
προσκυνῆσαι τῷ βασιλεῖ σου 
τεχϑέντι καὶ φανέντι σαρχὶ 
εἰς ἐθνῶν ἀποχάλυψιν. 


| φδὴ ς΄. 
᾿Εβόησαν 
ἔν εὐφροσύνῃ δικαίων τὰ πνεύματα 


“Ὑπόδεξαι, 
80 Βηϑλεέμ, τὸν σωτῆρα σαρκούμενον 
ἐν σπηλαίῳ 
καὶ ἐν φάτνῃ ὡς βρέφος χωρούμενον " 
Ἐὐῤφραϑᾶ, εὐφραίνου, 
τοῦ τῶν πάντων δεσπότου ἀνάκτορον. 


85 Λελυμένους 
ἀλογίας λαοὺς ἐξαπέστειλε 
τοὺς ἐν φάτνῃ 


64 ὡς βρέφος βροτοῖς ὀφθῆναι τεχϑῆναι ἐν τῷ σπηλαίῳ Ea 65-67 ὁ ποι- 
μαίνων ὁ χορὸς ἀγάλλου μυστικῶς Ea 67 οἱ χοροὶ T 68 πιστὸς Ο: πιστῶς 
cett. cdd. 72 ὀφθαλμούς cou Ea T 73 Σάβα Cf 78 ἐν τῷ σπηλαίῳ Ea 

heirm. z' EE 101, n. 142, Cosmae; heirm. integrum proferunt Ea Q T 
Vi Zo 83 Εὐφρανϑᾷ Cf Vi Xo 84 τὸν τῶν πάντων δεσπότην δεχόμενον Vi 
τοῦ ]τὸ Ο τοῦ τῶν ] τούτου Ea 86 ἐξαπόστειλον Cf σ-στείλη Ο 


70-78 Ps. 71,10-11 


f. 142v 


XXXIII 18 dec. 423 


γνόντας τοῦτον αὐτοὺς ὡς χτισάμενος 
τοῦ Πατρὸς ὁ Λόγος, 
90 ἐκ φυλῆς ᾿Αβραὰμ σὰρξ γενόμενος. - 


| 983 ζ΄. 


Ὃ διασώσας ἐν πυρὶ 


Γονυπετήσαντες Χριστῷ 
σπεύδουσιν ὡς βρέφει χειμένῳ 
ἀνατολῶν οἱ βασιλεῖς 
μετὰ δώρων ἀστέρι ἑπόμενοι" 
95 υεϑ᾽ ὧν δράμωμεν μέλποντες " 
e * € L4 "n , j T 
«ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων εὐλογητὸς εἶ». 


Ἢ ἀπειρόκακος πληϑὺς 
ἔτι νηπιάζουσα φύσις 
φονοχτονεῖται μὲν χερσὶ 
100 μιαιφόνοις “Ἡρώδου διώκοντος 
σὲ Θεὸν τὸν ἀνάλωτον ᾿" 
ἀλλ᾽ ἐν σοὶ νῦν ζῇ τῷ ζῶντι εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Μετὰ ποιμένων ἱερεῖς 
καὶ σὺν τοῖς πατράσι προφῆται 
105 προκαταγγέλλουσι τὴν σὴν 
ἐν σαρκὶ παρουσίαν xai μέλπουσι 
προσχιρτῶντες ἐν πνεύματι" 
«ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων εὐλογητὸς cl». 


88 γνόντας τοῦτον ] ἐπιγνόντας Ea αὐτοὺς ] αὐτὸ T — ὡς ] τὸν Vi κτι- 
σάμενον Cf κτησάμενον Q T Zo 90 γενάμενος Ea 

Post oden c/ Κοντάκιον « Ἢ Βηϑλεὲμ εὐφραίνεται καὶ Γαλιλαία γήϑεται», 
TRM II, gig", praebet T; Vi autem xovr. praebet « Ἢ παρϑένος σήμερον 
τὸν προαιώνιον Λόγον », MR II, 556 et olx. « Ἱεραὶ προφητῶν ῥήσεις», MR II, 557 

heirn. ζ΄ EE 101, n. 142, Cosmae; heirm. integrum servant T Vi 
92 óc om. Vi βρέφει Σω: βρέφος cett. cdd. κειμένῳ ὡς βρέφος T κειμένον Ea 
96 post τῶν orat. varie abrumpunt cdd. 98 φύσεις Ea 100 μιεφόνου Ea 
102 νῦν ζῇ τῷ ζῶντι ζωὴ τῶν ζώντων Ea ζῇ τῷ ζωοδότῃ T 104 προφήταις Ea 
106 παρουσία Ea 107 ὑπερύμνητε Κύριε Ea Vi 108 post Θεὸς orat. 
varie detruncant cdd. 


97-100 Matth. 2,16 


91-94 Matth. 2,11. 


f. 148 


424 18 dec. XXXIII 


| ὠδὴ η΄. 
Εὐφοάνϑητι, “]ερουσαλήμ, 


Νέον βρέφος ἐσπαργανωμένον 

110 μέλλει τίϑεσϑαι 

ἀλόγων φάτνῃ Χριστός᾽ 

τὴν γὰρ ἀλόγιστον 

εἰδώλων πλάνην 

λῦσαι καὶ τὴν ἀκάϑεκτον ὁρμὴν 
115 ἀναστεῖλαι 

πάντων ἐθνῶν παραγέγονεν 

εἰς τὸ μέλπειν " 

« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα τὸν Κύριον ». 


Ὃ Θεός cou, γαῖρε, Σιών, σφόδρα 

120 παραγίνεται 

ἐν πόλει τῇ Βηϑλεὲμ 

οὕτως ὡς γέγραπται 

παιδίον νέον, 

Λόγος Πατρὸς, ἀλόγων ἐν φάτνῃ 
125 τεϑειμένος 

ἵππειον ϑράσος ὀλέσαι ἐχϑροῦ᾽" 

à βοῶμεν᾽ 

« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα τὸν Κύριον ». 


heirm. η΄ EE 101, n. 142, Cosmae; heirm. integrum praebent Ea Q Vi 
heirm. 1 Ἱερουσαλὴμ ] πόλις Βηϑλεὲμ Ea O T Vi Xo 109-118 trop. valde 
differt in Ea; quamobrem integrum huc proferimus: Νέον βρέφος τίκτεται 
Θεὸς [ἐσπαργάνον" [μέλλει γὰρ τίϑεσϑαι | ἀλόγων φάτνῃ δὲ {ἐν τῷ σπηλαίῳ / 
Κύριος τῶν δυνάμεων ἦλϑεν [ἐκ παρϑένου σαρχοφόρον παραγέγονεν " ὁ βοῶμεν / 
«εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα Κυρίου» (sic). 110 τίϑεσϑαι Xo: τίκτεσθαι 
cett. cdd. 117 post μέλπειν cd. T profert πάντα et orat. detruncat 
118 post εὐλογ(εῖτε) orat. varie abrumpunt cdd.; Vi autem €0A. πάντα praebet 
120 παρεγένετο Iia 121 ἐν πόλειν Vi τῇ om. Ea Vi 122 οὗτος T 
124 Λόγου Ea 125 τεϑημένους Ea τιϑέμενος Vi 126 οἴπιον Ea 
127 μὴ βοώντων Ea ὦ βοᾶτε T μὴ βοῶντος Vi ἐκβοώντων Zo 128 post 
εὐλ(ογεῖτε) orat. varie detruncant cdd.; Ea autem εὐλ. πάντα instituit 


119-122 Cfr. sup. vv. 29-32 123 Is. 9,5 


f£. 143v 


f. 144 


XXXIII 18 dec. 425 


Σπανίζεται ϑείας διαϑήκης 

130 ἡ παράνομος 

Ἑβραίων συναγωγὴ 

ἐν Βηϑλεέμ᾽ καὶ γὰρ 

Χριστοῦ τεχϑέντος, 

πάλαι καϑὼς Μιχαίας προεῖπεν, 
135 ὡς ἤσϑετο, 

συνεταράχϑη ᾿Ηρώδῃ δεινῷ 

καὶ μανέντι 

συνεμάνη βρεφῶν εἰς ἀναίρεσιν. 


| φδὴ 9". 
Θεὸς Koc 
καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν 


᾿Εϑνῶν ἄρχοντες 
140 ἐξιστῶσι γραμματεῖς 
χαὶ ἱερεῖς τοὺς κενὰ 
ἐκμελετήσαντας, 
« ποῦ ἐστιν, εἰπόντες, ὁ τεχϑεὶς 
παμβασιλεύς, ὃν ἐν δώροις 


145 τιμῆσαι ἥκομεν ; 


εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος 
ἐν ὀνόματι Κυρίου σωτῆρος ἡμῶν ». 


Ι Οὗτος ὁ Θεός, 
παρόμοιος οὐδείς, 
ἐν χερσὶ προφητῶν 


o^ «£3 


150 


129 διαϑήκης ] δίκης Cf 132 ἐμβηϑλεὲμ Cf γὰρ] γῆ Ea 133 τεϑέν- 
τος 3o 134 προεῖπε Μιχαίας Ea 135 ἴστετο Ea 136 Ἡρώδης Ea 
T Vi δεινοῖς Ea δεινῶς T δεινὸς Vi 138 συνεμάϑη Xo. κατὰ βρεφῶν Ea 

heirm. 9/ EE 101, n. 142, Cosmae; heirm. integrum praebent Ea Q T Vi Zo 


139 ἄρχοντες ] ἅπαντες Ea 140 ἐξιστῶσι ] σὺν αὐτῷ οἱ Ea 141 τοὺς ] 


τ T τοῦ Vi 142 ἐμελετήσαντες Ea ἐμελετήσατε T — ἐχμελετήσαντες Xo 
143 ἐστιν ] γὰρ Ea 144 βασιλεὺς Ea ὦν Vi τιμή Ea ἥκωμεν Ea Vi 
εἴκομεν Q vv. 146-147 tantum Cf profert, cett. cdd. post εὐλογημένος orat. 


varie detruncant 149 ὁ Ea Vi 


132-135 Cfr. sup. vv. 29-32 139-145 Matth. 2,1-5 


i 
IH 


426 18 dec. XXXIII 


ὁμοιωθϑεὶς τῷ πρὶν 

χαὶ ἐν τοῖς πατράσι λαλήσας 

νῦν δὲ ποιμέσι καὶ μάγοις 

βροτοῖς τε πᾶσιν ὀφϑείς, 

« εὐλογημένος, ᾧ χραυγάζομεν, 

ὁ ἐρχόμενος τοῦ σῶσαι τὸν κόσμον φϑορᾶς ». 


155 


Σκάνδαλα τρίβου 

τί ἐχόμενα τιϑείς, 

᾿Ἡρώδη, πόδας ὀξεῖς 
160 τοὺς σοὺς ποιεῖς Χριστοῦ 

αἶμα διεκχέαι δεσπότου: 

ἀλλὰ βρεφῶν φονεὺς ὥφϑης 

διὰ χενῆς ἀνομῶν" 

ζῇ γὰρ καὶ σώζει τοὺς δοξάζοντας 
165 τὴν αὐτοῦ μετὰ σαρχὸς ἐπιφάνειαν. 

Σήμερον καλεῖ 

πατριάρχας ᾿Αβραάμ, 
τοὺς δὲ προφήτας Δαβίδ, 
τοὺς ἱερεῖς Λευΐ 
170 ἅμα τῷ Μωσεῖ καὶ ᾿Ααρὼν 

εἰς προεόρτιον αἶνον, 

ue)" ὧν βοῶμεν πιστῶς’ 

« εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος 

ix παρϑένου xai βραβεύων τῷ χόσμῳ χαράν ». 


151 τῷ 1 ὄντως Ea τὸ cett. cdd. 153 x«i om. Xo 154 τε ] δὲ Ea 
Hic T propter homoioteleuton sede mutat versus qui ad sequens tropa- 
rium (vv. 163-165), sed non sine variantibus, pertinent: 
διὰ κενῆς ἀνομῶν [ὦ ἦρε ζητεῖς τοῦ ἀπολέσαι '] ζῇ γὰρ καὶ σώζει τοὺς δοξάζοντας / 


τὴν αὐτὸν μετὰ σαρκὸς ἐπιφάνειαν. 156 ᾧ κραυγάζομεν 1 ὁ ἐρχόμενος Ea Q 
156 ἐν ὀνόματι Κυρίου σωτῆρος Ea ^ eundem v. om. OQ τοῦ om. Vi 157- 
165 trop. om. Ea 159 ἩἫρώδης Vi 161 δὲ ἐκχέαι Vi δεσπότου ] 


τεχϑέντος Ὁ Vi Xo 162 ὀφϑεὶς Vi 165 τὴν om. Vi 166-174 trop. 
om. T Vi 169 ἱερεῖς ] i. δὲ Ea 170 ᾿Αααρὼν Cf 171 εἰς 1 ὡς Ea 
V. 174 abrumpit Ὁ 


157-163 Cfr. sup. vv. 97-100 


18 DEC. CANON XXXIV (1) 


DOMINICA ANTE CHRISTI NATIVITATEM 
IN PROGENITORES CHRISTI 
Cfr. synaxarium canonis XXIX. 


Sinait. gr. 578 | — Cc, ff. 30-32v 
Mess. gr. 139 Ma, tf. 105v-108 


Ὃ κανών. 


"Hyoc βαρύς. 


'. Τῷ συνεργήσαντι Θεῷ 


δὴ α΄. Τῷ 
« Τῷ ἀναστάντι ἐκ νεκρῶν 
xai ᾿Αδὰμ τὸν πεσόντα 
ἀναστήσαντι 
αὐτῷ μόνῳ ἄσωμεν " 

5 ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται. 


Τῶν προπατόρων οἱ πιστοὶ 
ἑορτὴν ἐκτελοῦντες 
ἀνυμνήσωμεν 
Θεὸν τὸν οἰκτίρμονα 

10 τὸν τούτους δικαιώσαντα. 


f£. 80ν | Τὴν συγκατάβασιν, Χριστέ, 
τοῦ ἀγγέλου οἱ παῖδες 


tit. Κανὼν ψάλλεται τῇ κυριακῇ τῶν ἁγίων προπατόρων Zc — 'O χανὼν ... Ma 
heirm. «/ EE 202, n. 287 Germani; heirm. integer exstat in cdd. 
1-5 trop. ed. in NS 28 (1933), 335 1 τῶν ἀναστάντα Xc 3 συνανα- 


, 


στήσαντι Ma 5 ὅτι δεδόξασται Xc 10 δικαιώσαντα 1 δοξάσαντα Ma 
11 Χριστὲ ] φρικτὴν Ma 


11-15 Dan. 3,49-50 


τριαδ. 


$eoc. 


428 


15 


25 


30 


35 


40 


18 καϑοπτρησάμενοι Ma 
profert Ma, quod vide infra in canon. XXXIV (2) 


21-25 Dan. 1,3 sqq. 


18 dec. 


κατοπτρισάμενοι 

προϑύμως τῷ πνεύματι 
U 

τὴν φλόγα κατεπάτησαν. 


Δοκχιμασϑέντες ἐν πυρὶ 
ὡς χρυσὸς ἐν χαμίνῳ, 
μεγαλώνυμοι 
οἱ τρεῖς, ἐτυπώσατε 
Τριάδα τὴν ἄκτιστον. 


Αἰχμαλωσίᾳ αἰσϑητῇ, 
ϑεοδίδακτοι παῖδες, 
ἀπαχϑέντες ποτὲ 
Θεῷ τὰς ψυχὰς ἡμῶν 
ἀνεϑήκατε, ἅγιοι. 


Τὸ τρισυπόστατον τῆς σῆς 
μοναρχίας, οἰκτίρμον, 
προτυπώσαντες 
οἱ παῖδες τὴν κάμινον 
εἰς δρόσον μετεποίησαν. 


Τὸν Πατέρα καὶ Υἱὸν 
καὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα 
προσκυνήσωμεν, 
τὴν μίαν ϑεότητα 
ἐν τρισὶν ὑποστάσεσιν. 


Τῶν ϑλιβομένων ἡ χαρὰ 
καὶ τροφὴ τῶν πενήτων 
καὶ ὀρφανῶν ἡ ἐλπίς, 
παρϑένε πανύμνητε, 
ς , ^ ὃ ^ 
ἱκέτευε σωϑῆναι ἡμᾶς. 


--- 


16-40 trop. caret Ma 


29-30 Cfr. sup. vv. 11-15 


XXXIV (1) 


36-40 aliud ϑεοτ. 


XXXIV (1) 18 dec. 129 


60 


65 


ὠδὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ" φϑέγξομαι γὰρ 


᾿Εφώτισας 
τοὺς ἐν σχότει, οἰκτίρμον, 
τῇ ἀναστάσει σου 
καὶ μυροφόρους χαροποιήσας 
τὸ τῆς Εὔας λυπηρὸν ἐξηφάνισας. 


᾿Εδρόσισας 
δι’ ἀγγέλου τοὺς παῖδας 
ἐν τῇ καμίνῳ, Χριστέ, 
καὶ τῷ προφήτῃ τροφὴν παρέσχες 
ἐν τῷ λάκκῳ τῶν λεόντων ὑπάρχοντι. 


Δεικνύων σου 
τῆς οὐσίας, οἰκτίρμον, 
τὸ τρισυπόστατον 
ἐν Βαβυλῶνι τοὺς τρεῖς σου παῖδας 
ἐν καμίνῳ διεφύλαξας, εὔσπλαγχνε. 


Δίκαιος 
ὁ τῶν ὅλων δεσπότης, 
ὁ 9v ἀγγέλου ποτὲ 
ἐν Βαβυλῶνι διαφυλάξας 
τοὺς τρεῖς παῖδας ἐκ φλογὸς τῆς χαμίνου, Χριστέ. 


" Entvotay 
δυσσεβῇ τῶν τυράννων 
ἀποσεισάμενοι 
x«i τῇ εἰκόνι μὴ προσκυνοῦντες 
οἱ τρεῖς παῖδες τῆς φλογὸς κατεφρόνησαν. 


heirm. Q^ EE 204, n. 290, Andreae 41-45 trop. caret Ma 44 μυ- 


ροφόροις 3c 50 τῶν ] τὸν Xc 51-55 trop. om. Ma 58 ποτὲ ] αὐτοῦ Ma 


44 Matth. 28,9 46-48 Cífr. sup. vv. 11-15 49-50 Dan. Bel. 34-39 


58-60 Cír. sup. vv. 11-15 61-65 Dan. 3,16-19 


430 18 dec. XXXIV (1) XXXIV (1) 18 dec. 431 


Πρεσβεύσατε 
τῷ σωτῆρι τῶν ὅλων, 
παῖδες πανεύφημοι, 
ἐκ τῶν κινδύνων ἐλευϑερῶσαι 
70 τοὺς ἐν πίστει ἐκτελοῦντας τὴν μνήμην ὑμῶν. 


90 οἱ αἰχμάλωτοι παῖδες 
κατήσχυναν ἀνδρείως, 
σωτῆρα δὲ Χριστὸν 
ὕμνουν χαὶ ἐδόξαζον. 


Τὴν βασίλειον δόξαν 
95 τῆς πίστεως ποϑοῦντες 
ἐν γυμνώσει σωμάτων 
οἱ ἅγιοί σου παῖδες 
ἐδέξαντο στολὴν 
ἀφϑαρσίας, Κύριε. 


ϑεοτ. * Πεπλήρωνται 
͵ ἐπὶ σοί, παναγία, 
τῶν προφητῶν αἱ φωναί" 
ἐκ σοῦ γὰρ Λόγος πατρὸς ἀνάρχου 


ΕΣ 


75 π᾿ ἐσχάτων ἐν σαρκὶ ἐπεδήμησεν. 


[ΟΣ 


100 Ὃ τὴν φλόγα εἰς δρόσον, 
σωτήρ, μεταποιήσας 
καὶ τοὺς παῖδας ἀφλέκτως 
ἐν ταύτῃ συντηρήσας 
καὶ νῦν ὡς δυνατὸς 
105 σῶσον τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


ᾧδὴ γ΄. Στερέωμά μου γενοῦ 
(Οἱ ὀοϑρίζοντες, Zóys,) 


Ὃ τοῦ ἄδου τὰς πύλας 
ἐγέρσει σου συντρίψας 
καὶ δεσμῶν τοῦ ϑανάτου 
e - 4 rd 
ἡμᾶς ἐλευϑερώσας, 
80 σωτήρ, ὡς δυνατὸς 
σῶσον τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


“Ἑρμηνέα ὀνείρων 
ἀδήλων τοῖς ἀνθρώποις 
Δανιὴλ ὁ τῶν ὅλων 
Θεὸς ἀποκαλύψας 
110 τὴν ἔνσαρκον αὐτοῦ 
ἔλευσιν ἐμήνυσεν. 


f. 31 l| ᾿Αβραὰμ πατριάρχης 
φιλόξενος ὑπάρχων 
ὑπεδέξατο πάλαι 

85 Τριάδα τὴν ἁγίαν, 
δι᾿ ἧς ἐν πολιᾷ 


ϑεοτ. * Παναγία παρϑένε, 
καὶ υἱὸν ἐγέννησεν. 


1| κεχαριτωμένη, 

f τεκοῦσα ἐν χρόνῳ 
115 τὸν Λόγον ὑπὲρ λόγον, 

δυσώπησον αὐτὸν 

σῶσαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Τοὺς σοφοὺς Βαβυλῶνος 
δυνάμει τῶν δογμάτων 


66-70 trop. om. Ma 71-75 ϑεοτ. AHG I, 369 74 γὰρ om. AHG 
79 ἐν σαρκὶ 1 σαρκωϑεὶς AHG 

heirm. y' Στερέωμα EE 203, n. 288, Germani; heirm. integrum in marg. 
profert Zc; eundem ut προσόμοιον heirm. Οἱ ὀρϑρίζοντες, Λόγε, EE, 204, n. 289, 
Germani, integrum profert Ma 82 ᾿Αβραὰμ ὁ x. Ma 


100-111 trop. om. Ma 112-117 ϑεοτ. MR III, 88; cfr. etiam infra 
canon. XLIV, vv. 28-33 et 58-63; aliud ϑεοτ. prodit in Ma, quod vide infra 
in canon. XXXIV (2) 


82-87 Gen. 18,1-15 106-111 Dan. 4,18 sqq. 


9eoc. 


432 18 dec. XXXIV (1) 


ᾧδὴ δ΄. Εἰσακήκοα τὴν ἀκοήν cov xai ἐφοβήϑην 


Τρισυπόστατον μίαν ϑεότητα ἀνυμνοῦντες 
τῆς καμίνου κατεφρόνησαν 
120 οἱ τρεῖς παῖδες οἱ ἔνδοξοι. 


Ὑπερκόσμιον ϑεογνωσίαν δόξαν λαβόντες 
τὴν τῆς πλάνης ματαιότητα 
οἱ τρεῖς παῖδες ἐπάτησαν. 


Εἱρμὸς ἄλλος. ᾿Εκάλυψεν οὐρανούς, Χριστὲ ὁ Θεός, 


᾿Ανέστης ἐκ τῶν νεχρῶν, Χριστὲ ὁ Θεός, 
125 καὶ τὸ κράτος τοῦ ϑανάτου 
καὶ τὰ δεσμὰ διαρρήξας 
τὸν κόσμον ὅλον ἔσωσας. 


Ὡς ϑρέμματα λογικὰ ϑυσία Θεῷ 
τῷ πυρὶ τῆς εὐσεβείας 
130 ὑπὲρ Χριστοῦ ἐναϑλοῦντες 
οἱ παῖδες προσηνέχϑησαν. 


Τὸν ὄντως ὄντα Θεὸν σεβόμενοι 
καὶ προόντα τῶν αἰώνων 
ὑμεῖς, μακάριοι παῖδες, 
135 τὸ πῦρ οὐχ ἐπτοήϑητε. 


Ἔκύϑησας ἐν σαρκί, παρϑένε ἁγνή, 
τὸν πρὸ σοῦ ἄναρχον Λόγον 
καὶ μετὰ σὲ ὑπὲρ λόγον 
ἐκ ὁδοῦ ἐνανθρωπήσαντα. 


heirm. à' EE, 203, n. 287, Germani; heirm. integrum invenimus in Zc, 
om. Ma 118-123 trop. desiderantur in Ma 

heirm. δ' ἄλλος EE 203, n. 288, Germani; heirm. integrum servant cdd. 
124 Χριστέ, ὁ Θεὸς ] τριήμερος Ma 127 τὸν κόσμον ὅλον ] Χριστέ, τὸν κόσμον Ma 
134 ὑμεῖς 1 ᾧ ὑμεῖς Ma 136-139 ϑεοτ. AHG III, 177 137 ἄναρχον ] 
ἀνάρχου Xc 138 σὲ ] σοῦ Ma 139 ἐκ σοῦ 1 Θεὸν AHG 


eredi το: 


f. 31v 


XXXIV (ἡ 18 dec. 433 
δὴ ε΄. ᾿Ορϑρίζει τὸ πνεῦμά μου πρὸς cé, ó Θεός, 
140 Χριστοῦ ἑορτάζοντες τὴν ἔγερσιν 


145 


150 


155 


160 


nullis verbis discrepantibus 
145-149 trop. desideratur in M 
του Ma 


ἀναλάβωμεν 

χαρμονὴν πνευματικὴν 
αὐτῷ συμφώνως ἅπαντες 
τὸν ὕμνον ἀναπέμποντες. 


Προφήτης ὑπάρχων ὁ σοφὸς Δανιὴλ 
λεόντων ποιμὴν 
ὡς προβάτων ἐδείχϑη 
τοῖς πᾶσιν ὁ ϑεόσοφος 
δυνάμει τοῦ προόντος Θεοῦ. 


|| 'H δρόσος τοῦ πνεύματός σου, Κύριε, 
ψυχῆς ἴαμα ᾿ 
ἐν χαμίνῳ τοῦ πυρὸς 
τοῖς σοῖς παισὶν ἐγένετο 
ἐλπίδι τῆς ἀφράστου ζωῆς. 


Τῷ πνεύματι ζέοντες οἱ ἅγιοι 
ἐν μέσῳ φλογὸς 
καιομένης καμίνου 
ἑστῶτες μᾶλλον ἔψαλλον ᾿" 
« εὐλογητὸς εἶ, Κύριε ». 


Τριάδα ὑμεῖς προετυπώσατε, 
οἱ παῖδες Χριστοῦ, 
ὁμοφρόνως ἑστῶτες 
καὶ τὴν βροντῶσαν κάμινον 
εἰς δρόσον μετεβάλετε. 


heirm. ε' EE 203, n. 287, Germani; heirm. integrum obferunt cdd. non- 
144 ἀναπέμποντες ] ἀναμέλψ tantum legitur in Ma 
151 ψυχῶν Ma 154 ἀφράστου ] ἀφϑάρ- 


164 μετεβάλλετε Xic μετεποίησαν Ma 


145-149 Dan. 6,19 155-159 Dan. 3,51 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


484 18 dec. XXXIV (1) 


165 Τρεῖς παῖδες οἱ ἅγιοι σὺν τῷ Δανιήλ, 
ετὰ ᾿Αβραάμ, 
Ἰσαὰκ καὶ ᾿Ιακώβ, 
πρεσβεύσατε πρὸς Κύριον 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


170 Τὸ φῶς ὁ Πατὴρ γνωρίζεται 
καὶ φῶς ὁ Υἱὸς 
συνυμνεῖται μετ᾽ αὐτοῦ 
καὶ φῶς Πνεῦμα τὸ ἅγιον 
δοξάζεται ὡς σύνϑρονον. 

175 * Παρϑένε, μὴ παύσῃ ἱκετεύουσα 

Θεὸν τὸν ἐκ σοῦ 

σαρκωϑέντα δι᾽ ἡμᾶς 

λυτρώσασϑαι τοὺς δούλους σου 

ἐκ πάσης περιστάσεως. 


δὴ ς΄. Ὃ "Iovàz ἐκ κοιλίας ἄδου ἐβόα 


180 ἢ Ἔκ τῶν νεκρῶν ἀναστάς, ἐλεῆμον, 
συνήγειρας 
γένος τὸ τῶν ἀνθρώπων, 
ζωὴν καὶ ἀφϑαρσίαν 
δωρησάμενος ἡμῖν ὡς φιλάνϑρωπος. 


185 Ὃ Δανιὴλ καϑυπέταξε ϑῆρας, 
οἱ παῖδες δὲ 
κατεπάτησαν φλόγα 
πυρὶ ϑεογνωσίας 
τὰς αἰσϑήσεις νοητῶς φωτιζόμενοι. 


165-174 trop. caret Ma 175-179 ϑεοτ. AHG III, 178; idem cfr. infra 
in canon. XXXIV (2), vv. 146-150, in nonnullis verbis differens 177 vev- 
νηϑέντα ἐν σαρχὶ AHG 

heirm. ς΄ EE 204, n. 289, Germani; heirm. integer in marg. exaratus Zc 
180-184 trop. ed. in NS 28 (1933), 337 v. 182 γένος τὸ ἀνθρώπινον Ma 


ϑεοτ. 200 * 


XXXIV (1) 18 dec. 435 


190 ᾿Ἐβόησαν Δανιὴλ καὶ oi παῖδες 
ὑπάρχοντες 
ἐν καμίνῳ καὶ λάκκῳ" 
« ὁ ὧν εἰς τοὺς αἰῶνας, 
ἐκ ϑηρῶν καὶ τοῦ πυρὸς ἐξελοῦ ἡμᾶς ». 


195 Συνώδευσε τοῖς παισὶν ἐν χαμίνῳ 
ὁ ἄγγελος 
τοῦ Θεοῦ τοῦ ὑψίστου, 
τὴν φλόγα καταπαύσας 
καὶ Χαλδαίους ἐν αὐτῇ καταφλέξας φρικτῶς. 


Ὃν ἔτεκες, ϑεοτόχε, ἀνερμηνεύτως 
Θεὸν ἡμῶν 
δυσωποῦσα μὴ παύσῃ 
ῥυσθῆναι ἐκ κινδύνων 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε, ἁγνὴ ἀειπάρϑενε. 


φδὴ ζ΄. Κάμινον καιομένην 


205 ᾿Ανέστης ἐκ τοῦ μνήματος 
τριήμερος ἐν δόξῃ, 
πάντας δὲ ἀνέστησας 
ἐν πίστει σοι χραυγάζοντας * 
« εὐλογητὸς εἴ εἰς τοὺς αἰῶνας 
210 ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


᾿Ερρύσω ὁ Θεὸς ἡμῶν 
τοὺς παῖδας ἐκ καμίνου 
χαὶ τὸν προφήτην ἔσωσας 


190 ᾿Εβόησεν Zc 194 ἐξελοῦ ] ἐξοῦ Ma 195-199 pro hoc trop. 
τριαδ. ostendit Ma, quod vide infra in canon. XXXIV (2) 195 παῖσιν 2c 
200-204 ϑεοτ. MR III, 89; cfr. etiam infra canon. XLIV, vv. 78-84 
204 ἁγνὴ ] ἀεὶ Ma 

heirm. ζ΄ EE 204, n. 289, Germani; heirm. integrum proferunt cdd. non- 
nullis verbis discrepantibus 207 xai κόσμον κατεφώτισας Ma 209 post 
εὐλογητὸς orat. detruncant cdd. 212 ἐν καμίνῳ Ma 


190-194 Dan. 3,43 195-199 Dan. 3,48-50 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


436 


215 


225 


230 


235 


240 


orat. detruncat Zc 


πατέρων 


214 ἐν πίστει σοι χραυγάζοντας Ma 
praebet Ma orat. abrumpens 
v. 221 κραυγαζόντων τῶν παίδων εὐλογητὸς εἰς τοὺς αἰῶνας Ma 
225 τοὺς παῖδας ] τὴν φλόγα Ma 
227 εὐλογητὸς εἰς τοὺς (αἰῶνας) praebet Ma orat. abrumpens 


orat. detruncat Zc 229-234 τριαδ. desideratur in Ma 


18 dec. 


ἐκ στόματος λεόντων 
βοῶντας πίστει « εὐλογητὸς εἴ 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Παράδοξα εἰργάσατο 
ϑαυμάσια ὁ κτίστης ᾿ 
τοῦ πυρὸς τὴν || οὐσίαν 
μετέβαλεν εἰς δρόσον 

,ὔ ? * ^ T 
κραζόντων παίδων “ « εὐλογητὸς ci 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Τῶν Χερουβὶμ, ἡνίοχε 
καὶ κτίστα τῶν ἁπάντων, 
ὁ τοὺς παῖδας τοῦ πυρὸς 
καιομένου δροσίσας 
« εὐλογητὸς el » βοῶντας πίστει 
«ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Τριὰς ἀδιαίρετε, 
τὸν ὕμνον σοι τῶν παίδων 
προσφέρομεν δεόμενοι, 
ἵνα ῥύσῃ οὗς ἔπλασας 
χολάσεως ἀτελευτήτου 
καὶ φλογὸς τοῦ ἀσβέστου πυρός. 


Περίσωζε τὴν πόλιν σου, 
πανάχραντε παρϑένε, 
ἐκ πάσης περιστάσεως 
ὡς μόνη προστασία 
τοῦ γένους ἡμῶν, εὐλογημένη 
ϑεοτόκε, πανύμνητε. 


πόλιν σου ] τοὺς δούλους σοῦ Ma 


post v. 214 εὐλογητὸς εἰς τοὺς (αἰῶνας) 
220 μετέβαλλεν Μ8 

post εὐ(λογητὸς) 
226 καιομένην Ma 


218 ϑαυμαστὰ Ma 


XXXIV (1) 


245 


250 


255 


260 


228 post 
235 τὴν 


in Zc 
254 post ἱερεῖς orat. detruncat Zc 259 τὸν om. Ma 
260 τοὺς πίστει ἐκλάμψαντας Ma 


XXXIV (1) 18 dec. 437 


δὴ η΄. Τὸν μόνον ἄναρχον 
βασιλέα τῆς δόξης 


2 lod [4 
Τὸν ἐκ τοῦ μνήματος 
, 4 , 
ἀναστάντα ἐν δόξῃ 
καὶ τοὺς ἐν σκότει καὶ oxi καϑημένους 
φωτίσαντα 
τῇ αὐτοῦ ἀναστάσει 
ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Κοινὴν τελέσωμεν 
ἱερὰν εὐωχίαν 
τῶν προπατόρων εὐφημοῦντες τὴν μνήμην" 
εὐφραίνει γὰρ 
τοὺς ἐν πίστει βοῶντας " 
« ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


᾿Ανευφημήσωμεν 
τοὺς πρὸ νόμου πατέρας 
τὸν ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ιακὼβ 
ἐχλάμψαντας, 
μετὰ παίδων βοῶντες " 
« ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


heirm. η΄ EE 204, n. 289, Germani; heirm. integer in marg. exaratus 

241-256 trop. caret Ma 247 post ὑπί(ερυψοῦτε) orat. intermittit Σς 
᾿Αραὰμ Xc 
262 post ἱερεῖς orat. varie detruncant cdd. 


243-244 Is. 9,1; Luc. 1,78-79. 


138 18 dec. XXXIV (1) : XXXIV (1) 18 dec. 439 


Σὲ τὸν ὄντα xal προόντα βασιλέα 
ἐν Βαβυλῶνι τὸ πάλαι 
ὡμολόγησαν οἱ παῖδές σου 
καὶ στεφάνοις αὐτοὺς 


265 Σβέσον τὴν κάμινον 
τῆς ἡμῶν ἁμαρτίας 
ἐν τῷ πελάγει τῆς ἐν σοὶ εὐσπλαγχνίας, 


σωτὴρ ἡμῶν᾽ 
ὡς οἱ παῖδες βοῶμεν᾽ 295 δόξης κατεκόσμησας. 
270 «ὑμνεῖτε ἱερεῖς, : 
λαὸς ὑπερυψοῦτε i Σὲ ἐκήρυξαν οἱ παῖδες παρρησίᾳ 


τὸν ὑψηλὸν βασιλέα 


εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 
καὶ κατήσχυναν τὸ φρόνημα 


* Τὸν πλαστουργήσαντα ! βασιλέως ϑνητοῦ 

τὸν ᾿Αδὰμ κατ᾽ εἰκόνα 300 πίστει θαυμαζόμενοι. | 
275 xai ἐκ φυράματος αὐτοῦ προελϑόντα : 

καὶ λύσαντα f. 32v [Σὲ οἱ παῖδες £v καμίνῳ ὡμολόγουν 


Θεὸν ὁμοῦ xai εὔσπλαγχνον 
τὸν δυνάμενον λυτρώσασϑαι 


τὴν ἀρχαίαν κατάραν 
ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 


ον ΣΝ, 


λαὸς ὑπερυψοῦτε } ἐκ καμίνου πυρός" 
280 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. H 305 ὅϑεν xai ἐρρύσω αὐτούς. 
! 
τριαδ. Σὲ τὸν ἄναρχον Πατέρα χαὶ δεσπότην 
δὴ 9΄. Σὲ τὴν ἄχραντον μητέρα καὶ παρϑένον ; αν: τὸν -advdyapyoy -Aüyoy 
xxi τὸ Πνεῦμά cou τὸ ἅγιον 
Σὲ τὸν εὔσπλαγχον καὶ μόνον ζωοδότην, “4 ἐωρένοι; ol τιυσκοὶ 
τὸν ἐκ νεκρῶν τριήμερον E 310 ὕμνοις μεγαλύνομεν. 
ἀναστάντα ὡς Θεὸν ἡμῶν ; 
ἐκτενῶς ol πιστοὶ : ' ; 
ἢ 3 ; ' $901. * Σὲ τὴν ἔνδοξον καὶ μόνην ϑεοτόχον, 
285 ὕμνοις μεγαλύνομεν. ? ᾿ Ὁ x 
$ τὴν τὸν σωτῆρα τοῦ κόσμου 
ἐ συλλαβοῦσαν, ὡς ηὐδόκησε, 


Σὲ τὸν σβέσαντα τὴν φλόγα τῶν Χαλδαίων 
καὶ τοὺς ὁσίους σου παῖδας Dis 
διασώσαντα Θεὸν ἡμῶν ᾿ 
ἐκ χαμίνου πυρὸς 

290 ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


καὶ τεκοῦσαν σαρκὶ 
" , 
ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


265-272 trop.om. Ma 270 ροϑί ἱερεῖς orat. abrumpit Ec 273-280 hoc 
trop. ut ϑεοτ. perperam referunt Zc et TR 400 275 αὐτὸν Ma 276-277 καὶ 
σώσαντα {τῶν ἀνθρώπων τὸ γένος Ma 278 post ὑμνεῖτε orat. detruncant cdd. 

heirm. 9/ EE 204, n. 289, Germani; heirm. integrum nonnullis verbis 


discrepantibus praebet Ma 281-285 trop. om. Mà 289 ἐκ ] ἐν Ma : 294 ccepávou; Ma 295 κατεκόσμησας ] κατελάμηρυνας Ma 301- 
E 315 trop. desunt in Ma 311-315 ϑεοτ. TR 401 312-313 τὴν τὸν 
ἀχώρητον Λόγον { ἐν γαστρὶ χωρήσασαν ΤῈ 313 συλλαβοῦσα Zic 


276-277 Gal. 3,13 


Mb dose nos 


18 ΡΕΟ. CANON XXXIV (2) 


DOMINICA ANTE CHRISTI NATIVITATEM 
IN PROGENITORES CHRISTI 


Mess. gr. 139 — Ma, ff. 105v-108 


Ὃ xavov. 
"Hyoc βαρύς. 


δὴ α΄. Τῷ συνεργήσαντι Θεῷ 


1-5 Τῷ ἀναστάντι ἐκ νεχρῶν 
7 ΡΤ Ξι Xc 1-8 
Τῷ ἐμφανίσαντι Χριστῷ 
γυναιξὶ μυροφόροις 
μετὰ τὴν ἔγερσιν 
αὐτῷ μόνῳ &copusv* 
10 ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται. 
f 106. 11-18 Τῶν προπατόρων οἱ πιστοὶ 
TP Ξε Zàc 5-10 
16-20 Τὴν συγκατάβασιν φρικτὴν 
Wa CR LEEREN CE pide dace ai Ξε Xe 11-15 
ϑεοτ. * Ἢ διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 
ὑπὲρ λόγον τεκοῦσα 
τὸν ἀρχηγὸν τῆς ζωῆς 
ἀπαύστως ἱκέτευε 
25 ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 
heirm. «' EE 202, n. 287, Germani 7 μυρόροις cd. 9 post 
ἄσωμεν orat. abrumpit cd. 21-25 9eov. NS 28 (1933), 335; AHG III, 176 
24 ἀπαύστως ] παρϑένε AHG 25 σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν AHG 


6-8 Matth. 28,9-10 


ϑεοτ. 


XXXIV (2) 18 dec. 


35 


36-40 


41-45 


46-50 


$1-55 


56-61 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ: φϑέγξομαι γὰρ 


, 
Δόξα σοι, 
βασιλεῦ τῶν αἰώνων, 
, ,ὕ 
μόνε φιλάνϑρωπε, 
ὁ τῇ ἐγέρσει σου τοῦ ἀπ᾽ αἰῶνος 
διαλύσας τοῦ ϑανάτου μεσότοιχον. 


Φύλαξον 
τοὺς εἰς σὲ τὴν ἐλπίδα 
3 , , 
ἀναϑεμένους, Χριστέ, 
ὁ τριημέρῳ ϑανάτῳ λύσας 
τοῦ θανάτου τὴν ἰσχύν, παντοδύναμε. 


᾿Εδρόσισας 

Spe Dislixeiece URS Nue e a αὶ ὃς ὁ YE τοῖν τ οὐ τς τὸ Σς 46-50 
Δίκαιος 

DPI CDM -ὸ Σς 56-60 
᾿Επίνοιαν 

Vase ea Τρ iate ξίφος, s e ees rade rela eg -— Xe 61-65 
Πεπλήρωνται 

Ξε Xc 71-75 


ees íi 5 599222*729*69*926€€299t»5 


ᾧδὴ γ΄. Πρός: Στερέωμά μου γενοῦ 
(Οἱ ὀοϑοίζοντες, Aóye,) 


Ὃ τοῦ ἅδου τὰς πύλας 
z Xc 76-81 


"oc 950279249€6€027298220924292959€997*292* 


heirm. β΄ EE 204, n. 290, Andreae 
heirm. γ΄ EE 204, n. 289, Germani, cf. p. 430 


30 Eph. 2,14 


441 


2 442 


65 


f. 106v 98-73 


74-79 


80-85 


ϑέοτ. 


90 


92-95 


18 dec. 


*O » * Σ - , 
ανᾶστας EX TOU τάφου 


, 
τριήμερος ἐν δόξῃ 
b * , L4 
καὶ ζωὴν ἀνατείλας 
τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων 
εἰρήνευσον λαὸν 
πίστει ἀνυμνοῦντά σε. 


|| ᾿Αβραὰμ ὁ πατριάρχης 


ees | |] |] |) 0o] ] |o] íi] || 9s] | gn n n9 


Συνευφραίνεται πᾶσιν 
* / € Pa 
ὁ μέγας Ἡσαΐας 
προτυπῶν ἐν γαστρί σου 
συλλήψει, ϑεοτόχε, 
Χριστὸν τὸν ἐκ φϑορᾶς 
σώσαντα τὰ σύμπαντα. 


ὠδὴ 3. 


- Xc 82-87 


τε Xc 88-93 


- Xe 94-99 


᾿Εκάλυψεν οὐρανούς, Χριστὲ ὃ Os 


᾿Ανέστης ἐκ τῶν νεχρῶν τριήμερος 


Ξε Xc 124-127 


᾿Εδείχϑη φίλος Θεοῦ ποτε ᾿Αβραάμ, 


τὴν ἡμέραν ϑεωρήσας 
τῆς παναγίας Τριάδος, 
ἐν ἢ ἠγαλλιάσατο. 


68 ὁ om. Xc 
heirm. δ΄ EE 203, n. 288, Germani; heirm. integrum praebent cdd. 
92 τριήμερος 1 Χριστέ, ὁ Θεὸς Zc 


86-91 Is. 7,14 


96-99 Gen. 18,1-15 


jc 
0c, 


XXXIV (2) 


$9eor. 108-111 


112-116 


117-121 


f. 107 122-126 


τριαδ. 127-131 


135 


137-141 


XXXIV (2) . 18 dec. 443 

100-103 Ὡς ϑρέμματα λογικὰ ϑυσία Θεῷ 
ie φασι δεῖν, Ri ῷ αν I d Sure ie eie τυ M e uu eg zz Xc 128-131 

104-107 Τὸν ὄντως ὄντα Θεὸν σεβόμενοι : ὩΣ ΕΝ 
— rr - Σς 132-135 


heirm. ε΄ EE 203, n. 287, Germani; heirm. integrum proferunt cdd. 
132-136 ϑεοτ. cír. supra in canon. XXXIV (1), vv. 175-179 
heirm. ς΄ EE 204, n. 289, Germani 


᾿Εκύησας ἐν capxi, παρϑένε ἁγνή, 
E τε Xc 136-139 


δὴ ε΄. ᾿Ορϑοίζει τὸ πνεῦμά μου πρὸς σέ, ó Θεός, 


Χριστοῦ ἑορτάζοντες τὴν ἔγερσιν 
ACT RE Mn ATE M τὸ Σς 140-144 


Ἢ δρόσος τοῦ πνεύματός σου, Κύριε, 

Vei me E φιλοῦν NS VOS REIP RUE rv Sl C z Xc 150-154 
| Τῷ πνεύματι ζέοντες οἱ ἅγιοι 

——— EE τε ΣῈ 155-159 

Τριάδα ὑμεῖς προετυπώσατε 

rm Ξε Σς 160-164 

Μή παύσῃ, παρϑένε, ἱκετεύουσα 

Θεὸν τὸν ἐκ σοῦ 

γεννηθέντα ἐν σαρχὶ 

λυτρώσασϑαι τὴν ποίμνην σου 

ἐκ πάσης περιστάσεως. 


δὴ ς΄. 'O'Invác ἐκ κοιλίας ἅδου ἐβόα 


Ἔκ τῶν νεχρῶν ἀναστάς, ἐλεῆμον, 
Ξε Σς 180-184 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


444 18 dec. 
142-146 'O Δανιὴλ καϑυπέταξε ϑῆρας 
312 8558/5. 9 1:88 νος γε το uc PIN TRU RC cn -- Σς 185-189 
147-151 ᾿Εβόησαν Δανιὴλ xai οἱ παῖδες 
Pn - Xc 190-194 
᾿Αϑάνατος ἣ Τριὰς 3 ἁγία, 
ὁμόϑρονος 
ἐν θεότητι μιᾷ 
155 καὶ ἴσῃ ἐξουσίᾳ 
ὁμοούσιος ἀεὶ διαμένουσα. 
157-161 "Ov ἔτεκες, ϑεοτόχε, ἀνερμηνεύτως 
τ τ - Xc 200-204 
Κοντάκιον. Τοῦ ταπεινοῦ Ῥωμανοῦ. 
"Hyoc πλ. β΄. 
Χειρόγραφον εἰκόνα μὴ σεβασϑέντες 
Ὃ οἶκος. 
Τάχυνον, ὁ οἰκτίρμων, καὶ σπεῦσον ὡς ἐλεήμων 
δὴ ζ΄. Κάμινον καιομένην 
162-167 ᾿Ανέστης ἐκ τοῦ μνήματος 


P Ξε ΣῈ 205-210 


Κονδ. MR II, 456; TRM II, oty'; olx. PAS I, 186 
heirm. ζ΄ EE 204, n. 289, Germani 


142 Dan. 6,19 147 Dan. 3,42-43 


XXXIV (2) 


ϑεοτ. 


f. 108 


XXXIV (2) 18 dec. 
168-173 Τῶν Χερουβὶμ ἡνίοχε 
TERCER Ξε Σς 223-228 
174-179 Παράδοξα εἰργάσατο 
φὐρον, ὑτο ρους ἐς φίον ὃς ιν δ φιις φοοτ ἐςο θεὸς Ξε Σς 217-222 
180-185 ᾿Ερρύσω ὁ Θεὸς ἡμῶν 
ccr Ξε Xe 211-216 
186-191 Περίσωζε τοὺς δούλους cov, 
Vie Roe Me Rie e a MP HL το Re ce VIRI Ξε Σς 235-240 
δὴ η΄. Τὸν μόνον ἄναρχον 
βασιλέα τῆς δόξης 
192-199 ᾿Ανευφημήσωμεν 
"———— ἐνεννννννν c Xe 257-264 
200 Τὸν χκαταργήσαντα 


210 


τῶν εἰδώλων τὴν πλάνην 

καὶ κατασβέσαντα τῶν Χαλδαίων τὴν φλόγα 
xai σώσαντα 

τοὺς περὶ ᾿Αζαρίαν 

ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 

λαὸς ὑπερυψοῦτε 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


| Τὸν κατασβέσαντα 
ἐν χαμίνῳ τὴν φλόγα 
τῇ τοῦ ἀγγέλου ἐν αὐτῇ παρουσίᾳ 
x«i φλέξαντα 


186 τοὺς δούλους ] τὴν πόλιν Zc 


heirm. η΄ EE 204, n. 289, Germani 


truncat cd. 


209-211 Dan. 3,49 


212 Dan. 3,23 


205 post ὑμνεῖτε orat. 


445 


de- 


446 


215 


216-228 


225 


230 


234-238 


239-243 


244-248 


mm 


18 dec. 


τῶν ἀνόμων τὰ πλήϑη 
ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 

λαὸς ὑπερυψοῦτε 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν πλαστουργήσαντα 
rcm - Mc 273-280 


δὴ 9. Σὲ τὴν ἄχραντον μητέρα xai παρϑένον 


τὴν τὸν ἀχώρητον Θεὸν 


Σὲ δοξάζομεν, Χριστέ, τὸν σταυρωϑέντα 
καὶ ἐκ νεχρῶν ἀναστάντα 
καὶ σχυλεύσαντα τὸν: ϑάνατον 
καὶ ζωὴν τοῖς ϑνητοῖς 
πᾶσι χαρισάμενον. 


Σὲ τὸν σώσαντα τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων 
τῇ ἐκ νεχρῶν σου ἐγέρσει 
χαὶ τὸν ϑάνατον νεκρώσαντα 


- — — — — .-.ὄ. 


ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


Σὲ τὸν ὄντα καὶ προόντα βασιλέα 
seres ssossoseocesseoseceve Ξε Zc 291-295 


Σὲ τὸν σβέσαντα τὴν φλόγα τῶν Χαλδαίων 


I Ξε Σς 286-290 


Σὲ ἐκήρυξαν οἱ παῖδες παρρησίᾳ 
Prec] hne eee τΞΕἝ - Σς 296-300 


214 post λαὸς orat. detruncat cd. 


heirm. 9^ EE 204, n. 289, Germani 


244 Dan. 3,16-19 


282 v. desideratur 


19 DEC. CANON XXXV 


IN SANCTUM ATHENODORUM 


Svnaxarium, 285: Τῇ αὐτῇ ἡμέοα ἄϑλησις τοῦ ἁγίου μάρτυρος 
᾿Αϑηνοδώύώρου. Οὗτος ἦν ἐπὶ Διοκλητιανοῦ τοῦ βασιλέως £x Μεσο- 
ποταμίας τῆς Συρίας ὁρμώμενος, μονήρη βίον ἀρχῆϑεν ἀναλαβών. Διαβλη- 
ϑεὶς δὲ παρέστη ᾿Ελευσίῳ τῷ ἄρχοντι καὶ τὸν Χριστὸν ὁμολογήσας, τείνεται 
μέσον δύο στύλων χαὶ λαμπάσι καταφλέγεται κατὰ πάντων τῶν τοῦ σώμα- 
τὸς μερῶν * καὶ βώλοις σιδηροῖς πυρωϑεῖσι τὰς μασχάλας αὐτοῦ διακαίεται 
καὶ τοῖς μυκτῆρσιν ὀγκίνους εἰσδέχεται καὶ ἐν χαλκῷ τάπητι πυρωϑέντι 
ἁπλοῦται, ὃν παραδόξως ἐκ ϑέρμης μετέβαλεν εἰς ψυχρότητα " καὶ αὖϑις 
ἐν χαλκῷ πυρωϑέντι ταύρῳ βάλλεται xol ἐκ πολλῶν ἑτέρων βασάνων 
δι’ ἐπιστασίας ἀγγέλων λυτροῦται ὅϑεν xal ἐπισπᾶται πρὸς τὴν πίστιν 
ἄνδρας πεντήκοντα καὶ αὖϑις τριάκοντα. ᾿Επεὶ δὲ τὴν διὰ ξίφους ἀπόφασιν 
ἐδέξατο, ὁ μέλλων τοῦτον τέμνειν παρείϑη καὶ ὡσεὶ νεκρὸς κατέπεσε, τῆς 
χειρὸς αὐτοῦ σὺν τῷ ξίφει ἀπὸ τοῦ ὥμου πεσούσης “ καὶ μηδαμῶς αὐτῷ 
ἑτέρου προσεγγίσαι τολμήσαντος, αὐτὸς ὁ ἅγιος εὐξάμενος τὸ πνεῦμα 
παρέδωχε. 


Crypt. A.«. XIV -- Cf, ff. 152-1615 
Sinait. gr. 583 — Zo, ff. 143v-146 
Crypt. A.«. IV — Ce, ff. 133v-136 
Crypt. A.«. XXIV — Cy, ff. 58-60 
Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 124v-125 
Paris. Suppl. gr. 33 — S, ff. 130-131 
Sinait. gr. 578 Xc, ff. 35v-37v 


— —— 


448 19 dec. XXXV 


'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα- 
᾿Αϑηνοδώρου τοὺς καλοὺς πλέκω κρότους ᾿ ᾿Ιωσήφ. 


ἮΝ χος πλ. «'. 
δὴ α΄. Ἵππον καὶ ἀναβάτην 


ἔλϑλοις ὡραιοτάτοις 

καὶ στίγμασιν ἱεροῖς, 
᾿Αϑηνόδωρε μάρτυς, 
ὁλολαμπὴς γενόμενος 

δ φωτὶ νῦν παρίστασαι 
τῷ μεγάλῳ 
πίστει σε τοὺς ὑμνοῦντας 
φωτίζων χάριτι. 


Θάλασσαν ἀϑεῖΐας 

10 αἱμάτων ἐπιρροαῖς 
ἀπεξήρανας, μάρτυς, 
καὶ ϑείαις ἐπομβρήσεσι 
ϑαυμάτων ἑκάστοτε 
παϑημάτων 

15 καύσωνα ἀποπαύεις 
τῶν πίστει προσιόντων σοι. 


ἼἬνϑησας ἐν λειμῶνι 
ἀσκήσεως ἐκλεκτὸν 
ὥσπερ ῥόδον, παμμάκαρ, 


20 καὶ ὡς τερπνὴ κυπάρισσος 

tit. Κανὼν ἕτερος τοῦ ἁγίου ᾿Αϑηνοδώρου φέρων. ..... et in marg. ᾿Ιωσὴφ Cf 
Ὃ κανὼν φέρων ἀκρ(οστιχίδα) (Cy) τήνδε. ..... Eo S Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν τοῦ ἁγίου 
ἀϑηνοδώρου φέρων ..... Ἰωσὴφ Ce Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου ᾿Αϑηνοδώρου οὗ ἡ ἀκροστι- 
Xie et in marg. Ἰωσὴφ Sa Κανὼν εἰς τὸν ἅγιον ᾿Αϑηνόδωρον Ec 

heirm. α΄ EE 131, n. 182, Joannis 1 ἱερωτάτοις Cy 3 τοῦ σεπτοῦ 
μαρτυρίου Cy 12 ϑείαι Cy 15 ἀποπαύεις καύσωνα et supra lin. manu 


posteriore in καύσωνα ἀποπαύεις corr. in Xo καταπαύεις Cy παύεις Sa S Ec 
16 τῶν πίστει ] πίστει τῶν 5 πίστει 1 πιστῶς Sa πίστει om. Xo Ce Cy σοι] 
σου Σὼ 17 ἐλιμῶνι Xo 18 ἐκλεκτῶν S Zc 20 τερπνὸ. 5 κυπάρισσος ] 
παράδεισος Cy 


χχχν 19 dec. 449 


ὑψώϑης τοῖς ἄϑλοις cou 
τοῖς μεγίστοις 

ἅπαντας εὐωδίας 
πληρῶν τῇ χάριτι. 


25 Νέκρωσιν ἁμαρτίας 
ἐπενδυσάμενοι 
ἀφϑαρσίας ἐκδύσει 
προσγενομένην βρώσει ποτέ, 
στολὴν ϑεούφαντον 

80 σῇ γεννήσει, 
ἄχραντε ϑεοτόχε, 
ἐνεδυσάμεϑα. 


δὴ β΄. "Ióeve, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι Θεός, 


e 


ὁ σάρκα 


Ὅπλοις φραξάμενος 
πίστεως, μάρτυς, ἀνδρικῶς 
35 πρὸς πάλην 
ἐξελήλυϑας κραυγάζων παρρησία" 
« ἐμφανὴς ἐγενόμην 
τοῖς ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν, 
ὅπως ἀϑλήσας τύχω τῆς ὄντως ζωῆς ». 


40 Δῆμος οὐράνιος 
σὲ χατεπλάγη καϑορῶν 
ἀϑλοῦντα ᾿ 
μετὰ σώματος ἐν γῇ καὶ ἀσωμάτους 
χκαταράσσοντα ἐχϑροὺς 


24 τῇ ] ἐν Zo Cy Sa 8 Zc 25-32 aliud ϑεοτ. profert Sa, τ ἐρββὶ ϑ 
videtur: Νέον ἀποτεκοῦσα [| τὸν παλαιὸν ἡμερῶν, / ϑεοτόχε παρϑέν : ᾿ τ x 
πανάμωμε, | καὶ σώζεις ἐκ ϑλίψεως / xxi κινδύνων / es τοὺς inning 
μακαρίζοντας. 26 potus Zo 27 ἐνδύσει Σὼ 

[91 o 
i is x d Andreae 33-60 ode β΄ desideratur Ἢ ee 
Cy Sa S 39 ὄντως ] αἰωνίου Cf 41 χκαϑορῶν ] ϑεωρῶν Xo 


ταράσσοντα Lc 


37-38 Is. 65,1; Rom. 10,20 


ϑὲεοτ. 


f. 154 


f. 154v 


450 


45 


50 


55 


60 


65 


70 


19 dec. XXXV 


καὶ τὸν αἴτιον, μάρτυς, 
ἐδοξολόγησε τῆς σῆς νίκης Χριστόν. 


“Ὥσπερ τις ἄσαρκος, 
μάρτυς, ἐδείκνυσο, σοφέ, 
ΜΝ 
εὐτόνως 
φλεγομένης τῆς σαρκὸς καϑυποφέρων 
καὶ βοῶν νεανικῶς " 
« διὰ πόϑον τὸν ϑεῖον 
μικρά μοι ταῦτα εἰ καὶ ἐπίπονα ». 


ἱῬύμην ἀνέστειλας, 
χόρη, ϑανάτου ἀληϑῶς 
τεχοῦσα 
τὸν ἀϑάνατον Θεὸν καὶ βασιλέα 
παρεχόμενον ἡμῖν 
τοῖς αὐτὸν ἐκζητοῦσιν 
ἀϑανασίαν καὶ ἀπολύτρωσιν. 


φδὴ γ΄. Ὃ πήξας 
ἐπ᾽ οὐδενὸς τὴν γῆν τῇ προστάξει σου 


ὋὉ δείξας 
ὁλοφαῇ ἀστέρα τὸν μάρτυρα 
εὐσεβείας ἄϑλοις περιαστράπτοντα, 
τούτου παρακλήϊσεσι, Χριστέ, 
ἀπέλασον τὰ νέφη 
τῶν καρδιῶν ἡμῶν, δεόμεϑα, 


m , ^ 
τῶν εἰλικρινῶς ἀνυμνούντων Ot. 


᾿Ὑπῆρχες 
πεπυρωμένος οἷάπερ σίδηρος 
τῷ ἐνθέῳ πόϑῳ, μάρτυς ἀήττητε᾽ 
ὅϑεν τῷ πυρὶ προσομιλῶν 


οὐδόλως κατεφλέχϑης, 


46 σῆς om. Xo 
heir. γ΄ EE 131, n. 182, Joannis 
67 ἀνυμνούντων ] δοξαζόντων Σω 


69 πεπυρωμένης S 


47-53 trop. om. Xc 

64 τοῦτο Sa τοῦτον S 
68-74 trop. om. Ec 68 Ὑπῆρξας Sa 
70 πόϑῳ om. Cy i 
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ἀλλ᾽ ὥσπερ ἄσαρκος ὑπέμεινας 
ϑείᾳ δροσιζόμενος χάριτι. 


75 Ταϑέντα 
καὶ ϑεωρίᾳ ϑείᾳ νευρούμενον 
ὁ πικρὸς διώκτης σὲ κατῃκίζετο 
στρέβλας τοῖς μυχτῆρσιν ἐμβαλὼν 
καὶ σὲ κινῶν πλειόνως 

80 τῶν πυριπνόων ἐπαισϑάνεσϑαι. 
μάρτυς, παϑημάτων τοῦ χτίστου σου. 


Ὃ νώτοις 
^ M 9 , 

χερουβικοῖς Θεὸς ἐποχούμενος 

ὡς ἐν ϑρόνῳ κόλποις τοῖς σοῖς καϑέζεται 
85 βρέφος καϑορώμενος, ἁγνή, 

χαὶ τρέφεται ὁ τρέφων 

πᾶσαν τὴν χτίσιν ϑείῳ νεύματι, 

ἄχραντε παρϑένε πανύμνητε. 


Κάϑισμα. 
ἮΝχος πλ. α΄. Πρός Τὸν συνάναρχον Λόγον 


Τῆς ἀσκήσεως δρόσῳ 
τὸ πῦρ κατέσβεσας 
τῶν παϑῶν, ϑεοφόρε, 
xai τῆς ἀϑλήσεως 
5 τῇ φλογὶ ὡς ἀληϑῶς 


73 διέμεινας Cy 75-81 trop. om. Cy 75 Τὰ ϑέντα S 76 ϑείω S 
νευρούμενος 5 77 κατῃκίζετο Ce: καταικίζετο C£ Sa. χκατοι- io ὃ xat£- Xic 
78 στρέβλας ] στρέβλοις Sa — ἐνβαλῶν Z:c 79 πειόνως Ce 80 πυροπνόων Ce 
μυριπνόων Σω Sa S Xc ἐπένέσϑεσϑαι S 81 κτίστου σου ] χτίσαντος Ce 
85 ἁγνὴ ] Θεὸς 5 87 χτήσιν Cy S 

heirm. x«9. HR. 230; K&9. ante canon. cum sticheris praebent Σὼ Cy; 
Sa, autem, eius in loco hoc profert: "Hyoc α΄. Τὸν τάφον. σου, σωτὴρ ᾿Ασκήσει 
λαμπρυνϑεὶς [μαρτυρίου ἀκτῖνας / ἐξέλαμψας, σοφὲ / ᾿Αϑηνόδωρς upruc* / διὸ καὶ 
ἀπέλαβες [διπλοῦν στέφανον ἄνωθεν" [ὅϑεν σήμερον [ἀνευφημοῦμέν σε πίστει / 
ἑορτάζοντες [τὴν ἱεράν σου καὶ ϑείαν, / παμμάκαρ, πανήγυριν. Idem ante canon. 
cum sticheris proferunt S Zc 

Κάϑ. 5 ὡς ἀληϑῶς ] παναληϑῶς Zo 


f. 155v 
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ὡς ὕλην ἔφλεξας 
τὴν ἀϑεΐαν, ἀϑλητά, 
καὶ νυκηφόρος γεγονὼς 
διπλοῦν ἐδέξω τὸ στέφος 
10 πρεσβεύων πάντας σωϑῆναι 
τοὺς σὲ τιμῶντας, ᾿Αϑηνόδωρε. 


δὴ δ΄. Τὴν ϑείαν ἐννοήσας σου κένωσιν 


ὙὝπάρχοντι φρουρᾷ, παμμακάριστε, 
90 τράπεζαν πλήρης ἀγαϑῶν 
Θεὸς ἐκπέμπει ἐκτρέφων σε 
xai δυνατόν σε δεικνύει 
τῆς πλάνης τὸ ἀνίσχυρον τρέποντα. 


Συνώϑησαν δεινῷ χαλκουργήματι 
95 ἐκπυρωϑέντι δολερῶς 
καὶ κατηκόντισαν ψάλλοντα 
σέ, γενναιόφρον, ἐν τούτῳ " 
ἀλλ᾽ εὗρες ϑείαν δρόσον φρουροῦσάν σε. 


Κατήργησας ἐχϑροῦ μηχανήματα 
100 ἀνδρειοτάτῳ λογισμῷ 
καὶ τὸν ἀμέτρως καυχώμενον 
ποσὶ συνέτριψας, μάρτυς, 
λαμπροῖς ὡραιωθϑεῖσι παϑήμασιν. 


6 ὡς om. Cy 7 τῆς ἀϑεΐας Cy 11 τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε Cy ὦ ante 
᾿Αϑηνόδωρε sup. lin. in Zo scriptum est 

heirm. à' EE 131, n. 182, Joannis 89 “Ὑπάρχοντι  Ὑπάρχων τῇ Cf Cy Sa 
ὙὝπάρχων ται S 90 τράπεζαν πλήρης pro τ. πλήρη; cfr. infra cd. Athen. 
2108 et sup. p. 23, v. 274; cír. etiam infra P- 739, vv. 130-131 πλήρεις 
Cf Ce 91 Θεὸς ἐκπέμπει σοι τρέφων σε (68 ἐκπένπει Xc 92 δυνατῶν Xc 
δεικνύων Cy Sa ὃ Σς 93 τρέποντι S 95 δολερὸς S 96 ψάλλων Cy 
97 τοῦτο Cf S Zc 101 ἀμετρῶς Xc καυχώμενον ] λογισμὸν Cy 103 
λαμπρῶς Sa S ὡραϊσϑεῖσι Ce 


89-98 Cd. Atheniensis 2108 (— Gr), f. 92: ... ἀνοίξαντες τὸ χαλκούργημα 
εὗρον τὸν ἅγιον ψαλτήριον κατέχοντα καὶ ψάλλοντα, τράπεζαν δὲ προκειμένην ἔμπροσϑεν 
αὐτοῦ πλήρης ἀγαϑῶν... 


ϑεοτ. 


f. 1565 
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᾿Αγνείας διαλάμπουσαν χάριτι 
105 σὲ εὑρηκὼς ὁ πλαστουργὸς 
ἐκ σοῦ, παρϑένε, ἀνέτειλε 
τοῖς ἐν σχιᾷ τοῦ ϑανάτου 
χαὶ σχότει τῶν δεινῶν κινδυνεύουσιν. 


ὠδὴ ε΄. Ὃ ἀναβαλλόμενος 


Λάρνακι προσέλθωμεν 
110 βρυούσῃ ϑαύματα 
᾿Αϑηνοδώρου 
τοῦ ἀϑλοφόρου 
καὶ ψυχῶν παϑύήματα 
ἀποκαϑαιρούσῃ 
115 τοῦ πνεύματος τῇ χάριτι. 


Ὅλος ἀνακείμενος 
τῷ παντοκράτορι 
τοὺς ἐχριζῶσαι 
τοὺς σοὺς ὀδόντας 
120 σπεύδοντας, μακάριε, 
ϑείᾳ δυναστείᾳ 
ἀπράκτους ἐναπέδειξας. 


"Yuveis τὸν σωτῆρά σου 
τροχοῖς τεινόμενος 


104 διαλάμπουσα CeSa S χάρισι Xo (6 8 108 κινδυνεύουσαν S 

heirm. ε΄ EE 131, n. 182, Joannis 110 βρύουσι Cy Sa βρυούσι Xo 
βρύουση S 115 τῇ τοῦ πνεύματος χάριτι τῇ om. Ce 116 “Ὅλως Σε 
117 τῷ παντεπόπτῃ Θεῷ Ce 118 τοῦ Cy Sa 123 "Tuve; 5 σωτῆραν S 


116-122 Gr, f. 92: ... καὶ ἐξελθόντος αὐτοῦ τοῦ χαλχκουργήματος ϑέλοντες 
τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ ἐχριζῶσαι οὐκ ἴσχυσαν οἱ ἀσεβεῖς" τὸ δὲ αἷμα αὐτοῦ τὸ στῆϑος 
αὐτοῦ ἐπλήρωσεν " 

123-129 Gr, f. 92: ... ἐκκαύσας πάλιν κάμινον καὶ τροχοὺς δύο στήσας 
ἐμβάλλει τὸν ἅγιον " ἄγγελοι δὲ Κί(υρίο)υ φανερῶς ὀφϑέντες κατέκλασαν τοὺς τραχοὺς 
καὶ τὸ πῦρ ἔσβεσαν καὶ ἐξῆλϑεν σῶος ὁ ἅγιος " 


106-108 Is. 9,1; Luc. 1,78-79 


ὕξεοτ. 


f. 157 
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125 καὶ μέλη πάντα 
γενναιοφρόνως, 
μάρτυς, συντριβόμενος 
καὶ τῆς ϑείας δόξης 
ἐνθμέως ἀξιούμενος. 


130 Σάρκα περικείμενον 
τὸν ἀναλλοίωτον 
* , , 
ἐν δύο τίκτεις, 
ἁγνή, οὐσίαις 
καὶ δύο ϑελήσεσιν 
135 ὡς Θεόν, παρϑένε, 
χαὶ ἄνθρωπον ὑπάρχοντα. 


δὴ ς΄. Μαινομένην κλύδωνι 


Πειρασμοῖς ἀνάλωτος 
καὶ βασάνοις, 
μάρτυς, ἀκλινὴς 
140 ἀνεδείχϑης βάλλων τοὺς διώκοντας 
καὶ πρὸς Θεοῦ 
νίκης στεφάνοις κοσμούμενος. 


Λαμπρυνϑεὶς ἀσκήσεως 
ἀγλαΐαις 
145 ἤχϑης ἱερῶς 
μαρτυρίου ὕψος πρὸς ἀκήρατον 
ϑεοειδὴς 
ϑείᾳ μεϑέξει γενόμενος. 


Εὐπλοήσας, ὅσιε, 
150 κυβερνήσει 


128 τῇ ϑείᾳ δόξῃ Cy 132, 134 δύο: sic pro δυσὲ vel δυοῖν cf. v. 157 
134 ϑελήμασιν Zo Sa S Xc 

heirmn. c&' EE 131, n. 182, Joannis 139 &ào» Cy ἀκλινεῖς S 
140 βαλλον S 141 Θεὸν Ce Cy Sa S 142 χοσμούμενος ] στεφόμενος Cy Σὲ 
143-148 trop. deest in Ec 145 ἤρϑης εὐκλεῶς Zo Cy Sa ἤρϑης εὐκλεὴς S 
ἱερῶς 7 ἱερῷ Cf 146 ἀκήρατον ] οὐράνιον Ce 148 γενόμενος ] ϑεούμενος Xo 
149 Εὐπλοίας Cy Sa — ócw ] ἔνδοξε Eo S Σς 
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ϑείᾳ ἀληϑῶς 

Yo [νὸν πρὸς ὅρμον κατεσκήνωσας 
μαρτυρικαῖς 

ἐναπαστράπτων φαιδρότησιν. 


155 Καὶ Θεὸν καὶ ἄνθρωπον 
ἐν οὐσίαις 
τέτοκας δυσὶ 
τὸν ἡμῶν τὴν φύσιν ἀπαλλάξαντα 
προγονικῆς, 
160 παρϑενομῆτορ, ἐχπτώσεως. 


δὴ ζ΄. 'O ὑπερυψούμενος 


"Ὥφϑης ἀπερίτρεπτος 
χρημνοῖς προσριπτόμενος, 
μάρτυς ᾿Αϑηνόδωρε, 
τῷ σὲ δυναμώσαντι 

165 κραυγάζων εὐχαρίστως " 
« ὁ Θεὸς εὐλογητὸς ci ». 


Κάμινον παφλάζουσαν 
εἰς δρόσον μετέβαλες 
τῇ δρόσῳ τοῦ πνεύματος, 
170 σοφὲ ᾿Αϑηνόδωρε, 
ᾧ ψάλλων &veióac 
« ὁ Θεὸς εὐλογητὸς si». 


158 μαρτυρικῶς Xo 154 ἐναποστράπτων Zo 158 τὸν ] τοῦ Cf S 
τῶν Zo τὴν Cy ἀπαλλάξαντα ] -ντὸς CÍ 

Post oden ς΄ Κονδ(άκιον) et oix(ov) profert Cy in S. Bonifatium dicata; 
quae vide in MR II, 548 

heirm. ζ΄ EE 131, n. 182, Joannis 161 ἀπαράτρεπτος Cy 162 προσ- 
ριπτούμενος Cf Ce Zo Sa 166, 172, 178, 184 post εὐλογητὸς orat. varie 
detruncant cdd. 167 παμφλάζουσαν Cf Zo Cy S Zc 168 μετέβαλεν Zio Cy 
Sa S Zc 169 τῇ δρόσῳ ] ἡ χάρις Zo Cy Sa S Zc 


161-166 — Gr, f. 92: .. . χρημνίζουσιν αὐτὸν ἐπὶ πέτρας ἀφ᾽ ὕψους ἐπὶ πήχεις ρν΄. 


f. 159v 
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"Póvvuot σε Κύριος 
βάρει πιεζόμενον 
175 καὶ κατατεινόμενον 
τροχοῖς, ᾿Αϑηνόδωρε, 
χαὶ μέλποντα προϑύμως 
« ὁ Θεὸς εὐλογητὸς cl ». 


Ὃ ἀπεριόριστος 
180 χατὰ τὴν ϑεότητα 
σαρκὶ περιγράφεται 
ἐκ σοῦ προερχόμενος, 
παρϑένε, à βοῶμεν᾿ 
« ὁ Θεὸς εὐλογητὸς εἶ». 


3 oT , τ M - - 
ῳδὴ ἡ. CoL τῷ παντουργῷ 


185 Τάπητος χαλκοῦ 
τὰς πυρακτώσεις φέρεις 
ϑείου ἀναφλέγοντος 
σέ, μάρτυς, ἔρωτος " 
ὅϑεν ἐμπρήσας 
190 τὴν πλάνην ἀνεβόας 
« σὲ ὑπερυψοῦμεν, 
Χριστέ, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Ὅλος τὴν καλὴν 
ἀλλοιωθϑεὶς ἐνθέως 
195 ἀλλοίωσιν, ἔνδοξε, 
σαρκὸς ἠλόγησας 


173 Ῥωννύει Cy 174 βάρη Cy 177 μέλπουσα Sa 181 περι- 
γράπτεται S 182 προερχόμενον Cy 
heirm. η΄ EE 131, n. 182, Joannis 186 ταῖς Cy 191 σὲ ] καὶ Sa 


post ὑπί(ερυψοῦμεν) orat. detruncant Ce Cy Sa S ὑπερυψοῦντ legitur in Cf 
193 Ὅλως Cy c Ὅλην 8 


173-178 Cfr. sup. vv. 123-129 


ϑεοτ. 


f. 161v 
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καὶ τοῖς ἀύλοις 

χοροῖς συνηριϑμήϑης 

μέλπων σὺν ἐκείνοις 
200 φωνὴν τὴν τρισαγίαν. 


Ὕψιστον Θεὸν 
ἀληϑινὸν εἰδότα 
τὰ πλήϑη κηρύττοντα 
σέ, παμμακάριστε, 
205 τούτῳ προσῆλϑον 
ἐνθέως μελῳδοῦντα " 
« σὲ ὑπερυψοῦμεν, 
Χριστέ, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Σῶσόν με, ἁγνή, 
210 τὸν χαλεπῶς πελάγει 
παϑῶν χειμαζόμενον 
καὶ κινδυνεύοντα * 
μόνη τὸν πάντων 
σωτῆρα γὰρ τεκοῦσα 
215 σώζεις τοὺς ἐν πίστει 
ἀεί σε προσκυνοῦντας. 


ᾧδὴ ΄. 'Hoaía, χόρευε " 
ἡ παρϑένος 
Ἱερὰν πανήγυριν 
ἀϑλοφόρων 
δῆμος συγκροτεῖ 
220 τῇ υνήμῃ σου, ἀϑλητὰ 
μάρτυς, σὺν ἡμῖν 
199 ἐκένοις Ce 205 τοῦτο Cf Zo S 207-208 καὶ ὑπερυψοῦτα || εἰς 
πάντας τοὺς αἰῶνας 5 207 post óm(spujoüuev) orat. varie detruncant Cf 
Zo Cy 208 Χριστέ, εἰς 1 εἰς πάντας Xc 209-216 ϑεοτ. om. Xo 
210 χαλεπῶ Σε 212 κινδυνεύοντι Cf 213 τῶν Cy S Zc 214 γὰρ om. Cy 


heirm. 9^ EE 131, n. 182, Joannis propter homoioteleuton post 
v. 217 cd. S praebet vv. 228-236, quorum in loco vv. 218-226 invenies 
220 τὴν μνήμην Cf £o Cy 
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ἐνϑέως ἡδόμενος 
χαι δοξάζει 
τὸν νικητικαῖς 
225 στέψαντα χάρισι 
τὴν σὴν κάραν, ᾿Αϑηνόδωρε. 


"Qoa διαλάμποντι, 
ἀϑλοφόρε, 
τῇ σωματικῇ 
280 πλειόνως ἡ ψυχικὴ 
σοὶ ὡς νυκητῇ 
σαφῶς προσεγένετο 
καὶ ὡραίως 
νῦν περιπολεῖς 
235 τὰ ἐπουράνια 
ϑείᾳ δόξῃ καλλυνόμενος. 


Σταϑηρὰν τὴν ἔνστασιν 
τῶν ἀγώνων, 
μάρτυς, ἐν καιρῷ 
240 δεικνύων τὰς τοῦ ἐχϑροῦ 
πάσας μηχανὰς 
εἰς γῆν ἐταπείνωσας 
καὶ ὑψωϑεὶς 
ἄϑλοις ἱεροῖς 
245 ἄγγελος γέγονας 
τὸ σαρκίον περικείμενος. 


Ἢ ἁγία μνήμη σου 
ἁγιάζει 
σήμερον λαοὺς 
250 χινοῦσα δοξολογεῖν 


222 ἡδόμενος ] ἑπόμενος Sa 224 τονικητικῶς S 
227 διαλάμποντα Xo Sa S 230 ψυχικοὺς Sa 
ὡς νικητὴν Sa 232 προεγένετο Cy 
ὅϑεν Sa 240 δεικνύων τὰς ] δεικνύοντας Cy -ντὸς Sa 
244 ἱερὸς Xi 249 λαὸν Xo S Xc 
δοξολογεῖ S 


225 χάριτι S 
v. 231 ὡς νικητικῆ Σω σὺ 
233 ὡραῖος Xo Cy Sa 236 ϑείᾳ ] 
243 ὑψώϑης Σς 


250 κινοῦσαν Cy χενοῦσα S 


ϑεοτ. 
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τὴν ϑεαρχικήν, 
μάρτυς, ἀγαϑότητα, 
7 παρεστὼς 
μέμνησο ἡμῶν, 

255 ὅπως κακώσεως 


λυτρωϑῶμεν τῶν ἐχϑρῶν ἡμῶν. 


Φανοτάταις λάμψεσι 
παρϑενίας 
λάμπουσαν εὑρὸν 
260 τὸ φῶς τὸ ἐκ τοῦ φωτός, 
λάμψαν ὑπὲρ νοῦν, 
ἐκ σοῦ ἀνατέταλχε 
τοῖς ἐν σχότει 
πάλαι τῶν δεινῶν 
265 καὶ κατεφώτισε, 
ϑεοτόκε, τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


253 ἡ ]ὴ Ze δ8 
ἐχϑρῶν ἡμῶν ] ᾿Αϑηνόδωρε Xo Cy Sa S Zc 
αὐγαῖς Cf αὐγῆς Ce 
ya; Cy 265 καταφώτισε Cy 


260-265 Cfr. sup. vv. 106-108 


31 


254 μέμνησον Cy μέμνημον Sa 


459 


256 τῶν 
259 εὑρὸν ] εὑρὼν Zo Cy Sa S Σς 


260 τὸ ἐκ ] τοῦ ix Sa Ec ἐκ φωτὸς Ce ὀ 261 λάμ- 


19 DEC. CANON XXXVI 


IN SANCTOS PROBUM, AREM, 
EUGENIUM, MACARIUM MARTYRES (ET BONIFACIUM) 


Synaxarium, 327: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἄϑλησις τῶν ἁγίων μαρτύρων 
Πρόμου, Ἄρεως καὶ ᾿Ηλία. Οὗτοι ἐξ Αἰγύπτου ὑπῆρχον, ἧσαν 
δὲ χριστιανοί" ϑεραπείας δὲ ἕνεκεν τῶν κατὰ τὴν Κιλικίαν ὁμολογητῶν 
ἐποιοῦντο τὴν πορείαν. 'Ev δὲ τῷ ᾿Ασκάλωνι γενόμενοι, συνελήφϑησαν 
καὶ προσήχϑησαν τῷ δικαστῇ Φιρμιλιανῷ- καὶ χριστιανοὺς ἑαυτοὺς 
ὁμολογήσαντες, ὁ μὲν ἤΑρης διὰ πυρὸς ἐτελειώϑη, Πρόμος δὲ καὶ 
᾿Ηλίας σιδήρῳ τὰς κεφαλὰς ἀπετμήϑησαν. Οὖς καὶ ἐγκωμίοις ὁ ἐν 
ἁγίοις πατὴρ ἡμῶν ᾿Ιωάννης ὁ Χρυσόστομος ἐτίμησε. Τελεῖται δὲ ἡ 
αὐτῶν σύναξις ἐν τῷ μαρτυρείῳ τοῦ ἁγίου μάρτυρος Φιλήμονος ἐν τῷ 
Στρατηγίῳ. 

330-331: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἄϑλησις τῶν ἁγίων τοῦ Χριστοῦ μαρτύρων 
Εὐγενίου καὶ Μακαρίου. Οὗτοι συσχεϑέντες καὶ προσαχϑέντες 
᾿Ιουλιανῷ τῷ παραβάτῃ καὶ ἐλέγξαντες αὐτοῦ “τὴν δυσσέβειαν, βασάνοις 
ἄλλαις καὶ πυρὶ καὶ ἰοβόλοις ἑρπετοῖς ἐκδίδονται. Ἐξ ὧν φυλαχϑέντες 
ἀσινεῖς, δέσμιοι εἰς Μαυριτανίαν πέμπονται, εἰς πόλιν λεγομένην ᾿Ανϑη- 
δόνα ἣν τῇ ἐπιγνώσει τοῦ Χριστοῦ φωτίσαντες καὶ διάφορα τελέσαντες 
ϑαύματα καὶ τὸν ἐν ὄρει λυμαινόμενον δράκοντα τοὺς προσοικοῦντας ἀπο- 
κτείναντες, ἐν εἰρήνῃ τῷ Κυρίῳ τὰς ἑαυτῶν ψυχὰς ἀπέϑεντο. 

Crypt. Δι8. XIV -- Cf, f. 152»-162 


Sinait. gr. 581 Ex, ff. 25v-30 
Paris. gr. 1623 Pi, ff. 74v-78 


i 


I 


| 'O κανὼν φέρων ἀχροστιχίδα" 
᾿Αϑλητικὸν σύστημα μαρτύρων σέβω" 
ἐν δὲ τοῖς ϑεοτοκίοις - Γεωργίου. 


"Hyoc mA. α΄. 
δὴ α΄. “Ἵππον xai ἀναβάτην 


Αἴγλῃ τῇ τῶν ϑαυμάτων 
ὁ τῶν μαρτύρων χορὸς 


tit. “Ἕτερος κανὼν τῶν μαρτύρων φέρων... Cf Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ κανὼν εἰς 
τοὺς ἁγίους μάρτυρας (Scil. Πρόμον, "Άρην, Εὐγένιον καὶ Μακάριον) καὶ εἰς τὸν 
ἅγιον Βονιφάτιον φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε... Xx — nomen hymnographi Γεωργίου 
rubrica silet in Xx Ὃ κανὼν Pi 

heirm. a^ EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum exscribit Pi 


ϑεοτ. 


XXXVI 19 dec. 461 


τῶν πιστῶν τὴν χορείαν 
καταλαμπρύνει σήμερον 

5 ἐν τῇ παμφαεῖ αὐτῶν πανηγύρει 
ἄδουσαν ἐπινίκιον ὑμνολόγημα. 


Θέμενοι, ἀϑλοφόροι, 
καταφυγὴν τὸν Χριστὸν 
καὶ ὀχύρωμα ϑεῖον, 
10 κατὰ τῆς ἀϑεότητος 
στερρῶς ἀντετάξασϑε καὶ βολίσιν 
ἄτρωτοι πολεμίων διετηρήϑητε. 


5. ξεεῖ εξ: 


— — Ἕ ----.-. — -.. —Á— — — ---.-ς. ᾿ 


Ἤρϑητε πρὸς τὸ ὕψος 
20 τῆς πίστεως, ἀθληταί, 
x&i τὴν τῆς ἀϑεΐας 
χαμαίζηλον καὶ ἄστατον 
πλάνην κατελίπατε καὶ τῷ κχκτίστῃ 
πτέρυξι τῆς ἀϑλήσεως προσηγγίσατε. 


25 Γῇ ἐκ τῆς καταδίκης 
ἀπαλλαγεῖσα τῆς πρὶν 
καὶ κατάρας f, φύσις 
ἡμῶν λελυτρωμένη, ἁγνή, 
ἐν τῷ ξένῳ τόκῳ σου αἰτίαν σε 
30 μέλπουσιν εὐλογίας καὶ δικαιώσεως. 


8 τὴν χορείαν ] τὰς χορείας Cf 7-12 trop. deest in Pi 8 καταφυγὴ Cf 
9 ϑείων Zx 13-18 trop. tantum litteram initialem ostentat Cf, vacuo spatio 
a scriba relicto; idem om. Xx Pi; Xx, autem, trop. « "Ὄνομα φερωνύμως » 
praebet, quod vide iníra in canon. X XXVII, vv. 8-14 19-24 trop. om. 
Xx Pi 25 I5 1 Τῇ Pi 30 εὐλογίαις Cf 


f. 1545 


ϑεοτ. 


f. 155 


462 19 dec. XXXVI 


δὴ γ΄. Ὃ πήξας 
ἐπ᾽ οὐδενὸς τὴν γῆν τῇ προστάξει σου 


Τῷ βάρει 
τῶν ἀλγεινῶν, ἀήττητοι μάρτυρες, 
τὸ στερρὸν τῆς γνώμης μὴ χκαϑελκόμενοι 
μηδὲ ἐνδιδόντες τοῖς δεινοῖς, 
35 τὴν ἐκ ψυχῆς ἀνδοείας 
ὁμολογίαν ἐτηρήσατε 
ἄσειστον Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 


᾿Ισχύος 
τῆς τοῦ ἐχϑροῦ τὰ νεῦρα ἐκλέλυται 
40 καὶ ἡ ἀσϑενοῦσα φύσις ἐνδέδυται 
δύναμιν χαὶ κράτος κατ᾽ αὐτοῦ, 
ἐν ἢ οἱ ἀϑλοφόροι 
χραταιωϑέντες ἐπεδείξαντο 
νίκην κατ᾽ αὐτῶν τὴν ἀήττητον. 


48 Κρατοῦντες 
τὸν τοῦ Χριστοῦ σταυρόν, ϑεῖοι μάρτυρες, 
καὶ τὰ πάϑη τούτου ἐπ᾽ ὥμων αἴροντες 
ζωῆς ἐπικήρου καὶ φϑαρτῆς 
διὰ ζωὴν τὴν ὄντως 

50 κατεφρονήσατε xai ἄφϑαρτον 
δόξαν τῆς προσκαίρου ἠλλάξασϑε. 


Ἔξ ἄδου 
τῆς ἀϑυμίας, ϑεοχαρίτωτε, 
ὠϑου μένους ἡμᾶς ταῖς περιστάσεσιν 
55 ἕλκυσον ὡς μόνη ἀσφαλὴς 


heirn. γ΄ EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum refert Xx 
34 ἐνδιδωντες Xx 35 ἀνδρείαν Cf 38-44 trop. om. Pi 39 ἐκλέλυνται Xx 
43-44 τούτῳ ἀϑλοῦντες συνεπλάκησαν {καὶ λαμπρὰ τὰ τρόπαια ἔστησαν Xx 
45-51 pro hoc trop. illud profert Ex, quod ad canon. XXXVII, vv 28-33 
pertinet: « Οὐκ ἄλλον, ἀλλὰ σαυτὸν ἀξίας προέκρινας » μὲ ᾿ 


45-47 Matth. 16,24 


f. 156 


XXXVI 19 dec. 


463 


ἐλπὶς καὶ προστασία 
τῶν ϑλιβομένων, ἣ ἀνόρϑωσις 
τῶν καταπιπτόντων, πανάχραντε. 


Κάϑισμα. 
ἮΝ χος β΄. 


᾿Αϑλοφόροι Κυρίου, μακαρία ἡ γῆ 


| φδὴ δ΄. Τὴν ϑείαν ἐννοήσας σου κένωσιν 


Ὃ πάντα ἐνεργῶν τῷ βουλήματι 
60 καὶ μεταπλάττων τῷ αὑτοῦ 
τὰς τῶν πραγμάτων φύσεις προστάγματι 
Χριστὸς ὑμᾶς, ἀϑλοφόροι, 
ἰσχύι παραδόξῳ καϑώπλισεν. 


Νοσοῦντας ἀϑυμίας, ἀοίδιμοι, 
65 xai παρειμένους τὰς ψυχὰς 
δι’ ἀγνωσίαν τοῦ κτίσαντος 
λαοὺς ἐθεραπεύσατε 
καὶ εἰς δόξαν αὐτοῦ παρεστήσατε. 


Σαλεύσαντες τῆς πλάνης ϑεμέλια 
70 τῇ καρτερίᾳ, ἀϑληταί, 
ἐν ἀκλονήτῳ τῆς πίστεως 
πέτρᾳ βροτοὺς δονουμένους 
ἀσείστως καὶ βεβαίως ἡδράσατε. 


57 4$] καὶ Xx 
Κάϑ., quod in MR II, 17 ed. invenies, om. Xx Pi, 


principium offert Cf 
heirm. à/^ EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum servat Pi 
59-63 trop. om. Pi 61 φύσει Σκ 64-68 trop. om. Zx Pi 69-73 trop. 


om. Pi 73 ἀσείστους Cf ἡδράσατε ] ἱδρύσατε Οὗ 


eiusdem tantum 


| 
| 


f. 1δ6ν 


464 19 dec. XXXVI 


“Ὑμνοῦντες τὸν δεσπότην καὶ Κύριον 
75 Πρόβος xai "Apnc οἱ σοφοὶ 
συνευλογοῦντας Εὐγένιον 
Μακάριόν τε σήμερον 
ἐν τῇ οἰκείᾳ μνήμῃ ἐκάλεσαν. 


Ὡς ἄγκυράν σε ϑείαν κατέχοντες 
80 οἱ ἐν τῷ σάλῳ τῶν δεινῶν 
καὶ τρικυμίαις τῶν ϑλίψεων 
χλυδωνιζόμενοι πάντες, 
παρϑένε, ἀκυμάντως σωζόμεϑα. 


Ὃ ἀναβαλλόμενος 


Σῶμα προτιϑέμενοι 
85 φονευταῖς, οἱ ἅγιοι, 
ψυχὰς ἀτρώτους καὶ ἀλωβήτους 
σοφῶς ἐτηρήσατε᾽ 
διὰ τοῦτο ϑείας 
ζωῆς κατηξιώϑητε. 


90 Τὴν κάραν τοῦ δράκοντος 
ϑλάσαντες, ἅγιοι, 
τοῦ ἀοράτου τῇ καρτερίᾳ, 
ὁρατῶν ἐφράξατε 
στόματα ἀσπίδων 

95 X99 ὑμῶν πλατυνόμενα. 


» 

HAeyEs τὴν ἄνοιαν 
DES. 4 » "n 
τῶν ἀνομούντων ἐχϑρῶν 


74-78 pro hoc trop. « Τῆς δόξ ἧς ἐ 
; ἧς καὶ τιμῆς ἐφιέμενος » sequentis canon. 
m (vv. 40-44) praebet Xx 75 Πρόμος Pi οἱ iue xai ᾿Ηλίας Pi 
d irc: bp 77 Μακάριόν τε Pi 78 ἐκάλεσεν Cf 79-83 aliud 
. €'AÁvve ἰιαλάμπουσαν χάριτι» canon. XXX - 

80 δεινῶν ] παϑῶν Xx 83 ἀχυμάτους Cf : δου νὼ Ὡ 
5 heirm. ε΄ EE 131, n. 182, Joannis 84-89 trop. om. Pi 
ἀν: οἱ sctipsi: φωναῖς τε Cf φονευταί σοι Xx 92 τῇ καρτερίᾳ ] καὶ μα- 
νιώ ους Σκ ) 95 xa9' ὑμῶν ] καὶ ϑυμῶν Ex 96-101 pro hoc trop. « Νόμοις 

πυριότητος ὑποτασσόμενος » canon. XXXVII, vv. 55.59 praebet Zx 


85 φονευ- 


t 157 ϑεοτ. 


f. 157v 


XXXVI 


100 


105 


110 


115 


120 


99 εὔνοια scripsi: εὔνοιαν Cf 
praebet Pi, quod vide supra in canon. X XXV, vv. 130-136 


19 dec. 


ἡ τῶν στοιχείων τῶν ἀναισϑήτων 
πρὸς τὸν χτίστην εὔνοια 

μὴ λυμαινομένη 

τῶν μαρτύρων τοῖς σώμασιν. 


|| Ῥάβδον σε δυνάμεως 
ἔχοντες, δέσποινα, 
* , , mA— 9 u 
τὰ ϑράση πάντων τῶν ἀντιπάλων 
χραταιῶς τροπούμεϑα 
χαὶ ἀκαταπαύστως 
δοξάζομεν τὸν τόκον σου. 


δὴ ς΄. Μαινομένην κλύδωνι 


Μαινομένων σύστημα 
χατὰ Θεοῦ ἡ τῶν ἀϑλητῶν 
εὐσταϑὴς κατέβαλε καὶ ἤλεγξε 
καὶ ἔπαυσε 

? ' L 
σοφία ϑεία καὶ σύνεσις. 


᾿Αοράτους φάλαγγας 
ὁρωμένῃ πάλῃ, ἀϑληταί, 
τοῦ ἐχϑροῦ ἡττήσατε xai σώματι 
τὴν κατ᾽ αὐτῶν 
γενναίαν νίκην ἐστήσασϑε. 


Μυριάσιν, ἅγιοι, 

, M , a 
πολεμούντων τὸν πάντων Θεὸν 
ἑαυτοὺς ἀνδρείως ἀντεστήσατε᾽ 
τῇ παρ᾽ αὐτοῦ 
, , , , , 
ἰσχύι πάντας ἐτρέψασϑε. 


heirm. ς΄ EE 131, n. 182, Joannis 


122 pro 


hoc trop. «'Ex μαστίγων ὄνυχες » 


profert Xx 


465 


102-107 aliud ϑεοτ. « Σάρκα περικείμενον » 


102 cs add. Zx 
113-122 trop. om. Pi 118- 
canon. XXXVII, vv. 70-74, 


468 


165 


170 


175 


180 


ϑεοτ. 


185 


f. 161v 


190 


f. 162 


19 dec. XXXVI 


καὶ ὑπερυψούντων 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


“Ὥπλισεν ὑμᾶς 
3| τοῦ δεσπότου χάρις 
ὡς κήρυκας πίστεως, 
ἅγιοι μάρτυρες, 
γλώσσαις πυρίναις 
τοῦ πυρπολεῖν τὴν πλάνην 
καὶ τῶν εὐσεβούντων 
φωτίζειν διανοίας. 


Νοῦν εἰς οὐρανοὺς 
διὰ παντὸς ὑψοῦντες 
καὶ μόνῳ τῷ χτίσαντι 
ἐνατενίζοντες 
τὰς τῶν ἀλγεινῶν 
ἰδέας, ἀϑλοφόροι, 
ὑπερεωρᾶτε 
Χριστὸν δοξολογοῦντες. 


Ὅπλον κατ᾽ ἐχϑρῶν 
xai παντευχίαν πάντες 
πιστοί, ϑεονύμφευτε, 
σὲ προβαλλόμενοι 
κράτη τροποῦνται 
καὶ ϑράση πολεμίων 
νίκης σε αἰτίαν 
ἀεὶ δοξολογοῦντες. 


δὴ 9'. 'Hoaía, χόρευε ' 
Στρατὸς ἁγιόλεκτος 


τῶν μαρτύρων 
τὰς παρεμβολὰς 


164 Ρροδβί ὑπ(ερυψούντων) orat. variedetruncantcdd. 166-181 trop. om. Pi 


174-181 pro hoc trop., quod om. Pi, « Φόρτον ἱερὸν» utitur, idem in canon. 
XXXVII, vv. 103-108, ponit x [86 κράτει CÍ τροποῦντε Zx 188 νίκη Xx 


heirm. 9' EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum praebet Pi 


190-198 trop. om. Pi 


195 


200 


205 


210 


215 


220 


225 


ἄδυτον » refert: cf. canon. XXXVII, vv. 121-127 
222 Αρες scripsi: "Ape Cf 


19 dec. 


κατέλυσε τοῦ ἐχϑροῦ 

xai γυμνὸν αὐτὸν 

καὶ ἄοπλον ἔστησε 
παιζόμενον ὑπὸ τῶν πιστῶν 
καὶ ὑποκύπτοντα 


€ / 
τῶν ἁγίων τοῖς προστάγμασιν. 


Ἔν ποικίλαις, ἅγιοι, 
μεϑοδείαις 
καὶ ἐν μηχαναῖς 
ταῖς xa9' ὑμῶν ὁ Χριστὸς 
ἔδειξεν αὐτοῦ 
τὴν ἄφατον δύναμιν 
ϑαρσοποιῶν xai ἐνδυναμῶν 
καὶ νυκητήρια 
τὰ xav ἐχϑρῶν παρεχόμενος. 


Βροτοκτόνον, ἅγιοι, 
τὸν νοητὸν 
κτείναντες ἐχϑρὸν 
ἀσπίδων τῶν ὁρατῶν 
χάριτι Χριστοῦ 
καὶ δρακόντων στόματα 
ἐν ἰσχύι τούτου κραταιᾷ 
συναπεφράξατε, 
αὐτὸν ἀεὶ μεγαλύνοντες. 


Ὡς τυχόντες, ἅγιοι, 
παρρησίας 
τῆς πρὸς τὸν Χριστὸν 
xai στεφοδότην ὑμῶν 
χαὶ νικοποιόν, 
Ἄρες παναοίδιμς, 
Πρόβε σοφὲ καὶ Ἐὐῤγένιε 
μετὰ συνάϑλων σου, 


αἰτήσασϑε τοῦ σωθῆναι ἡμᾶς. 


469 


208-216 trop. om. Zx Pi; Ex, autem, pro hoc trop. « Ἔκ τῆς Ῥώμης 


217-225 trop. om. Zx Pi 


466 19 dec. XXXVI 
9eor. Γαληνὸν λιμένα σε, 
ϑεοτόχε, ἔχοντες πιστοὶ 
125 καὶ ἐν περιστάσεσι καὶ ϑλίψεσι 
προσφεύγοντες 


f. 158v 


2 
ἐν σοὶ ἀεὶ ὁρμιζόμεϑα. 


Ἕτερον (xovváxtov). 
χος δ΄. Πρός * ᾿Επεφάνη σήμερον 


'Iepetov ἄμωμον 


(Ὁ otxoz). 
Πρός: Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


᾿Ανατολῇς ὥσπερ ἀστὴρ 


"tet rtt | |] | | |]! | 6 | i| |6 gn 5 5 0 | n n 


3 


δὴ ζ΄. Ὃ ὑπερυψούμενος 


ἤλνωϑεν δεχόμενοι 
ἐν πυρὶ φλογίζοντι 
180 δρόσον τὴν τοῦ πνεύματος, 
πανεύφημοι μάρτυρες, 
ὡς οἱ παῖδες ὑμνεῖτε 
τὸν τῶν ὅλων βασιλέα. 


ἱῬήμασιν ἠλέγξατε 
185 τῆς πλάνης τὴν ἔνστασιν 
καὶ ἔργοις ἡττήσατε 


128-127 aliud ϑεοτ. « Καὶ Θεὸν καὶ ἄνθρωπον» invenitur in Pi, quod 
vide supra in canon. XXXV, vv. 155-160 127 ἀεὶ 1 ἀεὶ dM viue Cf 
Kovs., quod ut κάϑ. profert Xx, et olx. MR II, 548; eadem om. Pi 
heirm. ζ΄ EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum profert Pi 

131 πανεύφη Xx 133 ὅλων ] πάντων Pi 134-139 trop. deest in Pi 


f. 159 


ϑεοτ. 


f. 159v 


f. 160 


XXXVI 19 dec. 467 


πολεμίων φάλαγγας 
εὐχαρίστως αἰνοῦντες, 
ἀϑλοφόροι, τὸν δεσπότην. 


140 Τοῦ ἐχϑροῦ τὰ ϑήρατρα 
ἐχφυγόντες, ἅγιοι, 
τὸν βροτοὺς θηρεύοντα 
ἀνείλετε δράκοντα 
εὐχαρίστως βοῶντες " 

145 « ὁ Θεὸς εὐλογητὸς εἶ». 


|| Ὑπερβάντες φύσεως 
τοὺς ὅρους, πανεύφημοι, 
ἐν τοῖς τῆς ἀϑλήσεως 
ἀγῶσιν ἐλάβετε 
150 παραδόξως ϑαυμάτων 
οὐρανόϑεν ϑείαν χάριν. 


᾿σχύν με περίζωσον, 
παναγία δέσποινα, 
τὸν ἐξασϑενήσαντα 
155 . ψυχῇ τε καὶ σώματι 
ταῖς ποικίλαις τῶν ἐχϑρῶν 
ἐπηρείαις καὶ ἀνάγκαις. 


δὴ η΄. Σοὶ τῷ παντουργῷ 


| Ρεῖϑρα διαυγῇ 
τῶν ἰαμάτων κόσμῳ 
160 πηγάζοντες, ἅγιοι, 
$ , * 
ἀφϑόνῳ χάριτι 
φλόγα νοσούντων 
σβεννύετε ὑμνούντων 


140-145 trop. carent Zx Pi 146-151 pro hoc trop., quod om. Σκ 
Pi, illo utitur quod inc. "Αστεκτος ὁ μόλυβδος; idemque in Xx invenies in 
canon. XXXVII, vv. 85-90 152-157 aliud ϑεοτ. « 'O ἀπεριόριστος » praebet 
Pi, quod vide supra in canon. XXXV, vv. 179-184 

heirm. η΄ EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum profert Pi 


470 19 dec. XXXVI 


ϑεοτ. Ὑπερβλύζει, ἄχραντε, 
ὁ νοητὸς 
πᾶσί σου κρατὴρ 
ϑαυμάτων ὡς ἀληϑῶς 
230 τῶν ὑπερφυῶν 


79 DEC. CANON XXXVII 


καὶ εὐφραίνει ἅπαντας IN SANCTUM BONIFATIUM 


τῷ μυστικῷ πόματι αὐτοῦ 
' 
τοὺς σέ, πανάχραντε, 


Svotéxow- devadüvovraz. Synaxarium, 325-327: Ἴλϑλησις τοῦ ἁγίου μάρτυρος Βονιφατίου. 


Οὗτος ἦν ἐπὶ τῆς βασιλείας Διοκλητιανοῦ" δοῦλος δὲ ὑπῆρχε γυναικός 
τινος ὀνόματι ᾿Αγλαΐδος, ϑυγατρὸς ᾿Ακακίου τοῦ ἀνθυπάτου 'Ῥώμης᾽ 
συνεφϑείρετο δὲ τῇ κυρία αὐτοῦ εἰς σωματικὴν μίξιν. Ἦν δὲ μέϑυσος, 
ἀλλ᾽ ἐλεήμων, ὁμοίως καὶ 7) ᾿Αγλαὶς καὶ ἐλεήμων καὶ φιλόμαρτυς. "Ev μιᾷ 
οὖν τῶν ἡμερῶν εἶπε τῷ Βονιφατίῳ “ « Εἰ ἤϑελες, εἶχες ἀπελϑεῖν εἰς τὴν 
ἀνατολήν, ὅπου μαρτυροῦσιν οἱ ἅγιοι, καὶ κομίσαι λείψανα αὐτῶν, ἵνα 
ἔχωμεν αὐτὰ εἰς βοήϑειαν καὶ ψυχικὴν σωτηρίαν ». 'O δὲ Βονιφάτιος γελῶν 
εἶπε᾽ «'E&v φέρω τὸ ἐμὸν λείψανον, τί; » 'H δὲ γελάσασα καὶ μέϑυσον 
αὐτὸν εἰποῦσα, ἀπέστειλε. Καὶ ἀπελθὼν μετὰ δούλων δώδεκα καὶ χρυσοῦ 
πολλοῦ εἰς Κιλικίαν, ὅπου ἐβασανίζοντο οἱ ἅγιοι, ἔστη ἔμπροσϑεν τοῦ 
ἡγεμόνος καὶ ὡμολόγησεν ἑαυτὸν χριστιανόν, καὶ βασανισϑεὶς πολλὰ 
ἀπεχεφαλίσϑη. Λαβόντες δὲ οἱ σύνδουλοι αὐτοῦ τὸ λείψανον αὐτοῦ, ἀπεκό- 
μισαν τῇ κυρίᾳ αὐτῶν. 'H δὲ μετὰ χαρᾶς δεξαμένη κατέϑετο ἐν τῷ οἴκῳ 
αὐτῆς, κτίσασα ἐχκλησίαν ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ" κἀκείνη ἔκτοτε ὁσίως 
καὶ ϑεαρέστως πολιτευσαμένη ἐν εἰρήνῃ τὸ πνεῦμα ἀπέϑετο. 


Mess. gr. 135 — N, ff. 255(259)-258(262) 
Sinait. gr. 583 — — Σω, ff. 142-143v 
Paris. gr. 1623  — Pi, ff. 74v-78 
Sinait. gr. 581 -- Xx, ff. 25v-30 
Lf. 255 (259) | “Ὃ κανών. 
Ἦχος m^. α΄. 


ᾧδὴ α΄. Ἵππον xai ἀναβάτην 


Παύλου τὰς παραινέσεις 
ποιούμενος ἐναργεῖς 
οὐρανῶν βασιλείαν 
ἀπέλαβες ἀντάλλαγμα 


ΡΣ emnes menn 


p 


tit. 'O κανὼν Ν᾽ Pi Ὃ κανών’ ποίημα ᾿Αναστασίου xowicropoc τοῦ 
Καμψάκου Xo 

heirm. «^ EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum exscriptum in Pi 
1-7 trop. deest in Pi Xx 2 ἐνεργῶς N 


Wet cea 


231 εὐφραίνεις Pi 233 πανάχραντε ] δοξάζοντας Cf πανάχραντον Pi 
234 μεγαλύνοντας | -ονταῖς Xx — -ouev Cf 


τσ Στ Ξ-ὸοὺν7ςν MM - -- οὐ ::..--::.:1ΠΞ 


f. 255" (2595) 


472 19 dec. XXXVII 


5 δουλείας εὐγνώμονος * 
ὁ γὰρ δοῦλος κύριος 
τῆς χυρίας μεταπεποίησαι. 


"Ὄνομα φερωνύμως 

ἐχλήϑης τὸ ϑαυμαστόν * 

10 ἀγαϑὸς γὰρ ἀνϑρώπων 
ϑεράπων γνωριζόμενος 
Χριστὸν ἀγαϑότητι 
σαρκωϑέντα Κύριον 
ἐμαρτύρησας, Βονιφάτιε. 

15 * Πίστις ἡγείσϑω μόνη 

καὶ μὴ ἀπόδειξις 

τῶν ὑπὲρ νοῦν ϑαυμάτων, 
ϑεογεννῆτορ πάναγνε" 
τὸν γὰρ ἀκατάληπτον 

20 Θεὸν Λόγον τέτοκας 
ἐνδυσάμενον τὴν ἀνθρωπότητα. 


, M , ς r4 3 3 , N Á - 77 
δὴ γ΄. Ὃ πήξας ἐπ᾽ οὐδενὸς τὴν γῆν τῇ προστάξει σου 


Μαρτύρων τοῖς λειψάνοις ποϑοῦσα πλουτίζεσϑαι 
καὶ ἀναϑεμένη σοι τὸ ὑπούργημα 
μέρους ἣ ἐλπίζουσα τυχεῖν 
25 ὅλον σε παρ᾽ ἐλπίδα 
ἱερωϑέντα δι᾽ ἀϑλήσεως 
ἣ ϑεοφιλὴς ὑπεδέξατο. 


7 μεταπεποίησα Xo 
om. Zo 

heirm. y' EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integer exstat in Xx 
22-27 trop. om. Pi Xx 


10 ἀγαϑῶν Xx 15-21 ϑεοτ. MR V, 317; idem 


15-17 Hebr. 11,1 


ϑεοτ. 


256 (260) 


XXXVII 19 dec. 473 


Οὐκ ἄλλον, ἀλλὰ σαυτὸν ἀξίας προέχρινας 
τελειῶν τῇ πίστει τῇ φιλομάρτυρι 
30 καὶ τοὺς ἀϑλητὰς παραζηλῶν 
χαὶ τὸν Θεὸν δοξάζων 
ἐν τῇ σαρχί σου καὶ τοῖς αἵμασι 
τὸν ὑπὲρ ἡμῶν μαρτυρήσαντα. 


* 'I8oó σὺ ὑπὲρ πᾶσαν, ἁγνή, κεχαρίτωσαι " 
35 ὑπερέβης πάσας τῇ ἁγιότητι" 

πάσας ὑπεραίρεις καὶ πασῶν 

ὥφϑης ὑψηλοτέρα 

τῶν οὐρανίων σαφῶς δυνάμεων, 

μήτηρ τοῦ Θεοῦ χρηματίσασα. 


ᾧδὴ δ΄. Τὴν ϑείαν ἐννοήσας σου κένωσιν 


40 Τῆς δόξης καὶ τιμῆς ἐφιέμενος 
xai τοὺς ἀγῶνας x«i σφαγὰς 
τῶν ἀϑλοφόρων μιμούμενος 
δι’ ἑαυτοῦ ἐξεπλήρους 
τὸ πᾶν τῆς χεχτημένης ἐπίταγμα. 


45 || ᾿Ελεύϑερον κτησάμενος φρόνημα 
καὶ παρρησίαν εὐγενῆ 
τὴν τυραννίδα ἐπόρϑησας 


29 τὴν πίστιν Zo Zx Pi τῆς φιλομάρτυρος 2o 


28 ἀξίως Xo Pi Xx 
34 πάσας ΜῈ ἁγνὴ ] γυνὴ Ν 


34-39 ϑεοτ. ΜῈ V, 317; idem om. Zo 
36 ὑπερῇρας MR 38 οὐρανῶν N 

heirm. à EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum invenies in Pi 
43 ἐξεπλήροις N 44 τοῖς xextnuévou; Pi 45-49 trop. om. Pi Xx 


28-30 PG 115,248: Ταῦτα xal Βονιφάτιος ὁρῶν, xal οὐχ ἁπλῶς ὁρῶν ἀλλ᾽ ἐπι- 
μελῶς ἕκαστα καὶ φιλοπόνως ἐξαχριβούμενος καὶ τοῦτο μὲν ἐκπληττόμενος τῆς καρτε- 
ρίας τοὺς μάρτυρας, τοῦτο δὲ καὶ τῶν ἴσων αὐτοῖς στεφάνων ἀξιωϑῆναι γλιχόμενος, 
ὅλος ἔνϑους γενόμενος... 

45-49 PG 115,249: ... ἐρωτηϑείς: Εἰμὶ μέν, ἔφη, Χριστιανός, τῇ δὲ τοῦ 
ἐμοῦ Δεσπότου δυνάμει ϑαρρῶν τῶν ὁμοδούλων τοὺς μὲν πιστῶς φιλῶ, σοῦ δὲ καὶ τῶν 
σῶν ὡς ἀγνωμόνων ὑπερφρονῶ... ... Πρὸς ταῦτα ὁ μάρτυς ... Χριστιανὸς ἐγώ" 
τοῦτο μόνον παρ᾽ ἡμῶν ἄκουε αὐτὸς δέ, εἰ μὴ ἀνέχῃ, 6, τι βούλει τῷ σώματι χρῶ ... 


34 Luc. 1,28 


ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


f. 256» (2605) 


474 19 dec. XXXVII 
* 3 J * , 
καὶ ἀντιλέγων καὶ πάσχων 
τὸν νόϑον τῆς ἀπάτης ἐδούλωσας. 
50 * ᾿Αφράστως συλλαβοῦσα, πανάμωμε, 
τὸν ποιητήν cou xai Θεὸν 
δυσώπει σῶσαι κινδύνων ἡμᾶς 
καὶ Ψψυχυκὴν σωτηρίαν 
βραβεῦσαι τοῖς ὑμνοῦσί cs, δέσποινα. 


ᾧδὴ ε΄. Ὃ ἀναβαλλόμενος φῶς óc ἱμάτιον 


55 Νόμοις κυριότητος ὑποτασσόμενος 
τὸν ὄντως φύσει εὑρὼν δεσπότην 
τὸν Θεὸν ἐκήρυξας 
καὶ πρὸς τοὺς τυράννους 
ἀντέστης ἀνδρικώτατα. 


60 Οὐ διαπειράζοντες, οὐ κολακεύοντες, 
οὐκ ἀπειλοῦντες, οὐκ ἐνεργοῦντες 
χυριεῦσαι ἴσχυσαν 
τῆς σῆς οἱ διῶκται 
ἀδϑραύστου γενναιότητος. 


65 ae Νέκρωσον τὰ πάϑη uou, ϑεογεννήτρια, 
|| καὶ τὴν ψυχήν μου τὴν νεκρωϑεῖσαν 


50-54 ϑεοτ. ΜῈ V, 319; idem om. Xo 

heirm. c' EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum profert Pi 
55 ὑποταττόμενος Xx 56 δεσπότης Xo 58 τοὺς om. Pi 59 ἀνδρι- 
κώτατα ] αὐτοδέσποτος Xo Pi Xx 60-64 trop. om. Pi Xx 65-69 ϑεοτ. 
MR V, 319; idem om. Xo 


60-61 PG 115,252: "Ece9ev οὖν τοῦ βήματος προκαϑίσας, καὶ ὑπ᾽ ὄψιν αὐτῷ 
παραστήσας τὸν μάρτυρα, τήν τε εὐσέβειαν ὠνείδιζε τὴν ἐκείνου καὶ τὸ ἐσταυρῶσϑαι τὸν 
Δεσπότην ἡμῶν ἐχλεύαζεν. 249: Καὶ ὁ ἄρχων... "Aye δὴ οὖν, ἔφη, Βονιφάτιε, πρὶν 
ἢ τῶν σαρκῶν cou καὶ τῶν ὀστῶν ἅψωμαι, πείϑου ποιεῖν τὰ κεκελευσμένα, xal προσελ- 
ϑὼν ϑύε τοῖς εὐμενέσι ϑεοῖς... Τενέσϑω σοι, φησίν, ὦ Βονιφάτιε, τὰ παϑήματα 
ταῦτα, μαϑήματα πρὸς τὸ βέλτιον καὶ πεῖραν τῶν ἀνηκέστων τούτων λαβὼν ὀδυνῶν, 
ὀψὲ γοῦν, ἄϑλιε, σεαυτὸν οἰκτείρας τῶν μενουσῶν σε κολάσεων, πρόσελϑε ϑύσων. Ὃ δὲ 
"Axvtocg* ᾿Εμὲ ϑύειν ἐπιτάττων, ἀσύνετε, οἴει δυνατοῖς ὅλως ἐπιχειρεῖν; ᾿Εγὼ ϑεοῖς 
προσελεύσομαι, ὧν μόνη τοῦτον παρηγορία μηδ᾽ ἀκοαῖς φορητή; 


ϑεοτ. 


XXXVII 19 dec. 475 
ἁμαρτίας δήγματι 

ἀνάστησον, μήτηρ 

τῆς ὄντως ἀναστάσεως. 


δὴ ς΄. Μαινομένην κλύδωνι 


70 Ἔκ μαστίγων ὄνυχες, 
ἐξ ὀνύχων κάλαμοι ὀξεῖς 
ἀφειδῶς ἐσπάραξαν τὸν μάρτυρα᾽ 
τὸ σαρκίον δὲ 
ἐδόκει ἔχειν ἀλλότριον. 


75 ᾿Επὶ γῆς ἑλκόμενος, 
ὡς ὁ λίϑος ὁ προφητικός, 
τοῖς βωμοῖς ἐμπίπτων κατηδάφιζες 
τὰ ξόανα 
καὶ τὰ ἐκ λίϑων σεβάσματα. 
80 * Παναγία δέσποινα 
ϑεομῆτορ, ῥῦσαί με φϑορᾶς 
καὶ παϑῶν τὸν ϑόρυβον κατάπαυσον, 
ἣ τὴν πηγὴν 
τῆς ἀπαϑείας κυήσασα. 


67 δείγματι Ν 

heirm. ς΄ ἘΠῚ 131, n. 182, Joannis 72 ἐσπάραξας Xx τὸν μάρτυρα ] 
ὁ μάρτυς δὲ Xo Pi Xx 73 δέ, quod. sup. lin. praebet N, otn. Σω Pi Xx 
74 ἐδόκεις Pi Xx 75-79 trop. om. Pi Xx 76 προφητικῶς Xo 77 ἐμπί- 
πτων ] ἐκπίπτων Ν᾽ 78 ξοάνων Xo 80-84 ϑεοτ. ΜῈ V, 319; idem om. Zio 
81 ϑεοτόκε MR 82 ϑόρυβον κατάπαυσον ] τάραχον κατεύνασον MR 


70-74 PG 115,249: ᾿Επὶ τούτοις χαλεπήνας ὁ ἄρχων, ἐπὶ κεφαλὴν αὐτὸν κρε- 
μασϑῆναι κελεύει καὶ ἰσχυρῶς μὲν ξέεσϑαι᾽ τὴν βάσανον δὲ παρατείνεσϑαι, ἄχρι δια- 
φανὴς τὰ ὀστᾶ γένηται ... καὶ κάλαμοι ὀξυνϑέντες εὐθὺς κατὰ τῶν ὀνύχων αὐτῷ 
ἐνεπείροντο ... ᾿Αλλ’ ὁ μάρτυς εἰς οὐρανὸν ἀτενῶς ἀναβλέψας καὶ ὅλην ἐκεῖ μετὰ 
τῆς διανοίας ϑεὶς καὶ τὴν αἴσϑησιν, οὐδὲ βραχὺ γοῦν ἐφρόντιζε τῆς ὀδύνης ... 

77-79 PG 115,252: Ταῦτα πάντες τε ἀνέκραζον καὶ ἅμα τὸν μὲν ἐκεῖσε βωμὸν 
κατέστρεφον, τὸν δὲ ἄρχοντα λίϑοις ἔβαλλον... 


75-79 Dan. 2,34,35 


32 


476 19 dec. XXXVII 


Κάϑισμα. 
"Hxoc γ΄. Πρὸς τό" Θείας πίστεως ὁμολογία 


Θείοις αἵμασι τὸν ἀλαζόνα 
ἐναπέπνιξας καὶ στεφηφόρος 
πρὸς τὸν πάντων βασιλέα ἀνέδραμες 
|| καὶ ἰαμάτων 
5 βλυστάνεις χαρίσματα, 
τῶν νοσημάτων ξηραίνεις τὰ ῥεύματα, 
μάρτυς ἔνδοξε᾽ 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἱκέτευε 
δωρήσασϑαι ἡμῖν τὸ μέγα ἔλεος. 


δὴ ζ΄. 'O ὑπερυψούμενος 
85 ἼΑστεκτος ὁ μόλυβδος 
ὡς ὕδωρ ἐγχεόμενος, 
ἀλλά σου τὰ ἔγκατα 
παφλάζων ἀνέψυχε, 
τὴν κάμινον Χαλδαίων 
90 τῷ δροσίζοντι δουλεύων. 


heirm. καϑ. HR 148 κάϑ. om. Xo Pi Xx 

heirn. ζ΄ EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum habes in Pi 
85 "Accexvos N 86 ἐκχεόμενος N χεόμενος Xo 87 σοῦ Pi 89 τῇ 
χαμίνῳ Xo 


85-90 PG 115,249: . κελεύει τὸ στόμα διανοιγέντι τῷ μάρτυρι μόλυβδον 
αὐτῷ ἐγχεϑῆναι σφόδρα διακαέντα... 252: Καὶ λέβης εὐθέως, πίσσης τε ἀναπλη- 
σϑεὶς καὶ λάβρως ὑποκαείς, τὸν ἀϑλητὴν ὑπεδέχετο. ᾿Αλλὰ καὶ τούτου δὴ γενομένου, 
Θεὸς ἄνωθεν οὐκ ἠμέλει τὰ συνήϑη ϑαυματουργῶν. "Αγγελος γὰρ ἐξ οὐρανοῦ καταβὰς 
τὸ μὲν ἐκείνου σῶμα, ὥσπερ καὶ τὰ τῶν τριῶν παίδων, ἐφύλαττεν ἀπαϑές, κύχλῳ δὲ 
φλὸξ ἐξαπίνης περιχυϑεῖσα, καί τινας τῶν παρεστώτων ἀπίστων διαλαβοῦσα, τὰ αὐτὰ 
τοῖς ἐν Βαβυλῶνι, πάλαι διέϑηκε.... 


88-90 Dan. 3,25,50 


ϑεοτ. 


557» (261v) 


XXXVII 19 dec. 477 


Πᾶν cot κολαστήριον 
ὡς ἀλεξητήριον * 
ὀξεῖα δὲ μάχαιρα 
γλυκεῖα φονεύτρια 
95 ζωὴν ἀποκληροῦσα 
καὶ χαρὰν τῆς βασιλείας. 


* Σ.τόματι καὶ γνώμῃ σε 
ϑεοτόχον, πάναγνε, 
κηρύττω γηϑόμενος " 

100 Θεὸν γὰρ ἐγέννησας, 
ᾧ πάντες μελῳδοῦμεν * 
« ὁ Θεὸς εὐλογητὸς εἶ». 


δὴ η΄. Σοὶ τῷ παντουργῷ 


Φόρτον ἱερὸν 
καὶ ϑησαυρὸν λειψάνων 
105 ἣ σώφρων φιλόμαρτυς 
ἀπολαβοῦσά σε 
| « 3A9ec », ἐβόα, « ὁ σεαυτὸν κομίζων, 
φῶς μοι καὶ δεσπότης καὶ ψυχῆς εὐεργέτης ». 


Ὅλην ἑαυτὴν 
110 καὶ τὰ αὐτῆς κενοῦσα 
ναὸν χαὶ τὸν τάφον σου 
καλλιεργήσασα 
ἔργοις ἐτίμα καὶ ἀνευφήμει ὕμνοις, 
πᾶσαν σωτηρίαν διὰ σοῦ καρπουμένη. 


97.102 ϑεοτ. 


91-96 trop. om. Ρὶ Σκ 95 ἀποχληροῦσα ] ὡς προξενοῦσα Zo 
99 χηρύττομε 


MR V, 320; idem om. Xo 98 πάναγνε ] ἅπαντες MR. 


πάνα Σκ ; 
heirm. η΄ EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum obfert Pi 


104 ϑησαυρῶν Pi 105 φιλομάρτυς Pi 108 uou Σω δεσπότην Xx Pi 
εὐεργέτην Pi Zx 109-114 trop. deest in Pi Zx 113 ὕμνοις ἀνευφήμει Σὼ 


ϑεοτ. 


f. 258 (262) 


9eoc. 


478 19 dec. XXXVII 
115 » Δεῦτε καλλονὴν 

τοῦ ᾿Ιακὼβ ὑμνοῦμεν 

Μαρίαν τὴν ἄχραντον 

συμφώνως χράζοντες * 

« πάντα τὰ ἔργα τὸν Κύριον ὑμνεῖτε 
120 καὶ ὑπερυψοῦτε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ 9'. “Ησαΐα, χόρευε" 


Ἔκ τῆς Ῥώμης ἄδυτον - 
τῆς ἀρχαίας ἄστρον ἀνασχών, 
τὴν σύμπασαν ἐμπιπλᾷς τῆς μαρμαρυγῆς " 
τὰ ἄνω βασίλεια 
125 αἰωνίαν ᾧκησας μονήν, 
ἔνϑα περίϑαλψον 
ἐποπτεύων τοὺς ὑμνοῦντάς σε. 


Χριστῷ Βονιφάτιε, 
στεφανίτης νῦν παρεστηκχώς, 
130 τῆς κεφαλῆς προβαλοῦ τὴν || ἀποτομὴν 

πρεσβείαν αἰδέσιμον 
καὶ βασιλεῖ δούλωσον πιστῷ 
δούλης τὰ ἔχγονα 

M λ , » 
καὶ τὸν κόσμον ἐλευϑέρωσον. 


135 i Ὡς τεκοῦσα, πάναγνε, 
τῶν χτισμάτων τὸν δημιουργὸν 
κατὰ παντὸς γεννητοῦ φέρεις τὴν ἀρχὴν 
ἀσύγκριτον ἔχουσα 
ὑπεροχὴν καὶ ὑπερφυῆ ᾽ 
140 ὅϑεν τὸν τόκον σου 
Lad , t4 
προσκυνοῦντές σε δοξάζομεν. 


115-120 ϑεοτ. ΜῈ V, 320; idem om. Xo 116 ὑμνῶμεν MR 
119 post ἔργα orat. detruncat N 

heirm. 9' EE 131, n. 182, Joannis; heirm. integrum leges in Pi 
123 σύμπασαν ] σὴν πᾶσαν Pi Xx 127 ἐποπτεύοις Ν᾽ 128-134 trop. om. Pi Zx 
133 ἔγγονα Xo ἔγκονα Pi 134 ἵνα πόϑῳ μακαρίζῃ ce Xo 135-141 ϑεοτ. 


MR V, 321; idem om. Zo 139 ὑπερφυῇ ] ὑπερφερῇ MR. 141 δοξάζωμεν IN 


115-117 Ps. 46,5 


19 DEC. 


CANON XXXVIII 


IN PROFESTUM NATIVITATIS IESU CHRISTI 


Crypt. Διὰ. XIV -- Cf, ff. 153-162» 


10 


Τριῴδιον. 
"Hyoc πλ. δ΄. 


δὴ α΄. "Aopa ἀναπέμψωμεν Θεῷ 


Πάντες προεόρτιον χαρὰν 
τῆς τοῦ Χριστοῦ γεννήσεως 
ἐπιτελοῦντες, πιστοί, 
ἐνθέως εὐφρανϑῶμεν 
καὶ δῶρα ἐπάξια 
τῷ δυνατῷ Κυρίῳ 
προσενέγκαι κατευτρεπισϑῶμεν. 


Τέλος οἱ χρησμοὶ τῶν προφητῶν 
τῆς τοῦ Χριστοῦ σαρκώσεως 
ἀπάρχονται λαμβάνειν * 
ἰδοὺ γὰρ ἢ παρϑένος 
ἐγγάστριον ἔχουσα 
τὸν σωτῆρα κυήσει, 
ὡς ὁ μέγας γράφει ᾿Ησαΐας. 


tit. Τριῴδιον ἕτερον 
heirm. α΄ EE 225, n. 323, Germani 


11-14 Is. 7,14 


f£. 153v 


$eoc. 


480 


30 


35 


40 


18-21 Mi. 5,1-2 


19 dec. 


^y T 
Κράζε, ὦ Μιχαία ϑαυμαστέ, 


τί προφητεύων εἴρηκας 

τῆς παρουσίας Χριστοῦ 

τὴν Βηϑλεὲμ κηρύσσων, 

« ἐκ σοῦ ἐξελεύσεται 

ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ ἄρχων, 

οὗ ἀπαρχῆς ἔξοδοι αἰῶνος; ». 


Λέγε, Βαλαάμ, ἀναλαβὼν 
τὴν σὴν παρεμβολὴν τρανῶς " 
ποῖον τὸ ἄστρον, ὃ φῇς 
ἐξ ᾿Ιακὼβ ἄνεισι; 

« Χριστὸς ὁ ἐκ σπέρματος 
᾿Ισραὴλ κατὰ σάρκα" 


XX / , - 
οὗτος πάντων ἐϑνῶν χυριεύει». 


Δεῦτε νοητῶς ἐν Βηϑλεὲμ 
συνέλϑωμεν καὶ ἴδωμεν 
| τὸ σπήλαιον, τὴν φάτνην, 
τὰ ἅγια χωρία. 
ἐν οἷς ὁ σωτὴρ ἡμῶν 
γεννηθεὶς ἐκ παρϑένου 
κατοικήσει δεικνύμενος βρέφος. 


Τίς σε ἐπαξίως vi 
ὑμνήσει, κόρη FREE ii 
ὅτι μεσῖτις Θεοῦ 
ἐγένου xal ἀνϑρώπων, 
αὐτὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 
δεξαμένη ἐν μήτρᾳ 
καὶ τεχοῦσα λόγῳ ἀνεκφράστῳ. 


29 ἐμβηϑλεὲμ 36 γηγενεῖς 37 κόρη scripsi: κόρην cd. 


22-28 Num. 23, 16, 23.24 


f. 160v 


ϑεοτ. 


45 


50 


55 


60 


pitur 


60 ἐμβηϑλεὲμ 


XXXVIII 19 dec. 


481 


δὴ η΄. ἤάγγελοι xai οὐρανοὶ 
τὸν ἐπὶ ϑρόνου δόξης 


Ὃ Χριστὸς ἐξ οὐρανοῦ" 
ἑτοιμασϑῶμεν πάντες 
πρὸς ἀπάντησιν 
τοῦ ἐν ἁγναῖς καρδίαις " 
τὸν γεννώμενον 
ἐκ παρϑένου ὑμνοῦμεν 


χαὶ ὑπερυψοῦμεν αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Πῶς ὁ πάντων βασιλεὺς 
ἐν τῷ σπηλαίῳ ἔρχῃ 
; 

χατοικίζεσϑαι 

M » , , ,ὔ 
xai £v ἄλογων φατνῃ 
ἀνακλίνεσϑαι; 
εὐλογεῖτε, ὑμνεῖτε 


καὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ἐπὶ ϑύραις ὁ Χριστός " 
ἣ γὰρ παρϑένος τίκτειν 
χατεπείγεται 
ἐν Βηϑλεὲμ τὸν χτίστην ᾿ 
ἑτοιμάσϑητε 
ξεναγῆσαι ὑμνοῦντες 


καὶ ὑπερυψοῦντες εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


T Χαῖρε, ὄρος τοῦ Θεοῦ 
χαῖρε, παστὰς ἁγία" 


heirm. η΄ EE 230, n. 330, Andreae 


56 post ὑπ(ερυψοῦτε) orat. abrumpitur 
62, 63 ὑμνοῦντες, ὑπερυψοῦντες 


63 post πίάντας) orat. abrumpitur 


64 Dan. 9,20 


49 post ὑπερυψοῦμεν orat. abrum- 

58 τίχτειν scripsi: τύκτει cd. 
scripsi: ὑμνοῦσα, ὑπερυψοῦσα cd. 
64-70 ϑεοτ. Anth I, uQ' 


482 


70 


f.162v . 


75 


80 


85 


90 


19 dec. XXXVIII 


χαῖρε, τράπεζα" 

χαῖρε, χρυσῇ λυχνία" 

χαῖρε, ἄνανδρε 

παιδοτόκε Μαρία" 

σέ, ἁγνή, αἰνοῦμεν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Εὐλογητὸς Κύοιος 
ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ 


Εὐλογητὸς Κύριος 
ó δι᾽ ἔλεος πολὺ 
παρϑενικὴν 
μήτραν κατοικήσας, ἐξ ἧς 
τὴν σάρκα ἀρρήτως προσέλαβες" 
σὲ πάντες ὑμνοῦμεν γηγενεῖς 
προεορτάζοντές σου 
καὶ τὰ ϑεοφάνια 
ἐν ἀγαλλιάσει. 


Πάντα τὰ ἔϑνη ψάλατε 
καὶ χροτήσατε χεῖρας, 
ὅτι ἦλϑε 
νῦν ἡ προσδοκία ἡμῶν, 
Χριστὸς ἐκ παρϑένου γεννώμενος" 
ὁ ἔχων τὸν ϑρόνον οὐρανόν, 
τὴν δὲ γῆν ὑπὸ πόδας 
καταλύειν ἔρχεται 
ἐν μικρῷ σπηλαίῳ. 


Ἢ Βηϑλεὲμ γίνεται 
ὑπερτέρα τῆς ᾿Εδέμ" 
ἐν ταύτῃ γὰρ 


ϑεοτ. 


XXXVIII 


95 


100 


105 


19 dec. 


ξύλον ἐκβλαστάνει ζωῆς, 
Χριστός, ἣ τρυφὴ ἡ ἀϑάνατος, 
ἐκ χόρης γεννώμενος ἁγνῆς ᾿ 
ἐξ οὗ μεταλαμβάνον 
ἀπαϑανατίζεται 

τῶν βροτῶν τὸ γένος. 


Ὡς προφήτης χέκραγεν᾽ 
1j παρϑένος, ἐν γαστρὶ 
συλλαβοῦσα 
τίκτεις ἀνεκφράστως υἱόν, 
Χριστὸν τὸν σωτῆρα καὶ Κύριον, 
τὸν ὅρον καὶ Λόγον τοῦ Πατρός" 
διὸ καὶ συνελθόντες 
οἱ πιστοί, πανύμνητε, 
μακαρίζομέν σε. 


483 


70 post αἰνοῦμεν orat. detruncatur n 
heirm. 9' EE 228-229, n. 327, Andreae 104 συνελθῶτες 


73 παρϑενικῇ 95 μεταλαμβάνων 


66 Ez. 41,22 67 Zach. 4,2 80-81 Ps. 46,2 85-86 Is. 66,1 : 99-102 Is. 7, 14 


20 ΡΕΟ. CANON XXXIX (1) 


IN SANCTUM IGNATIUM 


] Synaxarium, 329-330: ἤλϑλησις τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος "Iyva- 
τίου ἐπισκόπου Ἀντιοχείας τῆς Συρίας, τοῦ ϑεοφόρου. Οὗτος ἣν διά- 
δοχος τῶν ἀποστόλων τῆς ᾿Αντιοχέων ἐκκλησίας, δεύτερος μετὰ Εὔοδον 
πατριάρχης καταστάς, μαϑητὴς γεγονὼς ᾿Ιωάννου τοῦ ϑεολόγου ἅμα 
Πολυκάρπῳ ἐπισκόπῳ τῆς Σμυρναίων ἐκκλησίας. Προσήχϑη δὲ Τραϊανῷ 
τῷ βασιλεῖ (ἀπερχομένῳ» ἐπὶ Πάρϑους, καὶ πολλὰ αὐτῷ διαλεχϑεὶς καὶ τὸ 
ἀμετάϑετον τῆς εἰς Χριστὸν αὐτοῦ πίστεως γνωρίσας τῷ βασιλεῖ, ἀπεστάλη 
δεδεμένος ὑπὸ δέκα στρατιωτῶν ἐν τῇ Ῥώμῃ, ϑηρίοις γενέσϑαι βορά. Στη- 
pia οὖν τὰς κατὰ πόλιν ἐκκλησίας, ἐν αἷς διήρχετο, εἰς τὴν Ρώμην ἀχϑεὶς 
προσηύξατο ὑπὸ τῶν ϑηρίων βρωϑῆναι" « Ἵνα, φησίν, ἄρτος γένωμαι κα- 
ϑαρὸς τῷ Θεῷ ». Ὅϑεν βληϑεὶς εἰς τὸ ἀμφιϑέατρον, ὑπὸ τῶν ἀφεϑέντων 
ἐπ᾿ αὐτὸν ϑηρίων διεσπάσϑη, καταλιπόντων μόνα τὰ τραχύτατα τῶν 
ὀστέων αὐτοῦ, ἃ συλλεγέντα ἀπεχομίσϑησαν εἰς ᾿Αντιόχειαν. Οὗτος δὲ 
ἣν ὁ μακάριος, ὃν ἔτι νήπιον ὄντα χρατῆσαί φασι τὸν δεσπότην Χριστὸν καὶ 
ἐναγκαλισάμενον εἰπεῖν" «'E&v μή τις ταπεινώσῃ ἑαυτὸν ὡς τὸ παιδίον 
τοῦτο, οὐ μὴ εἰσέλϑῃ εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν " καὶ ὃς ἐὰν ἕνα τῶν 
τοιούτων παίδων δέξηται ἐν τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται ». Τελεῖται δὲ 
ἢ αὐτοῦ σύναξις ἐν τῇ ἁγιωτάτῃ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ. 


Sinait. gr. 578 — Σ΄, ff. 41v-44v 
[Crypt. A.«. XIV — Cf, ff. 166-172 
Crypt. Δα. IV -- Ce, ff. 143»-149v] 


Canon secundum traditionem cd. Sinait. gr. 578 — Xc 


Ὃ κανών. 
ἮΝ χος α΄. 


ᾧδὴ α΄. ᾿Ωδὴν ἐπινίκιον 


* Φαιδρῶς ἑορτάζοντες 
εὐωχηϑῶμεν ' 
ὁ μάρτυς ᾿Ιγνάτιος 


tit. Κανὼν εἰς τὸν ἅγιον ἱερομάρτυρα ἰγνάτιον τὸν ϑεοφόρον et in marg. 
"Av8(péou) ΣΣ Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου ᾿Ιγνατίου Cf Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου " ποίημα 
Στουδίτου Ce 

heirm. α΄ EE 11, n. 15, Andreae; heirm. integrum servat Ce; trop. 
stellullis instructa ed. in MR II, 555-564, invenies 


XXXIX (1) 20 dec. 


ἱερῶς προτρέπεται 

5 τὴν ᾿Εκχλησίαν Χριστοῦ 
ἐπὶ τὴν ἄϑλησιν αὐτοῦ 
τὴν πολυύμνητον. 


* Τὴν ἔνδοξον μνήμην σου 
πάντες τιμῶμεν, 
, » , 
10 παμμάκαρ ᾿Ϊγνάτις, 
&] Dd , 
καὶ ψαλμοῖς γεραίρομεν 
τὸν στεφανώσαντα 
τὴν πάνσεπτόν σου χορυφήν, 
ὅτι δεδόξασται. 


15 « Ξεέσϑωσαν σάρχες μου" 
αἷμα δαινέσθω᾽ 
τῷ ἔρωτι σπένδομαι, 
πρὸς ϑηρία ἕτοιμος, 
πρὸς ἀλεσμὸν εὐπρεπής, 
20 πρὸς πῦρ, πρὸς ξίφος, πρὸς βοράν », 
μάρτυς, ἀνέκραζες. 


Τὴν σάρκα ἐσταύρωσας 
τῷ ἐραστῇ σου" 
διὸ καὶ ἀνέκραζες " 

25 « ὁ ἐμὸς ἐσταύρωται 
Χριστός, ἣ πάντων ζωή. 
αὐτὸν ποθῶ, αὐτὸν ζητῶ, 
αὐτοῦ καὶ σπεύδω τυχεῖν ». 


14 ϑεομακάριστε ΜΕ. 15-21, 22-28 trop. inverso ordine praebent Ce Cf 
19 εὐτρεπὴς Cf 20 ξίφη Cf 26 ἡ πάντων ζωὴ ] ὁ ἔρως τοῦ ζῆν Cf Ce 


15-21 PG 5,689: "Αφετέ με ϑηρίων εἶναι βορὰν δι᾽ ὧν ἔνεστι Θεοῦ ἐπιτυχεῖν ... 
692: ᾿Οναίμην τῶν ϑηρίων τῶν ἐμοὶ ἡτοιμασμένων καὶ εὔχομαι ἕτοιμά μοι εὑρε- 
ϑῆναι... Κἄν αὐτὰ δὲ ἄκοντα μὴ ϑελήσῃ ἐγὼ προσβιάσομαι... Πῦρ καὶ σταυρός, 
ϑηρίων τε συστάσεις, ἀνατομαί, διαιρέσεις, σχορπισμοὶ ὀστέων, συγκοπὴ μελῶν, ἀλη- 
σμὸς ὅλου τοῦ σώματος, κακαὶ κολάσεις τοῦ διαβόλου ἐπ᾽ ἐμὲ ἐρχέσϑωσαν, μόνον 
ἵνα Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐπιτύχω... 

25-28 PG 5,692: ᾿Εκεῖνον ζητῶ, τὸν ὑπὲρ ἡμῶν ἀποϑανόντα ^ ἐκεῖνον ϑέλω τὸν 
8v ἡμᾶς ἀναστάντα ... 17,693: 'O ἐμὸς ἔρως ἐσταύρωται ... 


486 20 dec. XXXIX (1) 


* Τοῦ Παύλου μιμούμενος 
80 τοὺς κατὰ τόπον 

κινδύνους, ᾿Ιγνάτιε, 

καὶ ὑπάρχων δέσμιος 

οὐ χατενάρκησας 

στηρίζων γράμμασι πυκνοῖς 
35 τὰς ἐκκλησίας Χριστοῦ. 


Τὸ πῦρ τῆς καρδίας σου 
ἄυλον ἔχων 
κινοῦν σε πρὸς ἔρωτα 
τοῦ Χριστοῦ ἀνέκραζες " 
40 «οὐκ ἔστι πῦρ ἐν ἐμοί, 
ἀλλ᾽ ὕδωρ ἔνδον μοι λαλοῦν" 
δεῦρο πρὸς τὸν πατέρα ». 


ἈΠ Τριὰς ὑπερούσιε, 
μία ϑεότης, 

45 μονὰς ὑπεράγαϑε, 
τοὺς πιστῶς βοῶντάς σοι 
« ἅγιος, ἅγιος, 
ἅγιος eL, δημιουργέ », 
σῶσον ἐλέησον. 


34 ποικνοῖς Xc 36-42 hoc trop. tantum Xc profert 42 δεύρω Xc 
43-49 τριαδ. atque omnia τριαὃ. canon. om. CÍ Ce 45 ὑπεράγαϑε ] Τρισυ- 
πόστατε ΜῈ 


29-35 PG 5,16: Πλέων δέ, καὶ ἐπιστὰς τῇ Σμύρνῃ ... ἔγραψε πρὸς ᾿Εφεσίους 
ἐπιστολὴν μίαν, ἄλλην πρὸς Μαγνησιανούς, τρίτην πρὸς Τραλλιανούς, τετάρτην πρὸς 
“Ῥωμαίους κἀκεῖϑεν ἐξιὼν ἔγραψε Φιλαδελφεῦσι, καὶ Σμυρναίοις, καὶ εἰδυκῶς πρὸς 


Πολύκαρπον ... 
40-42 PG 5,698: ... οὐκ ἔστιν ἐν ἐμοὶ πῦρ φιλόυλον ὕδωρ δὲ ζῶν καὶ 
λαλοῦν ἐν ἐμοί, ἔσωϑέν μοι λέγον Δεῦρο πρὸς τὸν Πατέρα ... 813: ... οὐκ ἔστιν 


ἐν ἐμοὶ πῦρ φιλοῦν τι ὕδωρ δὲ ζῶν, ἁλλόμενον ἐν ἐμοί, ἔσωϑέν μοι λέγει" Δεῦρο πρὸς 
τὸν Πατέρα... 


29-33 Act. 27,1-28,16 


ϑεοτ. 


f. 42 


XXXIX (1) 20 dec. 


50 


60 


65 


70 


᾿Εδέμ, εὐτρεπίσϑητι" 
ἡ Εὐφραϑᾶ γὰρ 
τῷ κτίστῃ ἡτοίμασται 
γεννηϑῆναι μέλλοντι 
ἐκ τῆς παρϑένου μητρὸς 
ἐν τῷ σπηλαίῳ Βηϑλεὲμ, 
δι᾿ εὐσπλαγχνίαν πολλήν. 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 


487 


οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


Εὐφράνϑητι, 
οὐρανέ, χαὶ ἀγάλλου 
ἐπὶ τοῖς ἄϑλοις τοῦ ἱεράρχου " 
ἣ γὰρ γῆ ἁγιάζεται. 


l| ᾿Αγάλλονται 
οὐρανῶν αἱ δυνάμεις 
ἐπὶ τῇ μνήμῃ τοῦ ἱεράρχου 
καὶ ἡμεῖς ἑορτάζομεν. 


Οὐκ ἔπαυσας 
τοῖς δεσμοῖς δεδεμένην 


τὴν ἱεράν σου χεῖρα τοῦ γράφειν 


τὰ ϑεόγραφα λόγια. 


Μεσίτευσον 
πρὸς Θεὸν ταῖς εὐχαῖς σου, 
ἱερομάρτυς, τῇ οἰκουμένῃ 
τὴν εἰρήνην αἰτούμενος. 


heirm. 8^ EE 13, n. 17, Andreae 


57-107 ode β΄ desideratur in Ce 


vv. 57-72 tantum Zc porriguntur; eosdem om. Cf 59 ἀϑλοῖς Xc 


65-68 Cfr. vv. 29-35. 


50-32 Ps. 131, 6 


XXXIX (1) 20 dec. 489 


488 20 dec. XXXIX (1) 
"E ὑμνουμένη ὡς Θεός, 
Εἱρμὸς ἄλλος. Ἴδετε, ἴδετε 100 σῶσον τὸν κόσμον σου. 
ὅτι Θεὸς ἐγώ εἶμι 
ϑεοτ. Μόνη ἐχώρησας 


τὸν μηδαμοῦ χωρούμενον Θεόν, 

ὃν ἀνυμνεῖ τὰ Χερουβὶμ 

xai προσκυνεῖ τὰ Σεραφὶμ μετὰ σαρχὸς 
105 ἐν σπηλαίῳ τεχϑέντα 

ἐν τῇ πόλει Βηϑλεέμ, 

ϑεογεννῆτορ, ἐκ σοῦ. 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι Θεὸς ἐγώ εἰμι 
75 ὁ ἁγιάσας νηπιόϑεν 
τὸν ποιμένα καὶ διδάσκαλον ὑμῶν 
καὶ φαιδρύνας τὴν μνήμην 
τῆς ἀϑλήσεως αὐτοῦ 
τῇ ἐξουσίᾳ μου. 


| 


80 Τίς τοὺς ἀγῶνάς cov, ὃν ἀπεδοκίμασαν 
| τίς τὰ δεσμὰ ἐξείπῃ τῶν μελῶν, 
; τοὺς κατὰ τόπον διωγμούς, * Τύπος 
d τοὺς ἀνενδότους αἰκισμοὺς καὶ σπαραγμοὺς ἱερᾶς ἀϑλήσεως 
, 110 ἀνεδείχϑης, πάτερ, 


δὴ γ΄. Λίϑον 


καὶ τὰς ϑλίψεις ἐκείνας, 
85 9v ὧν ἔπλεξας σαυτῷ 
, » 1 
στέφανον ἀφϑαρσίας; 


στήλη καρτερίας 

καὶ κανὼν ἀνδρείας 

καὶ στῦλος ᾿Εκκλησίας 

καὶ πίστεως ἔρεισμα 
115 x&i ἀρετῆς ὑπογραμμός, 

ἄϑλοις σεπτοῖς 

στεφανωϑεὶς ἐν Χριστῷ. 


Δρόμον ἐτέλεσας 
μαρτυρικῷ ϑεσμῷ ἀϑλητικῶς 
ἀποσκοπῶν πρὸς τὸ βραβεῖον, 
90 ἀϑλητά, τῆς ἄνω κλήσεως Χριστοῦ 


καὶ δραμὼν εἰς τὸ σκάμμα 
É : ί "T * Ὄντως 
ἀνεπλέξω νομίμως | 
στέφανον ἀφϑαρσίας. φερωνύμως κέχλησαι 
120 ϑεοφόρος, πάτερ᾽ 
τριαδ, Αναρχε, ἄκτιστε ipe γὰρ ἔτι 
95 Τριὰς ἁγία, ἄχραντε μονάς, χομιδῇ ὑπάρχων 
εἰς χεῖρας τοῦ Κυρίου 


ἢ τρισυπόστατος ἑνὰς 

' . ^ 
καὶ ὁμοούσιος Τριάς, τοῖς Χερουβὶμ 
καὶ ταῖς ἄνω χορείαις 


φερόμενος ἵπτασο 

125 ἀναφωνοῦντος πρὸς ἡμᾶς " 
« γίνεσϑέ μοι 
ὡς τὸ παιδίον τοῦτο ». 


heirm. 8' ἄλλος RE 13, n. 17, Andreae heirm. 2 Θεὸς ] αὐτὸς EE 
81 ἐξείπει Cf 83 σπαραγμοὺς ] πειρασμοὺς Cf 88 μαρτυρικῶν ϑεσμῶν Cf 


101 ἐχώρεσας Cf 
heirm. γ΄ EE 11, n. 15, Andreae; heirm. integrum profert Cf 


110 πάτερ ] μάκαρ MR. 124 ἵπτασο ] ἵστασο MR 


87 II Tim. 4,7 89-90 Philip. 3,14 126-127 Matth. 18,3-4 


490 20 dec. XXXIX (1) XXXIX (1) 20 dec. 491 
* Ποῖος 155 Υἱὸν ἀχρόνως γεννητόν, 
τόπος οὐχ ἡγίασται Πνεῦμα εὐϑὲς 
130 τοῖς παϑήμασί σου: ἐκπορευτὸν ἐκ Πατρός. 
ποίᾳ παροικίᾳ | 
οὐκ ἐγνώσϑης, μάρτυς, [ ϑεοτ * Δεῦρο | 
. : 


ἢ ποία φυλακή σε 
σχεδὸν οὐκ ἐδέξατο 
135 δέσμιον μάρτυρα Χριστοῦ; 
ζῆλος γάρ σε 
ϑεῖος ἠρέϑιζεν. 


ἩΗσαΐα, βόησον " 

160 ἰδοὺ ἡ παρϑένος 
». , 
ἔχει ἐν κοιλίᾳ 
τὸν λυτρωτὴν τοῦ κόσμου 
καὶ τίκτει ἐν σπηλαίῳ 
xai ἔσται τὸ ὄνομα 


ΕἾ ^ 
« vog 165 τοῦ τικτομένου 'Incoüc, 
xa9apóc Θεοῦ εἰμι » Θεὸς μεϑ᾽ ἡμῶν, 
140 ἀνεβόας λέγων" ᾿Εμμανουὴλ Σαβαώϑ. 
ἘΝ « σπεύδω ἀλεσϑῆναι 
: ὑπὸ ϑηρῶν || ἀγρίων" 
ϑλασϑήτω τὰ ὀστᾷ uou* 
βρωϑήτω τὰ μέλη μου - δὴ δ΄. ᾿Εν πνεύματι προβλέπων 
145 καὶ βρῶμα γένωμαι ϑηρῶν, : 
ἵνα Θεοῦ 
μ ᾿Εφαίδρυνας τῇ αἴγλῃ 
9 9990) ». Nas 
χαϑαρὸς ἄρτος ὀφϑῶ » 1 τῶν ἄϑλων cou τὴν γῆν, 
τριαδ. : 1 170 ἱερὲ ᾿Ιγνάτιε, í 
Μίαν δεσμώτης ἀπαχϑείς " 
προσχυνῶ ϑεότητα 1 διαδραμὼν γὰρ 
150 ὡς ἀρχὴν καὶ τέλος i ὡς ἥλιος ταῖς ἀχτῖσι 
πάντων τε τῶν ὄντων 1 τοῦ μαρτυρίου 
καὶ τῶν γεγονότων 1 175 τὴν Ἑσπέραν ἐξ 'Eoac 
καὶ τῶν γενησομένων, 1 πᾶσαν δαδουχῶν κατεφώτισας. 


Πατέρα ἀγέννητον, 


129 οὐχ ] οὐκ Σε 139 Θεοῦ εἰμι 1 Θεῷ ἡμῶν ΜῈ 140 λέγων ] 1 o n T s i iler didi 2d 
πάτερ Cf Ce πέλων MR 143 τὰ ὀστᾶ μου ] uou τὸ σῶμα Ce 146 Θεοῦ ] E ἠδ iei & ER νῷ 15, Andr 
Θεῷ CfCe χριστῷ MR 147 ὀφϑῶ ] φανῶ Cf Ce 150 ἐν τρισὶ προ- E ἰδῶ idco iid 
σώποις MR 181 ὡς ἀρχὴν καὶ τέλος MR. 152 πάντων τε τῶν ὄντων MR. 


: : 175-176 PG 5,688: ... ὅτι τὸν ἐπίσκοπον Συρίας ὁ Θεὸς κατηξίωσεν εὑρεϑῆναι 
138-147 PG 5,16: Σῖτος Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰμι, καὶ εὔχομαι τοῖς ὀδοῦσι τῶν εἰς δύσιν ἀπὸ ἀνατολῆς μεταπεμψάμενος. 
ϑηρίων ἀλησϑῆναι, ἵνα ἄρτος καϑαρὸς εὑρεθῶ... 689: "Αφετέ με ϑηρίων εἶναι 1 
βορὰν δι’ ὧν Évweott Θεοῦ ἐπιτυχεῖν. Σῖτός εἰμι Θεοῦ, καὶ δι᾽ ὀδόντων ϑηρίων ἀλή- 
$wouot, ἵνα καϑαρὸς ἄρτος εὑρεϑῶ τοῦ Χριστοῦ... Ε 158-167 Is. 7,14 


492 20 dec. XXXIX (1) 


* "Qc Παῦλος δεδεμένος 
ϑυρίοις λογικοῖς 
ἐπὶ Ρώμην ἔτρεχες, 
180 ᾿γνάτιε copé: 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐπαύσω 
καὶ δέσμιος ὧν στηρίζειν 
τὰς ἐκκλησίας, 
ἐπιστέλλων κατὰ πόλιν 
185 πᾶσι τοῖς Χριστοῦ ἱεράρχαις ϑαρρεῖν. 


* « Χριστοῦ σπεύδω γενέσϑαι᾽" 
Χριστοῦ μόνου ἐρῶ- 
μέ MJ Led , 
ὅλος γὰρ Χριστοῦ εἰμι », 
ἐβόας, ἀϑλητά᾽ 
190 « αὐτὸν διώκω, 
3 P1 , l4 / 
αὐτὸν ἐπείγομαι φϑάσαι 
καὶ διὰ τοῦτο 
Led * l4 M 14 
πῦρ καὶ ξίφη xai ϑηρία 
πάντα καρτερῶ, ἵνα τύχω τοῦ ζῆν ». 


195 « Γλυχκεῖά μοι ἡ ϑλῖψις, 
ἡδέα τὰ δεσμὰ 
διὰ τὸν ποθούμενον », 
ἐβόας, ἀϑλητά᾽ 
« οἱ διωγμοί μου 
200 γλυκύτεροι τῆς πατρίδος " 
οἱ ἀλεσμοί μου 
ὑπὲρ πᾶσαν εὐφροσύνην " 
οἱ πόνοι ὑπὲρ πᾶσαν ὑγείαν σαρκός ». 


188 ὅλως Zc 193 ξίφος ΜῈ 194 τοῦ ζῆν ] αὐτοῦ MR. 195-203 hoc 
trop. tantum Zc profert, cett. cdd. omittunt 195 ϑλίψεις Xc 


181-185 Cfr. vv. 29-35. 

186-203 PG 5,692: Μηδέν με ζηλώσῃ τῶν ὁρατῶν xal ἀοράτων ἵνα Ἰησοῦ 
Χριστοῦ ἐπιτύχω. 813: Τὸν Κύριον ποϑῶ, ᾿Ιησοῦν τὸν Χριστὸν... Ζῶν γὰρ γράφω 
ὑμῖν, ἐρῶν τοῦ διὰ Χριστὸν ἀποθανεῖν... Cfr. etiam vv. 15-21 et 25.28. 


τριαδ, 


ϑεοτ. 


XXXIX (1) 20 dec. 493 


* « Θηρίων uot γενέσϑω 
205 τὰ στόματα σφαγὴ 
xai γαστέρες μνήματα », 
ἐβόας, ἀϑλητά" 
« μή τις ὀχλείτω, 
μηδείς μου Soy τὸν πόνον " 
210 ἐγὼ γὰρ σπεύδω 
ἀλεσϑῆναι ὥσπερ σῖτος 
xai ἄρτος εὑρεϑῆναι Θεοῦ καϑαρός ». 


s: Τριάδα ἐν μονάδι 
δοξάσωμεν, πιστοί, 
215 ἀσιγήτοις ἄσμασι 
βοῶντες πρὸς αὐτήν 
« ἣ ἐν μονάδι 
Τριὰς ἣ προσκυνουμένη 
xai ἐν τριάδι 
220 τῶν προσώπων ὑμνουμένη, 
δόξα σοι τιμὴ καὶ προσκύνησις ». 


Ὲ Σπηλαίῳ ὑπογαίῳ 
τεχϑῆναι δι᾿ ἡμᾶς 
Θεὸς ὧν ἠξίωσας, 
225 πτωχεύσας, ἀγαϑέ, 
τὴν ἡμετέραν 
πτωχείαν δι᾽ εὐσπλαγχνίαν 
καὶ ἐκ παρϑένου 
προελϑὼν σεσαρκωμένος 
230 [xai] μείνας εἷς Υἱὸς ἐκ Πατρὸς καὶ μητρός. 


208 μή τις ] μηδεὶς MR 209 ϑρύψει ΜῈ πόνον] τόνον ΜῈ. 218 ἡ] 
ἁγία MR. 220 ὑμνουμένη ] ἀσυγχύτως MR. 221 τιμὴ καὶ προσχύνησις 7 Τριὰς 
ὁμοούσιε MR 225 πτωχεῦσαι Zc 230 xai expunxi; idem om. MR 
Υἱὸς om. Cf Ce 


204-2129 PG 5,689: Παρακαλῶ ὑμᾶς, μὴ εὔνοια ἄκαιρος γένησϑέ μοι. Αφετέ 
με ϑηρίων εἶναι βοράν, δι᾽ ὧν ἔνεστιν Θεοῦ ἐπιτυχεῖν. Σῖτός εἰμι Θεοῦ καὶ δι’ ἀδόντονν 
ϑηρίων ἀλήϑωμαι, ἵνα καϑαρὸς ἄρτος εὑρεϑῶ τοῦ Χριστοῦ. Μᾶλλον κολαχεύσατε 
τὰ ϑηρία, ἵνα μοι τάφος γένωνται, καὶ μηδὲν καταλίπωσι τοῦ σώματός μου... 

211-212 Cfr. vv. 138-147. 


f. 48 


494 20 dec. XXXIX (1) 
δὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν 
* [|| « Τοιοῦτος ἡμῖν ἔπρεπε 
σοφὸς ἀρχιερεύς, 
ὅσιος, πιστός, 
ἀμίαντος, ἄκακος » 
235 βοῶν ὁ Παῦλος 


προανέγραφε 
^ e * » 
τὴν ἱερὰν εἰκόνα 
τῶν ἱερῶν σου τρόπων. 
* Κανόνα ἀπαράτρωτον 
240 καὶ τύπον εὐσεβῇ 
ἔχοντες τὴν σὴν 
m , 3 , 
τοῦ βίου ἀκρόπολιν 
πρὸς ταύτην, πάτερ, 
ἀναγόμεϑα 
245 οἱ τῆς ἀρχαίας δόξης 
τυχεῖν ἐπιποθοῦντες. 


Τῷ πόϑῳ ἁμιλλώμενος 
τοῦ Παύλου τὰ δεσμὰ 
ἔχων ἐν χερσὶ 


heirm. ε' EE 11, n. 15, Andreae 233 πιστῶς Xc 236 προὔπέ- 
γραψε Ce — npoünéypape Cf MR. 238 τρόπων 1 πόνων Cf Ce 239-246 hoc 
trop. tantum Zc profert 240 τύπων Σς εὐσεβεῖ Xc 244 ἐναγόμεϑα Zc 
247-254 trop. deest in Cf Ce 


247-254 PG 5,984-985: Μετὰ πολλῆς τοίνυν προϑυμίας καὶ χαρᾶς ἐπιϑυμίᾳ 
τοῦ πάϑους, κατελϑὼν ἀπὸ ᾿Αντιοχείας εἰς τὴν Σελεύχειαν ἐκεῖϑεν εἴχετο τοῦ πλοός " καὶ 
προσχὼν μετὰ πολὺν κάματον τῇ Σμυρναίων πόλει... ἔσπευδε τὸν ἅγιον Πολύκαρπον... 
ϑεάσασϑαι.. .ἀναχϑεὶς ἀπὸ τῆς Σμύρνης.. «προσέσχε τῇ Τρῳάδι. Εἶτα ἐκεῖϑεν 
καταχϑεὶς ἐπὶ τὴν Νεάπολιν, διὰ Φιλίππων παρώδευεν Μακεδονίαν, καὶ περὶ τὴν Ἤπει- 
pov τὴν πρὸς ᾿Επίδαμνον, ἐν τοῖς παραϑαλαττίοις νηὸς ἐπιτυχών, ἔπλει τὸ ᾿Αδριατικὸν 
πέλαγος, κἀκεῖϑεν ἐπιβὰς τοῦ Τυρρηνικοῦ καὶ παραμείβων νήσους τε καὶ πόλεις, ὑπο- 
δειχϑέντων τῷ ἁγίῳ Ποτιόλων, αὐτὸς μὲν ἐξελθεῖν ἔσπευδεν, κατ᾽ ἴχνος βαδίζειν ἐϑέ- 
λων τοῦ ἀποστόλου Παύλου... 


231-235 Hebr. 7,26 


OMM 
poe c 
πόνο... 


τριαδ. 


XXXIX (1) 20 dec. 


250 


255 


260 


265 


270 


275 


280 


τὸν κόσμον διέδραμες, 
ἱερομάρτυς, 

ἵνα εὔδηλος 

τοῖς ἱεροῖς ἄϑλοις 
ἀναφανῇς τοῖς πᾶσιν. 


“Ὑμνοῦμεν τοὺς ἀγῶνάς σου, 
τιμῶμεν τὰ δεσμά, 
μύροις x«i ψαλμοῖς 
τὴν κόνιν γεραίροντες 
τῶν σῶν λειψάνων, 
ὡς ἀρώμασιν 
ἐσμυρνισμένην, μάρτυς, 
τοῖς ἱεροῖς σου ἄϑλοις. 


* Ὡς στῦλος καὶ ἑδραίωμα 
καὶ πρόβολος ἡμῶν, 

μάρτυς καὶ ποιμήν, 

ἀσάλευτον φύλαττε 

τῆς ᾿Εκκλησίας 

τὴν ὁμόνοιαν 

ἐν τῇ ὁμολογίᾳ 

τῆς Χριστοῦ ἀληϑείας. 


* Τριάδος τὸ ὁμότιμον 
ὑμνῶ καὶ προσχυνῶ, 
μίαν προσφυῶς 
δοξάζων ϑεότητα 
τρισὶ προσώποις 
ἀδιαίρετον 
xai ἐν μιᾷ οὐσίᾳ 
ἀεὶ γνωριζομένην. 


* — Θεὸς ἀνϑρώποις ὅμοιος 
γενόμενος ἐκ σοῦ 
βρέφος δι᾽ ἡμᾶς 


270 ἀληϑείας ] παρουσίας Cf Ce 


ΞΡ 20 dec. XXXIX (1 


γεννᾶται, ϑεόνυμφε, 
καὶ μένει ὅλος 
ἀναλλοίωτος 

285 καὶ ἐν σαρκὶ ὁρᾶται 
Θεὸς ἐνανθρωπήσας. 


δὴ ς΄. Τὸν προφήτην ᾿Ιωνᾶν 
* ὡς τὸ ὄντως ἐραστὸν 
ἀγαπήσας ἀκλινῶς 
καὶ τὸ πῦρ τὸ πρὸς αὐτὸ 
290 ἀναφλέξας νοερῶς, 
Ἴγνάτιε, 
τὸ ὕδωρ ἔσχες 
ἐν σοὶ τὸ ζῶν xai λαλοῦν. 
* Τὸ μαρτύριον τῆς σῆς 
295 συνειδήσεως πληρῶν 
οὐκ ἐνάρκησας ὁρῶν 
τῶν ϑηρίων τὰς ὁρμάς, 
οὐκ ἔπτηξας 
ὡς σῖτος μέλλων 
800 ύλαις ἀλήϑεσθαι. 
Ἐ Τοὺς μακρούς σου διωγμοὺς 
xai τὰ ἄλυτα δεσμά, 
τοὺς ἐν Ρώμῃ σπαραγμοὺς 
καὶ τὸ πῦρ τῶν δικαστῶν 
805 οὐδὲν ἡγοῦ, 
ἱερομάρτυς, 
διὰ τὸν σὸν ἐραστήν. 


283 ὅλως MR 
τὴς heirm .6€ EE 12, n. 15, Andreae 287 τὸν ... ἐραστὴν Cf Ce MR 
2 αὐτῶ Xc αὐτὸν Cf Ce MR 293 τῶ Xc 301 διωγμοὺς ] πειρασμοὺς MR. 
03 σπαραγμοὺς ] πειρασμοὺς Cf Ce 304 τῶ Xc δικαστῶν ] διωκτῶν Cf Ce MR. 


292-293 Cfr. vv. 40-42 299-300 Cfr 
vv. 186-203 εν. 138-147 301-307 Ctr. 


τριαδ, 


ϑεοτ. 


f. 48ν 


497 


XXXIX (1) 20 dec. 
* Εἰ καὶ ἔπιες Χριστοῦ 
τὸ ποτήριον καινόν, 

310 ἀλλ᾽ ἐνέμεινας διψῶν 


τὸ παϑεῖν ὑπὲρ τὸ ζῆν 
M . 
καὶ ἔκραζες 
« οὐδέν μοι ταῦτα 
πρὸς τὸ τυχεῖν με τοῦ ζῆν ». 


315 * Ὑπερούσιε Τριάς, 
ὑπεράγαϑε μονάς, 
ὁ Πατὴρ καὶ ὁ Υἱὸς 
χαὶ τὸ Πνεῦμα τὸ εὐϑές, 
ἐλέησον 

320 τοὺς σὲ ὑμνοῦντας 
εἰς τοὺς αἰῶνας ἀμήν. 


* Εὐτρεπίζου, Βηϑλεέμ, 
ἑτοιμάζου, Εὐφραϑᾶ 
ὁ ἀμήτωρ ἐκ πατρὸς 
325 καὶ ἀπάτωρ ἐκ μητρὸς 
βαστάζεται, 
κυοφορεῖται, 
τίκτεται, σώζει ἡμᾶς. 


| φδὴ ζ΄. Τοὺς ἐν καμίνῳ παῖδάς σου, σωτήρ, 


» Οὐκ ἔσχες πῦρ φιλόυλον ἐν σοί, 
380 Ἴγνάτιε, 

ὕδωρ δὲ ζῶν μᾶλλον x«i λαλοῦν, 

ὕδωρ καλοῦν 


308-314 hoc trop. tantum £c praebet 311 τὸ ζῆν MR: τοῦ ζῆν Zc 
318 Πνεῦμα τὸ εὐϑὲς ΜῈ: ἅγιον Πνεῦμα Xc 320 σὲ ὑμνοῦντας ] προσχυνοῦν- 
τας ΜῈ - 321 τὸ ϑεῖον κράτος cou ΜΕ... 328 σώζει ἡμᾶς ὡς Θεὸς Cf Ce 
σώζει ] σώζων MR. 

heirn. ζ΄ EE 12, n. 15, Andreae heirm. 1 Τοὺς 1 Τῶν EE 
παίδων EE 332-333 Δεῦρο πιστῶς | πρὸς τὸν πατέρα ἄνω MR. 


308-314 Οἷς. vv. 186-203; cfr. etiam PG 5,693:... καὶ πόμα Θεοῦ ϑέλω, 
τὸ αἷμα αὐτοῦ, ὅ ἐστιν ἀγάπη ἄφϑαρτος, καὶ ἀένναος ζωή. 
329-337 Cfr. vv. 40-42. 


499 


498 20 dec. XXXIX (1) XXXIX (1) 20 dec. 

« δεῦρο πρὸς τὸν πατέρα », «pu. x* Τριὰς ἁγία, δόξα σοι" μονὰς 
ὕδωρ τὸ ἁλλόμενον ἀμέριστε, 

335 τὸ ἐκ ζωῆς εἰς ζωὴν ἄκτιστε, μακάριε Θεέ 
μετοχετεῦον ἡμᾶς. μου, ὁ Πατήρ, 

: 365 Υἱὲ Πατρὸς xai Λόγε, 
« Τὸ ζῆν ἐμοὶ οὐκ ἔστιν ἐραστὸν ζωοποιὲ Παράκλητε, 

ἐν σώματι : ὁ εἷς τὰ τρία Θεός, 

πνεύματι γὰρ ζωὴν ἐπιϑυμῶ πάντας ἐλέησον. 

340 ἐμοὶ τὸ ζῆν | 
Spice : Selog Épac eo. * Ὃ τοῖς προφήταις πάλαι προρρηϑεὶς 
πρὸς αὐτὸν ἐπείγομαι, 370 ἐγγίζει uot 
αὐτόν », φησίν, « ἀγαπῶ, βρέφος ἐκ παρϑένου χκυηϑείς " 
αὐτοῦ τυχεῖν προσδοχῷ ». χαίρει ᾿Αδὰμ 

καὶ ἣ προμήτωρ Εὔα 

345 * « ᾿Εμοὶ γλυχὺς ὁ ϑάνατος », φησίν" τῶν ὠδίνων λέλυται 
ἡδέα μοι 375 καὶ συγχορεύει Δαβίδ, 
πάντα τὰ τῶν πόνων ἀλγεινά- ὁ τῆς τεχούσης πατήρ. 
θῆρες τερπνοί, 
δρόσος τὸ πῦρ ἐστιν ἐν ἐμοί, 

350 εἰ τοῦ ζῆν ἀνϑέξομαι- : í 

δὴ η΄. Ὃν φρίττουσιν. ἄγγελοι 
διὸ καὶ σπεύδω ϑανεῖν, RES " " 
ἵνα συζήσω Χριστῷ. 
7 pure * — Ὑμνείσϑω ᾿Ιγνάτιος 
rH t. " , ὁ ἱ e 
T « Οἱ τῶν ϑηρῶν ὀδόντες uot », φησί, ; js Eoi ύμενο 
« γενέσϑωσαν ἡδὺ die: MR: - : y 

355 ξίφη καὶ ῥομφαῖαι καὶ σφαγαί, ἡ ωΝ ᾿ o: 
τάφος δέ uot ἀράν - 
τὰ τῶν λεόντων σπλάγχνα ᾿ FOOL inis 
καὶ τὸ πῦρ νεμέσϑω μου dpi p ee KS 
BODIE παϑεῖν οὐ παργτεῖτο. 

360 ἧς δορᾶς τὸ ἐ X 
τ φορᾶς τὸ ἐγκατάλειμμα ». 385 * Διψῶν τὸ ποτήριον 

τοῦ πάϑους τοῦ Χριστοῦ 
339 ζωὴν ἐπιϑυμῶ ] ζῆν ἐπιθυμῶ CfCe ζῆν ἐπιποϑῶ MR 349 ἐν ἐμοὶ] 

μοι C£ Ce μοι τοῦτο MR. 350 εἰ τοῦ ζῆν ] ἵνα τῆς ζωῆς Cf ἵνα ζωῆς Ce : 

355 ξίφει Σς ῥομφαῖαι ] τροχοί τε Cf Ce σφαγὴ Cf Ce 357 post σπλάγ- 361-368 τριαδ, Pent. τιδ' 376 τεκούσης ] παρϑένου ΜῈ 

χνα ΜῈ ἔστω addidit 358 νεμέσϑω ] γενέσϑω Xc heirm. η΄ EE 12, n. 15, Andreae 377-384 trop. deest in Cf Ce 

381 οὕτως Zc 


345-352 PG 5,816: Χριστῷ συνεσταύρωμαι᾽ ζῶ δὲ οὐκ ἔτι ἐγώ, ἐπειδ ἢ 
ἐν ἐμοὶ ὁ Χριστός... Cfr. etiam vv. 15-21. ik: ioa 
353-360 Cfr. vv. 204-212. 


385-392 PG 5,816: ... καὶ πόμα ϑέλω τὸ αἵμα αὐτοῦ, 6 ἐστιν ἀγάπη ἄφϑαρτος 
καὶ ἀένναος ζωή. Cfr. etiam vv. 186-203. 


f. 44 


500 20 dec. XXXIX (1) 


δεσμώτης ἀνέτρεχες, 
Ἰγνάτιε σοφέ, 
* , hM , 
καὶ φϑάσας τὸ σχάμμα 
390 οὐκ ἐπαύσω βοῶν" 
« διψῶ τοῦ διψᾶσϑαι 


Χριστῷ εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


. Δεσμοῖς κατεχόμενος 
διώδευσας τὴν γῆν 

395 μυρίσας τοῖς ἄϑλοις σου 
ἡμᾶς τοὺς ἐν αὐτῇ᾽ 
καὶ νῦν μετὰ τέλος 
ὥσπερ χρίνον ἀγροῦ 
καὶ χρίνον πεδίου 

400 ἡμᾶς εὐωδιάζεις. 


* Τοῖς δρόμοις τῆς πίστεως 
ὡς ἥλιος τὴν γῆν 
ἐνθέως διέδραμες 
ἀπ’ ἄκρων οὐρανῶν. 
405 xxi δύνας ἀδύτως 
ἀπὸ γῆς εἰς Χριστὸν 
τὸ φῶς συναστράπτεις 
αὐτῷ τῆς ἀφϑαρσίας. 


|| Ὦ φίλτρου καὶ ζέσεως 
410 ἐνθΊέου ἐραστοῦ! 
ὁ ἔρως ἐσταύρωται 
καὶ ζῇ τῷ ἐραστῇ, 
διψᾷ τοῦ διψᾶσϑαι 
καὶ ἐρᾷ τοῦ ἐρᾶν 
415 τοὺς ὑπὲρ τὸ ζῆν 
τὸ ϑανεῖν προελομένους. 
391 τὸ Xc 392 Χριστῷ ] Χριστὸν Cf Ce 393-400, 401-408 trop. 


inverso ordine praebet Ce 397 τέλους Ce 399 παιδίου Zc 402 τὴν 
γῆν φανεὶς Cf τῆς γῆς Ce 403 εὐθέως ἀνέδραμες Cf (Ξ ἐνϑέως ] γενναίως MR. 


404 οὐρανῶν ] οὐρανοῦ Cf 406 ἀπὸ 1 ὑπὸ Xc 407 ἀπαστράπτεις Cf Ce 
408 αὐτοῦ Cf Ce 415 τὸ ζῆν ] τοῦ ζῆσαι Cf Ce 416 τὸ om. Cf Ce 
393-396 Cir. vv. 247-2854. 411. Cfr. vv. 25-28. 


XXXIX (1) 20 dec. 


501 


* Μονὰς οὐσιότητι 
ὑμνείσϑω ἡ Τριάς" 
Τριὰς ὑποστάσεσι 

420 τιμάσϑω 7) μονάς, 
ὡς μία τῇ φύσει 
τοῖς προσώποις δὲ τρεῖς, 
οὐ διαιρουμένη, 
οὐ συναλειφομένη. 


ϑεοτ. 425 * Τὸ ἄστρον ἀνέτειλε 


Χριστὸς ἐξ ᾿Ιακὼβ 
καὶ μάγοι συντρέχουσι 
ἐν πόλει Βηϑλεὲμ 
ὑμνῇσαι, τιμῆσαι, 

480 προσκυνῆσαι αὐτῷ 
τεχϑέντι ἐκ μήτρας 
ἁγνῆς τῆς ϑεοτόχου. 


δὴ 9. Τὴν ξωοδόχον πηγὴν τὴν ἀέναον 


* Ὃ ϑεοφόρος ἡμᾶς ἑστιάσατο 

τοὺς ἱεροὺς αὐτοῦ ἄϑλους προϑεὶς ἡμῖν" 
435 δεῦτε, φιλομάρτυρες, 

ἱερῶς δρεψάμενοι 

τὰ μυστικὰ τῶν τερπνῶν ἀσμάτων ἄνϑη 

τὰς κορυφὰς ἑαυτῶν στεφανώσωμεν. 


* Ὃ ὑπερόπτης τῶν κάτω ᾿ΪΙγνάτιος 
440 xai ὑπηρέτης τῶν ἄνω μυήσεων 

ὡς λατρείαν ἄμωμον 

τελῶν καὶ τελούμενος 

ἱερουργεῖ ἑαυτὸν τῷ μαρτυρίῳ 

καὶ πρὸς ϑηρία xai πῦρ ἑτοιμάζεται. 


424 συναλοιφομένη MR. 426 ἐξ ] ἐν ΜῈ 430 αὐτῷ ] Χριστὸν Cf Ce 


431-432 τὸν ἐκ τῆς παρϑένου | τεχϑέντα βασιλέα Cf Ce 

heirm. 9^ EE 14, n. 18, Andreae 438 ἐστιάσατο cdd. sine incremen- 
to, PsarTES 201 436 δρεπόμενοι Cf Ce 489 Ὡς ὑ. τ. x. γνάτις MR. 
449 ἱερουργεῖς C£ ΜῈ ἑαυτὸν Cf Ce: ἑαυτῶν Σς σεαυτὸν MR 444 πρός 


τε ϑηρία καὶ πῦρ ἑτοιμαζόμενος ΜῈ ἠτοιμάζετο Cf 


502 


445 


450 


455 


460 


465 


470 


446 ἀϑλοῖς Xc 
καὶ τῶν ποιμένων MR. 
in Cf Ce 
παρῃτήσω ] οὐ πτοοῦμαι τὸν ϑάνατον MR. 
μοι λέγων Cf Ce 
468 ἐπανϑήσει Zc Cf 


451-456 Cfr. vv. 138-147. 


20 dec. 


* Τὴν ἱεράν cou στολήν, ἱερώτατε, 
ἱερωτέραν εἰργάσω τοῖς ἄϑλοις σου " 
διὸ καὶ τὸν στέφανον 
διττὸν χομισάμενος 
μετὰ μαρτύρων ὑμνεῖς, μετὰ ποιμένων, 
ἱερομάρτυς, Χριστὸν τὸν εὐεργέτην. 


* « Σῖτος Θεοῦ καϑαρὸς εἰμί », ἔλεγες" 
« xai ὑπ᾽ ὀδόντων ϑηρίων ἀλήϑομαι, 

ἵνα ἄρτος γένωμαι 

ἱεροτελούμενος 

τῷ ἐραστῇ καὶ Θεῷ κεκαϑαρμένος »* 

ὃν καὶ ποϑῶν τοῦ ϑανεῖν οὐ παρῃτήσω. 


«Οὐκ ἔστι νῦν ἐν ἐμοὶ πῦρ φιλόυλον, 
μᾶλλον δὲ ὕδωρ τὸ ζῶν καὶ φϑεγγόμενον, 
οὖ», φησίν, «αἰσϑάνομαι 
νοητῶς χκαλοῦντός με.»" 
δεῦρο πορεύου λοιπὸν πρὸς τὸν πατέρα, 
ὃν καὶ ποϑῶν τοῦ ϑανεῖν οὐ παρῃτήσω. 


Ζέων τῷ πόϑῳ Χριστοῦ καὶ φλεγόμενος 
ϑῆρας ἠρέϑισας τάφους γενέσϑαι cot 
καὶ τὸ πῦρ ἐντάφιον 
καὶ τὴν κόνιν λείψανα, 
ἵνα ἡ πρώτη εἰκὼν νεουργηϑεῖσα 
τὸ κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ ἐπανϑήσῃ σοι. 


Σπλάγχνα ϑηρίων σοι τάφοι γεγόνασιν " 
ἔχεις δὲ νῦν τὴν Σιὼν ἐνδιαίτημα 
καὶ ζῇς ἐν καινότητι 


448 διττῶς κοσμησάμενος ΜῈ 
450 εὐεργέτην ] Θεὸν ἡμῶν MR. 


462 τοῦ ϑανεῖν ] τὸ ϑανεῖν Zc Ce 
469 τάφος Cf Ce 


461 πορεύου ] 


457-462 Cfr. vv. 40-42. 


XXXIX (1) 


f. 44Y 


τριαδ. 475 


480 


ϑεοτ. 


485 


449 μετὰ ποιμένων ] 
451-456 trop. deest 
456 τοῦ ϑανεῖν scripsi: τὸ ϑανεῖν Zc (cfr. v. 462) 
460 καλοῦντί με Cf 

464 coi Zc 


τοῦ ϑανεῖν οὐ 


466 χκόνι Ce 


XXXIX (1) 


473 σὺν ] *ó MR. 
ἀγαϑότητος ] ὡραιότητι MR. 
483 γὰρ τὰ ἄνω ] τὰ ἄνω γὰρ Cf Ce MR 
ὧν ] ἐπὶ cot Cf Ce 


20 dec. 503 


ζωηφόρου Πνεύματος 
ἐν οὐρανοῖς || σὺν Χριστῷ διαιωνίζων 
καὶ ἐντρυφῶν τῆς αὐτοῦ ἀγαϑότητος. 


* Τὸ ὑπεράρχιον φῶς, f) ζωὴ ἡμῶν, 
Πατήρ, Υἱὸς καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον, 
τρισὶν ὑποστάσεσι 
χαὶ μιᾷ ϑεότητι 
ὑπερουσίως ἀεὶ ϑεολογείσϑω, 

Τριὰς ἁπλῇ, συμφυὴς x«i ὁμότιμος. 


* Χαῖρε, ἁγνή, τοῦ Θεοῦ πόλις ἔμψυχε, 
ἐν 3j Θεὸς χωρηϑῆναι ηὐδόκησε " 

μὴ λιπὼν γὰρ τὰ ἄνω 

Θεὸς ὧν ἐσκήνωσεν 

ὡς ὑετὸς ἐπὶ γῆς, ϑεογεννῆτορ, 
ἀνακαινίσας ἐμὲ ἐν τῇ μήτρᾳ σου. 


διαιωνίζων ] συμβασιλεύων MR 474 τῆς } τῇ MR 
482 ἐν σοὶ Χριστὸς χωρεϑεὶς ὡς ηὐδόκησε Zc 

484 πρὸς σὲ καταβέβηκεν ΜῈ θεὸς 

486 καὶ ἐν τῇ πόλει Βηϑλεὲμ βρέφος τίκτεται Cf Ce ΜῈ 


481-486 Ps. 71,6 


20 DEC. 
CANON XXXIX (2) 


IN SANCTUM IGNATIUM 


Crypt. Δα. XIV. — Cf, ff. 166-172 
Crypt. Δα. IV. — Ce, f. 143v-149v 


i 


f. 166 Il *O κανών. 


, LI , 
δὴ α΄. ᾿Ωδὴν énwixioy 


1-7 Φαιδρῶς ἑορτάζοντες 


8-14 


Φωστὴρ διαυγέστατος 
τῆς ᾿Εχκλησίας 
ὑπάρχων, ᾿Ιγνάτιε, 
καταλάμπεις ἅπαντα 
τῆς γῆς τὰ πέρατα 
xxi τὴν Ἑσπέραν δαδουχεῖς 
ἐκ τῆς "Ed ἐλϑών. 


20 


22-28 Τὴν σάρκα ἐσταύρωσας 


29-35 


DI" ΕΝ Ξε Xe 15-21 


tit. Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου ᾿Ιγνατίου Cf 


Ὃ κανὼν τοῦ ἁ * ποί 
lin EB n 15 Andreuc ὧν τοῦ ἁγίου * ποίημα Στουδίτου Ce 


f. 166v 


XXXIX (2) 20 dec. 505 


36-42 Τοῦ Παύλου μιμούμενος 
os τδς ρας ἐς τ νος eM is Ξε Xc 29-35 
43-49 ᾿Εδέμ, εὐτρεπίσϑητι * 
Moyteeea adum utet piat Ξε ΣῈ 50-56 
δὴ β΄. Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι Θεὸς ἐγώ εἰμι 
50-56 Ἴδετε, ἴδετε 
Vxeau doe ea ed LR RR βοὸς νι ῥος Ξε Σς 73-79 
57-63 Δρόμον ἐτέλεσας 
τὸ Xc 87-93 


eet 92025909€€(c9€2:92922292029€97»** 


Στάδιον ἤνυσας 
ἡ led / , 
65 ὑπὲρ Χριστοῦ, στερρόψυχε ποιμήν" 
ἀλλ᾽ οὐχ ἐπαύσω χοπιῶν 
καὶ μεριμνῶν καὶ cuYxatóusvoc πυρὶ 
ὑπὲρ τῶν κατὰ πόλιν 
ἱερῶν ἐκκλησιῶν, 
70 δι᾿ ὧν ἐστεφανώϑης. 


71-77 Τίς τοὺς ἀγῶνάς cou, 
zz Σς 80-86 


ΟΣ ΧΙ 


Θῇρας ἠρέϑισας 
πρὸς ἐκτομὴν τῶν ϑείων σου σαρκῶν 


heirm. β΄ EE 13, n. 17, Andreae 50-91 ode β΄ desideratur in Ce 
64 ἤνοισας Cf 


66-70 PG 5,11-12,20: ... τὰς κατὰ πόλιν αἷς ἐπεδήμει παροικίας, ταῖς διὰ 
λόγων ὁμιλίαις τε καὶ προτροπαῖς ἐπιρρωνύς, ἐν πρώτοις μάλιστα προφυλάττεσϑαι 
αἱρέσεις ἄρτι τότε πρῶτον ἀναφυείσας καὶ ἐπιπολαζούσας παρήνει... Καὶ τὴν ᾿Εἰκκλη- 
σίαν ᾿Αντιοχέων ἰϑύνας τὸν τοῦ μαρτυρίου στέφανον ἀνεδήσατο. .. 

78-84 PG 5,692: ᾿Οναίμην τῶν ϑηρίων τῶν ἐμοὶ ἡτοιμασμένων καὶ εὔχομαι 
ἕτοιμά μοι εὑρεϑῆναι ἃ καὶ κολακεύσω συντόμως με καταφαγεῖν, οὐχ ὥσπερ τινῶν δει- 
λαινόμενα οὐχ ἥψαντο. Κἂν αὐτὰ δὲ ἄκοντα μὴ ϑελήσῃ ἐγὼ προσβιάσομαι... 
Cfr. etiam canon. XXXIX (1), vv. 15-21. 


8 20 dec. XXXIX (2) XXXIX (2) 20 dec. 507 
80 πρὸς ἀλεσμόν τε τῶν ὀστῶν 132-141 Σῖτος 
καὶ σπαραγμὸν τῆς τῶν μελῶν ἐφαρμογῆς ' καϑαρὸς Θεοῦ εἰμι 
χαὶ πρὸς ϑρύψιν ἑάστου ὁὃὮὯὸ ὁ ὁ ὁὃθ2΄Ζ Δ[ῆ{«ΠΠΟυΕΡὋὌ 6,» . — — 3 Πρ — Σς 188-147 
τῶν τοῦ σώματος μελῶν ' 
διὰ τὸν σὸν ἐραστήν. 
ϑεοτ. 142-151 Δεῦρο, 
f. 167 ϑεοτ. 85-91 ll Μόνη ἐχώρησας 'Hoata, βόησον 
mcd" - Xe 101-107 MMECETEEEENONEESTETTETT. 
φδὴ γ΄. Λίϑον Καϑίσματα. 
ὃν ἀπεδοκίμασαν rrr M " ; 
C Hyosc γ΄. Τὴν ὡραιότητα τῆς παρϑενίας oov) 
92-101 Τύπος 
ἱερᾶς ἀϑλήσεως Χειροϑετούμενος ὑπὸ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ 
eeetsessoesosososscssesteoccose Ξε Xc 108-117 eooeoovsósossoceonssseoccocvosccctoesseceos 
102-111 Ὄντως 
φερωνύμως κέχλησαι "A230. 
"eco n ees o n s v n c v. — NC 118-127 , / 
f. 168 "Hyos γ΄. Πρός" Θείας πίστεως ὁμολογία 
* Ξένον 
μαρτυρίου στάδιον Θείῳ πνεύματι πεφωτισμένος 
καρτερῶς ἀνύσα, 0 HN. — «0 |... 
f. 167v 115 || ξένην παρὰ πάντας 
τοὺς προηϑληκότας 
ἀνδρείαν ἐπεδείξω Ἕτερον. 
τῷ πόϑῳ πυρούμενος , " 
τοῦ ἀνενδότου ἐραστοῦ "Hyoc πλ. δ΄. Πρός" Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 
120 ὅϑεν ὡς πῦρ 
(0 τὴν σὴν ἀνῆψε ψυχήν. Ἔκ τῆς ᾿Εῴας bodas ὥσπερ ἀστὴρ 
122-131 Ποῖος 
τόπος οὐχ ἡγίασται 
Meemsseshoesosssosesosossoeoe Ξε Lc 128-137 
133 Θεοῦ εἰμι ] Θεῷ ἡμῶν MR. 
Κάϑ., quod in ΜῈ II, 557 invenies, ante canon. profert Zc; idem 
81 ἐφ᾽ ἁρμονῆς Cf 85 ἐχώρεσας Cf : om. Ce 
heirm.y' EE 11,n.15, Andreae —— 114 καρτερῶς ἱερῶς MR. — 120 ὅϑεν] ; Ká8. ἄλλο, quod om. Zc, in GIB 207 ed. 
ὅστις MR 121 ἀνῆπτε MR 123 οὐκ Cf Zc E Κάϑ. ἕτερον ΜῈ II, 557 Κάϑ. 1 Ἔξ “Εῴας MR 


34 


508 20 dec. XXXIX (2) XXXIX (2) 20 dec. 509 
220 τὸ τῆς Ἑῴας φέγγος 


3 ^ , 5 , / 
ὠδὴ δ΄. ᾿Εν πνεύματι προβλέπων καὶ ᾿ΕἙσπερίων ἄστρον. 


152-160 ᾿Εφαίδρυνας τῇ αἴγλῃ * Δεσμώτης ἀπαγόμενος 
rM RI λυ Mi e i νος ὃς τὸ Xc 168-176 παϑεῖν, ἀρχιερεῦ, 
161-169 Ὡς Παῦλος δεδεμένος δέσμιος Χριστοῦ, 
pc HORA ON HUNE — Xe 177-185 225 Iyv&zie, ἔγραφες 
ταῖς ἐκκλησίαις 
170-178 Χριστοῦ σπεύδω γενέσϑαι xal ταῖς πόλεσιν 
zx; δ ε " 
V iac ema RT vede s RR Ee cL Ξε ὃς 186-194 ὑποστηρίζων πάντας 
f.168v 179-187 || Θηρίων μοι γενέσϑω ἐν τῇ ὁμολογίᾳ. 
8 874 2:8 Cera i - ELE MUNI a D Tu Ince OO τὸ, Σς 204-212 


230-237 Ὑμνοῦμεν τοὺς ἀγῶνάς σου 
- ΣῈ 225-262 


ec 59599222e0684*9o290€029€292€99*292999 


Τὴν ἄφϑαρτον εἰκόνα 


τοῦ κάλλους τῆς ψυχῆς 238-245 Ὡς στῦλος καὶ ἑδραίωμα 
190 ἱερῶς ἐφύλαξα, 0 7 h[0ZHM—. — — Προ  ΠΠΠΠΠΠ — Xc 263-270 
᾿Ἰγνάτιε σοφέ 
᾿ ϑεοτ. 246-253 Θεὸς ἀνθρώποις ὅμοιος 


καὶ τῇ προσκαίρῳ 
τοῦ σώματος ἀποϑέσει 
τὸ κατ᾽ εἰκόνα 


-Ἦ Xc 279-286 


eec 52009095s9»9€2999€229»29929c€*242999 


195 καὶ ὁμοίωσιν ἐκτήσω 
ς ; ; τ ZA δὴ ς΄. Τὸν προφήτην " Iovày 
ὅλος ἑνωῚθεὶς καὶ xpaSeic τῷ Θεῷ. im iiia 
ϑεοτ. 197-205 Σπηλαίῳ ὑπογαίῳ TES i undi ME Ξε Xc 294-300 
TODO SON TR — Ec 222.230 MHIL AL DUE 
f. 169v * Ὕπερζέων, ἀϑλητά, 


τῇ ἀγάπῃ τοῦ Χριστοῦ 
πρὸς τὸ πῦρ τῶν πειρασμῶν 
ὡς εἰς δρόσον πρωινὴν 


ᾧδὴ «ε΄, Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν 


206-213 Τοιοῦτος ἡμῖν ἔπρεπε of 
SUPRA au cup sd std eq a ua T φήβτα τε Ec 231-238 265 ἄνετρεχες 
ἐκεῖνον φϑάσαι 
f. 169 ἘΠῚ] Τὰ Παύλου κατορϑώματα τὸν ὄντως σὸν ἐραστήν. 
215 ζηλώσας εὐσεβῶς 
Bio: τοὺς ipie 268-274 Τοὺς μακρούς cou διωγμοὺς 
κινδύνους ὑπέμεινας, Tn - Xc 301-307 
ἱερομάρτυς 
ἀξιάγαστε, 221 καὶ τῆς "Eonépac X. MR 228 ἐπιστηρίζων ΜῈ . 
heirm. z^ EE 12, n. 15, Andreae 266 ἐκεῖνο MR 267 τὸ ὄντως 


] ὃν ἐραστὸν ΜῈ σὸν ] ὃν Ce 268 διωγμοὺς ] πειρασμοὺς ΜῈ. 
heirm. δ' EE 11, n. 15, Andreae 198 ἐκτίσω Ce ————— 


heirm. ε' EE 11, n. 15, Andreae 214 Τὰ ] Τοῦ Ce 222-229 Cfr. supra canon. XXXIX (1), vv. 29-35. 


510 20 dec. XXXIX (2) XXXIX (2) 20 dec. 511 
275-281 Ὡς τὸν ὄντως ἐραστὴν 
jT uic ΤΟΣ ΠΣ rain: τὸ Xc 287-293 δὴ ζ΄. Τοὺς ἐν xauívo παῖδάς σου, σωτήρ, 
$eor. 282-288 Εὐτρεπίζου, Βηϑλεέμ᾽ 289-296 Οὐκ ἔσχες πῦρ φιλόυλον ἐν σοὶ 
RARUS ei ware a mur bre Vor e M UU R Rre n Ξε Xc 322-328 —— Ó——— BRE κα ΣΟ 329-396 
297-304 Τὸ ζῆν ἐμοὶ οὐκ ἔστιν ἐραστὸν 
Κοντάχιον. ΝΕΜἶΜΥΎΆΚὌἶὌΕἬἼἽΊΉ ΎΊ Π  Όυτνσ ον τὰ Σς 337-344 
T , * 
Hyoc α΄. Τὰ γχγρυσότατα 305-312 « 'Euoi γλυκὺς ὁ ϑάνατος », φησίν" 
TTE τα Xc. 345-352 
Τὰ ϑερμότατα | 
exce MYSMu URP ΘΟ EE |— £.170v 313-320 « Οἱ τῶν ϑηρῶν ὀδόντες μοι », φησί, 


z Σς 353-360 


e*eoec00t909292€9€922929€9607»260829**999* 


O oixoc. | $tor. 321-328 Ὃ τοῖς προφήταις πάλαι προρρηϑεὶς 
τε Xc 369-376 


Πρός" (Νῦν yovooatóAwtoc» 


Αἷνόν σοι ἅπαντες 


ΝΥ TUM δὴ η΄. Ὃν φρίττουσιν ἄγγελοι 
329-336 Διψῶν τὸ ποτήριον 
t. 170 Ἕτερον κοντάκιν. 00 00000 WM 00 — 065666 — Ec 385-392 
Hyoc γ΄. Πρός: *H παρϑένος σήμερον j TT Topsolele ἐλ Rede 
- "TENES AMI QM "S — Xc 401-408 
Τῶν λαμπρῶν ἀγώνων cou 
**90060970209«7a2999 ecc í|]450090í25:79 . ξ. 171 345-352 Δεσμοῖς κατεχόμενος 
᾿ Vaasawsad ἐμως Mus διό δι τὰς οὐτὼς Ξε Σς 398-400 
Ὃ olxoc). 
ἀπ νῶν 353-360 Ὦ φίλτρου καὶ ζέσεως 
Πρός " Τὴν ᾿Εδὲμ Βηϑλεὲμ EM EET — Ec 409-416 


Τὸ ϑεῖον ἀξίωμα 
ἐνδύσασϑαι ποϑῶν 
hw πρώτην παλαίωσιν 


᾿Αβραὰμ, μὲν ποτὲ 


275 Ὥς τὸ ὄντως ἐραστὸν Xic 
Κοντ. et olx. PAS I, 571-572; eadem om. Ce Xc heirm. ζ EE 12, n. 15, Andreae 
“Ἕτερον χοντ. et olx. ΜῈ II, 560-561 heirm. »' EE 12, n. 15, Andreae 


512 | 20 dec. XXXIX (2) 


ἀπέϑου τῆς capxóg 

365 καὶ νέαν ἐκτήσω 
ἀχειρότευκτον οὖν 
οἰκίαν ἐν τοῖς οὐρανοῖς, 
e€ , e Ll 
ὡς γράφει ὁ Παῦλος. 


ϑεοτ. 369-376 Τὸ ἄστρον ἀνέτειλε 
Ve sale race go oer Rr AW e mecs Ξε Lc 425-432 
f. 172 | δὴ 9'. Τὴν ζωοδόχον πηγὴν τὴν ἀέναον 
377-382 'O ϑεοφόρος ἡμᾶς ἑστιάσατο 
RS θς δ ριον ῥὶς ἐν φὴς ον e φῶ ας τς νιφς θὰ -— Σς 433-438 
383-388 Ὃ ὑπερόπτης τῶν κάτω ᾿Ιγνάτιος 
PPM Ξε 439-444 
389-394 Τὴν ἱεράν cou στολήν, ἱερώτατε, 
991874 9/6 ahi AIV VR e a e ua ooi S 0 Ro Geha Ξε Σς 445-450 
395-400 Οὐκ ἔστι νῦν ἐν ἐμοὶ πῦρ φιλόυλον, 
ΟΕ Ξε Xc 457-462 
401-406 Ζέων τῷ πόϑῳ Χριστοῦ καὶ φλεγόμενος 
MM Ξε Zc 463-468 
407-412 Σπλάγχνα ϑηρίων σοι τάφος γεγόνασιν 
τα τον ον ἢν δον Ἰρορτ da ape Era E RD ὡς Drei eo Ξε Σς 469-474 
ϑεοτ. 413-418 Χαῖρε, ἁγνή, τοῦ Θεοῦ πόλις ἔμψυχε, 
Wiese eie is o Won s a RT 8 BIER E Ee n e Roue Ξε Σς 481-486 


366 οὖν om. Ce v. 368 desideratur in Cf 
heirm. 9^ EE 14, n. 18, Andreae 377 ἐστιάσατο cdd. sine incremento: 
PsALTES 201 383 Ὡς ὑπ. τῶν κάτω, Ἰγνάτιε ΜΒ 407 τάφοι Xc 


367 II Cor. 5,1 


259» (2635) 


ϑεοτ. 


20 DEC. 


CANON XL 


IN SANCTUM IGNATIUM 


Mess. gr. 135 — N, ff. 259(263)-262*(266") 


Ὃ xavov. 
"Hyos γ΄. 


δὴ α΄. "Acocuev τῷ Κυρίω τῷ ποιήσαντι 


Τὸν ἱερὸν ὁπλίτην τῆς ἀληϑείας πάντες 


εὐσεβῶς ὑμνήσωμεν 
σήμερον συνελϑόντες 
τὸν ϑεῖον ᾿Ιγνάτιον 

5 ὡς τῶν ἀποστόλων 
διάδοχον γενόμενον 
καὶ κήρυκα τῆς χάριτος 


n 
και 


δοχεῖον τοῦ πνεύματος. 


Τὴν ἱερὰν στολήν σου κατεκόσμησας 


10 ἀληϑῶς, ᾿Ιγνάτιε, 
τῇ ἀρετῇ τῶν ϑείων 
λογίων σου, πάνσοφε, 


n 
καὶ 


τῷ μαρτυρίῳ 


ἐδείχϑης [| τοῦ Θεοῦ ἐραστής, 
ι5 νικήσας τὸν ἀντίπαλον, 
ἱεράρχα μακάριε. 


* 


"Yuvoüuév. σε, παρϑένε ϑεοτόκε ἁγνή, 


χερουβικὸν ὄχημα, 
ἐξ ἧς Θεὸς ἐτέχϑη " 
20 σὺ γὰρ μόνη γέγονας 


heirm. «' 
pantes dat cd. 


EE 78, n. 111, Germani; heirm. omnes integros minime discre- 


16-24 ϑεοτ. MR. V, 10; AHG III, 401; V, 312 


ϑεοτ. 


f. 260 (264) 


$14 


25 


30 


35 


20 dec. XL 


πηγὴ ἀφϑαρσίας 
πηγάζουσα πᾶσι ζωήν, 
ἀφ᾽ ἧς οἱ ἀρυόμενοι 
ἰάματα λαμβάνομεν. 


δὴ γ΄. Στηριγμὸν καὶ ἱλασμὸν 
παράσχου ἡμῖν, υἱὲ τοῦ Θεοῦ, 
καὶ σῶσον ἡμᾶς, Κύριε, 
διὰ τῆς ἀναστάσεως. 


᾿Αξιόϑεε, σαφῶς 
τὴν ἐκχλησίαν ἐϑεμελίωσας 
ὡς λίϑους ἐν αὐτῇ 
τοὺς λόγους σου ϑέμενος. 


Av ὀδόντων ϑηρίων 
ἐτελειώϑης μὴ τρωϑεὶς ὑπ᾽ αὐτῶν" 
Χριστὸς γὰρ ἀληϑῶς 
ἔλαβε τὸ πνεῦμά σου. 


Θεοτόκε, ἡ ἐλπὶς 
καὶ προστασία τῶν προστρεχόντων σοι, 
δυσώπησον Χριστὸν 
σῶσαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


φδὴ δ΄. Τὴν ἐξ ὄρους κατασκίου δασέος σου ἔλευσιν 
Τὸν ποιμένα τῶν ποιμένων καὶ ϑεῖον διδάσκαλον. 


τοῦ ϑείου κήρυκος 
συνελϑόντες ἐπαξίως 


23 οἱ om. cd. 

heirm. γ΄ EE 69, n. 98, Joannis et 79, n. 112, Germani 
heirm. 3-4 xal σῶσον ἡμᾶς ὡς φιλάνθρωπος EE 
heirm. δ΄ EE 73, n. 104, et 81, n. 114, Andteae 


26-28 PG 5,980: ... ἐκυβέρνα τὴν "E»oomatav ᾿Αντιοχέων ἐπιμελῶς ... καὶ τῇ 
συνεχείᾳ τῆς διδασκαλίας τῷ τόνῳ τῷ πνευματικῷ, πρὸς τὴν ζάλην τὴν ἀντικειμένην 


ἀντεῖχε... 


ϑεοτ. 


XL 20 dec. 515 


40 εὐφημήσωμεν ψαλμικῶς ᾿Ιγνάτιον 
ὡς ϑεράποντα Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 


Πρὸς τοὺς τυράννους ἐν τοῖς ἄϑλοις ἐκραύγαζες, ὅσιε" 
« οὐ πῦρ οὐδὲ μάστιγες 
τῆς ἀγάπης με χωρίσει 
45 τοῦ Κυρίου μου », τοῖς αὐτοῦ παϑήμασιν 
ἐγκαυχώμενος, ᾿Ιγνάτιε παμμακάριστε. 


Ὄρος σε πάλαι ᾿Αμβαχοὺμ προεώρα κατάσχιον, 
Δαβὶδ πῖον ὄρος σε 
προεκάλει, ϑεοτόχε, 
50 ὄρος δὲ πάλιν Δανιήλ, ἐξ οὗ ὁ Χριστὸς 
ἀπετμήϑη, ὃ προεῖδεν ἀλατόμητον. 


φδὴ ε΄. [᾿Ορϑρίξοντες ἀνυμνοῦμέν σε, Λόγε, 
διότι φῶς καὶ τὰ σὰ προστάγματα 
ἐγένοντο || ἰάματα τοῖς δούλοις σου, φιλάνϑρωπε]. 


Μαρτυρικῶς ἐν σταδίῳ ἐβόας " 
« σῖτος ὑπάρχω τοῦ Θεοῦ 
καὶ ἀλήϑομαι ἑκὼν 
55 δι᾿ ὀδόντων ϑηρίων, 
ἵνα γένωμαι 
καϑαρὸς ἄρτος ϑανών ». 


Κατέπληξας καρτερῶς ὑποφέρων 


τοὺς τῶν ἀνόμων αἰκισμοὺς 
60 τοὺς ἀϑέους, ἀϑλητὰ 


heirm. ε΄ ineditus: trop. vero non ad hunc sed ad illum ipsius Germani, 
quei in EE 78 n. 110 invenies, potius modulata videntur. 


42-46 Cfr. canon XXXIX (1), vv. 186-203. 
52-57 Cfr. canon XXXIX (1), vv. 138-147. 


43-45 Rom. 8,35 47 Hab.3,3 48-49 Ps.67,16 . 50-51 Dan. 2,34,45 


ϑεοτ. 


65 


i. 261 (265) 70 


ϑεοτ. 


75 


80 


8$ 


64-69 ϑεοτ. AHG III, 404; idem autem in AHG ut ϑεοτ, ς΄ 
invenies, ad heirm. ᾿Εβόησα ἐν στεναγμοῖς ἀσιγήτοις pertinens 


ζωμεν 


heirm. ς΄ EE 78, n. 110, Germani 


20 dec. 
ἱεράρχα τοῦ Χριστοῦ, 
xai νίκης στέφανον 
ἐκ Θεοῦ ἐκομίσω. 
x Θεός ἐστιν ὁ τεχϑεὶς ἐκ παρϑένου 


εἰς ἀναγέννησιν ἡμῶν 
καὶ ἐφώτισεν ἡμᾶς 

εἰς ἐπίγνωσιν αὐτοῦ 

χαὶ δοξάζομεν 

τὴν αὐτοῦ εὐσπλαγχνίαν. 


δὴ ς΄. Τοὺς εἰς τὰ τέλη τῶν αἰώνων 


| Ἔξ ἑῴας ἀνατείλας, 
ὥσπερ ἔφης, μετετέϑης, σοφέ, 
ἀπὸ τῆς γῆς εἰς οὐρανούς, 
ἀπὸ κόσμου πρὸς Θεὸν ἀληϑῶς 
εἰσδύσας " διό, πάτερ, 
Χριστῷ τῷ Θεῷ πρεσβεύειν 
ὑπὲρ ἡμῶν μὴ παρίδῃς. 


Διαδραμὼν νήσους καὶ πόλεις 
τὸ μαρτύριον ἐπλήρωσας 
καϑάπερ Παῦλος, ἀϑλητά, 
ἐν τῇ “Ῥώμῃ στεφανούμενος 
καὶ κράζων εὐχαρίστως ' 
« σῶσον, σωτήρ, ὡς ἔσωσας 
τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην ». 


» Τὸν εἰς τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου 
γεννηϑέντα ἐκ παρϑένου μητρὸς 


70-71 Cfr. canon. XXXIX (1), vv. 175-176. 
77-80 Ctr. canon. XXXIX (1), vv. 247-254. 


82-83, 89-90 Dan. 6,23 


84-90 ϑεοτ. AHG X, 248 


XL 


odes 
68 δοξά- 


XL 20 dec. 517 


x&i £x δουλείας καὶ φϑορᾶς 

λυτρωσάμενον τὸ γένος ἡμῶν 

ὑμνοῦμεν x«i βοῶμεν " 

« σῶσον, σωτήρ, ὡς ἔσωσας 
90 τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην ». 


Κάϑισμα. 


"Hxoc γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογία 


261v (265) | Θείοις δόγμασι τὴν ἐκκλησίαν 


ΟΣ ΣΤΥ 


δὴ ζ΄, Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 


Χριστὸν ἐν τῇ ψυχῇ σου 
μυστικῶς ἐνστερνισάμενος 
χαὶ τοῖς στίγμασιν αὐτοῦ καλλωπιζόμενος 
μαρτυρικῶς ἀνεβόας * 
95 « εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Ἔν πίστει καὶ ἐλπίδι 
καὶ ἀγάπῃ πυρούμενος 
τὰς στρεβλώσεις τῶν δεινῶν εὐσεβῶς καρτερῶν 
100 μαρτυρικῶς ἀνεβόας * 
« εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


87 λυτρωσάμενος 
Κάϑ. MR III, 281 
heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Germani 96 post τῶν orat. detruncatur 


101-102 cb. εἴ Κύριε / ὁ Θεὸς τῶν πατέρων 


91-93 Gal. 6,17 97-99 I Cor. 13,2-13 


518 20 dec. XL XL 20 dec. 519 
f. 262 (266) ϑεοτ. ἘΠῚ ᾿Ετέχϑης ἐκ παρϑένου 
ὡς εὐδόκησας, Κύριε, 262v (266) | δὴ 9'. Τὴν μητέρα τοῦ φωτὸς 
105 xai ἐρρύσω ἐκ φϑορᾶς τὴν ζωὴν ἡμῶν’ 
δια, τοῦτο. βοῶμεν ᾿ ᾿Αναβλαστήσας λογικῶς 
« εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς ϑεογνωσίας τὰ ἄνϑη, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». τὰς τῶν αἱρέσεων τῇ μαχαίρᾳ τοῦ λόγου 


130 ψυχοφϑόρους ἀκάνϑας 
ἐξέτεμες, ὅσιε. 
δὴ η΄. Τὸν ἐν φλογὶ τοῖς παισὶ τῶν ' Eoaíov 
᾿ Τὸν ἱεράρχην Χριστοῦ 
ὡς εἰληφότα τὴν χάριν 


τ τον PUSH nS etd E j ἐκ ToU Θεοῦ ἡμῶν ἰατρεύειν τὰ πάϑη 
i τῆς ἀληϑείας πιστῶς ὡς Χριστοῦ στρατιώτης, 135 τῶν ἐν πίστει αἰτούντων 

τὴν πλάνην ἐπόρϑησας " ; 

; τ: , " ὕμνοι αλύνομεν. 

ἐκβοῶν " « εὐλογεῖτε μνοις μεγ' με 

biis otov p cor. Μητροπάρϑενε ἁγνή, 

αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». Bexsusrop Magia 

Ἵ 
s , | ταῖς ἱκεσίαις σου ῥῦσαι πάσης ἀνάγκης 

115 Τῆς ἀσεβείας τὴν φλόγα τῇ δρόσῳ 140 καὶ ὀργῆς ϑεηλάτου 

τῆς σῆς σοφίας σαφῶς κατασβέσας, ϑεόφρον, | πάντας τοὺς ὑμνοῦντάς σε. 


ἐρρύσω τὴν ποίμνην σου 
ἐξ εἰδώλων μανίας " 
, , 


120 Lue eL ML τ ἘΣ, 


ϑεοτ. * Χαῖρε, σεμνή, δυσανάβατον ὕψος 
τοῖς τῶν βροτῶν ὀφϑαλμοῖς “ χαῖρε, ὄμμασι νόων 
βάϑος δυσϑεώρητον " 
χαῖρε, μήτηρ παρϑένε 
125 καὶ ϑεοκυῆτορ, 
εὐλογημένη Μαρία. 


103-108 ϑεοτ. MR V, 12; AHG III, 405 104 ηὐδόκησας AHG 


heirm. »' EE 78, n. 110, Germani 118 post μανίας cd. εὐλογητὸς 
εἴ profert 119-120 vv. desiderantur 121-126 ϑεοτ. AHG III, 406; 
X, 144 122 τοῖς om. AHG X heirm. 9^ EE 80, n. 112, Germani 133 εἰληφότα scripsi: -φότες cd. 


109-110 Eph. 6,16 | [ 127-131 Cfr. canon. XXXIX (2), vv. 66-70. 


f. 176 


21 DEC. 


IN SANCTAM IULIANAM MARTYREM 


CANON XLI 


Synaxarium, 333-334 : ἔλϑλησις τῆς ἁγίας μάρτυρος Ἰουλιαν ἧ ς. 
Αὕτη ὑπῆρχεν ἐπὶ Μαξιμιανοῦ τοῦ βασιλέως, ἀπὸ τῆς πόλεως Νικομηδείας. 
Πλουσίων δὲ ὄντων τῶν γονέων αὐτῆς, ἐμνηστεύϑη ᾿Ελευσίῳ τῷ συγ- 
χλητικῷ, ἕλληνι ὄντι" ὅστις ἐβούλετο ποιῆσαι τὸν γάμον. ᾿Αλλ᾽ ἡ ἁγία οὐ 
κατεδέξατο, εἰποῦσα πρὸς τοὺς βιάζοντας " « "E&v μὴ γένηται τῆς πόλεως 
ἔπαρχος, ἄνδρα αὐτὸν οὐκ ἔχω ». ᾿Αλλὰ καὶ τούτου γενομένου, πάλιν εἶπεν 
ὅτι" « ᾽Εὰν μὴ γένηται χριστιανός, οὐ λαμβάνω αὐτόν ». ᾿Ακούσας δὲ ταῦτα 
ὁ πατὴρ αὐτῆς ἐλυπήϑη " καὶ κατηνάγκασε μᾶλλον αὐτὴν ἀρνήσασϑαι τὸν 
Χριστὸν καὶ λαβεῖν τὸν ἄνδρα αὐτῆς. Oc δὲ οὐκ ἔπεισε, τότε παρέδωκε 
κατὰ τοὺς νόμους εἰς ἐξέτασιν τῷ μνηστῆρι αὐτῆς καὶ ἐπάρχῳ. 'O δὲ 
ἔπαρχος ἔξεσεν ὅλον τὸ σῶμα αὐτῆς καὶ ἀπὸ τῶν τριχῶν ἐχρέμασε καὶ 
ἐξέδειρε τὸ δέρμα τῆς κεφαλῆς αὐτῆς εἶτα ἐνέβαλεν εἰς πῦρ καὶ τέλος 
ἀπεχεφάλισεν αὐτήν, μετὰ καὶ ἄλλων τῶν δι᾽ αὐτῆς πιστευσάντων. Τελεῖται 
δὲ ἡ αὐτῆς σύναξις ἐν τῷ μαρτυρείῳ αὐτῆς, τῷ ὄντι πλησίον τῆς ἁγίας 


᾿μάρτυρος Εὐφημίας ἐν τῷ Πετρίω. 


Crypt. A.«. XIV  — Cf, ff. 176-184v 
Crypt. A.«. XXIV — Cy, ff. 685-70 
Patm. 197 - [Ilc, ff. 102-104v 


l| 'O x«vàv φέρων ἀκροστιχίδα AB. 
«(Ἔν δὲ τοῖς 9eoroxiow Γεωργίου» 
*Hyoc πλ. δ΄. 


δὴ α΄. ἔάσωμεν τῷ Κυρίῳ 


"Ἄγγελοι οὐρανόϑεν 
ἐπὶ γῆς προκύπτουσι κηρύττοντες 
τὴν Χριστοῦ ἐκ παρϑένου 
ὑπὲρ λόγον καὶ ἔννοιαν γέννησιν. 


. tit. “Ἕτερος κανὼν τῆς μάρτυρος φέρων... (ξ Ὃ κανὼν Cy 
nomen hymnographi Γεωργίου e ϑεοτ. litteris 


τῆς ἁγίας κατὰ στοιχεῖον IIc 
initialibus deducitur 
heirm. α΄ EE 224, n. 321, Joannis 


Ἕτερος κανὼν 


2. προκύψαντες κηρύττουσι Cy IIc 


ϑεοτ. 


f. 177» 


XLI 


10 


15 


25 


5 ὑπερϑεμένη Cf 
καρτερίᾳ Cf 

heirm. y' EE 224, n. 321, Joannis 
om. Cy 
σχουσα Cy 


21 dec. 521 


Βάσιν ὑποϑεμένη 
τὴν τῶν ἀρετῶν, μάρτυς ἀοίδιμε, 
ἐν αὐτῇ ὡς χρυσίον 
ἐπεδόμησας πράξεις ἀϑλήσεως. 


Γέγονεν, ἀϑλοφόρε 
» , e ; 
ἸΙουλιανή, ἣ καρτερία cou 
τοῦ ἐχϑροῦ ἀναιρέτις 
xai πιστῶν εὐφροσύνη καὶ καύχημα. 


Γῆ, ϑεοχαρίτωτε, 
σπήλαιον καὶ φάτνην ἑτοιμάσασα 
ἀπεκδέχεται πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν καὶ ξένην σου γέννησιν. 


δὴ γ΄. Σὺ εἶ τὸ στερέωμα 


Δῶρα προεόρτια 
ἐξευτρεπίσαντες ἅπαντες 
τὰς ἀρετὰς τῷ ἐκ τῆς παρϑένου 
τικτομένῳ προσάξωμεν. 


Ἔϑλασας βραχίονα 
τοῦ πολεμήτορος, ἔνδοξε, 
τῇ συντριβῇ τῶν ϑείων μελῶν σου 
καὶ πάσχουσα ἐνίκησας. 


Ζάλην διαδράσασα 
τῶν ἀλγεινῶν, σεμνή, ἔφϑασας 
εἰς γαληνοὺς καὶ ϑείους λιμένας 
τῆς ἄνω καταπαύσεως. 


8 ἐπεδήμησας Cy Πεὸ πράξεις μάρτυς Cy 10 τῇ 
11 ἀναιρέτης Cf Cy 13-16 ϑεοτ. om. Cy 

18 προευτρεπίσαντες Cy ἅπαντες 
24 xai ἐνίχησας πά- 


20 τικτομένου Cy προσάξομεν IIc 


XLI 21 dec. 528 


522 21 dec. XLI | 
aen. ᾿Ἔλαμψαν, ϑεόνυμφε, : 
30 τοῦ ὑπὲρ ἔννοιαν τόκου σου utgey. 
ἐπὶ τῆς γῆς dx Ü 
τῆς γῆς ἀχτῖνες xal τοῦτον "Hyoc δ΄. Πρός - Ὃ ὑψωϑεὶς ἐν τῷ σταυρῷ ἑκουσίως 


μηνύουσι τοῖς πέρασιν. 


Πεποικιλμένη ἀρεταῖς ϑεοσδότοις 
Καϑίσματα. 
"Hxoc δ΄. Πρός: Ταχὺ προκατάλαβε 


Nuuolov. πο ἠῥανᾳ f. 178ν δὴ δ΄. Εἰσακήκοα, Κύριε, 


τὸν ποιητὴν καὶ Θεόν, e ; ; 
Η σωτήριος γέννησις 


νυμφίον φϑειρόμενον | ; 
πῶς ; na pi τοῦ Χριστοῦ ἀνθρώποις προκαταγγέλλεται | 
5 ier à ᾿ 35 καὶ εἰς μέϑεξιν αὐτοὺς συγκαλεῖ 
xai χαίρουσα ἤνεγγχας E δωρεῶν τῶν ταύτης καὶ ἐλλάμψεων 
βάσανα καὶ στρεβλώσεις ! VERI τῶν tnm e ] 
xai πυρὸς τιμωρίαν ᾿" ; 
" dob RUE Θαρσαλέῳ φρονήματι, 
ὅϑεν στεφανηφόρος : : iuh: ] 
: 3 - i Ἰουλιανή, ὑπέδυς τὸ στάδιον 
πρὸς τὸν ϑεῖον νυμφῶνα , : ; m 
E : ; χαὶ τυράννων τὴν ἀπόνοιαν 
10 εἰσῆλθες ἐξαιτουμένη : : 
40 εἰς δειλίαν, μάρτυς, μετεποίησας. 


πᾶσι πταισμάτων ἄφεσιν. 


᾿Ισχυρότατον ἔχουσα 
ὅπλον τοῦ νυμφίου τὸν πόϑον, ἔνδοξε, 


f. 178 || "A220. 
πολεμίων τὴν παράταξιν 

"Hyoc πλ. δ΄. Πρός: Τὸν συνάναρχον Λόγον [ τῇ αὐτοῦ δυνάμει ἐξεπόῤθησας, 

Τὸν οὐράνιον γάμον ἐπιποϑήσασα : ϑεοτ. 45 Ὡς σκηνήν σε οὐράνιον 
τῆς γηίνης παστάδος ἐκατεφρόνησας, σπήλαιον εἰσδέχεσϑαι εὐτρεπίζεται 
ἀντὶ μνηστῆρος αἰσϑητοῦ | τίκτειν μέλλουσάν σε, ἄχραντε, 
συναρμοσϑεῖσα Χριστῷ . ἢ. 179 τὸν τὴν χτίσιν πᾶσαν συστησάμενον. 

5 καὶ τῇ στοργῇ τῇ πρὸς αὐτὸν 1 

deus ies met ΤΌ ΟΡΩΝΙ Ἕτερον κάϑ. ΜῈ II, 571 idem ut xovr. refertur in Cy et in E Ph 40 
παρϑενομάρτυς, ἐβόας " (1941), 101; post κονδ. Cy hunc olx. profert: Πρός" Τῇ Γαλιλαίᾳ Ταῖς τῶν 
« Χριστῷ νενύμφευμαι ὄντως * ᾿ αἱμάτων cou βαφαῖς, | σεμνὴ παρϑενομάρτυς, [πορφύραν λαμπροτάτην | ἐπέχρωσας 


ἐν ἄϑλοις [ἣν στολισϑεῖσα ἀληϑῶς | ϑεῖον εἰς νυμφῶνα | ὑπεισῆλϑες φαεινὴ / 
τῷ βασιλεῖ παρίστασϑαι / ὡς νύμφη, ὡς ὡραία καὶ ἄμωμος. 
heirm. δ' EE 225, n. 322, Cosmae 8386 ΄ταὐτης]αὐτῆς(ν — 40 δειλία Cy 


αὐτῷ παρϑένος καὶ παραστήσομαι ». 


; 42 τοῦ νυμφίου τὸν πόϑον ] τὸν σταυρὸν τοῦ νυμφίου IIc 47 σε ἄχραντε ] τὸν 
heirm. χαϑ. HR 68; hoc x49. in principio canon. praebet cum sticheris ἢ Κύριον Tic 
Cy; idem om. IIc 7 τιμωρία Cy 11 πταισμάτων ] τὴν Cy 
heirm. xa8. ἄλλου HR. 230; κάϑ. ἄλλο om. Cy IIc 2 ἐχατεφρόνησας: 


Sic pro κατεφρόνησας 45 Ex. 26,1 sqq.; Hebr. 9,1-5 


35 


524 21 dec. XLI 


δὴ ε΄. Φώτισον ἡμᾶς 


|| Κόσμος νοηταῖς 
50 προχοσμεῖται ϑείαις χάρισι, 
τὸν χκοσμήτορα τῆς κτίσεως 


σαρκὶ τεχϑῆναι 
ἐν σπηλαίῳ προσδεχόμενος. 


Λέλυνται ἐχϑρῶν 
55 μηχαναὶ καὶ πανουργεύματα 
τῇ στερρότητί σου, ἔνδοξε, 
* “- 3 ! 
καὶ τῇ ἀλύτῳ 
συναφείᾳ τοῦ νυμφίου σου. 


Μύρα τῷ Χριστῷ 
60 ὡς εὐώδη τὰ σὰ αἵματα, 
'Ioutxvfj, προσάξασα 
ἐν τῇ γεννήσει 
τῆς αὐτοῦ δόξης τετύχηκας. 


ἱῬήμασιν, ἁγνή, 

65 ἐγκωμίων cou τὸν στέφανον 
εὐπρεπῶς προδιαπλέκομεν, 
ὅνπερ τικτούσῃ 
τὸν δεσπότην προσενέγκωμεν. 


δὴ ς΄. “]λάσϑητί μοι, σωτήρ, 
Νεφέλαι ἐξ οὐρανοῦ 
70 ὑετὸν ἐν γῇ εὐφρόσυνον 
ἐν τῇ γεννήσει Χριστοῦ 
βρέχειν εὐτρεπίζονται 


heirm. ε΄ EE 224, n. 321, Joannis 95 μηχαναῖς Cf 65 co IIc 
66 προσδιαπλέκοντες IIc 68 τῷ δεσπότῃ Cy IIc προσενέγκοιμεν TIc 
heirm. ς΄ EE 220, n. 315, Joannis heirm. 1 σῶτερ Cf Cy 69 
οὐρανῶν Πε 70 ἐν om. Cf 72 εὐτρεπίζονται ] ἐπαγγέλλονται IIc 


ϑεοτ. 


f. 1805 


XLI 


75 


80 


85 


90 


95 


81 ἀϑλήσεως τρόπῳ Πε ἀϑλήσεως ] βασάνων Cy 
86 ἐπέσβεσε ΟΥ 


21 dec. 525 


καὶ προκατασπάζονται 
μετὰ τῶν ἀνθρώπων 

* , Ld 2 Z 
τὴν αὐτοῦ ϑείαν ἐμφάνειαν. 


Ξηράνασα τὰς πηγὰς 
τὰς τῶν παϑῶν δι᾽ ἀσκήσεως, 
᾿Ιουλιανὴ σεμνή, 
ἀπαϑείας ὕδατι 
σαυτὴν καϑηγίασας 
χαὶ διὰ ἀϑλήσεως 
καϑαρῶς Χριστῷ συνήρμοσαι. 


Ὃ πόϑος 6 ϑεὺκὸς 
διαναφϑεὶς ἐν καρδία σου 
τὴν φλόγα τὴν σαρκικὴν 
εἰς τέλος ἀπέσβεσε 
καὶ Χριστῷ ϑυσίαν σε 
διὰ μαρτυρίου 
ἁγνοτάτην ὡλοχκαύτωσεν. 


Γαλήνης τῆς νοητῆς 
προαπολαύει τὰ σύμπαντα, 
μελλούσης cou ἐπὶ γῆς 
σαρκὶ τὸν δεσπότην Χριστὸν 
τίκτειν ὑπὲρ ἔννοιαν, 
ὃν ἀξιωϑείημεν 
προσκυνῆσαι μεσιτείαις σου. 


Κοντάχιον. 
*"Hyoc γ΄. Πρός" 'H παρϑένος σήμερον 


᾿Ιουλιανὴ σήμερον 


"οονοοοοοοο ον δ. 


82 Χριστοῦ Cy 


89 ὡλοκαύτωσεν ] ὁλοκαύτωσιν Cf Cy 90-96 aliud ϑεοτ. 


praebet Cy, quod autem acr. non aptatur: “Ῥυσϑείημεν τῶν δεινῶν / πταισμάτων 
ταῖς ἱκεσίαις σου... (integrum vide in MR II, 292) 


Kovr. nonnullis verbis differt ab illo, quod invenies in EEBS 28 (1958), 
312, in S. Marinam dicatum 


χοντ. 1 ᾿Ιουλιανὴ ] Ἢ μάρτυς EEBS 


926 21 dec. XLI 


«Ὁ οἶκος. 
Πρός: Τὴν ᾿Εδὲμ Βηϑλεὲμ» 


᾿Ανυμνήσωμεν οὖν 
τὴν ἀϑλοφόρον ἄσμασι, 
τὴν ἐν ἄϑλοις στερρὰν 
καὶ ἐν βασάνοις δόκιμον 
5 τὴν καταβαλοῦσαν 
ἐχϑροῦ πανουργίας - 
αὐτὴ γὰρ ὥφϑη ὅλη ϑεάρεστος 
ψυχῇ καὶ τῷ σώματι 
Χριστῷ προσάγων. ϑυσίαν ἄμωμον 
10 τὴν ἀληϑινὴν ἁγνείαν ἅπασι 
χεχαϑαρμένη ταῖς ἀρεταῖς σου 
ταῖς νοηταῖς τοῦ ᾿Ιησοῦ 
ὡς ἀκηλίδωτος Gu vd * 
ὅϑεν πάντες συμφώνως 
15 εὐφημοῦμεν ὡς φανεῖσαν 
μαρτύρων κλέος ὁμοῦ καὶ καύχημα. 


l| $93; ζ΄. Οἱ ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας 


Προκοσμεῖ ὡς παστάδα 

καὶ βασίλειον οἶκον 
7? γῆ τὸ σπήλαιον, 
v ᾧ μέλλει γεννᾶσϑαι 

βασιλεὺς τῆς δόξης, 
ἵνα σώσῃ τοὺς ψάλλοντας’ 
« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἴ ». 


100 


Q^ qm» 


105 “Ῥαντισϑεῖσα τιμίῳ 
αἴματι τοῦ νυμφίου 
xai ἁγνισϑεῖσα ψυχὴν 


heirm. olx. MR II, 667 olx. 9 προσάγων pro προσάγουσα 

heirm. ζ΄ EE 224, n. 321, Joannis 97 Ilgoxoouet ὡς ] Προκομίζης Cf 
llpooxocuei ὡς Cy 100 γεννᾶσϑαι ] γενέσϑαι Cf 103, 111, 119, 127 post 
τῶν orat. varie abrumpunt cdd. 106 τοῦ τιμίου αἴματος Cy 107 ψυχὴν ] 
σεμνὴ Cy 


XLI 21 dec. 


ἀντέδωκας τὸ αἷμα 
αὐτῷ, ᾿Ιουλιανή, 

110 τὸ οἰκεῖον κραυγάζουσα᾽" 
« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


Σαρκικῇς προσπαϑείας 

ὡς χρατήσασα, μάρτυς, 
115 καὶ βασιλεύσασα 

νύμφη τοῦ βασιλέως 

τῶν ὅλων ἀνεδείχϑης 

δι’ ἀϑλήσεως χράζουσα᾽. 

« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
120 Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


ϑεοτ. ᾿Ιδεῖν τὴν εὐφροσύνην 

τοῦ ἀχράντου cou τόχου 
ἀξιωϑείημεν 

καὶ ταύτης ἀπολαῦσαι 

125 ἁγνῷ τῷ συνειδότι, 

ϑεοτόκε, οἱ κράζοντες " 

« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς sl ». 


f. 183 | $93 η΄. Τὸν βασιλέα τῶν οὐρανῶν 


Τοῦ βασιλέως τῶν οὐρανῶν 
180 τῇ Ὑεννήσει 
πᾶσα χτίσις δῶρα εὐτρεπίζει 
καὶ εὐχαριστίαν 
τὸ γένος τῶν ἀνϑρώπων. 


“Ὑπερκοσμίῳ κάλλει Χριστὸς 
135 σὲ λαμπρύνας 


109 ᾿Ιουλιανὴ ] παρϑενομάρτυς IIc 115 ἀξιοϑαύμαστε Cy 
ἁγνῶς Cf 126 ol κράζοντες ] χραυγάζοντες IIc 
heirm. η΄ EE 224, n. 321, Joannis 


527 


125 ἀγνῷ 


9eoc. 


f. 184v 


528 2] dec. XLI 


τῆς οἰκείας δόξης, ἀϑλοφόρε, 
εἰς τὰς αἰωνίους 
εἰσήγαγε παστάδας. 


Φρενῶν ἀνδρείᾳ τὸ ἀσϑενές, 
140 ἀϑλοφόρε, 
τῆς οἰκείας φύσεως νευροῦσα 
τρόπαια ἐστήσω 
κατὰ τῆς ἀσεβείας. 


Ὃ ἀνατείλας ἐκ τοῦ Πατρὸς 
145 Θεὸς Λόγος 
ἐκ σοῦ, ϑεοτόκε, κατὰ σάρκα 
μέλλων ἀνατέλλειν 
προηύγασε τὴν χτίσιν. 


δὴ 9'. Κυρίως Θεοτόκον 


Χαρᾶς τῆς νοουμένης 
150 ἅπασα ἣ κτίσις 
ἐπλήσϑη νῦν τῇ γεννήσει Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ 
προεορτάζουσα πόϑῳ 
καὶ μεγαλύνουσα. 


Ψυχήν, ᾿Ιουλιανή, 
155 πράξεσιν ἐνθϑέοις 
προαγνισϑεῖσα πυρὶ τῆς ἀϑλήσεως 
σεαυτὴν ὡλοκαύτωσας 
τῷ σῷ νυμφίῳ Χριστῷ. 


136-138 pro his vv. in Cy vv. 141-143 iterantur 138 εἰσήγαγες TIc 
139-143 trop. deest in Cy 139 ἀνδρείαν Cf Cy 142 τρόπαιον Cy IIc 
147 μέλλει Cy 148 προηύγασε τὴν ] καὶ καταυγάσαι Cy 

heirm. ϑ' EE 224, n. 321, Joannis 153 μεγαλύνωμεν Cy 156 ἀϑλή- 
σεως ἀσκήσεως IIc 157 σεαυτὴν scripsi: ἑαυτὴν Cf σαυτὴν Cy Πε — óAoxav- 
τῶσας Cf ὁλοκαύτωσας Cy IIc 


144-145 Joh. 1,1-2 


XLI 


21 dec. 529 
'Qoaiov ὃν ἐπόϑεις, 
μάρτυς, σοῦ νυμφίον 
νῦν καϑορῶσα καὶ τούτου τοῖς κάλλεσι 
λαμπρυνομένη δυσώπει 
σωϑῆναι πάντας ἡμᾶς. 


νὰ , 
“Ὑμνῇσαι, ϑεοτόκε, 


165 καϑαρᾷ καρδίᾳ 


3 
τὴν τοῦ ἐκ σοῦ σαρκωϑέντος ἀξίωσον 


ὑπεραγίαν γέννησιν 
ἡμᾶς τοὺς δούλους σου. 


159-163 hoc trop. ut ϑεοτ. referturinCy [ἐ[59 ὃν Ἰνῦν Cy 160 νυμφίῳ Cf 
164-168 ϑεοτ. om. Cy 164 Ὑμνῆσαι ] "Tuvet σε Cf 


XLII 21 dec. 931 


f. 176 δὴ β΄. Πρόσεχε, 
ι οὐρανέ, καὶ λαλήσω 
21 DEC. CANON XIII 
Τὴν πρόσκαιρον 
IN SANCTAM IULIANAM MARTYREM δόξαν καταφρονοῦσα 
15 ἡ μάρτυς ἔλαβε 


Crypt. A.a. XIV -- Cf, ff. 175v-184v τὴν αἰώνιον δόξαν, 
ποϑήσασα τὸν νυμφίον Χριστόν. 


Προσπάϑειαν 
αἰσϑητῶν γεννητόρων 
ἀπωσαμένη, σεμνή, 
μυστικῶς ὑπεδέξω 


"Hyos mà. δ΄. 
χος τὴν ἄνωθεν ἀναγέννησιν. 


ᾧ m ῦ Á 
n0» α΄. "άσωμεν τῷ Κυρίῳ IHo£ofeue 
τῷ Κυρίῳ, ϑεόφρον, 
Δεῦτε, πιστοί, συμφώνως | 25 τῷ σὲ φωτίσαντι 
᾿Ιουλιανὴν τὴν καλλιπάρϑενον καὶ ἡμῶν τὰς καρδίας 
καὶ Χριστοῦ ἀϑλοφόρον ; φωτίσαι τῷ ἀϊδίῳ φωτί. 


ἐν dais ϑεοπνεύστοις τιμήσωμεν. 
[« Ἴδετε, ἴδετε 


5 ἔΑλνωϑεν δεξαμένη a ὅτι Θεὸς ἐγώ εἰμι », 
παρὰ τοῦ πατρὸς τῶν φώτων, ἔνδοξε,. 1] 80 πᾶσι Χριστὸς ἐχβοᾷ, 
φωτισμὸν σωτηρίας | « ὃ σαρκωϑεὶς ἐκ παρϑένου 
τὸν ἐν σκότει πατέρα κατέλιπες. : καὶ πλάνης βροτοὺς ῥυσάμενος ».] 


Σύ, ὡς Χριστὸς διδάσχει 


1 ἐν εὐαγγελίοις, παμμακάριστε, ; f. 177 δὴ γ΄. Στερέωσον ἡμῶν τὸν νοῦν καὶ τὰς καρδίας 
τὰς γραφὰς ἐρευνῶσα 
ἐν αὐταῖς ἐκληρώσω τὴν ὄντως ζωήν. : Θείας Τριάδος τῇ πίστει ἐλλαμφϑεῖσα 
Πατρός τε καὶ Υἱοῦ καὶ Πνεύματος ἁγίου 
35 καταφρονεῖν τοῦ πυρὸς καὶ πάσης βασάνου, 
tit. Κανὼν ἕτερος τῆς μάρτυρος B σεμνή, μεϑ᾽ ὅρκου ἐβεβαίωσας. 


heirm. α΄ EE 224, n. 321, Joannis 8 κατέλιπας 


heirm. β΄ EE 226, n. 324, Germani 13-32 metrus trop. aegre heirm. 
9-6 Jac. ep. 1,17 11 Joh. 5,39 AN aptatur in extremo versu 28-32 ϑεοτ. expunxi quia in metrum non cadit 
"5 1 heirm. 4^ EE 224, n. 321, Joannis; 229, n. 328, Germani 


5983 


532 2 
21 dec. XLII XLII 21 dec. 
Σὺ διὰ Χριστὸν στερρῶς μαστιζομένη 
καὶ τῇ ἐλπίδι αὐτοῦ στηριζομέ 
RD. μένη ὑδὴ ε΄. ᾿ , i 
f. 177» τῷ σαρχικῷ cou πατρὶ ἐβόϊας - « οὐ ϑύω τὰ πεν A UU NUT 

40 νεκροῖς εἰδώλοις ἀλλὰ ζῶντι Θεῷ ». ὋὉ πάλ λθὼν ἐν ἐρήμῳ 

πάλαι προελύων ἐν £p 


Χριστὸν πειρᾶσαι 
οὗτος x«i τῇ μάρτυρι 


ἱερουσαλὴμ τῆς ἄνω ἐλευϑέρας, 
60 νῦν προσβαλὼν χκαταισχύνεται. 


᾿Ιουλιανή, ϑυγάτηρ ἀνεδείχϑης 
καὶ τῶν ἁγίων μαρτύρων συγχληρονόμος 
τῆς αἰωνίου βασιλείας Χριστοῦ. ὋὉ Εὔαν ἐν ᾿Εδὲμ ἀπατήσας 
δεινῶς Βελίαρ 
νῦν ὑπὸ νεάνιδος 
f. 178v δὴ δ΄. Εἰσακήκοα, Κύριε, Χριστοῦ δυνάμει νενίκηται. 
65 Ὃ πρὶν τοὺς γηγενεῖς παραβάσει 
ὑποσκελίσας 
τῇ πίστει σου, ἔνδοξε 
παρϑενομάρτυς, πεπάτηται. 


45 Κρεμαμένη μετέωρος 
&X τῶν τριχῶν ἡ γενναία μάρτυς 
᾿Ελευσίῳ ἀπεφϑέγγετο - 
« δεινοτέρας μοι βασάνους προσάγαγε ». 


φδὴ ς΄. ᾿Εκ κοιλίας ἅδου κραυγῆς μου 
ἤκουσας φωνῆς μου 
καὶ ἀνέβη ἐκ φϑορᾶς 
ἡ ζωή μου πρὸς σέ, Κύριε. 


Ἔν φρουρᾷ ἡ ἀοίδιμος 
50 δέσμιος οὖσα Χριστῷ ἐβόα - 
x ὁ πατήρ μου xal ἡ μήτηρ μου 
ἐγχατέλιπόν με, σὺ δὲ προσελάβου μου [, Κύριε] ». 


f. 180 


Νεανίδων ὄντως παρϑένων 
70 Χριστοῦ ἀϑλοφόρων 
μυστικὸν χαλλώπισμα 
ἀνεδείχϑης, καλλιμάρτυς σεμνή. 


Δυσωπούμενος, Κύριε, 
ταῖς ἱκεσίαις τῆς ἀϑληφόρου 
58 τὴν ζωὴν ἡμῶν εἰρήνευσον 
χαὶ ἐλέησον τοὺς πίστει ὑμνοῦντάς σε. 


heirm. ε' EE 226, n. 324, Germani 


41 fort. ἐλευϑέρως 
heirm. à' EE 231, n. 331, Andreae 5 j unxi hei ^ EE 228 326 et 229 329, And hei 3 
] , n. ; 2K ; eirm. c , π. e oH. ; reae eirm. 
hypermetricum efficit SOUPE eED quod versum ἀνέβη ] ἐρρύσω EE 4 τὴν ζωὴν μου, πολυέλεε EE 
59-64 PG 114, 1444-1445: ... πρόσεισιν αὐτῇ ὁ ἀφανὴς πάντων ἐχϑρὸς καὶ 


πολέμιος, ἄγγελος Θεοῦ εἶναι προσποιηϑείς ... τὸν δὲ ἀληϑεύειν ἠνάγκαζεν ὅλως ὄντα 
φιλοψευδῆ, καὶ πάντα ὁμοῦ καταλέγει, τὸν ἀπεσταλκότα, ὅτι εἴη ὁ Σατανᾶς, τὸν ἀπεσταλ- 
μένον αὐτόν, ὅτι ἐκείνου δαιμόνων ὁ πρῶτος ᾿ τὴν αἰτίαν, ὅτι μεγάλα δι᾽ αὐτῆς ὁ πονηρὸς 
πέπληκτο " πρὸς τούτοις, ὅτι αὐτὸς ἐκεῖνος ὁ καὶ τῇ Εὔᾳ πάλαι τὴν ὀλεϑρίαν προσαγαγὼν 


39-40 PG 114,1441: . Ἐπεὶ οὕτω λεγού ἤ 
; Du ἐγούσης ἤχουεν ὁ πατήρ, φυλακῇ ταύτην 
iud εἴτα Mens T αὐτὴν μεταπεμψάμενος ἀπεπειρᾶτο, εἴ τι καὶ ὁ καιρὸς ὑφεῖ- 
, ὑτῇ τῆς στάσεως᾽ ὡς δὲ ἀνέκραζεν εὐθὺς ἡ γενναία * Οὐ ϑύσω εἰδώλοις, οὐ προσ- 
Χυνήσω γλυπτοῖς - Χριστὸν μόνον προσχυνῶ, Χριστὸν σέβομαι" 


m x PG 114,1444: D καὶ ὁ πατήρ μου καὶ ἡ μήτηρ μου ἐγκατέλιπόν ue συμβουλὴν... 
τάρ αξ di a EDU DONDE μὲν ἐμέ, τὸν πολεμοῦντα δέ uot xa- 
ρᾶξον, ἀήττητε βασιλεῦ... 
57 Matth. 4,1 sqq. 61 Gen. 3,1-7 


534 2] dec. XLII 


Ὃ πικρὸς διώκτης τὴν δόξαν 
καϑορᾶν μὴ φέρων 
75 τοῦ προσώπου σου, μάρτυς, 
ἐπὶ πλεῖον κατεπλήττετο. 


Τῆς ἀϑλήσεώς σου τὴν μνήμην, 
ἀϑλοφόρε, ὄντως 
ἐχτελοῦντες οἱ πιστοὶ 
80 εὐσεβῶς πανηγυρίζομεν. 


φδὴ ζ΄. Ὃ ἐν ἀρχῇ 


τὴν γῆν ϑεμελιώσας 


Τῆς τοῦ Χριστοῦ 
πολυάϑλου παρϑένου 
ἐν τῷ τροχῷ 
τοῦ πυρὸς προσδεϑείσης 
85 τῇ τοῦ ἀγγέλου 
ἐπιστασίᾳ 
τὸ πῦρ εἰς δρόσον αὐτῇ μετεβάλετο. 


Οἱ ἀπειϑεῖς 
Νικομηδέων δῆμοι 
90 τῇ εὐσεβεῖ 
προσπελάσαντες πίστει 
τῇ σῇ ἀϑλήσει, 
ἐβόων, μάρτυς" 
« οὐκ ἔστιν ἄλλος Θεὸς πλὴν ὁ τῆς μάρτυρος ». 


76 πλίον 
heirm. ζ΄ EE 226, n. 323, Germani 


81-87 Cd. Vlatadon, 4, ff. 177»-178: Ὃ δὲ ἔπαρχος ἐκέλευσεν ἐνεχϑῆναι 
τροχὸν σιδηροῦν... δεϑῆναι αὐτὴν καὶ ὑποκαῆναι κάτωϑεν καὶ γενέσθαι τὸν τροχὸν 
πῦρ... ἔλγγελος δὲ καταβὰς κατέσβεσεν τὴν φλόγα... 

88-94 ΡΟ 114,1448: Τῷ μεγίστῳ τοίνυν ἐκπληγέντες τοῦ ϑαύματος, δῆμος 
ὅλος Νικομηδέων, ἄνδρες τὸν ἀριϑμὸν ὡσεὶ πενταχόσιοι, μιᾷ καὶ φωνῇ καὶ γνώμῃ" 
Etc Θεός, εἷς ὁ τῆς μάρτυρος ᾿Ἰουλιανῆς, ἐξεβόων * αὐτὸν καὶ ἡμεῖς σεβόμεϑα xal τὰ 
“Ἑλλήνων ἀποτετράμμεϑα sive ξίφος, εἴτω πῦρ, εἴτω παντοδαπὸς ἄλλος ϑάνατος. 


XLII 21 dec. 535 


95 Τῷ δικαστῇ 
ἀνεβόων οἱ ὄχλοι" 
« κόλαζε νῦν 
καὶ ἡμᾶς, ϑεομάχε, 
διὰ παντοίων 
100 βασάνων εἴδους, 
τῶν εἰδώλων τὴν λατρείαν καταλείψαντας ». 


ᾧδὴ η΄. Τὸν ἄναρχον 
βασιλέα τῆς δόξης 


Τῷ αἵματι 
τῆς ἀϑλήσεως, μάρτυς, 
ἐκόσμησας 
105 τῆς ψυχῆς τὴν λαμπάδα" 
διὸ ἐκ δεξιῶν 
παρέστης τοῦ ἀφϑάρτου 
Θεοῦ καὶ βασιλέως. 


Ζωόκαυστον 
110 τὴν Χριστοῦ ἀϑλοφόρον 


€ 


ὁ τύραννος 
ὑπὸ τῆς ἀναφϑείσης 
δεινῆς πυρκαϊᾶς 
προσέταξε γενέσϑαι, 
115 ἀλλ᾽ ὅμως κατῃσχύνϑη. 


96 ἀνεβόουν 100 εἶδος 
heirm. η΄ EE 229, n. 328, Germani 


95-101 Cd. Chalcensis mon. Trinitatis, 88, f. 183: ... ἔκραξαν ol δῆμοι τῶν 
Νικομηδέων λέγοντες: Δυνατὸς ὁ ϑεὸς τῆς παιδὸς ᾿Ιουλιανῆς καὶ οὐκ ἔστιν πλὴν αὐτοῦ 
ἄλλος. Μετανοοῦμεν, ἔπαρχε, ἐπὶ τῇ προτέρᾳ ἡμῶν πλάνῃ. Κόλαζε ἡμᾶς, ὡς ϑέλεις. 

109-115 PG 114,1449: ... εἰς λέβητα ζέοντα πυρὶ πολλῷ τὴν ᾿Ιουλιανὴν ἐμ- 
βληϑῆναι προστάττει" ἡ δὲ ϑεία χάρις αὐτὸν μονονουχὶ λουτρὸν ἐδείκνυ τῇ μάρτυρι 
καὶ τῶν πόνων, ἀλλ᾽ οὐ τῶν μελῶν τῆξίν τε xal διάλυσιν * τοῖς δέ γε περὲ αὐτὸν διακο- 
νουμένοις Χαλδαῦυεὴν ἄλλην κάμινον ἄφνω γὰρ ὁ λέβης ῥαγεὶς καὶ κύκλῳ ὥσπερ ὑπό 
τινος μηχανῆς ἐχχυϑείς, τοὺς περιεστῶτας ἀπώλεσε παραδόξως, αὐτούς τε δικαίως 
κολάσας xal πεῖρα δείξας τοὺς ἄφρονας, οἷος ὧν ἐπ᾽ αὐτούς, olo; ἐν τῇ μάρτυρι κατε- 
φάνη" 


f. 184v καὶ λα [οἷς τὸν 


ἡ παρϑένος καὶ 
130 ὑπὲρ σοῦ ἐξέχεε 


Σὺ ὡς εἰς 


| 


| heirm. 9^ EE 229, n. 


123-126 PG 114, 1449: 
αὐτὴν σώζουσα τῆς ψυχῆς ebop 


536 21 dec. XLII 
᾿Εϑαύμασαν 
τῶν ἀγγέλων τὰ πλήϑη, 
ἐτρόμαξαν 
τῶν δαιμόνων τὰ στίφη 
120 τὴν σὴν ὑπομονὴν 


καὶ ἄνϑρωποι τιμῶμεν 
τὴν μνήμην σου, ϑεόφρον. 


f. 184 oO» 9. Τὸν προδηλωϑέντα ἐν ὄρει τῷ νομοϑέτῃ 


ἣ ^ ΕἸ ’ ^ 
Τὸν τῆς εὐσεβείας Χριστοῦ τελέσασα δρόμον 


» 
ἔνϑεον καταγγείλασα λόγον 


125 xal τῷ ξίφει τελειωϑεῖσα ἡ μάρτυς 
ὔ , * , 
στέφανον ἐδέξατο ϑεόϑεν τριπλοῦν. 


* *w 
Σὲ τὸν ἐξ αἱμάτων παρϑενιυκῶν ὑπὲρ φύσιν 
»r ^ 3 , 
δι’ ἡμᾶς ἀφράστως, Λόγε, σαρκωϑέντα βουλήσει 


ἀϑλοφόρος ποθοῦσα 
τὸ αἷμα αὐτῆς. 


τὴν εἴσοδον τῶν ἁγίων μαρτύρων 


1 ». ^ 
παρρησίαν ἔχουσα τοῖς τιμίοις σου πόνοις 
^ 
τὸν Χριστὸν ἱκετεύειν μὴ παύσῃ 
e ji ^» 
ὑπὲρ τῶν τελούντων σου τὴν μνήμην, σεμνή. 


328, Germani 127 τὸν ] τῶν cd. 


εὐν ἔπειτα δὲ καὶ τὸν αὐχένα πρὸς σφαγὴν ἔκλινε, τὴν 
οσύνην καὶ μηδὲν ὅλως κατηφὴς ὑποφαίνουσα καὶ οὕτω 


τὴν νικοφόρον ἀποτέμνεται κεφαλήν. 


123 II Tim. 4,7 


22 DEC. CANON XLIII 


IN SANCTAM ANASTASIAM MARTYREM 


Synaxarium, 333-336: "A$2x61c τῆς ἁγίας μάρτυρος 'Avxoca- 
σίας τῆς φαρμακολυτρίας xai τῶν σὺν αὐτῇ μαρτύρων Χρυσογόνου, 
᾿Αγάπης, Εἰρήνης καὶ Χιονίας, Θεοδότης xal τῶν 
τέκνων αὐτῆς. H ἁγία μάρτυς ᾿Αναστασία ἦν ἐπὶ Διοκλητιανοῦ τοῦ βασι- 
λέως ἐν τῇ Ῥωμαίων πόλει, Πραιτεξτάτου τινὸς οὖσα ϑυγάτηρ, μητρὸς 
δὲ Φαύστης ὑφ᾽ ἧς προσαχϑεῖσα Χρυσογόνῳ ἀνδρὶ ϑεοσεβεῖ, τὰ ἱερὰ 
γράμματα ἐπαιδεύϑη, τὴν δὲ εἰς Χριστὸν πίστιν παρὰ τῆς μητρὸς ἔμαϑε. 
Συνεζεύχϑη δὲ ἀνδρὶ ἕλληνι πρὸς κοινωνίαν γάμου, Πουπλίῳ ὀνόματι, 
καὶ διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτοῦ ἀστόργως τὴν πρὸς αὐτὸν ἔφερεν ὁμιλίαν, 
νοσεῖν ἀεὶ προφασιζομένη. Καὶ μὴ καταδεχομένη συνέρχεσϑαι αὐτῷ εἰς 
συνάφειαν, μετρίαν δὲ στολὴν καὶ πενιχρὰν ἐνδυομένη περιβολήν, ἀεὶ 
προσωμίλει γυναιξὶ δεομέναις, καὶ λαϑραίως τοὺς διὰ Χριστὸν ἐναθλοῦντας 
ἐθεράπευε, ἐν ταῖς φυλακαῖς, ἐν αἷς ἦσαν, εἰσιοῦσα καὶ τῶν μολυσμῶν 
αὐτοὺς ἀπολούουσα καὶ ἐλαίῳ ἀλείφουσα x«i τοὺς ἰχῶρας αὐτῶν ἀπομάτ- 
τουσα χαὶ τροφὰς ἐπιτηδείας τούτοις παρέχουσα, μιᾶς μόνης ϑεραπαινίδος 
συνεπομένης αὐτῇ᾽ ἐπὶ τούτοις πρῶτον μὲν ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς ἐφρουρήϑη 
ἐπιγνόντος τὰ κατ᾽ αὐτήν. ᾿Επεὶ δὲ ἐκεῖνος διαποντίῳ κλύδωνι γέγονεν 
ὑποβρύχιος, ἀδείας αὕτη λαβομένη πάντα αὐτῇ τὰ προσόντα διένειμε τοῖς 
πτωχοῖς " εἶτα ἀδεέστερον τοὺς ὑπὲρ Χριστοῦ ἐναθλοῦντας ἐϑεράπευς καὶ 
τελειωϑέντας συνεκόμιζε xai παρεδίδου τῇ ὁσία ταφῇ x«i πολλοὺς πρὸς 
τὸ μαρτυρεῖν ὑπαλείψασα χαὶ διαφόροις ἡγεμόσιν ἐξετασϑεῖσα καὶ ἐν 
ϑαλάσσῃ μεϑ᾽ ἑτέρων γυναικῶν ἀπορριφεῖσα, τὸ τελευταῖον πάλοις προσ- 
δεϑεῖσα τῷ πυρὶ παρεδόϑη xai τὸν τοῦ μαρτυρίου στέφανον ἀνεδήσατο. 
*O δὲ Χρυσόγονος εἰς Νίκαιαν ἀχϑεὶς δέσμιος πρὸς Διοκλητιανὸν ἀπε- 
χεφαλίσϑη. Τελεῖται δὲ f| τῆς μάρτυρος σύναξις ἐν τῷ μαρτυρείῳ αὐτῆς, 
τῷ ὄντι ἐν τοῖς Δομνίνου ἐμβόλοις. 


Crypt. A.«. XIV  — Cf, ff. 188-198ν 
Patm. 197 — Πο, ff. 109v-113 
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f. 188 ll Ὃ xavày £ ; es ϑεοτ. Γεννᾶται ὁ ποιητὴς τῆς κτίσεως 
! Xv ἀχροστιχίδα 20 xai καινουργὸς τοῦ παντὸς 
Χαρᾶς ᾿Αναστασία κοινῆς προτρέχει. δι᾽ εὐσπλαγχνίαν A odi ice 
'Ev δὲ τοῖς ϑεοτοχίοις " Γεωργίου. ἐν cup ἐκ. παρθένου. μητρὸς 
καὶ βροτοῖς ἀναγέννησιν 
καὶ νεοποίησιν παρέχεται. 
"Hyoc δ΄. 
ᾧδὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ᾿Ερυϑραῖον πέλαγος 
f. 189 δὴ β΄. "lóeve, ἴδετε 
Χαρίτων τῆς τοῦ Χριστοῦ γεννήσεως ὅτε ἐγώ εἰμι Θεὸς | 
ἀχτῖνες ηὔγασαν 
καὶ ὁδηγοῦσι σήμερον ἡμᾶς 25 " Avi δρεψάμενοι 
ἐν τῇ μνήμῃ τῆς μάρτυρος τὰ τῶν ἀσμάτων νοητῶς 
5 πρὸς τὸ φῶς τὸ ἀνέσπερον. δῶρα Χριστῷ ταῦτα εὐπρεπῇ 
τοῦ γεννωμένου ἐν σπηλαίῳ σαρχί. ἐν τῷ σπηλαίῳ μέλλοντι 
τεχϑῆναι ἐκ παρϑένου 
᾿Ανάψασα τὴν λαμπάδα, ἔνδοξε, 30 χαὶ προεόρτιον αἶνον ἐν πίστει 
ΐ τὴν τῆς ἀϑλήσεως ὡς οἱ μάγοι προσενέγκωμεν αὐτῷ. 
ἢ. τὸν γεννηϑέντα ἥλιον Χριστὸν 
W 10 ἐν σπηλαίῳ ἀνίχνευσας Σώματος ἔσβεσας 
καὶ ὡς δῶρα τὰ αἵματα, τὰς πυρπολούσας ἡδονὰς 
] ᾿Αναστασία, τούτῳ δέδωκας. | καὶ τῶν παϑῶν ἔπαυσας ὁρμὰς 
35 τῆς σωφροσύνης τῇ 9póco 
"Pav(et ταῖς τῶν αἱμάτων, Κύριε, i διὸ xal ἱερεῖον 
τῶν ἀϑλοφόρων σου | ἁγνὸν προσήχϑης Κυρίῳ δι’ ἄϑλων, 
1δ τῆς ἀσεβείας ἔσβεσας τὸ πῦρ | ᾿Αναστασία, καὶ ϑυσία λογυκή. 
καὶ πιστοῖς ταῦτα δέδωκας 
δρόσον ἀεὶ ὀμβρίζοντα | ΓἼἌμωμον κόσμησιν 
τῶν ἰαμάτων ϑεῖα γάματα. 40 τὸν τῆς ἁγνείας λογισμὸν 
χαὶ τὸν φαιδρὸν στέφανον, σεμνή, 
τῆς σωφροσύνης φοροῦσα 
tit. Ἕτερος κανὼν τῆς μάρτυρος ἔχων... Cf Ἕτερος κανὼν εἰς τὴν ἁγίαν εἰσῆλθες εἰς νυμφῶνα 
᾿Αναστασίαν et in marg. Γεωργίου IIc; idem cd. multis in locis odarum prae- : μετὰ συνάϑλων παρϑένων ἀξίως 
wur xke) ἢ: E nen dues. €x alio canon. S. Anastasiae 45 τοῦ τεχϑέντος ἐκ παρϑένου δι᾽ ἡμᾶς. 
heirm. «' EE 94, n. 133, Joannis 11 ὡς δῶρα τὰ ] ὥσπερ προῖκα IIc 
12 δέδωκας ] ἤνεγκας TIc 18 ταῖς ] τοῖς Cf 16 ταῦτα ] τοῦτο IIc 
post trop. « Ῥανίσι» hoc profert IIc: Τὴν ἔνδοξον xal ἁγίαν μνήμην σου / : 23-24 καὶ κόσμον ἀπολλύμενον | ἀνακαινίζει ὡς φιλάνθρωπος IIc ; 
νῦν ἑορτάζομεν, / ᾿Αναστασία, μάρτυς τοῦ Χριστοῦ, / ἱερῶς εὐφημοῦντές σε- / ταῖς ἷ heirm. β΄ EE 120, n. 166, Andreae cognomine Τυφλοῦ 25-59 ode B 
σαῖς πρεσβείαις μνήσϑητι / ἡμῶν, δεόμεϑα, πρὸς Κύριον. desideratur in Πς 27 εὐπρεπεῖ Cf 


ϑεοτ. 


f. 189v 


940 


50 


60 


65 
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Νέφη παρέδραμες, 
᾿Αναστασία, τῶν παϑῶν 
καὶ τῷ φωτὶ τοῦ δημιουργοῦ 
δι’ ἀπαϑείας ἐνθέου 
προσήγγισας καὶ τούτῳ 
τῇ καρτερίᾳ τῶν ἄϑλων συνήφϑης 
καὶ ἀκτῖσιν ἐφωτίσϑης ταῖς αὐτοῦ. 


"Ev8ov εἰσήγαγε 
τοῦ παραδείσου τῆς τρυφῆς 
ὁ τὴν βροτῶν φύσιν προσλαβὼν 
x«i γεννηϑεὶς ἐν σπηλαίῳ 
ἐκ σοῦ, ϑεοκυῆτορ, 
| τοὺς ϑεοτόκον κυρίως τιμῶντας 
καὶ μητέρα σε δοξάζοντας ἁγνήν. 


ᾧδὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 


᾿Αστὴρ ὁ προαγγελϑεὶς 
κῆρυξ φωτὸς τοῦ νοητοῦ σήμερον 
προανατέλλων ἡμῖν 


M 


τὴν αὐτοῦ κηρύττει ἐπέλευσιν. 


Συνέϑλασας χεφαλὴν 
τοῦ πολεμήτορος ἐχϑροῦ, ἔνδοξε 
᾿Αναστασία, τοῖς σοῖς 
ἄϑλοις καὶ ἀγώνων παλαίσμασιν. 


Τῆς πίστεως τῷ φωτὶ 
* ^ A Ϊ , » 
καταυγασϑεῖσα τὴν ψυχήν, ἔνδοξε, 


τεκεῖν / 


heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joannis 
Ile: Τὴν γέννησιν τοῦ Χριστοῦ / 
τὸν ζωῆῇς δεσπότην ἡ πάναγνος. 
νοητῶς ἐν τῷ σκάμματι IIc 
72-75 pro trop. « Τῆς πίστεως τῷ φωτὶ» et «'A 
IIc: ᾿Εδέξω παρὰ Θεοῦ, / ᾿Αναστασία, φωτισμὸν 
τὸ ϑεραπεύειν τοῖς κάμνουσιν. 


. 70 τὸν ἐραστήν cou Χριστὸν 


60-63 pro hoc trop. aliud profert 
προεορτάσωμεν, πιστοί " ἔρχεται / ἐν τῷ σπηλαίῳ 
66-67 τὸν ἐραστήν σου Χριστὸν / εἶδες 
67 παλαίσμασιν scripsi: -ματα cd. 
γνείᾳ τῇ ἀϑιγεῖ» alia porrigit 
| ἅπασι | καὶ ἰαμάτων πηγὴν | εἰς 
Τὴν ἔνδοξον καὶ σεπτὴν / μνήμην σου, μάρτυς τοῦ 
Χριστοῦ, σέβομεν / ἐπιτελοῦντες πιστῶς, / ὕμνοις ἱεροῖς εὐφημοῦμέν σε. 
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εἶδες νοητῶς ἐν τῷ σκάμματι. 


᾿Αγνείᾳ τῇ ἀϑιγεῖ 
χκαταχοσμοῦσαι ἑαυτὰς ἔνδοξοι 
ὥσπερ νυμφῶνα φαιδρὸν 
75 στάδιον ἀγώνων ὑπέδυσαν. 


*Qoatoc ἐκ σοῦ, ἁγνή, 
ἐν τῷ σπηλαίῳ ὁ Χριστὸς ἥλιος 
ἐξανατείλας, βροτοὺς 
τῇ αὐτοῦ προόδῳ ἐφώτισεν. 


Κάϑισμα. 
"Hyoc γ΄. Πρός: Τὴν ὡραιότητα τῆς παρϑενίας σου 


(α) Ἔν τῇ ἀϑλήσει σου, μάρτυς πανεύφημε, 

αἱ ἐπουράνιοι τάξεις εὐφράνϑησαν, 
ὅτι ἐν σώματι ϑνητῷ 
τὸν ἀσώματον ἔρρηξας" 

δ ὅϑεν τὰ βουλεύματα 
τῶν τυράννων κατήργησας 
x&i ἄνωθεν τὸν στέφανον 
τὸν οὐράνιον εἴληφας * 
διὸ καὶ ἀνυμνοῦντες βοῶμέν coi* 

10 « πρέσβευε σωϑῆναι τοὺς τιμῶντάς os ». 


(Αλλο). 
"Hyoc δ΄. Πρός Κατεπλάγη ᾿Ιωσὴφ 


(6) Ὡς μαϑήτρια Χριστοῦ 
καὶ τὰ διδάγματα αὐτοῦ 
ἐχπληροῦσα εὐσεβῶς 
σὺ καϑωδήγησας ψυχὰς 


71 ἴδες Cf 75 ὑπέδυσας Cf 76 ὩὭραίως Cf 77-79 ἐν «à σπηλαίῳ 
Βηϑλεὲμ τίκτεται [ καὶ ὡς Θεῷ μάγοι δὲ / δῶρα καϑαρὰ προσκομίζουσιν IIc 
heirm. καϑ. (α) HR 243 heirm. ἄλλου (β΄) MR III, 388 
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5 πρὸς τὴν ἐπίγνωσιν τῆς ἀληϑείας ἄγουσα 
καὶ μάρτυρας αὐτὰς Θεῷ προσήγαγες 
καὶ στέφανον διπλοῦν ἄνωθεν ἔλαβες 
τοῦ φιλανϑρώπου Θεοῦ ἡμῶν, ϑεόνυμφε 
᾿Αναστασία ϑεόφρον, σεπτή᾽ 
f.191 10 διό cou mó|9« νῦν ἐκτελοῦμεν 
σὺν αὐταῖς τὸ μαρτύριον. 
ἔΑλλο. 
"Hxoc πλ. δ΄. Πρός: Τὴν σοφίαν τοῦ “Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 
(Y^) Τῶν μαρτύρων ζηλοῦσα τὴν ἀρετὴν 
ᾧδὴ δ΄. ᾿Επαρϑέντα σε ἰδοῦσα ἡ ᾿Εκκλησία 
80 Συναγάλλονται οἱ ἄγγελοι τοῖς ἀνθρώποις 
καὶ μίαν προεόρτιον 
κχροτοῦσι χορείαν 
τῆς Χριστοῦ ἐλεύσεως ' 
αὐτῷ μελῳδήσωμεν * 
85 « δόξα τῇ δυνάμει σου, [Κύριε ». 
᾿Ισχυρότατον κατέβαλες, ἀϑλοφόρε, 
f£. 191v ἐν ἀσϑενείᾳ σώματος 
ἐχϑρὸν τῇ ἐνστάσει 
xai τῇ χαρτερίᾳ cou 
Κάϑ. ἄλλο (Y') ΜῈ II, 584;  xa$. omnia om. IIc 
heirm. δ΄ EE 94, n. 133, Joannis 83 ἐλεύσεως ] γεννήσεως IIc 
85 post δόξα orat. varie abrumpunt cdd. 86-91 trop. om. Ilc 
88 ἐχϑρῶν Cf 


x&$9. (β᾽ 5 I Tim. 2,4 


ϑεοτ. 
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90 διὸ καὶ παράδοξα, 


᾿Αναστασία, τρόπαια ἔστησας. 


᾿Απεχλείσϑησαν ταμεῖα τῆς ἀϑεΐας 
καὶ τῆς ϑεογνωσίας, 
Χριστοῦ ἐν σπηλαίῳ 
95 ὑπὲρ νοῦν τεχϑέντος σαρχί᾽ 
ἠνοίγησαν ἅπασι 
πύλαι τοῖς πιστῶς ἀνυμνοῦσιν αὐτόν. 


Κατεβλήϑη τὰ φρονήματα ἀσεβούντων 
καὶ νοῦς ὁ ὑπερήφανος 
100 ταπεινὸς ἐδείχϑη 
τῇ στερρᾷ ἐνστάσει σου 
xai τῇ γενναιότητι᾽ 
οἷς, ᾿Αναστασία, νενίκηκας. 


*O ὑπέρλαμπρός σοι στέφανος τῶν χαρίτων 
105 τῇ δεξιᾷ τοῦ κτίσαντος 
πλακείς, ἀϑλοφόρε, 
φαιδρῶς ἐπιτέϑειται * 
μεϑ᾽ οὗ ἐν σκηναῖς Θεοῦ 
μετὰ τῶν συνάϑλων χορεύεις ἀεί. 


110 “Ῥάβδος ἔφυς, ϑεοτόκε, ἐξ ἧς τὸ ἄνϑος 
τὸ νοητὸν βλαστῆσαν 
ἐν σπηλαίῳ πᾶσαν 
τὴν γῆν εὐωδίασεν 
ὀσμῇ τῇ τῆς χάριτος 
115 x&i τῇ μυρωδίᾳ τοῦ πνεύματος. 


97 πύλαι ] πάλαι IIc ᾿ 

post trop. «᾿Απεκλείσϑησαν... » hoc praebet IIc: "Eoprátouev τὴν: μνήμην 
σου τὴν ἁγίαν, [μάρτυς Χριστοῦ, ἐν ὕμνοις / σὲ ἀνευφημοῦντες " / πᾶσιν ἡμῖν δώρησαι / 
πρεσβείαις σου, ἔνδοξε, / τὸν ἁγιασμὸν xal τὸ ἔλεος. 98 -ϑη τὰ ] -ϑησαν IIc 
103 oi; ] à Πε νενίκηκας ] ἐνήϑλησας IIc 104-109 trop. om. IIc 
111 βλαστῆσαν scripsi: βλαστήσασαν Cf -σασα IIc 


110-111 Is. 11,1; Num. 17,23; Hebr. 9,4 
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f. 193 φδὴ ε΄. Σύ, Κύριέ μου, φῶς 


f. 194 


᾿Ισχὺς τοῦ δυνατοῦ 

ἀσϑενεῖ πολεμήτορος * 

ὁ μόνος γὰρ ἐν ἰσχύι 
ϑαυμαστὸς Θεὸς Λόγος 
120 κατ᾽ αὐτοῦ ἐπεδήμησεν. 


E irure 
Νευροῦσα τῆς joy 
l4 
τὸ φρόνημα κατέβαλες 
τὰ ϑρά G ᾿ 
ρᾶάση τῶν τυραννούντων 
» m - 
κατ᾽ αὐτῶν ὁπλισϑεῖσα, 
», » - 
125 ᾿Αναστασία ÉvBoEs. 


, 


ρπάγης νοητῶς 
εἰς ϑέαν τοῦ νυμφίου σου 
καὶ τούτῳ δῶρα προσῇξας 
τὰς συνάϑλους σου, μάρτυς, 
180 ὡς οἱ μάγοι τὸ πρότερον. 


Γαλήνην νοητὴν 
οὐρανὸς αἰϑριάζει τῇ γῇ, 
μηνύων cou δι᾽ ἀστέρος 
τοῦ φωτὸς τοῦ ἀδύτου 

135 τὴν ἐν σαρκὶ ἐπίλαμψιν. 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε, 
Σήμερον 


προευτρεπίζει δῶρα τῷ κτίσαντι 
πᾶσα 7| κτίσις κροτοῦσα 


ΩΣ Ηρ δ ε΄ EE 94, τ 133, Joannis 116-120 aliud trop. profert IIc: 
πόλις ηϑλεὲμ {-ὀξὁτοιμάζου τὸ σπήλαιον“ / ἡ ἄχραντος ϑεοτόκος | πρὸς σὲ ἥκει 
γεννῆσαι | τὸν τρέφοντα τὰ σύμπαντα. 117 ἀσϑενῆ Cf 126-130 aliud tro 
profert IIc: Προσνέμοις δωρεὰν / τὰς ἰάσεις τοῖς χρήζουσι / καὶ πάντων τὰς ἀσϑενεία τ 
καὶ τὰς νόσους χκουφίζεις, / ᾿Αναστασία ἔνδοξε. 132 ἐϑριάζει Cf 133 par 
Y&p Cf 135 τὴν ἐν σπηλαίῳ γέννησιν IIc “ 


heirm. ς΄ EE 94, n. 133, Joannis 138 κροτοῦσα ] κροτείτω IIc 


ϑεοτ. 


7.195 


μέλλοντι τεχϑῆναι ἐν τῷ σπηλαίῳ 
140 ἐκ παρϑένου, 
ἵνα πάντα καινίσῃ ὡς εὔσπλαγχνος. 


ΓΣύμβολα 
τῆς ψυχικῆς, σεμνή, ὡραιότητος 
τῇ εὐπρεπεῖ ϑεωρίᾳ 
145 πᾶσιν ὑποφαίνουσα τοῖς ὁρῶσι 
τῶν ἀρετῶν 
τὸ ἀνόϑευτον κάλλος ἐδείκνυες]. 


Παρϑένων 
ϑεοπρεπὴς χορεία συνήϑροισε 
150 πρὸς μυστικὴν εὐωχίαν 
ἡμᾶς, τὰ ἐδέσματα 
τῶν ἀγώνων τῶν οἰκείων 
εἰς τρυφὴν προτιϑεῖσα εὐφρόσυνον. 


Ἴδομεν 
155 ἅπερ ἰδεῖν προφῆται ἐπόϑησαν, 
ϑεοκυῆτορ παρϑένε, 
διὰ σοῦ καὶ πόϑῳ σε εὐφημοῦμεν 
ὡς αἰτίαν 
τῶν Θεοῦ μυστηρίων x«i πρόξενον. 


Κοντάκιον. 


Ἤχος β΄. Πρός Τὰ ἄνω ξητῶν 


141 πάντα καινίσῃ ] κόσμον φωτίση IIc 142-147 trop. expunxi, quia 
acr. non attinet 142-153 haec duo alia trop. profert IIc: Ἔρωτι / τετρω- 
μένη, σεμνή, τοῦ νυμφίου σου / τὰς τιμωρίας γενναίως / δι᾿ αὐτὸν ὑπέστης καὶ τὰς βασά- 
νους / καὶ προϑύμως / σοῦ τὸ αἷμα, ἁγία, ἐξέχεας. Τιμῶμεν / καὶ πιστῶς ἐκτελοῦμεν 
τὴν ἔνδοξον / καὶ σεβασμίαν σου μνήμην / ἐν ψαλμοῖς ἐνθέως, ᾿Αναστασία, | μετὰ φώτων / 
ἐν τῷ ϑείῳ ναῷ σου, πανεύφημε. 143 τῆς ψυχῆς τῇ σεμνῆ o. Cf 148 Παρϑένον Cf 
149 ϑεοπρεπεῖς Cf 154 Ἴδομεν ] Εἴδομεν IHIc 159 τῶν ] τοῦ Cf 

Kovr. et olx. MR II, 588; eadem om. IIc 


546 22 dec. XLIII 


*O οἶκος. 


Πρός" Τράνωσόν μου τὴν γλῶτταν 


(a^) Τῆς ἀναστάσεως τοῦ σωτῆρος 


e*t t5 550522224202925796c022€€6290922929 


"AXXo χοντάχιον. 


"Hyoes πλ. β΄. 


(8^) Τὸ τοῦ Παύλου ῥητὸν ἐκπληρώσασα 
τοῖς ἁγίοις καλῶς διηκόνησας " 
διὸ καὶ μαρτυρίῳ κατεκοσμήϑης, ἀϑλοφόρε" 
ἀλλ᾽ ὡς ἔχουσα παρρησίαν πρὸς Χριστὸν τὸν Θεὸν 
5 τῶν βελῶν τοῦ Βελίαρ 
ἐλευϑέρωσον ἡμᾶς πρεσβεύουσα 
τὸν ζητοῦντα σῶσαι γένος ἀνθρώπων. 


(Ὁ οἴκος). 


(g^) "Yuvov uot δώρησαι, Λόγε Θεοῦ, 
τιμῆσαι ἄσμασι πνευματικοῖς 
τὴν σὴν ἁγίαν ἀϑλοφόρον 
τὴν ἐπώνυμον σχοῦσαν τῆς σῆῇς ἀναστάσεως" 
5 οὔτε γὰρ σοφῶν γλῶττα 
ταύτης τὰς ἀριστείας 
ἐπαξίως εἰπεῖν δύναται" 
ἰδοὺ γὰρ αὕτη τῶν τυράννων τὸ ϑράσος ὑπέμεινε στερρῶς 
ὑπὲρ σοῦ τὰς βασάνους 
10 . ἐν τοῖς χρόνοις τῆς πλάνης ὡς ἔγνωμεν" 
διό, αἰτῶ σε, μόνε ἀγαϑέ, 
δώρησαέ μοι τὴν φδήν, 
ἐγκαινίζων μοι φϑόγγον 
ἄξιον τῶν σῶν ἀσμάτων, 
15 τὸν ζητοῦντα σῶσαι (γένος ἀνθρώπων). 


f. 195v 


olx. (x' 1 σωτῆρος ] Κυρίου MR 
Κοντ. (8^) 1 II Tim. 4,7-8 


XLIII 22 dec. 547 


δὴ ζ΄. Ἔν τῇ καμίνῳ 


160 “Ῥήμασιν ὥσπερ 
τῇ τοῦ ἀστέρος ϑέᾳ ὁ οὐρανὸς 
πᾶσι 
διηγεῖται δόξαν τὴν ὑπὲρ νοῦν 
προμηνύων τὴν ἐπέλευσιν 

165 τοῦ ἐπὶ γῆς σαρκὶ 
ἀνατέλλειν φωτοδότου μέλλοντος. 


Ὃ ἐν ἁγνείᾳ 
ϑησαυρισϑείς σοι κόσμος περιφανὴς 
πᾶσιν, 
170 ἀϑλοφόρε, γέγονε, προτεϑεὶς 
8v ἀϑλήσεως τοῖς πέρασι, 
καὶ διὰ τοῦτό σε, 
᾿Αναστασία, πάντες γεραίρουσιν. 


[Τῆς ἐνδημίας 
175 τοῦ νοητοῦ νυμφίου καὶ ποιητοῦ 
πόϑῳ 
προδραμοῦσαι δῶρα τούτῳ τερπνά, 
καλλιπάρϑενοι, προσήξατε 
οἰκεῖα αἵματα 
180 καὶ ἀγώνων ἀνδρεῖα παλαίσματα]. 


heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 161 9£x om. Πε 164 rpoun- 
νύοντα τὴν ἔλευσιν TIc 166 ἐν τῷ σπηλαίῳ τεχϑῆναι προήκοντος IIc 167- 
180 in loco horum trop. alia profert IIc: Ὡς παρρησίαν / πρὸς τὸν Κύριον 
ἔχουσα, ἔνδοξε, | τοῦτον [ ἐκτενῶς ἱκέτευε τοὺς πιστῶς [ἑορτάζοντας τὴν μνήμην 
cou [ πάσης στενώσεως / καὶ ὀργῆς καὶ ἀνάγκης διάσωσον. Τοῖς ἐν ὀδύνῃ / καὶ 
ἀσϑενείᾳ καὶ ϑλίψει xal πειρασμοῖς / πίστει [προσιοῦσι, μάρτυς, πρὸς τὴν ϑερμὴν / 
xal σεβάσμιον πρεσβείαν cou [πάντας ἐπίσκεψαι [καὶ παράσχου τὴν ῥῶσιν καὶ 
ἔλε(ος). Χαρᾶς ἐνθέου / καὶ εὐφροσύνης ἡμᾶς ἀξίωσον / πάντας [καὶ παράσχου 
ῥῶσιν καὶ φωτισμὸν / καὶ τὸ ἔλεος πρεσβείαις σου [σκέπουσα, σώζουσα / ἐκ πειρασμῶν 
xal πάσης κακώσεως. 168 περιφανεὶς Cf 174-180 trop. expunxi, quia 
act. non attinet 


160-163 Ps. 18,2 


i 
1 
i 
i 
i 


ϑεοτ. 


f. 196v 


548 22 dec. XLIII 


Ὃ ἐν τοῖς κόλποις 
»"ὟΣ7ὦ ^ € , H4 Led 
τοῖς πατρικοῖς ὑπάρχων Λόγος Θεοῦ 


οὗτος 
ἐν μητρῴοις κόλποις ὡς ἀγαϑὸς 
185 ἀναπαύεται δι᾽ ἔλεον 


αὐτοῦ ἀπόρρητον 
καὶ ἐν φάτνῃ σαρκὶ ἀναχκλίνεται. 


ᾧδὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


Τὰς πύλας διήνοιξεν ἡμῖν 
τῶν ἀγαθῶν ὁ Χριστός᾽ 
190 οἰκήσας σπήλαιον 
καὶ προσλαβόμενος φύραμα 
τὸ ἡμῶν ἐκαινοποίησε, 
τῶν ἀνυμνούντων ἐχτενῶς 
καὶ ἐκβοώντων αὐτῷ 
195 « εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


“Ῥείϑροις τῶν αἱμάτων σου, σεμνή, 
τὸν πολεμήτορα 
ἐχϑρὸν ἀπέπνιξας 
200 καὶ πρὸς τὸν εὔδιον ἔφϑασας 
τῆς τοῦ χτίστου καταπαύσεως, 
᾿Αναστασία, λιμένα 
πόϑῳ χραυγάζουσα᾽ 
« εὐλογεῖτε 
205 πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


182 τοῦ Πατρὸς αὐλιζόμενος Λόγος Θεοῦ IIc 185 ἔλεος IIc 186 αὐτοῦ ] 
ὄντως IIc 

heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 193 τῶν ἀνυμνούντων εὐσεβῶς IIc 
τοὺς ἀνυμνοῦντας Cf 194 καὶ ἐκβοώντων πιστῶς IIc ἐκβοῶντας Cf 195, 
204, 213, 222 post εὐλογ(εῖτε) orat. detruncatur in cdd. 201-202 xai ἀκύμαν- 
τὸν λιμένα Χριστοῦ [τοῦ σοῦ νυμφίου καὶ Boc IIc 203 πόϑῳ ] αὐτῷ Πε 


181-182 Joh. 1,18 


ϑεοτ. 
f. 197 


f. 198 


XLIII 22 dec. 949 


Εὔλκυσας ὀπίσω σου, Xotové* 
αἱ καλλιπάρϑενοι 
ϑείῳ πυρούμεναι 
πόϑῳ x«i ἔρωτι, Κύριε, 
210 τῆς γλυκείας ἀγαπήσεώς σου 
᾿Αναστασίαν ἀρχηγὸν 
ἔχουσαι, κράζουσαι" 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


215 ὝΜμνησαν ἀγγέλων στρατιαὶ 
τὸν γεννηϑέντα ἐκ σοῦ 
ἐν τῷ σπηλαίῳ, ἁγνή, 
καὶ τὰ μυστήρια ἤνεσαν 
τῆς κυήσεώς σου λέγουσαι" 
220 « σὺ εἴ χαρὰ τῶν γηγενῶν, 
δι’ ἧς κχραυγάζομεν " 
εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


δὴ ΄. Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


Χριστὸς παραγίνεται πᾶσαν 
225 ϑέλων τὴν χτίσιν νεουργῆσαι 
^ M , ^ » , 
καὶ σαρκὶ ὀφϑῆναι ἀνθρώποις, 
ἀναστραφῆναι αὐτοῖς ὡς εὔσπλαγχνος " 
ᾧ πίστει προεόρτια 
δῶρα τὴν αἴνεσιν προσάξωμεν. 


206-214 aliud trop. profert IIc: Ποϑοῦσα τὸ πάϑος τὸ σεπτὸν | ὑπέστης, 
ἔνδοξε, / πάϑος μακάριον / xai ἐκαρτέρησας πάσχουσα | ἀνενδότως ταῖς βασάνοις, 
σεμνή, / ὁμολογοῦσα τὸν Χριστὸν [τὸν στεφοδότην σου | καὶ βοῶσα {πάντα (τὰ 
ἔργα ὑμνεῖτε τὸν Κύριον). 206 Εἰἵλκυσας: fort. scribendum  Etpmucav 
217 ἁγνὴ ] σεμνὴ IIc 221 χραυγάζουσιν CÍ 

heirm. 9^ EE 94, n. 133, Joannis 227 καὶ ἀναστῆσαι ὡς ὑπεράγαϑος IIc 
229 προσάξομεν IIc 


226 I Tim. 3,16 


550 22 dec. XLIII 


230 Ἔλυσας τοῦ σώματος ψυχὴν 
τῆς προσπαϑείας, ἀϑλοφόρε, 
καὶ τῇ ἀπαϑείᾳ συνῆψας | 


καὶ ἀφϑαρσίᾳ ταύτην καὶ κρείττονος, 22 DEC. CANON XLIV | 
᾿Αναστασία ἔνδοξε, . | 
235 τῆς ἀναστάσεως ἐπέτυχες. IN SANCTAM ANASTASIAM MARTYREM | 


᾿Ιδεῖν τὰ ἀμήχανα κάλλη 
τοῦ ἐραστοῦ καὶ νυμφίου 
μετὰ τῶν ἐνδόξων συνάϑλων 
ἀξιωϑεῖσα, ᾿Αναστασία σεμνή, 
240 σὺν ταύταις καϑικέτευς 


Mess. gr. 135 — N, ff. 263"(267*)-266"(270v) 


τυχεῖν ἡμᾶς τῆς ἀπορρήτου χαρᾶς. Ὁ κανών. 
e Y D ^ t "H O0 ύ . 
ϑεοτ. Ὑπὲρ φαεινὰς τοῦ ἡλίου δ μὴ 
ἡ προεόρτιός σου δόξα , δὴ α΄. Τῷ συνεργήσαντι Θεῷ 
πᾶσι τοῖς ἐν γῇ ἁπλουμένη | 
f.198v 245 καταφωϊ  τίζει ἡμᾶς, πανάχραντε, 


Μνήμην τελοῦντες εὐσεβῶς 
τῆς σεπτῆς ἀϑλοφόρου 
τοῦ βασιλέως τοῦ Χριστοῦ 
αὐτὸν ἀνυμνήσωμεν 
5 τὸν αὐτὴν στεφανώσαντα. 


καὶ ὁδηγεῖ ἰϑύνουσα 
πρὸς τοῦ υἱοῦ σου τὴν ἐπίλαμψιν. 


Τὴν ἀϑλοφόρον τοῦ Χριστοῦ 
ὡς πηγάζουσαν πᾶσι 
τοῖς ἀσϑενοῦσι λαοῖς 
ἰάσεως νάματα 
10 συμφώνως εὐφημήσωμεν. 


ϑεοτ. * Ἢ διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 
ὑπὲρ λόγον τεκοῦσα 
τὸν ἀρχηγὸν τῆς ζωῆς, 


230 ψυχὴν ] ψυχὰς Cf 233 ἀφϑαρσίας IIc καὶ ] τῆς Cf 236- : 
241 trop. valde differt in IIc: ᾿Ιδεῖν τὸ ἀμήχανον κάλλος [τοῦ ἐραστοῦ σου : παρϑένε, ἱκέτευε 
ἠξιώϑης, [ἔνϑα σὺν ἀγγέλοις χορεύεις, / ᾿Αναστασία, παρισταμένη Θεῷ" / 6v ἐκτενῶς 3 15 σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


ἱκέτευε [τοῦ ἐλεῆσαι τὰς ψυχὰς (ἡμῶν). 
post trop. «ἰδεῖν...» hoc profert IIc: Σήμερον ἐν πίστει xai πόϑῳ / 


ἐπιτελοῦμεν, ἀϑλοφόρε, / μνήμην σου ἐν ἄσμασι ϑείοις, / ᾿Αναστασία ἀξιοϑαύμαστε" / . ] . 
ταῖς σαῖς πρεσβείαις μνήσϑητι [ἡμῶν καὶ σκέπε ἐκ παντοίων δεινῶν. vv. 242- 3 heirm. «^ EE 202, n. 287, Germani; heirm. integros profert cd. 11-15 


245 valde differunt in IIc: Ὑπὲρ τὰς ἀκτῖνας ἡλίου, ἡ προεόρτιος ἡμέρα / πάντας ϑεοτ. NS 28 (1933), 335; AHG III, 176; εἶτ. etiam supra canon. XXXIV 
τοὺς ἐν γῇ κατοικοῦντας / καταφωτίζει, ἁγία δέσποινα, ; (1), vv. 21-25 14 παρϑένε ] ἀπαύστως NS 


d 


[911 
on 
to 


Q3, γ΄. Στερέωμά μου γενοῦ 


f. 264 (268) Διὰ τῆς ἀϑλοφόρου, 
σωτήρ, τῇ οἰκουμένῃ 
τὴν εἰρήνην παράσχου 
ὡς μόνος ἐλεήμων 
20 καὶ σῶσον, ἀγαϑέ. 
πάντας τοὺς ὑμνοῦντάς σε. 


Τὰς ἰάσεις ἀπαύστως 
3 Uu , , 
ἀντλήσωμεν εὐψύχως 
ταῖς εὐχαῖς τῆς ἁγίας" 
πρεσβεύει γὰρ ἀπαύστως 
Χριστῷ τῷ λυτρωτῇ 
σῶσαι τοὺς πιστεύοντας. 


t2 
οι 


ϑεοτ. * [Παναγία παρϑένε, 
ἣ κεχαριτωμένη, 
30 ἡ τεκοῦσα iv χρόνῳ 
τὸν Λόγον ὑπὲρ λόγον, 
δυσώπησον αὐτὸν 
σῶσαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν]. 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα 
τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην 


Δυσωπούμενος 
35 ταῖς ἱκεσίαις τῆς ἀϑλοφόρου 
τὴν ζωὴν ἡμῶν εἰρήνευσον 
ὡς φιλάνϑρωπος, Κύριε. 


heirm. y' EE 203, n. 288, Germani 28-33 9cor. MR III, 88, sed ad 
heirm. Οἱ ὀρϑρίζοντες, Λόγε, ε΄ odes pertinet; cfr. infra vv. 58-63; cfr. etiam 
canon. XXXIV (1), vv. 112-117 

heirm. à' EE 203, u. 287, Germani 


22 dec. XLIV 


64» (2685) 


ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


. 265 (269) 


XLIV 22 dec. 553 


| ᾿Εκμειώσασα 
τὰς δυσσεβείας τὰς τῶν εἰδώλων, 
40 τῶν τυράννων τὰ φρονήματα, 
ἀϑλοφόρε, κατήσχυνας. 


* Μῇῷτερ ἄχραντε, 

εὖλ , € A 9é 
εὐλογημένη ἁγνὴ παρϑένε, 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε περίσωζε 


, 4 


45 ἀπὸ πάσης περιστάσεως. 


δὴ s'. Οἱ ὀοϑρίζοντες, Aóye, 


Ἢ πανένδοξος μάρτυς 
Χριστοῦ τοῦ φιλανϑρώπου, 
e M . ! 
ἡ Θεὸν ἐν καρδίᾳ 
ποϑήσασα, ἀπαύστως 
50 δυσώπησον αὐτὸν 
σῶσαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


"Eni σοὶ τοῦ σωτῆρος 
7| πάνσοφος σοφία 
ἐπαναπέπαυται, μάρτυς, 

55 ἐκχέουσα τῷ κόσμῳ 
τὴν ἴασιν πιστοῖς 
διὰ σοῦ παρέχουσα. 


* Παναγία παρϑένε, 
7| κεχαριτωμένη, 
60 || ἢ τεκοῦσα ἐν χρόνῳ 
i! 4 € hM , 
τὸν Λόγον ὑπὲρ λόγον, 
δυσώπησον αὐτὸν 
σῶσαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


39 τὰς τῶν: τὰς sup. lin. eadem manus scripsit 42-45 ϑεοτ. MR II, 
602; cfr. etiam AHG X, 246 et in hoc vol. canon. XLVIII(1), vv. 106-109 


42 Μήτηρ AHG 45 περιστάσεως ] ἀνάγκης MR. AHG 
heirm. ε΄ EE 204, n. 289, Germani 58-63 ϑεοτ. ΜῈ III, 88; cfr. 


etiam ϑεοτ. odes y' (vv. 28-33) huiusce canonis 


554 22 dec. XLIV XLIV 22 dec. 555 
δὴ ς΄. Ὃ 'Iovàc | δὴ ζ΄. 'O τῶν πατέρων xai ἡμῶν Θεὸς 
ἐκ κοιλίας dóov ἐβόα 
85 Τὴν ἀϑληφόρον τὴν τοῦ Κυρίου 
Κατέφϑειρας τιμῶμεν πάντες καὶ εὐλογοῦμεν. 
65 τῶν εἰδώλων τὰς δυσφημίας, : 
ϑεόδεχτε 'O μεγαλύνας τῆς ἀϑληφόρου, 
μάρτυς τῆς ἀληϑείας, : Χριστέ, τὴν μνήμην εὐλογητὸς εἶ. 
Χριστὸν ὁμολογοῦσα 
xul maeduols ir εὐ τοῦ ϑεοτ. * IIap9éve, μήτηρ Θεοῦ τοῦ Λόγου, 
70 κατεκοσμήϑης, σεμνή. [266 (270) 90 αὐτὸν δυσώπει || ὑπὲρ τοῦ κόσμου. 
Τὰ πέρατα | OWN RC DEN ET 
ᾧδὴ η΄. TO» μόνον ἄναρχον 


διὰ σοῦ ἐλευϑεροῦνται 


ἐκ τῶν δεινῶν ᾿ 
Τυράννων ἔχλινας 


ἀλ' , € ἦς xi 
"E Ὁ τ β ΤΣ 
, φ ^p xai τῶν εἰδώλων τὴν κακόδοξον πλάνην 
διὸ πρέσβευε, σεμνή, . κατήσχυνας 
τοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς. 95 εὐσεβῶς, ἀϑληφόρε, 


βοῶσα τῷ Χριστῷ 


ϑεοτ. * Ὃν ἔτεκες, ὥ ἧ Ü 

; , « σῶτερ, ὑπερυψοῦμεν 

ἀφ᾿ ον ρει beds id 1 sic iia s clivo ». 

80 Θεὸν ἡμῶν 
δυσωποῦσα μὴ παύσῃ E Τὸν δωρησάμενον 
ῥυσθῆναι ἐκ χινδύνων [ 100 τῇ σεπτῇ ἀϑληφόρῳ 
f. 265v (2695) τοὺς || ὑμνοῦντάς σε, : πωρὸ τῆς πλάνης οὐρανόϑεν τὴν νίκην 
ἁγνὴ ἀειπάρϑενε. φωτίζειν ἀεὶ 


τὰς ἡμῶν διανοίας 
; ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 
Κάϑισμα. | 105 λαὸς ὑπερυψοῦτε 
Ἷ εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Ἦχος πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


* Τὸν πλαστουργήσαντα 


Τῶν μαρτύρων ζηλοῦσα τὴν ἀρετὴν 
τὸν ᾿Αδὰμ κατ᾽ εἰκόνα 


ΟΣ ΣΧ ΧΕ ΕΞ 


heirm. ζ΄ EE 203, n. 287, Germani 89-90 ϑεοτ. ΔῊ VII, 217 
heirm. »' EE 204, n. 289, Germani 108 post ὑπερυψοῦτε orat. 
detruncatur in cd. 107-114 ϑεοτ. TR 400 perperam ut 9eoc. datur 


| heirm. ς΄ EE 204, n. 289, Germani 70 κατεκοσμίσϑης 74 ἡ μάρτυς: 
nominativus pro vocativo non rarus est apud Byzantinos, cfr. E. SCHWY- 
ZER-À. DEBRUNNER, Griechische Grammatik II, München 1950, pp. 63-64 
78-84 9«ov. MR III, 89; cfr. etiam canon. XXXIV (1), vv. 200-204 MEER TU EON CNN 

Κάϑ. MR II, 584 ] 107-108 Gen. 1,26 


37 


δ56 22 dec. XLIV 


καὶ ἐκ φυράματος αὐτοῦ προελϑόντα 
110 καὶ σώσαντα 

τῶν ἀνθρώπων τὸ γένος 

ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 

λαὸς ὑπερυψοῦτε 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


22 DEC. CANON XLV 


IN SANCTAM ANASTASIAM MARTYREM 


1 δὴ 9'. Σὲ τὴν d 
i δ ἣν ἄχραντον Mess. gr. 52 M, ff. 85-86" 


Vat. gr. 2309 — Vk, ff. 119v-120v 


Μάρτυς ἔνδοξε 
Χριστοῦ τοῦ φιλανϑρώπου, 
τῇ ἐχτενεῖ σου πρεσβείᾳ 
j τῶν χινδύνων ἐλευϑέρωσον 
τοὺς τὸν Θεὸν ἀληϑῶς 
120 ὕμνοις μεγαλύνοντας. 


| t. 266v (2700) !? 
Ὃ κανών. 


ἮΝ χος πλ. δ΄. 


Σὲ τὸν δείξαντα δὴ α΄. "Acouev δὴν τῷ Θεῷ 
τὴν μνήμην τῆς ἁγίας 
| πνευματικὴν εὐφροσύνην 
, καὶ χαρὰν καὶ ἀγαλλίασιν 
: 125 ἐκτενῶς οἱ πιστοὶ 

ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


Προεόρτιος φαιδρὰ ἑορτὴ 
ἐνδοξοτέρα ὥφϑη " 
ἀγαλλιάσϑω Δαβὶδ καὶ 'lecoat, 
ὅτι ἐκ τοῦ σπέρματος 
5 κατὰ σάρκα τούτων 
μέλλει γεννᾶσϑαι Χριστὸς 
ἐν Βηϑλεὲμ, 3v ἡμᾶς. 


* Σὲ τὴν ἔνδοξον 
ϑεοτ. xai μόνην ϑεοτόχον, 
τὴν τὸν σωτῆρα τοῦ κόσμου 
180 συλλαβοῦσαν, ὡς εὐδόκησε, 
x«i τεκοῦσαν 
[4 , 
ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


Σήμερον ἐπέστη ἡμῖν 
τῆς ἀϑλοφόρου μνήμη 
10 ᾿Αναστασίας πηγάζουσα λαοῖς 
τὰ τῶν ϑαυμάτων ῥεῖϑρα 
καὶ ἡμᾶς τοὺς πίστει 
δοξολογοῦντας αὐτὴν 
σώζει κινδύνων ἀεί. 


ἘΚ ΤῈ sci λύθαντα | τὴν ἀρχαίαν κατάραν ΤῈ 400 112 post ἱερεῖς tit. “Ἕτερος κανὼν τῆς ἁγίας μάρτυρος M ἝἭπερος τῆς ἁγίας Vk 
DFRSUHEEDIUCREHE HI Gd: heirn. α΄ EE 230, n. 331, Andreae; heirm. integrum praebet M 
heirm. 9' EE 204, n. 289, Germani 127-132 ϑεοτ. ΤῈ 401, cf. 2 ὥφϑη M 4 τοῦ om. Vk δ τούτων] ὥφϑηνγκ 9 ἀϑληφόρου Vk 


supra p. 439. μνήμη ] ^ uv. Vk 10 ᾿Αναστασία M 14 σῶζε Vk 


ϑεοτ. 


558 22 dec. XLV 


15 Τίς οὐκ ἐκπλαγῇ ταῖς φρεσὶν 
ἀνδρωθϑὲν τὸ ϑῆλυ 
καὶ κατ᾽ ἐχϑρῶν ὁπλιζόμενον ὁρῶν; 
(65 γὰρ τὴν Εὔαν πάλαι 
ἀπατήσας ὄφις 

20 καταπατεῖται 
ὑπὸ τῆς μάρτυρος. 


Λέγε, ϑεομῆτορ ἁγνή, 
πεῖραν ἀνδρὸς μὴ γνοῦσα, 
πῶς τὸν τροφέα ϑηλάζεις ὡς υἱόν: 
25 « ὥσπερ », φησίν, « ἡ ῥάβδος 
᾿Ααρὼν βλαστάνει, 
οὕτως ἀσπόρως χἀγὼ 
τὸν Λόγον τίκτω σαρκί ». 


φδὴ γ΄. [Οὐκ ἔστιν ἅγιος] 


Τὰ στίγματα φέρουσα 
80 ἐν τῇ σαρκὶ τοῦ Χριστοῦ 
ἀρρενωθϑεῖσα τὴν φρένα 
τὴν ἧτταν τῆς Εὔας, 
᾿Αναστασία ϑεόφρον, 
σοφῶς ἀνεκαλέσω 
35 διὰ τῆς σῆς ἀϑλήσεως. 


Παρϑένων ὁμήγυρις 
καὶ ἀϑλοφόρων ξυνωρὶς 
μίαν κοινὴν ἐπεδείξαντο 
ἀνδρείας στερρότητα 


15-2] trop. om. Vk 15 ἐκπλάγει M φραισὶν M 16 «à M 
18 ὁ addidi metri sensusque causa 22 Λέγει M 24 ϑηλάζης M 

heirm. y' EE 226, n. 323, Germani, sed metro stropharum minime 
aptatur 30 τῇ om. Vk 31 φραῖναν cdd. 34 σοφὸς Vk 36 Παρ- 
ϑένον M 39 ἀνδρείαν M. 


25-26 Num. 17,23; Hebr. 9,4 29-30 Gal. 6,17 


XLV 22 dec. 939 


40 ὡς τῆς Τριάδος ὁπλῖται 
καὶ κράτος ἀνεδήσαντο 
κατὰ τοῦ ἀρχεκάκου ἐχϑροῦ. 


Γυναῖκας ἐνεύρωσας 
κατὰ τῆς πλάνης τοῦ ἐχϑροῦ 
45 ἀρρενωθείσας τὸ φρόνημα, 
Χριστέ, τῇ δυνάμει σου 
καὶ τὴν τοῦ ϑήλεος φύσιν 
ὡς κτίστης πάσης φύσεως 
νομίμως ἐστεφάνωσας. 


ϑεοτ. 50 * Παρϑένος ἔτεκες, 


ἀπειρόγαμε, 
καὶ παρϑένος ἔμεινας, 
μὗτερ (ἀπείρανδρε, 
ϑεοτόκε Μαρία" 

55 Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 
ἱκέτευε σωθῆναι ἡμᾶς». 


Κάϑισμα. 
Ἦχος 9'. Πρός:  KarenAáym ᾿Ιωσὴφ 


Ὥς μαϑήτρια Χριστοῦ 


δὴ δ΄. ᾿᾽Εξ ὄρους κατασκίου 


Σήμερον ἡμῖν 
προεόρτιος ἡμέρα 
ἐπέστη, ἐκ παρϑένου 


48-49 trop. deest in Vk 50-56 ϑεοτ., quod mutilum praebent cdd., 
auxilio MR II, 264, complevi; cfr. etiam AHG III, 137 52-53 post ἔμεινας 
M et post μῆτερ Vk orat. abrumpunt 

Κάϑ. vide supra in canon. XLIII 

heirm. 5/ EE 224, n. 321, Joannis 


ϑεοτ. 


560 22 dec. XLV 


60 γέννησις Κυρίου 
καὶ τῇ τῶν ἄϑλων τῆς μάρτυρος εὐφροσύνη, 
δι᾿ ὧν εὐφραίνει τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Τὰ πάϑη τοῦ Χριστοῦ 
ποϑήσασα, ὁσία, 
65 παρέστης εὐθαρσῶς 
ἐν μέσῳ τοῦ σταδίου 
ἀϑλητικὴν ἐζωσμένη, μάρτυς, ἀνδρείαν 
τῇ παρατάξει σου τῆς πίστεως. 


Τὸ αἷμα τῆς σεμνῆς 
70 παρϑένου ἀνεδείχϑη 
ῥανίδες ἰαμάτων 
ὄντως xal ϑαυμάτων- 
τῷ γὰρ Κυρίῳ τῷ αἵματι ἐκεράσϑη 
διὰ τοῦ πάϑους τῆς ἀϑλήσεως. 


75 Χαῖρε, τοῦ Θεοῦ 
9 

εὐρύχωρον χωρίον * 

T. € 

χαίρε, ἡ χωρήσασα 

---- -.- 

E PRSCReS APTE EM , 
80 ἘΞ uci sc γῆ; τος 


φδὴ ε΄. Τὸν ξόφον τῆς ψυχῆς μου 


3 ,ὕὔ 
Ηρίστευσαν γυναῖκες 
ς »* , 
ὁπλισϑεῖσαι λόγοις οὐχ ὅπλοις, 
Χριστὲ ὁ Θεός, 


-— ud bagni M -σμένην Vk 68 παρατάξη Vk 69-74 aliud trop. 
pr xk ᾿ νεύρωσε. Χριστὸς / τοῦ ϑήλεος (δήλαιος cd.) τὴν φύσιν  νυκήσας 
τῇ pu / τὰ ϑράση τῶν τυράννων ] καὶ τῆς προμήτορος Εὔας τὴν καταδίκην | 7j 

τῶν πίστει ἀπεχρούσατο. 70 ἀνεδείχϑης Μ 75-8 ' 
; -80 ϑεοτ. 
Vk, fine mutilum profert M 77 χωρέσασα M DESEINES 
heirm. e' 228, n. 327, Andreae 82 λόγῳ Vk 


τριαδ. 


XLV 22 dec. 561 
κατὰ τοῦ πρώτου φϑορέως 
85 τοῦ πτερνίσαντος Εὔαν 
καὶ νίκην ἦραν κατ᾽ αὐτοῦ 
καὶ τοὺς στεφάνους ἐξ ὕψους 
νομίμως ἐπλέξαντο. 


᾿Ανδρείαν τῇ φρονήσει 

90 συλλαβοῦσα ἣ μάρτυς 

τοὺς ἄϑλους διήνυσε 

δικαιοσύνης δὲ πρώην 

σωφροσύνην ἀσχοῦσα " 

δι᾿ ἧς τοὺς στεφάνους, σεμνή, 
95 χατεκοσμήϑης νομίμως 

ὡς νύμφη Χριστοῦ ἐκλεκτή. 


Τὸ ἄφραστόν σου κάλλος, 

Ἰησοῦ, ποϑοῦσα ἣ μάρτυς 
ἐβόα σφοδρῶς " 

100 « ποῦ ὁ Χριστὸς ὁ νυμφίος, 
οὗ τὸ κάλλος ζητοῦσα 
τὰς ἀλγηδόνας τῶν παϑῶν 
xai τὰς πικρὰς τῶν βασάνων 
στρεβλώσεις ὑφίσταμαι: » 


105 Τριάδα προσκυνοῦντες 
σὺν Πατρὶ Υἱὸν καὶ τὸ Πνεῦμα 
δοξάζομεν 


τριαδυκῶς ἀνυμνοῦντες 

μετὰ τῶν ἀσωμάτων * 
110 « ἅγιος, ἅγιος cl 

ἐν μονάδι Τριὰς 

ὁ Θεὸς ἡμῶν ». 


87 τοὺς om. Vk 89 ᾿Ανδρεία Vk τὴν φρόνησιν M 
92 δικαιοσύνην M. δέ: malim «e 93 ἀσκοῦσα ] 
ἀκοῦσαι Vk 94 τοὺς om. Vk σεμνὴ ] ἡμῖν Vk 95 κατεχοσμίσϑης Vk 
97-104 trop. om. Vk 106 xai om. Vk 110 &. &. ἅγιος εἴ Vk vv. 111- 


112 metro valde discrepant 


86 fpa; M 
91 διήνοιξεν Vk 


ϑεοτ. 


115 


120 


125 


130 


heirm. c^ EE 226, n. 324, Germani 
127-133 ϑεοτ. sententia prima caret: ellipsi et utitur auctor 

Kovz. et olx., quae om. Vk, in MR I, 175 ed. invenies, sed in S. Nicetam 
dicata 


22 dec. 


δὴ c. Συνεχόμενον δέξαι ue, 
φιλάνϑρωπε, 


Οὐ χρυσὸν οὐδὲ κτήματα 
προέκρινας 
τῆς ἀγάπης Χριστοῦ 
καὶ ἀπέλαβες, 
παρϑένε κόρη, 
διὰ τοῦ μαρτυρίου σου 
τὴν δόξαν αὐτοῦ. 


Τὰς ἀνύδρους ἐπότισας 
καρδίας ἡμῶν 
ἐν τοῖς ὄμβροις, σεμνή, 
τῶν ϑαυμάτων σου 
τῶν παραδόξων - 
δι’ οὗ καὶ τὰς ψυχὰς 
εὐφραίνεις ἀεί. 


Ἢ τὸ πῦρ τῆς ϑεότητος 
ἐν σπλάγχνοις σου 
δεξαμένη, ἁγνή, 
καὶ κυήσασα 
ἀκαταφλέκτως 
πηγὴν ζωῆς τὸν Κύριον, 
παρϑένε ἁγνή. 


Κοντάχκιον. 
"Hyos β΄. Τὰ ἄνω ξητῶν 


Τῆς πλάνης τεμὼν 


*e9906»»8**92s02699976222€6€02909€02494292404929259 


XLV 


125 δι᾽ o5: malim δι᾽ àv vel διὸ 
132 πηγὴ Vk 


XLV 


135 


140 


145 


150 


22 dec. 563 


Ὃ οἶκος. 


Γνῶσιν τὴν σὴν ἐνθεὶς τῇ ψυχῇ μου 
| 


δὴ C. Ὃ δι’ ἀγγέλου παῖδας 


Εὐλογητὸς ὑπάρχει 
ὁ χορὸς τῶν μαρτύρων, 
ὅτι στερρῶς ἀντέστησαν 
ἐν τῇ ὁμολογίᾳ 
χατὰ τῆς πλάνης τοῦ ἐχϑροῦ 
ἐν ὁμονοίᾳ ψυχῆς. 


Σὺν γυναιξὶν ἁγίαις 
ἐν τῷ σταδίῳ γενναίως 
τοῦ ἀρχεκάκου ὄφεως 
χατεστρατήγουν πίστει 
οἱ ἀϑληταὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ 
ἐν ὁμονοίᾳ ψυχῆς. 


Τὴν ᾿Ιουδὴϑ' ἐκείνην 
x«i τὴν 'ῬΡοὺθ ἐμιμοῦντο 
καὶ τὴν ᾿Εσϑὴρ αἱ πάνσεμνοι 
διὰ τῆς σωφροσύνης 
καὶ τῆς ἀνδρείας τῷ Χριστῷ 
εὐαρεστήσασαι. 


heirm. ζ΄ EE 228, n. 326, Andreae 140 Σὺν ] Γὺν Vk 144 'Inoo ] 


Κυρίου Vk 


145 cfr. v. 139 147 τὴν ] c Vk 148 τὴν "E. scripsi: 


τῆς 'E. cdd. post ᾿σϑὴρ Vk αἱ ἀρεστήσασε profert et orat. detruncat 
πάνσεμναι M 


564 22 dec. XLV XLV 22 dec. 965 


ϑεοτ. Χαῖρε, ϑρόνε πυρίμορφε" 

180 χαῖρε, ναὲ τοῦ Θεοῦ" 
χαῖρε, στάμνε χρυσῇ, ἐξ ἧς τὸ μάννα" 
χαῖρε, γέφυρα᾽ 
χαῖρε, παράδεισε * 
χαῖρε, κούφη νεφέλη φωτοφόρε" 

185 χαῖρε, πῖον ὄρος " 
χαῖρε, ϑεοτόκε σεμνή᾽ 
χαῖρε, Μαρία. 


δὴ η΄. Ὃ στεγάξζων ἐν ὕδασι 


Τὸν εὐάρεστον βίον σου 

οἱ τῶν ἀγγέλων χοροὶ 

τὸν ἐν τῇ ἀσκήσει, μάρτυς ἁγία, 
155 ἐπεχρότουν ποτέ" 

ὅτε δὲ ἤϑλησας 

αἵμασιν εὐσεβείας μαρτυροῦσα 

μέσον τῶν ἀγώνων 

ὁ δημιουργὸς τῶν ὅλων 
160 εἰς τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Εὐλογητὸς Κύριος 
ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ 
f. 86» || ᾿Αρμοσϑεῖσα ἐν πνεύματι 
ἑνὶ ἀνδρὶ, τῷ Χριστῷ, 
j καϑὼς γράφει Παῦλος, μάρτυς ὁσία, 
ι εὐηρέστησας αὐτῷ 
165 χαίρουσα, ψάλλουσα, 
ἄδουσα, κελαδοῦσα, μελετῶσα 
λόγους ϑεοπνεύστους 
καὶ συνεξασκοῦσα πίστει 
καὶ παρϑενίᾳ. 


Προβλεπτικοῖς ὄμμασι 
προορῶν ὁ ὑμνῳδὸς 
190 τῶν γυναίων τούτων τὴν ἀνδρείαν ποτὲ 
παρϑένους αὐτὰς προεκάλεσεν 
ἀχϑείσας ὀπίσω τοῦ Χριστοῦ 
εἰς ναὸν βασιλέως, 
συναφϑείσας πνεύματι, 
195 νυμφευϑείσας δόξῃ. 


170 Τὸ ἀμήχανον κάλλος σου 
τοῦ ἀληϑοῦς ἐραστοῦ 
ἢ ὁσία μάρτυς ἐπιποϑοῦσα 
ἀνεβόα, Χριστέ" 


Τὴν τῶν γυναίων ἔνστασιν 
Ἡσαΐας προορῶν 
«ἀπὸ ϑέας δεῦτε δή, γυναῖκες», βοᾷ" 
ἰδοὺ δὴ τὸ στάδιον ἤνοικται, 


« διὰ σέ, δέσποτα, 200 τὸ σχάμμα ηὐτρέπισται ὑμῖν" 
T. M , 3 A 14 Led » ^ 
175 συσταυροῦμαι x&t ϑνήσκω xxl τὰ μέλη δεῦτε ἀνδρείως στῆτε, 
ταῦτά σοι προσάγω ἀντιπαρατάξασϑε 


τῷ ἀνακαινίζειν μέλλοντι 
τοὺς ἀνθρώπους ». 


^^ hd 2 
τῷ ἐχϑρῷ, παρϑένοι. 


heirm. 9^ EE 228, n. 327, Andreae heirm. 2 Θεὸς ] δεσπότης Vk 
191 προσεκάλεσεν M 198 ναὸν ] λαὸν M. 194 συναφϑήσα Vk 195 -ϑήσα 
ἐν 8. Vk v. 197 ὁ προόρῶν Vk 198 ἀπὸ ϑείας Vk 200 ηὐτρέπιζε Vk 
ἡμῖν cdd. 201 στῆτε ] στήσατε M. 202 -ξασϑαι Μ 


heirm. η΄ EE 228, n. 327, Andreae 152 ἄρεστον Vk 158 μέσων cdd. 
160 post τοὺς orat. abrumpit Vk 161 Ορμοσϑῆσα Vk 163 γράφει om. Vk 
164 ἐναρέτης Vk 166 ἄδουσα om. Vk xvAa8o0cx Vk 170-178 trop. 
deest in Vk — 171 ἀληϑοῦ M 


179 Dan. 7,9 181 Ex. 16,33; Hebr. 9,4 182 Gen. 28,12 


161-163 II Cor. 11,2 184 Is. 19,1 185 Ps. 67,16 188-195 Ps. 44,15-16 196-198 Is. 27,11 


566 ᾿ 22 dec. XLV 


Νεανιυκῶς ἠρίστευσας, 


205 πανσεβάσμιε Χριστοῦ, 
τῇ ἀσκήσει πρὶν καταβαλοῦσα στερρῶς 
τὸν δόλιον ὄφιν, εἰς ἔδαφος 22 DEC CANO 
νυνὶ τῇ ἀϑλήσει τὸν ἐχϑρὸν ᾿ ada 
τὸν δι᾽ ἐκείνου πάλαι 
T" τὴν Εδαν RUE ope IN PROFESTUM NATIVITATIS IESU CHRISTI 
συγχαταβαλοῦσα. | 
TARTE : | Vat. gr. 1531 — Vi, ff. 153"-158v 
Mess. gr. 138 -— Mb, ff. 182v-183* 
ϑεοτ. ὁν τοῦ he i | 
e£oT T 1 ἐδ UP συνάναρχον ! Athon. Lavrae O 32 -- Az, fi. 135-137 
p L ie Patm. 905A Ξε Ilr, ff. 90-93 
ἐν γαστρί σου ὅλον δεξαμένη, ἁγνή, 
215 ἐχύησας, μὴ τραπέντα ὅπερ ἦν᾽ 
διό, μητροπάρϑενε σεμνή, 
αὐτὸν ἀεὶ δυσώ 
τὸν ἀεὶ δυσώπει, | Ὃ κανὼν προεόρτιος. 


ἵνα πάντες λάβωμεν 


ἄφεσιν πταισμάτων. (Ἔν τοῖς ϑεοτοχίοις᾽ Γεωργίου». 
il ev 


"Hyoc δ΄. 
δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ᾿Ερυϑραῖον πέλαγος 


Ἔν κόσμῳ τῶν ἀγαϑῶν διέκυψεν 
ὁ πλοῦτος σήμερον 
x&i τὸν Sofa πᾶσι τῶν καλῶν 
προμηνύων μερίζεται 
5 εἰς ἅπαντας ἐν χάριτι 
τοὺς πόϑῳ ϑείῳ δεχομένους αὐτόν. 


Εἰσόδους προευτρεπίζει σήμερον 
Χριστῷ τὸ σπήλαιον 
καὶ κεκλεισμένας πύλας ἡ ᾿Εδὲμ, 
10 ἐξανοίγει καὶ ἅπασι 
τῆς ἀκηράτου δείκνυσι 
τρυφῆς ἀνθρώποις τὴν ἀπόλαυσιν. 


tit. Οἱ κανόνες " προεόρτιος εἰς η΄ καὶ τοῦ ἁγίου (scil. Βονιφατίου) εἰς δ' (Vi) 

. Κανὼν προεόρτιος Vi Mb Ἕτερος κανὼν et in marg. Γεωργίου Az ὋὉ κανὼν 

; 2081 Fittep- deest m ME 21 1 σὐνκατἀβαλοῦσα M. 214 ἐγγα- E προεόρτιος * ποίημα Γεωργίου ΠῚ nomen hymnographi Γεωργίου e ϑεοτ. litteris 
στρί coo M με post ὅλον perperam addidit M δεξαμένη Vk ΖῚ18 λάβο- 8 initialibus deducitur 

prie: heirm. α' EE 94, n. 133, Joannis — 8 Χριστὸ ΠῚ —— 12 ἀνϑρώπους Vi 


— των τον 


f. 154 ϑεοτ. 


f. 154v 


ϑεοτ. 


398 22 dec. XLVI 


Νεφέλη ἡ φωτεινὴ τὸν ἥλιον 
τῆς δόξης φέρουσα 
15 τῆς ἐν σαρκὶ αὐτοῦ ἀνατολῆς 
προμηνύει τὴν ἔλλαμψιν 
καὶ πρὸς τὸ φῶς τῆς χάριτος 
αὐτοῦ καλεῖ τὴν κτίσιν ἅπασαν. 


|| Γνωρίζει τῆς ἑαυτοῦ χρηστότητος 
20 ἀνϑρώποις σήμερον 
καὶ τῶν χὑτοῦ πλουσίων οἰχτιρμῶν 
τὴν ἀμέτρητον ἄβυσσον 
ὁ ἐκ σοῦ, ϑεονύμφευτε, σάρκα 
φορέσαι εὐδοκήσας Χριστός. 


δὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 


25 Φαιδρύνεται νοητῶς 
xai ἀγλαΐζεται ἡ γῇ σήμερον 
τὸν φωτοδότην Χριστὸν 
μέλλουσα τικτόμενον δέχεσϑαι. 


Προτρέχοντα οὐρανὸς 
80 ἀστέρα σήμερον τῇ γῇ δείκνυσι 
καὶ προμηνύει Χριστὸν 
βασιλέα πᾶσι τοῖς πέρασιν. 


ΠΠαλάτιόν σε, ἁγνή, 
τοῦ βασιλέως καὶ Θεοῦ δέχεται 
35 περιχαρῶς σήμερον 
τὸ οὐρανομίμητον σπήλαιον. 


15 ἐν σαρκὶ et sup. lin. corr. in ἐνσάρκου ΠῚ ἀντολῆς ΠΣ 
μηνύειν Vi 18 κτίσιν φύσιν TIr 19-24 ϑεοτ. deest in Mb Az 
21 καὶ τῶν αὑτοῦ 1 τῶν ἑαυτοῦ Vi 23 ϑεονύφευτε IIr 

heirm. y^ EE 94, n. 133, Joannis 27 Χριστὸν Κύριον Az 28 μέλ- 
λουσαν Mb 29-32 desunt in Az 30 γῇ ] σῇ IIr 32 πᾶσι inter lin. 
Scriptum est in IIr 33-40 duo ϑεοτ. animadverte 36 τοῦ πε 


16 προ- 
19 τοῖς IIr 


13-14 Is. 19,1 


ϑεοτ. 


f. 158 


f£. 155v 


XLVI 22 dec. 569 


᾿Ἐλύϑημεν τοῦ δεσμοῦ 
τῆς χαταδίκης διὰ σοῦ, ἄχραντε, 
καὶ εὐλογίᾳ Θεοῦ 
40 καὶ δικαιοσύνῃ συνήφϑημεν. 


Κάϑισμα. 
(Ἤχος γ΄. Πρός Θείας πίστεως ὁμολογία) 


Θεῖον σπήλαιον, προευτρεπίζου 
τὸ πολίτευμα τὸ κατὰ σάρκα, 
ἐν à Θεὸς ἐξ ἁγνῆς μέλλει τίκτεσϑαι 
καὶ ὡς βρέφος εἰληϑήσεται σπάργανα, 
ἀναχλινεῖται δὲ φάτνῃ ὡς νήπιον * 
πτωχεύει γὰρ ἑκών, 
ἵνα πλουτίσῃ καὶ σώσῃ ἡμᾶς ὡς φιλάνθρωπος. 


οι 


δὴ δ΄. ᾿Επαρϑέντα σε ἰδοῦσα ἡ ᾿Εκκλησία 


"Exo σήμερον σωτήριον ἐπιλάμψαν 
τοῦ ἐν σαρκὶ ἡλίου 
τῆς δικαιοσύνης 
ἐπι [φάναι μέλλοντος 
45 χειμῶνα νοούμενον 
τὸν τῆς ἀϑεΐας διέλυσεν. 


Αἱ χορεῖαι συγκροτοῦνται τῶν ἀσωμάτων 
καὶ ἡ δοξολογία 
τούτων ἐπαξίως 
50 ἤδη συναρμόζεται 


37-40 ϑεοτ. deest in Mb Az 

post oden y' xá9. « Χαρᾶς ἐπλήσϑητε», ΜῈ II, 571, profert IIr 

heirm. καϑ. HR. 148; x49. om. Mb Ilr | 

heirm. δ΄ EE 94, n. 133, Joannis 41 Ὃ σήμερον αἰϑρίαν μηνύων πᾶσι Az 
ἐπιλάμψαν ] ἐϑριάσαν ΜῸ αἰϑριάσαν IIr 44 ἐπιφανίναι Πτ 47 Al] Oi IIr 
νῦν κροτοῦσι ΑΖ συνγχροτοῦνται IIr 49 τοῦτον IIr 50 προσαρμόζεται Mb Az 


προαρμόζεται Ilr 


K49. 6-7 II Cor. 8,9 42-43 Mal. 3,20 


i 


ϑεοτ. 


570 22 dec. XLVI 


Χριστῷ τῷ Θεῷ ἡμῶν 
μέλλοντι τεχϑῆναι προσάδεσϑαι. 


Ἢ ἀκένωτός σου κένωσις, εὐεργέτα, 
ἀφϑόνου πλούτου πρόξενος 
55 γέγονεν ἀνϑρώποις 
τοῖς εἰσδεχομένοις σου 
τὴν ἄρρητον, δέσποτα, 
καὶ πλουτοποιὸν συγκατάβασιν. 


ἱὩραιώϑης ὑπὲρ πᾶσαν, ϑεοκυῆτορ, 
60 εὐπρέπειαν κτισμάτων, 
σαρκυκῶς τεκοῦσα 
τὸν μόνον ἀναμάρτητον, 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν, 
τὸν τοὺς γηγενεῖς καλλωπίζοντα. 


, 


φδὴ ε΄. Σύ, Κύριέ μου, φῶς 
65 Σύ, Κύριε, βροτοὺς 

τοῖς ἀγγέλοις βουλόμενος 

συνάψαι δι’ εὐσπλαγχνίαν 

ἐπὶ γῆς ἐπεφάνης 

καὶ σπήλαιον κατῴκησας. 


70 Σοὶ πᾶσα, ἀγαϑέ, 
ἡ κτίσις εὐτρεπίζουσα 
ὡς δῶρα εὐχαριστίαν 
προασπάζεται πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν σου γέννησιν. 


75 Σαλπίζει οὐρανὸς 
8v ἀστέρος τοῖς πέρασι 


52 ds md e cou, Κύριε) Mb προσάδεσϑαι] ἐκ κόρης ἁγνῆς ΑΖ 58 ἀκέ- 
νωτος ] φιλάνϑρωπος Az 59-64 ϑεοτ. deest in - i 
Edid detis Mb Az vv. 61-62 desi- 
heirm. e' EE 94, n. 133, Joannis 70-74 des i 
? , T unt ὺ 
I*IIr 75 6 οὐρανὸς Vi IIr ida dico 


ϑεοτ. 


f£. 156v 


XLVI 22 dec. 


μηνύων τοῦ βασιλέως 
τῶν ἁπάντων τὴν ξένην 
ἐπὶ γῆς συγκατάβασιν. 


80 “Ῥυσϑέντες γηγενεῖς 
χειρὸς τοῦ πολεμήτορος 
τῷ τόκῳ σου, ϑεοτόχε, 
σὲ αἰτίαν τιμῶμεν 
ἐλευϑερίας κρείττονος. 


φδὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε, 


85 Ανωϑεν 
οἱ τῶν ἀγγέλων δῆμοι προκύψαντες 
ταῖς τῶν ἀνθρώπων χορείαις 
μίαν συγκροτοῦσι δοξολογίαν 
συνάδουσαι 

90 προεόρτιον αἶνον Χριστῷ τῷ Θεῷ. 


Χαίρουσα 
τὰς ἀπαρχὰς ἡἣ κτίσις τῷ χτίσαντι 
μετὰ capxóc ἐνδημοῦντι 
εὐτρεπίζει σήμερον καὶ ἀνθρώπους 
95 συγχαλεῖται 
εἰς αὐτοῦ προεόρτιον αἴνεσιν. 


Φέρουσαν 
τὸν τῷ οἰκείῳ ῥήματι φέροντα 
πάντων τῶν ὄντων τὴν φύσιν 
100 τῶν ἀγγέλων τάξεις σε κατιδοῦσαι, 
ϑεοτόχε, 
ὡς πυρίμορφον ϑρόνον ἐδόξαζον. 


80-84 ϑεοτ. deest in Mb Az 84 χρείττονος ] πρόξενον Vi 

heirm. ς΄ EE 94, n. 133, Joannis 87 ἀνθρώπων ] ἄνω ΠΣ 90 αἶνον ] 
ὕμνον Mb 91 Φέρουσα ΑΖ 93 ἐνδυμοῦντα Mb 96 αὐτὸν Mb 97 Φέ- 
ρουσα Vi IIr 98 τῶν τὸν οἰκείων ῥημάτων o. TIt 102 ἐδόξαζον ] ἐδέξατο TIr 


ἐδόξασαν ΑΖ 
102 Dan. 7,9 


5 
i 
i 
! 


ϑεοτ. 


f. 157 


f. 157v 


572 22 dec. XLVI 


Γνόντες σου 
τοῦ σοῦ τόκου μυστήριον, ἄχραντε, 
105 οἱ ϑεῖοι νόες ἀγγέλων 
ἄγνωστον καὶ ἄφραστον ἀπορρήτων 
σὲ πραγμάτων 
ὡς αἰτίαν, παρϑένε, ἐδόξαζον. 


δὴ ζ΄. 'Ev τῇ καμίνῳ 


Χριστὸς ἐφάνη 
110 μετὰ capxóc ἐν κόσμῳ ὡς ἀγαϑός, 
ἵνα οὐρανίους δείξῃ τοὺς ἐπὶ γῆς 
καὶ χορείαν ἀπεργάσηται 
μίαν δοξάζουσαν 
τὴν αὐτοῦ ὑπὲρ νοῦν συγκατάβασιν. 


115 ᾿Αστὴρ μηνύει 

καὶ προκηρύττει πᾶσι τὸν ποιητὴν 
πάντων καὶ δεσπότην σήμερον ἐπὶ γῆς 
ἐν σαρκὲ γεννᾶσϑαι μέλλοντα 

καὶ εἰς ὑπάντησιν 

120 τὴν αὐτοῦ συγκαλεῖται τὰ πέρατα. 


Προὐποϑεῖσα 
τῷ ποιητῇ καὶ κτίστῃ νῶτα ἡ γῆ 
τοῦτον ἐν χαρᾷ καὶ πόϑῳ μετὰ σαρχὸς 
ἐπιβαίνοντα ἐκδέχεται 
125 καὶ ὡραΐζεται 
xai κοσμεῖται αὐτοῦ ταῖς ἐλλάμψεσιν. 


᾿ 103-108 ϑεοτ, deest in Mb Az 103 I'vóvre σου IIr 104 coó om. IIr 

08 δοξάζουσιν ὟΣ post oden c' xov. « Τῶν λαμπρῶν ἀγώνων σου », MR II, 
560, et olx. & Αβραὰμ μὲν ποτέ», MR II, 560-561, profert IIr 

heirm ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 109 Χριστὸς 1 Θεὸς Az — ivepávm Vi 


ἐμφάνη Ilr 111 t. οὐρανίοις μίξῃ τοῖς (τοὺς IIr) ἐπὶ γῆς Mb IIr — 0. οὐρανοῖς 
συνάψῃ. xx Az 118 μέλποντα Az 120 συγκαλοῦσα Vi 121-126 trop 
deest in Vi 122 ποιητῇ καὶ om. ΠῚ 123 τ. ἐν χαράτη καὶ Ilr 
πόϑῳ om. Mb 124 εἰσδέχεται Az 126 ταῖς αὐτοῦ Mb IIr i 


ϑεοτ. 


f. 158 


XLVI 


130 


135 


140 


145 


150 


22 dec. 573 


"I9ov τὴν δόξαν 
* , ^ e 
τὴν σήν, ϑεογεννῆτορ, αἱ νοεραὶ 
τάξεις τῶν ἀγγέλων, ὅτε τὸν ποιητὴν 
τῶν ἁπάντων ὑπὲρ ἔννοιαν 
σαρκὶ ἐκύησας 
καὶ χαρᾷ σε καὶ πόϑῳ ἐδόξασαν. 


δὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


Τῆς ἀρχαίας λύεσϑαι ἀρᾶς 
τὸ ἐπιτίμιον 
σήμερον ἄρχεται 
καὶ τῆς χαρᾶς ἡμῖν ἅπασι 
τὰ ἐνέχυρα ἐγγράφεσϑαι 
τοῖς τοῦ δοτῆρος τῶν καλῶν 
προεορτάζουσι 
τὴν γέννησιν 
xai Θεὸν τοῦτον καὶ κτίστην δοξάζουσιν. 


|| Σήμερον ἀνοίγειν οὐρανὸς 
προευτρεπίζεται 
τῇ ἀνθϑρωπότητι 
πύλας τὴν γῆν ὁρῶν χαίρουσαν 
xal τῷ κτίστῃ ἑτοιμάζουσαν 
ϑείαν ἐπίβασιν * μεϑ᾽ ἧς 
τούτῳ βοᾷ ἐκτενῶς" 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Ἔχοντες ἀστέρα φαεινὸν 
τοῦ γεννωμένου Χριστοῦ 
τὴν ϑείαν ἔλλαμψιν 


ε 


127-132 ϑεοτ. deest in Mb Az 


heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 
141. Θεὸν τοῦτον xal ] τὸν O. τε τὸν ΠῚ δοξάζουσα Vi 


ὁ o9. ΑΖ 


132 ἐδόξαζον Vi 
137 ἐγράφεσϑαι IIr 140 τὴν ] xai Mb 
142 ἀνοίγει Vi Ifr 
149 post εὐλογεῖτε orat. 


146 τὼν κτίστην Vi 148 τοῦτον Az 


varie detruncant cdd. 


133 Gen. 26,28 


ϑεοτ. 


f.158v 


574 


155 


160 


165 


170 


175 


180 


22 dec. XLVI 


πρὸς τοῦτον ἅπαντες σήμερον 

οἱ πιστοὶ τὰ διαβήματα 

δι’ ἀρετῶν τῶν τῆς ψυχῆς 
προευτρεπίσωμεν 

ἐκβοῶντες * 

« πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


'O ἐκ σοῦ τεχϑεὶς ὑπερφυῶς 
Υἱὸς καὶ Λόγος Θεοῦ, 
παρϑένε ἄχραντε, 
τὴν χτίσιν ἅπασαν σήμερον 
προχοσμεῖ ταῖς ϑείαις χάρισι 
καὶ εὐφροσύνης x«i χαρᾶς 
πληροῖ τοὺς κράζοντας 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα Κυρίου τὸν Κύριον ». 


φδὴ V. Aífoc ἀχειρότμητος ὄρους 


"Open προσκιρτήσατε πάντα 
καὶ οἱ βουνοὶ ἀγαλλιᾷσϑε" 
ὁ δημιουργὸς γὰρ τῶν ὅλων 
ἐκ χατασχίου 
ὄρους προέρχεται 
τοῦ εὐφροσύνης ἅπαντα 
τὰ ἑαυτοῦ πληρῶσαι κτίσματα. 


Χαίροις, τὸ ἀνθρώπινον γένος, 
τὸν τῆς χαρᾶς xal εὐφροσύνης 
τὸν αὑτοῦ Χριστὸν καὶ δοτῆρα 
ἐπιδημοῦντα 
ἐν γῇ ϑεώμενον, 


156 τῶν ] τὰ Az 
9eorv. deest in Mb Az 


159 post ἔργα orat. detruncant Mb Ilr 160-168 
164 zpoxocuei scripsi: προσκομεῖ cdd. 167 post 


εὐλογεῖτε orat. varie detruncatur in cdd. 


heirm. 9' EE 94, n. 133, Joannis 
τ. αὐτὸν Mb IlIr ὃδοτῆρα ] φωστῆρα Vi 
ϑεόμενος Vi 


178 τὸν αὑτοῦ ] αἴτιον Az 
σωτῆρα Mb 180 ϑεώμενον Az: 
δεόμενον Mb ϑεούμενον ΠῚ 


170 Ps. 64,13 


171-173 Hab. 3,3 


ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


XLVI 22 dec. 975 


ἵνα ἐπουρανίους σοι 
ὁδοὺς ἀνοίξῃ ὡς φιλάνϑρωπος. 


ὌὌχημα πυρφόρον σε ϑεῖον 
τοῦ βασιλέως τῶν ἁπάντων, 
185 πᾶσα δεξιοῦται ἡ κτίσις, 
ϑεοκυῆτορ, 
σήμερον χαίρουσα 
καὶ τῶν ἐπαίνων στέφανον 
σοὶ διαπλέκει προεόρτιον. 


190 “ὙὙπερελαμπρύνϑη ἡ φύσις 
τῶν γηγενῶν, ϑεογεννῆτορ, 
σὺ τὸν ποιητὴν τῶν ἁπάντων 
παρασχομένη 
δῶρον ὑπέρτιμον ' 

195 διὸ προεορτάζουσα 
ἐν σοὶ καυχᾶται καὶ σεμνύνεται. 


181 ἐπουρανίου ΠῚ σοι om. Mb 183-196 duo ϑεοτ. se porrigunt 188- En 
trop. deest in Vi 188 πυρφόρον ] πορφυρὸν Mb πυρίμορφον IIr σε An x 
189 διαπλέκης IIr προεόρτιον ] τὸν ἐπάξιον ΑΖ 190-196 ϑεοτ. deest in 
192-193 σὺ ... παρασχομένη: malim σοῦ ... -νῆης σὲ ... παρασχόμενος ΠΣ 


183-184 Cfr. Dan. 7,9 


23 DEC. CANON XLVII 


IN SANCTOS X MARTYRES CRETENSES 


Synaxarium, 337-340: "A9Xnetc τῶν ἁγίων μαρτύρων τῶν 
ἐν Κρήτῃ. Οὗτοι ἦσαν ἐπὶ Δεκίου τοῦ βασιλέως ἐν τῇ νήσῳ Κρήτῃ, οὐκ 
ἐκ μιᾶς πόλεως, ἀλλ᾽ ἐκ διαφόρων τῆς χώρας μερῶν" ὑπῆρχον γὰρ ἀπὸ 
μὲν τῆς μητροπόλεως Γορτύνης πέντε, Θεόδουλος, Σατορνῖνος, Εὔπορος 
Γελάσιος xai Εὐνικιανός ἀπὸ δὲ Κνωσσοῦ Ζωτικός, ἀπὸ δὲ τοῦ ἐπινεϊοὺ 
Λεοβένης Πόντιος, καὶ ἐκ τοῦ ἐπινείου Πανόρμου ᾿Αγαϑόπους " ἐκ δὲ 
Κυδωνίας Βασιλίδης, xal ἀπὸ τοῦ 'HoaxAstou Εὐάρεστος. Οὗτοι παρὰ 
τῶν ἀπίστων τῷ τῆς νήσου ἄρχοντι παρεδόϑησαν " ὁ δὲ τῷ δήμῳ ἐπέτρεψεν 
χατὰ τοὺς βωμοὺς τῶν εἰδώλων περιάγειν αὐτούς, καὶ μὴ ϑύοντας παν- 
τοίως αἰκίζεσϑαι. ᾿Επὶ δὲ τριάκοντα ἡμέραις ὑπὸ τῶν ἀτάκτων καὶ ὑβρι- 
στῶν περιελαυνόμενοι καὶ παιζόμενοι καὶ τυπτόμενοι καὶ λιϑολευστούμενοι 
χαὶ κολαφιζόμενοι καὶ ἐμπτυόμενοι καὶ χατὰ γῆς ἐν κοπρίαις ἑλκόμενοι 
ὕστερον, προκαϑεσϑέντος τοῦ δικαστοῦ, ὡς ἀνένδοτον εἶχον τὸ φρόνημα 
χαὶ τὴν πίστιν τὴν εἰς Χριστὸν ἀσφαλῇ, στρεβλωϑέντες καὶ δειναῖς ἑτέραις 
βασάνοις ἐξετασϑέντες, τὰς χεφαλὰς ἀπετμήϑησαν. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτῶν 
σύναξις ἐν τῷ μαρτυρείῳ τοῦ ἁγίου Στεφάνου, πλησίον τῶν Πλακιδίας. 


Mess. gr. 138 — Mb, ff. 188v-191 


Ὃ xavàv (Éyav ἀκροστιχίδα τὸ ἀλφάβητον" 
ἐν δὲ τοῖς ϑεοτοχίοις " Γ' εωργίου». 


*Hyos α΄. 


δὴ α΄. Χριστὸς γεννᾶται" δοξάσατε 


᾿Αχρόνως ἐκ προανάρχου Πατρὸς 
ἀρχὴν λαβὼν Υἱὸς τὴν ὑπέρχρονον, 
ἀρχὴν ὑπὸ χρόνον δέχεται 
κόρης ἐξ ἀπειράνδρου, 
5 τὴν καϑ᾽ ἡμᾶς 


tit. Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ κανὼν τῶν ἁγίων v μαρτύρων τῶν ἐν Κρήτῃ nomen 
hymnographi Γεωργίου e ϑεοτ. litteris initialibus deducitur 
heirm. a^ EE 6, n. 8, Cosmae 3 χρόνου 


f. 189 


XLVII 23 dec. 977 


àv οἰκονομίαν, 
ὡς εὐϊϊδόκησεν αὐτός, 
σῶσαι βουλόμενος. 


Βροτὸν δι᾽ οἴκτον γενόμενον 
10 τὸν πλάστην τοῦ βροτείου φυράματος 
χορὸς ἀϑλητῶν δεκάριϑμος 
μόνον ὁμολογοῦντες 
ὄντα Θεὸν 
σεσωματωμένον 
15 οὐκ ἐφείσαντο σαρκῶν 


γνώμης στερρότητι. 


Γαστρὸς ἀσπόρου βλαστήσαντα 
Θεὸν μετὰ σαρκὸς καταγγέλλοντες 
σωμάτων φϑαρτῶν ἠλόγησαν 
20 δέκα συστρατιῶται 
καὶ πρὸς αὐτὸν 
ἔσπευσαν ποϑοῦντες 
τῆς ἀφϑάρτου βιοτῆς 
διὰ ϑανάτου τυχεῖν. 


25 Γνωστὸς ὁ ἄγνωστος γίνεται, 
6. ἄχρονος ἀρχὴν ἤδη δέχεται, 
ὁ λόγος σαρχοῦσϑαι ἄρχεται 
χόρης ἐξ ἀπειράνδρου " 
οὗ τὸν σεπτὸν 

80 τόχον προσκυνοῦντες 
προεόρτιον αὐτῷ 
ὕμνον προσάξωμεν. 


15 ἐφήσαντο 


17-24 A. PAPADOPOULOS-KERAMEUS, ᾿Αἰνάλεκτα ἱεροσολυμιτικῆς σταχυ- 
ολογίας IV, Ἔν Πετρουπόλει 1897, 229: ... μηδὲ τὸ πολύτροπον τῶν δικαστηρίων 
ὀργάνων πλῆϑος καϑαίρειν νομιζέτω tc τὸ πρὸς τὸ ϑεῖον ἡμῶν φρόνημα, μηδὲ 
τοσοῦτον ἀσϑενήσοιμεν τὰς ψυχάς... Ἡμεῖς δέ... καταφρονήσομεν τῶν εὐτελῶν 
ἐκείνων καὶ γηίνων ... Χριστὸν δὲ καταγγέλλομεν ... 


578 23 dec. XLVII XLVII 23 dec. 579 


χαταφϑαρὲν τῇ παραβάσει 


δὴ γ΄. Τῷ πρὸ τῶν αἰώνων : βουληϑεὶς ἀναπλάσαι καινὴν 
xai ϑείαν ἀνάπλασιν" 
«Δόξα ἐν ὑψίστοις » τὸ γὰρ εὖ εἶναι χαρίζεται νῦν 
μετ᾽ ἀγγέλων πιστοὶ νῦν βοήσωμεν * 60 6 τὸ εἶναι δοὺς ἡμῖν. 
35 ἐπὶ τῆς γῆς γὰρ εὐδοχία, 


ἐν ἀνθρώποις εἰρήνη Χριστὸς 
ἰδοὺ παραγίνεται, 
ᾧ προεόρτια δῶρα πιστῶς 
ὕμνοις προσενέγκωμεν. ; y Ἥλιος νεφέλης φωτεινῆς 
ἀνίσχειν ἐπειγόμενος 
| συνανατέλλοντας ὑπέδειξεν, 
ὥσπερ ἀστέρας φαιδρούς, 
65 δεκαρίϑμους μάρτυρας 
ζόφον τὸν τῆς πλάνης ἐκμειοῦντας 
ἀκτῖσι τῆς εὐσεβοῦς 
πίστεως, ἐν αἷς φωτιζόμεϑα. 


δὴ δ΄. “Ράβδος ἐκ τῆς δίζης ᾿Ιεσσαὶ 


f. 189v 


40 "Exi σωτηρία 
τῶν βροτῶν ἐρχομένῳ τεχϑῆναι σαρκὶ 
τῷ βασιλεῖ Θεῷ τῶν ὅλων 
προσηνέχϑη μαρτύρων στρατός, 
σύνταγμα δεκάριϑμον * 

45 à προεόρτια δῶρα αὐτῷ 


σπείσαντες τὰ αἵματα. 
Θώρακα τῆς πίστεως στερρῶς, 


Ζωηφόρον μύρον 70 γενναῖοι, ἐνδυσάμενοι 
ὑπὲρ τῆς ψυχοφϑόρου προκρίνας ζωῆς E ico gu τε S RUE 
στρατὸς δεκάριϑμος μαρτύρων ie A : E : 
50 ἀντηλλάξατο πίστει φϑαρτῶν ToU ϑεου σπασάμενοι 


δίστομον ὡς μάχαιραν πρὸς πάλην 
75 ἀντέστητε τοῦ ἐχϑροῦ, 
νίκην κατ᾽ αὐτοῦ ἀπηνέγκατε. 


2 “ 

ἀληλϑῶς τὰ ἄφϑαρτα 

καὶ τῶν προσκαίρων καὶ πάντων ῥευστῶν 
ὄντως τὰ αἰώνια. 


Ἴδον οὐρανῶν αἱ στρατιαὶ 


ϑεοτ. "E : ᾷ i 
ρχεται ὁ πλάστης : ς , IL 
, A ; " ν v xai ἐξέστησαν 
55 €x παρϑένου τὸ πλάσμα τὸ ἴδιον E ξένον πόλεμον pp . 
* 80 γυμνοὶ καὶ ἄοπλοι γὰρ 
heirm. y' EE 6, n. 8, Cosmae 43 προσενέχϑη 45 periodus οἱ γενναῖοι μάρτυρες 
sententia prima caret 94 Ἔρχεται scripsi sensus et acr. causa: Ἄρχεται cd. 3 πρὸς τοὺς ὁρατοὺς xal ἀοράτους 


παραταξάμενοι ἐχϑροὺς 
τούτους κατὰ κράτος ὀλέσαντο. 


41-46 B. LAOURDAS, ᾿Ανδρέου ἐπισκόπου Κρήτης τοῦ “Ἰεροσολυμίτου ἐγκώμιον 
εἰς τοὺς “Αγίους Δέκα καὶ Καλλινίκους Máorvoac, Κρητικὰ Χρονικὰ 3 (1949), 103: 


. καί uot παρήτω νῦν ὁ Κρήτης ἅπας φιλομάρτυς λαὸς τῇ δεκάδι τῶν μαρτύρων ; noi indi 
ju 2 ; is E ἣν scripsi: xal νῦν cd. 60 ἡμῖν scripsi: εἰμι cd. 
περιχορεύων ἣν πν(εύματ)ι: καὶ τῇ Χ(ριστο)ῦ γεννήσει ταύτην ἐπεισόδιον προσάγων huuc dn u^ C osiüss ἦμ 88 ipis 78 xav αὐτὸν 
τὴν ἑορτήν, ὡς ἄν περ δῶρα πολύτιμα γεννηϑέντι Χ(ριστ) ᾧ προσαγόμενα ... TE 77 "Ἴδων 84 ὀλέσαντες T 


33-36 Luc. 2,14 61 Is. 19,1 69-70 I Thes. 5,8 72-74 Hebr. 4,12 


580 


ϑεοτ. 85 


90 


95 


100 


105 


110 


23 dec. 


'Qc ἐπὶ νεφέλης φωτεινῆς 
παρϑένου ἐποχούμενος 
ἐπὶ τοῦ ϑρόνου ὁ καϑήμενος 
τῆς δόξης τῆς ϑεϊκῆς 
γεννηϑῆναι ἔρχεται, 
σῶσαι βουληϑεὶς φϑορᾶς ϑανάτου 
τοὺς μελῳδοῦντας αὐτῷ" 
« δόξα τῇ δυνάμει σου, (Κύριε ». 


δὴ ε΄. Θεὸς ὧν 
εἰρήνης πατὴρ οἰκτιρμῶν 


Κοσμῆσαι 
τὴν ἄκοσμον φύσιν βροτῶν 
βουληϑεὶς 6 χοσμήτωρ τῆς κτίσεως 
ἐν χόσμῳ παραγίνεται 
τῷ ξένῳ τοκετῷ᾽ 
χοσμήσωμεν χαρδίας 
καλῶν ἐν εὐχοσμίᾳ 
xai δεξώμεϑα τοῦτον 
τὰς μυστικὰς ἡδονὰς φεύγοντες. 


Λαμπτῆρες 
ὥσπερ ἐξ ἑῴας φαιδρὸν 
ἐξανίσχουσι κόσμον φωτίζοντες 
τῆς Κρήτης οἱ περίβλεπτοι 
καὶ μέγιστοι πυρσοὶ 
τῆς πίστεως τῇ ϑάλψει 
τῆς πλάνης τὸ ζοφῶδες 
διαλύσαντες ἅμα" 
οὗς ἐπαξίως μακαρίσωμεν.. 


Μυρίσαι 
τὸν κόσμον προέρχεται 


92 post δυ(νάμει) orat. abrumpit cd. 
heirm. ε' EE 6, n. 8, Cosmae 


85 Cfr. sup. v. 61 


101 μυστικὰς an κοσμικὰς ? 


87-88 Dan. 7,9; Apoc. 4,2-3 


XLVII 


XLVII 


115 


ϑεοτ. 120 


f. 190 125 


130 


135 


23 dec. 


τὸ ἀκένωτον μύρον κενούμενον 
ἐκ χόρης, ὡς εὐδόκησε, 
παρϑένου μυστικῶς 

καὶ τούτου τῇ προόδῳ 

ὡς ἄνϑη μυρωδοῦντα 

τὰ τῆς Κρήτης στελέχη 
μαρτυρυκὴν ὀσμὴν προδείκνυσιν. 


“Ῥομφαίαν 
ἐπὶ τῶν μηρῶν, δυνατέ, 
ἐζωσμένος τῇ σῇ ὡραιότητι 
ἐκ χόρης σωματούμενος 
ἐφίστασαι ἑλεῖν 
τὴν σὴν κληρονομίαν 
ἐκ χειρὸς τῶν ἐχϑρῶν σου, 
, ^ ’ 
ἀνελεῖν τε τὸν πλάνον 
* “- 3 P1 /, e ^ 
xai βασιλεῦσαι ἐπὶ πάντας ἡμᾶς. 


ᾧδὴ ς΄. Σπλάγχνων ᾿Ιωνᾶν 


Νέος ἐπὶ γῆς 
τεχϑῆναι ἐπείγεται 
ὁ πάντων ὑπάρχων 
ἀρχαιότερος, 
ἀνακτώμενος 
τὴν γηράσασαν φύσιν τοῦ πάλαι ᾿Αδὰμ 
μοχϑηρίᾳ τῆς ἀρχαίας παραβάσεως * 
τοῦτον 
γηραιῷ φρονήματι 
ὑπαντήσωμεν πίστει νεάζοντες. 


128 βασιλεύσει 


heirm. ς΄ EE 8-7, n. 8, Cosmae 


120-122 Ps. 44, 4; Cant. 3,8 


581 


ϑεοτ. 


582 23 dec. XLVII 


Ξένον xal φρικτὸν 

140 ἀστέρος αἰσϑόμενοι 

Περσῶν βασιλεῖς 

δρόμον ἐπείγονται 

εἰς προσκύνησιν 

τοῦ ἡλίου τῆς δόξης σὺν δώροις Χριστοῦ, 
145 οὗ μαρτύρων ἡ δεκὰς μιμησαμένη 

στερρῶς 

τούτῳ ἀντὶ σμύρνης αἵματα 

καὶ χρυσοῦ καὶ λιβάνου προσήνεγκεν. 


"Oma σαρκικά, 
150 δεκάριϑμοι μάρτυρες, 
ὑμῶν τοῖς στερροῖς 
ἀνδραγαϑήμασιν 
οὐκ ἐχρήσασϑε- 
οὐ πρὸς xiua καὶ σάρκα ἡ πάλη γὰρ ἦν" 
155 πρὸς ἀρχὰς xai ἐξουσίας τὰς τοῦ σκότους τε" 
ὅϑεν 
ὅπλοις συμφραξάμενοι 
τοῖς τοῦ πνεύματος ταύτας ὠλέσατε. 


Γνώμῃ πονηρᾷ 
160 γυναίου καὶ ὄφεως 
πικρᾷ συμβουλῇ 
τὸν ἐκπεσόντα ᾿Αδὰμ 
πρὸς τὸ πρότερον 
ἐπανάγειν ἀξίωμα ἔρχεται 
165 γυναικὸς ἀποτικτόμενος παρϑένου μητρός, 
ἵνα 
ἡ κατάρας πρόξενος 
εὐλογίας αἰτία γενήσεται. 


142 ἐπείγοντι 147 τοῦτο 149 ἽὝὍπλοις σαρχιχοῖς malim [62 ἐκπεσότα 
164 ἄρχεται 166-168 ἵνα... γενήσεται: cfr. Sup. pp. 94 et 263: ὅπως 
ῥυσθήσῃ, ἵνα ἕξεις 


139-144 Matth. 2,1-12 154-155 Eph. 6,12 


f. 190" 


ϑεοτ. 


————————————ÁAMÁ—SX$-— 00 


XLVII 23 dec. 583 


δὴ ζ΄. Οἱ παῖδες εὐσεβείᾳ 


Ποιμένες μετ᾽ ἀγγέλων 
170 « ἐν ὑψίστοις Θεῷ δόξα » κράζοντες " 
« ἐπὶ τῆς γῆς γὰρ ὁ Θεὸς 
ἡ εἰρήνη παραγίνεται, 
ἐν ἀνθρώποις εὐδοκία 
τοῖς βοῶσι πιστῶς " 
175 ὁ τῶν πατέρων Θεὸς εὐλογητὸς cl». 


᾿Ῥήμασι μὲν οἱ μάγοι 
τοῖς τοῦ μάντεως ἀκολουϑήσαντες 
δῶρα προσάγουσι Χριστῷ 
τῷ ἀστέρι ποδηγούμενοι, 
180 οἱ δὲ μάρτυρες αὐτῷ 
πίστει ἑπόμενοι᾽ 
ὁ τῶν πατέρων Θεὸς εὐλογητὸς cl. 


Σωτήριοι λιμένες 
τῶν ἐν ζάλῃ κοσμυκῇ γενόμενοι 
185 τῆς ἀπωλείας τὸν βυϑὸν 
ἀποντίστως ἐπλεύσατε 
xal πρὸς ὅρμῳ γαληνῷ 
ἐγκαϑωρμίσϑητε " 
ὁ τῶν πατέρων Θεὸς εὐλογητὸς cl. 


190 ᾿Ιδοὺ νῦν 1) παρϑένος 
ἐν γαστρὶ συλλαβοῦσα τὸν Κύριον 
τεχεῖν ἐπείγεται σαρκί, 
ὁ προφήτης ὡς προήγγειλεν, 
ἐν τῇ πόλει Βηϑλεέμ, 


195 ᾧ πάντες ψάλλομεν * 


« ὁ τῶν πατέρων Θεὸς εὐλογητὸς εἶ ». 


heirm. ζ΄ EE 7, n. 8, Cosmae 169-170 periodus sententia prima caret 
175, 182, 189, 196 post π(ατέρων) orat. detruncatur in cd. 


169-173 Cfr. sup. vv. 33-36 176-179 Cfr. sup. vv. 139-144 


190-191 Is. 7,14 192-194 Mich. 5,1 


tM MÀ AR 


ettet ——— 


584 


200 


205 


210 


215 


220 


heirm. η΄ EE 7, n. 8, Cosmae 
ὑπί(ερυψοῦντες), ὑπί(ερυψοῦτε) orat. detruncat cd. 
ποντες cd. 


23 dec. 


ὠδὴ η΄. Θαύματος ὑπερφυοῦς ἡ δροσοβόλος 


Τέλειοι τῷ ἀριϑμῷ τε καὶ τῇ πίστει, 
τελειότεροι δὲ τῇ φρονήσει, 
ἀϑλοφόροι, ὥφϑητε" : 
τοῖς γὰρ πλάνοις τῶν ἀρετῶν 
ἐνδιαίτημα δεκάδος ἀνεδείχϑητε, 
Τριάδος τὸν ἕνα καταγγείλαντες 
ἐκ παρϑένου 
σαρκὶ τῷ κόσμῳ τικτόμενον, 
αἵματα ὡς δῶρα αὐτῷ προσενεγχόντες. 


ὝΜμνοις τὴν δεκάριϑμον στρατολογίαν 
εὐφημήσωμεν τῶν ἀϑλοφόρων, 
Ζωτικόν, Θεόδουλον, 
᾿Αγαϑόπουν xai σὺν αὐτοῖς 
Βασιλίδην τε Γελάσιον καὶ Πόμπιον, 
Εὐνυκιανὸν καὶ Σατορνῖνον ὁμοῦ 
σὺν Εὐπόρῳ, 
πόϑῳ τιμῶντες Εὐάρεστον 
καὶ ὑπερυψοῦντες αὐτοὺς εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Φάναντες ὡς ἐξ ἑῴας ἑωσφόροι 

—- , v , ^ 
ταῖς ϑαυμάτων xxi ἄϑλων ἀκτῖσι, 
τὴν ἑσπέραν, ἅγιοι, 
δαδουχεῖτε πυρσοφανῶς 
χαταυγάζοντες τῆς γῆς πάντα τὰ πέρατα᾽ 
διὸ καὶ ὑμνοῦντες ἀναμέλπετε “. 
« εὐλογείτω 
t ^ M , 
7| κτίσις πᾶσα τὸν Κύριον 
καὶ ὑπερυψούτω αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


200 τῆς γ. πλάνης 


222 post κτίσις orat. detruncatur in cd. 


197 LAOURDAS, of. cit., 104: ... δεκὰς ἀληϑῶς εἰς ἑνάδα μίαν συνεζευγμένη 


καὶ τὸν τέλειον ἀριϑμὸν ἑαυτῇ συμπληροῦσα, χορὸς ἁγιόλεκτος * 


214, 232 post 
220 ἀναμέλπετε scripsi: 


XLVII XLVII 


ϑεοτ. 
225 


230 


235 


240 


f. 191 


245 


250 


heirm. 9 EE 7, n. 8, Cosmae 
250 xaípoucat 


233-235 Luc. 1,14 


23 dec. 


“Ὅλην σε ταῖς ἀρεταῖς πεποικιλμένην 
ὁ ἐν κάλλει ἀσύγκριτος Λόγος 
εὑρηκὼς κατῴκησε 
σοῦ τὴν μήτραν, ἣν οὐρανῶν 
πλατυτέραν, ϑεοτόκε, ἀπειργάσατο 
καὶ πρὸς τὸ ἀρχαῖον κάλλος εἵλκυσε 
τοὺς βοῶντας 
αὐτῷ" « ὑμνεῖτε τὸν Κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ. ϑ΄. Μυστήριον 
ξένον ὁρῶ καὶ παράδοξον 


Χαρήσεται 
πάντα τὰ ἔϑνη, ὡς γέγραπται, 
ἐν τῷ ξένω τόκῳ cov: 
πᾶσα 7 οἰκουμένη σκιρτᾷ γὰρ 
νῦν προαισϑομένη 
τὴν σὴν 
ἐξ ἁγνῆς παρϑένου ἔλευσιν 
καὶ σοὶ 
προεόρτιον ᾧδὴν προσφέρει, Κύριε. 


[|| Ῥαλάτωσαν 
πᾶσα ἣ γὴ τὰ ἐφύμνια 
καὶ προσχυνησάτωσαν 
γέρα καὶ ἀριστείας μαρτύρων 
τῶν δέκα λαχόντων 
χορὸν 
ἀριϑμὸν οὐ τὴν διαίρεσιν " 
διὸ 
ταῖς φρονίμοις ἁμοϑυμαδὸν νυμφῶνι χαίρουσιν. 


heirm. 2 ὁρῶν 


250 Matth. 25,1-13 


585 


246 τῶν δὲ καὶ 5. 


586 


255 


ϑεοτ. 260 


265 


23 dec. 


'Qc σύστοιχοι 
τῆς τῶν ταλάντων δεκάδος 
Χριστῷ πολυπλάσιον 
κέρδος τῶν πιστευϑέντων ταλάντων 
φέρετε ἀϑλοῦντες * 
διὸ 
ὡς πιστοὶ δοῦλοι καὶ κάλλιστοι 
χαρᾶς 
ἠξιώϑητε, ἐν ἢ καὶ ἡμῶν μέμνησϑε. 


“Ὑμνήσατε, 
ἄγγελοι ποιμένες, ἄσατε᾽ 
μάγοι, προσχυνήσατε" 
πάντες τὸν προεόρτιον ὕμνον 
ἐνέγκατε δῶρον 
Χριστῷ 
ἐκ παρϑένου ἀνατείλαντι 
ἐν γῇ 
xal φωτίζοντι ψυχὰς τῶν ἀνυμνούντων αὐτόν. 


255 φέρεται 259 ἠξιώϑηται μέμνησϑαι 


251-255 Matth. 25,14-30 


XLVII 


23 DEC. CANON XLVIII (1) 
IN SANCTOS X MARTYRES CRETENSES 


Codices qui diversis traditionibus eundem praebent canonem: 


Vallic. gr. E 54 Ea, ff. 73»-76 
Crypt. Δα. XIV Cf, ff. 202-208v 


Crypt. Δα. IV Ce, ff. 167»-173 
Patm. 197 — Ifc, ff. 117-120" 
Paris. gr. 928 Ξε T, pp. 295-299 
Sinait. gr. 578 Ξε Σο, ff. 55v-58 
Sinait. gr. 581 -— Xx, ff. 515-56 
Traditio cd. Ea cum ceteris comparata. 
*O κανών. 
"Hyoc γ΄. 


Q93 α΄. "άσωμεν τῷ Κυρίῳ 


* 


᾿Αϑλητυκὴν ἀνδρείαν, 

δογματυκὴν σοφίαν 
οἱ νικηφόροι μάρτυρες 
ἐπὶ τῶν παλαμναίων 

5 στερρῶς ἐπεδείξαντο 
κατὰ τῆς ἀσεβείας " 
διὸ καὶ κατ᾽ ἀξίαν αὐτοὺς 
7| χάρις ἐστεφάνωσεν 
ὡς νομίμως ἀϑλήσαντας. 


10 Ἱερομύστα Tice 
καὶ ϑεοφόρε Κάρπε, 


heirm. α' EE 78, n. 111, Germani trop. stellullis instructa in MR 
II, 599-609 invenies 1-9 trop. tantum Ea Ce praebent 9 νομίμως 
ἐναθλήσαντας Ce ἀϑλήσαντες Ea 10-27 trop. tantum Ea profert 


1-6 A. PAPADOPOULOS-K ERAMEUS, 'AvdAexza ... IV, 232: ... οὐκ εἰδότες ol 
ἀληϑῶς μωροί, ὅτι ol μὲν ἅγιοι διὰ τῶν τοιούτων δοκιμαστηρίων τὴν ἀληθῆ φιλοσοφίαν 
ἐπιδείκνυνται καὶ διὰ προσκαίρου ϑανάτου εἰς ἀίδιον ζωὴν μετασχηματίζονται.... ᾿ 

7-9 Ip., 232: ... $ δὲ τοῦ Θεοῦ χάρις ἐστεφάνου τοὺς ἁγίους. 


39 


588 23 dec. XLVIII (1) XLVIII (1) 23 dec. 589 
ol ἀκλινεῖς ϑεμέλιοι 
τῆς Κρητῶν ἐπαρχίας, 
Θεῷ παριστάμενοι 

15 σὺν πολλῇ παρρησίᾳ 
ὑπὲρ ἡμῶν δεήϑητε 
σὺν τοῖς ἁγίοις μάρτυσι 
κινδύνων λυτρωϑῆναι ἡμᾶς. 


δὴ β΄. "Ióere, ἴδετε 
e 3 , ΕΣ 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ó σωτὴρ τοῦ κόσμου 


Ἴδετε, ἴδετε 
Ld , , , 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ τὴν Θεοδούλου 
καὶ Ζωτικοῦ συνοδείαν 
50 τοῖς πόνοις τῆς ἀϑλήσεως 
στεφανώσας τοῖς ϑαύμασιν. 


"Qc τὸν ᾿Ηρώδην πάλαι 

20 κατὰ βρεφῶν μανέντα 

τὸν ᾿Ισμαὴλ κατάβαλε 

κατὰ σοῦ βλασφημοῦντα 

καὶ ἀντιπαράταξαι. 

τῇ αὐτοῦ βλασφημία 
25 διὰ τῶν βασιλέων ἡμῶν 

πρεσβείαις τῆς τεκούσης σε 

καὶ τὴν ποίμνην σου φύλαττε. 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
ὁ τοὺς ἐν Κρήτῃ 
55 στεφανηφόρους ἀϑλητὰς 


τριαδ. * Ἢ ὑπὲρ νοῦν οὐσία 
NJ , , 
καὶ ἀμέριστος δοξάσας ἐν πέρασι, 
, $ “ῳ A 
30 τρισὶν ὑποστάσεσι χοσμήσας ἐν τοῖς ϑαύμασιν. 


διαιρετῶς ὑμνεῖται, 

μιᾷ δὲ ϑεότητι 

ἡνωμένως τιμᾶται" 

Τριὰς γὰρ καὶ μονὰς ἣ αὐτὴ 
35 ἁπλῇ καὶ ἀδιαίρετος 

ἐστὶ καὶ ὀνομάζεται. 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
60 ὁ τοὺς ἀϑλοφόρους 
€ ^ ^ , ^ 
ὁπλίσας κατὰ τοῦ ἐχϑροῦ 
χαὶ τὰ βραβεῖα τῆς νίκης 
μετὰ τὴν νίκην δοὺς αὐτοῖς. 


ϑεοτ. Καινοτομοῦνται φύσεις 
ἐν τῇ μήτρᾳ σου, 
ϑεογεννῆτορ ἄχραντε, 901. ᾿Εγκύμονα ἄνανδρον 
40 ἢ κεχαριτωμένη " 65 καὶ παρϑένον ϑηλάζουσαν, 
f. 74 τοὺς νόμους τῆς φύσεως ϑαῦμα ἐπὶ ϑαύμασι!! 


Θεὸς γὰρ ἦν ὁ γεννηϑείς, 
παιδίον προαιώνιον 
τοῦ ᾿Αδὰμ παλαιότερον. 


ἐν σοὶ ἀνακαινίζει 

καὶ ξένην ἀναγέννησιν 

εἰσάγει τῇ γεννήσει αὐτοῦ᾽ 
45 ποιεῖ γὰρ ὅσα βούλεται. 


12 ἀκλεινοῖς Eia 21 κατάβαλαι Ea 28-36 τριαδ. tantum Ea Xc 
proferunt 31 διαιρετὸς ὑμνεῖτε Ea 33 ἁπλῶς ἀδιαιρέτῳ ΜῈ ἡνωμένος Ea 
34 Τρ. γὰρ ἡ αὐτὴ καὶ μονὰς c ΜῈ 35 x«i om. Ea 


heirm. β' EE 78, n. 111, Germani; heirm. integrum exscribit Ea 
58-63 cfr. infra traditionem 2c, vv. 64-69 


τριαδ. 


590 23 dec. XLVIII /1) 


δὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου ἐν Κυρίῳ 


70 ᾿Ωφρυωμένης πάλαι τῆς ἀσεβείας 
ὡς στερροὶ ὁπλῖται τῆς εὐσεβείας 
ἀϑλητικῶς παρετάξαντο 
οἱ χριστομάρτυρες. 


* Ὃ στερεώσας, Κύριε, τοὺς ἁγίους 
15 ἐνεγκεῖν ἀφόβως τὰς ἀλγηδόνας, 

ῥῦσαι κινδύνων καὶ ϑλίψεων 

τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε. 


d ᾿Αϑλητυκὸν παγχράτιον οἱ γενναῖοι 
τοῦ Χριστοῦ διήνυσαν ἀϑλοφόροι, 

80 τῶν διωκτῶν τὴν ἀπόνοιαν 
καταπαλαίσαντες. 


* — Τὰν τῆς Τριάδος ἕνα ἐν τῇ γαστρί σου 
δεξαμένη, ἄχραντε ϑεοτόκε, 
ἀνερμηνεύτως ἐκύησας, 

85 ὡς οἶδε μόνος αὐτός. 


᾿Απειρογάμως τέτοκας, ϑεοτόχε, 
τὸν Éx σοῦ ἀπάτορα ἐν σπηλαίῳ 
καὶ ἐν ὑψίστοις ἀμήτορα 
παρϑένος μείνασα. 


heirm. y' EE 78, n. 110, Germani, sed metro stropharum minime aptatur 
70-73 trop. deest in IIc T 70 ᾿Ωφρυωμένης ] Κορυφουμένης Zic 71 ὡς] 
ol Cf Ce Zc 73 Χριστοῦ ol μάρτυρες Cf οἱ χρ. καὶ yp. Ec οἱ Χριστοῦ 
μάρτυρες Σκ 74-77 trop. om. T Zc Zx 77 ὑμνοῦντας MR. 78 ᾿Αϑλη- 
Tocjv ΜῈ πανκράτιον Cf 79 τοῦ ] ol coü T διοἴνησαν Ea διήνοισαν Cf 
διήνυσας Xic διήγειραν T ἀϑλοφόρον Xx 80 ἀπόνοιαν ] ἀπώλειαν Ce 
81 καταπαλέσαντες Ea CÍ 82-85 τριαδ. refertur ut 9eor. in IIc T Zx MR 
idem om. Cf Ce 


87-88 Hebr. 7,3 


f. 74" 


XLVIII (1) 23 dec. $91 


φδὴ δ΄. Εἰσακήκοα 
τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην 


90 * Προεόρτιος 
ἡ τῶν μαρτύρων ἐπέστη μνήμη 
τὴν γενέϑλιον προγράφουσα 


ἑορτὴν τοῦ Κυρίου. 


* Τὰ προαύλια 

95 τῆς τοῦ σωτῆρος ἐπιφανείας 
τῶν μαρτύρων f) ἐτήσιος 
προηνέῳξε μνήμη. 


* Ἢ δεκάπυρσος 

τῶν ἀϑλοφόρων λαμπὰς ἀνήφϑη 
100 τὸν ἀστέρα προμηνύουσα 

τοῦ Χριστοῦ γεννηϑέντος. 


Δῆμος ἅγιος, 
δεκὰς μαρτύρων στεφανηφόρων, 
ἀνε [δείχϑητε ἀήττητοι 
105 τῆς Τριάδος ὁπλῖται. 


᾿ Μήτηρ ἄχραντε, 
εὐλογημένη ἁγνὴ Μαρία, 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε περίσωζε 
ἀπὸ πάσης ἀνάγκης. 


heirm. δ΄ EE 78, n. 110, Germani 91 4 om. MR 92 προγρά- 
φουσαν Ea T 93 Κυρίου Ea: σωτῆρος cett. cdd. MR. 94-97 desunt in Xx 
96 αἰτήσιος (-ὠς Ce) Ea Ce 97 -ξεν μνήμην Ea προηνέωξε Ea: προανέωξε 
cett. cdd. MR: PsarTrES 203,4 98-101 trop. orn. Zc; idem ut 9eoc. refert T 
99 λαμπὰς ] δεκὰς Cf Ce 102-105 trop. om. T 103 στεφανηφόροι Xc 
106-109 ϑεοτ. om. Ec T 106 Μήτηρ Ea: Μῆτερ cett. cdd. MR. 107 Μαρία 


Ea: παρϑένε cett. cdd. MR. 


τριαδ, 


592 23 dec. 


δὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν 
110 ᾿Αϑλητικοὶ τὸ φρόνημα 

καὶ τὴν ἀνδρείαν στερροὶ 

καὶ ῥωμαλέοι τὴν γνώμην 

ἀνεδείχϑητε 

ἐν μέσῳ τῶν ἀγώνων, 
115 ἀξιύμνητοι Χριστοῦ 

μεγαλομάρτυρες. 


* Τὸν ἐξ ἡλίου ἥλιον 

Χριστὸν οἱ μάρτυρες 

ἐκ τῆς παρϑένου ἡμῖν 
120 ἐπιφανέντα 

χηρύττουσι τῷ χόσμῳ 

τῇ ἀϑλήσει τῆς σεπτῆς 

ὁμολογίας αὐτῶν. 


* Οἱ τῆς εἰρήνης τρόφιμοι 
125 καὶ τῶν πολέμων ἐχϑροί, 

ταῖς ἱκεσίαις ὑμῶν, 

ἅγιοι μάρτυρες, 

πρεσβεύσατε εἰρήνην 

καὶ κακῶν ἀπαλλαγὴν 


130 δοϑῆναι πᾶσιν ἡμῖν. 
Τριὰς ἁγία, δόξα σοι 
εἰς τοὺς αἰῶνας, ἀμήν, 
ἡ νικηφόρους ἁγίους 
ἀναδείξασα 
135 τῆς Κρήτης ὑπερμάχους, 
οὗς ἐθρέψατο καλῶς 
ἡ Ἐκκλησία σου. 
heirm. ε΄ EE 78, n. 110, Germani 
τικὸν Ea IIc 111 τῇ ἀνδρείᾳ Cf στερρὰν IIc 
121 τῷ ] v T 122 τῆς ] τῇ sup. lin. in Ex 
praebent 125 τῶν πολέμων ] πολεμίων MR 


110-116 trop. om. T 
112 τῇ γνώμῃ Ea Cf Ce 
124-130 trop. tantum Ea Ce 
131-137 τριαδ. tantum Ea 


XLVIII (1) 
ϑεοτ. 
140 
145 
150 
155 
160 
f. 75 


110 'A82»- 


XLVIII (1) 


23 dec. 593 


Ἔκ σοῦ Θεὸς σαρκούμενος 
ἀτρέπτως τίκτεται 
xal σπαργανοῦται σαρκὶ 
λύων τὰ σπάργανα, 
δεικνύων σε παρϑένον 

* ji , € ^ LÀ 
μετὰ [τὸν] τόκον ὡς πρὸ [τοῦ] TÓxovu, 
ϑεοτόχε ἁγνή. 


δὴ ς΄. Τοὺς εἰς τὰ τέλη τῶν αἰώνων 


Κρήτη τῶν νήσων ἡἣ μεγίστη, 
ὀρϑοδόξων ἡ εὐγένεια, 
φυτεία Τίτου ἐν Χριστῷ, 
ἀρδευϑεῖσα ὑπὸ Παύλου τὸ πρίν, 
ἀξίως μακαρίζει 
δέκα φαιδροὺς 
ἀστέρας λαμπαδουχοῦσα τὴν κτίσιν. 


* Κυμαινομένης ὡς ϑαλάσσης 

κατὰ τῆς ὁμολογίας Χριστοῦ 

τῆς τυραννίδος τοῦ ἐχϑροῦ 

ὡς φιλεύδιοι λιμένες αὐτῇ 

ἐπέστησαν ἀϑρόως 

οἱ ἀϑληταὶ 

ὡς ναῦν τὴν πίστιν αὐτῶν συντηροῦντες. 


Καϑάπερ ἄνθη τοῦ πεδίου 
καὶ ὡς κρίνα τῶν κοιλάδων 
| τῶν ἀϑλοφόρων fj δεκὰς 
μυστικῶς εὐωδιάζουσα 


143 τόν, τοῦ expunxi metri causa 

heirm. ς΄ EE 78, n. 110, Germani 
159-165 trop. om. T 
ὑμῶν Ea 4uov Ec ΜῈ 155 αὐτῇ ] αὐτοῦ Ea αὐτοὶ CÉIIc 158 vob Ea Cf Ce IIc 
Σςο αὐτῶν MR: αὐτοῖς Ea 
159-165 trop. deest in Xx 


152-158, 
153 Χριστοῦ ] 


147 φοιτία Ea 
152 Λυμαινομένης Ce ὡς] τῆς Ea 


αὐτῆς cett. cdd. συντηροῦντες ] συναιροῦντες MR. 


159-160 Cant. 2,1 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


594 23 dec. XLVIII (1) 


ὀσμὴ γίνονται μύρου : 
καὶ εἰς ὀσμὴν 
165 γνωρίζονται τῶν Χριστοῦ ἀρωμάτων. 


Ὡς ἐν τριάδι τρισσουμένη 
καὶ μονάδι πληρουμένη 
τῶν ἀϑλοφόρων ἡ δεκὰς 
δυσωπεῖ σε, παναγία Τριάς᾽ 
170 εἰρήνευσον τὸν κόσμον, 
ϑραῦσον ἐχϑρῶν 
᾿Αγαρηνῶν τὴν ὀφρῦν ἐπαρϑεῖσαν. 


Ἢ ἐκ μαζῶν γάλα, παρϑένε, 
νηπιάσαντα, τὴν πάντων τροφήν, 
175 παιδοτοκήσασα σαρχί, 
ὃν οὐκ ἔσπειρε πατὴρ ἐν γαστρί, 
ϑηλάζουσα ὡς βρέφος 
τρέφεις υἱόν, 
τὸν ϑρέψαντα τὸν λαὸν ἐν ἐρήμῳ. 


ὠδὴ ζ΄, Τρεῖς παῖδες ἐν καμένῳ 


180 Μὴ κάμψαντες τὸ γόνυ, 
ἀϑλοφόροι ἀήττητοι, 
καὶ τῇ εἰκόνι τῇ χρυσῇ 
μὴ προσκυνήσαντες, 
τῷ πυρὶ τῶν βασάνων 
185 ἐδοκιμάσϑητε στερροί, 
ὡς ἐν χωνείᾳ χρυσός. 


168 γίνεται Cf Ce IIc 165 ἐπήγεται τῶν Xo. γενεϑλίων Cf Ce ἐπείγον- 
ται τῶν Χρ. ἀρ. Ec ἐπάγονται τοῦ Xo. ἀρ. IIc τῶν 7τοῦ Ea IIc 166-172 τριαδ, 
tantum Ea ΣῈ praebent 167 μονάδα Ea 169 δυσωπήσαι Ea 172 «& 
ϑράση xai τὴν ὀφρῦν τῶν τῆς "Αγαρ Xc 

heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Germani 
186 χωνεὶ Ea 


180-186 trop. om. IIc T 


179 II Esdr. 19,21 184-186, 187-189 Sap. 3,6; Sir. 2,5 


ϑεοτ. 


XLVII (1) 23 dec. 595 


"Qc δόκιμον χρυσίον 
πυρωϑέντες οἱ ἅγιοι, 
οὐ χωνευϑέντες τῷ πυρὶ 
190 τῶν ἀφορήτων αἰκισμῶν, 
εὐριζωτέραν τὴν “πίστιν 
τὴν εἰς τὸν κτίστην καὶ Θεὸν 
καϑυπεδείξαντο. 


Τὸ ἄφραστόν σου κάλλος 
195 οἱ ἀήττητοι μάρτυρες 
ἐπιποϑήσαντες, Χριστέ, 
πάντα ὑπέμειναν, 
ἵνα τῆς δόξης ἐκείνης 
χαὶ τῆς ἀφράστου cou χαρᾶς 
200 ἀξιωϑῶσι τυχεῖν. 


Ὡς δῶρα βασιλέων 
τὰς βασάνους ἡγήσασϑε 
καὶ πλουσίας παροχὰς 
τῶν διωκτῶν τὰς ἀπειλάς, 
205 στεφανηφόροι, βοῶντες * 
« μὴ προσκυνήσωμεν γλυπτοῖς * 
Χριστοῦ γὰρ δοῦλοι ἐσμέν ». 


Τὸ βρέφος σου, Μαρία, 
τὸν ᾿Αδὰμ ἀνεμόρφωσε 
210 καὶ τὴν ἀείζωον ᾿Εδὲμ 
πᾶσιν ἀνέῳγε" 
ζωῆς γὰρ ξύλον ὑπάρχον 
« γεύσασϑε » πᾶσιν ἐχβοᾷ 
« τῆς ἀκενώτου τρυφῆς ». 


187-193 trop. om. Zx 191 εὐρυζοτέραν Cf Ce IIc T Zc 193 &vre- 
πεδείξαντο Cf Ce IIc T Xc 194-200 trop. om. Cf T Zc Zx 196 Χριστὸν Ea 
199 σου om. Ce 201-207 trop. tantum Ea Xx servant 201 δῶρα ] 


ὄναρ Xxx 202 τοὺς cdd. ἡγήσασϑαι Ea 205 στεφανοιφόροι Ea βοῶτες Ha 


208-207 εὐλο(γητὸς) εἴ... Σκ 


206-207 Ip., 232: ... Χριστιανοί ἐσμεν οὐ πειϑόμεϑα ϑυσίαν νεκροῖς καὶ 
ἀψύχοις ϑεοῖς προσενέγκαι ... 


596 23 dec. XLVIII (1) XLVIII (1) 23 dec. 597 
240 ἀϑλεῖν ἐν τοῖς ἀγῶσιν 
f. 78* JD cp E 
ᾧδὴ η΄. Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς — τ οτος Ἀν 
3 , m τ NUES : — 
215 Στεφανηφόροι ἀϑληταί, 
οὐχ ἡ γῆ ὑμᾶς κατέκρυψε ϑεοτ. 245 Σὲ μακαρίαν ἀληϑῶς 
μεταναστανσας ᾿ ἐκ πασῶν τῶν γενεῶν ὁ Χριστὸς 
ζωῆς τῆς προσκαίρου. προεκλεχϑεῖσαν 


ἀλλ᾽ οὐρανὸς ἐδέξατο 
220 καὶ ἅγιοι ἄγγελοι 
προσελάβοντο ὑμᾶς 
ὑμνοῦντας, εὐλογοῦντας 
xai ὑπερυψοῦντας 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


μητέρα παρϑένον 
ἄνανδρον ἀπέδειξεν, 
250 ἀσπόρως χυήσασαν 
χαὶ τεκοῦσαν ἀπαϑῶς 
ὦ ϑαῦμα! ὁ ἀμήτωρ 
ἐτέχϑη ! ἀχρόνως 
ἐν χρόνῳ ὁ ἀπάτωρ! 
225 Τὸν στρατευσάμενον ὑμᾶς 
τῷ στρατῷ τῆς ἄνω κλήσεως 
καὶ πρὸς ἀγῶνας 
τοὺς πρὸς τοὺς τυράννους 
κράτος δωρησάμενον 
280 Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν, 
σεβάσμιοι μάρτυρες, 
ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον βάτον 


255 Πύργοι τῆς οἰκείας πατρίδος 
καὶ ἀπόρϑητον τεῖχος, 
τῶν μαρτύρων ἡἣ δεκάς, 
καὶ τῆς ἄνω δόξης 
κατὰ τοῦ πονηροῦ 

260 ἰσχυροὶ ἀνεδείχϑητε. 

285 « Μὴ φοβηϑῆτε » ὁ Χριστὸς 
« ἀπὸ τῶν ἀποχταινόντων », φησί, 
« τὸ σῶμα τοῦτο 
εἰς ἀφϑαρσίαν » 
ἐκδιδάσκων συμφώνως 


Εἴ τις τῶν μαρτύρων τὸν ἕνα 
^ € ii ^ , 
ἢ ἑνὸς τῶν λειψάνων 
ϑησαυρίσει ἑαυτῷ 
ὡς πάντας ἔχων 
265 οὗτος ἔσται ἀεὶ 
ἀσφαλὴς καὶ ἀκίνδυνος. 


heirm. η΄ EE 79, n. 111, Germani 215 Στεφανοιφόροι Ea 217 μετανα- 


στάντες Ea 219 οὐρανοὺς Ea 222 manus recentior ὑμνοῦμ (εν) εὐλογ- ] : ] - 

og (v) scripsit 232 post εὐλογοῦμ (cv) orat. detruncatur in cd. 240 ἀϑλὴν Ea 241-244 quattuor vv. desiderantur in cd. 249 ἀνάν- 
ὅρων Ea 252 à ἀμήτωρ Ea 

heirm. 9' EE 79, n. 111, Germani; heirm. integer exhibetur in cd. 

260 ἀνεδείχϑηται Ea 261, 267 Ἥ τις Ea 261 τὸν 1 τῶν Ea 


235-238 II Cor. 3,6 263 ἑαυτῶν Ea 


f. 76 ϑεοτ. 


598 23 dec. 


Et τις τῶν λειψάνων τῆς ϑήκης 
τῶν ἁγίων μαρτύρων 
προσεγγίσει τῶν πιστῶν 
270 εὐθὺς ἐκεῖϑεν 
εἶ ᾽»ὔ , “ 
τὰς ἰάσεις ἀντλῶν 
τῶν παϑῶν ἀπαλλάττεται. 


ἘΠῚ Χαῖρε, τῶν εἰς σὲ προστρεχόντων 
τὸ ἀπόρϑητον τεῖχος " 
275 χαῖρε, εὔδιε λιμὴν 
τῶν σὲ σεβόντων " 
χαῖρε, μήτηρ Χριστοῦ 
“Ὁ - 3 u 
τοῦ Θεοῦ ἀειπάρϑενε. 


273-278 ϑεοτ. Pent! λζ΄; AHG III, 406 
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23 DEC. CANON XLVIII (2) 


IN SANCTOS X MARTYRES CRETENSES 


Cf, ff. 202-208v 


1 
et 
Pp 
R 
H 
4 
EOM 


Ce, if. 167»-173 
Patm. 197 — IIc, ff. 117-120» 
Paris. gr. 928 — T, pp. 295-299 
Sinait. gr. 588. — Ec, ff. 555-58 
Sinait. gr. 581 —— — Ex, ff. 51-56 


Traditio cd. Cf cum ceteris comparata 


Ὃ κανὼν τῶν μαρτύρων. 


"Hyos γ΄. 


/ 


δὴ α΄. "Acouev τῷ Κυρίῳ 
τῷ ποιήσαντι 


* "Acousy τῷ Κυρίῳ 
τῷ συνάψαντι 
τοὺς ἁγίους μάρτυρας 
τῇ ἀμωμήτῳ πίστει 
5 χαὶ τούτους ὁπλίσαντι 
ἐν μιᾷ τῇ ἐλπίδι 
κατὰ τοῦ ἀρχεκάκου ἐχϑροῦ 
xai τῷ συνδέσμῳ πάντας αὐτοὺς 
τῆς ἀγάπης ἑνώσαντι. 


tit. Ὃ κανὼν τῶν ἁγίων ἱερομαρτύρων ᾿" ποίημα ᾿Ανδρέου Ce “Ἕτερος κανὼν 
εἰς τοὺς ἁγίους μάρτυρας lic Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ κανὼν τῶν ἁγίων Τ' nomen 
melodi 'Avópéou in marg. ostentant Cf IIc 

heirm. α΄ EE 78, n. 111, Germani; heirm. integrum profert Ce — trop. 
stellullis instructa in MR II, 599-609, invenies 7 ápytx&xou ] ἀοράτου IIc 
9 ἑνώσαντος Cf. ἐρώσαντα Xc 


8-9 Col. 3,14 


H 
: 
: 
i 


TT 


f. 202v 


600 23 dec. XLVIII (2) 


10 * Οἱ ἀπλανεῖς ἀστέρες 

τοῦ νοητοῦ ἡλίου 

ὡς ἐξ ἑῴας λάμποντες 

τὸν τοῦ ἀστέρος δρόμον 

πιστῶς προηγήσαντο 

15 τοῦ Χριστοῦ γεννηϑέντος, 
ἑορτὴν προεισόδιον 
τὴν μνήμην τῆς αὐτῶν τελευτῆς 
φαιδρῶς προεισενέγκαντες. 


*  . Οἱ ἐκ Περσίδος μάγοι 
20 ἐν Βηϑλεὲμ τεχϑέντι 
δῶρα Χριστῷ προσήγαγον " 
νῦν δὲ οἱ ἀϑλοφόροι 
ὡς σμύρναν τὰ αἵματα, 
ὡς χρυσὸν δὲ τὴν πίστιν 
ὡς λίβανον τὰ πνεύματα 
ϑυσίαν προεόρτιον 
τῷ τεχϑέντι προσήνεγκαν. 


t2 
OQ 


* Τῇ Θεοδούλου πίστει 
xai Ζωτικοῦ ἀνδρεία 

80 συνανεκράϑη Πόντιος 
καὶ Σατουρνῖνος ἅμα 
xai συνεστεφάνωται 
Εὔπορος, ᾿Αγαϑόπους, 
Γελάσιος, Εὐάρεστος 

35 xai Εὐνικιανὸς σὺν αὐτοῖς, 
Βασιλίδης ὁ σύναϑλος. 


10 Οἱ om. IIc 12 ἐξ ἑῴας | ἑωσφόροι IIc λάμψαντες IIc T Zc Xx MR 
13 τῷ ... δρόμῳ IIc ἀστέρους Σς 17 τελετῆς Cf Zx 18 φαιδρῶς 
νυνὶ IÍc €c προσεινέγκαντες Σκ προσενέγκαντες MR. 20 ἐμβηϑλεὲμ Σκ 
23 ὡσμύρναν Cf Xx 24 ὡς om. MR 27 τεχϑέντι] δεσπότη IÍc 28- 
36 trop. om. T 29 ἀνδρείᾳ ] ἀγάπῃ MR 30 συνεκράϑη Πόμπιος MR 
Πόντιος ] Πόμπιος Ex 31 Σατορνῖνος MR. 36 Βασιλίδης ] καὶ B. - MR 
post trop. quod incipit « Τῇ Θεοδούλου» Ce trop. «᾿Αϑλητωεὴν ἀνδρείαν » 
collocat, quod antem primum ponit Ea 


19-21 Matth. 2,1-12 


ϑεοτ. 


f. 203 


XLVIII (2) 23 dec. 601 


* — 'Q μακαρία Κρήτη, 
ἡ ϑησαυροὺς ἐμψύχους 
τοὺς νικηφόρους μάρτυρας 
40 εἰς ἕν συναγαγοῦσα 
καὶ πλοῦτον ἀνέκλειπτον 
τούτους ἀποϑεμένη 
πολίτας καὶ οἰκήτορας 
καὶ ἰατρεῖον ἄμισϑον 
45 χαὶ χλέος ἀναφαίρετον. 


* Ἔν Βηϑλεὲμ γεννᾶται 
καὶ τὴν ᾿Εδὲμ ἀνοίγει 
ὁ ἐκ παρϑένου Κύριος 
τεχϑεὶς ἀνερμηνεύτως " 
50 φάτνη ἑτοιμάζεται 
καὶ σπήλαιον τῷ χτίστῃ 
καὶ μάγοι εὐτρεπίζουσι 
τὰ δῶρα τῷ δεσπότῃ Χριστῷ 
καὶ ἀστὴρ προκηρύττει τὸ φῶς. 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


55 | 'H ἄϑλησις 
τῆς τῶν μαρτύρων δεκάδος 
προὐπογράφει τὴν γένναν τοῦ σωτῆρος. 


Γενέϑλιος 
τῶν ἀϑλοφόρων ἡ μνήμη 
60 τῆς ϑεοτόκου κηρύττουσα τὸν τόκον. 


37-45 trop., quod om. IIc T Σς Xx, in E. FOLLIERI, Santi Cretesi neil'in- 
nografia, « Πεπραγμένα τοῦ Β΄ Διεϑνοῦς Κρητολογικοῦ Συνεδρίου » III, ᾿Αϑῆναι 1968, 
p. 277, ed. est 41 ἀνέκλειπον Ce 50 φάτνῃ T 52 xal om. MR 
53 «à om. Πα Χριστῷ ] Θεῷ IIc T MR 54 προκηρύττει ] προμηνύει TIc 

heirm. β' EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum praebent cdd. 
55-75 ode β΄ desideratur in IIc T Zx MR 56 μαρτύρων ] ἁγίων μαρτύρων Ce 
57 γέννα Xc 


tot 


ϑεοτ. 
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Xopebovoty 
αἱ τῶν μαρτύρων ἀγέλαι 
ἐπὶ τῇ μνήμῃ τῆς ἱερᾶς δεκάδος. 
Τὰ ἔνεδρα 
65 τοῦ ἀρχεκάκου λαϑόντες, 
Χριστοῦ ὁπλῖται, ἡρπάσατε τὴν νίκην. 
Πυρσεύουσι 
τοῖς ἐν ϑαλάσσῃ τοῦ βίου 
χειμαζομένοις Χριστοῦ οἱ ἀϑλοφόροι. 
70 Εἰρήνευσον 
ὁ Θεὸς ὡς οἰκτίρμων 
τὴν οἰκουμένην πρεσβείαις τῶν ἁγίων. 
Ὡ ἔΑΛχραντε 
ϑεοτόκε παρϑένε, 
75 ὑπὲρ τοῦ κόσμου ἱκέτευε ἀπαύστως. 
ὠδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου 
76-79 ᾿Αϑλητυκὸν παγκράτιον οἱ γενναῖοι 
ZIP" - Ea 78-81 
80 * Οἱ νοεροὶ φωστῆρες τῆς Ἐκκλησίας 
λογικὰς ἀστράπτοντες λαμπηδόνας 
τὴν ἀβλεψίαν φωτίζουσι 
τῶν καρδιῶν ἡμῶν. 
84-87 Ὃ στερεώσας, Κύριε, τοὺς ἁγίους 
έΨΨΨΨΨΨΨΠΨσΨΕΨσ͵σσἔσέοῆ͵σσέσσέἔοέο - Ea 74-77 


post trop. « Χορεύουσιν» Xc heirm. f' ἄλλον profert; quem vide infra 

in tertia RAMOS "s autem pro trop. « Elpfveucov» hoc profert: ᾿Ισάριϑμος / 

τῆς τῶν ταλάντων δεκάδος | à τῶν uoto ic d 

ME ni a , ia μαρτύρων δεκὰς ἀνευφημείσϑω. 73-75 ϑεοτ. 
heirm. y' EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum obfert Ce et in 

marg. IIc 76 ᾿Αϑλητικὴν ΜῈ πανκράτιον Cf 80 ᾿Εκχλησίας ] Οἰκου- 

μένης Ce οἱμένης Xx 81 οἱ λογικὰς Cf 84-87 trop. om. T Xc Xx 
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88-91 


95 


100 


105 


95 trop. om. IIc Xc 
96-99, 100-103 trop. tantum Cf profert 


23 dec. 603 


᾿Ωφρυωμένης πάλαι τῆς ἀσεβείας 


*ít96069902602220929*9242€60€6€2025909999257222222569*9»7992929 


Ξε Ea 70-73 


Οἱ τὴν δεκάδα λείπουσαν τῶν παρϑένων 
εἰς διπλῆν πεντάδα λαμπαδηφόρον 
ἀναπληρώσαντες μάρτυρες 
ἐστεφανώϑησαν. 


Οἱ τὴν ψυχὴν ἀήττητοι καὶ τὸ σῶμα 
πρὸς τυράννους ἔστησαν κακουργοῦντας 
χαὶ τῇ σαρκὶ ϑανατούμενοι 
ἔζων τῷ πνεύματι. 


Ὡς νοεροὶ λιμένες τῶν ἐν ϑαλάσση 
τῆς τοῦ || βίου ζάλης κυμαινομένης 
τὴν ἑαυτῶν διασώζουσι 
νῆσον οἱ ἅγιοι. 


Ἢ Βηϑλεὲμ ἡ πόλις τοῦ βασιλέως 
τοῦ Χριστοῦ τὰ σπάργανα εὐτρεπίζει 
xai τὴν φάτνην ἣ ἔρημος, 
γῇ δὲ τὸ σπήλαιον. 


Κάϑισμα. 
"Hyxoc α΄. Πρός Χορὸς ἀγγελικὸς 


88 ᾿Ωφρυωμένης ] Κορυφουμένης Zc 92- 
94 μάρτυρες ] οἱ μ. T 
104-107 hoc trop. 


88-91 trop. om. IIc T 
92 λίπουσαν T λειποῦσαν Xx 
99 ἔζουν Cf 


exstat in Cf Ce; cett. cdd. ϑεοτ. praebent quod in traditione Ea invenies 


40 


Κάϑ. (à) MR 11,600; idem post oden ς΄ profert Ce, om. IIc ΣῈ Zx 


92-95 Matth. 25,1-13 
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"A20. 


"Hyoc γ΄. Πρός: Τὴν ὡραιότητα τῆς παρϑενίας aov 


(g^) Τὴν πολυϑαύμαστον Κρήτην, φιλέορτοι, 


"esi £i) ]]5]]00228592»22c20242-9*9c2€2c929.0299»»2**9295 


"A)30. 


"Hyoc mA. δ΄. Πρός" Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


(v^) ᾿Αναλάμψαντες γνώσει τῇ ϑεικῇ 
ὡς ἀστέρες τὴν κτίσιν πᾶσαν ἀεὶ 
φωτίζετε, μάρτυρες, 
ταῖς τῶν ἄϑλων λαμπρότησι 

5 τῶν δαιμόνων τὸ σκότος 
μακρὰν ἀπελαύνοντες 
καὶ παϑῶν ὁμίχλην 
ἐξαίροντες πάντοτε" 
ὅϑεν τὴν φωσφόρον 
10 xai σεπτὴν ὑμῶν μνήμην 
χαρδίας εὐθύτητι 
ἑορτάζομεν χαίροντες 
xai βοῶμεν γηϑόμενοι" 
« πρεσβεύσατε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην σας ». 


Κάϑ. ἄλλο (β΄), quod in principio acoluthiae collocat Zc et om. Ce IIc T 
Zx, id in MR II, 596, ut ἀπολυτίκιον invenies "AJAo (β΄) 1 φιλέορτοι ] τιμή- 
σωμεν MR 

"Aio (Y') in principio acoluthiae ponit IIc, om. Ce T Zc; T autem 
x&9. « Ἔκ τῆς Περσίδος βασιλεῖς », MR II, 598 refert 8 εὐτόνως σκεδά- 
ζοντες IIc Xx 12 χαίροντες ] σήμερον Πς 14 post Χριστῷ orat. varie 
detruncant cdd. 


ϑεοτ. 


ἐξ 204ν 


XLVIIEH (2) 23 dec. 605 


δὴ δ΄. Eicax(áxoa 
τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην 


108-111 Προεόρτιος 

——ÓÓ— M — Ea 90-93 
112-115 Τὰ προαύλια 

ΠΠΠΠέΠέσΠοΠέΕσἔΕοΠρπσΠΕὭςἝσσΠπτΠΕυἔ τ ICE — Ea 94-97 
116-119 'H δεκάπυρσος 

VOU APR E ce Teo y ETUR RI ere τὸ Ea 98-101 
120-123 Δῆμος ἅγιος 

τῷ φὐτν λους φρνροδονς ERN τὸς NR VAS νας — Ea 102-105 

Κατεπάτησαν 

125 τὴν τῶν εἰδώλων ματαίαν πλάνην 


οἱ λατρεύσαντες δι᾽ αἵματος 
τὴν ἁγίαν Τριάδα. 


128-131 Μῆτερ ἄχραντε 
VES Lal eter a0 a: dedu νὴ το y Rim φρο ώτοττ δ νὼ — Ea 106-109 
δὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν 
132-138 Τὸν ἐξ ἡλίου ἥλιον 


-— Ea 117-123 


ee í5922092924929009€9999209c-060€929€999 


* Νυχτομαχούσης, ἅγιοι, 
140 τῆς ᾿Εκκλησίας Χριστοῦ 

ὡς φαεινοὶ τοῖς ἐν γῇ 

φωστῆρες ὥφϑητε, 


heirn. à' EE 78, n. 110, Germani; heirm. integer legitur in Ce 
108-111, 112-115 trop. inverso ordine collocata in IIc 112-115 om. Xx 
116-119 trop. om. Zc; idem ut ϑεοτ. refert T 116-119, 120-123 trop. 
inverso ordine disposita in Ilc 120-123 trop. om. T 124-127 trop. 
tantum Cf profert 128-131 ϑεοτ. om. T Zc Zx 

heirm. ε΄ EE 78, n. 110, Germani 139-145, 146-152 trop. om. T 


ϑέεοτ. 
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τὴν νύκτα τῆς ἀγνοίας 
ἀπελαύνοντες τῇ αἴγλῃ 


145 τῶν ϑαυμάτων ὑμῶν. 
146-152 ᾿Αϑλητικοὶ τὸ φρόνημα 
tora e eer d v φῦ ἰὸν ον φῶς ς ον Ξε Ea 110-116 
» Τίτου xai Κάρπου κλήματα 
ὥφϑητε, μάρτυρες, 
155 ὡς ἐκ τῆς Παύλου φυτείας 
ἀναϑήλαντες, 


καρποὺς ὁμολογίας 
, FA Lol ^ 
£x χειλέων τῷ Χριστῷ 
προσανενέγχαντες. 


160 Λαμπαδηφόροι δράμετε, 
μάρτυρες δέκα Χριστοῦ 
τὸν γὰρ νυμφῶνα αὐτοῦ 
ὑμῖν ἀνέῳγε 
καὶ δεῦρο εἰσελϑόντες 

165 τὰ βραβεῖα παρ᾽ αὐτοῦ 
τῆς νίκης δέξασϑε. 


* Ἔν Βηϑλεὲμ ἀνέτειλε 
Χριστός, ἡ πάντων ζωή, 
ἐκ τῆς παρϑένου μητρός, 
170 λάμψας τῷ κόσμῳ τὸ φῶς 
καὶ ὥσπερ ἐν ἡμέρᾳ 
καταλάμπει τοῖς πιστοῖς 
ὡς καὶ τοῖς μάγοις ἀστύρ. 


146 ᾿Αϑλητικὸν IIc post trop. «᾿Αϑλητικοὶ τὸ φρόνημα » Ce praebet 
trop. « Ol τῆς εἰρήνης τρόφιμοι», quod vide supra in traditione Ea, vv. 124-130 
153-159 trop. om. Ce Ex 153 κλήματα ] μάρτυρες IÍc 154 ὥφητε IIc 
μάρτυρες κλήματα IIc 155 φοιτείας Cf T 156 ἀνατείλαντες T Xc ἀνα- 
ϑάλλοντες MR. 159 προσενηνόχατε Cf προσενέγκαντες Σς MR tantum 
προσενέ legitur in T 160-166 trop. tantum in Cf exstat 163 ἡμῖν Cf 
166 δέξασϑαι Cf pro trop. « Λαμπαδηφόροι » hoc praebet T: idem post «'A81s- 
τικοί » ponit Xx: Ζῆλος καὶ πῦρ (καὶ πῦρ ] πυρὸς ΣΧ) κατέδεται | τοὺς ἐναντίους, 
Χριστέ, [ τοὺς ἐκ τῆς "Ayap υἱοὺς / τῇ τῶν μαρτύρων εὐχῇ / καὶ λάμψει τῇ (τῶν T) 
“Ῥωμαίων / πολιτείᾳ φῶς εἰρήνης / ἀνεκλάλητον (μαχητ... T). 168 ζωὴ ] αὐγὴ 
IIc T c Xx MR 170 τὸ φῶς om. T 173 τοῖς ] τοὺς T 
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δὴ c. Τοὺς εἰς và τέλη τῶν αἰώνων 


* Μάγοι τὰ δῶρά cot προσήνεγκαν, 
175 οἱ δὲ μάρτυρες τὰ αἵματα 
τῷ γεννηϑέντι ἐπὶ γῆς 
ἐκ παρϑένου ἐν τῇ πόλει Δαβὶδ 
χαὶ πάσχοντες ἐβόων ’ 
« σῶσον, σωτήρ, 


180 τοὺς προσκυνοῦντας τὴν σὴν βασιλείαν ». 
181-187 Κυμαινομένης ὡς ϑαλάσσης 
ΡῈ UR TUNER - Ea 152-158 
188-194 Καϑάπερ ἄνϑη τοῦ πεδίου 
Vue sea ere sia ον τον τα pr E ISSUE — Ea 159-165 


195 * Ἢ Θθεοδούλου παρρησία 
τὴν ὁμόζηλον ἀνδρείαν 
τῶν συνομίλων ἀϑλητῶν 
στερροτέραν ἀπειργάσατο᾽ 
διὸ καὶ ἀνεβόων * 
200 « σῶσον, σωτήρ, 
τοὺς προσκυνοῦντας τὴν σὴν βασιλείαν ». 


heirm. ς΄ EE 78, n. 110, Germani 174 προσήνεγκαν ] προσῆγον T Zc MR. 
προσήγαγον TIc 175 οἱ δὲ ] καὶ ol TIc. 178 ἐβόουν Cf 180 ὡς ἔσωσας 
τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην IIc T MR. 181-187, 188-194 trop., quae inverso 
ordine profert IIc, om. T 181 Λυμαινομένης Ce 188-194, 195-201 trop. 
inverso ordine praebet Ec; prius autem om. Xx 199 ἀνεβόουν Cf 
201 ὡς ἔσωσας τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην IIc MR; cfr. supra v. 180. post trop. 
« Ἢ Θεοδούλου » hoc profert T: Μάγοι Χριστῷ δῶρα προσῆγον | τῷ ἀστέρι ὁδη- 
γούμενοι [ τῶν δὲ μαρτύρων ἡ δεκὰς | τιμιώτερα προσήνεγκε {τὸ σῶμα καὶ τὸ 
αἷμα / καὶ τὴν ψυχὴν ὡς λίβανον, [ ὡς χρυσὸν καὶ ὡς σμύρναν. 


174-176 Cfr. sup. canon. XLVII, vv. 41-46. 

195-201 PG 116,572: ... ἐφιλονείκουν τίς ἂν αὐτῶν πρῶτος ὑπέλϑοι τὸ ξίφος 
καὶ πρῶτος ἄρῃ τὸν στέφανον. Παύει δὲ τὴν ἔριν ταύτην Θεόδουλος, εἷς ὧν τοῦ ϑείου 
τοῦδε χοροῦ ἐπειπὼν ὡς οὗτος ἂν εἴη μᾶλλον ἐνταῦϑα πρῶτος ὃς ἂν ἀπέλϑοι τῶν πάντων 
ἔσχατος, μηδὲν ἀγεννὲς ὑποστὰς ἐκ τῆς τῶν ἄλλων ϑέας ... διὰ τοῦτο καὶ πλειόνων 
ἄρα στεφάνων ἄξιος. ἬἬρεσε τοῖς πᾶσιν ὁ λόγος " καὶ πρῶτα μὲν κοινὴν ποιοῦνται πρὸς 
ϑεὸν τὴν φδήν, « Εὐλογητὸς cl, Κύριε,» ψάλλοντες... 


—————M————É—mz 
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ϑεοτ. * Ἔν Βηϑλεὲμ ἀστὴρ ἐφάνη 
ὁδηγῶν τοὺς ἐκ Περσίδος 
. δῶρα χομίζοντας Χριστῷ 
205 τῷ τεχϑέντι ἐκ παρϑένου μητρός" 
αὐτὸν πᾶσα ἡ χτίσις 
καὶ προσκυνεῖ 
καὶ ὡς Θεὸν ἀνυμνεῖ καὶ δεσπότην. 


f. 206 Κοντάχκιον. 


"Hxos γ΄. Πρός: “Ἢ παρϑένος σήμερον 


Ἢ φωσφόρος ἔλαμψε 
τῶν ἀϑλοφόρων ἑστία 
χαὶ ἡμᾶς τῇ σήμερον 
πρὸς εὐωχίαν προτρέπει " 
5 δεῦτε οὖν ἑστιαϑῶμεν σὺν τοῖς ἁγίοις 
ἅπαντες μετ᾽ εὐφροσύνης 
Χριστῷ βοῶντες - 
« μὴ εἰς τέλος ἐπιλάϑου, 
οἰκτίρμον Λόγε, 
10 τοῦ οἰκτειρῆσαι ἡμᾶς ». 


Ὃ οἶκος. 
Πρός" Τὴν ᾿Εδὲμ Βηϑλεὲμ 
Τῶν Κρητῶν οἱ πιστοὶ 


“ 

ἅπαντες χώραν σήμερον 
* ^ 

ὡς ἐν γῇ οὐρανὸν 


202 ἐφάνει Ce 204 Χριστῷ ὑτῷ ὑτῷ 
ᾧ ] αὐτῷ Πε 206 
208 δεσπότην ] δοξάζει IIc T MR. Vlde: 
heirm. xov. HR 164; xovr. et olx. tantum Cf servat; T autem xovr. 
Ἂ ee τῇ πίστει.» et olx. « Ἔλαμψεν ἐν τῷ κόσμῳ » praebet, quae vide in 
, pax! xovr. 2 ἐσϑία Cf 3 τῆς σήμερον Cf é ^ 
heirm. olx. MR II, 667 x ica 


202-205 Matth. 2,1-12 
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10 


15 


210 


ἴδωμεν ἄλλον φέροντα 

ἀστέρας μεγίστους, 

φαιδροὺς καὶ ἀστείους, 

τῶν ἀϑλοφόρων δέκα τὰ σώματα, 
τὰ ὄντως ἀγώγιμα, 

τὰ τὸν Βελίαρ μόνον αἰσχύναντα 
xai τὸν δι᾿ ἡμᾶς τεχϑέντα Κύριον 
ἀδήλῳ τῇ γνώμῃ τοῖς τυραννοῦσι 
Θεὸν κηρύξαντας ὁμοῦ 

xai ποιητὴν τὸν τοῦ ᾿Αδάμ᾽ 
ὅὄϑεν τούτων πρεσβείαις 

« μὴ μακρύνῃς », σοὶ βοῶμεν, 

« οἰκτίρμον Λόγε, 

τοῦ οἰκτειρῇσαι ἡμᾶς ». 


Ἄλλο. 
"Hyoc δ΄. Πρός ᾿Επεφάνης σήμερον 


“ἙΕωσφόρος ἔλαμψεν 


ΠΥ ΣΥΣΧ ΨΥ ΧΧΧΧΥΣΥΧΧΣΣΣ 


Ὃ οἶκος. 
Πρός: Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


Τὸν ἐκ παρϑένου δι᾽ ἡμᾶς 
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δὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 


* — ᾿Ἐφέστηχκεν ἣ μνήμη 
τῶν μαρτύρων κηρύττουσα 
τὴν γενέϑλιον ἡμέραν 


olx. 12 χκηρύξαντες Cf 15 σὺ Cf 16 post Λόγε orat. detruncat cd. 
"Ἄλλο xovr. et olx., quae tantum CÍ profert, in MR II, 604 invenies 
olx. 1 ἐκ παρϑένου ] ἐν σπηλαίῳ MR 
heirm. ζ' EE 79, n. 111, Germani 


f. 207 
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τοῦ σωτῆρος Χριστοῦ 
xai τῇ ἐχείνων ἀϑλήσει 
προοιμιάζεται ἡμῖν 

215 δεσποτικὴν ἑορτήν. 


216-222 Μὴ κάμψαντες τὸ γόνυ, 
RIP rere δι θη δ. aee τε τ E iei a RUE θεν ERI - Ea 180-186 


223-229 "Qs δόκιμον χρυσίον 
αἰρὴν is a eie AC UU τος τ SUR ACE VO un Gra - Ea 187-193 


230 τὰ Ποιμένες μετὰ μάγων 
τὸν ἀστέρα ϑεώμενοι 
μετ᾽ ἀγγέλων ἐπὶ γῆς 
ϑεολογοῦσι τὸν ἐκ σοῦ 
ἀνερμηνεύτως τεχϑέντα, 
235 ϑεογεννῆτορ, ὡς Θεὸν 
διὰ τὸ σῶσαι ἡμᾶς. 


93 η΄. Τὸν ἐν φλογὶ 
τοῖς παισὶ τῶν ᾿Εβραίων 


T Κατὰ ξιφῶν 
καὶ πυρὸς καὶ ϑανάτου 
ἀντικατέστη 

240 7| δεκὰς τῶν μαρτύρων 
xai τὴν νίκην ἤρατο 


212 τοῦ δεσπότου καὶ Θεοῦ (καὶ om. T) T Ec τοῦ δεσπότου Xj. IIc Xx 
Χριστοῦ om. MR 213 ἐκείνων ] τούτων MR. 215 δεσποτικῆ ἑορτῇ Cf Ce 
-κὴ -τὴ T c MR 216-222 trop. om. IIc T[:. : 

pro trop. « Ὥς δόκιμον χρυσίον» Ex trop. « Ὡς δῶρα βασιλέων » profert, 
quod vide supra in traditione Ea, vv. 201-207; Ce IIc autem post supra 
dictum trop. « Τὸ ἄφραστόν cou κάλλος » ostentant, quod vide supra in tra- 
ditione cd. Ea, vv. 194-200; T autem hoc ponit: Τὸ αἴμα τῶν μαρτύρων / dc τοῦ 
"ABeA κραυγάζει σοι" /. « Ῥῦσαι βαρβάρων καὶ φϑορᾶς / καὶ τῶν τῆς "Αγαρ χειρῶν / 
βασιλεύουσαν πόλιν / ὡς βασιλεὺς / καὶ Θεὸς / καὶ λυτρωτὴς τοῦ παντός ». 238 ϑε- 
ολογοῦσι ] δοξολογοῦσι T ἀνεκήρυττον MR. v. 234 γεννηϑέντα ΜῈ 235 ὡς 
Θεὸν 1 δι’ ἡμᾶς IIc T Σε Μαριὰμ ΜῈ 236 ἵνα ϑεώσῃ ἡμᾶς IIc T Zc 

heirm. η΄ EE 78, n. 110, Germani 239 ἀντεκατέστη Cf Ce ΠΟΤ Xx 
241 fjpavro Zx : 


XLVIII (2) 23 dec. 611 


κατὰ τῆς ἀσεβείας 
καὶ συμβασιλεύει 


Χριστοῦ τῇ ᾿Εκκλησίᾳ. 
245 * Νεανικῶς | 
τὴν Χριστοῦ παντευχίαν 
ἀναλαβόντες 
κατὰ τῶν ἀοράτων 
καὶ τοῦ κοσμοκράτορος 
250 οἱ γενναῖοι μάρτυρες 
τοὺς ἐπινικίους 
ἐπεδείξαντο ἄϑλους. 


Τῇ τοῦ Χριστοῦ 

πυρωϑέντες ἀγάπῃ 

255 x&i λιπανϑέντες 
τῇ ἀϑραύστῳ ἐλπίδι 
καὶ τῇ πίστει, ἅγιοι, 
στομωϑέντες τὴν γνώμην 
ὅπλον σωτηρίας 

260 ἐχαλκεύϑητε κόσμῳ. 


* . Οἱ ἀρραγεῖς 
πύργοι τῆς ᾿Εκχλησίας 
χαὶ τῆς πατρίδος 
τῆς οἰκείας λιμένες, 
265 ἐκτενῶς πρεσβεύσατε 
ὑπὲρ τῆς οἰκουμένης 
καὶ τῶν ἐκτελούυτων, 
τὴν σεπτὴν ὑμῶν μνήμην. 


243 σὐνβασιλεύει Ec 244 τῇ Χριστοῦ βασιλείᾳ IIc T Ec Ex ΜῈ Xp. τῇ 
βασιλείᾳ Ce 245-252 trop. om. T 246 παντευχίαν ] πανοπλίαν MR. 
250 μάρτυρες ] ὁπλῖται MR. trop. «Τῇ τοῦ Χριστοῦ», «Οἱ ἀρραγεῖς » inverso 
ordine disponit T 253-260 trop. om. Zx 258 τῇ γνώμῃ T 261- 
268 trop. om. IIc 262 ᾿Εκχλησίας ] εὐσεβείας Xic Zx MR 263-264 xal 
τῶν ἐν ζάλῃ | φερομένων λιμένες T c MR. 264 οἰκίας Ce Xx 265-267 ὑπὲρ 
πάσης χτίσεως / ἐκτενῶς δυσωπεῖτε / ὑπὲρ τῶν βασιλέων MR 267 ἐκχτελούντων ] 
βασιλέων T ZXc 268 καὶ εἰρήνης τοῦ κόσμου T Σς MR 


253-260 I Cor. 13,13 


612 


270 


Ϊ 
f. 207v ϑεοτ. 
| 275 


f. 208v 


280 


285 


23 dec. 


| Χαῖρε, σεμνή, 
δυσανάβατον ὕψος 
τοῖς τῶν βροτῶν ὀφθαλμοῖς 
χαῖρε, ὄμμασι νόων 
βάϑος δυσϑεώρητον " 
χαῖρε, μῆτερ παρϑένε 
καὶ ϑεοκυΐῆτορ, 
εὐλογημένη Μαρία. 


δὴ 9'. Σὲ τὴν ἀϑάνατον πηγὴν 


μὴ Οἱ νοητοὶ τοῦ Κυρίου ϑησαυροὶ 

ἀνευφημείσϑωσαν σήμερον, 

οἱ πολλοὺς ϑησαυροὺς ἡμῖν βλύσαντες 
τὰ [τοῦ] Χριστοῦ ἐπιφάνια 

καὶ τὰ πλήϑη τῶν ϑαυμάτων αὐτῶν. 


n Οἱ ἀσφαλεῖς τῶν πιστῶν προασπισταὶ 


xai τοῦ κόσμου ὑπέρμαχοι 

καὶ ἀπόρϑητοι πύργοι τῆς πίστεως, 
ἐκτενῶς ἱκετεύσατε, 

ἀϑλοφόροι, τοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς. 


Μετὰ πολλοὺς τῶν βασάνων αἰκισμοὺς 


οἱ τῆς Τριάδος ὑπέρμαχοι 
ϑαρσαλέοι τῇ γνώμῃ ἀπήγοντο 
πρὸς σφαγὴν ἀνυμνοῦντές σε 
τὸν σωτῆρα x«i δεσπότην Θεόν. 


XLVIII (2) 


269-276 ϑεοτ. « Ὅλον ἐκ σοῦ » praebent IIc T Zc Xx, quod vide infra in 
traditione cd. Xc, vv. 331-338 272 νοῶν Cf 274 μήτηρ Ce 

heirm. 9^ EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum servat Ce et in marg. 
manu posteriore exaratum IIc 279 οἱ π. ὀλβιοῦντες καὶ βλύζοντες ΜῈ ἡμῖν 
om. Cf 280 πιστοῖς τὰ ἰάματα ΜῈ τῇ Χριστοῦ ἐπιφανείᾳ (ξ τοῦ metri causa 
expunxi 281 τὰ πλήϑη ] τοὺς ἄϑλους Πα ϑαυμάτων ] παϑημάτων Xc αὐτῶν] 
αὐτοῦ Zc αὑτῶν MR 283 τοῦ κόσμου ] τῆς Τριάδος T c MR. τῆς olxou- 
μένης Zx 285 ἐκτενῶς } ὑπὲρ ἡμῶν IIc T ἡμῶν Zc Χριστὸν MR. 287-296 
trop. om. Zx 288 τῆς om. T Zc Τριάδος ] εὐσεβείας IIc T Σς 289 ϑαρσα- 
Amlx T τὴν γνώμην IIc 290 πρόσφαγὴν Ce πρὸς τὴν σφαγὴν ΠΟ T Xc 
291 Θεὸν ] xai O. T Χριστὸν Xc 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


XLVIII ( 


295 


300 


305 


292-296, 297-301 trop. om. IIc T 


Agtmov XC 


μενος Zx MR 
τοὺς ἐξ ᾿Αδὰμ IIc 
ἱκέτευε om. Xx 


2) 23 dec. 


Oi τὴν ζωὴν τὴν ἐν σώματι μηδὲν 
πρὸς τὴν ἐν πνεύματι ἅγιοι 
ἡγησάμενοι πάντα κατέλιπον, 
ἵνα Χριστῷ τῷ Θεῷ ἡμῶν 
προσαχϑῶσι δεκτὰ ϑύματα. 


* Ὃ ἱερὸς τῶν μαρτύρων cou χορὸς 
ὑπὲρ ἡμῶν ἱκετεύει σε 

τὴν ἁγίαν Τριάδα δωρήσασθαι 

ἡμῖν τὴν εἰρήνην σου 

εἰς αἰῶνας τῶν αἰώνων " ἀμήν. 


* 'H Βηϑλεὲμ προανοίγει τὴν ᾿Εδὲμ, 
καὶ ὁ ἐκ σοῦ προσλαβόμενος 

* », jJ » ri , 

τὸν ᾿Αδὰμ ἀναπλάττει σαρκούμενος 
καὶ τοὺς ἐξ ᾿Αδάμ ὃν ἱκέτευε, 
ϑεοτόκε, τοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς. 


297 σου om. Ce 303 ὁ om. Xc 
304 σαρκούμενος om. Cf Ce IIc 


292 μηϑὲν Cf Ce 


xal τοὺς ἐξ ᾿Αδὰμ ] ὑπερφυῶς MR 


618 


294 κατέ- 


προσλαβόμενος ] προερχό- 
305 καὶ σαρκούμενος 


xal om. Xc 


ἐξ ὃν 


Il—————M——— 0T Mtv 
πῶς: s REA 


ie t e re AUS UR 


—— — Á—Ü 


c 


XLVII (3) 23 dec. 615 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


23 DEC. CANON XLVIII (3) 
55-57 Ἢ ἄϑλησις 
INSANCTOSXMARTYRESCRETENSES . — d. Ἡ ι 0000 00 0000 — Cf 55-57 
Sinait. gr. 578 — c, ff. 55v.58 58-60 Γενέϑλιος 
Sinait. gr. 581 — Xx, ff. 51v-56 e. - Cf 58-60 
61-63 Χορεύουσιν 
Ο καώ. Ὁ 0 0 0 0 ΠΡ 9 .——————oDeve.———e - Cf 61-63 
"Hyoc γ΄. 


δὴ α΄. "άσωμεν τῷ Κυρίῳ 


τῷ ποιήσαντι Εἱρμὸς ἄλλος. ἤϊδετε, ἴδετε 


ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ σωτὴρ τοῦ κόσμου 


1-9 "Accusv τῷ Κυρίῳ 
εἰς κα ων ον NOR SR EVE οὖ Ξε Cf 1-9 
64-69 Ἴδετε, ἴδετε 
10-18 Οἱ ἀπλανεῖς àcépe 0 M ———————0—0 0Gee.1.SeeeeeeÁeÁÍ) — Ea 58-63 
VASE Via e V dre Tace erase e τις ἢ ees. c Cf 10-18 
70 Γνῶτε xai ἴδετε 
19-27 Οἱ ἐκ Περσίδος μάγοι ὅτι ἐγὼ Θεός εἶμι, 
Ur MR τὸ τὸν - Cf 19-27 ὁ σὺν τοῖς ἁγίοις 
καταπαλαίσας τῷ ἐχϑρῷ 
28-36 Τῇ Θεοδούλου πίστει xai στεφανίτας νομίμως 
reu SER δ aaa aa ee ui — Cf 28-36 75 ἀναδείξας τοὺς μάρτυρας. 
f. 56 τριαδ, 37-45 | 'H ὑπὲρ νοῦν οὐσία Δεκὰς ἁγιόλεκτος, 
sd ecelesie Re aeu EN  -“Ὸ- - Ea 28-36 ὁ τῶν μαρτύρων σύλλογος 
σὲ τὸν εὐεργέτην 
ϑεοτ. 46-54 Ἔν Βηϑλεὲμ, γεννᾶται καὶ ζωοδότην δυσωπεῖ 
ΡΤ Ἐπ tre A LUE Ξε Cf 46-54 80 ὑπὲρ εἰρήνης τοῦ κόσμου 


καὶ σκέπης τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


tit. Κανὼν τῶν ἁγίων ἱερομαρτύρων τῶν ἐν Κρήτῃ ᾿Ανδρέου Ec Ἕτερος 
κανὼν εἰς τοὺς ἁγίους μάρτυρας Xx 

heirm. «' EE 78, n. 111, Germani heirm. integrum praebet Ce 
troparia stellullis instructa in MR II, 599-609, invenies 10 Ot om. IIc 
τριαδ. omnia om. Xx 


heirm. Q^ EE 78, n. 110, Germani 55-93 ode B' desideratur in Zx 
heirm. β' ἄλλος EE 78, n. 111, Germani 


616 23 dec. XLVIII (3) XLVIII (3) 23 dec. 617 
τριαδ. Τριάδα δοξάσωμεν 
ἐν μονάδι ϑεότητος, δὴ δ΄. Εἰσακήκοα 
Θεὸν Πατέρα ἄναρχον, τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην 
85 Θεὸν Υἱὸν συνάναρχον 
xai Θεὸν ἅγιον Πνεῦμα 118-121 Προεόρτιος 
ἐν μιᾷ οὐσιότητι. - Ea 90-93 
$01. "Evvousv, ἔγνωμεν 
NE Li cac d dx: 122-125 Τὰ προαύλια 
τι σὺ ci Θεὸς ἡμῶν, Ea 94-97 
90 ὃ ἐχ τῆς παρϑένου IL" TE a T 
ἀνερμηνεύτως γεννηϑεὶς M " 
^ », , A 3 ^ 2 » 
καὶ ἀναπλάσας τὸν ᾿Αδὰμ ΡΣ εἰ κα Ea 102-105 
xai σώζων c σύμπαντα. ΠΤ  Ξ Ξ Ξ Ξ ΞΞΞΞΞΞΞ 2 a - 
φδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου Εἱρμὸς ἄλλος. Τί ἐξέστη ᾿Αμβακοὺμ 
94-97 ᾿Αϑλητικὸν παγχράτιον οἱ γενναῖοι ἐὰν Ἢ πολύφωτος λαμπάς, 
T — Ea 78-81 τῶν ἀϑλοφόρων à δεκὰς 
᾿ τὴν τοῦ Χριστοῦ γέννησιν ἡμῖν 
98-101 Οἱ νοεροὶ φωστῆρες τῆς ᾿Εκκλησίας σαφῶς προοιμιάζεται 
VEN piede e DUIS — Cf 80-83 xai τὴν ἄϑλησιν ἑαυτῆς 
Ι , "A 135 ἱερομηνίας σάλπιγγι 
102-105 Κορυφουμένης πάλαι τῆς ἀσεβείας eric on ἫΝ 
ΤΥ a MCA — Ea 70-73 E 
"Qc ἐκ πυρὸς σπινϑῆρες οἱ ἀϑλοφόροι Τῶν μάβε βώνοηνθενας 
μυστικῶς ἀνάψαντες δαδουχοῦσι δύο φωσφόρους ἑορτὰς 
τῆς ᾿Εκχλησίας τὸ πρόσωπον τὴν τοῦ Χριστοῦ γέννησιν ἡμῖν 
ἐν τῇ ἀϑλήσει αὐτῶν. 140 ἐνθέως προκηρύττουσα 
: xai τὴν ἄϑλησιν ἑαυτῆς 
f. 56Y τριαδ. 110 || Σεραφυκῶς ὑμνήσωμεν τὴν Τριάδα προὐποφαίνουσα 
σὺν ἀγγέλοις χράζοντες ἀσιγήτως * διττῶς εὐφραίνει ἡμᾶς. 
« ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος, 
Τριὰς μονὰς ὁ Θεός ». ᾿Εϑωράκισεν ὑμᾶς 
148 ἢ ὑπερούσιος Τριὰς 


$eov. 114-117 


Τὸν τῆς Τριάδος ἕνα ἐν τῇ γαστρί cov 
SES e be e E Roe cele xa e e a RR T - Ea 82-85 


τοὺς κραταιοὺς μάρτυρας αὐτῆς 


heirm. δ' EE 78, n. 110, Germani pro trop. « Τὰ προαύλια » Xx trop. 
« Ἢ δεκάπυρσος » praebet; cír. supra in traditione Ea, vv. 98-101 

heirm. à' ἄλλος EE 69, n. 99, Joannis 134 cfr. v. 141 136 πᾶσι Σκ 
141 cír. v. 134 146 κραταίους Xx 


heirm. γ΄ EE 78, n. 110, Germani 94 ᾿Αϑλητικὴν ΜῈ 98 Ἐκκλησίας ] 
Οἰκουμένης Ce Ex 102 Κορυφουμένης Zc: ᾿Ωφρυωμένης cett. cdd. 106-109 
trop. om. Xx 113 4 Τριὰς καὶ Μονὰς ὁ Θεὸς MR. 


618 23 dec. XLVIII (3) XLVIII (3) 23 dec. 619 
ὡς χράτος τὴν εὐσέβειαν, τριαδ. Φῶς ὁ Πατὴρ ἀγέννητος, 
τὸν σταυρὸν δὲ ὡς ϑυρεὸν φῶς ὁ Υἱὸς γεννητός, 
" καὶ ὡς πανοπλίαν 195 φῶς καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ ζῶν, 
τὴν χαρτερίαν ὑμῶν. τὸ ἐν Πατρὶ καὶ Υἱῷ 
"n οὐ κτίσμα οὐδὲ δοῦλον, 
τριαδ, Τρισυπόστατος μονὰς ἀλλ᾽ εὐθὲς καὶ ἀγαϑὸν 
καὶ ὑπερούσιε Τριάς, καὶ ὁμοούσιον. 
ῥῦσαι ἡμᾶς πάσης ἀπειλῆς . 
πρεσβείαις τῶν ἁγίων σου ϑεοτ. 200-206 Ἔν Βηϑλεὲμ ἀνέτειλε 
155 χαὶ ἁγίασον τοὺς |i: MEM LZ 1»"»"É M “προ ιν λον τε Cf 167-173 
σὲ ϑεολογοῦντας 
εἰς τοὺς αἰῶνας " ἀμήν. 
δὴ ς΄. Τοὺς εἰς τὰ τέλη τῶν αἰώνων 
ϑεοτ. Τοῦ ποιμένος ἡ ἀμνὰς 
χαὶ τ' ᾿ 
τοῦ ἡλίου ἡ λαμπὰς 207-213 Μάγοι τὰ δῶρά σοι προσῆγον 
160 ἐν Βηϑλεὲμ τίκτουσα τὸ φῶς τὸ Cf 174-180 
ποιμένας συνεκάλεσε TEN "ner 
καὶ ἀγγέλους πλήρεις φωτός, [ 214-220 Κυμαινομένης ὡς ϑαλάσσης 
Girl οὐ L LL ML L SN LUN AD 7 Ea 152-158 
ϑεολογοῦντας Χριστόν. 
221-227 Ἢ Θεοδούλου παρρησία 
ΔΝ bebbeseede due Tas CHI dio ipud - Cf 195-201 
$33 ἐς Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν ) 228-234 Καϑάπερ ἄνϑη τοῦ πεδίου 
WEE "ror reT PET M - Ea 159-165 
165-171 Τὸν ἐξ ἡλίου ἥλιον j τριαδ. 235-241 "Qc ἐν Τριάδι τρισσουμένη 
τον τοι τι CIAM AA TL ME grat - Ea 117-123 | Balcscassuitelamtdiericer vr τ τα 188:772 
172-178 Τίτου καὶ Κάρπου κλήματα ἐ ϑεοτ. 242-248 Ἔν Βηϑλεὲμ ἀστὴρ. ἐφάνη 
ὌΠ ses τε Cf 158-159 : di LL τὴν ΔΕΙ ΦΟΣΕΖΟΒ 
f. 567 179-185 | Νυκτομαχούσης, ἅγιοι, 
D ΜΝ ΠΝ — Cf 139-145 δὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 
186-192 ᾿Αϑλητυκοὶ τὸ φρόνημα | 249-255 ᾿Εφέστηκεν ἡ μνήμη 
ρρουἕψΨσΨἕοΨνσσψἕοΨἍσσέἔέοΕἜἝὭπσσυν Ξε Ea 110-116 der ase κου τς φν νεν εν μνῴ ρος m CÍ 209-215 
ἢ τὸν ms PrO vocativo non rarus est apud Byzantinos 160 heirm. ς΄ EE 78, n. 110, Germani 207 προσῆγον ] προσήνεγκαν Cf Ce Xx 
μβηϑλεὲμ Zx 2 πλήρης cdd. 163 δὲ «e Xx προσήγαγον Πα 214 Λυμαινομένης Ce — 228-234 trop. om. Xx 242 ἐφάνει Ce 


heirm. ε΄ EE 78, n. 110, Germani 172-178 om. Xx 186 ᾿Αϑλητικὸν IIc heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Germani 


41 


f. 577 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


620 23 dec. XLVIII (3) 
256-262 Μὴ κάμψαντες τὸ γόνυ 
Vu ege easet at ον το paie Q9 νυ eai iu dcs - Ea 180-186 
263-269 'Qc δόκιμον χρυσίον 
απ νοθ ον τον 17208 Qus ARES S a φὴς Mea ear ate Rr - Ea 187-193 
270 * Ἔν μέσῳ τοῦ σταδίου 
ἐναϑλοῦντες οἱ ἅγιοι 
βασανηφόροι ὁμαδὸν 
περιχορεύοντες 
μετὰ τῶν παίδων ἐβόων " 
275 « εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
Τὴν ἄκτιστον Τριάδα 
οἱ πιστοὶ προσκυνήσωμεν, 
τὸν Πατέρα καὶ Υἱὸν 
280 xai Πνεῦμα ἅγιον 
μετὰ τῶν παίδων βοῶντες" 
« εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
284-290 Ποιμένες μετὰ μάγων 
siehe eie E E Ee URS e Rue Ule B o χρυ - Cf 230-236 
δὴ η΄. Τὸν ἐν φλογὶ 
τοῖς παισὶ τῶν ᾿Εβραίων 
291-298 Κατὰ ξιφῶν 
SURE OCDE WEE Ka ads d Ξ Cf 237-244 
299-306 Νεανικῶς 
Ξε Cf 245-252 


traditione Ea, vv. 201-207 
στεφηφόροι MR. 


*e*500959*2202999609€09099*092»248299"*2629 


pro trop. 263-269 trop. « Ὡς δῶρα βασιλέων» ponit Xx; cfr. supra in 
270-276 trop. om. Zx 272 βασανηφόροι ] 
ὁμαδῶν Zc 273 συγχορεύοντες MR. 

heirm. η΄ EE 78, n. 110, Germani 


270-276 Cfr. sup. canon. XLVIII (2), vv. 195-201. 


τριαδ. 


XLVIII (3) 23 dec. 621 
307-314 Τῇ τοῦ Χριστοῦ 
rm - Cf 253-260 
315-322 Οἱ ἀρραγεῖς 
sva iu sq CERT EET ERPEOSOUE -. Cf 261-268 
* Σὺν τῷ Πατρὶ 
τὸν Υἱὸν προσκυνοῦμεν 
325 χαὶ Πνεῦμα ἅγιον 


ἐν Τριάδι μονάδα 
σὺν ἀγγέλοις κράζοντες 
τοῖς πηλίνοις στόμασι" 
« δόξα ἐν ὑψίστοις 

380 Θεῷ τῷ ἐν Τριάδι ». 


* || Ὅλον ἐκ σοῦ 
τῆς Τριάδος τὸν ἕνα, 
ϑεογεννῆτορ, ϑεϊκῶς 
συλλαβοῦσα 

335 ἐξ ἁγίου Πνεύματος, 
σαρκωϑέντα τέτοκας, 
μείνασα παρϑένος, 
ὥσπερ ἧς πρὸ τοῦ τόκου. 


δὴ 9'. Σὲ τὴν ἀϑάνατον πηγὴν 


339-343 Οἱ νοητοὶ τοῦ Κυρίου ϑησαυροὶ 
ἐν ων νων οὐ κα νον αν - Cf 277-281 
344-348 Οἱ ἀσφαλεῖς τῶν πιστῶν προασπισταὶ 
"—————— DE - Cf 282-286 
349-353 Μετὰ πολλοὺς τῶν βασάνων αἰκισμοὺς 
— Cf 287-291 


ec5006€40(2925222292290522€9299*924229296099697»**99*59299099 


307-314 trop. om. Xx 323-330 τριαδ, cfr. sup. in canon. XXIX, 
vv. 402-409 328 στόμασι τοῖς πηλίνοις MR. 


heirm. 9' EE 78, n. 110, Germani 349-358 trop. om. Zx 


622 23 dec. XLVIII (3) 


354-358 Οἱ τὴν ζωὴν τὴν ἐν σώματι μηδὲν 
SEEN DP CE Voix ὁ δὴ rCrP Vp epi Pe EET Ξε Cf 292-296 
359-363 Ὃ ἱερὸς τῶν μαρτύρων cou χορὸς 
23 DEC. 
VERE RNqUE FIR RE ER QUE Ke Ed Adi E Ξε. Cf 297-301 | τος 
᾿ , ; IN SANCTUM NIPHONEM 
τριαδ. Φῶς καὶ Θεὸν τὸν Πατέρα προσχυνεῖν, ἜΣ EPISCOPUM CONSTANTIANAE IN AEGYPTO 
365 φῶς xxi Θεὸν τὸν Υἱὸν αὐτοῦ, | 
φῶς Θεὸν καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον 
Beto. dveliSaEe Crypt. A.&. II — De, ff. 23»-26 
τοὺς ἀνθρώπους οἱ Χριστοῦ μάρτυρες. 
ϑεοτ. 369-373 Ἢ Βηϑλεὲμ προανοίγει τὴν ᾿Εδὲμ D r2 | ὋΟ κανών. 
——Á (Ra — Cf 302-306 


"Hyoc m. δ΄. 
δὴ α΄. 'H κεκομμένη τὴν ἄτομον ἔτεμε 


Ψυχαὶ δικαίων χειρὶ Θεοῦ ἔχονται 
καὶ φῶς Θεοῦ ἐν αὐλαῖς 
ὅπου κατοικίζονται 
ὑπάρχει καϑαρὸν 
5 καὶ δρόσος τῆς ϑεότητος 
T καὶ μέλη τὸ ἐκ πνεύματος 7809 f 
σαυτόν, πάτερ, ἐπέτρεφες 
[μεϑ᾽ ὧν καὶ ἠξιώϑης ψάλλειν σὺν αὐτοῖς 1 
« τῷ Κυρίῳ ἄσωμεν " 
10 ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται ». 


Ἔκ καρδίας ποϑήσας τὸν Κύριον, 
Νήφων μαχάριε, 
διὰ τὴν ἀγάπην αὐτοῦ 
ἠρνήσω τὸν χρυσόν, 
15 τὸν ἄργυρον, τοὺς λίϑους 
τοῦ ματαίου καὶ φϑαρτοῦ 
xai εἵλου μάστιγας 
xai σταυρὸν καὶ ϑάνατον 
διὰ τὴν ὄντως, πάτερ, ζωήν. 


; heirm. α' EE 220, n. 316, Joannis 6 ss. trop. valde corruptum 
354 μηϑὲν Cf Ce 359 aou om. Ce 367 ὑμνεῖ Xx 3 v.8expunxi 9 post ἄσωμεν orat. detruncatur in cd. 17 ou [9 ὄντος 


624 23 dec. XLIX 


ϑεοτ. 20 Ἢ ἀγαϑή μου χυρία xai δέσποινα, 

τὸ φῶς τοῦ Θεοῦ καὶ γλυκὺ 
δρόσον τε τὴν ἄχραντον 
ϑησαύρισον ἐμῇ 
καρδίᾳ, ἀπειρόγαμε, 

25 ἐλέησον, ἁγίασον ψυχὴν 
δεινῶς ἀεὶ συγκόπτουσα 
εἰς βάραϑρον φάλαγγας 
ἐκ συνηϑείας ὄντως κακῆς. 


δὴ γ΄. Σὺ εἶ τὸ στερέωμα 


Πρὸ τοῦ ἐκδημῆσαί σε 


80 ἀπὸ τῆς γῆς Θεὸς ἔδειξε 
f. 24 l τῇ σῇ ψυχῇ, 


, 
πάτερ, τοὺς ϑαλάμους, 
Ψ - 
ὅπου νῦν κατεσκήνωσας. 


Μέλι τῶν χειλέων σου 
35 διὰ τοῦ βίου σου, ἅγιε, 
ῥέων ἡμῖν 
γλυκασμὸν εἰσπράττει 


/ 


xa9" ἑκάστην δοξάζειν σε. 
Πρέσβευε, ὡς ἔφησας 


40 τοῖς ἀγαπῶσί σε, ὅσιε, 


21 xai: fort. τὸ γλυκοῖ 22 ται 23 ἐμοῖ 28 ὄντος 
heirm. y' EE 224, n. 321, Joannis 31 τὴν σὴν ψυχὴν 


23 dec. 625 


σὺν σοὶ φαιδρῶς 
μένειν ἐν ὑψίστοις 
τῷ Θεῷ καὶ σωτῆρί σου. 


Δέσποινά μου, δέσποινα, 
$j προστασία μου σῶσόν με, 
μήτηρ Θεοῦ᾽ 
σὲ γὰρ καϑ᾽ ἑκάστην 
προσκαλοῦμαι βοήϑειαν. 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα, Κύριε, 
τῆς οἰκονομίας σου τὸ μυστήριον 


“Ὥσπερ οἶνον ἀπόρρητον 
ἔχων τὰς δεήσεις σου, πάτερ ὅσιε, 
ϑεραπεύω τὴν καρδίαν μου 
τὴν ψυχὴν λιπαίνων, 
παμμακάριστε. 


Ὥσπερ μέλι γλυκύτατον 
ἔδειξε Θεὸς ψυχὴν τὴν ἁγίαν σου" 
ὅϑεν τίς σε οὐκ ἠγάπησεν 
ὡσεὶ ἄνϑος κηρίου, 
πάτερ ὅσιε; 


Ἢ ἁγία, ἣ ἄμεμπτος, 
$ εὐλζογηλμένη xai ὑπερά γαϑος 
σῶσον, οὔκτειρον τὸν δοῦλόν σου 
τὸν εἰς σὲ προϑύμως 
νῦν ἐλπίζοντα. 


42 μένειν ἐν scripsi: μένηεν cd. 


" 29 S. EusTRATIADIS, Ὃ ὅσιος Νήφων ἐπίσκοπος Κωνσταντιανῆς τῆς κατὰ heirm . δ' EE 225, n. 322, Cosmae 50 δεήσις 51 ϑεραπεύων 
boa ed θείαν, EPh 35 (1936), 228-229: ... xal αὐτίκα ἀπείρῳ συσχεϑεὶς ἐκστάσει TRUE TUNER abi 
ὁρῶ en εἰσῆλϑον εἰς βασίλεια εὐπρεπῆ καὶ ὡραῖα σφόδρα ... ὁ δὲ ὁδηγῶν με λέγει 
μοι « ὧδέ ἐστιν ἡ κατάπαυσίς σου προνοίᾳ τοῦ ἐλεήσαντος τῇ ἀφάτῳ φιλανϑρωπίᾳ ». 
39-43 ID., 228: ... xoi λέγει μοι" « μὴ φοβοῦ τέκνον. ἐὰν γὰρ εὕρω παρρησίαν 54-55 Ip., 231: ... καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐσίγησε. καὶ μετ᾽ ὀλίγον ἰδοὺ εὐωδία τις 


πρὸς τὸν Θεόν, γνώσῃ τοῦτο καὶ σύ. ταχὺ γὰρ ἄξω καὶ σὲ ὅπου εἰμὶ ἐγώ ». διεδόϑη ϑεία ἄφραστος xoi μελίρρυτος..-. 


ϑεοτ. 


626 23 dec. XLIX 


δὴ s. Φώτισον ἡμᾶς 
τοῖς προστάγμασί σου, Κύριε" 


ἤΑγγελοι, σοφέ, 

65 ἐν ὑψίστοις σὲ ἠγάπησαν 
καὶ ἐννοία σοὶ ἐγένοντο 
παρὰ ὙΨίστου 
εἰληφότες μακαρίζειν σε. 


“Ὕδωρ καϑαρὸν 
70 τὰς εὐχάς σου, πάτερ, ἔλιπες 
τοῖς διψῶσι καὶ ζητοῦσι μαϑεῖν 
πῶς δεῖ ἐν φόβῳ 


ὁμιλεῖν τῷ ϑείῳ Πνεύματι. 


Ὧτα ὁ γλυκὺς 
75 ἐν ἐλέει σοὶ ὑπέκλινεν 
ὁπηνίκα καϑωμίλεις αὐτῷ 
μετὰ δακρύων 
τὴν αὐτοῦ ζητῶν βοήϑειαν. 


Δρόσον ὁ γλυκὺς 
80 ἐν τῇ μήτρᾳ σου ἐστάλαξε 
καὶ συνέλαβες τὸ φῶς τὸ ἡδύ, 
ἁγία μήτηρ, 
ϑεοτόχε καὶ πανάχραντε. 


heirm. ε΄ EE 224, n. 321, Joannis 68 ἡλειφότες 79 Δρόσος 


64-68 Ip., 229: ... καὶ ἰδοὺ φῶς ἄπειρον μετὰ φρικτῶν ἀρωμάτων ὑπήντησεν 
ἡμῖν καὶ πολλοὶ λευχείμονες ἤλθοσαν πρὸς ἡμᾶς ζητοῦντές με τάχιον ἐκεῖ. ἔλεγον 
δὲ τῷ ὁδηγοῦντί με᾿ « Δέσποτα Μιχαὴλ ἕως τίνος οὐκ ἀποδίδως ἡμῖν τὸν ἀγαπητὸν 
ἡμῶν, ὃν ὁ Θεὸς ἐχαρίσατο ἡμῖν εἰς αἰῶνα αἰῶνος; ». 

74-78 Ip., 223: .. «καὶ βλέπω ... τὸν Κύριον... καὶ τοῦτον ἰδὼν ἐκτείνας 
τὰς χεῖρας πρὸς αὐτὸν ηὐχόμην λέγων « ἐνώτισαι ὁ Θεὸς τὴν προσευχήν μου» ... 
ὁ δὲ Κύριος ἔκλινε τὴν κεφαλὴν τὴν προσευχὴν δεχόμενος. 


f. 25 


XLIX 


85 


90 


95 


100 


105 


heirm. ς΄ EE 220, n. 315, Joannis 
rantur in cd. 


23 dec. 


φδὴ ς΄. ᾿Ιλάσϑητί μοι, σωτήρ, 


'Ἑώρας τὸν ᾿Τησοῦν 
τὸ xa9 ἑκάστην, μακάριε, 
ἐν πνεύματι τῷ αὐτοῦ 
φιλήματι ϑείῳ σε 
πόϑῳ ἀσπαζόμενᾳ(ον) 

- — -- — βάλλον 


|| πειρασμοῖς προσεκαρτέρησας. 


Τὸ αἷμα τὸ ϑαυμαστὸν 
μονογενοῦς Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ 
τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ τὴν σὴν 
χαρδίαν ἐπέχρισε, 
χαϑαγιαζόμενος, 

Νήφων πάτερ, ϑείως " 
διὰ τοῦτό σε γεραίρομεν. 


Ἢ δέσποινα ἣ καλή, 
ἣ ἄμωμος xai ὁλόφωτος, 
ἡ ἄσπιλος, ἣ φαιδρά, 
7| ἄχραντος τράπεζα, 
ἡ ἁγνή, ἡ ἄμεμπτος, 
ἣ πλουσία δόξα 
διαφύλαξόν με ἄτρωτον. 


δὴ ζ΄. Παῖδες '"Efoaíov ἐν καμίνῳ 


Εἶδες τὰ πλήϑη τῶν ἀγγέλων 


μυριάσι χιλιάσι παρεστῶτα 


apud Byzantinos 102 ἄμεπτος 
heirm. ζ΄ EE 220, n. 315, Joannis 


627 


89 quattuor syllabae deside- 
95 καϑαγιαζόμενος: nomin. absol, constructio non rara 


105-110 Ip., 228-229: ... χίλιαι γὰρ χιλιάδες παρειστήκεισαν αὐτῷ [scil. τῷ 
ϑρόνῳ πυρὸς] καὶ μύριαι μυριάδες ἐλειτούργουν αὐτῷ. 


101 Ez. 41,22 


f. 2δνυ 120 


628 23 dec. 


καὶ προϑύμως Χριστῷ 

βοῶντα γεγηϑότως " 

« εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, 
110 ὁ Θεὸς εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Οὕτως ἠγάπησέ σε, μάκαρ, 
ὁ δεσπότης cou ὡραίως καὶ ἐνθέως᾽ 
χκαϑ᾽ ἕν ἄγων καὶ γὰρ 
παρέδειξέ σοι πάντα 
115 τὰ τῆς αὑτοῦ ϑεότητος 
καὶ συνέσεως καὶ δόξης. 


Εἴδες ἀγγέλους παρεστῶτας 
τοῖς ἐσθίουσι τὸν ἄρτον τὸν γεώδη᾽ 
xai γὰρ οὕτως Θεὸς 
ἐκέλευσε καὶ πόϑῳ 
ἐξεστηκὼς ἐκραύγαζες " 

« ὁ Θεὸς εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Μήτηρ ἁγία ϑεοτόχε, 
σωτηρία μου, χαρὰ καὶ προστασία, 
125 ἀγαϑή μου, ἁγνή, 
ἐλέησον καὶ σῶσον 
τὴν ταπεινὴν καρδίαν μου, 
ὅτι τέϑρυπται ἀϑλίως. 


δὴ η΄. Νικηταὶ τυράννου 


᾿Οφϑαλμὸς ἐγένου 
180 τοῦ ἁγίου Πνεύματος ἐν ϑαυμασίοις " 
τῶν ψυχῶν γάρ, πάτερ, 
ἑώρας τὴν πάροδόν τε καὶ τὴν κρίσιν 
xai ἐβόας φόβῳ᾽ 
108 βοῶτα 111 Οὔτος 


128 τέϑρυπτε 
heirm. »' EE 221, n. 316, Joannis 


117 Ἴδες 118 αἰσϑίουσι 


117-118 Ip., 220: Καὶ ἐπὶ τῆς τραπέζης ὅταν ἐσθίωμεν ἄγγελοι παρίστανται" 


XLIX XLIX 


135 


140 


ϑεοτ. 145 


150 


f. 26 


155 


119 οὗτος 


23 dec. 629 


« ὑμνεῖτε τὸν Κύριον 
xai ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Ἡνίκα τοῦ βίου 
ἀπολείπειν ἔμελλες, πάτερ, ἑώρας 
τάξεις τῶν ἁγίων 
xai αὐτὸν τὸν Κύριον ἐληλυϑότα 
ἐπὶ σοί, τρισμάκαρ, 
σὺν ἀγγέλων πλήϑεσιν, 
οἴσπερ συναστράπτων 
ἀνῆλϑες εἰς τὰ ὕψη. 


Δέσποινα τοῦ κόσμου, 
σὺ εἶ ἣ προστασία μου, ἐλέησόν με, 
δέσποινα παρϑένε, 
σὺ εἴ ἢ κυρία μου, βοήϑησόν μοι, 
ὑμνῶ, προσκυνῶ σε, 
ϑεοτόκε ἄχραντε, 
μή με ἀπορρίψῃς, 
ἁγνή, τοῦ σοῦ προσώπου. 


| δὴ 9'. Κυρίως ϑεοτόκον 
σὲ ὁμολογοῦμεν 


Χορεύων ἐν ὑψίστοις 
νῦν σὺν ἀσωμάτοις 
ὑπὲρ ἡμῶν τῷ δεσπότῃ ἱκέτευε, 
Νήφων τρισμάκαρ, ῥυσθῆναι 
ἐκ πάσης ϑλίψεως. 


134 post Κύριον orat. abrumpitur in cd. 
heirm. 9^ EE 224, n. 321, Joannis 


137-144: Cfr. sup. vv. 64-68. 


151-152 Ps. 50,13 


ϑεοτ. 


680 


160 


165 


170 


175 


23 dec. 


Ἢ σὲ νῦν ϑρεψαμένη 
πόλις ἣ μεγάλη 
νῦν γεγηϑότως εὐφραίνεται σήμερον 
ἐπὶ τῇ μνήμῃ σου, μάκαρ, 
ϑείως τιμῶσά σε. 


3 € ; 

Ἐπίφανον ὁ μέγας 
ἥλιος, ὁ λάμψας 
*, ^-^ , Pw ^t “Ὁ “ 
ἐν τῇ κοιμήσει σου δόξῃ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ, 
καὶ καταφαίδρυνον πάντας 
ταῖς προστασίαις σου. 


Προεῖδες τὰς σκηνώσεις 
ὅπου κατῳκίσϑης 
* M / F J 
καὶ τὰ ϑειότατα, μάκαρ, παλάτια, 
ἅπερ οἰκῶν ἐκδυσώπει 
) ji ^ (4 ^ 
εἰς τὸ σωθῆναι ἡμᾶς. 


Ὦ πάντων τῶν ἁγίων 
παναγιωτέρα, 
ὡς βασιλὶς τῶν ἁπάντων, ϑεόνυμφε, 
σὺ ὡς τῶν πάντων κυρία 
σῶζέ με, πάναγνε. 


159 πόλεις 160 γεγηϑότες 175 βασιλεῖς 


168-172: Cfr. sup. vv. 29-33. 


XLIX 


25 DEC. CANON IL 


IN NATIVITATEM IESU CHRISTI 


Synaxarium, 343-344: Ἢ εἰκὰς πέμπτη τοῦ δεκεμβρίου μηνὸς τὸ 
μέγα μυστήριον τῆς πρὸς ἡμᾶς μετὰ σαρχὸς ἐκ τῆς Θεοτόχου ἐπιδημίας 
τοῦ υἱοῦ καὶ λόγου τοῦ Θεοῦ καὶ πατρὸς γνωρίζει. 'Ev ταύτῃ γὰρ ἣ ἀπ᾽ 
αἰῶνος βουλὴ τοῦ μεγάλου Θεοῦ καὶ πατρὸς πεφανέρωται" ἡ δὲ ἦν αὐτὸν 
τὸν κύριον καὶ Θεὸν ἡμῶν καὶ υἱὸν αὐτοῦ μεϑ᾽ ἡμῶν γενέσϑαι καὶ ἄνϑρω- 
Tov τὸν πρωτότοκον τῆς κτίσεως χρηματίσαι ἐκ παρϑένου ἁγίας, ὃ ἐδη- 
μιούργησε μὴ ἀπαξιώσαντα λαβεῖν καὶ ἴσον ἡμῖν κατὰ πάντα φανῆναι, 
μόνης ἁμαρτίας χωρίς. Ἵνα γὰρ ἐν ἑαυτῷ ἀνακεφαλαιώσῃ τὰ πάντα διὰ 
τῆς τοιαύτης συγκαταβάσεως καὶ Θεὸς ὁ ϑνητὸς γένηται καὶ οὐράνιος. 
ὁ χοϊκός, καὶ ὁ χρόνιος λυϑῇ πόλεμος καὶ μία ἐκκλησία ἐν οὐρανῷ καὶ γῇ 
δοξάζουσα τὸν εἰρηνοποιήσαντα τὰ πάντα διὰ τῆς ἐπὶ γῆς αὐτοῦ παρου- 
σίας, ἐκ παρϑενικῆς μήτρας σήμερον παιδίον γεννᾶται, οὗ καὶ τὴν ἁγίαν 
γέννησιν τὴν ἀπόρρητον, ἀγγέλοις τε καὶ ἀνθρώποις ἀνερμήνευτον, οὐ μόνον 
παγκόσμιον ἑορτὴν ἄγομεν οἱ τυχόντες πάντες ἄνθρωποι διὰ τῆς μετὰ 
σαρκὸς αὐτοῦ ϑεοφανείας κρείττονος ἀναπλάσεως καὶ τῆς προτέρας πολὺ 
ϑεοειδεστέρας, ἀλλὰ καὶ πρώτην καὶ περιεκτικωτέραν ταύτην πασῶν τῶν 
τοῦ Χριστοῦ πανηγύρεων εἰκόσι λογισμοῖς καὶ κριτηρίοις ἀπταίστοις νοὸς 
ψηφιζόμενοι λαμπρότερον διατυϑέμεϑα καὶ φαιδρότερον, ὡς τοῦ κεφαλαίου 
τοῦ μυστηρίου παντὸς κατ᾽ αὐτὴν πεπραγμένου καὶ τῆς ἀληϑοῦς ϑεώσεως 
καὶ ἀσφαλοῦς σωτηρίας ἡμῶν περιοχὴν τε καὶ ὑπογραφὴν ἐμπεριέχουσάν 
τε καὶ ὑπογράφουσαν. 


Crypt. Δα. ΣΙΝ -- Cf, ff. 243-250v 


Crypt. A.«. IV — Ce, ff. 187-191 

Mess. gr. 135 -— N, ff. 273*(2777)-279(283) 
Vallic. gr. E 586 — Ea, ff. 87v-88v 

Paris. gr. 928 -— T, pp. 318-322 


Sinait. gr. 578 -- Ec, fi. 70*-72* 


632 
25 dec. Ι, 


Ὃ κανών. 
Ἦχος δ΄. 
φδὴ α΄. Τῷ ὁδηγήσαντι πάλαι 


᾿Αγαλλιάσϑω 3| κτίσις " 

ὁ γὰρ Θεὸς σήμερον 

ἐφανερώϑη ἐν σαρκὶ 

ἐν τῷ σπηλαίῳ γεννώμενος, 
5 ἐν Βηϑλεὲμ σπαργανούμενος, 

σώζει δὲ 

τοὺς γηγενεῖς ἐκ τῆς φϑορᾶς 

καὶ καταλάμπει τὸ φῶς. 


; Ὦ παραδόξων πραγμάτων | 
10 ὦ τῆς καινῆς μείξεως ! 
ὁ ἀναλλοίωτος Θεὸς 
ὅλον φορεῖ τὸ ἡμέτερον 
καὶ βρεφουργεῖται καὶ πλάττεται, 
μένει δὲ 
15 ὅπερ προῆν καὶ γεγονὼς 
ὅπερ οὐκ ἦν δι᾽ ἡμᾶς. 


' tit. Ποί(ημα) ᾿Ανδρ(έου) in marg. Cf Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν... ποίημα 
Ἀνδρέου Ce Κανὼν εἰς τὸ μεσονύκτιον εἰς τὴν Γέννησιν τοῦ κυρίου ἡμῶν ἰησοῦ 
χριστοῦ " ποίημα ᾿Ανδρέου Κρήτης N Ἕτερος κανὼν εἰς τὸ γενέϑλιον τοῦ κυρίου 
ἡμῶν ἰησοῦ χριστοῦ Ea Ὃ κανὼν τῆς ϑεοτόκου Τ' Κανὼν ἕτερος εἰς τὴν 
γέννησιν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν ἰησοῦ χριστοῦ Xc 
heirm. «^ EE 106, n. 149, Andreae 2 yàp om. N 4 γενόμενος T 

ἐπε υοννν Cf N Ea . 9 σπαργανούμενος ] καϑὼς γέγραπται T Xc 7 καὶ κατα- 

μπει ἰσὸν Ν) τὸ φῶς CEN τοὺς ἐξ ᾿Αδὰμ ὡς δυνατὸς Τ' τοὺς ἐξ ᾿Αδὰ 
καὶ τὸν ᾿Αδὰμ YXc γηγενεῖς ] ἐξ ᾿Αδὰμ Ea 8 τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων Cf Ν 
9-16 trop em. T ΙΕ προῆν ] ἐστιν Ba Zc καὶ] ὁ N Á 

. Post trop. « Ὦ παραδόξων » hoc profert Ea: II ; 
πῶς δὲ τὸ πῦρ φέρουσα / οὐ χατεφλέχϑης 2 νηδύν, / $ ΤῊ epliriescep da 
φλέκτως τυποῦσά σε; / ὄντως γὰρ / «o0 τοκετοῦ σου μυστικῶς {{|ωἐκχείνη τύπον δηλοῖ. 
T autem eodem loco haec trop. praebet: Πῶς, εἰπέ, TixTetc, παρϑένε; [πῶς 
ἐν γαστρὶ φέρουσα / τὸν ἀπερίγραπτον Θεὸν͵ οὐ χατεφλέχϑης, dide: / πῦρ χάρ / &- 
στιν ὁ Θεὸς ἡμῶν / πάντας ὡς ἠβουλήϑη ἐν Σινᾶ , τὴν βάτον φέρον τὸ τ (T)( τὸ 
ὁρώμενον θαῦμα: / Θεὸς σαρκὲ τίκτεται / καὶ νηπιάζει δι᾽ ἐμὲ / καὶ νρδυρνέδεαι / καὶ 
πλάττει με {ὑπερφυῶς μοι ἑνούμενος / μένει δὲ ὅπερ ἦν {δίχα τροπῆς καὶ συγχύσεως. 


2-3 I Tim. 3,16 


20 


25 


30 


35 


40 


45 


25 dec. 633 


'H Βηϑλεὲμ εὐφραινέσθϑω" 
ἡ γὰρ ᾿Εδὲμ σήμερον 
τοῦ παραδείσου τῆς τρυφῆς 
παραχωρεῖ μοι τὴν εἴσοδον 
x«i τὴν ζωὴν ἐξανοίγει μοι᾿ 
ξύλον γὰρ 
ἐστὶ ζωῆς ὁ γεννηϑεὶς 
ἐκ τῆς παρϑένου Θεός. 


Ὦ βάϑος πλούτου σοφίας 
ἡ Βηϑλεὲμ σήμερον 
πόλις ἐδείχϑη τοῦ Θεοῦ 
χαὶ οὐρανὸς μὲν τὸ σπήλαιον, 
περιβολὴ δὲ τὰ σπάργανα, 
ϑρόνος δὲ 
χερουβικὸς ὥφϑη Θεοῦ 
φάτνη ἀλόγων ποτέ. 


Θεὸς ἐφάνη τῷ κόσμῳ 
τῆς πατρικῆς φύσεως 
x«i ἐσαρκώϑη μὴ ἐκστάς, 
οὐκ ἀλλοιώσας τὴν ἕνωσιν, 
οὐδὲ φαντάσας τὴν σάρχωσιν᾽ 
ἔδειξε γὰρ 
ἀληϑῶς ἐν ἑαυτῷ 
τὸ οὐσιῶδες ἡμῶν. 


Σχιρτάτω πᾶσα ἡἣ κτίσις, 
ὅτι Θεὸς Κύριος 
σαρκὶ ἐπέφανεν ἡμῖν, 
ὃν Γαβριὴλ προεμήνυσε 
καὶ ὁ ἀστὴρ ἐφανέρωσε, 


17-24 trop. om. Ea T 23 ἔστη N 25-56 trop. om. N Ea T Zc 
trop. « Xxipráto » «᾿Ανερμηνεύτου » inverso ordine praebet Ce 


22-23 Gen. 2,9 25 Rom. 11,33 26-27 Mich. 5,1 44 Luc. 1, 28-38 


45 Matth. 2,2 


f. 243v «pta. 


ϑεοτ. 


634 25 dec. L 
μάγοι δὲ 
μετὰ ποιμένων εὐσεβῶς 
ἐδοξολόγησαν. f. 244 


᾿Ανερμηνεύτου λοχείας 
50 τίς ἐξειπεῖν δύναται 
τὸν ἀκατάληπτον τρόπον; 
ἄνευ σπορᾶς γὰρ ἡ σύλληψις, 
ἄνευ φϑορᾶς καὶ ἣ γέννησις " 
λόγος γὰρ 
55 ἦν ἐν ἀρχῇ πρὸς τὸν Θεὸν 
ὁ σαρκωϑεὶς 3v ἡμᾶς. 


* | Τὴν ἐν μονάδι Τριάδα 
χερουβικῶς ἅπαντες 
ὑμνολογοῦντες οἱ πιστοὶ 

60 ὡς ἐν τρισὶν ὑποστάσεσι 
καὶ ἐν μιᾷ τῇ ϑεότητι 
ἄναρχον 

καὶ συναΐδιον αὐτὴν 
ὑμνολογήσωμεν. 


65 * Σὲ τοῦ Θεοῦ τὸ χωρίον, 
τὴν νοητὴν χλίμακα, 
δι᾿ ἧς κατέβη ὁ Θεὸς 
καὶ μορφωϑεὶς τὸ ἡμέτερον 
εἰς οὐρανοὺς ἐπανήγαγεν, 

70 ἅπαντες, 
ϑεογεννῆτορ, εὐσεβῶς 
δοξολογοῦμέν σε. 


— 


57-64 τριαδ., quod om. Ea T, in AHG V, 238 ed. invenies 61 τῇ 1 ἡ Ce 
64 ϑεολογήσωμεν Ec AHG 65-72 ϑεοτ. AHG X, 180 71-72 ὡς σωτηρίας 
ἀπαρχὴν [{ἀνευφημοῦμεν πιστῶς AHG 72 ὕμνοις δοξάζομεν (α' ὑμνολογοῦ- 
μεν ἀεὶ Ν᾽ ἀνευφημοῦμεν ἀεὶ Ea. Zc 


954-85 Joh. 1,1 66-67 Gen. 28,12 


75 


80 


85 


90 


95 


heirm. 8^ EE 105, n. 148, Andreae 


Ce N Ea T 
σπορᾶς 3c 


δὴ β΄. Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι Θεός, 
ὃ ϑανατῶν καὶ ξζωογονῶν 


Ἴδετε, ἴδετε 


[4 , 


ὅτι ἐγώ εἰμι Θεός, 

[4 ᾽ 2 ^ , * er, 

ὃ £v ἀρχῇ λόγος x«t υἱὸς, 

ὁ σαρκωθϑεὶς ἐκ παρϑένου 

ἐν πνεύματι ἁγίῳ 

καὶ πατρυκὴν εὐδοκίαν πληρώσας 
καὶ τεχϑεὶς ἐν τῷ σπηλαίῳ δι᾽ ὑμᾶς. 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι Θεός, 
ὁ τὸν ᾿Αδὰμ πάλαι τῇ φϑορᾷ 
καταποϑέντα οἰχτείρας 
καὶ νῦν ἐκ τῆς παρϑένου 
ἀναλαβὼν καὶ φορέσας ἀφύρτως 
χαὶ συνάψας ἐμαυτῷ δίχα τροπῆς. 


Σὺ εἴ Θεὸς ἡμῶν 
σὺ sl ὁ πλάσας τὸν ᾿Αδὰμ 
χαὶ τὴν πνοὴν δοὺς αὐτῷ, Χριστέ, 
χαὶ ἁμαρτόντα σοι πάλαι 
οἰκτείρας εὐσπλαγχνία 
καὶ ἀναπλάσας ἐν μήτρᾳ παρϑένου 
xal ἑνώσας σεαυτῷ δίχα τροπῆς. 


"Eyvousvs, ἔγνωμεν 
ὅτι αὐτὸς cl 6 Θεός, 


77 καὶ πνεύματος ἁγίου Àic 
ἡμᾶς Cf 82 τὸν ] àv Zic 


93 ἑαυτῷ Cf 


88-89 Gen. 2,7 


86 ἑαυτῷ Cf 


635 


73-121 ode β΄ desideratur in 
79 xai ποιήσας τοκετὸν δίχα 
87-93 trop. om. Zc 


τριαδ. 


[.244ν 


$&oT. 


636 25 dec. L 


ὁ ἐπὶ γῆς σήμερον ὀφϑεὶς 

καὶ οὐρανὸν ἀναδείξας 

τὸ σπήλαιον ἐχεῖνο, 

ἐν ᾧ 1j φάτνη ὡς ϑρόνος ὁρᾶται 
100 καὶ παρϑένος ὡς παστὰς χερουβική. 


Κύρις, Κύριε, 
ὁ ἐν σπηλαίῳ γεννηϑεὶς 
καὶ ὑπὸ μάγων προσχκυνηϑεὶς 
xai ὥσπερ βρέφος ἐν φάτνῃ 
105 ἀλόγων τοῖς σπαργάνοις 
ἐνειλημένος δειχϑεὶς τοῖς ποιμέσι, 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε ἐλέησον, Χριστέ. 


* Ἕνα δοξάζω σε 
Πατέρα ἄναρχον Θεόν, 

110 ἐξ οὗ Θεὸς εἷς ἐστιν Υἱὸς 
καὶ ἕν παράκλητον Πνεῦμα, 
οὐ δοῦλον || οὐδὲ κτίσμα, 
ἀλλ᾽ ὁμοούσιον φύσει xai δόξῃ, 
ἰσοδύναμε καὶ σύνϑρονε μονάς. 


115 * Χαῖρε, ἀείζωον 
ῥεῖϑρον τῆς πίστεως ἡμῶν" 
χαῖρε, σκηνὴ ἔμψυχε Θεοῦ 
χαῖρε, τὸ ἅγιον ἅρμα, 
ἐν à 6 βασιλεύς σου 


120 ὡς ἐπὶ ϑρόνου ἐπέβη, φορέσας 
τὴν πορφύραν ἐξ αἱμάτων σου, ἁγνή. 


vv. 96-100 omnino differunt in ΣΟ: ὁ πλαστουργὸς φύσει τοῦ ᾿Αδὰμ / καὶ 
ποιητὴς τῆς παρϑένου / καὶ κτίστης τῶν αἰώνων / 6 καινουργῶν τῇ κενώσει τὴν φύσιν / 
καὶ ἀνάγων ἀπὸ γῆς εἰς οὐρανούς. 101-107 trop. om. Σς 108-114 «pia. 
AHG V, 240 108 Πάντες δοξάσωμεν AHG 110 εἷς om. xc 114 τῷ 
πατρὶ καὶ τῷ υἱῷ καὶ συνεργῷ (συνεργὸν Zc) Ec AHG 115-121 aliud ϑεοτ. 
praebet Zc « Χαῖρε, rapá3etoe », quod in AHG VIII, 257, invenies 115- 
121 ϑεοτ. Theot. Marc. 240; cír. etiam AHG VIII, 257 119 cov ] μου 
Theot. Marc. AHG 120 ϑρόνῳ Theot. Marc. AHG φορέσας ] κενώσας 
Theot. Marc. AHG 121 ἑαυτὸν ὑπὲρ ἐμοῦ δίχα τροπῆς Theot. Marc. AHG 


- 


117 Ex. 26,1 sqq.; Hebr. 9,2 sqq. 118-121 Dan. 7,9 


L 25 dec. 637 


ὠδὴ γ΄. M?) καυχάσϑω ὃ καυχώμενος 


Εὐφραινέσϑω τὰ οὐράνια" 
τοῖς ἐπὶ γῆς γὰρ ὁ κτίστης τεϑέαται 
ἐν Βηϑλεὲμ τικτόμενος καὶ σπαργανούμενος 
125 ἐκ παρϑένου, ἵν᾽ ὁ Θεὸς 
τὰς σειρὰς λύσῃ τῶν ἐγκλημάτων ἡμῶν. 


᾿Αγαλλέσϑω τὰ ἐπίγεια" 
ὁ οὐρανὸς γὰρ ἀγγέλους παρέστησε 
καὶ τὸν ἀστέρα λάμποντα παρὰ τὸ σπήλαιον " 
130 « δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ » 
διὸ κράζομεν σὺν τοῖς ποιμέσι πιστοί. 


Τίς ὁ τρόπος τῆς κυήσεως, 
τίς δὲ ὁ πλοῦτος τῆς σῆς ἀγαϑότητος; 
ὅτι Θεὸς ὧν γέγονας ἄνθρωπος, Κύριε, 
135 xai ἑκὼν ὑπέδυς μορφήν, 
ἣν ἐποίησας, δημιουργὲ τοῦ παντός. 


᾿Ακατάληπτος d σύλληψις 
καὶ ὑπὲρ λόγον ἡ ἔνδοξος πρόοδος 
ἢ ἐκ παρϑένου, Κύριε, τῇ εὐσπλαγχνίᾳ σου" 
140 ἀλλὰ φώτισον καὶ ἡμᾶς 
ἑορτάζοντας τὴν σεπτὴν γέννησίν σου. 


heirm. y' EE 106, n. 149, Andreae; heirm. integrum praebent Cf Ce N 


heirm. 1 καυχούμενος CÍ 123 τοῖς ] τὰ Ν ὁ χτίστης ] ἡ κτίσεις Ν 
τεϑέωται IN 124 ἐμβηϑλεὲμ N τικτόμενος ] γεννό(-ὦ- T)usvo; Ea T 
γενόμενος ΣΕ * 125-126 ἵνα τῶν πταισμάτων ἡμῶν {τὰς σειρὰς λύσει (σειρὰς 
διαλύση T) τῇ εὐσπλαγχνίᾳ αὐτοῦ Ce Ea T Zc 125 iv CEN 127 'Avo- 
λιάσϑω Cf Ce N Ea 131 τῷ ἐγείραντι κέρας λαοῦ αὐτοῦ Ea τῷ ὑψώσαντι 
κέρας λαοῦ αὐτοῦ À3c χράξωμεν Ce -ζωμεν Ν 132-136 trop. om. N T 
132 κυήσεως ] κενώσεως Ce κχαινώσεως Ea 134 ἄνϑρωπος, Κύριε ] δι᾿ ἡμᾶς 
ἄνθρωπος Ea 137-141 trop. om. N Ea XZc 138 ἔνδοξος ] ἔνσαρκος T 
139 τῆς εὐσπλαγχνίας σου Cf Ce 141 ἐν τῇ λαμπρότητι τῆς ἐπιγνώσεώς cou T 


post trop. «᾿Αἀκατάληπτος » hoc profert T: ᾿Εμεγάλυνέ σοι Κύριος / ὁ ἐν γαστρί 
σου σκηνώσας, πανάμωμε, / xal τὴν ἡμῶν ἑλόμενος πτωχείαν σήμερον, / ἐξουσίαν πᾶσι 
βροτοῖς δεδωκὼς {|πτέκνα Θεοῦ γενέσϑαι ἡμᾶς. 


ϑεοτ. 


f. 245v 


638 25 dec. L 


Τὰ παράδοξα τοῦ τόκου cou 
τίς ἐξισχύσει, σεμνή, διηγήσασϑαι; 
ἀσπόρου Y&p συλλήψεως ὁ τόκος ἄφϑορος 
145 καὶ υἱοῦ πατὴρ ἐπὶ γῆς 
οὐχ εὑρίσκεται, οὐ μήτηρ ἐν οὐρανοῖς. 


* Τὸν Πατέρα προσκυνήσωμεν 

Υἱὸν καὶ Πνεῦμα, Τριάδα ἀμέριστον 

χερουβικῶς κραυγάζοντες " || « ἅγιος, ἅγιος, 
150 ἅγιος si, μόνε Θεέ, 

ἡ ὁμότιμος καὶ συναΐδιος ». 

* Σὲ νεφέλην ϑεογώρητον 
ὁμολογοῦμεν, ἐν ἧ χαταβέβηκεν 
ὡς ὑετὸς ἐν μήτρᾳ σου, παρϑένε ἄχραντε, 
155 ἀναπλάσαι πάντας ἡμᾶς : 

ἣ πρωτότυπος τῆς ἀρχετύπου εἰκών. 


δὴ δ΄, ᾿Ακήκοεν ὁ προφήτης 
Ὃ ἄναρχος κατὰ φύσιν 
ἀρχὴν λαμβάνει σήμερον τὴν κατὰ σάρκα 
καὶ πτωχεύει τὸ ἡμέτερον 
142-146 trop. om. N Ea T Xc 145 υἱὸς Ce 147-151 τριαδ., quod 
om. Ea T, in AHG V, 242 invenies 148 ἀμέριστον ] ἀχώριστον AHG 
ἄκτιστον Ν᾽ 149 κραυγάζοντες ] δοξάζοντες AHG 150 ἅγιος γὰρ εἴ, ὁ 
Θεὸς AHG μόνε ] εἷς ὁ Ec 151 τρισυπόστατε xal συναΐδις AHG τρισυ- 
πόστατος καὶ ὁμοούσιος Xc 152-156 ϑεοτ, cfr. in AHG X, 213, ubi inc. 


"Qc νεφέλην ϑεοχώρητον 152 Σὲ; Πὲ Ce 153 ὁμολογοῦμεν ] ὑμνολογοῦμεν Xc 
ἢ 1ὴσ Ea 156 ἡ προτότυπος τοῦ ἀρχαιτύπου εἰκὼν Ea T Xc προτύπωσις Cf CeN 

post oden y' hoc x&9. ostentat Ce, quod ineditum videtur; idem in 
principio acoluthiae instituit Xc: Ἤχος α΄. Πρός: Τοῦ λίϑου σφραγισθϑέντος 
Τοῦ Υἱοῦ γεννηϑέντος / ἐν Βηϑλεὲμ τῆς ᾿Ιουδαίας [ 4$ κτίσις ἐφωτίσϑη / ἐπιγνοῦσα 
τὸν κτίστην" / ἐξέστησαν ἀγγέλων οἱ χοροὶ / ὁρῶντες τὸν δεσπότην ἐπὶ γῆς / μορφὴν 
δούλου λαβόντα καὶ τοῦ Πατρὸς ἀχώριστον ὑπάρχοντα" |ἰδόξα τῷ σαρκωϑέντι Θεῷ, / 
δόξα τῷ τεχϑέντι ἐπὶ γῆς, / δόξα τῷ εὐδοκήσαντι σῶσαι || τὸ γένος ἡμῶν. 

heirm. à' ΤῈ 66; heirm. integrum refert N 158 τὴν κατὰ ] κατὰ 
τὴν Τὶ 


152 15. 19,1 154 Jud. 6,37-40 159 II Cor. 8,9 


L 25 dec. 639 


160 καὶ προσάγει 
πάντας ἐν ἑαυτῷ τῷ mpl: 
ἑνούμεϑα γὰρ 
τῇ τούτου ϑεότητι. 


* Ὃ ἄσαρκος σωματοῦται 
165 xai ἄρχεται ὁ &ypovoc ἐκ τῆς παρϑένου 
καὶ κενοῦται ὁ πληρέστατος 
καὶ ὁρᾶται 
πᾶσιν ὁ ἀόρατος 
καὶ ἁ ἀναφὴς 
170 σπαργάνοις εἱλίσσεται. 


Αἱ τάξεις τῶν ἀσωμάτων 
3 , 3 ^ , 
ἀνύμνησαν τεχϑέντα σε ἐν τῷ σπηλαίῳ 
καὶ οἱ μάγοι μετὰ δώρων σοι 
προσεχύνουν, 

175 πᾶσα δὲ ἡ γῆ σὺν ἡμῖν 

δοξάζει, Χριστέ, 
σὲ τὸν ἐκ παρϑένου Θεόν. 


᾿Ετέχϑης ἀνερμηνεύτως, 
ὁ χτίστης μου, καὶ ἔλαμψας φῶς τοῖς ἐν σκότει 
180 καὶ ἀνύμνησαν τὴν δόξαν σου 
οἱ ποιμένες, 
φόβῳ δὲ οἱ ἄγγελοι 
ἐκύκλουν, σωτήρ, 
τὴν φάτνην ὡς ϑρόνον πυρός. 


185 Οἱ μάγοι μετὰ ποιμένων 
4 
ϑαυμάζουσι τὸν τόκον cou τὸν ἐκ παρϑένου 
καὶ τὴν δόξαν σοι προσάγουσι 


161 ἐν om. Ea T ἑαυτῷ ] αὐτῷ Ce Σς 163 τούτου ] αὐτοῦ Ea 
164-170 trop. ut 9eor. in Pent Π νδ΄; AHG X, 191 165 &ypovoc ] ἄναρχος 
Pent! N T ἐκ τῆς παρϑένου om. T 166 καινοῦται Ea 170 κρατεῖται 
ὡς ἄνθρωπος T Pent! AHG ὀἠλίσσεται Ea 171-177 trop. om. N Ea 
173 δώρων μάγων Ec σοι] ce Ce 176-177 ἀνύμνησέν σε | τὸν ἐπιφανέντα 
σαρκὶ Σς 178-184 trop. om. N Zc; eiusdem multa discrepant in Ea: 
᾿Ἐτέχϑης ἀνερμηνεύτως / ὁ κτίστης uou καὶ ἔλυσας διὰ σπαργάνων | τὰς σειρὰς τῶν 
ἐγχλημάτων μου / καὶ ἀλόγων / φάτνῃ ἀνακείμενος | ἐκκαϑάρας μου | τὴν ἀλογευϑεῖσαν 
(-γω- cd.) ψυχήν. 185-191 trop. om. Ce N Ea Zc 


iind τ τυ οὐ ule Ee ον Seg RU Un o duod 
EET ARS: Want sca EEE Ernte ci io 


τριαδ. 


f. 246 ϑεοτ. 


f. 246v 


640 25 dec. L 


μετ᾽ ἀγγέλων 

καὶ πᾶσαι πατριαὶ τῶν ἐθνῶν, 
190 Θεὲ ἄκτιστε, 

χτιστὲ τῇ σαρκὶ δι᾽ ἡμᾶς. 


* Πατήρ, Υἱὸς xai τὸ Πνεῦμα 
Τριάς ἐστιν ἀσύγχυτος ἡ ἐν μονάδι" 
τρισυπόστατος γὰρ ἕνωσις 
195 καὶ οὐσία 
πᾶσι προσχυνεῖται πιστοῖς, 
ἀμέριστον φῶς, 
συνάναρχον, σύνϑρονον. 
ἘΠῚ Ἔν σοὶ τὸ μέγα ἐπράχϑη 
200 μυστήριον, πανάμωμε, τῆς σωτηρίας " 
ἐν γαστρί σου γὰρ ἐσκήνωσε, 
ϑιεοτόχε, 
Λόγος ζῶν ὁ ἀΐδιος, 
ὁ πάντων Θεὸς 
205 γενόμενος ἄνϑρωπος. 


| δὴ ε΄. ᾿Ανάτειλόν μοι, Κύριε, 


ε ^ 

O λόγος σὰρξ ἐγένετο 
x&i ἐν ἡμῖν ἐσκήνωσεν 
t , ^ 
ὁ ἐν ἀρχῇ Θεὸς ὑπάρχων, 


192-198 τριαδ, AHG X, 191; idem om. Ea 192 τὸ sup. lin. in Ec 
194 ἕνωσιν Xc 195 κατ᾽ οὐσίαν Ec AHG 199-205 ϑεοτ. AHG X, 215 
aliud ϑεοτ. profert Ea, quod ut trop. ante ϑεοτ. legimus in T: 'O &vapyoc 
Θεὸς Λόγος [ ἡγίασε τὴν μήτραν σου, ϑεογεννῆτορ, / καὶ τὴν φύσιν ἀνεκαίνισε / τὴν 
φϑαρεῖσαν λύσας τε αὐτὴν (τε αὐτὴν ] ἐν αὐτῇ T) τῶν δεσμῶν / τοῦ πρώτου (τὸν 
πρῶτον T) ᾿Αδὰμ / καὶ σώσας τὸ γένος (τοῦ γένους Ea) ἡμῶν. In Xc hoc autem 
Sof. exstat: Παράδεισος ἀνεδείχϑης | καὶ τράπεζα καὶ ἄρουρα, μήτηρ παρϑένε, / 
τοῦ δεσπότου καὶ Θεοῦ ἡμῶν, / ὡς τεκοῦσα {τοῦτον μὴ παϑοῦσα φϑοράν᾽ / διό σε, 
ἁγνή, | ὑμνοῦμεν, πανύμνητε. 199 ἐπράϑη T 200 πανάχραντε μυστήριον 
τῆς σωτηρίας Ce T πανάμωμςε ] πανάχραντε AHG 201-205 ὁ Θεὸς γὰρ 
ὁ ἀσώματος | σωματοῦται ὅλος | ὑποδὺς τοῖς ἐμοῖς, καὶ ὅλον ἐμὲ ϑεώσας τῷ πνεύματι Τ' 
205 γινώμενος Ν 

heirm. ε΄ EE 106, n. 149, Andreae 


206-209 Joh. 1,1-2,14 


τριαδ. 


L 25. dec. 641 


ὡς βοᾷ ᾿Ιωάννης " 
210 ἐκ παρϑένου σήμερον 
τὸν ᾿Αδὰμ ἐνδύεται 
X&i τὴν φύσιν καινουργεῖ. 


Ὃ àv ἀτρέπτως γίνεται 
xai ἄρχεται ὁ ἄναρχος 
215 καὶ ὁ ἀχώρητος χωρεῖται, 
ὁ ἄσαρχος σαρχοῦται 
καὶ ὁ χτίστης κχτίζεται 
καὶ χενοῦται σήμερον 
Θεὸς ὁ πλήρης δι᾽ ἡμᾶς. 


220 Ὃ κτίστης πάσης χτίσεως 
καὶ λυτρωτὴς τῆς φύσεως 
ἐν Βηϑλεὲμ ἐκ τῆς παρϑένου 
γεννᾶται ἐν σπηλαίῳ 
καὶ ἐν φάτνῃ τίϑεται 

225 καὶ πτωχεύει σήμερον 
τὴν χοὐυκὴν ἡμῶν μορφήν. 


Εἰκόνα ἀπαράλλακτον 
καὶ χαρακτῆρα ὅμοιον 
τῆς πατρικῆς ἀϊδιότητος 

230 ὑμνῶ σε τὸν ἐκ μήτρας 
σαρκὶ ἑνωθέντα uot, 
ἵνα τὴν εἰκόνα μου 
ἐξαναστήσῃς ὡς Θεός. 


* Τριὰς ἁγία, δόξα cot, 
235 μονὰς ἣ τρισυπόστατος, 


213 ἄτρεπτος Ν 214 ἄναρχος ] ἄχρονος Zic 
219 ὁ ὑπερπλήρις δι᾿ ἡμᾶς Σ Θεὸς 1] ὁ Θεὸς Ce . 
220-226 trop. om. Ea N 226 xai σπαργανοῦται δι᾽ ἡμᾶς T 227-233 trop. 
om. Ce N T Zc 230 ἐν μήτρᾳ Ea 233 ἐξαναστήσῃς ] ἀνανεώσει Ea 
234-240 τριαδ., quod om. T, in AHG V, 246, invenies; pro 70148. hoc trop. 
profert Ea: Ἐξέστη πᾶσα σήμερον / ἣ κτίσις ὡς ἑώρα σε | τὸν ἐν τοῖς κόλποις τοῦ 
πατρός σου / ἐν σαρκὶ φερόμενον / καὶ μαζοὺς ϑηλάζοντα | τὸν τροφέα (τροφαία cd.) 
τοῦ παντός. 


213-219 trop. om. Ea T 
218 κενοῦται ]νεουργεῖται ΣΟ 


225 II Cor. 8,9 


ϑεοτ. 


f. 247 


642 


240 


245 


250 


285 


25 dec. 


ἡ ὁμοδύναμος οὐσία, 
ἣν ἄγγελοι ὑμνοῦσι, 
Χερουβὶμ δοξάζουσι 
καὶ ἡ κτίσις ἅπασα 
δοξολογεῖ ἕνα Θεόν. 


Ὃ ὑπὲρ φύσιν τόκος σου 
τὴν φύσιν ἐλυτρώσατο 
τῆς κατὰ φύσιν, ὑπὲρ φύσιν, 
φϑορᾶς, ἄφϑορε νύμφη, 
Oeixotc δωρήμασιν 
ὅλον τὸ ἀνϑρώπινον 
ἀνακαινίσας ὡς Θεός. 


δὴ ς΄. ᾿Εν τῷ πελάγει τοῦ βίου 


Τοῦ Πατρὸς ἡ σοφία, 
τὸ ἄχρονον φῶς, 
ὁ ἄναρχος Υἱὸς 
πρὸ ἑωσφόρου γεννηϑεὶς ἐκ τοῦ πατρὸς 
ἐκ μητρὸς ἐπ᾽ ἐσχάτων 
σαρχοῦται καὶ πλάττεται, 
μὴ ἐκστὰς 
τῆς οἰκείας δόξης. 

Ἔν ἀρχῇ ἦν ὁ Λόγος 
ix σοῦ τοῦ Πατρὸς 
ἀχρόνως γεννηϑείς * 


236 ἡ ὁμοούσιος ϑεότης AHG 
τον», quod in AHG V, 246, invenies 
Ea Xc; idem post ϑεοτ. « Ὃ 


247 ὡς Θεὸς ] διὰ σοῦ T 


heirm. ς΄ EE 106, n. 149, Andreae; 
250 Υἱὸς ὁ μονογενὴς T 255 οἰκείας ] ἀρρήτου Ea οἰκίας Ν᾽ 
om. T 


258 γεννηϑεὶς ] προελϑὼν Ea 


250-251 Ps. 109,3 256-257 Joh. 1,1 


241-247 aliud ϑεοτ. « Ὡς πύλην ἀδιόδευ- 
, nonnullis variantibus proferunt Ce 
ὑπὲρ φύσιν» praebet T 243 ὑπὲρ] παρὰ T 


heirm. integrum habes in Ce N 


f£. 247* 
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δι᾿ εὐσπλαγχνίαν τῷ φυράματι ἡμῶν 

260 συμπλακεὶς ἀνεκράϑη, 
ϑεώσας τὸ πρόσλημμα 
καὶ φανεὶς 


διπλοῦς κατ᾽ οὐσίαν. 


Τὸ ἀείζωον ἄνϑος, 
265 ἢ ῥάβδος Δαβὶδ 
ἐκ ῥίζης ᾿Ιεσσαὶ 
καὶ ἐξ ᾿Ιούδα ὁ ἀπάτωρ ἐκ μητρός, 
ἐκ πατρὸς δὲ ἀμήτωρ 
Χριστὸς ἀνατέταλκε 
270 γεννηϑεὶς 
ἐκ τῆς ϑεοτόχου. 


Βηϑλεὲμ εὐφραινέσϑω, 
ἢ πόλις Δαβίδ’ 
Χριστὸς γὰρ || τὴν ἡμῶν 
275 ταπεινωθεῖσαν προσλαβόμενος μορφὴν 
ἐν σπηλαίῳ γεννᾶται 
καὶ σὺ ἡ ἐλάχιστος 
τοῦ Θεοῦ 
χρηματίζεις πόλις. 


280 Ἡσαΐας βοάτω 
μεγάλῃ φωνῇ 
ἐν πνεύματι Θεοῦ᾽ 
€ ἰδοὺ ἣ παρϑένος ἐν γαστρὶ ἕξει υἱὸν 
τὸν πρὸ πάντων αἰώνων 
285 καὶ τέξεται σήμερον 
᾿Ἐμμανουήλ, 
τὸν Θεὸν τῶν ὅλων ». 


260 συγχραϑεῖς ἀνεκράϑης Ea 261 πρόσλειμμα Ea 264-271 trop. 
om. Ν᾽ 265 Δαβὶδ om. Ce 266 ἡ ῥίζα "I. T 266-267 ᾿Ιεσσαὶ / xai: 
corruptionis cd. causa non leguntur in Ea 272-279 trop. om. Ce N Ea 
T Zc 280-287 trop. om. Ce Ea Xc 286 ᾿Ενμανουὴλ Cf 


265-266 Is. 11,1 267-268 Hebr. 7,3, 14 272-273 Luc. 2,4 


280-287 Is. 7,14 


| 
] 
i 
] 
1 
Ϊ 
i 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 248 
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Προσκυνήσωμεν πάντες 
ἐν ὕμνοις πιστοὶ 
290 τὸν ἄναρχον Θεὸν 
σὺν τῷ Υἱῷ --- τὸν ὁμοούσιον Πατρὶ --- 
καὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα 
Τριάδα ἀχώριστον 
ἐν μονάδι 
295 ἀδιαιρέτως. 


Κεκλεισμένην σε πύλην 

προεῖδε ποτὲ 

ὁ ᾿Ἰεζεκιήλ, 

δι’ ἧς διῆλθεν ὁ ἀχώρητος παντὶ 
300 xai ἐξῆλϑε φυλάξας | 

τὴν μήτραν σου ἄχραντον, 

ὥσπερ ἦν 

καὶ πρὸ τῆς λοχείας. 


Κοντάχκιον. 


"Hyxec β΄. Πρός: Τὰ ἄνω ξητῶν 


288-295 aliud τριαδ. «Τὸν Πατέρα δοξάζω», AHG VIII, 268, profert Ce; 
Zc autem hoc τριαδ, praebet: "Ev μονάδι ἀνάρχῳ / τρισὶ προσώποις / Τριάδα προσ- 
χυνῶ" [φῶς {{ τὸν Πατέρα, / φῶς Υἱὸν καὶ συμφυῇ (συμφυεῖ cd.), / φῶς τὸ ἅγιον 
Πνεῦμα, / ἀλλ᾽ ἕν φῶς ἀμέριστον " / Θεοῦ γὰρ φύσις / οὐ διαιρεῖται. 288-295 τριαδ. 
om. N Ea T 291 τὸν ] τὸ Cf malim ὁμοουσίῳ τῷ 296 Κεκλεισμένη 1j 
πύλη Ec σε om. Ce; idem illegibile est in Ea 297 προεῖδε T: ἣν ἴδεν (el8e 
Ce) cett. cdd. 299 ἀχώρητῶ Xc 300 κεχλεισμένην φυλάξας Ea T Xc 
301 σου ] τὴν Ce N Ea Ec ἄχραντον ] πάναγνε T 303 τῆς λοχείας ] τοῦ τόκου T 

post oden ς΄ tantum initium xovà. « Ἢ παρϑένος σήμερον » leges in Ce; N 
autem x&à9. «᾿Ενϑέως εὐφραίνεται», MR II, 581-582, porrigit; xovr. omnino 
om. Ea 

Kov. et olx. MR II, 573 


296-298 Ez. 44,2 


f. 2485 
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Ὃ οἶκος. 
{Πρός  Τράνωσόν nov? 
(α Τὸν τοῦ Θεοῦ 


“οοοονεοοροονοοονεοεοοοοφοοοόοο.φ4 6 


ἤΑλλο. ᾿Ιδιόμελον. 
"Hyoc πλ. β΄. 


(B^) Ὃ πρὸ ἑωσφόρου 
Ὃ οἶχος. 

(B) Τὸν ἀγεώργητον βότρυν 
ἤΑλλο. 


"Hyoc πλ. δ΄. Πρός" Ὃ πόρνην καλέσας 


(^) Χριστοῦ γεννηϑέντος 
ἐν Βηϑλεὲμ, τῆς ᾿Ιουδαίας 
ποιμένες ἀγραυλοῦντες 
τῷ ἐν ὑψίστοις ἐκραύγαζον, 

5 μάγοι προσκυνοῦντές σε 
τὸν τεχϑέντα βασιλέα. 


Ὃ οἶχος. 


Πρός: Τὰ ῥήματα τοῦ Χριστοῦ 


(Y^) Οὐράνιος ἑορτὴ 
ἀνεδείχϑης, ἅγιε, 
τεχϑέντος cou, 'Inoob 
υἱὲ μονογενῆ, 

5 παρϑενικῷ τῷ τόκῳ 


"AXXo (β΄), quod κοντ(άκιον) τῆς ϑεοτόκου ἰδιόμελον exstat in T, eiusdem 
olx. in MR II, 677-678 invenies 

heirm. ἄλλου (y) PAS I, 85 

heirm. oix. PAS I, 86 


ἄλλο (γ΄) 4 ἐκραύαζον cd. 
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ἐκ μήτρας ἀπειρογάμου * 
φῶς τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ 
ϑανάτου ἐπέλαμψας " 
ἀνερμήνευτος ὁ τόκος ἀεὶ 

10 τῆς ἁγνῆς σου παρουσίας, Λόγε Θεοῦ, 
ὁ πρὸ αἰώνων’ 
Θεὸς μὲν γὰρ καὶ ἄνϑρωπος 
φύσει γενάμενος 
προῆλθεν ὡς ηὐδόκησας 

15 βρέφος γενάμενος 
ἐκ τῆς ἁγίας παρϑένου ᾿" 
καὶ διὰ τοῦτο βοῶμεν - 
« ἐν πίστει προσχυνήσωμεν 
τὸν τεχϑέντα βασιλέα ». 


ᾧδὴ ζ΄. Μὴ παραδῴης ἡμᾶς 
Αἱ πατριαὶ τῶν ἐϑνῶν 
305 ἐνέγκατε τῷ Κυρίῳ δόξαν " 
τὰ ἔϑνη εὐλογεῖτε 
τὸν τεχϑέντα ἐπὶ γῆς " 
λαοὶ προσκυνεῖτε τὸν ἐξ ᾿Ιούδα 
ἐν σαρκὶ βλαστήσαντα 
310 ἐκ φυλῆς Δαβὶδ Χριστὸν τὸν Θεὸν 
καὶ νῦν ἐν Βηϑλεὲμ φανερωϑέντα. 


Νῦν ai τοῦ νόμου σκιαὶ 
παρῆλθον Χριστοῦ ἐπιφανέντος 


heirm. ζ' EE 106, n. 149, Andreae; heirm. integer subicitur in Ce N 
304-311 trop. om. ΣῈ 306 εὐλογήσατε Ce Ea T -σαται Ν᾽ vv. 307- 
309 desiderantur in Ce 308 προσκυνήσατε Ν᾽ 309 ἐν om. T 
post trop. «Αἱ πατριαὶ» hoc profert T: Σὺ τῆς ἀρχαίας ἀρᾶς [τὴν φύσιν, 
σῶτερ, ἐλευϑερώσας | χατήλλαξας ἡμᾶς | τῷ ὁμοουσίῳ σου Πατρὶ / ψυχῇ μεσιτεῦσαι 
καταξιώσας [καὶ σαρκὸς παχύτητι | xod πτωχεῦσαι τὸ ἡμέτερον, καὶ οἰκονομικῶς 
ἐνανθρωπῆσαι. 312-319 trop. om. T Σς 


olx. 7-8 Is. 9,1; Luc. 1,78-79 
308-309 Hebr. 7,14 310 Matth. 1,1 


E. 
ν». 


f. 249 
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καὶ ἔλαμψε τὸ φέγγος 
315 τῆς ἀληϑείας τοῖς πιστοῖς 
καὶ γέγονε πᾶσα καινὴ ἡ κτίσις, 
καϑὼς Παῦλος ἔγραψε, 
καὶ τὰ ἔϑνη ἐλυτρώϑημεν 
τοῦ σκότους τῆς ἀρχαίας καταδίκης. 


320 Ἔν Βηϑλεὲμ ὁ Χριστὸς 
γεννᾶται κατὰ τὴν προφητείαν " 
« καὶ σὺ γάρ, Βηϑλεέμ, γῆ 
᾿Ιούδα, οἶκος Εὐφραϑᾶ, 
οὐκ εἶ ἐλαχίστη ἐν ἡγεμόσι 

325 κἂν μικρὰ ἐν πόλεσιν 
ἐκ σοῦ γάρ μοι ἐξελεύσεται 
ἡγούμενος ποιμαίνειν τὸν λαόν μου ». 


᾿Ανακαινίζου, ᾿Αδάμ, 
εὐφραίνου καὶ ἡ προμήτωρ Eóa: 
330 ἰδοὺ γὰρ ἀνατέλλει 
δικαιοσύνην ὁ Χριστὸς 
καὶ πλῆϑος εἰρήνης καὶ φῶς ἐλέους, 
δι᾿’ οὗ τὸ πρωτόγονον 
μυστικῶς ἠλάϑη σκότος ἐκ γῆς 
335 xai λέλυται ἡμῶν ἣ ἁμαρτία. 


314 καὶ Ea: cett. om. cdd. καὶ ἔλαμψε ] ἐπέλαμψε Ce 316 κενὴ N 
4 om. Ce 317 ἔγραφεν Ea 319 τὸ σχότος N 320-327 trop. om. T 
322 γὰρ om. Cf 324 οὐχῆ CEN 326 ἐκ σοῦ ] ἐξ οὖ N 327 ποιμαί- 


vo» (ΕΝ Ea Σς τῶν λαῶν Ea post trop. « Ἔν Βηϑλεὲμ» haec praebet 
Ec: Ὃ ἀναφὴς ὡς Θεὸς σπαργάνοις ἐνειλημένος δι᾿ ἡμᾶς διέλυσεν ἡμῶν | τῶν &uap- 
τημάτων τὰς σειρὰς [ x«i ἀναμορφώσας τὴν πρὶν εἰκόνα | συγχωσϑεῖσαν πάϑεσιν | 
ἀφϑαρσία τὴν ζωὴν ἡμῶν [συνέδησεν ὁ ὧν εἰς τοὺς αἰῶνας. 'H Βηϑλεὲμ τὴν 
Ἐδὲμ [ἠνέῳξε δεῦτε εἰσελθόντες [Ὑευσώμεϑα ( -σόμεϑα cd.) τοῦ ξύλου / τῆς 
ἐπιγνώσεως Χριστοῦ {ἐκεῖ γὰρ ἐφάνη τὸ ϑεῖον ἄνθος, [᾿Ιησοῦς, τὸ γλύκασμα, | 
ἀποστάζον τὴν ἀϑόλωτον πηγὴν | τῆς μυστικῆς ϑεολογίας. 328-335 trop. om. 
Ce N Ea T 


316-317 II Cor. 5,17 320-327 Mich. 5,1-3; Matth. 2,6; Joh. 7,42 


| 
| 


——— M—' Dieter ges ea 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f£. 249v 
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Σὺν τῷ Πατρὶ τὸν Υἱὸν 
xai τὸ ἅγιον προσκυνοῦμεν Πνεῦμα, 
τὴν ἄκτιστον οὐσίαν, 
τὴν ἐν ϑεότητι μιᾷ 
840 Τριάδα ἁγίαν προσκυνουμένην, 
εὐσεβῶς συνάπτοντες 
x«i ἀτμήτως διαιροῦντες αὐτὴν 
καὶ ϑεολογικῶς ὑμνολογοῦντες. 


Σὲ ἁγιάζει, ἁγνή, 
345 ἡ κτίσις καὶ αἱ φυλαὶ πᾶσαι τῆς γῆς, 
εὐλόγησάν σε ἔϑνη 
καὶ ἐμακάρισαν * 
ἐκ σοῦ γὰρ ἐτέχϑη, παρϑενομῆτορ, 
ὁ τὴν φύσιν ἅπασαν 
350 ἀφελὼν τοῦ ὀλισϑήματος 
καὶ λύσας τὰ δεσμὰ τῶν πρωτοπλάστων. 


ὠδὴ η΄. 'Ev πυρὶ φλογὸς παρίστανται 


Ὃ τῇ φύσει ἀπερίληπτος 
ἐκ παρϑένου τεχϑεὶς 
σήμερον τὴν Ησαΐου 
355 προφητείαν ἐκπληροῖ᾽ 


336-343 τριαδ. om. N Ea T 
340 Τριάδα ἁγίαν ] τρισὶ δὲ προσώποις Xc 
344 ἁγνὴ 1 πᾶσα Ea Ec ἡ κτίσις T 345 ἡ χτίσις ] πᾶσα T 346 ηὐλό- 
γησάν σε Xc 347 xai ἐμακάρισάν σε Xc 349 Χριστὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν (ΕΝ 
Xp. ὁ Θ. 4. ὁ τὴν φ. Ea 350 τοῦ ὀλισϑήματος 1 τῆς ἀρᾶς Ea 351 καὶ ] ó T 

heirm. η΄ EE 106, n. 149, Andreae heirm. 1 Ἔν φλογὶ πυρὸς EE 
post initium heirm. η΄ cd. Ea abrumpitur; itaque reliqua canon. desi- 
derantur in cd. 352-359 in loco huius trop., quod secundum in ordine 
ponit Zc, aliud trop. praebent T Xc: Ὃ τῇ φύσει ἀπερίληπτος / ἐκ λαγόνων 
ἁγνῶν τίκτεται | τὴν κτίσιν πᾶσαν | πρὸς τὸ ϑαῦμα συγκαλῶν (ἐκκαλῶν T), [ποιμένας 
μετ᾽ ἀγγέλων || καὶ (τοὺς T) μάγους μετὰ δώρων / ὡς κτίστῃ καὶ Θεῷ τοῦ παντὸς / αὐτῷ 
γονυκλιτοῦντας 352 ἀπερίληπτος ] ἀπερίγραπτος N Xc : 


337 τὸ om. Xc 339 μία ZXc 
341 συνάπτοντες ] σάπτοντες Ce 


345-347 Luc. 1,48 352-355 Is. 7,14 


τριαδ, 
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ταχέως γὰρ σκχυλεύων, 

ὀξέως προνομεύων 

τοὺς μάγους μετὰ δώρων καλεῖ 
προσχυνητὰς ἐνθέους. 


860 Ἔν σπηλαίῳ σπαργανούμενον 
καὶ ἐν φάτνῃ Χριστὸν 
κείμενον αἱ τῶν ἀγγέλων 
πάξεις βλέπουσαι ποτὲ 
ἠπόρουν πρὸς ἀλλήλας " 

365 « τί τοῦτο τὸ παιδίον : 
Θεὸς γὰρ ὧν ὡς βρέφος ἡμῖν 
ὁρᾶται τοῖς σπαργάνοις ». 


Τοῖς σπαργάνοις ἐνειλούμενος 
τὰς σειρὰς τῶν ἐμῶν 
370 ἔλυσας ἁμαρτημάτων 
νηπιάσας δι᾽ ἐμέ ᾿ 
ὦ πλούτου εὐσπλαγχνίας ! 
à βάϑους μυστηρίου ! 
ὁ πᾶσαν περιέπων τὴν γῆν 
375 ὡς βρέφος σπαργανοῦται 


Τῇ γεννήσει σου ἐμείωσας, 
φωτοδότα Χριστὲ 
ἥλιε, τῆς ἀϑεΐας 
σχοτασμὸν τὸν ἀφεγγῆ 
380 xai ηὔξησας τῷ κόσμῳ 
ἡμέραν σωτηρίας 
τὸ φῶς τῶν ἐντολῶν σου ἡμῖν 
ὥσπερ ἡμέραν λάμψας. 


* Σὺν ἀγγέλοις ἀνυμνοῦμέν σε 
385 τὸν προόντα Θεόν, 


360-367 trop. om. T 368-375 trop. 

373 βάϑος Cf 376-383 trop., quod 
tertium in ordine collocat T, om. Ce N Zc 378 τὴν ἀϑεΐαν T 379 ov- 
σχοτάσας ᾿Ιησοῦ T 383 ὡς σελασφόρον λάμψας T 384-391 τριαδ., quod 
om. T, in AHG X, 203-204, invenies 385 πρῶντα Cf 


359 προσχυνεῖ τὰς &. Àc 
om. N T Xc 372 πλοῦτος CÍ 


356-357 Is. 8,1 
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ἕνα σε τρισὶ προσώποις 

πίστει σέβοντες ἀεί, 

τὸν ἄναρχον Πατέρα 

Υἱόν τε καὶ τὸ Πνεῦμα, 
390 Τριάδα ἐν μονάδι ἀεὶ 

ἀδιαιρέτως ἡνωμένην. 


* | Τίς ἀκούων οὐχ ἐξίσταται 
ὅτι μήτραν Θεὸς 
ᾧκησε καὶ βρέφος ὦφϑη 
395 ἄνευ πάϑους καὶ φϑορᾶς; 
ὦ μυστηρίου ξένου, 
ἀρρήτου καὶ ἀφράστου, 
πῶς πάντα ὁ συνέχων δραχὶ 
ἑκὼν ἐφανερώϑη! 


l| ᾧδὴ ὃ΄. "Ori ἐποίησέ μοι 
400 ὋὉ ἐκ πατρὸς ἀμήτωρ 


καὶ ἀπάτωρ ἐκ τῆς μητρὸς 
ἐτέχϑη ἐκ παρϑένου δι᾽ ἡμᾶς 


387 σέβοντες ἀληϑινῶς Σς σέβοντες παναληϑῶς AHG 390 ἀεὶ om. Xic 
ἀεὶ μιᾷ AHG 391 διαιρετῶς καὶ ἡνωμένως Σς ἡνωμένας N 392-399 ϑεοτ. 
AHG X, 204; aliud ϑεοτ. praebet Ce; idem ut secundum trop. in T: 
« Προσελϑόντες τῷ κρατῆρί uou (uou om. T) [τῆς τρυφῆς ἐν κρυφῇ / veócac9s: 
ζωῆς γὰρ ῥεῖϑρον / βλύζω (βλύζω ] βρύω T)» κράζει ὁ Χριστός " μηδεὶς οὖν ὑστερείτω, / 
μηδεὶς ἄγευστος ἔστω * / πηγὴ γὰρ ἁγιασμοῦ ἐστι / τὸ ἐκ Μαρίας πόμα (πόμα ] σώμα T). 
T autem hoc ϑεοτ. profert, quod primis tribus vv. simile est illii, quod 
in AHG VIII, 247 invenies: Θεοσφράγιστε, ἀσύλητε | ϑησαυρὲ τῆς ζωῆς, / 
δέσποινα παρϑενομῆτορ | τοῦ ἀσπόρως ἐκ σοῦ πεχϑέντος [ Θεοῦ Λόγου, / ὡς μόνος 
ἠβουλήϑη | αὐτὸν οὖν ἐκδυσώπει ἀεὶ / ὑπὲρ τῶν πίστει σε ὑμνούντων. 396 ὦ 
πλοῦτος (πλούτου Zc) εὐσπλαγχνίας Xc AHG; cfr. supra v. 372 397 ὦ βάϑος 
μυστηρίου Zc AHG; cfr. supra v. 373 398 ὁ πάντα περιέπων δρακὶ (σαρκὶ Xc) 
XZc AHG 399 ἐφανερώϑη ϑέλων Ec ἑκὼν] σαρχὶ AHG 

heirtm. 9^ EE 106, n. 149, Andreae 400-405 trop., quod om. T, 
tertium in ordine praebet Xc; idem cd., vero, postea hoc trop. ostendit: Φωνὴ 
ἐκεῖ 7xo009 / ἐν "Pau κλαιούσης "PayciA* {τὰ βρέφη γὰρ Ἡρώδης ἀνελὼν {||{ἀπεπλή- 
ρου (-ouv cd.) τὴν γραφὴν {τὴν ᾿Ιουδαίαν ἐμπιπλῶν / ἀϑώου αἵματος. 401 ἐκ τῆς ] 
ὧν ἐκ Σς 


400-401 Hebr. 7,3 


L 25 dec. 651 


καὶ χατήλλαξεν ἡμᾶς 
δι’ εὐσπλαγχνίαν τῷ Πατρὶ 
405 ἐπιφανεὶς ἐν σαρχί. 


*O ποιητὴς τῶν ὅλων, 
ε 3 X x ^ 4 
ὁ ἀεὶ συνὼν τῷ Πατρί, 
χενοῦται καὶ σαρκοῦται δι᾽ ἡμᾶς 
καὶ προσάγει τῷ Θεῷ 
410 τὴν προσληφϑεῖσαν ἐξ ἡμῶν 
δι᾿ εὐσπλαγχνίαν μορφήν. 


Τὴν γαιηρὰν οὐσίαν 
ὁ Θεὸς ἐκ σοῦ προσλαβὼν 
τέχϑη ἐν σπηλαίῳ Βηϑλεὲμ 
415 καὶ ἐθέωσεν ἡμᾶς 


δι᾽ εὐσπλαγχνίαν τοὺς βροτούς, 
παρϑενομῆτορ ἁγνή. 


(09 


᾿Ανατολὴ ἐξ ὕψους 
ἐπεσκέψατο ὁ Χριστὸς 
420 ἐκλάμψας τοῖς ἐν σκότει xal oxi 
καὶ κατήλλαξεν ἡμᾶς 
δι᾿ εὐσπλαγχνίαν τῷ Πατρί, 
ϑεογεννῆτορ ἁγνή. 


Ἔν σοὶ ἐπισκιάσαν 
425 τὸ ἀχώριστον τοῦ Πατρὸς 
καὶ σύνϑρονον Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ 
Πνεῦμα ἅγιον, σεμνή, 


406-417 trop. om. T Zc 408 καινοῦται et sup. lin. corr. in κενοῦται Ν᾽ 
418-423 hoc trop. ut ϑεοτ. refertur in Zc; idem om. Ce T 420 ἐκλάμψας ] 
ὁ λάμψας N 423 ἐπιφανεὶς ἐπὶ γῆς Xic 424-429 trop., quod om. Ce N, 
primum in ordine dat Xc 425 Πατρὸς ] Θεοῦ T 426 καὶ o. ] τὸ o. T 


418-420 Is. 9,1; Luc. 1,78-79 424-427 Luc. 1,35 


43 


652 25 dec. L 


μητέρα ἄφϑορον ἁγνὴν 
σὲ πᾶσιν ἔδειξεν. 
τριαδ. 430 Τριάδα ἐν μονάδι 26 DEC. CANON Τὰ 
προσχυνήσωμεν oi πιστοὶ 
δοξάζοντες Πατέρα καὶ Υἱὸν 
καὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα 
ἐν οὐσιότητι μιᾷ 
435 ἀνακηρύττοντες. 


IN SANCTUM DAVID PROPHETAM 


Crypt. Δα. XXXII — Ct, ff. 88v-89 


ϑεοτ. Τῇ κεχαριτωμένῃ 
ἀνακράξωμεν οἱ πιστοὶ 
μετὰ τοῦ ἀρχαγγέλου Γαβριήλ᾽ 
« χαῖρε, ϑρόνε τοῦ Θεοῦ, 


ὋὉ κανών, οὗ ἣ ἀχροστιχίς " 
Δαυὶδ μελῳδῷ ϑεῖον ἐξάδω μέλος ὁ ᾿Ιωσήφ. 
*Hyos β΄. 


Q0] α΄. Τῷ τὴν ἄβατον 
κυμαινομένην ϑάλασσαν 


440 ἣ ὑπερτέρα οὐρανῶν 
καὶ πάσης χτίσεως ». 


Διαλύσας μου 
τοῦ λογισμοῦ τὴν τύφλωσιν 
νῦν ἐν ἀνοίξει στόματος 
λόγον χορήγησον 

5 ἀνυμνῆσαί σου, Δαβίδ, 

χάριν τὴν πλουτίσασαν 
πάντα τὰ πέρατα 
τῆς ϑείας γλώττης σου 
ἁγίοις μελῳδήμασιν. 


10 ᾿Απὸ βρέφους σε 
Θεὸς χάριτος ἔπλησε, 
μόνος ὁ τῆς καρδίας σου 
ἀναπαυσάμενος 
τῇ πραότητι, σοφέ, 

15 καὶ γενησομένων τρανῶς 
πᾶσι τοῖς πέρασι, 
Δαβίδ, ἐϑέσπισε 


διὰ σοῦ πᾶσαν ἔκβασιν. 


428 μητέρα ἄφϑορον ] Θεοῦ μητέρα σε T Ec ἁγνὴν ] ἡμῖν Xc 429 σὲ 
πᾶσιν 1 ἄφϑορον Xc 

post trop. «Ἔν σοὶ ἐπισκιάσαν» haec in T referuntur, quorum prius atque 
in Zc exstat secundum in ordine: Ἔν σοὶ κατασκηνώσας | ὁ ἐν κόλποις ὧν 
τοῦ Πατρὸς / ἐτέχϑη ἄνευ πάϑους καὶ φϑορᾶς / xal κατήλλαξεν ἡμᾶς / δι᾿ εὐσπλαγχνίαν 
τῷ Πατρί, ϑεογηννῆτορ ἁγνή. Τῷ τόκῳ σου, παρϑένε, / ἐϑεώϑημεν οἱ 9vnxol* Θεὸν 
γὰρ τὸν τροφέα τοῦ παντὸς [καὶ ὁμόδοξον πατρὶ (πατρὸς cd.) xai βρεφουργεῖς καὶ 
γαλουχεῖς " [ὦ ξένον ἄκουσμα! 430-435 τριαδ. om. T 437 ἀναχράζομεν Ce 


΄ 


heirm. α' EE 39, n. 53, Cosmae 6 πλουτήσασαν 


654 


20 


25 


30 


38 


40 


45 


heirm. γ΄ EE 38, n. 51, Cosmae 


28-33 Is. 11,1 


26 dec. LI 


ὙὝὙπερήστραψας 
ὑπὲρ προφήτην ἅπαντα 
ταῖς ὑψηλαῖς, ϑεόπνευστε, 
ϑεηγορίαις σου, 
ὑποκλίνας σεαυτὸν 
τῷ διὰ τῆς γλώττης τῆς σῆς 
λαλοῦντι πνεύματι, 
ᾧ φωτιζόμενος 
τὴν κτίσιν κατεφώτισας. 


ἹἹερώτατον 
Δαβὶδ ἐκ ῥίζης βλάστημα, 
ἄχραντε, σὺ ἐβλάστησας, 
ϑεοχαρίτωτε, 
xai ἐξήνϑησας Χριστὸν 
ἄνϑος, τῷ καρπῷ τῆς αὐτοῦ 
τρέφοντα γνώσεως 
τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε, 
παρϑένε ἀπειρόγαμε. 


δὴ γ΄. ᾿Εν πέτρᾳ με τῆς πίστεως στερεώσας 


Διόλου σὺ μακάριος ἀπεφάνϑης * 
ὡς ξύλον γὰρ πεφύτευσαι διεξόδοις 
τοῦ πνεύματος, ϑεόπνευστε, τῶν ὑδάτων 
διευϑηνούμενος 
χαρποὺς προρρήσεως 
καὶ ὡραϊζόμενος ϑείαις πράξεσιν. 


Μεγίστην προηγόρευσας τὴν τοῦ Λόγου 
κατάβασιν ἀρρήτως γεγενημένην 
τὸ πάϑος τε τὸ ἄχραντον καὶ ἀνόμων 
τὴν ἐπισύστασιν, 
Δαβὶδ ϑεόπνευστε, 
xai τὴν ϑείαν ἔγερσιν τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 


42 ὡραϊζόμενον 44 γεγεννημένην 


38-39 Ps. 1,3 


ϑεοτ. 


LI 


50 


55 


60 


65 


26 dec. 


᾿Εχοίμισας τὰ πάϑη τὰ ψυχοφϑόρα, 
« προέφϑασαν », κραυγάζων, « οἱ ὀφθαλμοί μου 
πρὸς ὄρϑρον φωτιζούσης με ἀπαϑείας 
καὶ καϑαρότητος », 
Δαβὶδ ϑαυμάσιε, 
ὑψηλῶν μυήσεων ϑεῖον τέμενος. 


Λαμπόμενος ταῖς ϑείαις φωτοχυσίαις 
προεῖδες τὴν τούτου παῖδα ὄρος μέγα, 
Δαβὶδ μακαριώτατε, ὄρος πῖον 
τετυρωμένον τε, 
ἐξ οὗ ἐπέφανεν 
ὁ φωτίζων χάριτι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Κάϑισμα. 
"Hxoc α΄. Χορὸς ἀγγελικὸς 


Πατρὸς ὡς ἀληϑῶς 


ᾧδὴ δ΄. ᾿“γμνῶ σε" 
ἀκοὴν γάρ, Κύριε, 


Ωράϑης 
πεπλησμένος χάριτος 
καὶ συνέσεως ἐκ παιδόϑεν " 
ἐντεῦϑέν σε χρίσματι 
τὸ ἅγιον καὶ ϑεῖον Πνεῦμα 
χειρὶ 
Σαμουὴλ ἐνθέως ἔχρισε, 
Δαβίδ, ποιμένα πρότερον ὑπάρχοντα. 


49 ᾿Εχοίμησαν 56 προΐδες 58 τετυρωμένων 
Κάϑ. in MR II, 686, sed in S. Joseph dicatum 
heirm. à ^ EE 38, n. 51, Cosmae 67 ἔχρησε 


$0-51 Ps. 118,148 95-58 Ps. 67,16 


64-68 I Regn. 16,11-13 


ϑεοτ. 


656 


70 


75 


80 


85 


90 


95 


69-76 I Regn. 17,4 sqq. 


26 dec. 


Δυνάμει 
τοῦ ἁγίου Πνεύματος 
τὸν ἀλλόφυλον σφενδονήσας 
ἀνδρείως κατέσφαξας 
xai πρόξενος ἐγένου νίκης 
λαοῦ 
ἐπὶ Κύριον ἐλπίζοντος, 


Δαβίδ, Χριστοῦ προφῆτα πανσεβάσμιε. 


Ὡς πρᾶος 
ταῖς τοῦ πράου Πνεύματος 
ἐπινεύσεσιν ἐνεπνεύσϑης 
xai πᾶσιν ἐτράνωσας 
ἀνέκφραστον οἰκονομίαν 
Χριστοῦ 


* M / ^ » , 
καὶ TX πάϑη τα εχουσιᾷᾶ, 


9v ὧν παϑῶν ἀτίμων ἐλυτρώϑημεν. 


Θαυμάζων 
τὸ ἐν σοὶ μυστήριον 
« καταβήσεται », ἀνεβόα, 
« ὡς ὑετὸς Κύριος 
ἐν μήτρᾳ σου », σεπτὸς προφήτης 
Δαβίδ, 
« ὡς σταγὼν ἐν γῇ τε στάζουσα », 
ϑεογεννῆτορ μόνη παναμώμητε. 


, 


ᾧδὴ ε΄. 'O φωτισμὸς 
"Exi σταυροῦ 
, * b 
τανυϑέντα καὶ χεῖρας 


καϑηλωϑέντα 


81 ἀνεκφράστου 89 σεπτῶς 
heirm. ε' EE 34, n. 46, Joannis 


87-91 Ps. 71,6 


LI 


ϑεοτ. 


LI 


100 


105 


110 


115 


120 


26 dec. 


πόδας τε, παμμάκαρ, ἐξορυχϑέντα 
βλέψας τῶν πάντων 

ὡς προφήτης δεσπότην 

καὶ εἰς ἄδην παραγενόμενον 


πᾶσιν ἀγνοοῦσι σαφῶς διετράνωσας. 


ε ; 
ἱερουργοί, 
μονασταὶ καὶ μιγάδες, 

νέοι, πρεσβῦται, 


LÀ , i b hd / 
ἅπασα φυλὴ τε καὶ γλῶσσα, μάκαρ, 


νύκτωρ δοξάζει 
καὶ ἡμέρας ἀπαύστως 
τὸν σωτῆρα τοῖς μελῳδήμασι 


χρώμενοι, Δαβίδ, τῆς ἐνθέου κινύρας σου. 


“Ὅλος ὀφϑεὶς 
ἀγαϑότατος, πρᾶος, 
ἀμνησικάκως 
φέρων τὰ ὀνείδη τὰ τοῦ πλησίον, 
ἐμαρτυρήϑης 
ἐσχηκέναι καρδίαν 
τῇ τοῦ χτίστου καρδίᾳ, πάνσοφε, 
ἐξομοιουμένην καλαῖς ἀναβάσεσιν. 


Νέον ἡμῖν 
ἀπεγέννησας βρέφος 
πρὸ ἑωσφόρου 
τὸν γεγεννημένον Πατρὸς ἀνάρχου, 
χαϑὼς ὁ μέγας , 
ἐν προφήταις ϑεσπίζει, 
ϑεοτόχε, Δαβίδ, κινούμενος 


Πνεύματος ἁγίου τρανῶς ἐπιπνεύσεσιν. 


124 ἐπιπνεύσεσιν 


117-120 Ps. 109,3 


657 


26 dec. 659 


658 26 dec. LI LI 
ᾧδὴ ς΄. Πρὸς Κύριον. P Τὸ xovr&xtov. 
PNLURIFUNS US TONG A TUE "Hyoc α΄. (Iloóg* Χορὸς ἀγγελικὸς» 
39 ᾿Εδήλωσας Χορὸς τῶν προφητῶν 
Χριστοῦ τὴν ἐπὶ γῆς ἐνανθρώπν,., 0 5 1 1l  τἬἬἬιι,ιὺὔ»ι᾽ ᾿ς 
πάϑος τὸ τίμιον, 
τὴν εἰς ἄδου δὲ κατάβασιν 
καὶ τὴν ἐκ τῶν νεχρῶν (Ὁ οἶκος. 
* » 1 
130 Rit bro Πρός Τὸ φοβερόν cov κριτήριον) 
“Ἀπαν νεκρώσαντες φρόνημα 
Ente 000000000000 4 252... 
καρδία ἐντρυφῶσα τοῖς λόγοις σου * 
9eiov γὰρ ὄργανον 
135 τοῦ δεσπότου ἐχρημάτισας . 89 ᾧδὴ ζ΄. ᾿Αντίϑεον πρόσταγμα 
σωτηρίας ἡμῖν, 
μάκαρ, μελῳδήματα ᾿'ΩὩράϑης μισούμενος, 
ἐνηχοῦν τοῖς πιστῶς εὐφημοῦσί σε. Δαβὶδ προφῆτα, 
155 καὶ μάτην ἐκ πόλεως 
᾿Αδόμενα εἰς πόλιν ἐλαυνόμενος 
140 τὰ σεπτά σου, Δαβίδ, κελαδήματα χαλοῖς ἀμειβόμενος 
πάϑη κχοιμίζουσι τὸν ἐκδιώκοντα " 
καὶ καρδίας ἐνηδύνουσι ὃν καὶ τελευτήσαντα ϑρηνεῖς 
καὶ σκότος πονηρὸν 160 τῇ συμπαϑείᾳ ὡραϊζόμενος. 
πολεμίων τρέπουσι 
145 καὶ ψυχὰς ἀενάως φωτίζουσιν. Μετάνοιαν πρόσφορον 
ποτὲ προσάγων 
ϑεοτ. Δεδήλωκας ἐφ᾽ οἷς παρωλίσϑησας, 
τοῦ Θεοῦ τὴν μητέρα, ϑεσπέσιε, Δαβὶδ ἀξιοϑαύμαστε, 
« ἀπενεχϑήσονται », 165 πᾶσιν ἁμαρτάνουσιν 
ἀνακράζων, « ταύτης ὄπισϑεν ὥφϑης ὑπόδειγμα" 
150 παρϑένοι ἐν χαρᾷ »* λόγοις σου γὰρ χρώμενοι Θεοῦ 


πάντων γὰρ βασίλισσα 
καὶ ψυχὰς ἀενάως φωτίζουσα. 


τὸ μέγα πίστει ζητοῦσιν ἔλεος. 


Kovr., quod in MR II, 687 et PASI, 455, invenies, ut κάϑ. Nativitatis 
refertur in MR olx. etiam in eadem festivitate ed. in PAS I, 457 


heirm. ς΄ EE 39, n. 53, Cosmae 133 καρδίαν 152 φωτίζρυσιν heirm. t^ EE 34, n. 46, Joannis 


148-150 Ps. 44,15-16 157-158 I Regn. 24,18-19 159 II Regn. 1,17 sqq. 


NMAMETRUSI παρα τσ eee eem παχτττς σας ταν M E eR πο τς 
— - ne Pip 


— 


ϑεοτ. 


660 


170 


175 


180 


185 


190 


195 


26 dec. 


Eig πᾶσαν τὸ κήρυγμα 
τῶν ἀποστόλων 
τὴν γῆν ἐξελήλυϑεν, 
ὡς ψάλλων προηγόρευσας, 
xai πάντα τὰ ξόανα 
ἐθνῶν ἠφάνισε 
καὶ τὴν ἀπολύτρωσιν ψυχαῖς, 


Δαβὶδ προφῆτα, ἐπρυτανεύσατο. 


Λογίων ἡ ἔχβασις 
τῶν σῶν ὡράϑη" 
» / 4 ' 
ἀνέστη γὰρ Κύριος, 
σαφῶς ἀναπαυσάμενος 
ἐν κόλποις ϑεόπαιδος, 
τῆς κιβωτοῦ αὐτοῦ, 


9 , ^ ^ “Ὁ 
οὔσης ἐκ τοῦ σπέρματος τοῦ σοῦ, 


Δαβὶδ προφῆτα μαχαριώτατε. 


ᾧδὴ η΄. Κάμινος ποτὲ 


"Ὄργανον Θεοῦ 
ταῖς ϑείαις ἐπιπνοίαις 
ἀνακρουόμενον γεγένησαι, 
καὶ ψαλτήριον ἔμψυχον 
καὶ χινύρα ψυχὰς ϑέλγουσα 
πρὸς ἔρωτα τὸν ἔνϑεον" 
ὅϑεν σε χαταχρέως 
πίστει, Δαβίδ, μακαρίζομεν. 


Σοῦ τοῖς ἱεροῖς 
οἱ χρώμενοι, προφῆτα, 
καὶ ψυχοτρόφοις κελαδήμασιν 
ἀγγέλοις συνάπτονται 


172 προηγόρευσε 
heirm. η΄ EE 34, n. 46, Joannis 


169-172 Ps. 18,5 


LI 


ϑεοτ. 


LI 


210 


215 


220 


26 dec. 


ὡς ἐκείνους ἐκμιμούμενοι 
ταῖς ϑείαις πρὸς τὸν ὕψιστον 
πάντοτε ὑμνῳδίαις 
παναρμονίοις τε στάσεσιν. 


"Op99ou καὶ νυχτός, 
πρωὶ καὶ μεσημβρίας 
ἐν πάσῃ ὥρᾳ τε, μακάριε, 
ἀνθρώπων τὰ στόματα 
πρὸς σεπτὰ ἀνοίγεις ἄσματα 
τὸν οὕτως χαριτώσαντα 
Κύριον τὴν ψυχὴν σου 
ὑμνολογεῖν προτρεπόμενος. 


“Ἱεροπρεπῶς 
ἢ ῥίζα ἐκβλαστάνει 
τοῦ ᾿Ιεσσαὶ ἄνϑος ϑεότητος 
ἡ πάναγνος δέσποινα, 
ἣν γνησίως μακαρίζοντες 
ὡς πάντων χρηματίζουσαν 
πρόξενον σωτηρίας 
ἐν εὐφροσύνῃ δοξάσωμεν. 


δὴ 9'. 'Avdoyov γεννήτορος 


'Qc μέγιστος ἥλιος, 
ὡς ὄρϑρος φαεινότατος, 
ὡς λαμπτὴρ εὐσεβείας 
τῷ κόσμῳ γέγονας 


πάντων χαταυγάζων τὰς φρένας, 


πάντων βροτῶν 
ἀνοίγων τὸ στόμα 


200 παναρμονίως 
heirm. 9ϑ' EE 35, n. 46, Joannis 


209-211 Cfr. sup. vv. 28-33 


661 


ϑεοτ. 


662 


240 


245 


250 


26 dec. 


δοξάζειν τὸν Κύριον, 
ὦ προφῆτα παμμαχάριστε. 


Συνὼν ὁμηγύρεσι 


προφητευσάντων 


χάριτι 


καὶ χοροῖς ἀσωμάτων 


συναριϑμούμενος 


καὶ χληρονομῶν τὰς πλουσίας 


τῶν ἀγαϑῶν 
3 ^ E 
ἐκεῖ ἀντιδόσεις 


ἀγάλλου x«i χόρευε, 
ὦ Δαβὶδ σεβασμιώτατε. 


“Ἡλίου φαιδρότερον 
ἢ μνήμη cou τοῖς πέρασιν 


ἱερῶς ἁπλουμένη 


ὑμνεῖν προτρέπεται 


τοὺς ἱερωτάτους 
τὸ τηλαυγὲς 


σοὺ τρόπους, 


τῶν χατορϑωμάτων * 
ἐν 3| πάντων μνήσϑητι 
τῶν πιστῶς μνημονευόντων σου. 


Φιλάγαϑε δέσποινα, 
τὸν νοῦν ἡμῶν ἀγάϑυνον 


ἀγαϑὰ συνιέναι 


Θεοῦ προστάγματα᾽ 
φώτισον ἡμῶν τὰς καρδίας 


τὰ σκοτεινὰ 
νέφη τῆς κακίας 


μακρὰν ἀπελαύνουσα, 
" ; LA 
ὅπως πίστει σε δοξάζωμεν. 


247 προστάγματος 


251 ἀπελαύνουσαν 


252. δοξάζομεν 


LI 


27 DEC. CANON LII 


IN SANCTUM STEPHANUM 


Synaxarium, 349-350: ΓΆϑλησις τοῦ ἁγίου ἀποστόλου καὶ πρωτομάρ- 
τυρὸς xai ἀρχιδιακόνου Στεφάνου, ἑνὸς τῶν ἑπτὰ διακόνων. Οὗτος 
ζητήσεώς ποτε μεταξὺ ᾿Ιουδαίων καὶ Σαδδουκαίων καὶ Φαρισαίων καὶ *EA- 
λήνων γενομένης περὶ τοῦ χυρίου ἡμῶν 'Incoó Χριστοῦ, καὶ τῶν μὲν 
λεγόντων ὅτι προφήτης ἐστίν, τῶν δὲ ὅτι πλάνος, τῶν δὲ ὅτι υἱὸς Θεοῦ, στὰς 
ἐφ᾽ ὑψηλοῦ τόπου, εὐηγγελίσατο πᾶσι τὸν κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν εἰπών " 
«ἔΑνδρες ἀδελφοί, πρεσβῦται καὶ νέοι, ἵνα τί ἐπληϑύνϑησαν αἱ φωναὶ ἡμῶν 
xai συγκέχυται πᾶσα “Ἱερουσαλήμ; μακάριος ἄνθρωπος ὃς οὐκ ἐδίστασεν εἰς 
Χριστὸν ᾿Ιησοῦν. Οὗτος γάρ ἐστιν ὁ κλίνας οὐρανοὺς καὶ καταβὰς διὰ τὰς 
ἁμαρτίας ἡμῶν" καὶ τεχϑεὶς ἐκ παρϑένου ἁγίας καὶ καϑαρᾶς καὶ ἐκλε- 
λεγμένης πρὸ καταβολῆς κόσμου, αὐτὸς τὰς ἀσϑενείας ἡμῶν ἔλαβε καὶ 
τὰς νόσους ἐβάστασε. Τυφλοὺς γὰρ ἐποίησεν ἀναβλέψαι, λεπροὺς ἐκαϑάρισε 
xai τοὺς δαίμονας ἀπήλασεν ». Οἱ δὲ ἀκούσαντες αὐτοῦ, ἤγαγον αὐτὸν εἰς 
τὸ συνέδριον πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς " οὐκ ἴσχυον γὰρ ἀντιστῆναι τῇ σοφίᾳ 
χαὶ τῷ πνεύματι ᾧ ἐλάλει. Καὶ εἰσελϑόντες ὑπέβαλον ἄνδρας τινὰς λέγον- 
τας ὅτι" « ᾿Ακηκόαμεν αὐτοῦ λέγοντος ῥήματα βλάσφημα κατὰ τοῦ τόπου 
τοῦ ἁγίου τούτου καὶ τοῦ νόμου ». Καὶ τὰ λοιπὰ καταλέξαντες, καϑὼς ἐν 
ταῖς ἱεραῖς τῶν ἀποστόλων πράξεσιν ἐμφέρεται, καὶ ἀτενίσαντες εἰς αὐτὸν 
οἱ καϑεζόμενοι εἶδον τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡσεὶ πρόσωπον ἀγγέλου καὶ 
ἐλεγχϑέντες, μὴ φέροντες τὴν ἧτταν, λιϑοβολοῦσιν αὐτὸν καὶ ἀναιροῦσιν 
ὑπερευχόμενον αὐτῶν καὶ λέγοντα " « Κύριε, μὴ στήσῃς αὐτοῖς τὴν ἁμαρ- 
τίαν ταύτην ». ᾿Επεὶ δὲ ἐξαίρετον πτῶμα διὰ τῆς νομισϑείσης αὐτοῦ πτώσεως 
ὁ ϑεῖος πρωτόμαρτυς τὸν ἀντίπαλον καταβαλών, τὸν γλυκὺν ὕπνον ἀνεπαύ- 
σατο, συγχομίζεται μὲν τὸ ἱερὸν ἐκείνου σκήνωμα ὑπὸ ἀνδρῶν εὐλαβῶν 
ἐν γλωσσοκόμῳ περσαίας ᾿ εἶδος δὲ τοῦτο ξύλου. Οἱ καὶ κατασφαλισάμενοι 
ἐκ πλαγίων αὐτὸ κατέϑεντο τοῦ ναοῦ. Ὃ δὲ νομοδιδάσκαλος Γαμαλιὴλ 
γνωστὸς ὧν τῷ μακαρίῳ Στεφάνῳ καὶ τοῦ ἀνδρὸς ἐπιστάμενος τὴν ἀρετήν, 
προσπίπτει τοῖς ἀρχιερεῦσιν ἐξαιτούμενος τὸ σῶμα λαβεῖν καὶ πρὸς τὴν 
αὐτοῦ κώμην τὴν πλησίον ᾿ἱερουσαλὴμ ἀπαγαγεῖν καὶ πρὸς τῷ ἰδίῳ αὐτοῦ 
καὶ καινῷ μνημείῳ καταϑεῖναι " ὅπερ καὶ γέγονε. Κηδεύσαντες οὖν αὐτὸν 
οἱ ἀπόστολοι καὶ ἐξ “Ἱερουσαλὴμ μεταγαγόντες καὶ κοπετὸν μέγαν ἐνστη- 
σάμενοι κατέϑαψαν. Αὖϑις οὖν Νικόδημος ὁ ἀνεψιὸς Γαμαλιὴλ καὶ αὐτὸς 
ὁ Γαμαλιὴλ καὶ ὁ τούτου υἱὸς ᾿Αβελβοῦς πιστεύσαντες ὑπὸ τῶν ἀποστόλων 
ἐβαπτίσϑησαν. Τελεῖται δὲ ἣ αὐτοῦ σύναξις ἐν τῷ μαρτυρείῳ αὐτοῦ, τῷ 
ὄντι πλησίον Κωνσταντιανῶν. 


Cfr. etiam Act. 6,1-7,60. 


Crypt. A.x. XIV — Cf, ff. 253-261 


CAM 


664 27 dec. LII 


l| 'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα" 
Στέφος λόγων σοι, μαρτύρων, πλέκω, στέφος. 


ἮΝ χος β΄. 


δὴ α΄. ᾿Εν βυϑῷ κατέστρωσε ποτὲ 
Στεφανῖτα μάρτυς τοῦ Χριστοῦ, 
λόγοις στεφανοῦντά σου 
τὴν χορυφήν, ἣν Θεὸς ἐστεφάνωσε 
νίκης διαδήμασι, 
5 μὴ παρίδῃς με ἐν καιρῷ περιστάσεως 
σὲ παρακαλοῦντα 
καὶ τῆς προστασίας cou δεόμενον. 


Τῶν μαρτύρων ὥφϑης ἀρχηγὸς 
ὡς πρωτοδιάκονος 
10 καὶ ἐκλογὴ ἀποστόλων ϑεόκριτος, 
πλήρης ϑείας χάριτος 
καὶ δυνάμεως γεγονώς, ἱερώτατε " 
ὅϑεν δυσωπῶ σε 
πάϑη ϑεραπεῦσαι τῆς καρδίας μου. 


15 "Ev ἡμέρᾳ πάσῃ καὶ νυκτί, 
7 παρακαλέσω σε 
τὸν φωταυγῇ τῶν ἀϑλοφόρων στέφανον, 
εὕρω σε σκεδάζοντα 


tit. Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου (πρωτο)μάρτυρος Στεφάνου φέρων... 
heirm. α΄ EE 34, n. 46, Joannis 2 στεφανοῦντάς σου 7 δεόμενος 
10 ἐκλογῇ 17 τὸν ἀϑλοφόρον 18 σχεδάζοντα 


8-10 A. PAPADOPOULOS-K ERAMEUS, ' AváAexra ἱδροσολυμιτικῆς σταχυολογίας 
V, Ἔν Πετρουπόλει 1898, 55: ... ὁ ἐν τοῖς ἀποστόλοις ἀπόστολος... ὁ πρῶτος 
ἐν διακόνοις, ὡς τῆς ἀποστολικῆς ἀκροϑίνιον ἐκλογῆς " πρῶτος ἐν ἀϑλοφόροις, ὡς 
πρῶτος τῆς μαρτυρικῆς ἀγωνίας σταδιοδρόμος... 

11-12 In. 50: ... ὁ πλήρης χάριτος καὶ δυνάμεως Θεοῦ ... 


3 Pr. 1,9 11-12 Act. 6,8 15-16 Ps. 101,2; 137,3 


LII 


20 


30 


35 


40 
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ἀϑυμίας uou τὴν δεινὴν ἀμαυρότητα 
καὶ φωταγωγοῦντα 
τὴν ἐσχοτισμένην μου διάνοιαν. 


Φωτοφόρε πύλη νοητή, 
μόνος ἣν διώδευσεν 
ὁ ἐκ τῆς σῆς νηδύος σωματούμενος 
ἀνέσπερος ἥλιος, 
φωταγώγησον τὴν ψυχήν μου καὶ ῥῦσαί με 
πάσης ἐπηρείας, 
χεχαριτωμένη, καὶ κακώσεως. 


δὴ γ΄. ᾿Εξήνϑησεν 5 ἔρημος ὡσεὶ κρίνον 


Οἰκῶν τὰ ἐπουράνια χαὶ ταῖς ϑείαις 
πάντοτε 
φωτοχυσίαις, ἔνδοξε 
στεφανῖτα, περιχεόμενος 
τοὺς σὲ παρακαλοῦντας κατοικτείρησον. 


Σαρκός μου τὰς κινήσεις καὶ τῆς καρδίας, 
πάνσοφε, 
τὰς ἐνθυμήσεις πράυνον 
τὰς ἀτόπους ταῖς σαῖς δεήσεσιν 
εἰρηναίαν ζωήν μοι παρεχόμενος. 


Λεόντων ψυχοφϑόρων, πικρῶν δαιμόνων 
ῥῦσαί με 
καὶ πονηρῶν ἀνθρώπων τε 
ἐπιζητούντων κακοποιῆσαί με, 
ἀγαϑέ uou προστάτα, ϑεῖε Σιτέφανε. 


heirm. γ΄ EE 34, n. 46, Joannis 


29-32 Ip., 48: ... ἡ τῆς δυνάμεως τοῦ Θεοῦ ἁγιότης αὐτὸν περιήστραπτεν, 


ἡ τοῦ Χριστοῦ αὐτὸν κατεφώτιζε χάρις... 49: ... εἶδεν αὐτὸν ... τῇ τοῦ ἁγίου 
πνεύματος ἐνεργείᾳ ϑεοπρεπῶς φωτιζόμενον ... 


22 Ez. 44,2 40-41 Ps. 139,1 


666 


45 
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᾿Οχύρωσον τὸν νοῦν μου, ϑεοκυῆτορ 
δέσποινα, 
ταῖς προσβολαῖς ἑκάστοτε 
τῶν δαιμόνων περιτρεπόμενον 
καὶ γαλήνην παράσχου τῇ καρδίᾳ μου. 


Κάϑισμα. 
"Hyos α΄. Πρός: Τοῦ λίϑου σφραγισϑέντος 


(α) Τῶν λίϑων βαλλομένων ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων 
καρτερικῶς ὑποφέρων τοὺς πόνους τῶν ἀλγημάτων 
ἑώρα ἐν ὑψίστοις ᾿Τησοῦν 
χαϑήμενον Πατρὸς ἐν δεξιᾷ 
χαὶ διὰ τοῦτο ἐβόα 
ὁ πρωτομάρτυς ἐν φωνῇ ὁ Στέφανος 
« δόξα τῇ εὐσπλαγχνίᾳ σου, Χριστέ, 
δόξα τῇ βασιλείᾳ σου, 
δόξα τῇ οἰκονομίᾳ σου, μόνε φιλάνϑρωπε ». 


"Αλλο. 
ἮΝ χος δ΄. Πρός Κατεπλάγη ᾿Ιωσὴφ 


(β1) Τὴν τοῦ πνεύματος πηγὴν 


"E«spa. 


"Hyoc vA. α΄. Πρός: Τὸν συνάναρχον Λόγον 


(Y^) Τῇ τοῦ πνεύματος αἴγλῃ καταλαμπόμενος 


ΟΣ ΣΧ ΧΕ 


heirm. καϑ. (α) PAR. 4 Κάϑ. 1 Τοῖς λίϑοις βαλλομένοις 
ἼΛλλο x&9. (β΄) MR II, 697 


heirm. x«9. (y ' et (δ΄) HR 230 Ἕτερον (Y') MR VI, 298-299 
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(Ὅμοιον). 


(8^) Ταῖς βροχαῖς ταῖς ἐκ λίϑων καταρραινόμενος, 

πρωτομάρτυς Κυρίου, ἐκαρποφόρησας 
ἐν τῇ γῇ τῇ ἀγαϑῇ τῆς καρδίας σου 
τὴν ἀδάπανον τρυφήν, 

5 ἣν ἐδέξω ἐκ Θεοῦ" 
διό σε καὶ δυσωποῦμεν 
σωϑῆναι ἐκ τῶν κινδύνων 
οἱ ἐκτελοῦντες τὴν μνήμην σου. 


Αλλο. 
"Hyos πλ. δ΄. Πρός: Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


(s') ὋὉ ἐκ λίϑου τιμίου πνευματικῶς 
φερωνύμως ἐτέϑη σῇ χορυφῇ 
δυνάμεως στέφανος 
ἐκ τῆς ἄνωϑεν χάριτος 

5 xai δι’ αὐτοῦ ἐμπρέπων 
τοῖς λόγοις καὶ ϑαύμασι 
τῶν ᾿Ιουδαίων ἤλεγξας 
τὸ ἄνομον φρύαγμα᾽ 
ὅϑεν καὶ τῆς ἄνω 
10 βασιλείας τὴν πύλην 
τοῖς μάρτυσιν ἤνοιξας 
ὡς τῆς πίστεως πρώταϑλος " 
πρωτομάρτυς γὰρ Στέφανε, 
πρέσβευε «(Χριστῷ τῷ Θεῷ 
15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην cou). 


Ὅμοιον 1 ἐκ ] τῶν EPh 40 (1941), 137 
heirm. ἄλλου (€) MR I, 68 "AXAo 1 λίϑων τιμίων malim 14 post 
πρέσβευε orat. detruncatur in cd.; eam supplevi auctoritate similium καϑ. 


Κάϑ. («') 1-3 Ps. 20,4 


44 


f. 256 


9eor. 
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80 


55 


60 


65 
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70 ηὐδόκησας 
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φδὴ δ΄. ᾿Ελήλυϑας f.256* $03 ε΄. Μεσίτης Θεοῦ 
ἐκ παρϑένου οὐ πρέσβυς οὐκ ἄγγελος καὶ ἀνθρώπων γέγονας 
Olxàv οὐρανοὺς 
Γενόμενος πο ΝΣ 
; AUR ; ; τοὺς ἐν γῇ αἰτοῦντάς σε περίσωζε 
Exec DurHompan un ant polae 75 κινδύνων xal ϑλίψεων 
δυνάμεις xai τέρατα, S E x : ! 
iudocUc, nav: mno fede καὶ ἁμαρτιῶν καὶ περιστάσεων 
“ e xai παντοίων σφαλμάτων, 
ὅϑεν ἱκετεύω σε : 
; ; ἘΝ ἘΝ στεφανηφόρε Στέφανε. 
πάσης χαχίας με ῥῦσαι τοῦ ἀλάστορος. 
᾿Ισχὺν κατ᾽ ἐχϑρῶν 
Ὡς ἄμπελος 80 βασιλεῖ ϑεόφρονι ἱκέτευε 
καρποφόρος ἐξήνϑησας βότρυας δωρήσασϑαι, ἔνδοξε, 
γλεῦκος ἀποστάζοντας τὸν παμβασιλέα καὶ Θεὸν ἡμῶν 
σωτηριῶδες, μακάριε, χαὶ εἰρήνην τῷ κόσμῳ 
μέϑην ἐκκρουόμενος, καὶ χάριν τοῖς τιμῶσί σε. 
πάσης ἀνάγκης xai πόνων ἐχλυτρούμενος. 
85 M————-— 
Νενέκρωσαι ——————————— 
τοῖς τοῦ βίου, μακάριε, πάϑεσι ἮΣ πες ee ries 
καὶ ϑνήσκειν ἐπόϑησας “-.----- -:-------------- 
διὰ τὴν πάντων ἀνάστασιν * τα τ EU πὰ 
ὅϑεν ἱκετεύω σε 90 ———————— 
νενεκρωμένὸν θλίψει ζωοποίησον. *AAE ; 
PSOE ies i f. 257 Αλόγῳ φρενὶ 
Συνέλαβες τοῖς ᾿ἀλύγοις TUE ὑπέκυψα 
ὸ ; , , καὶ ἄλογος γέγονα " 
τὸν συνέχοντα πάντα, πανάμωμε, ; x - 
xol voUrov ixncac Λόγε Θεοῦ, οἴκτειρον καὶ σῶσόν με 
PORC 95 τοῦ σοφοῦ cou πρωτάϑλου 
θεοπρεπῶς ὡς ηὐδόκησε"᾽ ς , 
- το ful ἁγίαις παρακλήσεσιν. 
τοῦτον οὖν ἱκέτευε 
τῆς παρ᾽ αὐτοῦ βοηϑείας ἀξιῶσαί με. ϑεοτ. “Ῥομφαίᾳ δεινῇ 
ἘΞ ἁμαρτίας, δέσποινα, πληγεῖσάν μου 
; τὴν καρδίαν ἴασαι, 
heirm. 5^ EE 34, n. 46, Joannis 52 πεποίηκεν 60 ἐκλυτρούμενον 100 φάρμακον δραστήριον ἐμβάλλουσα 
τοῦ υἱοῦ σου τὸ αἷμα, 
τοῦ κόσμου καϑαρτύήριον. 
51-52 ID., 81: ... σημεῖα καὶ τέρατα xai διάφορα ἰάματα ἐπιδεικνύμενος sos 2 Arr 
heirm. ε' EE 39, n. 53, Cosmae 85-90 tantum litteram initialem 
scriba delineavit, vacuum spatium relinquens 97-98 'Ῥομφαία δεινὴ / &uap- 
τίαις... 98 δέσποινα scripsi: δέσποτα cd. 


51-52 Act. 6,8 55-56 Os. 14,8 


670 27 dec. 


f. 257v $97, ς΄. "Ev ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 


Ταῖς νιφάσι τῶν λίϑων χωννύμενος 
ταύταις ὡς Ba9uicty ἐπέβης καὶ κλίμακι 
105 καὶ πρὸς Θεὸν ἀνέδραμες 
ἀφϑαρσίας στεφάνῳ κοσμούμενος. 
“Ὑφαντὸν ἐκ τῆς ὄνωϑεν χάριτος, 
Στέφανε, ἱμάτιον περιβαλόμενος 
τοῦ διαβόλου ἅπασαν 
110 τὴν κακίαν εἰς τέλος ἐγύμνωσας. 


᾿Ῥυπωϑεῖσαν ψυχήν μου τοῖς πάϑεσιν 
ὄμβροις ἀποκάϑαρον τῶν σῶν δεήσεων 
καὶ ἀσφαλῶς βιῶσαί με 
τὸ λοιπὸν τῆς ζωῆς μου ἀξίωσον. 
ϑεοτ. 115 Ὥς τεκοῦσα Θεὸν ἀναλλοίωτον 
πάϑεσι xal ϑλίψεσιν ἀλλοιωθέντα με 


καὶ ἀπογνώσει χείμενον, 
παναγία παρϑένε, ἀνόρϑωσον. 


f. 258v Κοντάχιον. 


Ἤχος γ΄. Πρός: Ἢ παρϑένος σήμερον 


Ὃ δεσπότης χϑὲς ἡμῖν 


ἘΝ κι δ ϑον δἰ φίδι ον, εχ αὶ κοντὰ δ δια δον ὠιὰ 


(Ὅμοιον). 


ΡΝ 9e 0799/5 9.999 € V9 9 4; o8 20 9 9 sie 79 καὶ τ νὸν 


heirm. ς΄ EE 34, n. 46, Joannis 108 πε i 
, , ριβαλλόμενος 114 λε 
Κοντ. et olx. MR II, 701-702; ὅμοιον ΤῈΜ III, oAa' id 


103 ID., 57: ... οἱ δὲ... τοῦτον, ταῖς τῶν λίϑων νιφάσι κατεχώννυον ... 
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*O οἶκος. 
Πρός T9» ᾿Εδὲμ Βηϑλεὲμ 


ὩὭς ἀστὴρ φαεινὸς 


*e066952306002029022520620c6006060€050€492*69 


"AXo. CISt0pe30v5. 
"Hyos 7. β΄. 


Πρῶτος ἐσπάρης ἐπὶ γῆς 


ΟΣ ΣΧ ΣΧ ΣΥΣΥ  ΥΥΣ 


Ὃ oixoc. 


Πρός : Τῷ τυφλωϑέντι ᾿Αδὰμ ἐν ᾿Εδὲμ 


Τοῦ παραδείσου τὰ ἄνϑη ὁρῶν 


f. 259 φδὴ ζ΄. ᾿Αντίϑεον πρόσταγμα 
Νοῖ καϑαρεύοντι 
120 ἐνατενίσας 
πατρὸς τὸ ἀπαύγασμα 
τεϑέασαι, μακάριε, 
τοῦ ϑείου ἀγῶνός σου 
κατασχκηνούμενον 


"ÀJAo xovt. et oix. MR VI, 300 
heirm. ζ΄ EE 34, n. 46, Joannis 


119-122 ID., 78: ... ὦ αὐτόπτα τοῦ μονογενοῦς ... ὁ ϑεασάμενος ἑστῶτα 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ... 81: 'Q αὐτόπτα τοῦ μονογενοῦς, ἀνεῳχϑέντων γάρ σοι 
τῶν οὐρανῶν εἶδες τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ... 


120-121 Act. 7,55-56 


ϑεοτ. 


672 27 dec. LII 


125 καὶ πρὸς σὲ καλούμενον φαιδρῶς 
ὡς νικητήν σε 
πρὸς τὰ οὐράνια. 


f. 260 


Παϑῶν ἐπικλύσεσι 

βεβυϑισμένος 
180 καὶ βίου τῷ κλύδωνι 

ἀεὶ περιδονούμενος, 

πανάγιε Στέφανε, 

τὴν σὴν βοήϑειαν 

καὶ τὴν προστασίαν σου ϑερμῶς 
135 ἐπικαλοῦμαι ᾿" 

σῶσον τὸν δοῦλόν σου. 


Λαμπτῆρα πολύφωτον 
ἠγλαϊσμένον 
πλουτήσας σε, Στέφανε, 
140 τοῦ βίου τὰ προσκόμματα 
δαιμόνων τε σκάνδαλα 
καὶ πονηρεύματα 
σκέπῃ τειχιζόμενος τῇ σῇ, 
μάκαρ, παρέλϑω 
145 ἀνεπηρέαστος. 


Ἔκ σοῦ ἀνατέταλκεν 

7| σωτηρία, 

ἐκ σοῦ πεφανέρωται 

7| πάντων ἀπολύτρωσις, 
150 παρϑένε πανάμωμε 

ϑεοχαρίτωτε * 

ὅϑεν ἱκετεύω σε τῇ σῇ 

βεβαίᾳ σκέπῃ 

ἀεί με φύλαττε. 


ϑεοτ. 


145 ἀνεπερέαστον 


137 Ip., 52: ... ἀστὴρ ἡλίου φαεινότερος λάμπων ἐπὶ γῆς! 81: ... ὦ λαμπτὴρ 
τῷ mpot ἀνατέλλων ... 


LII 
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180 
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δὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


Καταχωννύμενος ψυχὴν 
ὥσπερ λίϑοις τῶν παϑῶν ταῖς ἐπομβρίαις 
ἐπὶ σὲ καταφεύγω 
τὸν ἐπὶ πέτραν ζωῆς 
τὰς βάσεις 
ἀσάλευτον ἔχοντα " 
οἴκτειρόν με, σῶσον 
πρεσβείαις σου, παμμάκαρ. 


ΩὩραιωϑεὶς ταῖς καλλοναῖς 
τῶν στιγμάτων σου, σοφέ, ἀγγελυκήν σε 
τοῦ προσώπου τὴν ϑέαν 
τοῖς καϑορῶσι σαφῶς 
ἐδήλους 
τῆς ἔνδοϑεν χάριτος, 
ἢ Χριστὸς ἀξίως 
ἐδόξασέ σε, μάκαρ. 


Σὲ τὸ ἀρνίον τοῦ Χριστοῦ, 
τὸ τυϑὲν ὑπὲρ αὐτοῦ, καϑικετεύω, 
ψυχοφϑόρων με λύκων 
ἐπιζητούντων ἀεὶ 
λαβεῖν με 
καὶ βρῶμα ποιήσασϑαι, 

Στέφανε παμμάκαρ, 
ἐξάρπασον καὶ σῶσον. 


Τὰ τῆς καρδίας μου, ἁγνὴ 
ϑεοτόχε, χαλεπῶν ἴασαι πάϑη 
καὶ ματαίωσον πάντας 
τοὺς x&t' ἐμοῦ ἐχϑρωδῶς, 


παρϑένε, 


heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 188 τὸν ] τοῦ 
169 ἣν 


180 fort. χαλεπὰ 


673 


167 ἐδήλοις 


163-164 Gal. 6,17 164-167 Act. 6,15 171-172 Jer. 11,19 


674 27 dec. LII 


κινουμένους πάντοτε, 
185 ἵνα σε δοξάζω 


Ἂν , 


ἀεὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9. 'Avdoyov γεννήτορος 


Ἔκ λάκκου με, Κύριε, 
; δ 
ταλαιπωρίας, δέομαι, 
Ψυχοφϑόρων πταισμάτων 
190 καὶ περιστάσεων 
Α ΝΟοΟ , l4 
και πολυσχιδοῦς ἁμαρτίας 
M ^ 
καὶ χαλεπῶν 
κινδύνων καὶ πόνων 
Στεφάνου ἀνάγαγε 
195 ταῖς πρεσβείαις ὡς φιλάνϑρωπος. 


Φαιδρῶς αὐγαζόμενος 
μαρμαρυγαῖς ϑεότητος 
xai ταῖς ἄνω χορείαις 
συνδιαιτώμενος 
200 τοὺς ἐπὶ τῆς γῆς σε τιμῶντας 
καὶ τῶ ναῷ 
τῷ σῷ χληρωϑέντας 
καὶ παρακαλοῦντάς σε 
πάσης βλάβης σῶζε, Στέφανε. 


205 “Ὁλόχληρον, Στέφανε, 
λαὸν καὶ πόλιν λύτρωσαι 


heirm. 9/ EE 835, n. 46, Joannis 191 πολυσχεδοῦς 202 κληρωϑέντες 


196-197 ID., 74: Τὰς μὲν οὖν λαμπρὰς καὶ ὁλοφαεῖς τοῦ μάρτυρος τῶν μαρτύρων 
μαρμαρυγὰς ... αἱ ἱεραὶ βίβλοι... ἀπέφηναν: 80: ... ὥσπερ ἑωθινὸν φῶς αὐγάζων, 
καὶ τὰς φωτεινὰς μαρμαρυγὰς ἐμφανιζόμενος τοῖς ὁρῶσιν ἀπέλαμπεν" 

198-199 Ip. 52: ... ὁ ἐν γῇ διατρίβων xal ἐν οὐρανοῖς πολίτης... 81: ... 
συνόμιλε τῶν ᾿Αγγέλων ... 


187-188 Ps. 39,3 


ϑεοτ. 


LII 


210 


215 


27 dec. 


χαλεπῶν ἐκ κινδύνων 

καὶ περιστάσεων, 

τῷ φιλευσεβεῖ βασιλεῖ δὲ 
τὴν κατ᾽ ἐχϑρῶν 

νίκην πολεμίων 

παράσχου πρεσβείαις σου, 
ϑεοφόρε, πανσεβάσμιε. 


Συντήρησον, δέσποινα, 
ἐκ βλάβης τὰς ψυχὰς ἡμῶν 
καὶ παντοίων σκανδάλων 
τοῦ πολεμήτορος " 
βράβευσον ἡμῖν τὴν εἰρήνην, 
τὴν ὑπὲρ νοῦν 
εἰρήνην τεκοῦσα, 
ἵνα σε δοξάζωμεν, 


τὴν ἐλπίδα τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


675 


27 DEC. 


IN OCTAVAM NATIVITATIS IESU CHRISTI 


Crypt. A.«. XIV — Cf, ff. 253-261» 


'O κανὼν μεϑεόρτιος. 


"Hyosc δ΄. 


δὴ α΄. "Acouaí σοι, Κύριε, ὃ Θεός μου 


« Δόξα ἐν ὑψίστοις » χοροὶ ἀγγέλων 
ἐν Βηϑλεὲμ τοῖς ποιμέσιν 
ἐπέστησαν λέγοντες " 
μεϑ᾽ ὧν τὸν εὐδοκήσαντα 
5 σαρκωϑῆναι ὑμνήσωμεν. 


Ὅσοι τὴν γενέϑλιον ἐκτελοῦμεν 
τοῦ σαρκωϑέντος δι᾽ ἡμᾶς 
χαρᾷ ἀνυμνήσωμεν 
τὸν ὕμνον ἀναμέλποντες 
10 τὸ « δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ ». 


ϑεοτ. Ἔν σοὶ πεφανέρωται, ϑεοτόκε, 
ἡ ὑπερούσιος Τριάς " 
Πατὴρ γὰρ εὐδόκησεν " 
ὁ Λόγος σὰρξ ἐγένετο 
15 βουλήσει ϑείου Πνεύματος. 


tit. “Ἕτερος κανὼν μεϑεόρτιος 
heirm. «' EE 103, n. 146, Germani 


1-3 Luc. 2,14 13 Matth. 3,17; 17,5 14 Joh. 1,14 


CANON LIII 


LIII 27 dec. 677 


f. 254 δὴ β΄. Πρόσεχε, οὐρανέ, xai λαλήσω 


Δόξα τῷ ἐκ παρϑένου τεχϑέντι 
εἰς σωτηρίαν βροτῶν καὶ ἀνάπλασιν. 


Αἶνος τῷ σαρκωϑέντι ἀφράστως 
καὶ τὸν ᾿Αδὰμ τῆς φϑορᾶς λυτρωσάμενον. 


20 " Yuvos τῷ νηπιάσαντι Λόγῳ 
καὶ τῆς ἀρᾶς τὸ χειρόγραφον λύσαντι. 


ἤΑγγελοι, σὺν ποιμέσι τὸν ὕμνον 
τῷ εὐεργέτῃ Θεῷ μελουργήσατε. 


Μάγοι σὺν τῷ ἀστέρι τὰ δῶρα 
- “- M] , , 
25 τῷ βασιλεῖ καὶ δεσπότῃ προσφέρουσι. 


ϑεοτ. "Q τοῦ ἀφράστου σου τόκου, 
παρϑένε, κόσμος δι᾽’ οὗπερ πεφώτισται! 


δὴ γ΄. Τόξον δυνατῶν ἠσϑένησε 


Δεῦτε τοῦ Χριστοῦ τὴν γέννησιν 
ὕμνοις ἀσιγήτοις προσκυνοῦντες βοήσωμεν * 
80 τὸ εὐϑές σου μὴ ἀντανέλῃς 
ἀφ᾽ ἡμῶν πνεῦμα, φιλάνϑρωπε. 


f£.254v || Δεῦτε τῇ σαρκώσει ἅπαντες. 
τοῦ παμβασιλέως Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν 
ἀγραυλοῦντες ὡς οἱ ποιμένες 
35 ϑεοφρόνως ἑορτάσωμεν. 


heirm. β' EA 21 (1901), 469; eisdem verbis ad ἦχ. β' in EE 44, n. 59, 
Germano tributus; et iterum in EE 168, n. 236, datur, ut ipsius Germani 
et ad ἦχ. rA. B pertinens [9 λυτρωσάμενον: sic pro λυτρωσαμένῳ 21] λύσαντα 

heirm. y' EE 102, n. 144, Cosmae 


21 Col. 2,14 24-25 Matth. 2,11 30-31 Ps. 50,13 34 Luc. 2,8 


ϑεοτ. 


f. 256 


9toT. 
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40 


45 


50 


55 


27 dec. 


Δεῦτε ἀστερολαμπόμενοι 
τὸν δι’ εὐσπλαγχνίαν νηπιάσαντα Κύριον 
δωροφόροι ὥσπερ οἱ μάγοι 
προσκυνήσωμεν γηϑόμενοι. 


Χαῖρε, ἡ τῆς Εὔας λύτρωσις, 
χαῖρε τῶν πιστῶν τὸ καταφύγιον, ἄχραντε 
ϑεοτόχκε εὐλογημένη, 
ϑλιβομένων ἣ ἀντίληψις. 


LIII 


ὠδὴ δ΄. Τῆς σῆς ἐπὶ τῆς γῆς παρουσίας, Χριστὲ ὃ Θεός, 


Τὴν ἄφραστον τοῦ ϑείου Λόγου συγκατάβασιν 
τοῖς νοεροῖς προϑεωρήσας ὀφθαλμοῖς ᾿Αμβακούμ, 
« ἀπὸ Θαιμὰν », ἐκραύγαζεν, 

« ἥξει ὁ Θεός, ὁ σωτὴρ ἡμῶν ». 


Μετὰ τῶν μάγων τὸν τεχϑέντα προσκυνήσωμεν 
καὶ μετὰ ἀγγέλων καὶ ποιμένων συγχορεύσωμεν 
θεοπρεπῶς χραυγάζοντες * 

« δόξα ἐν ὑψίστοις τῷ πάντων Θεῷ ». 


M 
Τὴν φάτνην τὴν ϑεοδόχον περιεκύκλωσαν 
στρατιαὶ τῶν ἀσωμάτων, υἱὲ τοῦ Θεοῦ, 
δ ε Ἂ , , 
τὸν ὑπὲρ λόγον τόκον δὲ 
τρόμῳ χαὶ ἐκπλήξει ἐδόξαζον. 


Τὴν φύσιν ἡμῶν ὕψωσας, παρϑένε ἁγνή, 
διὰ τῆς σῆς χυοφορίας, ϑεόνυμφε" 
διό σοι πάντες χράζομεν * 
« χαῖρε, ἣ χαρὰ τῶν ἀνυμνούντων σε D. 


heirm. δ' EE 104, n. 146, Germani 
heirm. 1 τῆς γῆς: τῆς om. EE 


38-39 Cfr. sup. v. 24-25 45-47 Hab. 3,3 


LIII 


60 


65 


70 


80 


27 dec. 


δὴ ε΄. Ὃ ἀνατείλας τὸ φῶς 


Ὃ ἀνατείλας ἡμῖν 
τοῖς ἐν σκότει τὸ φέγγος 
τῆς of; ϑεογνωσίας, 
δόξα σοι, δόξα σοι, 
υἱὲ τοῦ Θεοῦ καὶ Λόγε. 


Ὃ τὴν τοῦ δούλου μορφὴν 
ἐνδυσάμενος, Λόγε, 
ἐκ μήτρας παναγίας, 
δόξα σοι, δόξα σοι, 
υἱὲ τοῦ Θεοῦ καὶ Λόγε. 


'O ἐν τῇ φάτνῃ τεϑεὶς 
τῶν ἀλόγων, σωτήρ μου, 
καὶ σπάργανα φορέσας, 
δόξα σοι, δόξα (cot, 


υἱὲ τοῦ Θεοῦ καὶ Λόγε. 


'O σαρκωϑεὶς ἐκ μητρὸς 
παναγίας καὶ σώσας 
τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων, 
δόξα σοι, δόξα σοι, 


Ἰησοῦ, υἱὲ τοῦ Θεοῦ. 


δὴ ς΄. ᾿Εβόησε 
προτυπῶν τὴν ταφὴν τὴν τριήμερον 


Ἔβόησαν 
ἐν σπηλαίῳ τὸ μέγα μυστήριον 
τελεσϑέντα 


73 σοι addidi 
82 sic pro τελεσϑὲν 


heirm. ε' EE 104, n. 146, Germani 
heir. c^ EE 125, n. 172, anonymi 


60-61 Is. 9,1; Matth. 4,16 65-66 Philip. 2,7 


70-72 Luc. 
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2,7 


680 27 dec. LIII 


τῶν ἀγγέλων αἱ τάξεις ϑεώμεναι, 
«ἐν ὑψίστοις δόξα 
85 τῷ Θεῷ » ἀσιγήτως κραυγάζουσαι. 


Ηὐδόκησας 
ἐκ παρϑένου τεχϑῆναι ὡς ἄνϑρωπος 
ἐπ᾽ ἐσχάτων, 
ἐκ πατρὸς πρὸ αἰώνων τεχϑεὶς ὡς Θεός, 
90 ἵνα τὸν φϑαρέντα 
ἀναπλάσῃ ᾿Αδὰμ ὡς φιλάνϑρωπος. 


᾿Επέστησαν 
ἐκπληττόμεναι τάξεις οὐράνιαι 
f. 258 τῷ σπηλαίῳ 
95 καὶ τὸν τόκον τὸν ἄχραντον ὕμνησαν 
ἀσιγήτως « δόξα 
, ὃ * “- ; , 
ἐν ὑψίστοις Θεῷ » ἀναμέλπουσαι. 


ϑεοτ. Τὸ « χαῖρέ » σοι 
ἀσιγήτως, παρϑένε, κραυγάζομεν ' 
100 διὰ σοῦ γὰρ 


ἐκ φϑορᾶς καὶ ϑανάτου ἐρρύσϑημεν 
λυτρωτὴν τεκούσης 
καὶ Θεὸν ἀληϑῆ τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


f. 259 ᾧδὴ ζ΄. Εὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, 
ὁ τοὺς ὁσίους σου παῖδας 
ἐν Βαβυλῶνι δροσίσας 


Εὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, 
105 ὁ διὰ σπλάγχνα ἐλέους 
ἐνανθρωπήσας καὶ σώσας 
ἐκ πλάνης καὶ φϑορᾶς τοὺς γηγενεῖς 
χαὶ δεδοξασμένος εἰς τοὺς αἰῶνας. 


102 τεκοῦσαν 
heirm. ζ΄ ἴπ heirmologiis editis non apparet; hunc integrum-in Theot. 
Marc. 252 invenies; in AHG VIII, 269 et in AHG X, 197 


83-84, 95-97 Cfr. sup. vv. 1-3 105 Luc. 1,78 


LIII 27 dec. 


Τὸν κατ᾽ εἰκόνα, Χριστέ, 
110 τῆς τῶν παϑῶν ἀλογίας 
ἀπολυτρῶσαι βουλόμενος 
καὶ μήτραν ὑποδὺς παρϑενυκήν, 
σήμερον ἐτέχϑης ἐκ τῆς παρϑένου. 


Εὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, 
115 ὁ παραδείσου τὰς πύλας 
ἐν τῷ σπηλαίῳ τεχϑεὶς 
ἢ. 2595 καὶ ὑπανοίξας τοῖς ἐν σκότει xai || σκιᾷ 
προκαϑεζομένοις ὡς ἐλεήμων. 
ϑεοτ. Εὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, 
120 ὁ ἐκ παρϑένου ἁγίας 
φανεὶς ἐν κόσμῳ καὶ ταύτην 
φυλάξας μετὰ τόκον ὥσπερ ἦν, 
ὁ δεδοξασμένος εἰς τοὺς αἰῶνας. 


f. 260 δὴ η΄. [Γῇ xai πάντα τὰ ἔν αὐτῇ 


Αἱ δυνάμεις τῶν οὐρανῶν, 
125 ἄγγελοι, 
ἀρχάγγελοι, ἀρχαί, 
τὰ Χερουβὶμ καὶ Σεραφίμ, 
ἐξουσίαι τε καὶ δυνάμεις, 
κυριότητες, ϑρόνοι, 
180 ἑξαπτέρυγα, ζῷα, δοξάζουσι 
τὸν ἐν τῷ σπηλαίῳ 
τεχϑέντα Θεὸν Λόγον. 


Χαίρει κόσμος ἐπὶ τῇ σῇ, 
ἄχραντε, 
135 γεννήσει καὶ σχιρτᾷ " 
μάγοι προσφέρουσι τῷ σῷ 
τόκῳ δῶρα ἐκ τῆς Περσίδος ᾿ 
ἀγραυλοῦσι ποιμένες " 


heirm. η΄ EE 107, n. 150, Andreae 


109 Gen. 1,26 117-118 Cfr. sup. vv. 60-61 
v. 24-25 138 Luc. 2,8 
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136-137 Cfr. sup. 


680 
85 
90 
f. 258 
95 
ϑεοτ. 
100 
f. 259 
105 


83-84, 95-97 Cir. sup. vv. 1-3 


27 dec. 


τῶν ἀγγέλων αἱ τάξεις ϑεώμεναι, 
«ἐν ὑψίστοις δόξα 
τῷ Θεῷ » ἀσιγήτως κραυγάζουσαι. 


Ηὐδόκησας 
ἐκ παρϑένου τεχϑῆναι ὡς ἄνθρωπος 
ἐπ᾽ ἐσχάτων, 


ἐκ πατρὸς πρὸ αἰώνων τεχϑεὶς ὡς Θεός, 


ἵνα τὸν φϑαρέντα 
ἀναπλάσῃ ᾿Αδὰμ ὡς φιλάνϑρωπος. 


᾿Επέστησαν 
ἐκπληττόμεναι τάξεις οὐράνιαι 
τῷ σπηϊϊλαίῳ 
καὶ τὸν τόκον τὸν ἄχραντον ὕμνησαν 
ἀσιγήτως « δόξα 
H t ͵ Ld ᾽ , 
£v ὑψίστοις Θεῷ » ἀναμέλπουσαι. 


Τὸ « χαῖρέ » σοι 
ἀσιγήτως, παρϑένε, κραυγάζομεν " 
διὰ σοῦ γὰρ 
ἐχ φϑορᾶς καὶ ϑανάτου ἐρρύσϑημεν 
λυτρωτὴν τεκούσης 
xai Θεὸν ἀληϑῇ τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


ᾧδὴ ζ΄. Δὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, 
ὁ τοὺς ὁσίους σου παῖδας 
ἐν Βαβυλῶνι δροσίσας 


Εὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, 
ὁ διὰ σπλάγχνα ἐλέους 
ἐνανθρωπήσας καὶ σώσας 
ἐκ πλάνης καὶ φϑορᾶς τοὺς γηγενεῖς 
καὶ δεδοξασμένος εἰς τοὺς αἰῶνας. 


102 τεκοῦσαν 
heirm. ζ΄ in heirmologiis editis non apparet; hunc integrum in Theot. 
Marc. 252 invenies; in AHG VIII, 269 et in AHG X, 197 


105 Luc. 1,78 


LIII LIII 


110 


115 


f. 259v 


ϑεοτ. 
120 


f. 260 


125 


180 


185 


109 Gen. 1,26 
v. 24-25 


27 dec. 


Τὸν κατ᾽ εἰκόνα, Χριστέ, 
τῆς τῶν παϑῶν ἀλογίας 
ἀπολυτρῶσαι βουλόμενος 
καὶ μήτραν ὑποδὺς παρϑενυκήν, 
σήμερον ἐτέχϑης ἐκ τῆς παρϑένου. 


Εὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, 
ὁ παραδείσου τὰς πύλας 
ἐν τῷ σπηλαίῳ τεχϑεὶς 
xai ὑπανοίξας τοῖς ἐν σχότει καὶ || σκιᾷ 
προκαϑεζομένοις ὡς ἐλεήμων. 


Εὐλογητὸς εἴ, Χριστέ, 
ὁ ἐκ παρϑένου ἁγίας 
φανεὶς ἐν κόσμῳ καὶ ταύτην 
φυλάξας μετὰ τόκον ὥσπερ ἦν, 
ὁ δεδοξασμένος εἰς τοὺς αἰῶνας. 


δὴ η΄. D καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῇ 


Αἱ δυνάμεις τῶν οὐρανῶν, 
ἄγγελοι, 
ἀρχάγγελοι, ἀρχαί, 
τὰ Χερουβὶμ, καὶ Σεραφίμ, 
ἐξουσίαι τε καὶ δυνάμεις, 
χυριότητες, ϑρόνοι, 
ἑξαπτέρυγα, ζῷα, δοξάζουσι 
τὸν ἐν τῷ σπηλαίῳ 
τεχϑέντα Θεὸν Λόγον. 


Χαίρει κόσμος ἐπὶ τῇ σῇ, 
ἄχραντε, 
γεννήσει xai σκιρτᾷ " 
μάγοι προσφέρουσι τῷ σῷ 
τόκῳ δῶρα ἐκ τῆς Περσίδος " 
ἀγραυλοῦσι ποιμένες * 


heirm. η΄ EE 107, n. 150, Andreae 


138 Luc. 2,8 


117-118 Cír. sup. vv. 60-61 


681 


136-137 Cfr. sup. 


Sue 27 dec. LIII LIH 27 dec. 683 
ὃν εὑρόντες δώροις ἐτίμησαν, 
χρυσῷ τε λιβάνῳ 

165 xai σμύρνῃ, βοῶντες " 
« δόξα τῷ τεχϑέντι Θεῷ ». 


καὶ ἡμεῖς σὺν ἀγγέλοις ἐπάδομεν " 
140 « δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ 
καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη ». 


Σὲ ὑμνοῦμεν οἱ γηγενεῖς, 


ien Χριστέ Τὸν ἀρρήτως πρὸ τῶν αἰώνων 

Lir r ix ; E ᾿Ξ f£.261v φύντα Λόγον || τε καὶ Υἱὸν ἐκ Πατρὸς 
145 τὸν διὰ σπλάγχνα οἰκτιρμῶν αν τον νοὶ anon 

ἐκ παρϑένου σαρκὶ τεχϑέντα a cM Em 


i 9 , 3 , 
καὶ ἐν φάτνῃ ἀλόγων 
€ t NU ' , 
ἑαυτὸν ὑποδύντα καὶ σώσαντα 
ἐκ τῆς πρωτογόνου 


ὃν τάξεις ὑμνοῦσαι 
ἀγγέλων ἐβόων. 
« δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ ». 


150 ἀρᾶς τὸν κόσμον ὅλον. 
f. 260v ϑεοτ. ἘΠῚ Τίς ὑμνήσει σε γηγενῶν, Τῷ. τεχϑέντι ἐκ τῆς παρϑένου 
ἄσπιλε 175 πᾶσα κτίσις τρόμῳ ὑπούργησεν " 


οὐρανοὶ μὲν τὸν ἀστέρα, 
Y5 τὴν φάτνην, ὄρη τὸ σπήλαιον, 
οἱ μάγοι τὰ δῶρα, 
ποιμένες τὸ θαῦμα, 
180 ἄγγελοι τὸν ὕμνον φρικτῶς. 


ἁγνὴ περιστερά, 
τίς κατ᾽ ἀξίαν ἱκανή; 

155 σὺ γὰρ τίκτεις καὶ μετὰ τόκον 
πάλιν μένεις παρϑένος " 
δόξα οὖν τῇ ἁγίᾳ συλλήψει σου, 
δόξα τῇ γεννήσει, 
δόξα τῇ παρϑενία. 


ϑεοτ. Καταχρέως σε πάντες, 
μήτηρ τοῦ Θεοῦ, μακαρίζομεν 
— διὰ σοῦ γὰρ τῆς πάλαι 
λέλυται κατάρας καὶ σέσωσται 
185 ἢ βρότειος φύσις — 
καὶ πίστει σοι, ἁγνή, 
« χαῖρε » ἀεὶ κραυγάζομεν. 


f£. 261 δὴ 9'. Μωυσῆς ἐν τῷ ὄρει 
ἄφλεκτον τὴν βάτον ἑώρακε" 
᾿Ιωσὴφ ἐν σπηλαίῳ 
ἄφϑορον τὸν τόκον ἐθεάσατο" 
8 ἀπείρανδρε κόρη, 
ἀνύμφευτε μῆτερ, 
ὕμνοις σε μεγαλύνομεν. 


160 Τὸν ἀστέρα οἱ μάγοι 
ἰδόντες δρόμῳ ξένῳ τούτῳ παρείποντο, 
τὸν τεχϑέντα ἐπιζητοῦντες * 


151-159 ϑεοτ. Anth I, 159 154 τίς οὐ Anth ἱκανεῖ 

heirm. 9' EE 103, n. 145, Joannis heirm. 5 ἀνύμφευτε μήτηρ EE 

6 ἀλόχευτε κόρη EE 7 ce μεγαλύνομεν ] σέ, ϑεοτόχε, μεγαλύνομεν EE 
161 τοῦτο 


171 ὑμνοῦσιν 172 ἐβόουν 


139-141 Cfr. sup. vv. 1-3 160-165 Matth. 2,9-11 183-185 Gal. 3,13 


28 DEC. CANON LIV 


IN SANCTUM STEPHANUM THAUMATURGUM 


Synaxarium, 354: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ μνήμη τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν 
καὶ ϑαυματουργοῦ Στεφάνου. 


Crypt. A.«. XIV -- Cf, ff. 268ν-269ν 


Crypt. Διὰ. ΙΝ — Ce, ff. 213-215 
Vatic. gr. 2069 -— Vb, ff. 106v-107v 
Ὃ κανών. 
Ἦχος δ΄. 


δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ᾿Ερυϑραῖον πέλαγος 


Λαμπρύνας φωτοποιοῖς χαρίσμασιν 
ὁ φωτοδότης Χριστὸς 
τὴν φωτοφόρον μνήμην cou ἡμῖν, 
ϑεοφόρε, ἀνέτειλε 
5 τὴν οἰκουμένην ἅπασαν 
ϑαυματουργίαις καταυγάζουσαν. 


Στεφάνῳ τῶν ἀρετῶν κατέστεψε 
τὴν ἱερὰν κορυφὴν 
σοῦ, ϑεοφόρε πάτερ, ὁ τεχϑεὶς 
10 ἐν σπηλαίῳ Χριστὸς ὁ Θεός" 
x&i γὰρ αὐτοῦ τοῖς ἴχνεσι 
τοῖς ζωηφόροις ἠκολούϑησας. 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ὁσίου Στεφάνου Cf Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν τοῦ ὁσίου 


στεφάνου τοῦ θαυματουργοῦ Ce Μηνὴ và αὐτῶ κη΄ ... εἰς τὸ Μεσονυχτικὸν κα- 
(νὼν) τοῦ ὁσίου Στεφάνου τοῦ ϑαυματουργοῦ Vb 
heirm. α' EE 94, n. 133, Joannis 7 Στεφάνων τῶν σῶν (....) 


κατέστεψας Cf 9 τεχϑεὶς ] τεχεὶς Ce Vb 


ϑεοτ. 


f. 264 


f. 264v 


LIV 


25 


30 


35 


28 dec. 


Nexpocac τὰς ἡδονὰς τοῦ σώματος 
δι’ ἐγκρατείας πολλῇς 
πρὸς οὐρανὸν τὸ ὄμμα τῆς ψυχῆς 
καϑαρῶς ἀνεπτέρωσας 
xai τῆς ζωῆς ἐπέτυχες 
τῆς ἀϑανάτου, πάτερ Στέφανε. 


Πτωχεύει ὁ κατὰ φύσιν πλούσιος 
δι᾽ ἀγαϑότητα 
ἐκ σοῦ, παρϑένε, σάρκα προσλαβὼν 
xai σπαργάνοις εἱλίσσεται 
ὁ περιβάλλων νέφεσι 
τὸν οὐρανὸν Χριστὸς ὁ Κύριος. 


| ᾧδὴ β΄. δῶμεν μεγαλωσύνην 


Παϑῶν ἀποκαϑάρας 
τὴν ψυχήν σου, παμμακάριστε, 
ἔσοπτρον ὥφϑης τοῦ παρακλήτου 
τὰς καϑαρὰς εἰσδεχόμενος αὐγάς. 


Τραφεὶς τῆς ἐγκρατείας 
τῷ ἀδόλῳ, πάτερ, γάλακτι 
ἔφϑασας μέτρον τῆς ἡλικίας 
τοῦ 8v ἡμᾶς σαρκωϑέντος λυτρωτοῦ. 


Πηγῆς ἐξ ἀενάου 
τῆς σοροῦ cou ῥεῖϑρον πρόεισι 
τῶν ἰαμάτων, ϑεόφρον πάτερ, 
χαὶ παϑημάτων ξηραίνει ὀχετούς. 


13-18 trop. om. Ce Vb 


685 


heirm. β΄ EE 94, n. 133, Joannis 25-40 ode β΄ desideratur in Ce Vb 


13 IV Mac. 5,23 19 II Cor. 8,9 23-24 Ps. 146,8 


686 28 dec. 
d LIV 28 dec. 687 
ϑεοτ. Ὃ Λόγος, ϑεομῆτορ, 
τοῦ Πατρὸς ἐκ σοῦ σεσάρκωται 9) ὅϑεν euripy 
καὶ ἐν ἀλόγων ἐτέϑη φάτνῃ, τυρσὸς. vilod isl 
40 τῆς ἀλογίας ῥυσάμενος ἡμᾶς. TOR HERD SEQ UR TOSS 
᾿Απελαύνεται τῇ μάστιγι τῶν εὐχῶν σου 
f. 265 δὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ δαιμονικὰ ME IR ERAN 
65 καὶ τῆς ἐνεργείας 
quocl ; " τούτων ἐγκαϑαίρονται 
δρῶσιν ἀσκητικοῖς οἱ πίστει προστρέχοντες, 
Tiv Tw παϑῶν πυρκαϊὰν Écecac: μάκαρ, τῇ σορῷ τῶν λειψάνων σου. 
ὅϑεν Χριστοῦ γέγονας, 
πάτερ, οἰκητήριον, X«cé : ; 
ida p ΕΘ ΤΕΡΘΥΣ “Ολονύκτοις ἀγρυπνίαις ἐγκαρτερήσας 
E ; i : 70 τὸ 3 * 2 ἀϑ 5 
"o  Ππκίαι τ πρὸς θεν rrr 
ἀπογαιούμενος σαρκὶ ἄσαρκον Bn Es ἐνκβάσεδι 
(ov σαφῶς ἔ 
P it UCM ; ταῖς ϑείαις ϑεούμενος 
πάτερ, τοὺς ἀγγέλους μιμούμενος. ὥφϑης τῶν ἀγγέλων ὁμότιμος 
Ὡς ὄρϑρος πανευπρεπής, 
a D , 4 » * t D ᾿ , A 
50 ὥσπερ ἀστὴρ ἀειφανὴς ἔφανας ϑεοτ. 75 É OÓ bilo τὰ πάντα δημιουργήσας 
τῶν μοναστῶν τάγμασι, dtd pan ὧν 
πάτερ ἀξιάγαστε Στέφανε. i ὯΝ orto : Yov 
σώζων, ἀπειρόγαμε, 
ϑεοτ. Στερέωσόν μου τὸν νοῦν τοὺς πίστει ipie d 
περιτρεπόμενον πολλοῖς πάϑεσι 80 « δόξα τῇ δυνάμει σου, Κύριε ». 
55 καὶ τὴν ψυχήν μου φώτισον, 
μήτηρ τοῦ φωτός, ἀειπάρϑενε. 
f. 266" φδὴ ε΄. Σύ, Κύριέ μου, φῶς 
f. 266 ᾧδὴ δ΄. 'Emaoüévra σε ἰδοῦσα ἡ ᾿Εκκλησία 
Σὺ στέφανος, Χριστέ, 
Τῆς ἀγάπης διαπρέπων καλλοποιίᾳις ἫΝ ind Mau ped 
τὴν ἀψευδῇ ταπείνωσιν συ BN ὅν ἀγίοῖς 
; ERE NER κατηρίϑμησας τοῦτον 
σύνοικον ἐχτήσω 
85 καλῶς ἀγωνισάμενον. 
heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joannis 46 ἀπογαιούμενος ] ἀπονεούμενος 
Ce Vb 49-52 trop. om. Ce Vb 56 μῆτερ Ce Vb 
heirm. δ' EE 94, n. 133, Joannis $9 ἐκτίσω Vb i 
63 ᾿Απελαύνετε Cf 69-74 trop. deest in Ce Vb 75-80 ϑεοτ. MR. 
37-88 Joh. 1,14 I, 547 77 ἐξ ἁγνῶν cou αἱμάτων MR 
heirm. ε' EE 94, n. 133, Joannis 83 ἐν ] σὺν Cf 84 τούτων Vb 


ϑεοτ. 


f. 267 


688 28 dec. LIV LIV 28 dec. 689 
Σοῦ, Koptw, φωτὶ 110 καὶ πηγὴ ἐδείχϑης τῆς ἀπαϑείας 
πορευϑεὶς ὁ ϑεράπων σου ἰαμάτων 
παρέδραμεν ἀχειμάστως ποταμοὺς τοῖς πιστοῖς ἀναβλύζουσα. 
τῶν παϑῶν τὴν ὁμίχλην 
90 χειρί σου χυβερνώμενος. Καρδίαν 
ἐκκαϑάρας παϑῶν τῶν τοῦ σώματος 
Σὸν πάϑος, ἀγαϑέ, 115 ἱερουργὸς ἀνεδείχϑης 
τὸ σεπτὸν καὶ μακάριον ἀναιμάκτους φέρων, πάτερ, ϑυσίας 
ἐπόϑησε " διὰ τοῦτο τῷ τυϑέντι 
ἐσταυρώϑη τῷ κόσμῳ ἑκουσίως εἰς κόσμου καϑάρσιον. 
95 ὁ ὅσιος ϑεράπων σου. 
ϑεοτ. ἱῬῇξόν μοι 
* Φῶς ἄχρονον ἡμῖν 120 τὸ δεινὸν τῶν πταισμάτων χειρόγραφον * 
τοῦ πατρὸς τὸ ἀπαύγασμα τῶν λογισμῶν μου τὴν ζάλην 
γεγέννηκας ὑπὸ χρόνον καὶ παϑῶν, παρϑένε, τὴν τρικυμίαν 
ἀγαϑότητος πλούτῳ εἰς γαλήνην 
100 γενόμενον, πανάμωμε. τῇ πρεσβείᾳ σου, κόρη, μετάβαλε. 
δὴ ς΄. Θύσω σοι f. 268 δὴ ζ΄. 'Ev τῇ καμίνῳ 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε, 
125 Ἔν τῇ καμίνῳ 
Στεφάνῳ τῶν πειρασμῶν, σοφέ, πυρούμενος 
τῶν χαρίτων Χριστὸς ἐστεφάνωσε ὦὥφϑης 
τὴν ἱερὰν κορυφήν σου χκαϑαρὸν χρυσίον καὶ ϑησαυροῖς 
ὡς τοῦ πρωτομάρτυρος, ἔνδοξε, οὐρανίοις τεϑησαύρισαι, 
105 ob τὴν κλῆσιν 130 « εὐλογητὸς si 
καὶ τὴν χάριν ὁσίως ἐπλούτησας. ὁ Θεός μου », χραυγάζων, « καὶ Κύριος ». 
Δακρύων Ἔν διεξόδοις 
ὀχετοῖς ἐπιρροίας ἐξήρανας ἀσκητικῶν ὑδάτων τέϑηλας 
τῶν ϑολερῶν παϑημάτων δένδρον 
86 Σοῦ ] Σῷ Ce Vb 91-95 trop. om. Ce Vb 96-100 ϑεοτ. MR I, 113-118 trop. deest in Ce Vb 119 μου Ce Vb 124 μετάβαλαι Ce Vb 
$48; AHG III, 104 post oden ς΄ initium tantum καϑ. « Κανόνα πίστεως » praebet Ce 
heirm. ς΄ EE 94, n. 133, Joannis 106 ἐπλούτισας Cf Ce 108 ἐπιρ- heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 126 πυρπολούμενος Ce Vb 
d ud 128 καϑαρὸς Cf 129 οὐρανίοις ] £xoupxvoig Vb  τεϑησαύρισται Cf 


101-103 Pr. 1,9 


119-120 Col. 2,14 


132-135 Ps. 1,3 


ϑεοτ. 


t. 2θ8ν 


690 28 dec. LIV 


135 παγκαρπίαν φέρων τῶν ἀρετῶν, 
αἷς ἐκτρέφονται οἱ ψάλλοντες " 
« εὐλογητὸς cl 
ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, Κύριε ». 


Τῆς ἀειζώου 
140 κατηξιώϑης, πάτερ, λήξεως, 
ὅρμῳ 
γαληνῷ προσώρμησας ἀληϑῶς, 
βασιλείαν τὴν ἀσάλευτον 
καὶ κλῆρον εἴληφας 
145 ἀντὶ χόπων ὧν εἶδες καὶ ϑλίψεων. 


Τοῦ βασιλέως 
τοῦ ἀϑανάτου μήτηρ γέγονας, 
μόνη 
ἐκλεκτὴ φανεῖσα ἐκ γενεῶν " 
150 διὰ τοῦτό cot κραυγάζομεν * 
« εὐλογημένη σὺ 
ἐν γυναιξὶν ὑπάρχεις, πανάμωμε ». 


φδὴ η΄. Παῖδας εὐαγεῖς ἐν τῇ καμίνῳ 


Ποιμὴν ϑεοπρόβλητος ἐγένου, 
ποιμάνας πανευσεβῶς ἔργοις καὶ λόγοις σου 
155 μάνδραν πρὸς οὐράνιον, ' 
χλόην πρὸς ἀϑάνατον 
τὴν ἱεράν σου, Στέφανε, 
ποίμνην κραυγάζουσαν " 
« τὸν Κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
160 χαὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Κλῆμα ϑεοφύτευτον ὡράϑης 
ἐκφέρων τῶν ἀρετῶν, πάτερ, τοὺς βότρυας 


137 post εὐλογ(ημένος) orat. varie abrumpunt cdd. 
om. Ce Vb 145 ὧν iteratur in Cf 

heirn. η΄ EE 100, n. 141, Joannis 
abrumpunt cdd. 


139-145 trop. 


159 post ὑμνεῖτε orat. 


[269 ϑεοτ. 


f. 269v 


LIV 


165 


170 


178 


180 


185 


190 


cdd. 
in cdd. 
heirm. 9^ EE 94, n. 133, Joannis 


168 ϑεόφρον ] παμμάκαρ Ce Vb 


164-165 Ps. 59,5 


28 dec. 691 


οἶνον τοὺς προχέοντας, 

μάκαρ, κατανύξεως 

καὶ ἰαμάτων νάματα 

τοὺς ἀναβλύζοντας 

τοῖς πίστει σε τιμῶσι, ϑεόφρον, 
καὶ ὑπερυψοῦσιν 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Λύχνος διακρίσεως ὑπῇρξας, 
ἀγάπης τελείας καταγώγιον, 
ὕψος ταπεινώσεως, 
πύργος ἀπροσμάχητος 
ταῖς ἐναντίαις, ὅσιε, 
πάσαις δυνάμεσι" 
τὸν Κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας... 


* || Νεφέλη τὸν ὄμβρον δεξαμένη 
τῆς ὅλης ϑεότητος, πανάμωμε, 
ὄμβρισον ῥανέδα μοι, 

πάναγνε, ἀφέσεως 

ἐπιρροὰς ξηραίνουσα 

τῆς ἁμαρτίας μου, 

παϑῶν τοὺς ποταμοὺς χαλινοῦσα, 
ἵνα σε δοξάζω 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


Πέτρᾳ νοητῇ τῆς καρδίας 
ἐπερειδόμενος τὰς βάσεις 
πάσαις προσβολαῖς τῶν δαιμόνων 


169 post ὑπ(ερυψοῦσιν) orat. abrumpunt 
177 post ὑμίνεῖτε) orat. detruncatur 
184 ἐπιροαῖς Cf 
189 Πέτρᾳ ] Πατέρα Vb 


171-179 trop. om. Ce Vb 
180-188 ϑεοτ. PID οβ’ 


180 Num. 11,25 


ϑεοτ. 


692 28 dec. 


οὐκ ἐσαλεύϑης, ϑεόφρον Στέφανε᾽ 
διὸ τῆς νίκης στέφανον 
ὡς νικητὴς σαφῶς ἀπείληφας. 


195 Οὐκέτι, μακάριε πάτερ, 
ὡς ἐν ἐσόπτρῳ χκατοπτεύεις 
Α 3 , , 
τὸ ἀκατανόητον χάλλος, 
αὐταῖς δὲ μᾶλλον ὁρᾶς ταῖς ὄψεσι, 
διαλυϑέντων, ὅσιε, 
200 τῇ ἀληϑείᾳ τῶν ἐμφάσεων. 


Νόσους ἀπελαύνεις παντοίας, 
δαιμονικὰς φάλαγγας τρέπεις " 
σὲ γὰρ ὡς καλῶς τὸν ἀγῶνα 
τετελεκότα ϑείοις χαρίσμασιν 
205 ὁ πλαστουργὸς ἐπλούτισε, 
ϑαυματοφόρε πάτερ Στέφανε. 


Σὺ ὡς τοῦ πρωτάϑλου τὴν κλῆσιν 
καὶ τὴν πραότητα πλουτήσας, 
πάτερ, μετὰ μίαν ἡμέραν 
210 τῆς τούτου μνήμης ἐκ γῆς μεϑέστηχας 
μεϑ᾽ οὗ ἡμῶν μνημόνευε 
τῶν εὐσεβῶς ἀνευφημούντων σε. 
xi "Pág8oc ἀνεβλάστησας ῥίζης 
τοῦ ᾿Ιεσσαί, ϑεογεννῆτορ, 
215 ἄνϑος τῆς ϑεότητος, Χριστόν, 
ἡμῖν τεκοῦσα, πάναγνε δέσποινα, 
τὸν ὡς Θεὸν ἀχώρητον 
καὶ νῦν ὡς βρέφος σπαργανούμενον. 


199-200 διαλυϑέντων.... 
Byzantinos 201-206 trop. deest in Ce Vb 
212 trop. deest in Vb 208 πλουτίσας cdd. 
216 δέσποινα ] σήμερον MR. 


195-198 I Cor. 13,12 


207- 


203-204 II Tim. 4,7 213-215 Is. 11,1 


LIV 


28 DEC. 


IN OCTAVAM NATIVITATIS IESU CHRISTI 


Crypt. Δα. XIV -- Cf, ff. 263-269» 


f£. 263" 


10 


18 


τῶν ἐμφάσεων: constructio non rara apud 3 

203 καλὸς Cf ᾿ 
213-218 ϑεοτ. ΜῈ II, 736 
218 σπαργανούμενος Cf 


Ὃ κανὼν μεϑεόρτιος. 


Ἦχος γ΄. 


$03 α΄. ᾿Ασωμεν τῷ Κυρίῳ 
τῷ ποιήσαντι 


ἼἜΛσωμεν τῷ Κυρίῳ 
τῷ ἐκ τῆς παρϑένου 
γεννηϑέντι || σήμερον 
καὶ σώσαντι τὸν κόσμον 
καὶ σαρκὶ πτωχεύσαντι 
χρηστότητος πλούτῳ 
καὶ γένος τὸ ἀνθρώπινον 
πλουτίσαντι ϑεότητα " 
ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται. 


᾿Ανατολὴν ἐξ ὕψους 
τῆς ἀρρήτου δόξης 
μυστικῶς ϑεώμενοι 
ἡμῖν ἐπιφανεῖσαν 
φωτὶ πλησιάσωμεν 
πολιτείας ἐνθέου, 


tit. “Ἕτερος κανὼν μεϑεόρτί(ιος) 


heirm. «' EE 78, n. 111, Germani 8 πλουτήσαντι 


5 II Cor. 8,9 6 Rom. 2,4 10 Luc. 1,78 


CANON LV 


ϑεοτ. 


f. 264 


694 


20 


25 


30 


35 


40 


heirm. β' EE 78, n. 110, Germani 


28 dec. 


υἱοὶ φωτὸς γενόμενοι, 
καὶ εἰς ὁδὸν εἰρήνης Θεοῦ 
ἑαυτοὺς κατευϑύνωμεν. 


Μετὰ τῶν ποιμένων 
τὸν ἀμνὸν τοῦ Θεοῦ 
πάντες προσκυνήσωμεν 
τεχϑέντα ἐκ παρϑένου * 
αὐτὸς γὰρ ποιμὴν μῶν 
ἐστὶ καὶ δεσπότης, 
ἐν τῇ μάνδρᾳ τῆς χάριτος 
ἡμᾶς ἀσφαλισάμενος 


« " 


ὡς μόνος παντοδύναμος. 


“Ὑμνοῦμέν σε, ἁγία 
παρϑενομῆτορ ἁγνὴ 
Θεοῦ τοῦ ποιήσαντος 
τὰ ὄντα ἐκ μὴ ὄντων, 
ὡς αὐτῷ δανείσασαν 
τὴν σάρκα, ἣν οὐκ εἶχεν, 
εἰς πάντων σωτηρίαν ἡμῶν 
τῶν πίστει ἀνυμνούντων σε 
ϑεοτόκον πανάχραντον. 


δὴ β΄. Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


Δῶμεν μεγαλωσύνην Κυρίῳ 
τῷ σαρκωϑέντι σήμερον ἐκ παρϑένου. 


Ἔχοντες ὡς ἀστέρα τὴν πίστιν 
τὸν ἐκ παρϑένου δεσπότην προσκυνοῦμεν. 


Σήμερον ἐκ παρϑένου ἐτέχϑη 
ὁ συνυπάρχων Πατρὶ πρὸ τῶν αἰώνων. 


16 Joh. 12,36; I Thes. 5,5 


32 δανείσασα 


LV LV 


45 


ϑεοτ. 


f£.264v 


50 


f. 265 
55 


60 


$eor. 65 


37 Δόσωμεν X, 


* 


28 dec. 


Aépá cot προσεκόμισαν μάγοι, 
ὅτε ἐτέχϑης, Χριστέ, ἐκ τῆς παρϑένου. 
Χορεύσωμεν μετὰ τῶν ἀσωμάτων 


βοῶντες" « δόξα Θεῷ τῷ ἐν ὑψίστοις ». 


Ὑμνήσωμεν τὸν ἀπάτορα τόχον 
τοῦ πρὸ αἰῶνος ἀμήτορος δεσπότου. 


δὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου ἐν Κυρίῳ 


Ἔν τῇ φάτνῃ τῶν ἀλόγων ἀναχειμένου 
ἐν σαρκὶ τοῦ Λόγου τοῦ πρὸ αἰώνων 
τῆς ἀλογίας ἐρρύσϑημεν 
οἱ ἐπιγνόντες αὐτόν. 
Ὃ ἀναφὴς σπαργάνοις ἐνειλημένος 
τὰς σειρὰς || διέλυσε τῶν πταισμάτων 
καὶ ἀφϑαρσία συνέδησε 
τὴν ζωὴν ἡμῶν. 


Οἱ οὐρανοὶ τὴν δόξαν τοῦ γεννηθέντος 
τῇ προβολῇ φϑεγγόμενοι τοῦ ἀστέρος 
πάντα τὰ ἔϑνη συνήγαγον 
τοῦ προσχυνῇσαι αὐτόν. 


Ἔκ τῆς ἁγίας σήμερον ϑεοτόκου 
προελθεῖν εὐδόκησεν ἐν σπηλαίῳ 
ὁ τοῦ κόσμου Κύριος 
xai Θεὸς ἡμῶν. 


Ἢ τὸν Θεὸν ἐν μήτρᾳ σου δεξαμένη 
χαὶ τεκοῦσα τοῦτον σεσαρκωμένον, 
ϑεοτόκε, ἱκέτευε 
τοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς. 


48 ἀμητόρως 


heirm. y' EE 78, n. 110, Germani 


141 


47-48 Hebr. 7,3 


65 'H om. cd. 


$7-58 Ps. 18,1 


695 


65-68 ϑεοτ. MR. VI, 113; AHG 


——— A 


697 


696 28 dec. LV LV 28 dec. 
cdi xm Pur ἄχθη σου, Κύριε, δὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν, Υἱὲ τοῦ Θεοῦ, 
εἰσακήκοα καὶ ἐφοβήϑην | 
- . Ἢ ζωηφόρος ἄμπελος ἐκ τῆς παρϑένου μητρὸς 
Τὸ ὑπὲρ νοῦν μυστήριον τῇ γεωργίᾳ βλαστήσασα τοῦ πνεύματος 
70 ἀρετῇ τοὺς οὐρανοὺς καλύψαν, τῆς ϑεογνωσίας 
τὴν σάρκωσιν 1.266} 100 τοῖς || ἐν πέρασιν ἐξέτεινε τὰ χλήματα. 
Ϊ ἑορτάζοντες τοῦ Κυρίου, 
j τὰ τῆς σαρκὸς ἀπορρίψαντες πάϑη, Δικαιοσύνης ἥλιος ἡμῖν ἐπέφανεν 
ἀυστικαῖς ϑεωρίαις ἐκ τῆς παρϑένου νεφέλης αἰϑριάζων ἡμῖν 
15 ἐνθέως τρυφήσωμεν. ἔαρ εὐσεβείας 
καὶ τῆς πλάνης τὸν χειμῶνα διεσκέδασεν. 
Ὥσπερ χρυσὸν καὶ λίβανον ; 
μετὰ σμύρνης προσήγαγον πάλαι 105 Ἔχ τῆς Περσίδος μάγοι παρεγένοντο 
οἱ μάγοι νῦν εἰς τὴν προσκύνησίν σου, ὁ Θεὸς ἡμῶν, 
καὶ ἡμεῖς προσάξωμεν δῶρα δῶρα ἐνεγκόντες 
80 πίστιν, ἐλπίδα καὶ ϑείαν ἀγάπην ὡς βασιλεῖ τῶν αἰώνων καὶ σωτῆρι Χριστῷ. 
ἐπὶ γῆς γεννηϑέντι 
Χριστῷ τῷ Θεῷ ἡμῶν. ϑεοτ. Ὃ ὑπὲρ φύσιν τόκος σου, ϑεοτόκε ἁγνή, 
110 τῆς κατὰ φύσιν φϑορᾶς ἡμᾶς ἐρρύσατο, 
Τὸν ἐπὶ γῆς οὐράνιον τοῖς ὑπερουσίοις 
γεννηϑέντα ὑμνήσωμεν Λόγον, ἀναγεννήσας τὸ ἀνθρώπινον δωρήμασιν. 
85 ἑνώσαντα 
οὐρανοὺς τῇ γῇ παραδόξως t. 267 : 
καὶ συνομίλους ἀγγέλοις ἀνθρώπους ᾿! δὴ ς΄. ᾿Εβόησα 
εὐσεβεῖ ἐπιγνώσει ἐν στεναγμοῖς ἀσιγήτοις 
ποιήσαντα σήμερον. 
᾿Εμείωσας 
f. 266 ϑεοτ. 90 | Ὃ ἐνοικήσας, ἄμωμε, ἀϑεΐας τὴν νύκτα 
ἐν γαστρί σου ἀόρατος Λόγος 115 ἐν τῇ γεννήσει σου, Χριστέ" 
προσέλαβε x&i γὰρ ἥλιος ἡμῖν 
τὸ ἡμῶν ἐκ σοῦ, παναγία, δικαιοσύνης ἐφάνης" 
τελείως τροπῆς ἄνευ ὄντως κόσμῳ ἐπήυξησας " 
95 καὶ προῆλϑε, τὰς φύσεις σωτηρίας φωτισμόν. 
ἀφύρτως ἑνώσας εἰς ἕν. 
heirm. ε' EE 78, n. 110, Germani 100 πέρασιν ] σπέρασιν 102- 
ἜΣ REOAD AL Wes Ut 103 cfr. canon. XVIL v. 121 et XLVI, v. 41 
93 «à SEM D , Germani 87 ἀγγέλους 88 εὐσεβῆ heirm. ς΄ EE 79, n. 111, Germani 119 φωτισμὸν σωτηρίας malim 
102 Num. 11,22 105-108 Cfr. sup. vv. 76-79 


101 Mal. 3,20 


76-79 Matth. 2,11 116-117 Cfr. sup. v. 101 


j 698 28 dec. Lv LV 28 dec. 699 
É » 
120 Yioóc Θεοῦ EE : 65 || Xap&v ἀκουτισϑέντες 
τοὺς ἀγυρώπους ἔδειξεν, : μυστικὴν διὰ πίστεως 
υἱὸς ἄνθρῶπου γεγονώς, τοῦ σωτῆρος καὶ Θεοῦ ἡμῶν τὴν γέννησιν 
; ó υἱὸς ὁ τοῦ Θεοῦ, ; 150 ἐν εὐφροσύνῃ BoGusv * 
: m xai Vaptidh ao « εὐλογητὸς el ὁ Θεός, 
4 σαρκὸς προσλήμματι m ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


j ὁ τῶν ἁπάντων δεσπότης. 
Τεχϑεὶς ἐν τῷ σπηλαίῳ 


τοῦ τὲ 
- Προσῆγόν POE ᾿ ὁ τοῖς πᾶσιν ἀχώρητος 
ὑπὸ ἀστέρος οἱ μάγοι : 155 τὸν παράδεισον ἡμῖν πάλιν ἠνέῳξας 
pL τὰ δῶρα, ; τοῖς ἐν πίστει βοῶσιν " 
: 180 χρυσὸν λίβανον καὶ σμύρναν, be εἶ ὁ ^ 
j προσκυνήσαντες, Χριστέ, | ena enbden d 
| xai ἐδόξαζον 1 
μετ᾽ ἀγγέλων ποιμένες. E ϑεοτ. "Yuvoüuév σε, παρϑένε 
. 160 ϑεοτόχε ἀνύμφευτε, 
ϑεοτ, Τὴν ἄχραντον ὅτι ἔτεκες ἡμῖν τὸν σωτῆρα Χριστόν, 
135 τοῦ Κυρίου μητέρα ὃν ὑμνοῦντες βοῶμεν ᾽" 
ἀκαταπαύστως οἱ πιστοὶ : « εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεός 
ἐν φδαῖς πνευματικαῖς ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν P 


ἀνευφημήσωμεν αὐτὴν 
ὡς πρεσβεύουσαν 


140 τὴν ἡμῶν σωτηρίαν. 
f. 268v ὠδὴ η΄. Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ Πατρὸς 
* ji , T- * , Led - 
f£.267* ᾧδὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ , 189 "e" T zr ΤΣ Ko ποις ποῦ Πατρὸς 
] ἐν ὑψίστοις ἀνυμνούμενον 
Τῶν δμνὼν δοὶ τὰ δῶρα [ xal ἐν τῇ φάτνῃ ἐσπαργανωμένον 
έφος χαϑορώμενον 
ὡς οἱ μάγοι προσάγομεν ] e τὰ udo 
ne. t Z , 3 , , 
d TENA ΘΠ, 
E ἡμεῖς δὲ εὐλογοῦμεν 
145 « εὐλογητὸς εἴ ὁ Θεός, ME Kos biu 
x&i ὑπερυψοῦμεν 


€ ^ e ^ 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Germani 142 προσάγωμεν 145, 151, 


157; 183 post eXwywekc-oret. de δαὶ ἐάν heirm. ?' EE 79, n. 111, Germani 165-173 Anth II, σμα’ 171, 


180, 189, 198 post εὐλογοῦμεν orat. detruncata 


127-131 Cír. sup. vv. 76-79 165 Joh. 1,18 


46 


700 28 dec. LV LV 27 dec. 701 


ἀρρήτῳ λόγῳ 
205 ἀναγέννησιν ϑείας 
ζωῆς ἐδωρήσατο. 


Τὸν ἐν ἀγκάλαις τῆς μητρὸς 

175 ὡς ἐν ϑρόνῳ χκαϑεζόμενον 

καὶ ὑπὸ μάγων ὡς βασιλέα 

πίστει προσκυνούμενον 

ὡς Λόγον συνάναρχον 

καὶ υἱὸν μονογενῇ 
180 ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 

καὶ ὑπερυψοῦμεν 


Βρέφος γεννηϑεὶς ἐκ παρϑένου, 
ὡς φησὶν ὁ προφήτης, 
καὶ ὀξέως προνομὴν 
210 ποιήσας σκύλων 


αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 1.269»  προσηγάγου τοὺς μάγους, 
Χριστέ, εἰς προσκύνησιν. 
τριαδ. Τὸν ἀνατείλαντα ἡμῖν ᾿ 
ἐκ γαστρὸ ὸ ἑ ; ὸ en ; 
E bU Kil iio ux id Σοὶ τῷ ἐν σπηλαίῳ τεχϑέντι 
185 καὶ σαρχκωϑέντα ἐκ τῆς ϑεοτόκου 2 A 
ΗΝ ; ἐκ παρϑένου Μαρίας 
ἐξ “᾿Αγίου Πνεύματος : ; ἊΨ 
NN B " 215 ἐκ Περσίδος οἱ μάγοι 
ὡς σύνϑρονον τοῦ Πατρὸς ; ἢ 
EE ἢ : ἐληλυϑότες 
σὺν ἀγγέλοις οἱ πιστοὶ ; Y , 
Kee M χρυσόν, λίβανον καὶ σμύρναν 
ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν (— —) προσήνεγκαν 
190 καὶ ὑπερυψοῦμεν dai 
3 ji , U 3 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. us 
Σὺ ὡς ὑετὸς ἐπὶ πόκον 
ϑεοτ. » Τὸν ἐνοικήσαντα πιστοὶ 220 ἐν τῷ κόσμῳ κατῆλϑες 
" “- Ll 
ἐν κοιλίᾳ τῆς παρϑένου μητρὸς xal τὸ πρόσωπον τῆς γῆς 
, 
xai γεννηϑέντα ἐξ αὐτῆς ἀφράστως χεχερσωμένον 
» c € ! 
195 καὶ πάλιν μετὰ γέννησιν ἀκανϑῶν ἁμαρτίαις, 
παρϑένον φυλάξαντα Χριστέ, ἀνεκαίνισας. 
ὡς Θεὸν ἀληϑινὸν : 
! ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν ϑεοτ. 225 "Pág8oc ᾿Ιεσσαὶ ἡ παρϑένος 
i καὶ ὑπερυψοῦμεν τὸ ἀκήρατον ἄνϑος 
200 Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. νῦν ἐβλάστησε, Χριστόν, 
τὴν εὐωδίαν 
τῆς αὐτοῦ ἐπιγνώσεως 
φδὴ ὃ΄. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον βάτον 280 πᾶσιν ἡμῖν χαρισάμενον. 


Τίκτεται ὁ ἄναρχος Λόγος 
ἐκ παρϑένου ἐν χρόνῳ 


* , 


καὶ ἀΐδιον ἡμῖν 211 προσηγάγω 218 Σὺ 218 duae syllabae desiderantur; fort. 


scribendum Χριστὲ 230 χαρισάμενος 


192-200 ϑεοτ. MR. V, 12; AHG V, 323 
heirm. 9^ EE 79, n. 111, Germani 
209-210 Is. 8,1 213-218 Cfr. sup. vv. 76-79 219-220 Ps. 71,6 


183-184 Ps. 109,3 221 III Regn. 18,1 225-227 Is. 11,1 


29 DEC. CANON LVI 


IN OCTAVAM NATIVITATIS IESU CHRISTI, 
IN SANCTOS INFANTES MARTYRES 
ET IN SANCTUM MARCELLUM 
ARCHIMANDRITAM ACOEMETORUM 


Synaxarium, 353-354: ἤΑϑλησις τῶν ἁγίων νηπίων τῶν ἐν 
Βηϑλεὲμ ἀναιρεϑέντων ὑπὸ ᾿Ηρώδου, ὧν ὁ ἀριϑμὸς χιλιάδες δεκατέσσαρες. 

Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ μνήμη τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Μαρκέλλου 
μονῆς τῶν ᾿Αχοιμήτων. Οὗτος ὁ ὅσιος πατὴρ ἡμῶν Μάρκελλος ὑπῆρχεν 
ἐκ πόλεως ᾿Απαμείας τῆς δευτέρας Συρίας, ἐξ ἐνδόξου γένους καὶ 
περιφανοῦς ᾿ ὅϑεν καὶ πᾶσαν τὴν ἐν λόγοις παίδευσιν διῆλϑε. Καὶ ταύτην 
παριδὼν κατέλιπε τὰ οἰκεῖα καὶ παραγίνεται εἰς "Ἔφεσον, καὶ ξενίζεται 
παρά τισιν εὐλαβέσι. Καὶ ἔν τινι τῶν ἐκεῖσε μοναστηρίων εἰσελϑὼν καὶ 
ἀσκήσας καλῶς, παραγίνεται πρὸς τὸν ὅσιον ᾿Αλέξανδρον ὄντα ἐν τῇ 
μονῇ τῶν ᾿Ακοιμήτων, μαϑὼν περὶ τῆς ἐνῚθέου καὶ ὑψηλῇς αὐτοῦ πολιτείας * 
καὶ ἐν τῇ τοιαύτῃ μονῇ τὴν διαγωγὴν ποιησάμενος καὶ πάντας ὑπερβαλὼν 
ταῖς καϑημεριναῖς αὐτοῦ προχοπαῖς, μετὰ τὴν κοίμησιν ᾿Αλεξάνδρου καὶ 
᾿Ιωάννου τοῦ μετ᾽ ἐκεῖνον χρηματίσαντος ἡγουμένου τῆς μονῆς καϑίσταται 
ἀρχηγός. Πολλῶν δὲ ϑαυμάτων τῇ τοῦ Χριστοῦ χάριτι ἐπιδειξάμενος 
δύναμιν, ἐν αὐτῇ τῇ μονῇ ἐν εἰρήνῃ κοιμηϑεὶς ἀνεπαύσατο. 


Crypt. Δ.α. XIV — Cf, ff. 272v-281 
Sinait. gr. 583 Ξε Zo, Ít. 237-240v 
Crypt. A.a. IV — Ce, ff. 223v-227 
Paris. gr. 1623 Ξε Pi, ff. 148v-152 
Patm. 197 — llc, ff. 162-166 

Vat. gr. 1531 — Vi, ff. 269v-273v 
Athon. Konstamonitou 32 -— Ao, ff. 197-203v 
Mess. gr. 52 - M, f. 102 


LVI 29 dec. 703 


Ὃ κανών. 


*Hyoc δ΄. 


δὴ α΄. "Eoyiwac πέλαγος 
τὸ ᾿Ερυϑραῖον ὡς Θεὸς 


ἼΑΛστρον ἀνέτειλεν 
ἐν Βηϑλεὲμ καὶ τῆς ᾿Εδὲμ 
τὴν ζοφερὰν ἔλυσεν ἀρὰν 
καὶ σωτηρίας ἡμέραν 
5 δωρεῖται τοῖς γενάρχαις 
ὁ ἐκ παρϑένου νεφέλης προλάμψας 
Ἰησοῦς, ὁ τῶν ἐν σχότει φωτισμός. 


Σήμερον στάδιον 
νηπίων ἤνοικται φαιδρὸν 
10 ὑπὲρ Χριστοῦ xal διὰ Χριστὸν 
τὰς τῶν ἐχϑρῶν δειγματίζον 
ἀρχὰς καὶ ἐξουσίας 
xai τὴν "Ηρώδου ἐλέγχον ἀνδρείως 
νηπιόφρονα μανίαν ἐμφανῶς. 


15 Βίον οὐράνιον 
ἐπὶ τῆς γῆς ἀναλαβὼν 
καὶ τὰ τῆς γῆς ἅπαντα λιπών, 


tit. Ὃ κανὼν τῶν ἁγίων νηπίων καὶ τοῦ ὁσίου Μαρκέλλου et in marg. ποίημα 
Ἰγνατ(ίου) Cf “Ἕτερος κανὼν τῶν ἁγίων νηπίων καὶ τοῦ ὁσίου Μαρκέλλου Ce 
Ὃ κανὼν τῶν ἁγίων νηπίων καὶ τοῦ ὁσίου Μαρκέλλου Pi ὋὉ κανὼν Ic ὉὋ κανὼν 
τῆς ἑορτῆς εἰς ς΄ καὶ τῶν ἁγίων οἱ δύο κανόνες εἰς η΄ " ὁ κανὼν τῶν ἁγίων νηπίων Αο 
Οἱ κανόνες τῆς ἑορτῆς εἰς ς΄ καὶ τῶν ἁγίων εἰς c" ὁ κανὼν τῶν ἁγίων Vi 

heirm. α΄ EE 105, n. 148, Andreae: eundem integrum praebent 
Zo Ce Pi M 2 τὴν Εδὲμ Zo Pi IIc Ao Vi M 3 τῆς ζοφερᾶς É. ἀρᾶς 
Σω Pi Hlc Ao M ἔλυσε τῆς ζοφερᾶς ἀρᾶς Vi 5 τοὺς Vi 6 ὁ] ὡς Vi 
ἐκλάμψας Ce 8 Στάδιον σήμερον Ao 9 φαιδρὸν ] πιστῶν Zo πιστοὶ IIc 
ViM πιστοῖς Áo 11 δειγματίζων Cf Zo Ce Pi δογματίζων Vi — 13 τὸν Vi 
ἐλέγχων Cf Zo Pi Ao Vi M 14 ἐμφανῶς ] ἀψευδῶς Xo ἐμφρόνως ÀO 
13-35 trop. in S. Marcellum dedicata om. M 15-21 trop. om. Ao 


4-5 Gen. 3,16-19; II Cor. 6,2 6 Num. 11,25; Sir. 24,4 


f. 273 


ϑεοτ. 


704 29 dec. LVI 


τοῖς ἀσωμάτοις συνήφϑης 
καὶ τούτοις συναυλίζῃ 
20 καὶ ἐντρυφᾷς ϑεωρίας ἀύλου 
xai χαρᾶς ἀρρήτου, Μάρκελλε σοφέ. 


Πέλαγος, ὅσιε, 
τῶν ἀρετῶν ἀναδειχϑεὶς 
διὰ στενῆς ὥδευσας ὁδοῦ, 
25 τὰς τῶν παϑῶν ἐπικλύσεις 
ξηράνας ἐγκρατείᾳ 
καὶ μὴ βραχεὶς ἁμαρτίαις εἰσῆλϑες 
εἰς ἀκύμαντον λιμένα καὶ ζωήν. 


Δένδρον ὑψίκομον 
80 ἐν διεξόδοις φυτευϑὲν 
τῆς ζωηρᾶς πνεύματος πηγῆς 
καρποὺς εὐκαίρους προ βάλλει 
ἐκ πόνων καὶ ἀγώνων 
καὶ ἐγκρατείας ἱδρώτων, παμμάκαρ, 
35 δι’ ὧν ἔϑρεψας τὴν ποίμνην λογικῶς. 


Θεῖον ὀχύρωμα 
καὶ οἰκητήριον, ἁγνή, 
καὶ νοητὴ γέφυρα σαφῶς 
καὶ ἀκαϑαίρετος πύργος 
40 καὶ ἄγκυρα xal σκέπη, 
δι᾿ ἧς σωζόμεϑα πάντες κινδύνων, 
ϑεοτόκε, σὺ ὑπάρχεις ἀληϑῶς. 


"m 19 m τοῖς Vi 20 ϑεωρίας ] ϑεολογίας Σὼ 21 ἀρρήτου ] τῆς ἀιδίου Pi 
ἀλήκτου IIc 22-28 hoc trop., quod om. Ce, altera manu in marg. inferiore 
τ Ào, sed ponendum ut secundum trop. 24 ὁδεύσας Ao 26 ἐγχρα- 
iH ἃς Σὼ 27 βραχαῖς Pi βραχὺς Vi 28 εἰς ἀχείμαστον X. ζωῆς Ao 
εἰς ἀκύμαντον ] εἰς τὸν (τὸν om. Xo Vi) ἀκύμονα Xo IIc Vi καὶ ζωὴν ] τῆς 
Cof Σω 29-35 trop. om. Ce Pi IIc Ao Vi 30 φυτευϑεὶς Zo 32 εὐκαί- 
n jM 34 pend Cf 37 xai τεῖχος ἄρρηκτον ἁγνὴ Ce Pi — x. τ. &. σεμνὴ Xo 

i σαφῶς ] ἀεὶ IIc Ao 40 ἄ ζ i 
42 ϑεοτόκε om. Ao S TREDIUM 


n Le PG 116, 709: Οὕτω πᾶς 6 χρόνος αὐτῷ πόνων τε καὶ κόπων καὶ ἀγώνων 


29-32 Ps. 1,3 


38 Gen. 28,12 


f£. 273" 
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705 


δὴ β΄. "Ióeve, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι Θεός, 
ὁ ϑανατῶν xai ξωογονῶν 


Σάρκα προσείληφε, 
μὴ τῆς ϑεότητος ἐκστάς, 
45 ὁ τῷ Πατρὶ σύνϑρονος Υἱὸς 
ἐκ τῆς παρϑένου ἀφράστως 
χαὶ γίνεται ὁ πλάστης 
χαὶ ὁ ἁπλοῦς σπαργανοῦται καὶ μένει 
ἀναφὴς ὁ προαιώνιος Θεός. 


50 Σφάγια ἄμωμα, 
ϑύματα τέλεια Θεῷ 
τὰ τῆς Ραχὴλ τέκνα ὑπὲρ σοῦ, 
μονογενῇ Θεοῦ Λόγε, 
τῇ ἄνω ἀνηνέχϑη 

55 τῆς ἀπροσίτου σου δόξης τραπέζῃ, 
δι’ ὧν οἴκτειρον ἡμᾶς ὡς ἀγαϑός. 


Θείοις ὑψώμασιν 
ἐπιβιβάσας σου τὸν νοῦν 
καὶ πραχτικαῖς, πάτερ, ἀρεταῖς 
60 πρὸς ϑεωρίαν ἡρπάγης, 
δι᾿ ἧς καὶ παρϑενεύεις, 
ὡς Θεολόγος ἐκεῖνος ἀξίως, 
ὁ Χριστοῦ ἠγαπημένος μαϑητής. 


Olxoc καὶ σκήνωμα 
65 τῆς ἐγκρατείας μυστικῶς 


43-84 ode Q' desideratur in 


heirm. β΄ EE 105, n. 148, Andreae 
43 προείληφεν Cf 54 ἀνη- 


Ce Pi IIc Ao Vi M, tantum Cf Xo eam servant 
νέχϑη ] προσηνέχϑη Zo 63 ὁ ] ὡς Cf 


61-63 G. DAGRON, La vie ancienne de saint Marcel l'Acéméte, Anal. 
Boll. 86 (1968), 291: Kai yàp ἐπαρϑένευσεν ὁ Μάρκελλος καὶ i9toAóynotv ὡς ὁ 
μαϑητὴς ἐκεῖνος ὃν ἠγάπα ὁ Κύριος. ῬΟ 116,712: Μάρκελλον δὲ τῷ Ἰωάννῃ 
παρομοιῶν, ἅτε καὶ αὐτὸν παρϑένον ὄντα, καὶ οἰκείως περὶ τοὺς λόγους ἔχοντα. 


AER 


f. 274 ϑεοτ. 


1. 274ν 
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καὶ ἀκλινὴς στῦλος προσευχῆς 
ἐπιστηρίζων ἐδείχϑης 
τὴν ποίμνην σου, ϑεόφρον, 

- καὶ ἐκ ποικίλων κινδύνων καὶ πάσης 
ἐξαιρούμενος λοιμώδους συμφορᾶς. 

Νόσους ἀπήλασας 

τῇ ἐπαφῇ καὶ προσευχῇ 

xal ἰατρὸς ὥφϑης ἀληϑής " 

ἐν τῇ καρδίᾳ γὰρ ἔσχες 

75 τὸν πάντων ἰατῆρα, 
δι’ οὗ λαβὼν ἐπαξίως παρέχεις 
τὰς ἰάσεις τοῖς προστρέχουσιν sig σέ. 


I| Βάτον σε, πάναγνε, 
Μωσῆς ἑώρακε ποτέ, 
80 ἐν ἢ ὡς πῦρ Λόγος καταβὰς 
καὶ παρϑενίας τὰ χλεῖϑρα 
φυλάξας καὶ οὐ φλέξας 
ἐκ σοῦ προῆλϑεν, ὡς οἶδε, φορέσας 
τὴν ϑνητότητα τοῦ γένους τῶν βροτῶν. 


δὴ γ΄. Ὃ στερεῶν βροντὴν καὶ κτίζων πνεῦμα 


85. Τὴν τῆς παρϑένου πύλην διοδεύσας 
ὁ πλάστης καὶ Θεὸς ἡμῶν 
τὸν τῆς σαρχὸς οἶκον ἑαυτοῦ 
φκχοδόμησεν ἀρρήτως 


67 ἐπιστηρίζων ] πίστει στηρίζων Cf 68 «1j ποίμνη Cf 
71 ἀπείλασας Cf 73 ἀληϑῶς Zo 83 φορέσας ] ϑεώσας Xo 
heirm. y' EE 104, n. 147, Andreae 85 διωδεύσας IIc 


70 συμφοραῖς Cf 
84 τοῦ ] τοὺς Zo 
87 ἑαυτῷ X Ce 


71-73 DAGRON, of. cit., 300-301: Καὶ παρὰ τὸν κάμνοντα ἐλθὼν προσηύξατο 
χαϑάπερ εἰώϑει, εἴτα ἐπαφώμενος τῇ χειρὶ... ἀπέδωκεν δὲ τῷ Στεφάνῳ τὴν ἐξ ἀρχῆς 
ὑγείαν. 301-802: Ἦλϑέν τις πρὸς αὐτὸν Σαμαρείτης ἕλκος ἀνίατον ἔχων ... 
προσεύχεται οὖν ὁ πρεσβύτης καὶ παραχρῆμα ϑεραπεύει τὸ ἕλκος ... 


78 Ex. 3,2 85 Ez. 44,2 
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καὶ βρέφος ἐχρημάτισε 
90 καὶ φάτνῃ ἀνακέχλιται. 


᾿“Ηλικιῶται παῖδες ἀϑλοφόροι 
τῆς τοῦ Χριστοῦ σαρκώσεως 
τὴν τοῦ “Ἡρώδου πωρωτιυκὴν 
ἀπετύφλωσαν μανίαν 
95 xai ὀφθαλμοὶ ϑεόφωτοι 
τῆς ᾿Εχχλησίας ὥφϑησαν. 


Ἔν τῷ λειμῶνι, πάτερ, τῶν ἀγώνων 
ἐμφρόνως εἰσεληϊλυϑας 
καὶ ἐξ ἀνθέων τῶν ἀρετῶν 
100 τὰ ἐξαίσια συλλέξας 
ὡς σίμβλον τὴν καρδίαν σου 
τῆς ἐγχρατείας ἔδειξας. 


Ἔχ πάσης γῆς καὶ γλώσσης καὶ ϑαλάσσης 
συνήϑροισας τὸ ποίμνιον * 
105 μεϑ᾽ ὧν αἰνέσεις πνευματικὰς 
ἐκτελέσας ἀχκοιμήτως, 
ἐπωνυμίαν δέδωκας 
τῇ ποίμνῃ σου ᾿Ακοίμητον. 


Ἔν προστασίαις ὥφϑης τῶν πενήτων 
110 xai ἐν ἐλέῳ δόκιμος " 
ix τῶν ἀσύλων γὰρ ϑησαυρῶν 


90 ἀναχέχληται Cf Ce Vi M 93 πηρωτυκὴν Vi 94 -σεν M 
95 ϑεείφωτοι Ce ὁλόφωτοι IIc 96 ὥφϑητε Ce 97-114 trop. in S. Mar- 
cellum dedicata om. M 97-102 trop. om. Ao 101 σύμβλον Cf Pi IIc 
σύμβλο Vi 103-108 trop. deest in Ce IIc Ao Vi 103 γῆς xxl γλώσσης ] 
γλώσσης γῆς τε Pi 106 ἀκοιμάντως Cf 108 τὴν ποίμνην Zo 109-114 hoc 
trop., quod om. Ce IIc, in marg. inferiore invenies in Ao, post « Ἡλικιῶται 
παῖδες » ponendum 110 ἐλαίω Vi 111 γὰρ 1 δὲ Zo 


109 DAGRON, of. cit., 289: ... ἀπέσχετο γὰρ εὐθὺς τῶν περιττῶν ... 
τὸ δὲ περισσεῦον τοῖς πτωχοῖς διεδίδει... 


ϑεοτ. 
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τῆς καρδίας cou σχορπίσας, 
δικαιοσύνην μένουσαν 
ἐτρύγησας, μακάριε. 


115 Ἔκ σοῦ ἀπάτωρ ὥφϑη ὁ ἀμήτωρ 
πρὸ τῶν αἰώνων Κύριος 
καὶ πλαστουργεῖται ὑπερφυῶς 
καὶ ἀνάπλασιν δωρεῖται 
τοῖς ἐξ ᾿Αδὰμ ϑεώσεως, 
120 παρϑένε ἀπειρόγαμε. 


Κάϑισμα. 
χος δ΄. 


Πρός - Κατεπλάγη ᾿Ιωσὴφ 


(a^) Κατεπλάγη ἐκμαϑὼν 
Ἡρώδης ἄναξ ἀκριβῶς 
γεννηϑέντα ἐπὶ γῆς 
ἄνακτα νέον τὸν Χριστόν 

5 καὶ (γὰρ) δειλίᾳ καὶ φόβῳ πολλῷ συσχεϑεὶς 

στέλλει στρατιὰν 
ἀνελεῖν ἐν ϑυμῷ 
τὰ βρέφη Βηϑλεὲμ νηπιάζοντα 3 
συνανελεῖν βουλόμενος τὸν κτίστην 


112 τῇ καρδία cou ex corr. manus posterioris in Xe σχορπίσας ] σκοπή- 
σας CÍ φυτεύσας altera manu in Xo 114 μακάριε ] Μάρκελλε Zo Pi Ao Vi 
post trop. «'Ev προστασίαις » hoc profert IIc: Ὡς ϑησαυρὸς ζωῆς ἐδείχϑης, 
πάτερ | ἱερομάκαρ óote, / χαταπλουτίσας τοὺς ἐπὶ γῆς | ix τῶν ϑείων cou λογίων / xai 
μετανοίας δόγματα | σαφῶς χαρισάμενος. 119 τοῖς ] τῆς Pi Vi 

heirm. x«9. MR I, 233 

K&9. tantum Cf profert; idem post oden &4' ponit M; cfr. etiam infra 


post oden y' canon. LVII x&9. 2 ἀκριβῶς ] ὁ δεινὸς M. 5 γὰρ addidi 
8 τὰ om. M 9 συναναρεῖν Cf βουλόμενος ] πειρώμενος M 
115 Hebr. 7,3 
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10 δι᾽ εὐσπλαγχνίαν πτωχεύσαντα 


ἐκ παρϑένου μήτρας καὶ γὰρ προῆλϑε σῶσαι 
τὸν κόσμον ὡς φιλάνϑρωπος. 


ἔΑλλο. 
"Hyoc δ΄. 


Πρός - ᾿Επεφάνης σήμερον 


(g^) Τῷ τεχϑέντι σήμερον 


Ἕτερον. 
"Hyos πλ. α΄. 
Πρός Τὸν συνάναρχον Λόγον Πατρὶ καὶ Πνεύματι 


(Y) ᾿Εμπαιχϑεὶς ὁ “Ηρώδης ὑπὸ τῶν μάγων 
ἐν Βηϑλεὲμ ἐποιεῖτο βρεφοκτονίαν, 
μὴ σπλαγχνισϑεὶς ταῖς μητρικαῖς ϑρηνῳδίαις " 
ἀλλ᾽ ὦ φιλάνϑρωπε Χριστέ, 
ὁ ἐκ παρϑένου σαρκωϑεὶς 
καὶ πάντα οἰκονομήσας, τῆς κατακρίσεως τούτου 
ῥῦσαι καὶ σῶσαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


οι 


11 ἐκ om. M καὶ γὰρ om. Cf ν. 12 τὸ γένος βροτῶν Μ 
"AXXo (β)] ΜῈ II, 720; idem tantum Cf 
heirm. ἑτέρου x«9. HR 230 Ἕτερον om. Xo Ce Pi IIc M; idem 


x&9. omnino differt in Vi: ᾿Εμπαιχϑεὶς ὁ “Ἡρώδης ὑπὸ τῶν μάγων / καὶ λογισμὸν 
ἀφροσύνης περιβαλόμενος (-λλόμενος cd.) / τὰ βρέφη τὰ ἐν Βηϑλεὲμ | προσέταξεν 
ἀνελεῖν [διὰ σὲ τὸν δι᾽ ἡμᾶς ἐνανθρωπήσαντα Θεὸν | καὶ ἐκ παρϑένου τεχϑέντα, 

δωρούμενον δὲ τῷ κόσμῳ | πλῆϑος εἰρήνης (εἰρήνην cd.) / καὶ μέγα ἔλεος. 
Ἕτερον 2 βρεφοχτονίαν ] παιδοκτονίαν Ao 4 ὡς φιλάνθρωπος Ao 6 πάντων Ào 


χάϑ. 10 II Cor. 8,9 
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Αλλο. E 
"Hyoc πλ. δ΄. 


Πρός TO προσταχϑὲν μυστικῶς 


(δ) Τὸν γεννηϑέντα ἐπὶ γῆς βασιλέα Θεὸν 
Ἡρώδης σφάττειν δολερῶς διεπρίετο 
καὶ κινεῖται εἰς ἔχϑραν καϑωπλισμένος 
καὶ σφάττει βρέφη ὡς ἄρνας τῆς Βηϑλεὲμ 

5 μητέρων ἄγων εἰς αἷμα τοὺς ὀχετούς, 

ϑρῆνον δὲ ἐπεδείκνυντο 
ὁ οὐρανὸς καὶ ἣ γῆ, 
Χριστὸς δὲ σώζει τὸ γένος ἡμῶν. 


5, 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα ó- Θεὸς 
τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην 


Ἢ παρϑένος καὶ οὐρανὸς 
τοῖς οὐρανίοις τοὺς ἐπιγείους 
διὰ τόκου μεσιτεύσασα, 
ὑπὲρ νοῦν κατήλλαξας 
125 xai τὸ τῆς ἔχϑρας ἦρας μεσότοιχον. 


Νεολαία μαρτυρικὴ : 
ὑπὲρ τοῦ πάντων Θεοῦ παϑοῦσα 
τὰ βραβεῖα τῆς ἀϑλήσεως 
παρ᾽ αὐτοῦ χομίζεται " 
130 9v ἧς “Ηρώδης ὅλως αἰσχύνεται. 


heirm. ἄλλου HR 2283 — "AJ2o (δ), quod tantum Cf profert, ut κοντάκιον 
nonnullis variantibus traditur infra in canon. LVII "A)Ào 2 διεπριᾶτο Cf 

alia etiam x«9. praebent cdd. Ao Vi: “Αγνείας τοῖς ἄνϑραξι, ΜῈ II, 720 
(Ao Vi); ᾿Ενϑέως εὐφραίνεται, MR. II, 720 (Ao); Τί ϑαυμάζεις, Μαριάμ, MR II, 
661 (Vi) 

heirm. à' EE 107, n. 150, Andreae; heirm. integer in Ce 121 οὐρανὸς ] 
ὁ οὐ. Ce Ao 122 τοὺς ἐπιγείους ] xai ἐπιγείοις IIc Ao Vi Toig ἐ. PiM 
123 διὰ τοῦ τόκου Vi μεσιτεύουσα Ce 124 κατήλλαξε Ao Vi 125 ἦρεν Vi 
ἦρας μεσότοιχον ] μ. ἔλυσας Πεο μ. ἔλυσεν AO 180 ὅλος Vi ὀἠσχύνετο IIc Ao 


125 Eph. 2,14 
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"Eni πέτραν τῶν ἀρετῶν 
τοὺς τῆς ψυχῆς σου ἐρείσας πόδας 
τῶν δαιμόνων ὑπεσκέλισας, 
πάτερ, διαβήματα 

135 καὶ εἰς ὁδὸν εἰρήνης κατήντησας. 


Ὡς τετράστομος τῆς ᾿Εδὲμ 
ποταμιαία πηγή, παμμάκαρ, 
τὰ τῆς ποίμνης σου διέδραμες 
λογικὰ ὀμβρήματα 
140 τὴν οἰκουμένην πᾶσαν ἀρδεύοντα. 


Ἕλκος γλώττης ὀδυνηρᾶς 
χειρὶ ἁγίᾳ καὶ προσευχῇ σου 
ὥσπερ ῥύπον ἀπετίναξας 
σαρκικῆς ὀγκώσεως 

145 καὶ ῥῶσιν ἐδωρήσω τῷ κάμνοντι. 


Θείῳ λόγῳ ἐν σῇ γαστρὶ 
συνειληφυῖα φρικώδη Λόγον 


131-145 trop. in S. Marcellum dicata om. M 131-135 trop. om. Ao 
131 τὴν πέτραν Xo 136-140 hoc trop. quod om. Ce Pi IIc, in marg. 
inferiore cd. Ao altera manus scripsit et ut secundum trop. odes indicavit 
136 τῆς ]τις Xo 138 διέδραμε Vi 140 οὐκουμένην Vi 141-145 trop. 
deest in Ce Ao Vi 141 γλώσσης Ilc ὀδυνηρὸν Σω IIc 143 ὥπερ Cf 
ῥύπον ] ὕπνον Cf Pi 144 ὀκγκώσεως IIc 146 Θεῖον λόγον ἐν τῇ Y. IIc Ao 
ἐν τῇ σῇ Cf σῇ ] τῇ Xe Vi 147 φρικώδει Vi Λόγον ] λόγῳ IIc Ao Vi 
λόγων Μ 


136-140 DAGRON, of. cit., 297: Ὃν τρόπον δὲ ἐκ τῆς μεγάλης ᾿Εδὲμ εἰς 
πᾶσαν τὴν οἰκουμένην οἱ τέσσαρες προχέονται ποταμοί, οὕτως ἐκ τῆς Μαρχέλλου σκηνῆς 
ἤρξατο εἰς πᾶσαν τὴν οἰκουμένην προχεῖσϑαι καὶ χορηγεῖσϑαι ὁ καϑαρώτατος τύπος 
καὶ à ἀχριβεστάτη μίμησις τῆς ἀκοιμήτου τῶν ἄνω δυνάμεων λειτουργίας (cfr. PG 
116,717). 

141-145 DAGRON, of. cit, 300: "Hv τις μοναχὸς ... ἕλκος ἔχων ἐν τῷ στόματι 
χαλεπόν" ὁ τόπος γὰρ αὐτοῦ ὁ ὑπὸ τὴν γλῶσσαν ὑπέρογκον ἔσχεν σάρκωσιν ... ὁ 
Μάρκελλος ἦλϑεν παραχρῆμα καὶ προσηύξατο καί, ἁψάμενος τοῦ ἕλκους, ὥσπερ τινὰ 
ῥύπον ἐπικείμενον τῇ σαρκί ... ἀπέμαξεν ἐκ τοῦ στόματος ... 


136-137 Gen. 2,10-14 


f.276v 
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ὑπὲρ λόγον ἀπεκύησας 
ἐν σαρχί, πανάμωμε, 
150 διό σε ϑεοτόκον δοξάζομεν. 


δὴ ε΄. ᾿Ανάτειλόν μοι, Κύριε, 
Ὃ αἰσϑητὸς μὲν ἥλιος 
νεφέλαις ὑποδύεται, 
ὁ νοητὸς δὲ καὶ πανάυλος 
ἀπείρῳ εὐσπλαγχνίᾳ 
158 σάρκα ἐνδυσάμενος 
ἐν σπηλαίῳ σήμερον 
σπαργανοῦται δι᾽ ἡμᾶς. 


Μιαιφονίας αἵμασιν 
Ἡρώδης συμμολύνεται " 
160 τὸν γὰρ δεσπότην τῶν ἁπάντων 
Θεὸν καὶ βασιλέα 
ἀνελεῖν πειρώμενος 
κατὰ παίδων μαίνεται 
καὶ φρυάττεται δεινῶς. 


165 Τὰ τῶν παϑῶν οἰδήματα 
xai τῆς σαρκὸς σκχιρ[τήματα 5 
ἀπονεκρώσας δι᾽ ἀσκήσεως 
ἐζώωσας τὸ πνεῦμα 
καὶ λαμπρύνας ἔδειξας 
170 ἀπαϑείας ἔσοπτρον 
ἀκηλίδωτον Θεῷ. 


148 ἀπεκύησας τὸν ἄσαρχον (τὸν &. in marg.) Eo 

heirm. ε΄ EE 106, n. 149, Andreae 158 αἴματι Ce Pi 159 σὺν- 
μολύνεται Cf 160 τῶν ] τὸν Xo 163 μένεται Ce M 165-185 trop. in 
S. Marcellum dicata om. M 165-171 trop. om. Ao 165 ἡδύματα Pi 
170 ἐσόπτρον Vi 


151-152 Ez. 32,7 
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᾿Ακύμαντον λιμένα σε 
οἱ ἐν πελάγει κάμνοντες 
τῶν ἀνιάτων νοσημάτων, 
175 Μάρκελλε, κεχτημένοι 
ἐχπερῶσι κλύδωνα 
καὶ πρὸς ῥῶσιν εὔδιον 
καϑορμίζονται πιστῶς. 


Τὸν ἔλεον ἐπήγασας 
180 τοῖς ἐνδεέσιν, ὅσιε, 
x&i τὴν λαμπάδα τῆς ψυχῆς cou 
ἀνύστακτον τηρήσας 
τῷ πυρὶ τοῦ πνεύματος, 
εἰς τὴν ἄνω ἔφϑασας 
185 δαδουχίαν καὶ ζωήν. 


Τῇ αἴγλῃ τῆς πρεσβείας σου, 
ϑεογεννῆτορ ἄχραντε, 
τὴν ἀβλεψίαν τῆς ψυχῆς μου 
χαταύγασον ὡς μόνη 
190 τὸν φωστῆρα Κύριον 
χαὶ τῆς δόξης ἥλιον 
ἀνατείλασα ἡμῖν. 


ᾧδὴ ς΄. Ζάλη με 
λογισμῶν καταλαβοῦσα 


Τὸ ϑεῖον 
τῆς σαρκώσεως τοῦ Λόγου 


172-178 hoc trop., quod om. in Ce, in marg. cd. Ao alia manus scripsit 
et post trop. « Ὃ αἰσϑητὸς » collocavit 172 ᾿Ακύματον Ao 176 ἐκπερῶσι ] 
ἐχκπερσίδος Ao 177 xai π. ὁ. om. Pi εὔδιοι Zo 178 καϑορμίζοντες Xo 
πιστῶς ] σαφῶς IIc 179-185 trop. deest in Ce Pi IIc Ao Vi 187 ϑεομῆ- 
vop Pi — $soxufjrop Σω ΠΟ Ao Vi M. 188 ψυχῆς ] καρδίας Zo IIc Ao Vi M 
192 ἡμῖν 1 Χριστὸν Zo IIc Ao M 

heirm. ς΄ EE 107, n. 150, Andreae 


172-178 Cfr. sup. vv. 71-73. 
179-180 PG 116, 709: ... τοῦ ἐκεῖϑεν αὐτῷ ποριζομένου μισϑοῦ μέρος Tt 
πρὸς τὰς τοῦ σώματος ἀναλίσκων χρείας, τὸ λοιπὸν παρεῖχε τοῖς δεομένοις. 
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195 ἐκτελεῖται σήμερον 
μυστήριον, ϑεοτόκε * 
διὰ σοῦ γὰρ ἐπέφανε caoxi 
Θεὸς ὁ πρὸ αἰώνων, 
ἵνα ϑεώσῃ τὸ πρόσλημμα. 


200 "Pay? μὲν 
τὴν γονὴν ὀδυρομένη 
πάλαι προεμήνυσε 
τῶν ὑπὲρ Χριστοῦ νηπίων 
δεξαμένη τὴν ἄωρον σφαγήν᾽ 
205 διὸ xal ἀπηρνεῖτο, 
παραχληϑῆναι μὴ ϑέλουσα. 


Ὡς δένδρον 
εὐθαλὲς τῆς ἐγκρατείας 
ἐφυτεύϑης, ὅσιε, 
210 ἐν μέσῳ τῆς ᾿Εκκλησίας 
καὶ δογμάτων ἐβλάστησας καρπούς, 
δι’ ὧν τὰ τοῦ ᾿Αρείου 
ἀποτεφροῦνται ζιζάνια. 


195 ἐκτελεῖτε M. 197 διό σου M 198 ὁ Θεὸς ὁ Ao 199 ϑεώσει (ὁ Μ 
201 ὀδυρωμένης Zo ὀδυραμένη M. 204 δεξαμένων Xo Pi Vi 205 ἀπηρεῖτο Ao 
207-213 in loco huius trop., quod om. IIc, hoc in marg. inferiore scriptum 
profert Ao: Θύματα ἄμωμα τῷ Χριστῷ {σήμερον προσήχϑησαν ὁμοῦ / xal μυστικῶς 
ἀνηνέχϑησαν | ὡς πυρὶ τῷ ξίφει / ὁλοκαυτούμενα | τὰ βρέφη καὶ τῶν ϑείων | βρα- 
βείων ἔτυχον. 213 ἀποτεφροῦνται ] ἐξαφανίζων Pi ἀποτεφροῦντα Vi M. 


211-213 DAGRON, of. cit., 317-318: ... 6" Aarap καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ καὶ πᾶς 
ὁ οἶκος αὐτοῦ ivócouv τὴν ἑλληνυκὴν δυσσεβεστάτην ᾿Αρείου μανίαν ... Συνελϑὸν δὴ 
τὸ πλῆϑος ὑπὸ ἡγεμόσιν Γενναδίῳ τε xxi Μαρκέλλῳ ἐπὶ τὸν ἱππόδρομον, ὡς ἐκεῖ τὰ 
ὑπὲρ τῆς ὀρθοδόξου πίστεως καὶ αὐτοὶ ἐκβοήσοντες ... βουλόμενον καὶ αὐτὸν (scil. 
τὸν βασιλέα), τῆς ἤΑσπαρος δὲ καὶ ᾿Αρδαβουρίου δυνάμεως ἡττώμενον ... ᾿Αρδαβού- 
ριος ... σὺν ... καὶ ἄλλοις ... ἐχϑροῖς τῆς ὀρϑοδοξίας ἀπώλοντο... Ταῦτα μὲν 
γέγονεν ἐπ᾽ ἐκείνοις, εἰρήνην δὲ τῇ Μαρκέλλου προσευχῇ πρέπουσαν ἔλαβεν ἡ ἐχκλησία. . . 


200-206 Jer. 38,15; Matth. 2,18 


LVI 29 dec. 715 
Τὸ πρᾶον 
215 Μωυσέως ἐμιμήσω, 


τοῦ Δαβὶδ τὸ ἄκακον, 
τὴν τοῦ ᾿Ιὼβ καρτερίαν, 
τῶν ἀγγέλων τὴν ἄυλον ζωήν, 
μεϑ᾽ ὧν συνεορτάζων 
220 ῥῦσαι κινδύνων τὴν ποίμνην σου. 


b u 
Τὴν μνήμην 
εὐφημοῦντες ἐπαξίως 
M , 
τὴν Gopóv cou σέβομεν, 
τὰ λείψανα προσκυνοῦμεν 
225 χαὶ τὴν κόνιν γεραίρομεν πιστῶς " 
2 T Ν 3 “- 
δι’ ὧν καὶ ἐξαιτοῦμεν, 
Μάρκελλε, πάντες τὴν ἴασιν. 


Ὃ ϑεῖος 
τοχετός σου, παναγία, 
230 τὴν φυεῖσαν ἔτεμεν 
ἐν παραδείσῳ κατάραν 
xai τὴν τρίβον τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς 
ἀνθρώποις ὑπανοίξας 
τὴν εὐλογίαν ἐπήγασεν. 


214-220 trop. deest in Ce Ao M 215 ἐχμιμήσω Vi 221-227 hoc 
trop. quod deest in Ce Pi Vi M, in marg. inferiore cd. Ao alia manus 
exaravit 222 εὐφημοῦντες ] ἐκτελοῦντες 2o 223 σέβωμεν Cf Ao 224 τὴν 
τῶν τιμίων λειψάνων IIc 226 δι᾽ ἧς Ee ἐξαντλοῦμεν IIc 227 πάντες] 
νόσων Δο 230 ἔτεμεν ] ἔκοψεν Πὺ ἔκκοψον Ao 


214-215 DAGRON, op. cit, 307: ... τὰ πνεῦμα τῆς πραότητος, ὡς 
ἐπανεπαύσατο ἐπὶ Μωῦυσέα, οὕτως ἐπαναπαύεται καὶ ἐπὶ Μάρκελλον (cfr PG 


116,729). 


230-231 Gal. 3,13 


47 


1 
] 
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f. 278 


(a) 


£.278v 


29 dec. 


Kovc&xtov. 
"*Hyoc δ΄. 
Πρός * ' Exepávnc σήμερον 


᾿Αστὴρ μάγους εἴλκυσεν 


6t] 055902002925245ve(9€cct(siocivwiw 


(Ὁ οἶκος). 

Πρός: Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 
^" "ἢ A —- / ^ 

Τῶν ἄνω xai τῶν x&to νῦν 


ὁμοῦ εὐφραινομένων 


ΣΧ 


Ἦχος πλ. β΄. 
Πρός: Τὴν ὑπὲρ ἡμῶν 
Ἔν τῇ Βηϑλεὲμ 


ΣΧ ΤΥ 


Ὃ οἶκος. 
Πρός Τὰ τῆς γῆς ἐπὶ τῆς γῆς 


Τῶν ἄνω καὶ τῶν κάτω εὐφραινομένων 


eret íi ]íiÀ] |) | £50 ]i|2]|] |] |||] ]| ] | | 4 1 | 


Kovr. et olx., quae om. Zo Ce Pi IIc Ao M, MR II, 722 
σεν ἔπεμψε MR. 


"AXo HR 166; idem om. Zo Ce Pi IIc Vi M 


olx. AK 216 


LVI 


xovr. 1 εἴλχυ- 


f. 279 


.LVI 


10 


15 


(Y) 


Ἕτερον tantum (Οὗ profert 
heirm. oix. MR III, 165 


29 dec. 


Ἕτερον. 


"Hyoc πλ. β΄. 


Τῷ τεχϑέντι σήμερον 
ἐκ τῆς παρϑένου 
τῶν νη[πίων τὰ στρατεύματα 
ὡς βασιλεῖ καὶ ποιητῇ 
δεκτὰ προσαγαγόντες σφάγια 
τοῦ φανέντος φωτίσαντος πάντας. 


(Ὃ οἶκος). 


Πρός - Τῷ τυφλωϑέντι ᾿Αδὰμ ἐν ᾿Εδὲμ 


Τίς οὖν ἀρκέσῃ τὸν νοῦν ἐκπλαγεὶς 
ἣ τίς μὴ φρίξῃ ἀκούσας βροτῶν 
τὸ ἄφατον τῆς εὐσπλαγχνίας, 
ἀσπλαγχνίας δὲ τίς τοῦ ᾿Ηρώδου τὸ ἄμετρον, 
τὸ τῆς φιλανθρωπίας καὶ τῆς ἀπανϑρωπίας; 
τὰ γὰρ δύο ἐκπλήττει με΄ 
Χριστὸς μακροθυμῶν 
ἱερέως κτανϑέντος, 
Ἡρώδης κινεῖται πρὸς ϑυμὸν ἀδικίας 
ἐξαλεῖψαι τὰ βρέφη βουλόμενος " 
εὗρεν αὐγὴ 
ἐλέγχοντα αὐτὸν 
τὸν τῆς παρϑένου υἱόν" 
ἀτεκνοῖ γὰρ τὴν πόλιν 
καὶ οὐκ ἔφϑασε διώκων 
τὸν ἐλθόντα καὶ φωτίσαντα (πάντας). 


5 προσαγαγῶτες Cf 
olx. 11 αὐγὴν Cf 


717 


12 ἐλέγχουσα Cf 


Ce κοντ. « Ὑπομνήσκω ὑμᾶς», PAS I, 5-6 profert; Vi autem xovr. 
« Ἑ.ρτάζει σήμερον » et olx. « Νεῦσον, Λόγε Θεοῦ», PAS I, 457-458, porrigit 


718 29 dec. LVI 


ᾧδὴ C. Πῦρ φλέγον àv καμίνῳ ἐξετινάσσετο 


235 Εὐφραίνεται σήμερον 7, Βηϑλεὲμ σὺν Suiv: 
σὲ γὰρ τὸν ἀχώρητον 
ἐν σπηλαίῳ δέχεται 
« εὐλογητὸς sl », βοῶσα, 
« ὁ μόνος Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


240 Ἢ ἄκαχος ϑυσία καὶ ἀκηλίδωτος 
ὑπὲρ σοῦ προϑύεται, 
Θεοῦ Λόγε, κράζουσα" 
« εὐλογητὸς εἴ ὁ μόνος 
ὑπάρχων Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


245 ᾿Αστράπτει ὡς ἥλιος φαιδρὸς ἡ μνήμη σου 
πάντας τοὺς κχραυγάζοντας 
εὐσεβῶς φωτίζουσα " 
« εὐλογητὸς εἴ ὁ μόνος 
ὑπάρχων Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


250 ᾿Αβύσσους ἰαμάτων προχέων, ὅσιε, 
τοὺς πίστει προσφεύγοντας 
ϑεραπεύεις κράζοντας * ' 
« εὐλογητὸς sl ὁ μόνος 
ὑπάρχων Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


heirm. ζ΄ EE 105, n. 147, Andreae; heirm. integrum praebet Ce 
238 βοῶσα ] ὁ μόνος Zo Ce Pi Vi M post βοῶσα orat. detruncat Cf 
239 ὑπάρχων Θεὸς ὁ (ὃ om. M) «àv πατέρων ἡμῶν Ce Pi M τῶν ] ὁ τῶν Ao 
240-244 trop. om. Ce Vi 243 ὁ μόνος ] Κύριε Ao 244 6 Θεὸς τῶν 
πατέρων ἡμῶν Ào post ὑπάρχων orat. detruncant Cf Xo 245-259 trop. 
in S. Marcellum dicata om. M 245-249, 250-254 trop. inverso ordine 
praebent Zo IIc Vi 245-249 trop. om. Ao 245 φαιδρῶς Xo Ce Pi Vi 
248 εἴ om. Zo 249 post ór(&pyov) orat. detruncant cdd. τῶν ] ὁ 
τῶν Ce 250-254 trop. om. Ce Ao 251 προστρέχοντας Σω IIc Vi 
252 εὐσεβῶς κατήρδευσας Xo 253 post εὐλογητὸς orat. abrumpit Cf ὁ μόνος ] 
βοῶντας Xo 254 ὑπάρχων ] ὁ μόνος Xo 


ϑεοτ. 


f.279v 


LVI 29 dec. 719 


255 Μοναστῶν ἑδραίωμα καὶ ὑποτύπωσις, 
πιστῶν ἐγκαλλώπισμα 
τῶν βοώντων, ὅσιε, 
, Y €t , 
« εὐλογητὸς εἶ ὁ μόνος 
ὑπάρχων Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


260 Χαίροις ὁ ἀχείμαστος τῆς μετανοίας λιμήν, 
ἐν ᾧ καταφεύγοντες, 
ϑεοτόκε, κράζομεν " 
« εὐλογημένη ἡ μόνη 
τεκοῦσα Θεὸν τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


δὴ η΄. Τὰ σύμπαντα, δέσποτα, 


265 ἔΛλγγελοι δοξάζουσι 
τὴν ἐξουσίαν τοῦ τεχϑέντος, 
ποιμένες ϑαυμάζουσι 
χαὶ μάγοι προσχυνοῦσιν, 
οὐρανοὶ μηνύουσι 

270 δι᾿ ἀστέρος τὸν κτίστην, 
μεϑ᾽ ὧν πάντες βοῶμεν 
ἀναμέλποντες * 

« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα Κυρίου 
ἀπαύστως τὸν Κύριον ». 


275 Πληϑὺς ἀπειρόκακος 
στρατολογεῖται τῷ δεσπότῃ 


255-259 hoc trop., quod om. Pi IIc Vi, in marg. inferiore cd. Ao alia 
manu scriptum est et collocatur post trop. « Εὐφραίνεται » 258 post 
εὐλογητὸς orat. varie detruncant cdd. 262 χραυγάζομεν Vi 263 post 
εὐλο(γημένη) orat. abrumpunt Cf M; eam supplevi auctoritate cdd. IIc 
Ao; Ce autem haec praebet: εὐλογ(ημένη) εἶ ἐν γυναιξὶν et orat. abrumpit; 
Z« Pi Vi repetunt vv. 258-259 

heirn. η΄ EE 105, n. 147, Andreae; heirm. integrum profert Ce 
269 v. om. Zo 273 post εὐλ(ογεῖτε) orat. varie detruncant cdd. 


———————— 


prr einiiiert 


i 
| 
ὶ 


V 2,2: εϑα τ φωλνσκΆρει τι τι καὶ πεσε 
T TAA n 


f. 280 


720 29 dec. LVI 


l| δι’ αἵματος σήμερον 
καὶ κατὰ τοῦ Ἡρώδου 
στερρῶς καϑοπλίζεται, 

280 σοῦ, Χριστέ, γεννηϑέντος 
ἐν σαρχὶ ἐκ παρϑένου 
ἀναμέλπουσα * 

« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα Κυρίου 
ἀπαύστως τὸν Κύριον ». 


285 Τὸ φῶς τὸ ἀκοίμητον 
τῆς ἐγκρατείας εὐφημείσϑω, 
Μάρκελλος ὁ ὅσιος 
καὶ φύλαξ τῆς ἁγνείας, 
προσευχῆς ϑεμέλιος, 

290 ταπεινώσεως στῦλος, 
δι᾿ οὗ πάντες βοῶμεν 
στηριζόμενοι" 

«εὐλογεῖτε τὰ ἔργα Κυρίου 
ἀπαύστως τὸν Κύριον ». 


295 ᾿Αγγέλων συνόμιλος 
ἐν βίῳ ὥφϑης, ϑεοφόρε- 
τρόπον γὰρ ἰσάγγελον 
καὶ βίον ἐπεδείξω 
μεϑ᾽ ὧν εὐφραινόμενος 


277 σήμερον δι᾽ αἵματος IIc 
poc Vi διὸ πάντες βοῶμεν Xo IIc 


281 ἐκ παρϑένου Μαρίας Pi ἐκ zx. ἀσπό- 

v. 281 om. M 282 ἀναμέλποντες 
Ilc Ao, om. Eo 283 post εὐλ(ογεῖτε) orat. varie detruncant cdd. 
τγεῖτε πάντα Αο 285-314 trop. in S. Marcellum dicata om. M 285- 
294 pro hoc trop. « Σχιρτάτωσαν» in marg. inferiore alia manu scriptum 
profert Ao 285 Τὸ ] Ὡς Pi IIc Vi 291 δι᾽ οὗ 1 διὸ Zo IIc 292 ἀνα- 
μέλποντες Vi 293 post εὐλ(ογεῖτε) orat. varie detruncant cdd. 295-304 
trop. om. Ce 295 ᾿Αγγέλοις IIc Ao 


290 DAGRON, of. cit., 295: ... 


πάντες αὐτοῦ τὴν ὑψηλοτάτην ταπείνωσιν 
ἐκπλαγέντες ... 


ϑεοτ. 


LVI 29 dec. 721 


300 ὑπὲρ τῶν ἱκετῶν σου 
μεσιτεύων μὴ παύσῃ 
τῶν τιμώντων σου 
καὶ πιστῶς ἐκτελούντων, παμμάκαρ, 
τὴν ἔνϑεον μνήμην σου. 


305 Σκιρτάτωσαν σήμερον 
τῶν μονοτρόπων ἀγελάρχαι, 
χροτείτωσαν ἅπασαι 
χορεῖαι μοναζόντων, 
ἀγαλλέσϑω τάγματα 

310 τῆς σεπτῆς ᾿Εκκλησίας 
ἐν τῇ μνήμῃ Μαρκέλλου 
xai βοάτωσαν᾽" 

« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα Κυρίου 
ἀπαύστως τὸν Κύριον ». 


815 Ἢ παρϑένος ἔτεκεν, 
ὁ Ἡσαΐας προμηνύει, 
$ ῥάβδος ἐβλάστησε 
τοῦ ᾿Ιεσσαὶ ἀσπόρως, 
ἢ στάμνος ἐχώρησε 
320 τὸν τοῦ μάννα δοτῆρα᾽ 
. σὲ γάρ, πάνσεμνε κόρη, 
ϑείῳ πνεύματι 
προτυποῦντες προφῆται ὑμνοῦσιν 
ἀπαύστως τὸν Küptov. 


800 οἰκετῶν Cf Pi Vi 301 μεσιτεύω Vi 302-303 παμμακάριστε / vv 
πιστῶς ἐχτελούντων ϑεόφρον IIc Ao 302 σου ] σε Zo Pi Vi 305-314 trop. 
om. Ce Pi IIc Vi 306 ἀγελάρχαι ] αἱ ἀγέλαι Zio 309 ἀγάλλεσϑε Ct 
313 post εὐλ(ογεῖτε) orat. varie detruncant cdd. 315-324 aliud ϑεοτ. pro- 
fert IIc: «'Ioyup&v παράκλησιν», MR III, 347; Zo et Ao autem Seots « Παρϑένον 
σε, ἄχραντε», AHG V, 253 315 τέτοχε Pi Vi M 322 ὑπερένδοξε Pi 
μητροπάρϑενε Vi ν. om. M 323 ὑμνοῦσιν om. Vi 324 ἁγνὴν 9eoun- 


τορα Vi M 


315-316 Is. 7,14 317-318 Is. 11,1 319-320 Ex. 16,33; Hebr. 9,4 


f. 280v 


722 29 dec. LVI 


δὴ 9'. Ὅτι ἐποίησέ μοι 
μεγαλεῖα ὃ δυνατὸς 


325 Ὅλος ἐν σοὶ χωρεῖται 
ὁ ἐν χόλποις ὧν τοῦ πατρὸς 
καὶ τίκτεται ὁ κτίστης οὐρανῶν 
xai κενοῦται δι᾽ ἐμὲ 
& * , , L4 * 
χαὶ £v σπαργάνοις εἱλιχϑεὶς 

330 λύει πταισμάτων σειράς. 


ὋὉ ἐν 'Ῥαμᾷ ἠχούσϑη 
τῆς “Ραχὴλ πολὺς ὀδυρμὸς 
χλαυῦμός τε καὶ οὐαὶ καὶ συντριμμός 
μιαιφόνος γὰρ ἐχϑρὸς 
335 ἐπὶ τὰ τέκνα Βηϑλεὲμ 
“Ἡρώδης δείκνυται. 


᾿Αγγέλους συνεργοῦντας 
ἐν τῇ ὥρᾳ σὺ τῆς εὐχῆς 
καὶ τούτους ἐνισχύοντας, σοφέ, 
340 ἐν τοῖς ϑαύμασιν εὑρών, 
κατὰ πνευμάτων πονηρῶν 
ἐστήσω τρόπαια. 


heirm. 9^ EE 106, n. 149, Andreae 327 τίκτεται ] χτίζεται IIc Ao 
οὐρανοῦ Zo IIc Ao Vi M 328 κενοῦται ] καινίζει TIc 329 εἰληϑεὶς IIc Ao M 
εἰλιϑεὶς Vi 330 σειροὰς M. 331'0]'H AoM Ὃς Vi 332 Ραχιὴλ Pi 
πολὺς ] πυκρὸς IIc Ao 333 χλαυϑμοὺς Cf IIc 335 Βηϑεὲμ Vi 336 δείκνυ- 


τε Vi 337-354 trop. in S. Marcellum dicata om. M 337-342 trop. 
om. Ao 337 ᾿Αγγέλου συνεργοῦντος Cf Ce 338 σὺ ] cov Cf Ce Pi 
339 xai τούτου σε ἰσχύοντος c. Cf καὶ τοῦτόν σε ἰσχύοντα c. Ce 341 χατὰ ] 
xal Vi 342 δύναμιν ἔσχηκας Xo ἔστησας Pi IIc Ao Vi τρόπαια Ce: 


τρόπαιον cett. cdd. 


337-340 DAGRON, of. cit., 304-305: "Eni Μαρκέλλου δὲ καὶ αὐτοψεὶ παρόντας 
ἀγγέλους ἐθεάσαντο οἱ ἄξιοι ταῦτα ὁρᾶν, ὧν εἴς γέγονεν Σέργιος ... ἀπήγγειλεν 
(ὁ Σέργιος) τὴν φρικτὴν ϑέαν, ὅπως τοὺς ἀγγέλους ἐϑεάσατο παρόντας xal ἐκ τοῦ 
ἐδάφους ἀνεγείροντας τὸν μακάριον Μάρκελλον (cfr. ΡΟ 116,728). 

341-342 DAGRON, op. cit, 311: ... δέδωκεν αὐτῷ ὁ Θεὸς κατὰ δαιμόνων 
χάριν καὶ δύναμιν ... ἷ 


326 Joh. 1,18 331-333 Ctr. sup. vv. 200-206 


LVI 29 dec. 723 


Θάλασσαν εὐσπλαγχνίας 
χεχτημένος, Μάρχκελλε, 
345 τοὺς κάμνοντας τῷ κλύδωνι ποτὲ 
ἐλυτρώσω μαϑητὰς 
καὶ εἰς γαλήνην σαῖς εὐχαῖς 
τούτους χαϑώρμισας. 


Χορεύει ἀσωμάτων 
350 στρατιὰ χαὶ γένος βροτῶν, 
ϑεόπνευστε, τὴν σὴν τῶν ἀρετῶν 
ἐν τῇ μνήμῃ σου πληϑὺν 
χαὶ τῶν ϑαυμάτων τὰ φρικτὰ 
ἐκδιηγούμενοι. 


355 | Τῷ τόκῳ σου, παρϑένε, 
ἐθεώϑημεν οἱ βροτοί" 
Θεὸν γὰρ τὸν τροφέα τοῦ παντὸς 
καὶ ὁμόδοξον Πατρὶ 
καὶ βρεφουργεῖς καὶ γαλουχεῖς " 
360 ὦ ξένον ἄκουσμα ! 


343-348 trop., quod om. Ce IIc, in marg. inferiore Ao tradit 344 Μάρ- 
χελλε σοφὲ Vi 345 τῷ ]iv Ao. ποτὲ ] παϑῶν AO σφοδρῷ Vi 347 σαῖς] 
ταῖς Zo Pi Ao Vi 348 καϑόρμησας Cf Vi -ώρμησας Ao 349-354 trop. 
deest in Ce Pi Ao Vi 350 στρατειαὶ IIc βροτῶν ] τῶν B. Zo 351 9. 
πατὴρ ἡμῶν σοφὲ IIc 352 πληϑὺς Cf φαιδρῶς IIc 354 ἐκδιηγούμενα 220 
3595-360 ϑεοτ. cfr. supra in canon. L, p. 652 356 βροτοὶ ] πιστοὶ Vi M ϑνητοὶ 
Xe Pi IIc Ao T (in canon. L) 357 τὸν om. Xo τροφαῖα Cf M 
358 Πατρὸς Zo IIc Ao Vi T (in canon. L) 360 à ξένου ϑαύματος Ao 


345-348 DAGRON, of. cit., 307-308: ᾿Απέστειλέν ποτε ἀδελφοὺς slc Πόντον ὁ 
Μάρκελλος " ἐκεῖνοι δὲ ἐπανιόντες ... xal, ἀπειρηκότες πρὸς τὸν κάματον ... χωρίῳ 
τινὶ προσορμίζονται καὶ ἐκάϑευδον ἐν αὐτῷ. Τραχύτατον δέ ἐστιν καὶ ἀλίμενον τὸ χωρίον, 
ὡς εἶναι ἀμήχανον σωθῆναι ἐν αὐτῷ ἣ πλοῖον ἢ ἄνθρωπον βιαιότερον πνεύσαντος 
ἀνέμου. ᾿Επιφαίνεται δὴ ὁ Μάρκελλος καϑεύδοντι ἑνὶ ἀδελφῷ ... ᾿Εξεγείρονται οἱ 
ἀδελφοὶ ... ἀνάγονται ἐκ τοῦ τόπου, εἰσπλέουσι τὸ στόμα τοῦ Πόντου, καί, ὅτε γεγό- 
νασιν ἔνδον ἐν τῷ στενῷ ... γνόφος διέλαβεν τὸν ἀέρα, καὶ ϑύελλα ἐπιπεσοῦσα μεγίστη 
. συνετάραξεν τὴν ϑάλασσαν ... (cfr. PG 116, 729). 


f. 39v 


29 DEC. 


CANON LVII 


IN OCTAVAM NATIVITATIS IESU CHRISTI 
ET IN SANCTOS INFANTES MARTYRES 


Crypt. Aa. XXVII — Cv, ff. 39-41v 


10 


δὴ α΄. "Accusv δὴν ἐπινίκιον 


Ἡρώδην ἀνελεῖν σε βουλόμενον 
ὡς Θεὸς τὸν διώκοντα 
ἔφυγες, Χριστὲ ὁ Θεός 
ὁ δὲ πρὸς φόνον ἐκτραπεὶς 
τῶν νηπίων τὴν χλόην ἐϑέρισεν. 


Εὐφραίνου, Βηϑλεέμ, ($» φοινίξασα 
ἐνδόξως τῶν νηπίων 
τὰ αἵματα Χριστὸς γὰρ αὐτοῖς 
φῶς ὑπάρχει xai Co: 
δι᾿ αὐτὸν γὰρ ϑανάτου ἐγεύσαντο. 


| Κλαίουσα ἱῬαχιὴλ ἀπαράκλητα 
τὰ τέχνα αὐτῆς, 
χαϑὼς γέγραπται, χραυγάζουσα᾽ 
« οἴμοι, οἴμοι, οὐκ εἰσί" 


τῷ Χριστῷ γὰρ ϑυσία προσήχϑησαν ». 


heirm. α΄ EE 105, n. 148, Audreae; heirm. integrum praebet cd., sed 


metro stropharum hic atque illic aegre aptatur 
LX (2), vv. 26-30 


1-5 Cfr. infra in canon. 


1 Ἡρώδης ... βουλόμενος 6 ἡ addidi metri causa 


11 χλαίουσα: ἣν subaudias per detractionem 


11-15 Jer. 38,15; Matth. 2,18 


ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


LVII 


20 


30 


35 


40 


heirm. γ' EE 106, n. 149, Andreae 
L, vv. 137-141 
AHG X, 187 


29 dec. 725 


Θεοτόκε, ἣ μήτηρ τοῦ ὄντως Θεοῦ, 
περιφρούρει καὶ φύλαττε 
xal σῶζε πάντας ἐν περιστάσει 
τοὺς ἐν ἀληϑείᾳ καὶ φόβῳ 
μητέρα σὲ Θεοῦ καταγγέλλοντας. 


δὴ γ΄. Μὴ καυχάσϑω ó καυχώμενος 


Ὅπερ ἧς οὐκ ἀποϑέμενος 
χαὶ προσελάβου, σωτήρ, ὡς ηὐδόκησας, 
ὅπερ οὐκ ἧς δι᾽ ἄφατον 
φιλανθρωπίαν σου" 
εἷς Υἱὸς ἀμέριστος 
ἐχρημάτισας διπλοῦς ταῖς φύσεσιν. 


᾿Ακατάληπτος ἡ σύλληψις 
καὶ ὑπὲρ λόγον ἣ ἔνσαρκος πρόοδος 
$ ἐκ παρϑένου, Κύριε, 
τῆς εὐσπλαγχνίας cou* 
ἀλλὰ φώτισον καὶ ἡμᾶς 
τῇ λαμπρότητι τῆς ἐπιγνώσεως. 


'O Ἡρώδης πάλιν μαίνεται 
τὴν τῶν νηπίων ϑερίσαι ἄσταχυν 
x«i 'Ῥαχιὴλ ὀδύρεται 
xai ἡ Pa«u& σὺν αὐτῇ 
ἀναίρεσιν τὴν αὐτῶν 
χαὶ οὐκ ἤϑελε παρακληϑῆναι, φησίν. 


δι Ὦ γαστὴρ οὐρανὸν φέρουσα 
ὄψος xai πλάτος, ἐν J| ὁ Θεὸς ἡμῶν 


27-32 trop. cír. supra in canon. 
32 τῆς &. σου secundum cd. T in canon. I, 39-44 ϑεοτ. 


39 Ὦ ] Ὁ ed. 40 καὶ om. cd. 


33-38 Cfr. sup. vv. 11-15 


f. 40 


726 29 dec. LVII LVII 29 dec. 
ἀδαμιαῖος γέγονε ἤ Ἱερεμίας ὁ μέγας, φησί, 
xal ἀγαγὼν ἡμᾶς 1 προφήταις πάλαι 
ἐπὶ τὴν ἀρχαίαν ζωὴν mH προανεφώνει᾽ 
καὶ τὸ πρόσλημμα ϑεώσας τὸ ἐξ ἡμῶν ! A 60 « ἐν 'Ῥαμᾷ σφαγὴ γενήσεται 

ἰ διὰ τὸν τικτόμενον 
ἐν Βηϑλεὲμ Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν ». 

Κάϑισμα. - «or. Χαῖρε, πύλη τῶν οὐρανῶν, 
E ] MED δι᾿ ἧς διῆλθεν 
Ἦχος δ΄. Κατεπλάγη ᾿Ιωσὴφ | 65 ἀρρήτῳ λόγῳ 

τ βασιλεὺς ὁ ἐπουράνιος 
Κατεπλάγη ἐκμαϑὼν ] x«i τηρήσας ἄμωμον 

ἀρ οῖνο ις Pic Chen demus excessu. ἐσφραγισμένην πάλιν κατέλιπεν. 

δὴ δ΄. [Εἰσακήκοα ó Θεὸς δὴ «ε΄. ᾿Ανάτειλόν μοι, Κύριε, 

τὴν ἀκοὴν τῆς σῆς οἰκονομίας] 

Δεσποτυκὴν πανήγυριν 

45 Δεῦτε συμφώνως, πιστοί, 70 οἱ φιλέορτοι σήμερον 
τῶν γενεϑλίων : ἀνοακηρύττομεν τοῦ σωτῆρος, 
μετ᾽ ἐγκωμίων F τὰ σπάργανα ὁρῶντες 
τὴν ἡμέραν ἑορτάσωμεν "- χαὶ ποιμένας κήρυκας 
ἐν ψαλμοῖς γεραίροντες : xal τῶν μάγων σύστημα 

50 τὸν ἐν σπηλαίῳ βρέφος τικτόμενον. ὴ ; 75 δῶρα προσφέροντας Χριστῷ. 

Μιαιφονίαν ἣ Βηϑλεὲμ Χορεύει πᾶσα σήμερον 
τὴν τοῦ Ηρώδου 1 φύσις τὸν. θήλεος, 
ἀναβοῶσα ὅτι τὸν γόνον ἀποδίδει 
διελέγχει τὴν παράνομον" τῷ κτίστῃ καὶ δεσπότῃ 

55 ἀλλ᾽ αὐτὸς ὡς ϑύματα δὰ Χριστῷ τῷ Θεῷ ἡμῶν 


xal καυχᾶται λέγουσα " 


jJ ^ Lol 
τὰ τῶν βρεφῶν συστήματα δέχου, Χριστέ. ὭΣ πολ ὩΣ T 
« νῦν οὐκ ἄτεκνος ἐγώ ». 


: — ; 4 62 ὑμῶν 68 ἐσφραγισμένη π. κατέλειπεν 
: 41 ἀδαμιαίως 42 xal ἀγαγὼν ] ἀνακαινίζων AHG 44 πρόσλημμα ] A heirm. ε΄ EE 106, n. 149, Andreae 71 ἀνακηρύττων 
φύραμα AHG πρόσλυμμα ὑμῶν -— 
Κάϑ. integrum vide supra in canon. ΤΙΝῚ 
heirm. à' deest in EE sed metrum stropharum His aptatur, qui in 
EE 107, n. 150, invenitur et Andreae tribuitur 


57-62 Cfr. sup. vv. 11-15. 63 Ez. 44,12 74-75 Matth. 2,11 
Is. 54,1 
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82 Cfr. 


85 


“πὰς M MÀ P 


$eor. 90 


f. 40v 


95 


100 


105 


728 
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Ἡρώδης ὁ δυσώνυμος 
τὸν Φαραὼν μιμούμενος, 
ὁ μὴ καμφϑεὶς μητρῴοις σπλάγχνοις, 
τὰ βρέφη κατασφάττει 
διὰ τὸν τικτόμενον 
ἐν σπηλαίῳ x«i φάτνῃ, 
Χριστὸν τὸν μόνον λυτρωτήν. 


» 'Qc πύλην ἀδιόδευτον 
xai βάτον ἀκατάφλεκτον 
καὶ ἀλατόμημμτόν σε ὄρος, 
ἐξ οὗ λίϑος ἐτμήϑη 

ὁ ἐκ σοῦ σαρχούμενος, 
ἀνυμνοῦμεν, δέσποινα, 
μήτηρ τοῦ πάντων ποιητοῦ. 


δὴ ς΄. Ζάλη με 
λογισμῶν καταλαβοῦσα 


Σήμερον 
χορευέτω πᾶσα ἡἣ χτίσις, 
ὅτι τὰ γενέϑλια 
τηροῦνται νῦν τοῦ σωτῆρος 
καὶ ἣ μνήμη ἐφέστηκε φαιδρῶς ' 
τῶν νηπίων xai δεῦτε 
πανηγυρίσωμεν ἅπαντες. 


Φησὶ Y&p: 
« ἐν Ῥαμᾷ ϑρῆνος ἠκούσθη" 
"Poxwj γὰρ χλαίουσα 
τὰ νήπια οὐ υετρίως »' 


90-96 ϑεοτ. ΑΗῸ X, 193-194 93 ἐξ οὗ ] ἐκ σοῦ cd. 
heirm. ς΄ EE 107, n. 150, Andreae 


100 τηροῦντα 


84 Ex. 1,15-22 90 Ctr. sup. v. 63 91 Ex. 3,2 92-93 Dan. 2,34 


104-110 Cfr. sup. vv. 11-15 


LVII 


110 


115 


ϑεοτ. 


120 


118-124 ϑεοτ. AHG X, 239 


29 dec. 729 


Ἱερεμίας γὰρ νῦν προφητεύει 
διὰ τὸν ἐκ Μαρίας 
ἐν Βηϑλεὲμ γεννηθέντα Χριστόν. 


Φοινίσσεται 
ἣ γῆ ἅπασα τὸ αἷμα 
τῶν νηπίων σήμερον 
xai Βηϑλεὲμ ἐγκαυχᾶται 
ὡς τὰ τέκνα πληϑύνασα αὐτῆς 
χαὶ δέχεται ὡς δῶρα 
μιαιφονίαν τὴν ἄδικον. 


* "EXucaG 


τὴν ἀρὰν τῆς προγόνου 

τὴν χαρὰν γὰρ ἔτεκες 

3| ἐν μητράσι παρϑένος, 

τὸν ἀναλλοίωτον Λόγον ἐν σαρκί" 
αὐτόν, ϑεογεννῆτορ, 

ὑπὲρ τοῦ κόσμου ἱκέτευε. 


Κοντάκιον. 


Ἧχος πλ. δ΄. Τὸ προσταχϑὲν μυστικῶς 


Τὸν γεννηϑέντα ἐπὶ γῆς 
βασιλέα Θεὸν 
Ἡρώδης σφάττειν δολερῶς 
διεπρίετο καὶ κινεῖται εἰς ἔχϑραν 
καϑωπλισμένος 
xxi σφάττει βρέφη ὡς ἄρνας τῆς Βηϑλεὲμ 


119 πρωτογόνου AHG 121 ἐκ μήτρας 


τῆς σῆς, παρϑένε AHG ἐν] ἐκ 


heirm. xovv. HR 223 Kovó. ut κάϑ. traditur nonnullis variantibus 
cf. sup. canon. L VI p. 710 
Kov. 3 σφάττειν scripsi: φάττει cd. δολερὸς 6 σφάζει 


118-119 Gen. 3,16; Gal. 3,13 


730 29 dec. 


μητέρων ἄγων εἰς alux τοὺς ὀχετούς * 
ϑρῆνον δὲ ἐπεδείκνυντο 
οὐρανὸς xai fj γῆ 
10 τὸ ἄτοπον ϑεώμενοι᾽ 
Χριστὸς δὲ πάντας σώζει 
ὁ πατὴρ τῶν αἰώνων. 


(Ὁ οἶκος). 
Πρός Ταχεῖαν καὶ σταϑηρὰν 


᾿Αμπέλου dinis 
βότρυς ἡγιασμένος 
προῆλϑες, Λόγε Θεοῦ, 
ἐκ μήτρας ἀμιάντου, 
5 Χριστὲ ἐλεῆμον - 
οὐ γὰρ ἔφλεξας τὴν ἄκανϑαν πύρινος, 
ἀλλ᾽ ἀνέδειξας ἀλόχευτον καὶ ἀδιάφϑορον 
ἣν ἀσπόρως διώδευσας ᾿ 
ταύτην προσανεφώνησεν ᾿Ιεζεκιὴλ 
10 πύλην τὴν ἀπαράνοικτον καὶ ἀσφαλῆ, 
f. 41 ἣν ὁ ἡγούμενος οὗτος 
διελεύσεται ἀτρέπτως 
δείξας τὴν πανόλβιον ἀμίαντον, ἁγνήν, 
«Χριστὸς» δὲ πάντας σώζει, 
15 ὁ πατὴρ τῶν αἰώνων. 


δὴ ζ΄. Εὐλογητὸς εἶ ὁ Θεός, 
[6] ἐν τῇ καμίνῳ 


125 ᾿Επέστη σήμερον ἡμῖν 
τῶν γενεϑλίων ἡμέρα 
καὶ ὕμνον πάντες κροτήσωμεν, πιστοί: 


8 ϑρηνῶν δὲ ἐπεδείκνυτο 

heirm. o(x. HR 70 cum variislectionibus οἶχ. 8 ἔφλεξεν 
14 Χριστὸς addidi sensus et metri causa 

heirm. ζ΄ EE 105, n. 148, Andreae 

heirm. 2 ó expunxi; idem om. EE 


oix. 6 Cfr. sup. v. 91 9-10 Cfr. sup. v. 63 


LVII 


7 ἀλόγχευτον 


ϑεοτ. 


LVII 


130 


135 


140 


145 


29 dec. 


ἤδη sionxobcO 
ἡ δέησις ἡμῶν. 


“Ἱερεμίας ὁ σοφὸς 
τὴν τῶν ἀώρων νηπίων 
προφητεύσας γὰρ εἶπεν τὴν [μέλλουσαν] σφαγὴν 
διὰ τὸν τεχϑέντα 
ἐν κώμῃ Βηϑλεέμ. 


Ὃ παλαιὸς τῶν ἡμερῶν, 
ὁ νηπιάσας ὡς βρέφος 
τῶν νηπίων προσδέχεται σφαγὴν 
χαὶ τὴν τῶν μαρτύρων 
ηὐτρέπισεν ὁδόν. 


* Χαῖρε, va& Oeixé: 

χαῖρε, κατάσκιον ὄρος " 

χαῖρε, λυχνία χρυσῇ ᾿ χαῖρε, τράπεζα 
καὶ ϑεῖς κιβωτέ" 

χαῖρε, παναγία ϑεογεννῆτορ. 


ὠδὴ η΄. ᾿Εν πυρὶ φλογὸς παρίστανται 


Τῶν ἀγγέλων τὰ στρατεύματα 
Χερουβίμ, Σεραφίμ, 
Κύριε, μετὰ ποιμένων 
ὕμνον ἄδουσι τερπνὸν 
ὑμνοῦντες χαὶ βοῶντες 


129 ὑμῶν 132 μέλλουσαν expunxi metri causa 


731 


140-144 ϑεοτ. in 


Theot. Marc. 254 ed. invenies, sed secundum heirm. Εὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, | 
ὁ τοὺς ὁσίους σου παῖδας, Theot. Marc. 252, modulatum; cfr. etiam AHG VIII, 


271 et X, 198 
νῆτορ ] ϑεοκυῆτορ Theot. Marc. AHG X. 198 
heirm. η΄ EE 106, n. 149, Andreae 


130-134 Cfr. sup. vv. 11-15 135 Dan. 7,9 


142 χαῖρε 7p. ] καὶ vp. Theot. Marc. AHG 
xxi ϑεομῆτορ AHG "VIII 271 
heirm. 1 Ἔν φλογὶ πυρὸς π. EE 


144 ϑεογεν- 


141 Hab. 3,3 


142 λυχνία Zach. 4,2 τράπεζα Ez. 41,22 143 Ex. 25,10-11; Hebr. 9,4 


48 


9e0oc. 


f. 41v 
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150 σὲ τὸν γεννηϑέντα 
σπηλαίῳ ὑπογαίῳ σαρκὶ 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Φωνὴ ὡς ἠκούσϑη ἐν Ῥαμᾷ 
xai χλαυϑμὸς τῶν βρεφῶν 
155 σήμερον οἱ τῶν ἀγγέλων 
ἐξεπλήχϑησαν χοροὶ 
ὑμνοῦντες καὶ βοῶντες 
Χριστὸν τὸν ἐκ Μαρίας 
τεχϑέντα ἐν σπηλαίῳ 
160 εἰς σωτηρίαν κόσμου. 


Ἢ γῆ ἐπορφύρετο τοῖς αἵμασι 
xai ὡς ῥόδα ἀγροῦ 
ἔπιπτον ἐκ τῶν ἀγκάλων 
τῶν μητρῴων τὰ βρέφη, 
165 πατέρων xal μητέρων 
ὀλολυγμὸς βιαίως 
εἰς τοῦτο μόνον ἀφορῶντες 
τὸ ἐκ Μαρίας βρέφος. 


* Τίς ἀκούων οὐκ ἐξίσταται 
170 ὅτι μήτραν Θεὸς 

ᾧκησε καὶ βρέφος ὥφϑη 

ἄνευ πάϑους xai φϑορᾶς; 
ὦ πλούτου εὐσπλαγχνίας, 
ὦ βάϑους μυστηρίου, - 


175 ὁ πάντα περιέπων 
[| σαρκὶ ἐφανερώϑη ! 


168 ἀγκάλων: cfr. supra in hoc 
169-176 ϑεοτ. AHG X, 204; cfr. 
173 πλοῦτος AHG 174 βάϑος 


155 οἱ ] ἣ 156 ἐξεπλήσϑησαν 
vol canon. IV, v. 6 167 τοῦτον 
etiam in hoc vol. canon. L, vv. 392-399 
AHG βάϑου cd. 


153 Cfr. sup. vv. 11-15 


ϑεοτ. 


LVII 29 dec. 733 


δὴ 9'. Τὴν ὑπερένδροσον πάλαι κάμινον 


Προφητεύειν μήπω μαϑόντες παῖδες 
τὴν σχιώδους μανίαν ἐφαύλισαν 
καὶ τὸν φϑόνον ἔρρηξαν 
180 τούτου τὸν παράφρονα. 


Τὸν νηπιάσαντα Λόγον ἐκ παρϑένου 
xai τὰ νήπια δόντα ἀγήρῳ ζωῇ 
καὶ ἀβραμιαίοις κόλποις 
οἰκίσας μεγαλύνομεν. 


185 Τὸν Ἡρώδην μανίαν ἐκτακέντα, 
τῶν νηπίων τὴν χλόην ἐθέρισε 
X&i νῦν ζῆν ἀποσπάσας 
t , , , ^ 
τούτους εἰσοικίζει Χριστῷ. 


Τὴν πορφύραν σου, Λόγε, αἵμασι 
190 τῆς παρϑένου ὑφανϑεῖσαν καὶ βαφεῖσαν 
δίχα φϑορᾶς δι᾿ ἡμᾶς καϑ’ ἡμᾶς 
φορέσας ἐνηνθρώπησας. 


heirm. 9/ EE 106, n. 148, Andreae; heirm. integrum profert cd. 
heirm. 1 Τὴν πυρένδροσον EE 178 σχιόδυ 179 ἔρριξαν [184 οἰκήσας 185 
Τὸν Ἡρώδην μανίαν ἐκτακέντα sic cd., acc. absolutus 187 ζῆν scripsi: 
ζῶν cd. 189-192 ϑεοτ. cfr. infra in canon. LX (2), vv. 385-389 189 αἵμασι] 
191 δι᾽ ἡμᾶς καϑ’ ἡμᾶς scripsi secundum cd. Zc (cfr. infra in 


ἄμασιν Cv 
192 ἐνηνθρώπησας Àc: ἐνι- 


canon LX (2), v. 388); ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ cd. 
ϑρώπισεν cd. 


183 Luc. 16,22 


29 DEC. CANON L VIII 


IN SANCTOS INFANTES MARTYRES 


Crypt. A.«. XIV — Ct, ff. 273-281 


Ὃ κανών. 
"Hyoc πλ. δ΄. 


ὠδὴ α΄. Τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ δουλείας 


» Τὸν γεννηθέντα ἀχρόνως 
ἐκ πατρὸς ἀμήτορα, 
ἐν Βηϑλεὲμ τεχϑέντα σαρκὶ 
ἐκ μητρὸς ἀπάτορα 
5 Χριστὸν δοξολογήσωμεν. 


Τῇ τοῦ Χριστοῦ παρουσίᾳ 
καὶ τοῖς νηπίοις δύναμις 
ἀνδρείας καταπέμπεται 
τῶν ἀϑέων ἅπασαν 

10 ἐλέγξαι τὴν ἀσέβειαν. 


Ἢ τοῦ Ἡρώδου μανία 
ἐμφανῶς ἐλέγχεται 
ὑπὸ νηπίων σήμερον 
τὴν τῆς κακίας ἄνοιαν 
15 ἀκάκως στηλιτεύουσα. 


᾿Αντὶ κλαυϑμοῦ εὐφροσύνην, 
“Ῥαχιήλ, ἀνάλαβε 
tit. “Ἕτερος κανὼν et in marg. nomen hymnographi Γερμ(ανοῦ) indicatur 
heirm. «' EE 226, n. 324, Germani 1-5 trop. NS 26 (1932), 731 
17 ἀνέλαβε 


1-5 Hebr. 7,3 16-20 Cfr. Jer. 38,15; Matth. 2,18 
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τὰ τέκνα σου τῇ πίστει Χριστοῦ 
ϑεωμένη σήμερον 
20 προϑύμως τελειούμενα. 


f. 274 δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


Ἤχκχουσται 
ἐν 'Pau& εὐφροσύνη 
καὶ ἀγαλλίασις * 
ὑπὲρ Χριστοῦ γὰρ τοὺς παῖδας 
25 “Ῥαχιὴλ ἐϑυσιάσατο. 


Μετάστρεψον 
εἰς χαρὰν εὐφροσύνης 
τὸν ὀδυρμόν, "Pay, 
τοὺς ἐκ σοῦ γεννηϑέντας 
30 τῷ Θεῷ παῖδας προσφέρουσα. 


Παράδεισος 
νοητὸς ἀνεδείχϑη 
ἡ Βηϑλεὲμ ἀληϑῶς, 
ἐξανϑήσασα παῖδας 
35 ἁγίους εἰς εὐτυχίαν Θεοῦ. 


Προσήγαγεν 
ἡ Βηϑλεὲμ τῷ ποιμένι 
καὶ σαρκωϑέντι Θεῷ 
ὡς ἀρνία προβάτων 
40 τοὺς παῖδας ὁμοῦ καὶ μάρτυρας. 


Προσκέκληται 
ὁ Ἡρώδης τοὺς μάγους 
ἀνερευνῶν τὸν Χριστόν, 
ἀλλ᾽ fj τῶν παίδων ἀνδρεία 
45 καϑεῖλεν αὐτοῦ τὴν ἔρευναν. 


heirm. g' EE 226, n. 324, Germani 


36-39 Jer. 11,19 41-43 Matth. 2,8 
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32 νοητῶς 33 4] iv cd. 
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f. 275 


50 


55 


60 


f. 276 


65 


ἀποκόψαι 


heirm. γ΄ EE 229, τ. 328, Germani 
57 ἐνανθρωπίσαντα 59 ὠδυνᾶτο ] ὀδυρᾶτο cd. 
heirm. δ΄ deest in EE; eisdem verbis sed ad alios modos pertinens in 


29 dec. 


, 


δὴ γ΄. Στερέωσον ἡμῶν 
᾿Αστέρος αἰσϑητοῦ 

τοὺς μάγους ὁδηγοῦντος 

ἀστέρες νοητοὶ 

ἀνέτειλαν οἱ παῖδες " 

obc ὁ «Ἡρώδης ἠϑέλησεν ἀποκρύψαι 

xai διὰ ξίφους κατελάμπρυνεν. 


ἔΛλλος Φαραὼ 
ὁ ἄνομος «Ἡρώδης 
^ , » ^ 
τοῦ νέου ᾿Ισραὴλ 
τὰ βρέφη ἀποκτέννει 
διὰ Χριστὸν τὸν τεχϑέντα ἐκ τῆς παρϑένου 
καὶ ὡς Θεὸν ἐνανθρωπήσαντα. 


“Ῥαχὴλ μὲν ἐκκοπὴν 
νηπίων ὠδυνᾶτο, 
ἀγάλλεται δὲ νῦν 
φαιδρῶς ἣ ᾿Εκκλησία 
στολιζομένη τοῖς αἵμασι τῶν ἁγίων 
καὶ ἑορτάζουσα δοξάζει Χριστόν. 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα 
τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην 


Νῦν πεπλήρωται 
ἢ προφητεία “Ἱερεμίου 
τῶν νηπίων τὴν τελείωσιν 
3 -- € bl , 
ἐν τῇ 'Pau& προαγγέλλουσα. 


50 ἀποκρύψαι: fort. 


LVIII 


scribendum 


EE 95, n. 134 (modi 3^); 168 n. 235, et 172 n. 242 (modi πλ. β΄); 203 n. 287 
(modi gravis) heirm. datur 


50-51 Matth. 2,16 52 Ex. 1,15-22 64-67 Jer 38,15; Matth. 2,18 


LVIII 29 dec. 


Νῦν ἀγάλλεσϑε 
ἐν παραδείσῳ, ἅγιοι παῖδες, 
70 τὴν τελείωσιν δι᾽ αἵματος 
ὑπὲρ Χριστοῦ ἐνδειξάμενοι. 


Θρῆνος ἤκουσται 
ἐν Βηϑλεὲμ μητέρων καὶ τέχνων, 


8.276... ἀλλὰ γέγονεν οὐράνιος 
75 δι’ αὐτῶν ἀγαλλίασις. 
ξ. 277 δὴ ε΄. Ὃ ἐκ νυκτὸς ἀγνοίας 


Νεανικὸν ὁρῶντες 
ὑπὲρ Χριστοῦ ἀϑροιζόμενον στάδιον 
πάντες ϑείοις ἄσμασι 
τοὺς παῖδας εὐφημήσωμεν σήμερον. 


80 Ἢ τῶν νηπίων πίστις 
τὴν παλαιὰν τοῦ “Ηρώδου κατήργησεν 
ἀϑεΐαν σήμερον 
xai Χριστοῦ τὴν ποίμνην ἐφώτισεν. 


Ἔν Βηϑλεὲμ ἁ χτίστης 
85 xai βασιλεὺς τῶν αἰώνων τεχϑεὶς ἐν σαρχὶ 
στέφος ἀνεδήσατο 
τὴν τῶν νηπίων ἄϑλησιν σήμερον. 


1.277» QUÀ ς΄. Χιτῶνά μοι παράσχου φωτεινὸν 


Εὐφραίνεσϑε, λαοί, πνευματικῶς * 
χορὸς γὰρ συνήϑροισται 
ἔ, 278 90 l| νηπίων οὐ γάλακτι 
ἐκτραφέντων, ἀλλ᾽ ἐν πίστει εὐωχούμενοι. 


68 ἀγάλλεσϑαι 71 ἐνδειξάμενοι: fort. scribendum ἐνδεξάμενοι 
heirm. c/ EE 226, n. 323, Germani et 229, n. 329, Andreae 
heirm. ς΄ EE 224, n. 321, Joannis 


737 


738 29 dec. LVIII 


Μαζῶν ἀποσπασϑέντες μητρικῶν 
οἱ παῖδες οἱ ἅγιοι 
Χριστῷ ἐνηρμόσϑησαν 
95 καὶ στεφάνους ἀφϑαρσίας ἐκομίσαντο. 


Λειμῶνα εὐσεβείας λογικῶν 
ἀνϑέων πληρούμενον 
ὁρῶμεν τοὺς παῖδάς σου, 
“Ῥαχιήλ, εὐωδιάζοντας τὰ πέρατα. 


f. 279 δὴ ζ΄. Ὃ τοὺς παῖδας δροσίσας ἐν καμίνῳ 
100 Ὃ τοὺς παῖδας στεφάνους καταπέμψας 
ἐ. 279ν t “ΗΙρώδην αἰσχύνης 


ἀπεράντου ἀναπληρώσας 
εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


105 Εὐφραϑᾷ εὐφροσύνης ἐπληρώϑη 
καὶ βοᾷ χαϑορῶσα 
τὴν τελείωσιν τῶν ἁγίων 
νηπίων ὕμνους ἄδουσα 
τῷ Θεῷ τῶν πατέρων (Suv). 


110 Μετὰ δώρων προσφόρων ὡς οἱ μάγοι 
ἐκ mapütvou τεχϑέντι 
καὶ ἡ φύσις τῶν ϑηλαζόντων 
τὸν βασιλέα Κύριον 
ϑεοπτικῶς προσεκύνησεν. 


f. 280 Q0?) η΄. Οἱ ϑεορρήμονες παῖδες ἐν καμίνῳ 


115 Οἱ ϑεορρήμονες παῖδες ἐν σπηλαίῳ 
τῷ ἐκ παρϑένου τεχϑέντι 
μαρτυρικῶς ἀνεβόησαν " 


95 ἐκομήσαντο 

heirm. ζ΄ EE 226, n. 324 et 229, n. 328, Germani 103 post 
εὐλ(ογητὸς) orat. abrumpit cd. 105 ᾿Εφραϑᾷ 109 ἡμῶν ipse scripsi 

heirm. »' EE 227, n. 325, Joannis 


f. 281 


LVIII 


120 


125 


130 


135 


140 


118, 123, 128 post εὐλ(ογεῖτε) orat. detruncat cd. 


29 dec. 739 


« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα 
Κυρίου τὸν Κύριον ». 


(O5l ἐκτραφέντες γάλακτος τοῦ μητρῴου 
χαὶ ποτισϑέντες τὸ πόμα 
τοῦ μαρτυρίου ἐχραύγαζον * 
« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα 
Κυρίου τὸν Κύριον ». 


Οἱ τὴν ἐγκόσμιον δόξαν μὴ ἰδόντες 
διὰ Θεὸν δοξασϑέντες 
ὡς νεομάρτυρες ἔψαλλον * 
« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα 
Κυρίου τὸν Κύριον ». 


δὴ 9΄. Μεγαλύνομέν σε 


Εἰς ϑυσίαν ζῶσαν 
προσηνέχϑη ἀληϑῶς εὐφροσύνης πλήρης 
τῶν μαρτύρων τὸ αἷμα 
εἰς ὀσμὴν εὐωδίας 
διὰ παντὸς τῷ Θεῷ. 


Εὐφροσύνης πάσης 
ἐνεπλήσϑη Εὐφραϑᾶ καὶ χορεύει πίστει 
“ῬΡαχιήλ, τὰ παιδία 
ὡς ᾿Αβραὰμ εἰς ϑυσίαν 
Θεῷ προσφέρουσα. 


| 
1 


Ῥαχιὴλ τὰ τέκνα 
ϑρηνοῦσα τὰ ἑαυτῆς καὶ Βηϑλεὲμ σὺν αὐτῇ 
ϑρῆνον μέγα Dott, 
τῶν νηπίων ἀνόμως 
σφαττομένων αὐτῶν. 


120 littera initialis 


non delineata in cd. 


' heirm. 9^ EE 228, n. 326, Andreae 


130-131 ϑυσίαν ... πλήρης pro 


9. πλήρη; cfr. sup. pp. 23 v. 274, 452 v. 90 et 618 v. 162 


130-134 Ex. 29,18; Eph. 5,2 


138 Gen. 22,1 sqq. 


29 DEC. CANON LIX 


IN OCTAVAM NATIVITATIS IESU CHRISTI 


Crypt. A.x. XIV — Cf, fi. 273-281v et ff. 243-251 (— Cfi) 
Crypt. Διὰ. IV — Qe, ff. 220-223v 
Vat. gr. 2069 — Vb, ff. 107v-109v 


'O κανὼν μεϑεόρτιος. 
"Hyos πλ. δ΄. 


δὴ α΄. Τῷ ἐκτινάξαντι ἐν ϑαλάσσῃ 
ἘΞ ΞὋὉ ἀνατείλας πρὸ ἑωσφόρου 

ἐκ τοῦ Πατρὸς μονογενὴς 

νῦν διὰ σαρκὸς ἐπιφανεὶς ἐκ παρϑένου μητρὸς 
» j , , 

ἀνέπλασε τὸν ᾿Αδάμ' 

αὐτὸν δοξάσωμεν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


σι 


*O ὑπεράρχιος Θεὸς Λόγος 
ἀρχὴν λαμβάνει χρονικήν, 
ob τῆς πατρικῆς ἀιδιότητος ὅλως ἐκστάς, 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἣν καὶ ἐστὶ 
10 καὶ διαμένει τεχϑεὶς ἐκ τῆς παρϑένου. 


tit. “Ἕτερος κανὼν μεϑεόρτιος Cf Ἕτερος κανὼν τῆς ϑεοτόχου ( Τῇ ἐ- 
σπέρᾳ κανὼν μεϑεόρτ(ιος) Ce — Τῷ αὐτῷ μηνὶ κϑ' εἰς τὸ ᾿Απόδ (e) πίνον) κανὼν τοῦ 
μεϑεόρτου τῆς Γεννήσεος τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ Vb 

heirn. a4' EE 229, n. 328, Germani; heirm. integrum profert Ce 
1-5 trop. ed. in NS 26 (1931), 731 5 εἰς τοὺς αἰῶνας] ὡς εὐεργέτην CÍ! 
8 ὅλος Cf! 9 ὥσπερ] ὅπερ Cf! Ce Vb 


1-2 Ps. 109,3 


E. 
£2 
k^ 
A: 
i$ 


f£. 273v 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


LIX 


18 


20 


30 


35 


14 ἴδων Cf! 15 τὴν..... φωτοφανίαν Cf 
ὄντως Cf! 
*O Ce Vb 
νάδι] τριάδι Ce Vb 
Ce Vb 
μένην Ce 


29 dec. 


Εὐηγγελίσϑησαν καὶ ποιμένες 
τὴν τοῦ ποιμένος καὶ ἀμνοῦ 
ἐκ τῆς ϑεοτόκου ὑπερκόσμιον γέννησιν 
καὶ εἶδον φῶς νοητὸν 
τῇ τοῦ ἡλίου Χριστοῦ φωτοφανίᾳ. 


᾿Ανανεούσϑω πᾶσα ἡ κτίσις, 
ὅτι ὁ κτίστης τοῦ παντὸς 
χτίζεται xai χτίζει χαὶ σαρκοῦται καὶ πλάττεται 
x«i μένει ὅλος Θεὸς 
τὴν ἀνθρωπίνην μορφὴν ἠμφιεσμένος. 


| Η ὑπερκόσμιος τῶν ἀγγέλων 
τάξις ἐπέστη τοῖς ἐν γῇ 
« δόξα ἐν ὑψίστοις τῷ Θεῷ » ἀνακράζουσα 
« τεχϑέντι ἐν Βηϑλεέμ᾽ 
5 , , 1t »€ 
αὐτὸν δοξάσωμεν sig τοὺς αἰῶνας ». 


* Τὴν ἐν Τριάδι xai ἐν μονάδι 


ἀνυμνουμένην εὐσεβῶς 

ἄναρχον ϑεότητα πιστῶς προσκυνήσωμεν, 
ὡς τρία οὖσαν καὶ ἕν 

διῃρημένως ὁμοῦ καὶ ἡνωμένως. 


Τὸν ἀπερίγραπτον ἐν γαστρί cov 
χυοφορήσασα Θεὸν 
» Ld * » , » ει 
ἔτεκες διπλοῦν τὸν ἀδιαίρετον ὄντα Υἱὸν 
καὶ ἔμεινας ὅπερ ἧς 
χαὶ μετὰ τόκον παρϑένος, ϑεοτόχε. 


16-35 trop. desunt in Cf! 
26-30 τριαδ. AHG I, 73 

27 ἀνυμνουμένην ] δοξαζομένην AHG 
28 πιστῶς πιστοὶ Ce Vb AHG 
ἡνωμένην Ce Vb 


λόγον Θεὸν τεκοῦσαν», Anth ITI, ot 


11-15 Luc. 2,8-20 


21-25 Luc. 2,13-14 


16-20 trop. om. Cf 
26 Τριάδι] μονάδι Ce Vb 


προσκηνοῦμεν Vb 
31-35 aliud 9eoc. praebent Ce Vb: « Τὴν ὑπὲρ 


741 


τὴν τοῦ ἡλίου φωτοφανίαν 
21 Ἢ] 


μο- 


προσχυνουμένην 
30 διηρη- 


742 29 dec. LIX LIX 29 dec. 743 
f. 274 δὴ β΄. Πρόσεχε, f. 274ν Εἱρμὸς ἄλλος. "lÓsre, ἴδετε 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω ὅτι ἐγώ εἶμι ó. Θεὸς ὑμῶν, 
ὁ πρὸ τῶν αἰώνων 
Πρόσσχες μοι 
ὁ τεχϑεὶς ἐκ παρϑένου Ἴδετε, ἴδετε 
καὶ ἀναπλάσας με ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ Θεὸς ὑμῶν, 
καὶ τὴν φϑαρεῖσάν μου φύσιν ὃν ἐν τῷ σπηλαίῳ 
40 καινίσας τῇ σῇ γεννήσει, σωτήρ. ἡ ϑεόπαις Μαριὰμ 
65 βρέφος σπαργανούμενον ἐν φάτνῃ ἔκλινε 
Σήμερον καὶ ὕμνησαν τῶν ἀγγέλων 
ἡ πυρίνη ῥομφαία οἱ ἀσώματοι χοροὶ 
ὑποχωρήσασα « δόξα » χραυγάζοντες. 
τὸ τῆς ζωῆς ἡμῶν ξύλον 
45 γνωρίζει τὸν γεννηϑέντα Χριστόν. Ἔγνωμεν, ἔγνωμεν 
70 ὅτι Θεὸς ἡμῶν σὺ εἶ, Κύριε, 
"Hvotxcat ὁ δι’ εὐσπλαγχνίαν 
ἡ Ἐδὲμ γεννηϑέντος καταβὰς ἐξ οὐρανοῦ 
ἐν Βηϑλεὲμ τοῦ Χριστοῦ χαὶ τὴν γαιωϑεῖσαν τοῦ ᾿Αδὰμ οὐρανώσας μορφὴν 
καὶ ὁ παράδεισος πάλιν καὶ ταύτην ἀναβιβάσας 
50 ἐδείχϑη τῷ πρωτοπλάστῳ ᾿Αδάμ. 75 τῇ ϑεότητι πρὸς σὴν 
ἀιδιότητα. 
Δοξάσατε ἱ 
τὸν ἀμνὸν καὶ ποιμένα, Δεῦτε ϑεάσασϑε 
ποιμένες ἅγιοι" σήμερον, ἄνϑρωποι, καὶ ϑαυμάσατε 
τὰς ἁμαρτίας γὰρ αἴρει ἐσπαργανωμένον 
55 ToU κόσμου xal σπαργανούμενος. 80 τὸν ἀχώρητον παντὶ 
καὶ τῇ τῶν ἀλόγων ἀνακείμενον φάτνῃ σαρκί, 
Τὸ σπήλαιον ὃν τρέμουσι τῶν ἀγγέλων 
οὐρανὸς ἀνεδείχϑη οἱ ἀσώματοι χοροὶ | 
τοῦ γεννηϑέντος Χριστοῦ χαὶ πᾶσα χτίσις ὑμνεῖ. ; 
xal ἡ ϑεόδεκτος φάτνη 
60 ὡς ϑρόνος Χριστοῦ τετίμηται. τριαδ, 85 * Πάτερ ἀγέννητε, 


heirm. β΄ EE 226, n. 324, Germani 
Cf! Ce Vb 


36-100 ode 8' desideratur in 


Υἱὲ συνάναρχε τοῦ γεννήτορος, 
Πνεῦμα τὸ ἀνάρχως 

συνεκλάμψαν τῷ Υἱῷ, 

ἄναρχε Τριάς, ἀπερινόητε, σύνϑρονε, 


heirm. β΄ ἄλλος EE 226, n. 323, Germani 85-92 τριαδ, AHG V, 417- 


44 Gen. 2,9 P : 418 87 ἀνάρχως] ἀχρόνως AHG 


f. 275 


f. 275v 


744 


90 


95 


100 


105 


110 


29 dec. LIX 


ἀμέριστε τῇ οὐσίᾳ, 
ἀδιάχυτε τῇ φύσει, 
σῶσον πάντας ἡμᾶς. 


" Axpavte, ἄμεμπτε, 
πανύμνητε μῆτερ ἔνδοξε, 
τὸν ἐκ σοῦ τεχϑέντα 
ἐκτενῶς ὑπὲρ ἡμῶν 
τῶν ἀκαταπαύστως σε ὑμνούντων ἱχέτευε 
ῥυσϑῆναι ἀπειλῆς πάσης 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε, 
ἁγνὴ ἀειπάρϑενε. 


ὠδὴ γ΄. Ὃ στερεώσας λόγῳ τοὺς οὐρανοὺς 


Ὃ ποιητὴς τῆς φύσεως τοῦ ᾿Αδὰμ 
σαρκωϑεὶς ἐκ μήτρας ἐδείχϑης νέος ᾿Αδὰμ 
καὶ ἔμεινας κατ᾽ οὐσίαν 
ὅπερ ἧς Θεὸς πρὸ σαρκώσεως. 


᾿Αγαλλιάσϑω σήμερον Βηϑλεέμ, 
ὅτι πόλις ὥφϑη τοῦ βασιλέως Χριστοῦ, 
9v οὗ οἱ γῆν κατοικοῦντες 
οὐρανοπολῖται γεγόναμεν. 


|| Τὸ ἀνατεῖλαν ἄστρον ἐξ ᾿Ιακώβ, 
᾿Ιησοῦς ὁ ἥλιος τοῦ ἀστέκτου φωτός, 
ἐν Βηϑλεὲμ τὰς ἀκτῖνας 
πᾶσιν ἀπαστράπτει τοῖς πέρασιν. 


91 ἀδιάχυτε  ἀδιαίρετε AHG 

heirm. γ΄ EE 226, n. 324, Germani; heirm. integrum praebent Ce Vb 
heirm. 1 'O om. Vb 
104 ὅπερ ἧς] ὥσπερ 7v Ce Vb 
106-108 pro his vv. Cf! vv. 110-112 profert 
108 γενόναμεν Cf 
Cf! vv. 106-108 utitur 


102 ἐδείχϑη Ce Vb 
ὅ. ἣν Cf 


103 ἔμεινεν Cf! Ce Vb 

105 Βηϑλεὲμ)] πᾶσα γῆ Cf! 
107 à οὗ] διὸ Cf Cf! Ce 
110-112 pro his vv. 
φωτὸς ] πυρὸς Vb 


109 ἐξ Ἰακὼβ) ἐν Βηϑλεὲμ Cfi 
110 ἀστέκτου ] ἀσβέστου Ce Vb 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 276" 


LIX 29 dec. 745 


Τὴν ᾿Εδὲμ ἠνέῳξε Βηϑλεέμ, 
τὴν τρυφὴν ὑπέδειξεν ἐν κρυφῇ ὁ Χριστός " 
115 αὐτὸς γὰρ ἦν καὶ τὸ ξύλον 
τῆς χρυφιομύστου ζωῆς καὶ τρυφῆς. 


Σὺν τῷ Πατρὶ δοξάσωμεν τὸν Υἱὸν 
καὶ τὸ Πνεῦμα, πάντες πιστοί, τὸ ἅγιον 
ὑμνήσωμεν ὁμοφρόνως, 

120 ὅτι εἷς ὑπάρχει Θεός, ἡ Τριάς. 


“Ὑψηλοτέρα ὥφϑης τῶν οὐρανῶν, 
ἐπὶ γῆς τεκοῦσα φῶς τὸ οὐράνιον, 
τὸ ὑπὲρ ἥλιον λάμψαν, 
ἄχραντε παρϑένε, τῷ τόκῳ σου. 


δὴ δ΄. Μυστικῶς ὃ προφήτης προορῶν 


125 Ἔν ἀρχῇ ἦν ὁ λόγος τοῦ Θεοῦ 
xai Θεὸς ἣν ὁ λόγος, ὡς γέγραπται, 
ἀλλ᾽ ἐσαρκώϑη ὁ Λόγος, 
ὃν ϑεολογοῦσι τὰ πέρατα. 


᾿Ανατολὴ ἐπέφανεν ἡμῖν 
180 ἐκ Θαιμὰν ᾿Ιησοῦς ὁ Θεὸς ἡμῶν 
ἐν Βηϑλεὲμ ἐκ παρϑένου * 
τοῦτον οἱ πιστοὶ προσκυνήσωμεν. 


113-124 trop. desunt in Cf! 113 &véobe Ce Vb 115 αὐτῶς Vb 
117-120 τριαδ. deest in Ce Vb 121-124 aliud ϑεοτ. «Ὡς οὐρανὸν 
καὶ ϑρόνον σε τοῦ Θεοῦ» (quod invenies in MR I, 29 et in AHG I, 77), prae- 
bent Ce Vb 

heirn. à' EE 226, n. 323, Germani; heirm. integrum profert Ce 
127 ἐσαρώϑη Vb 128 πέρατα ] σύμπαντα Ce Vb 2 


129 ἐπέφανεν νῦν &. 
Ce Vb . 130 Θεμᾶν Cf Cf' Vb et sup. lin. Θαιμᾶν Vb 132 τοῦτον ] τὸν 
αὐτὸν Cfi 


115-116 Cfr. sup. v. 44 125-126 Joh. 1,1 129-130 Hab. 3,3 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


746 29 dec. LIX 


Τοὺς οὐρανοὺς ἐκάλυψας, Χριστέ, 
γεννηϑεὶς ἐκ παρϑένου τῇ σῇ ἀρετῇ, 
135 καὶ τὸν περίγειον κόσμον 
ὅλον τῷ φωτί σου κατέλαμψας. 


Τῇ ὑπὲρ νοῦν γεννήσει σου, Χριστέ, 
διεθρύβησαν βίᾳ τὰ ὄρη ποτέ, 
αἱ κορυφαὶ τῶν δαιμόνων 
140 κόπους αἰωνίους εὑράμεναι. 


Φάτνῃ ἀλόγων, Λόγε καὶ Θεέ, 
γεννηθεὶς ἀνεχλίϑης ἑκὼν Bv ἐμέ, 
ἵνα τῆς πρὶν ἀλογίας 
τὴν ἀλογευϑεῖσαν λυτρώσῃ ψυχήν. 

145 * Χερουβικῶς ὑμνήσωμεν, πιστοί, 
ἐν μονάδι Τριάδα ἀσύγχυτον, 

ἕνα Θεὸν προσκυνοῦντες 

ἐν Πατρί, Υἱῷ καὶ ϑείῳ Πνεύματι. 


* Χαῖρε, παρϑένε, πύλη νοητή, 
150 δι’ ἧς ἄσαρκος Λόγος Θεὸς εἰσελϑὼν 

σεσαρκωμένος προῆλϑεν, 

ἄφϑορον φυλάξας τὴν μήτραν σου. 


133-136 hoc trop. ut ϑεοτ. praebet Cí! 136 κατέλαμψας  κατηύγα- 
σας Cfl 137-152 trop. om. Cf! 137-140 pro hoc aliud trop. praebent 
Ce Vb: Πράξεις ὀρϑὰς καὶ βίον καϑαρὸν / καὶ ὀρϑόδοξον πίστιν προσάξωμεν, | ὥσ- 
περ οἱ μάγοι τὰ δῶρα , τῷ ἐν Βηϑλεὲμ γεννηϑέντι Θεῷ. 139-140 αἱ κορυφαὶ... .. 


εὑράμεναι: nomin. absol. 142 àv ἐμὲ] δι ἡμᾶς Ce Vb 144 ἀλογω- 
ϑεῖσαν Ce Vb 145-148 τριαδ. AHG III, 67 145 ὑμνήσωμεν] δοξάσω- 
μεν Vb AHG 146 ἐν τριάδι μονάδα ϑεότητος Ce Vb AHG 148 ἐν] σὺν 


AHG 9eo] τῷ Ce AHG; idem illegibile est in Vb 149-152 ϑεοτ. 
BMC 149; AHG III, 67 149 πύλη ἡ νοητὴ Ce Vb 150 ἄσαρκος] ὁ &. 
BMC ὁ ὕψιστος AHG ἄναρχος Ce Vb Θεὸς om. AHG θεοῦ Ce Vb 
151 ἐξῆλϑεν BMC 


138 Hab. 3,6 149 Ez. 44,2 


f. 277 


£.277* 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


LIX 


155 


160 


165 


170 


175 


29 dec. 


, 


δὴ ε΄. Ὃ ἐκ νυκτὸς ἀγνοίας 
Νυκτερινοῖς σε ὕμνοις 

δοξολογῶ καὶ ὑμνῶ καὶ δοξάζω, Χριστέ, 
τὸν ἀνατείλαντα ὄρϑρον 

τῇ ὑπερκοσμίῳ γεννήσει σου. 


Δικαιοσύνης ὥφϑης 
πλῆϑος εἰρήνης καὶ φῶς ἀνατέλλων ἡμῖν 
τῇ λαμπρότητι, Λόγε, 
τῆς φωτοφανοῦς σου γεννήσεως. 


Δόξαν ἐκ δόξης λάμψας 
τῇ ἐκ παρϑένου γεννήσει σου, Κύριε, 
τὴν πατρυκὴν cou οὐσίαν 
πᾶσι τῷ φωτί σου παρέδειξας. 


Οἱ τῷ ἀστέρι μάγοι 


ὁδηγηϑέντες ἀνεῦρον τὸ βρέφος Χριστόν, 


ὥσπερ ἐν ϑρόνῳ πυρίνῳ 
κόλποις τῆς μητρὸς βασταζόμενον. 


Τὴν ὑπὲρ νοῦν οὐσίαν 
χαὶ τρισυπόστατον φύσιν ὑμνήσωμεν 
σὺν τῷ Υἱῷ τὸν Πατέρα 
xai τὸ Πνεῦμα πάντες τὸ ἅγιον. 


* "Ἄνευ φϑορᾶς τεχοῦσα, 
ϑεογεννῆτορ, τὸν ἄσπορον τόκον σου 
μόνη ὥφϑης παρϑένος 

βρέφος ὑπομάζιον φέρουσα. 


161 λάμψαν Cfi 
168 βασταζόμενος Cf Vb 


164 πᾶσαν Cf 


747 


heirm. ε΄ EE 226, n. 323, Germani; heirm. integrum profert Ce 
153-156 trop. om. Cf Cf! 
χατηύγασας Cfi 


παρέδειξας] 
169-176 trop. om. Cf! 


169-172 pro τριαδ. hoc trop. ponunt Ce Vb: Τοὺς ἀπλανεῖς ἀστέρας ||μάγους, 
πιστοί, μιμησάμενοι δράμωμεν / τὸ φῶς τὸ προαιώνιον [ἔνδον τὸν Χριστὸν εἰσδεξά- 


μενοι. 


173-176 ϑεοτ. MR III, 394 


σπορον] ἄφραστον Ce Vb 


49 


165-166 Matth. 2,9-11 


173 φϑορᾶς σπορᾶς Ce Vb 


174 &- 


f. 278 


748 


180 


185 


190 


195 


200 


τῷ τὸ ἀνθρώπινον Cf! 
πᾶν | τὰ πάντα Cf ἴδον Cf 191 κυκλοῦντα Ce Vb 


29 dec. 


δὴ ς΄. Ὡς τὸν προφήτην ἐρρύσω 
Τίς τῶν ἀσμάτων ὁ ἦχος. 

Ὃ Δαβὶδ ἀνακράζει τρανῶς μελῳδῶν " 

« ἃ ὥμοσε Κύριος 

πεπλήρωκε σήμερον, 

ἀναστήσας μοι 

τὸν προφητευϑέντα Χριστόν ». 


'H Βηϑλεὲμ ἑορτάζει, 
ι Σ 4 t * - € “- 
ἡ Σιὼν συγχορεύει καὶ πᾶσα ἡ γῆ, 
τεχϑέντος σου σήμερον, 

^ I4 M t —- 
Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν, 
χαὶ ἑνώσαντος 
Θεῷ τὸ ἀλλότριον. 


3 / ,’ 
Ἐνειλημένον σπαργάνοις 
τὸν τὸ πᾶν περιέχοντα εἶδον ποτέ 
χυχλοῦντες οἱ ἄγγελοι 
« , Α , 
ὡς ϑρόνον τὸ σπήλαιον 
καὶ ἐκραύγαζον " 
« δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ ». 


Οἱ ἀγραυλοῦντες ποιμένες 
τῷ ἀστέρι ποτὲ κατελάμποντο 
ἀγγέλων τε ἤκουον 
ὑμνούντων τὸν Κύριον 
τὸν ἐγείραντα 
κέρας σωτηρίας ἡμῖν. 


LIX 


heirm. ς΄ EE 226, n. 323, Germani; heirm. integrum praebet Ce 
177 ἀσωμάτων Vb 181 μοι] νῦν Cf 187 ἑνώσαντι Ce Vb 
190 τὸν περιέχοντα πάντα ἰδῶτες Χριστὸν Cfi 
192 ὡς ϑρόνον τὸ ] 


188 σαυ- 


A 
τὸ 


τὸ ἅγιον Ce Vb 193 ἀνεκραύγαζον Cfi 195-212 trop. desunt in Cf! 


179-182 Ps. 109, 3-4; 131,11 


189-194 Luc. 2,12-14 


LIX 29 dec. 749 


* Τὴν τρισυπόστατον φύσιν 
ἐν Τριάδι προσώπων χκηρύττοντες 
Πατέρα δοξάσωμεν, 
Υἱὸν προσκυνήσωμεν 
205 xal τὸ ἅγιον 
Πνεῦμα ἀνυμνήσωμεν. 


* Τῶν Χερουβὶμ ὑπερτέραν 
καὶ τῆς κτίσεως πάσης ὑμνοῦμέν σε, 
τὴν μόνην ἐν μήτρᾳ σου 
210 τεκοῦσαν τὸν Κύριον 
χαὶ ἀνοίξασαν 
πύλας παραδείσου ἡμῖν. 


δὴ ζ΄. Ὃ ἐν ἀρχῇ 
τὴν γῆν ϑεμελιώσας 


Ὃ οὐρανὸν 
ποιήσας τὴν παρϑένον 
215 καὶ ἐξ αὐτῆς 
ὡς ἥλιος ἐκλάμψας 
εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, 
Κύριε, ὁ Θεὸς 
τῶν πατέρων ἡμῶν. 


220 Ἦχος δῶν 
ἠκούσϑη τῶν ἀγγέλων, 
φῶς νοητὸν 
ὡράϑη τοῦ τεχϑέντος 
χαὶ οἱ ποιμένες μετὰ τῶν μάγων 
225 τὸν γεννηθέντα Χριστὸν 
εὐηγγελίσϑησαν. 


201-206 τριαδ. AHG III, 68-69 201 Τὴν om. Cf 207-212 ϑεοτ. 
AHG III, 69 210 τεκοῦσαν τὸν] δεξαμένην AHG Κύριον] κτίστην σου 
Ce Vb 211 καὶ ἀνοίξαντα Cf 

heirm. ζ΄ EE 226, n. 323, Germani 213-219 trop. deest in Vb 
217 post sl orat. varie detruncant cdd. 222 φῶς] τὸ Cf 225 τὸν 


τεχϑέντα ᾿Ιησοῦν Ce Vb 


220-226 Luc. 2,13-20 


750 


280 


235 


240 


245 


29 dec. LIX 


Ἔν Βηϑλεὲμ 
ἐτέχϑης ἐκ παρϑένου 
καὶ τὴν ᾿Εδὲμ 
ἀνέῳξας τῷ κόσμῳ 
εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, 
Κύριε, ὁ Θεὸς 


τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Οἱ τὴν πηγὴν 
διψῶντες τῆς σοφίας 
δεῦτε Χριστὸν 
ἀντλήσωμεν καρδίαις * 
ζωῆς γὰρ ῥεῖϑρον ὑπάρχων βρύει 
ἐκ παρϑένου τεχϑεὶς 
τῆς ἀιδίου πηγῆς. 


Νέος ᾿Αδὰμ 
ἐτέχϑη ἐκ παρϑένου, 
τὸν παλαιὸν 
᾿Αδὰμ ἀνακαινίσας, 
Χριστὸς ὁ Λόγος, ὃν εὐλογοῦσιν 
ἄγγελοι καὶ στρατιαὶ 
καὶ πᾶσα γλῶσσα βροτῶν. 


Τί ἐκβοᾷς, 
προφῆτα Ἡσαΐα, 
κράζων « ἰδοὺ 
παιδίον ἐγεννήϑη, 
ἰὸς ἐδόϑη ὁ ἐκ παρϑένου, 
ὁ προνομεύων ταχὺ 
σχῦλα τοῦ πάντων ἐχϑροῦ»; 


227-240 trop. desunt in Cf Cf! 241-247 trop. om. Ce Vb; idem ut 


$eor. profert Cf! 246 ἀγγέλων αἱ στρατιαὶ Cfi 248-268 trop. om. Cf! 
250 φράζω ὁμοῦ Cf 253 προνομεύσας Vb 254 τοῦ... ἐχϑροῦ τῷ... Θεῷ 


Ce Vb 


250-252 Is. 9,5 253-254 Is. 8,1 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 280 


f. 280" 


LIX 29 dec. 751 


255 Εἴς ὁ Θεός, 
Πατήρ, Υἱὸς καὶ Πνεῦμα, 
φῶτα καὶ φῶς 
ὡς ἐξ ἑνὸς ἡλίου " 

ἡ μία φύσις τρισὶ προσώποις 

260 δοξολογείσϑω ἀεί, 

Τριὰς μονὰς ἡ αὐτή. 


*  'O μυστικὴν 
«εἰκόνα τῆς παρϑένου 
τὴν ἐν Σινᾷ 
265 προεχτυπώσας βάτον 
τὴν καιομένην οὐ φλεγομένην 
εὐλογητὸς εἶ, Χριστέ, 
ὁ τῶν πατέρων Θεός. 


δὴ ». Τὸν ἐκ Πατρὸς πρὸ αἰώνων γεννηθέντα 


|| Τὸν ἐν σπηλαίῳ τεχϑέντα ἐκ παρϑένου 
270 xxi ὑμνῳδίαις ἀγγέλων δοξασϑέντα 
ἱερεῖς ὑμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Πνευματικῆς πανηγύρεως ἡμέρα 
275 τῆς ἐκ παρϑένου γεννήσεως ἐπέστη 
τοῦ πρὸ ἑωσφόρου 


255-261 τριαδ. valde differt in Ce Vb: Εἷς ὁ Θεὸς [ Πατὴρ ὁ παντοχκρά- 
τωρ || εἴς ὁ Υἱός, Χριστὸς ὁ ἐπὶ πάντων. / Bv καὶ τὸ Πνεῦμα / δι’ οὗ τὰ πάντα" | Τριὰς 
μονὰς ἣ αὐτὴ καὶ εἷς τὰ τρία Θεὸς (ὁ Θεὸς Vb). 262-268 ϑεοτ. PG 90, 212 
265 προετύπωσας Cf σὺ προτυπώσας PG 

heirm. η΄ EE 226, n. 324, Germani et 229, n. 329, Andreae; heirm. 
integrum profert Ce 269-273, 274-278 trop. inverso ordine collocant 
Ce Vb 269 Τὸν ἐκ παρϑένου τ. ἐν o. Cf 271 post ἱερεῖς orat. varie 
detruncant cdd. 274 Πνευματικὴ πανήγυρις ἡμέρα Ce Vb 275 τοῦ ἐκ 
usce σαρκωϑέντος Vb 


262-266 Ex. 3,2 275-278 Cír. sup. vv. 1-2 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


752 29 dec. LIX 


ἐχκλάμψαντος ἡλίου, 
Χριστοῦ τοῦ φιλανθρώπου. 


Νῦν ἡ ὁδὸς τῆς Ces ἡμῶν ἐπέστη, 
280 τοῦ ᾿Ιησοῦ γεννηϑέντος ἐκ παρϑένου * 
ὁ αὐτὸς γάρ ἐστι 
ζωὴ καὶ σωτηρίας 
ὁδὸς εἰς τοὺς αἰῶνας. 


"Acua καινὸν τῷ τεχϑέντι ἐν σπηλαίῳ 
285 ἄσωμεν πάντες σαρκὶ ἐνειλημένῳ * 
ἐν σπαργάνοις ὄντως 
βρέφος Θεὸς ἐτέχϑη 
ὁ πάντων πρὸ αἰώνων. 


Πλῆϑος ἀγγέλων ὡράϑη ἐν σπηλαίῳ 
290 ἦχος ποδῶν τε τῶν μάγων συνελϑόντων 
χαὶ φωνὴ ἠκούσϑη 
ποιμένων ἀγραυλούντων, 
e [A 
ὑμνούντων τὸν τεχϑέντα. 


Ἕνα Θεὸν τὴν Τριάδα προσκυνοῦμεν 
295 χερουβικὴν ὑμνῳδίαν ἐκβοῶντες " 
« ἅγιος εἴ, Πάτερ, 
ἅγιος ὁ Υἱός σου, 
ἅγιον καὶ τὸ Πνεῦμα ». 
Ἔν γυναιξὶν οὐκ ἐγέννησε παρϑένος, 
300 οὐχ ὥφϑη πάλιν μήτηρ, εἰ μὴ σὺ μόνη, 
παναγία xópr, 
Θεὸν σεσαρκωμένον 
τεχοῦσα, ϑεοτόκε. 
279-283 in loco huius trop. ϑεοτ. «'Ev γυναιξὶν » praebent Ce Vb 
279 ἐπέστη] ἐφάνη Cfi 284-293 trop. om. Cf Cf: 287 βλέφος Ce 
294-303 trop. om. Cf! 295 χερουβικῶ Cf 297 ἅγιος εἴ Λόγε Ce Vb 


299-303 9eor. ut tertium trop. praebent Ce Vb, cum iidem ut ϑεοτ. dant 
« Πύλη Θεοῦ ἀνεδείχϑης, ϑεοτόκε», cfr. AHG III, 70 299 οὐ γεγέννηχεν 
Ce Vb 300-301 xai ἐν παρϑένοις οὐκ ὥφϑη πάλιν μήτηρ / ei μὴ σὺ ἡ μόνη Ce Vb 
303 ϑεοτόκε] ϑεομῆτορ Ce Vb 


LIX 29 dec. 753 


δὴ 9. Τὸν προδηλωθϑέντα ἐν ὄρει τῷ νομοϑέτῃ 


Ἢ βασιλυκὴ ἁλουργίς, ἐκ σοῦ προὔφάνϑη 
805 ἡ ἀδαμιαία μορφή, 
ἥν, ἁγνὴ ϑεοτόχε, 
ὡς πορφύραν ἀμφιασάμενος σάρκα 
ὁ Χριστὸς προῆλϑε βασιλεὺς τοῦ παντός. 


Ασαρχος εἰσῆλϑεν ἐν σοὶ ὁ ἄναρχος Λόγος 
310 xai σεσαρκωμένος £x σοῦ, 
ϑεοτόκε, προῆλϑεν 
οὐ φαντάσας τὴν προσληφϑεῖσαν οὐσίαν " 
Θεὸς γὰρ καὶ ἄνθρωπός ἐστιν ὁ αὐτός. 


Σπήλαιον ἐδέξατό σε ὡς πύρινος ϑρόνος 
315 καὶ οἱ μάγοι δῶρα, Χριστέ, 
προσήγαγόν σοι πίστει 
χαὶ ἀνοίξαντες ϑησαυροὺς τῆς καρδίας 
ὡς χρυσὸν καὶ λίβανον προσέφερόν σοι. 


Τίς ὁ ὁδηγήσας ὑμᾶς διδάξατε, μάγοι" 
320 τί τὴν Βηϑλεὲμ σπεύδοντες 
μετὰ δώρων ζητεῖτε; 
« ὁ ἀστὴρ ἡμᾶς ὁδηγῶν ἐκ Περσίδος 
πρὸς τὸν βασιλέα κατεπείγει Χριστόν ». 


Σοὶ ὡς βασιλεῖ τὸν χρυσὸν προσήγαγον μάγοι 
325 χαὶ τὸν λίβανον ὡς Θεῷ, 


heirm. 9/ EE 226, n. 324, Germani 304-308 hoc trop. ut ϑεοτ. 
odes 9/ praebent Ce Vb 305 ἀδαμαία Vb 306 ἁγνὴ ϑεοχυῆτορ Ct 
307 ἠμφιασάμενος Cf σάρκα] ὥφϑη Cft 808 ὁ X. πρ. τοῦ παντὸς βασι- 
λεὺς Cfi 311 ϑεοτόχε] ϑεομῆτορ Ce Vb 312 προσλειφϑεῖσαν Ce Vb -Aet- 
φϑῆσαν Cfi 313 Θεὸς γάρ ἐστιν xal ἄνθρωπος ὁ αὐτὸς Cf! 316 προσέφε- 
οόν σοι Ce Vb 317 καρδίας | σοφίας Ce Vb 318 προσέφερον] προσήγαγον 
Ce Vb πίστιν προσέφερόν σοι Cf 319-343 trop. desunt in Cf! 320 σπεὺ- 
δετε C£. 321 ζητοῦντες Cf 328 κατεπήγει Cf 324 ὡς in marg. ostendit Vb 


315-318 Matth. 2,11 


754 29 dec. LIX | 


ὡς ϑνητῷ δὲ τὴν σμύρναν, 
f. 281v l| τῷ ζωώσαντι νεκρωϑεῖσαν τὴν φύσιν 
τὴν ἐν παραδείσῳ τῆς ἀρχαίας φϑορᾶς. 
Βηϑλεέμ, ἀγάλλου καί, σπήλαιον, εὐτρεπίζου * Poen nva ie 
330 , e , M 
φάτνη, ὑποδέχου σαρκὶ CHRI 
un Kf Abos IN OCTAVAM NATIVITATIS IESU STI 
σπαργανούμενον δι᾽ ἐμέ, ἵνα λύσῃ 


τὰς σειρὰς τῆς πάλαι ἁμαρτίας ἡμῶν. Crypt. Διὰ. IV — Ce, ff. 228v-230v 
; "m , [Sinait. gr. 578 — Ec, ff. 90v-93 
τριαδ. . Αχτιστε, ἀχτίστου Υἱοῦ προάναρχε Πάτερ, d - 2 P : 2d B 
335 ἄναρχε, ἀνάρχου Πατρὸς anon secundum traditionem Ce | 


Υἱὲ xai Θεὲ xal Λόγε, 


ὁμοδύναμον καὶ συνάναρχον Πνεῦμα, Ὃ κανὼν μεϑεόρτιος᾽᾿ ποίημα ᾿Ανδρέου. 


ὦ Τριὰς μονὰς ἁγία, δόξα σοι. 
Ἦχος δ΄ 
xoc δ΄. 
ϑεοτ. * Χαῖρε, τὸ ἀείζωον ῥεῖϑρον τῆς à (a " 
τῆς ἀφϑαρσίας : » 84 ^x 2 2 7 
340 χαῖρε, ἣ ὁλόφωτος .  Q!3 α΄. "Acouev δὴν ἐπινίκιον 


τοῦ ἡλίου νεφέλη’ 
χαῖρε, ὄχημα τῆς ϑεότητος ὅλης " 
χαῖρε, κιβωτὲ τοῦ ἁγιάσματος. 
Σκιρτάτωσαν τὰ σύμπαντα χαίροντα 

χαὶ χεῖρας μυστικῶς 

ἀγαλλόμενα χροτείτωσαν * 

ἐτέχϑη γὰρ ἐν Βηϑλεὲμ 

5 Ἰησοῦς ὁ Χριστός, ἣ ἀλήϑεια. 


Φάτνῃ ἐσπαργανώϑης, ὁ κτίστης μου, 
γεννηϑεὶς ἐν σπηλαίῳ 
δι᾿ ἄκραν ἀγαϑότητα 
ἐν γῇ ᾿Ιούδα Βηϑλεέμ, 
10 ἐκ μητρὸς ϑυγατρὸς βασιλέως Δαβίδ. 


326 ϑνητῷ νεκρῷ Vb 328 τῆς ἐκ παραβάσεως ἀρχαίας ἀρᾶς Ce Vb 
329-333 pro hoc aliud trop. proferunt Ce Vb: Μάγοι καὶ ποιμένες, ὑμνήσατε 
τὸν τεχϑέντα | καὶ προφῆται πάντες Θεοῦ / καὶ ἡ σύμπασα κτίσις, | τὸν ἀστέρα τοῦ 
γεννηϑέντος ὁρῶντες / « δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ » κράξατε. 334-338 τριαδ. deest 
in Ce Vb 339-343 9«zoz., quod in MR I, 35 et AHG I, 87 invenies, : 
e Hs 5 μὲν p primum trop. «'H βασιλικὴ ἁλουργὶς » ut 9eov. ponunt | DSL 
&.]o τὸ d. AX 
tit. Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν μεϑεόρτιος " ποίημα ᾿Ανδρέου Ce Κανὼν εἰς τὴν γέννησιν 
| τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ xai εἰς τὰ ἅγια νήπια et in marg. ᾿Ανδ(ρέου) Ec 
heirm. α' EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum servant cdd. 


341 Is. 19,1 343 Ps. 131, 8 6 ἐσπαργανώϑη Xc 8 ἀγαϑότητα] συγκατάβασιν Xc 


756 30 dec. LX (1) 


φδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη 
ἡ καρδία μου ἐν Κυρίῳ 


᾿Ετέϑη σπέρμα 
ἐπὶ ϑρόνου Δαβίδ, παρϑένε, 
τὸ βρέφος, ὅπερ ἐν τῷ σπηλαίῳ 
σαρκὶ Θεὸν ἑνωθέντα μοι ἀπεγέννησας. 


15 Ἢ γῆ τὰ νῶτα 
€ , A 
ὑφαπλώσασα τὸν δεσπότην 
τεχϑέντα ἄτρεπτον ἐκ παρϑένου 
|| ὡς ποιητὴν ὑποδέχεται πάσης χτίσεως. 


ϑεοτ. Τὸν ἐν γαστρί σου 
20 ἀναπλάσαντα τοὺς ἀνθρώπους 
ἀπαύστως πρέσβευε, ϑεοτόχε, 
τοῦ εἰρηνεῦσαι, δεόμεϑα, τὴν ζωὴν ἡμῶν. 


δὴ δ΄. Τί ἐκβοᾷς, 

ὦ προφῆτα ᾿Αμβακούμ; 
τί ἀκούσας ἐξέστης, τί ἐθαμβήϑης 
Θεὸν ἀπὸ Θαιμὰν ἥξοντα 

3 xai τὸν ἅγιον ἐξ ὄρους 
κατασκίου δασέος; 
διὸ καὶ ἀνέκραζον" 
δόξα τῇ δυνάμει, 
ῥόξα, Χριστέ, τῇ συγκαταβάσει. 


Τί σοί ἐστιν 
ὅτι κράζεις, ὦ Δαβίδ 


heirm. γ΄ EE 107, n. 150, Andreae 11-18 trop. desunt in Xc 

heirm. 3' EE 123, n. 169, Andreae; heirm. in Xc has varias lectiones 
habemus: heirm. 3 ἐξέστις cd. ἐθαμβήϑης  ἐφοβήϑης EE 4 ἥξαντα EE 
7 ἀνέκραζε EE 8 δυνάμει σου ER 9 συγχαταβάσει σου EE 


11-12 Ps. 131,11 


f£. 229v 


LX (1) 30 dec. 757 


25 


30 


35 


40 


«εἶπε Κύριος πρός με΄ υἱός μου εἶ σύ»; 
'O κτίστης καὶ Θεὸς σήμερον 

ἐκ γαστρὸς πρὸ ἑωσφόρου 

γεννηϑεὶς ἐσαρκώϑη " 

διὸ καὶ ἀνέκραζον᾿ 

« ἥξει ὁ Θεὸς ἐμφανῶς, 

ἥξει καὶ ἐλεήσει ἡμᾶς ». 


Δεῦτε, πιστοί, 
ἑορτάσωμεν φαιδρῶς " 
ἐπεφάνη ἣ χάρις ἣ τοῦ σωτῆρος " 
ὁ ἄναρχος Θεὸς ἄρχεται, 
ὁ ἀχώρητος χωρεῖται 
ἐν γαστρὶ τῆς παρϑένου, 
ὁ ἄκτιστος χτίζεται, 
ὁ πλούσιος πτωχεύει σαρχί, 
ὁ πλήρης κενοῦται ὅλως ἡμῖν. 


Τίς γηγενῶν. 
μὴ ϑαυμάσῃ σε, σωτήρ, 
τὸν ἀπέραντον ἣ τίς μὴ φρίξῃ 
Θεὸν ψηλαφητὸν βλέπων σε 
καὶ Θεὸν σεσαρκωμένον 
καὶ κτιστὸν καὶ ἐν χρόνῳ 
σαρκὶ φανερούμενον ; 
δόξα τῇ σοφίᾳ σου, 
δόξα, Χριστέ, τῇ οἰκονομίᾳ σου. 


δὴ ε΄. ᾿Εκ νυκτὸς ὀρϑοίζοντες 
πάντες ἀσιγήτως 


|| σὲ τὸ ἀνέσπερον 


42 ϑαυμάσει Ce σε] σου Ce 48 φρίξει Ce 
heirm. ε΄ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum ostentant cdd. 


heirm. 3 ἀνέσπερον ἀπρόσιτον EE 


25 Ps. 2,7 26-28 Ps. 109, 3 30 Ps. 49,2 34 Tit. 2,11 


39 II Cor. 8,9 


ϑεοτ. 


758 30 dec. LX (1 


ἀνυμνοῦμεν φῶς" 
5. ὁ Θεὸς ὡς οἰκτίρμων 
τὴν σὴν εἰρήνην, Χριστέ, δώρησαι ἡμῖν. 


50 Ἔκ Πατρὸς ἐξέλαμψας, 
Χριστέ, πρὸ αἰώνων 
μήτραν δὲ ᾧκησας 
ἐπ᾿ ἐσχάτων τῶν χαιρῶν, 
ἀρραγεῖς τὰς σφραγῖδας 
55 τῆς παρϑενίας συντηρήσας τῆς μητρός. 


Ὃ Δαβὶδ ὑπέψαλλε 
τοῖς ἄσμασι λέγων’ 
« πάντες ἀχϑήσονται 
ἐξ ᾿Αράβων καὶ Σαβᾷ 
60 βασιλεῖς μετὰ δώρων 
ϑαρσὶς καὶ νῆσοι προσκυνῆσαι τῷ Χριστῷ ». 
* Τὴν παρϑένον ἅπαντες 
ὡς μόνην τεκοῦσαν 
ἄνευ συλλήψεως 
65 τὸν ἀχώρητον Θεὸν 
ἀνυμνήσωμεν πίστει 
σὺν τῷ ἀγγέλῳ χαιρετίζοντες αὐτήν. 


ὠδὴ ς΄. Κλύδων us πταισμάτων περιέχει, σωτήρ, 


Τάξεις οὐρανίων στρατευμάτων ἐπὶ γῆς 
τοῦ Χριστοῦ γεννηϑέντος ἐν σαρκὶ 
70 ἐπέστησαν κύκλῳ φαεινῶς 
τῆς φάτνης, ἔνϑα τὸ πῦρ 
τῆς ϑείας ἀνέκειτο ούσεως 
καὶ « δόξα » ἐχραύγαζον. 


heirm. 4 ἀνυμνοῦμεν 1 ἱκετεύομεν EE 
61 ϑαρσεῖς Ce 62-67 ϑεοτ. AHG V, 396-397 
heirm. ς΄ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum minime discrepantem 
servant cdd. 


30-61 trop. desunt in Ec 


96-61 Ps. 71,10 


f. 230 


ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


LX (1) 30 dec. 759 


Ἄγγελοι xal μάγοι καὶ ποιμένες μυστικῶς 
75 τὸν τεχϑέντα ἀνύμνησαν Χριστόν" 
|| οἱ μὲν ὡς Θεὸν καὶ ποιητὴν 

δοξάζοντες τοῦ παντός, 

οἱ δὲ δόματα φέροντες, 

οἱ δὲ ἐκπληττόμενοι. 
80 * "Aqpaotoc ἣ σύλληψις τοῦ τόκου cou, ἁγνή, 
τοῦ Πατοὸς γὰρ ἀσπόρως τὸν Υἱὸν 
ἐν μήτρα ἐχώρησας σαρχί, 
ὡς οἶδεν ὁ γεννηϑείς " 
διὸ ἔμεινας ἄφϑορος, 
85 παρϑένε, κἂν τέτοκας. 


δὴ ζ΄. Πῦρ φλογίζον κάμινον ἐξετινάσσετο 


Σπηλαίῳ ὑπογαίῳ σήμερον τίκτεται 
ὁ φέρων τὰ σύμπαντα 
τῇ δρακὶ τοῦ πνεύματος 
καὶ σπαργανοῦται ὡς βρέφος 
90 καὶ φάτνῃ ἀλόγων ἀνακλίνεται. 


Οἱ μάγοι τῷ ἀστέρι καϑοδηγούμενοι 
ἑῴαν κατέλιπον, 
᾿Ιουδαίαν ἔφϑασαν " 
ὑφ᾽ ὧν τὰ δῶρα ἐδέξω 
95 καὶ προσεκυνήϑης, ἀνερμήνευτε. 


* Παρϑένον σε πρὸ τόκου xai μετὰ τόκον, ἁγνή, 
πάντες μακαρίζομεν 


78 δώματα Xc 80-85 ϑεοτ. AHG V, 398 80 τόκου 1 τοκετοῦ Ce 
82 χωρήσασα AHG 84 διέμεινας ἄφϑορος πάναγνε ATIG 85 παρϑένος AHG 
heirm. ζ΄ EE 105, n. 147, Andreae; heirm. integrum profert Ce heirm. 
1 Πῦρ φλέγον ἐν καμίνῳ ἐ. Xc EE 86-90 trop. omnino differt in Σς 
91 χαϑοδηγούμενοι  κ-. σωτὴρ ΣΕ 93 φϑάσαντες Xc 95 ἀνερμήνευται Xc 
ἀνερμηνεύτως Ce 96-100 ϑεοτ. AHG V, 400-401 96 τόκον] γέννησιν Ce 


91-95 Matth. 2,1-12 


f£. 230v 


ϑεοτ. 


760 30 dec. LX (1) 


ὡς Θεὸν κυήσασαν, 
ἐκ σῶν ἀχράντων λαγόνων 
100 τὴν σάρκα φρικτῶς προσλαβόμενον. 


φδὴ η΄. Τὸν ἐκτείναντα Θεὸν 


| Τὸν ἐκλάμψαντα Θεὸν 
πρὸ ἑωσφόρου ἐκ Πατρὸς 
καὶ ἐν ἐσχάτοις καιροῖς 
σάρκα προσλαβόντα ἐκ μητρός, 
105 ἱερεῖς καὶ δοῦλοι 
Κυρίου, τὸν Κύριον εὐλογεῖτε 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν ἐν κόλποις τοῦ Πατρὸς 
v ἀγκάλαις τῆς μητρός, 
ν ὑψίστοις Θεὸν 
καὶ ἐν τῷ σπηλαίῳ χωρητόν, 
ἱερεῖς καὶ δοῦλοι 
Κυρίου, τὸν Κύριον εὐλογεῖτε 
115 καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


110 καὶ 


» 
£ 
2 

ξ 


Τὸν ποιήσαντα Θεὸν 
τόμον τὴν μήτραν σου καινὸν 
χαὶ ἐν αὐτῷ ἐγγραφέντα 
120 οὐ διὰ μέλανος, ἁγνή, 
ἀλλὰ τῇ ἐμπνεύσει 
τοῦ Πνεύματος, ἄχραντε ϑεοτόχε, 
ὑπὲρ πάντων ἡμῶν 
ἱκέτευε ἀπαύστως. 


100 φρικτὸς Xc προσλαβόμενος Ce 

heirm. η΄ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum profert Ce 
101 Θεὸν] Υἱὸν Xc 103 ἐν] ἐπ᾽ Ec 105 post δοῦλοι orat. abrumpit Xc 
107 post ὑπερυψοῦτε orat. abrumpit Ce 111 Θεὸν 1 φρικτὸν Σς 112 τῷ 
om. Xc 114 post Kóptov orat. varie abrumpunt cdd. 


101-102 Cfr. sup. vv. 26-28 109 Joh. 1,18 117-120 Is. 8,1-4 


LX (1) 30 dec. 761 


$83 9. Τὴν πυρένδροσον πάλαι 


125 Ἔν σπηλαίῳ γεννᾶται 
σήμερον ἐκ παρϑένου 
ὁ συνάναρχος ἀεὶ συνὼν τῷ Πατρὶ 
καὶ ποιμένας μετὰ τῶν μάγων 
συγκαλεῖται φαιδρῶς. 


130 Ἔχ παρϑένου ὁ Λόγος 
τίκτεται ὑπὲρ λόγον, 
ἐν σπηλαίῳ ὑπὸ γῆν γεννᾶται Χριστός, 
ὃν ὑμνοῦντες πιστοὶ συμφώνως 
μεγαλύνομεν. 


Ἔξ ἀχράντων λαγόνων 
ἔτεκες, ϑεοτόχε, 
τὸν συνάναρχον Πατρὶ xai Πνεύματι" 
διὸ πάντες σε πόϑῳ ὕμνοις 


μεγαλύνομεν. 


heirm. ϑ' EE 106, n. 148, Andreae; heirm. [integrum invenies in cdd. 
126 σήμερον] σὰρξ παγεὶς Xc 128 τῶν om. Ce 129 χαταστράπτη τὸ 
φῶς Xc 132 ἐν ar. ὑπογαίῳ σὰρξ γεγονὼς Xc 135-139 ϑεοτ. AHG V, 
403 136 τέτοκας AHG ϑεομῆτορ Ec AHG 138-139 διὸ πάντες, σεμνὴ 


παρϑένε, / ἀνυμνοῦμέν σε Zic AHG 


LX (2) 30 dec. 763 


Τὴν Εὔαν τῶν ὠδίνων ἀπήλλαξας, Ι 
τοῦ ᾿Αδὰμ τὴν ἀρχαίαν 
ἀπόφασιν κατήργησας, 
30 ΡΕΟ. CANON LX (2) τεχϑεὶς ἐν πόλει Βηϑλεὲμ, 
25 ἐκ παρϑένου ὁ φύσει Θεὸς τοῦ ᾿Αδάμ. 
IN OCTAVAM NATIVITATIS IESU CHRISTI ET IN SANCTOS : 
INFANTES MARTYRES Ἡρώδην ἀνελεῖν σε βουλόμενον 
ὡς Θεὸς τὸν διώκοντα 
ἔλαϑες, Χριστὲ ὁ Θεός, 


Sinait. gr. 578 -- Xo, if. 90v-93 ὁ δὲ πρὸς φόνους ἐκτραπεὶς 
80 τῶν νηπίων τὴν χλόην ἐϑέρισεν. | 
3 ' τριαδ. Φῶς ζωὴν τὸν Πατέρα δοξάσωμεν, 
Ο κανών. " Mr" ; 
φῶς ζωὴν τὸν Υἱὸν προσκυνήσωμεν 
Ἦχος ὃ χαὶ φῶς καὶ ζωὴν 
TET : TEM τὸ Πνεῦμα πάντες τοῦ Θεοῦ 
δὴ α΄. ᾿άσωμεν Qn» ἐπινίκιον 35 ἀνυμνήσωμεν, ἕν φῶς καὶ μίαν ζωήν. 
͵ $ wl ; ϑεοτ. *Y'uvobué ^v d , 
1-5 Σχιρτάτωσαν τὰ σύμπαντα χαίροντα " τ ἠδ σθυς τὴν ἡἀσπορόν SANTO 
EU τιμῶμεν καὶ τὸν ἄφϑορον τόκον σου, 
Moa cU ονύρο δος PRU es ea Da De TRUM Sa παρϑένε δ νής 
, J M Lad Led 
6-10 Φάτνῃ ἐσπαργανώϑης, ὁ χτίστης uou ι poene THp eV δεσμῶν 
2 Ce 6-10 | 40 τῆς ἀρχαίας ἀρᾶς τοῦ προπάτορος. 


ΣΧ ΧΣΥΣΧΥΥΥΥΥ ΎΎ ΎΣ 


Τοὺς δήμους τῶν ἀγγέλων παρέστησας 
ἐκ παρϑένου ἀτρέπτως 
σαρκὶ Ov ἡμᾶς βοῶντας ᾿ 
« δόξα σοι, Χριστέ, 


δὴ β΄. ἤ]δετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
ó Θεὸς ὁ Λόγος 


15 τῷ φανέντι xai χόσμον φωτίσαντι ». 
Ἴδετε, ἴδετε 
Μάγους ἐκ τῆς Περσίδος ἐκάλεσας ὅτι ἐγώ εἰμι 
τὰ ἔϑνη δι᾽ αὐτῶν | ὁ Θεὸς ὁ Λόγος, 
προτυπούμενος, ὡς ψάλλει Δαβίδ’ ὁ δι’ ἀστέρος ὁδηγοῦ 
Αἰϑιοπία γάρ, φησί, 
20 τῷ ϑεῷ αὐτῆς χεῖρα προφϑάσει πιστῶς. 
; 26-30 hoc trop. vide supra in canon. LVII, vv. 1-5 35 ἕν] ἐν 
heirm. a^ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum porrigunt cdd. heirm. Q^ EE 104, n. 147, Andreae 
19 &9toríx cd. | 
[6:208 07,92 E 39-40 Gal. 3,13 


f. 91 


τριαδ. 


764 


45 


50 


55 


60 


65 


70 


75 


30 dec. 


μετὰ τῶν δώρων τοὺς μάγους 
συγκαλέσας ἐμαυτῷ 

xai τὴν κλῆσιν τῶν ἐθνῶν 

ἐν αὐτοῖς προτυπώσας 

χαὶ παρέχων τὸ μέγα ἔλεος. 


Ἴδετε, ἴδετε 
Ψ y ᾿ 3 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
e », ^^ 
ὁ ἐκ τῆς παρϑένου 
ἐν τῷ σπηλαίῳ γεννηϑεὶς 
καὶ νηπιάσας σαρκὶ 
καὶ ἀναπλάσας τὸν ᾿Αδὰμ 
καὶ τὸ φύραμα αὐτοῦ 
ἑνωϑέν μοι ϑεώσας 
καὶ παρέχων τὸ μέγα ἔλεος. 


Ἴδετε, ἴδετε 
L4 » , , 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὃν ᾿Ηρώδης ζητῶν 
ὁ μιαιφόνος ἀνελεῖν 
τῶν ϑηλαζόντων τὰ ἄνϑη 
ἐξεϑέρισεν " 
3 ? * 
ἀπερίδρακτος ὧν 
οὐκ ἐφϑάσϑην ἐν τόπῳ, 
οὐκ ἐγνώσϑην τῷ ἐχϑρῷ διώκοντι. 


Ἔγνωμεν, ἔγνωμεν 
ὅτι Θεὸς ἡμῶν 
σὺ ὑπάρχεις, σωτήρ, 
ὁ ὁμοούσιος Πατρὶ 
xai συναΐδιος Πνεύματι 
Υἱὸς καὶ Χριστός " 
κἂν γὰρ γέγονας ἀνὴρ 
ἢ Τριὰς μεμενήκει 
κατ᾽ οὐσίαν ἄσαρκος προσϑήκης χωρίς. 


65 ὧν 


45-48 Cfr. sup. vv. 16-20 


LX (2) 


LX (2) 30 dec. 765 


ϑεοτ. Ἴδετε, ἴδετε 

ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ Θεὸς ὁ Λόγος, 

80 ὁ σαρκωϑεὶς καὶ γεννηϑείς, 
ἀλλ᾽ οὐκ εἰς σάρκα τραπείς, 
οὐδὲ φαντάσας αὐτήν, 
ἀλλὰ μείνας ὃ εἰμὶ 
καὶ φυλάξας παρϑένον 

85 τὴν τεκοῦσαν, ὡς χαὶ πρὸ γεννήσεως. 


ᾧδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη 
7 καρδία μου ἐν Κυρίῳ 


᾿Εφάνης βρέφος 
ἀνακείμενον ἐν τῇ φάτνῃ 
ὁ χτίσας, δέσποτα, τοὺς αἰῶνας, 
τὰ δὲ οὐράνια τάγματα προσεκύνουν σε. 


90 ᾿Αστέρος δρόμος 
δαδουχήσας τοὺς ἀστρολόγους 
τῆς πλάνης ἤμβλυνε τοὺς πλανήτας 
καὶ πρὸς τὴν ὄντως ἐπίγνωσιν καϑωδήγησεν. 


᾿Ενειλημένος 
95 τοῖς σπαργάνοις, ὁ πάντα φέρων, 
ἀγράφως ἔλυσας τὰς ἐγγράφους 
τῆς ἁμαρτίας ὠνὰς ἡμῶν, ἀνερμήνευτε. 


Θεὸς ἀτρέπτως 
ἀνδρωϑεὶς ἐκ μητρὸς παρϑένου 
100 ἐφάνης ὅλος ἀδαμιαῖος, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐχστὰς τῆς ϑεότητος, ἀναλλοίωτε. 


77-85 hoc ϑεοτ, in primis sex vv. simile est ac heirm. β' Andreae in 


AHG V, 127 81 εἰσάρκα 
heirm. γ΄ EE 107, n. 150, Andreae 97 ὀνὰς 100 ὅλως ἀδαμιαίως 


96-97 Cfr. Col. 2,14 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 91v 


766 30 dec. 


Ὡς ἁλουργίδα 
διαρπάσας τὴν τυραννίδα 
“Ἡρώδης αἵμασι τῶν νηπίων 
105 περιρραντίζων ἐδίωκε τὸν ἀκράτητον. 


Τρισὶ προσώποις 
ἀδιαίρετον μίαν φύσιν 
ὑμνοῦμεν, φῶς ἀεὶ τὸν Πατέρα, 


LX (2) 


—- x ^ ti ^ 
φῶς τὸν Υἱόν, φῶς τὸ ἅγιον Πνεῦμα σέβοντες. 


110-118 Τὸν ἐν γαστρί σου 
S escis aa Ue URA S RR R RURI R RE SLE Rn Ξε Ce 19-22 


ὠδὴ δ΄. Εἰσακήκοα τὴν ἀκοὴν 
τῆς σῆς οἰκονομίας 


Ὁμοούσιος àv τοῦ Πατρὸς 
115 εὐδόκησας ἀτρέπτως 
σύμμορφος ἀνθρώποις γενέσϑαι, 
ἀκατάληπτε Λόγε, 
καὶ ἡνώϑης τῷ ᾿Αδάμ, 
οὐ τρέψας τὰς οὐσίας. 


120 Ὃ τὴν ϑάλασσαν ὡς δυνατὸς 
τῇ ψάμμῳ σπαργανώσας, 
ἐσπαργανωμένος || ἐν φάτνῃ 
ἐπεγνώσϑης ἀλόγοις, 
ἵνα ῥύσῃ με, σωτήρ, 

125 τῆς πρώην ἀλογίας. 


Συγχορεύσατε, οἱ ἐπὶ γῆς, 
ταῖς ἄνω στρατηγίαις 
καὶ μετὰ ποιμένων, οἱ μάγοι, 
τὸν τεχϑέντα ὑμνεῖτε 
130 ἀναμέλποντες αὐτὸν 
Θεὸν χαὶ βασιλέα. 


heirm. δ΄ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum profert cd. 


Lleirm. 2 of; om. EE 114 ὃν 115 εὐδοκίσας 


117 ἀκατάλειπτε 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


LX (2) 


135 


140 


148 


150 


155 


160 


30 dec. 


Καταβέβηκεν ὡς ὑετὸς 
ἐν σοί, παρϑενομῆτορ, 
ἐκ τοῦ Πατρὸς πρὸ αἰώνων 
ἀπαϑῶς προεκλάμψας 
xai ἐσκήνωσεν ἐν σοὶ 
τὴν φύσιν ἀναπλάσας. 


Ἔκ λαγόνων σε παρϑενικῶν 
[αἱ] τῶν ἀγγέλων αἱ τάξεις 
σήμερον τεχϑέντα ὁρῶσαι, 
μυστικῶς ἀνευφήμουν 
x«i ἀνύμνουν, ᾿Ιησοῦ, 
τὴν συγκατάβασίν σου. 


᾿Εχμαινόμενος ὁ δυσσεβὴς 
“Ἡρώδης ἐξετράπη 
πρὸς παιδοχτονίαν ἀδίκως 
σὲ ζητῶν ἀποκτεῖναι, 
τὸν ἀκράτητον παντὶ 
καὶ ἄφϑαστον ἐν τόπῳ. 


* Τρία ἄναρχα ϑεολογῶ, 


συνάναρχα δὲ τρία, 

φῶτα καὶ ζωὰς ἀχωρίστως, 
τὴν ἁγίαν Τριάδα 

ἐν ϑεότητι μιᾷ 

καὶ φύσει καὶ οὐσία. 


Τὸ μυστήριον ὅλον φρικτὸν 
τῆς σῆς κυοφορίας 
καὶ ὁ τῆς γεννήσεως τρόπος, 
ϑεοτόχε παρϑένε᾽ 
ὅπου γὰρ βούλεται Θεὸς 
καινοτομοῦνται φύσεις. 


139 αἱ expunxi metri et sensus causa 


160 ὁποὺ 


132 Ps. 71,6 


767 


150-155 τριαδ. AHG V, 244 


768 


165 


170 


175 


180 


[85 


30 dec. 


, 


δὴ «ε΄. 'Ex νυκτὸς ὀρϑροίζοντες 


πάντες ἀσιγήτως 
Ἢ παρϑένος σήμερον 
τὸν πρὸ τῶν αἰώνων 
H , 
πίκτουσα Κύριον 
παρϑενεύει ὥσπερ ἣν 
καὶ τὸ βρέφος οὐκ οἷδε 


" AM pu 3 ^ Ὁ Pi e - 
καλεῖν μητέρα — ἐπὶ γῆς, ὥσπερ ἡμεῖς. 


Χορευέτω σήμερον 

D D 
ἢ σύμπασα χτίσις, 
ὅτι ἐπέφανεν 
3t " NOGUNPIN 
^ σωτήριος yXotc, 
i IM , f, 
ἢ παιδεύουσα πάντας 

»5 Ὁ ^ 1 - 
δι’ ἐπιγνώσεως χραϑῆναι τῷ Θεῷ. 


Τὰ προφητευόμενα 
πληρώσας ἐτέχϑης 
σήμερον, δέσποτα, 
ἐν τῇ πόλει Βηϑλεέμ, 
ὥς φασιν οἱ προφῆται 
τὰ μεγαλεῖα προφητεύοντες τὰ σά. 


Γνωστὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν 
£v τῇ ᾿Ιουδαίᾳ 
μέγα τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ ἐν τῷ ᾿Ισραήλ᾽ 
ἐν εἰρήνῃ γὰρ ὄντως 
αὐτοῦ ὁ τόπος ἐγεννήϑη ἐν Σιών. 


heirrn. ε΄ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum tradunt cdd. 


181 Γνωστῶς 


171-174 Tit. 2,11-12 


181-186 Ps. 75,2-3 


175-180 Mich. 5,1-2; Is. 7,14; 8,3 


LX (2) LX (2) 30 dec. 769 


Πύλην ἀδιόδευτον 
ὁρῶν ὁ προφήτης 
σὲ τὴν ἀπείρανδρον 
190 ἀνεβόα μυστικῶς " 
« ἔσται ἣ πύλη 
συγκεχκλεισμένη δίχα μόνου τοῦ Θεοῦ ». 


Προσκυνῶ τὸ σπήλαιον, 
τιμῶ καὶ τὴν φάτνην, 
σέβω τὰ σπάργαϊϊνα 
xai ὑμνῶ τὴν Βηϑλεὲμ 
καὶ τὴν πάντιμον μνήμην 
τὴν τῶν νηπίων ἑορτάζων ἐκτελῶ. 


f. 92 195 


τριαδ. * Ἔν μονάδι ἅπαντες 
200 Τριάδα ὑμνοῦμεν 
ἄναρχον σέβοντες 
τὸν Πατέρα καὶ Υἱὸν 
καὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα᾽ 
205 Τριὰς γάρ ἐστιν -- ἀδιαίρετος ἁπλῇ. 


206-212 Τὴν παρϑένον ἅπαντες 
Ξο. Ce 62-67 


ϑεοτ. 


ΟΣ 


δὴ ς΄. Κλύδων us πταισμάτων 


Σπήλαιον καὶ φάτνη 
καὶ τὰ σπάργανα Χριστῷ 
215 προσηνέχϑη τεχϑέντι ἐπὶ γῆς, 
μιεϑ᾽ ὧν ἡ ἐλάχιστος ποτὲ 
προσφέρεται Βηϑλεὲμ, 
Θεοῦ χρηματίζουσα σήμερον 
πατρίς τε καὶ ἔδαφος. 


199-205 τριαδ. AHG V, 396 
heirm. c/ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum minime discrepantem 


habent cdd. 


167 καλὴν 


187-192 Ez. 44,2 216-217 Cfr. Mich. 5,1 
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220-226 "Avysiot xai μάγοι 
kan ae Ed Ree — Ce 74-79 f. 92v [ φδὴ ζ΄. Πῦρ φλέγον ἐν καμίνῳ 
227-233 Τάξεις οὐρανίων ὋὉ πάντα περιέπων 
(Prem — Ce 68-73 ἐκ μήτρας τίκτεται Χριστὸς 
καὶ τόκον ἀσπάζεται 
Παρϑένος, ἣν εἶδεν 265 καὶ μαζῶν προσδέχεται 
235 ἐν τῇ βάτῳ Μωυσῆς, καὶ νηπιάζει ὁ κτίστης 
τῆς ϑεότητος τίκτουσα τὸ πῦρ ' καὶ πάντα τελεῖ τὰ ἡμέτερα. 
τὴν ϑείαν οὐ φλέγεται νηδύν, 
ἀλλ᾽ ἄφλεκτος xxi ἁγνή, Σπηλαίῳ ὑπογαίῳ 
ὡς ἦν, διαμένουσα σήμερον τίκτεται Χριστός, 
240 γάλακτι ἐχτρέφει τὸν τρέφοντα. | 270 ὁ πλάσας τὸν ἄνϑρωπον 
ἐν ἀνθρώπου σχήματι 
Τιμάσϑω τὰ βρέφη χαὶ σπαργανοῦται ὡς βρέφος 
ὥσπερ σφάγια Χριστοῦ | ὁ πρὶν τοὺς αἰῶνας συστησάμενος. 
καὶ παυέσϑω τὰ δάκρυα λοιπόν " | 
φωνὴ γὰρ ἠχούσϑη ἐν "Pau, 274-279 Οἱ μάγοι τῷ ἀστέρι 
245 Ῥαχὴλ χλαίουσα mepde 000000000 34 | —  — " '" — Ce 91-95 
Χριστὸς τὸν διώκοντα ἔλαϑε 
καὶ κόσμος πεφώτισται. 280 Ποιμένες ἀγραυλοῦντες 
' εἶδον ἀστέρα πρωϊνόν, 
τριαδ. *  "Anaviec ὑμνήσωμεν ἀγγέλους χορεύοντας 
Τριάδα συμφυῶς | καὶ τὸ βρέφος κεέμενον 
250 ἐν μονάδι ϑεότητος αὐτὴν [ Θεὸν ἐσπαργανωμένον 
δοξάζοντες * τρία γὰρ καὶ ἕν : 285 καὶ ξένην χαρὰν εὐηγγελίζοντο. 
ὑπάρχουσα ἡ αὐτὴ 
οὐ φύρσιν ὑφίσταται, ἄπαγε, Ὃ ἄνομος ᾿Ηρώδης 
ἀλλ᾽ οὔτε διαίρεσιν. φϑόνῳ μανεὶς κατὰ Χριστοῦ 
] τὴν μάχαιραν ὥπλισε 
ϑεοτ. 255.261 ἤΑφραστος ἡ σύλληψις j καὶ νηπίων αἵμασι 
TX NOE CHR ΟΝ — Ce 80-85 : 290 τὴν ᾿Ιουδαίαν μολύνας 
τῆς ὄντως ζωῆς ἐξηστόχησεν. 
τριαδ. * Τριάδα παναγίαν 
234 ἴδεν 236 ϑεότητο 238 ἁγνὴν 244 Ῥαμμᾷ 248-254 Ι πάντες ὑμνήσωμεν, 


τριαδ, AHG V, 398 254 ἀλλὰ οὔτε 


3 heirm. ζ΄ EE 105, n. 147, Andreae 268-273 trop. omnino differt in 
234-235 Ex. 3,2 244-245 Jer. 38,15; Matth. 2,18 : Ce 281 ἴδον 292-297 τριαδ. AHG V, 400 


ππππ πι ὩΣ ΣΙ 


ϑεοτ. 


772 30 dec. LX (2) LX (2) 30 dec. 
ας δὰ irc Τὸν φανέντα ἐπὶ γῆς 
à ἄρχον ᾿ ἐν ἀνθρωπίνῃ τῇ μορφῇ 
καὶ τὸ παράκλητον Πνεῦμα καὶ μὴ ἐκστάντα ὃ ἦν, 
τὸ συμβασιλεῦον ὡς ὁμότιμον. μείναντα δὲ φύσει καϑ᾽ ἡμᾶς, 
D. 340 ἱερεῖς καὶ δοῦλοι 
298-808 Παρϑένον σε πρὸ τόκου Κυρίου, τὸν Κύριον εὐλογεῖτε 
p een ns nv. τὸ Ce 96-100 xai ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 
ᾧδὴ η΄. Τὸν ἐκτείναντα Θεὸν ; ὃ eet 
345 τὸν ἀπερίδρακτον παντὶ 
ἐπιζητῶν ἀνελεῖν 
304-311 Τὸν ἐκλάμψαντα Υἱὸν ἐμβάπτει τὴν στολήν " 
TO ἩΓΕ ΡΣ — Ce 101-108 xai τοῦ μὲν ἐψεύσθη, 
f. 93 τὰ δὲ ὑποίμάζια κατασφάττει 
312-319 Τὸν ἐν κόλποις τοῦ Πατρὸς 350 ἀνυμνοῦντα Χριστὸν 
PRO MORTE . - Ce 109-116 sig πάντας τοὺς αἰῶνας. 
320 Τὸν ἐν φάτνῃ δι᾽ ἡμᾶς τριαδ, * Τὸν Πατέρα x«i Υἱὸν 
ἐπιγνωσθϑέντα ἐν σαρκὶ καὶ τὸ πανάγιον Πνεῦμα, 
ὡς πλαστουργὸν τοῦ ᾿Αδὰμ, τὴν τρισυπόστατον πάντες 
χαὶ ἐν τῷ προσλήμματι ἡμῶν, 355 καὶ ὁμοούσιον πιστοὶ 
ἱερεῖς καὶ δοῦλοι συμφυῇ Τριάδα 
325 Κυρίου, τὸν Κύριον εὐλογεῖτε εἰς μίαν ϑεότητα συνιοῦσαν, 
καὶ ὑπερυψοῦτε εὐσεβῶς εἰς ἀεὶ 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. ᾧδαῖς ἀνευφημοῦμεν. 
τὸν καλέσαντα Θεὸν ϑεοτ. 360 * Τὴν μητέρα τοῦ Θεοῦ 
τοὺς ἀστρολόγους τῶν Περσῶν χαὶ μετὰ τόκον παρϑένον, 
330 προσαγαγόντας αὐτῷ τὴν ἀπειράνδρως τεκοῦσαν 
λίβανον καὶ σμύρναν καὶ χρυσόν, τὸν ὁμοούσιον Πατρί, 
ἱερεῖς καὶ δοῦλοι ὡς σκηνὴν καὶ πύλην 
Κυρίου, τὸν Κύριον εὐλογεῖτε 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
335 αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 
347 ἐνβάπτι 352-359 τριαδ. AHG "V 402 356 συμφυεῖ 
ἀνυμνήσωμεν AHG 360-367 ϑεοτ. AHG V 402 
297 συμβασιλεύων ὡς ὁμότιμον ] ὁμοούσιον AHG 
heirm. η΄ EE 105, n. 148, Andreae 304 Yióv] Θεὸν Ce 324, 332, 
340 post δοῦλοι orat. abrumpit cd. 329 ἀστολόγους 331 σμύρνα 364 σκηνὴ Ex. 26,1 sqq.; Hebr. 9,2-5 


πύλη Ez. 44,2 
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359 o. 


774 30 dec. LX (2) 


365 x«i ὄρος οὐράνιον xai νεφέλην 
xai λυχνίαν χρυσῆν 
πιστοὶ μακαριοῦμεν. 


ᾧδὴ 9/. Τὴν πυρένδροσον πάλαι 


368-372 Ἔκ παρϑένου ὁ Λόγος 
- Ce 130-134 


Ὑπὲρ φύσιν τὸ ϑαῦμα" 
- " 3 r4 
πῶς Θεὸς ἐκ παρϑένου 
875 γεννηϑεὶς ἄφϑορον διασώζει αὐτήν, 
καινουργῶν ἐν αὐτῇ τοὺς νόμους 
τοὺς τῆς φύσεως; 


Δανιὴλ τὴν παρϑένον 
ὄρος προκατενόει, 
380 ἐξ οὗ λίϑος ἀπετμήϑη ἄνευ χειρῶν, 
ὁ συντρίψας τὴν ἁμαρτίαν, 
μορφωϑεὶς καϑ᾽ ἡμᾶς. 


383-387 Ἔν σπηλαίῳ γεννᾶται 
Vie e ace ARUM Rd ei φκοῖριν ἐνοιν ὡς — Ce 125-129 
Τὴν πορφύραν σου, Λόγε, 
αἴμασι τῆς παρϑένου 
390 ὑφανϑεῖσαν xai βαφεῖσαν δίχα φϑορᾶς 


367 n. μακαρίσωμεν AHG 
heirm. 9' EE 106, n. 148, Andreae; heirm. integrum ponunt cdd. 
374 Θεὸν 388-392 hoc trop. vide supra in canon. LVII, vv. 189-192 


365 ὄρος Ps. 67,17 νεφέλη Num. 11, 25; Sir. 24,4 366 Zach. 4,2 
378-382 Dan. 2, 34, 45 


LX (9) 30 dec. 775 


δι’ ἡμᾶς καϑ᾽ ἡμᾶς φορέσας 
ἐνηνθρώπησας. 


* Ἔν Τριάδι μονάδα 

πάντες σέβοντες προσκυνοῦμεν, 
395 ἐν μονάδι τὴν Τριάδα στέργοντες " 

ἕν γάρ ἐστι τὰ τρία φύσει 

xai ϑεότητι. 


ϑεοτ. 398-402 Ἔξ ἀχράντων λαγόνων 


ἰφηρ τους δι δύ $e Vence δυο 970196 oo E ce ΞΞ Ce 135-139 


391 3v ἡμᾶς x«9' ἡμᾶς ] ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ Cv in canon. LVII φορέσα- 
σας Σε 392 ἐνιϑρώπησεν Cv in canon. LVII 393-397 τρια. AHG V, 
403 394 σέβοντες ] σε AHG 395 στέργοντες ] σέβοντες AHG 396 ἕν] ἐν 
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2 DICEMBRE 


SS. ANDRONICO E ATANASIA 
I 


Vissuti in Antiochia (di Siria) sotto Teodosio, coniugi rispettati 
e ricchi, sono destinati, come talvolta si incontra nelle antiche narra- 
zioni agiografiche, a una vita che ha il sapore dell'avventuroso e 
dell'edificazione ad un tempo. Genitori di due figli sono di loro privati 
da una morte immatura. Il dolore e il disinganno li conducono ad 
abbracciare la vita monastica. Ma la loro separazione risulta mera- 
mente teorica per un succedersi di strane coincidenze: essi si incontra- 
no, per la vicinanza dei monasteri, nelle celebrazioni litüurgiche, nei 
comuni pellegrinaggi. Tali circostanze fanno sí che anche la separa- 
zione coniugale divenga o per lo meno appaia del tutto formale. 

I particolari biografici che ci offrono le diverse narrazioni — e di 
esse la B.H.G. enumera una serie considerevole (1) — non emergono 
affatto dal tessuto innografico del nostro canone; dove appunto si 
richiamano, piuttosto, le lotte contro le tentazioni e i travagli connessi 
al superamento degli stadi ascetici. 

Né il richiamo all'apparizione ai genitori orbati delle loro crea- 
ture ci offre alcun ausilio per identificare il martire Giuliano mandato 
da Dio per consolare i due genitori. Molti infatti sono i martiri che 
portano tal nome. 

I santi Andronico e Atanasia furono commemorati in diverse date: 
9 ottobre (?), 27 febbraio e 2 marzo (3). I1 nostro unico codice che 
contiene il canone, Cript. A.x. XIX — Cu, destina la celebrazione al 
2 di dicembre (*). Oltre alle date già menzionate si registrano le varia- 


(ἢ La pià nota e la tradizione latina di A. LIPOMANUS, Sanctorum pri- 
scorum patrum vitae V, Venetiis 1556, 605-607. — La stessa vedi anche nella 
PG 115,1049-1054. — B.H.G.* 120. 

(3 Mart. Rom., 444. — HacIORITIS I, 114-116. —  EUSTRATIADIS, 
“Αγιολόγιον, 41. 

(ὃ B.H.G.* 120-123i. — Synax. CP., 501, 2 marzo. — HAGIORITIS II, 8. 

(Ὁ E da notare che l'A. Roccni, Codices Cryptenses, 321, cita come titolo: 
« Die II Decembris in s. Andronicum et Socc. Mm. » invece di Andronico e 
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zioni della letteratura agiografica che ci offre, in aggiunta alle date 
precedenti, il 6, 12 maggio, 16 dicembre (1). 

L'autore del canone ἃ dichiarato dall'acrostico dei 9eocoxía: egli 
e Nicola, che per stile e struttura del canone si fa identificare con 
lautore del canone del 5 novembre per s. Agatangelo e di quello 
per s. Nicola, che presenteremo piü oltre al 6 dicembre (?). E da sotto- 
lineare il particolare che il nostro canone é retto da un acrostico alfa- 
betico. Altro particolare relativo alle preferenze del nostro autore ἃ 
che due dei tre canoni sono modulati 5.1} ἦχος xA. β΄. 


Il presente canone ἃ di ἦχος 3' e gli iri appartengono a due 
acoluthie di Giovanni (odi α΄, γ΄, δ΄, ε΄, ς΄, e y) (3) ad una di Cosma 
(ode ζ΄) (3: quello dell'ode 9' é attribuito a Giovanni e Stefano (*). 


coniuge. Sull'argomento cfr. G. ScurRO -- A. GONZATO, Per un'edizione di 
« Analecta Hymnica Graeca e codicibus eruta Italiae inferioris », in « Akten 
des XI. Internationalen Byzantinistenkongresses, München 1958», Mün- 
chen 1960, 547. 

(1) B.H.G.*A4. 120-123j. 

(t) AHG III, 155-164 e 576-577. 

(3 EE 94, n. 133; 96, n. 135. 

(S EE 102, n. 144. 

(5) EE 98, n. 139 


3 DICEMBRE 


SS. INDO E DOMNA 
II 


Grande discordanza regna sia nella collocazione delle date cele- 
brative come nella indicazione dei dati topografici connessi al martirio 
di Indo e Domna. Altrettanto si dica della enunciazione dei nomi dei 
martiri che si collegano alla stessa data celebrativa. 

Il nostro canone infatti presenta dei nomi che nella tradizione 
Sirmondiana del Sinassario non risultano affatto (!?) Ció e sufficiente 
per farci dedurre che l'autore del nostro canone aveva innanzi a sé 
una passio diversa da quella cui é collegato il Sinassario Sirmondiano (?) 

Divergono, fra l'altro, anche le date (?)); né in questo momento 
siamo in grado di identificare la fonte del nostro innografo. E da ram- 
mentare che i ventimila martiri vengono qui ricordati insieme a Indo e 
Domna, mentre al 28 dicembre, al quale rimandiamo il lettore, il 
canone dello stesso autore é dedicato ai soli 20.000 martiri (4). 

Il canone, a testimonianza dell'acrostico, perfetto dodecasillabo 
bizantino, é di Giuseppe, e dell'innografo presenta le migliori carat- 
teristiche di stile e di equilibrio. 

Crediamo opportuno attirare l'attenzione del lettore sull'attri- 
buto « ἀειπάρϑενε » (v. 92) usualmente adottato per la Madonna: ma 
il caso non presenta motivo di stupore se ci inseriamo nel pensiero 
dell'autore il quale evidentemente ha voluto significare che Domna 


(Ὁ) Per i nomi dei martiri che mancano nel Synax. CP., 357-358, vedi oltre. 

(à) Simeone Metafraste, PG 116, 1037-1081, sicuramente riecheggia un 
sinassario del quale avrebbe avuto conoscenza il poeta. 

(3) Cfr. EusTRATIADIS, 'EogvoAóytov, 48-49, 64. 

(4) MR II, 710-714. Oltre al canone nel mineo romano, da manoscritti 
di tradizione orientale ci sono noti attualmente due canoni ancora inediti per 
i ventimila martiri: il primo, di Giorgio di Nicomedia, con acr. Σὺν μάρτυσίν 
ue, Χριστέ, καὶ μάγοις δέχου, inc. Σοφῆῇς προνοίας μυστήρια ..., ἃ tramandato 
dai Sinait. gr. 582, ff. 110-113, e 583, ff. 228-231; il secondo, senza acrostico, 
inc. Τὴν ἀληϑῆ ἐπιγνόντες τρίβον..., ἃ tramandato dai codici Atonita Iviron 
786 (sine numero foliorum), Sinait. gr. 581, ff. 92v-94v, e dal Sinait. 
gr. 583, ff. 231-232", che lo attribuisce ad Anastasio il Questore. 
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vergine é rimasta tale in eterno in seguito al martirio. Pertanto 
allattributo stesso non dobbiamo annettere un significato teologico. 

Dei tropari alcuni sono comuni per tutta la schiera dei martiri, 
altri dedicati esclusivamente a Domna e Indo, insieme oppure separa- 
tamente. 

E da sottolineare la cura che l'innografo ha avuto di elencare 
alcuni dei martiri soci di Indo e Domna. Essi sono: Pietro, Doroteo, 
Migdonio, Gordiano, Zenone, Glicerio, Teofiloo Mardonio, Agape e 
Teofila, ai quali ἃ dedicato il terzultimo tropario che si chiude con il 
richiamo generico al πλῆϑος δισμυρίων ϑείων μαρτύρων. 

La serie si arricchisce rispetto al sinassario Sirmondiano di Agape 
e Teofila (v. 271) nonché di Gordiano (v. 267) (!. Tanto basta per 
dedurre che Giuseppe si attestasse a un sinassario diverso da quello 
del repertorio Sirmondiano. 

Per spingere piü oltre il campo della nostra osservazione ricor- 
diamo che Giuseppe nel canone assegnato al 28 dicembre, e di cui gli 
eroi sono i 20.000 martiri, ricorda un vescovo Antimo che imparti loro 
il battesimo. In uno στιχηρόν, che peró non fa parte del canone stesso, 
cita nomi a noi noti attraverso questo canone (Doroteo, Mardonio, 
Gorgonio, Pietro e Indo) e ad essi aggiunge quelli di Filoteo e Secundo. 
Infine va notato che Eustratiadis (ἢ) menziona il presente canone 
come cantato il 28 dicembre, ma in ricordo dei santi martiri « τῶν 
ἀπὸ τῆς συγκλήτου », la cui festa viene celebrata nello stesso giorno. 

Degno di considerazione é il fatto che il canone viene tramandato 
da cinque codici di derivazione meridionale e da uno di derivazione 
orientale: il Sinaitico gr. 583, ff. 232v-235. Fra i primi segnaliamo 
la posizione indipendente del Parig. Suppl. gr. 33, che diverge dalla 
tradizione dei Criptensi: e come criptense consideriamo il Vat. gr. 2069, 
che riflette tradizioni criptensi. Il Sinaitico con alcune varianti riecheg- 
gia la tradizione dei Cu S, specialmente del S, ma omette il secondo 
tropario dell'ode γ' (3). 

Il canone, di ἦχος πλ. δ΄, metricamente ἃ improntato su irmi di 
due acoluthie di Giovanni (odi α΄, γ΄, δ΄, ε΄, ζ΄, η΄, 97) (ἢ e (ς (9). 


(. Tutti e tre vengono menzionati nella PG, op. cit. 

(ἢ EvusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 40 (1941), 140. 

(ὃ Vv. 48-54. Il Sinaitico come pure il Parigino collocano la commemo- 
razione dei santi — e per conseguenza il canone — al 28 dicembre. Parimenti 
il Synax. CP., 357-358, e il Mart. Rom., 605. 

( EE 219, n. 314. 

( EE 222, n. 318. 


4 DICEMBRE 


S. BARBARA 
III 


Il contenuto del canone non presenta difficoltà di esegesi, perché 
notizie o allusioni in esso contenute sono largamente illustrate nei 
testi delle varie passioni (1). 

La circostanza particolare della sua uccisione per mano crudele 
del suo stesso padre ὁ certamente il motivo di fondo per cui la santa 
gode larghe simpatie nell'anima popolare. 

Chiese diverse testimoniano la diffusione del suo culto: si pensi 
che nella sola Costantinopoli esistevano quattro templi a lei dedi- 
cati (?); mentre le tradizioni popolari commentano significati e parti- 
colari della sua vita e dei suoi miracoli (3). 

I codici che ci tramandano il canone, sino ad oggi inedito, sono 
due: il Criptense A.x. XIV — ΟἹ (ἢ ed il Sinait. gr. 588 — Σὼ (ὃ. 

Mentre il primo, che possiamo considerare come tesoriere della 
letteratura innografica per il mese di dicembre, testimonia la funzione 
liturgica in area italogreca, il secondo, ugualmente vetusto (9), apporta 


(ἢ Synax. CP., 277-278. — B.H.G.3 213-218q. — B.H.G.* A. 213-218p. 

(ἢ R. JaNIN, La Géographie ecclésiastique, 61-62. 

(3) Per testi popolari su S. Barbara e relativa bibliografia vedi l'articolo 
di D. B. OIKONOMIDES in « Θρησκευτικὴ καὶ ᾿Ηϑικὴ ᾿Εγκυκλοπαιδεία » 3 (1963), 
611-612. Si veda pure la mia comunicazione: 'AyuwAoyixd — ὑμνογραφικὰ εἰς 
ἁγίαν Βαορβάραν ἐξ ἀφορμῆς ἐπιτοπίου λατρείας, in « ἸΠρακτικὰ Α΄», XuveBplou 
᾿Αρκαδυκῶν Σπουδῶν ἐν ᾿Αϑήναις 1975, 30-34. 

(4) Da questo codice é stato pubblicato un canone di Giuseppe Inno- 
grafo per S. Barbara da ADA DEBIASI-GONZATO, Tve canoni inediti di Giuseppe 
Innografo tramandati da codici criptensi dell' XI e XII secolo, in « Atti dell'Isti- 
tuto Veneto di Scienze, Lettere ed Arti, Anno accademico 1959-1960 », 
tom. 118, Venezia 1960, 297-304. 

(€ Lo stesso codice, nei ff. 165-19, fornisce un altro canone per S. Bar- 
bara, fino ad oggi inedito, di Giorgio di Nicomedia, inc. Ἢ χάρις τοῦ παναγίου 
πνεύματος..., con acr. Ἢ Βαρβάρα καϑεῖλεν Ἑλλήνων πλάνην. 

(€) V. GaRDTHAUSEN, Catalogus codicum graecorum sinaiticorum, Oxonii 
1886, 138. 
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un contributo notevolissimo alla integrazione del testo che nel mano- 
scritto italogreco si presenta decurtato. Per tale motivo, e differente- 
mente dagli altri casi, il Sinaitico assume la dignità di codice di base 
e il Criptense si offre come complemento alla migliore ricostituzione 
dei tropari in esso contenuti. Notiamo intanto che il Sinaitico é privo 
dei ϑεοτοκία, i quali invece sono presenti nel Criptense, che a sua 
volta ἃ mutilo degli ultimi due tropari, e quindi anche del ϑεοτοκίον 
dell'ode 9". 

La giusta successione delle strofe é assicurata da un acrostico 
dodecasilabo, nel quale tuttavia non sono compresi i ϑεοτοκία e 
nemmeno il nome dell'autore. Questo invece é dato, ma solo in rubrica, 
dal codice Sinaitico. 11 canone, secondo tale indicazione, apparter- 
rebbe a Giovanni. Mentre non escludiamo la veridicità di tale attri- 
buzione, tuttavia non siamo in grado di dare ad essa assoluto credito: 
che il canone sia modulato tutto su irmi del grande melode non ἃ suf- 
ficiente per accordarci con una affermazione alla rubrica del codice 
Sinaitico; se mai potrebbe confortarci in ció il fatto che il Damasceno 
abbia scritto per la S. Barbara un encomio (!). Cosi la soluzione 
del problema puó solo esprimersi in termini dubitativi. 

Gli irmi, di ἦχος β΄, appartengono tutti ad una stessa acoluthia 
di Giovanni (?). 


() Cfr. B.H.G? 217. 
(i) EE 35, n. 47. 
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S. SABA 
IV 


La fama del grande Saba é troppo diffusa perché la sua vita, 
riflessa nel contenuto del canone, abbia bisogno di particolari chiose. 
Ci preme solo rammentare che oltre al sinassario (!) esiste la diffusa 
vita di Cirillo di Scitopoli (2). 

E degno di rilievo il particolare riservato alla sua fama per cui 
egli ἃ riconosciuto con l'attributo di ἡγιασμένος, al quale si aggiunge 
quello di maestro dell'eremitaggio (καϑηγητὴς τῆς ἐρήμου). Fondatore 
dell'omonima Lavra che ebbe enorme importanza nello sviluppo e 
nella fioritura della mistica e della letteratura innografica della chiesa 
orientale, godette di tanto prestigio da essere prescelto dal Patriarca 
di Gerusalemme come ambasciatore presso gli imperatori di Costan- 
tinopoli Anastasio e Giustiniano. 

Il canone ci à stato assicurato dal Criptense Δα. XIV — Cf 
e dal corrotto cartaceo Patmiaco gr. 905A — ΠΡ. 

L'acrostico, come raramente si incontra, non é metrico: si tratta 
di un semplice titolo, dalla scheletricità di una nota di rubrica: Τῷ 
ϑεοφόρῳ Σάβα Γρηγορίου ὕμνος. Pur tuttavia esso ἃ prezioso, perché, 
a parte la funzione di garanzia e guida nella disposizione dei tropari, 
ci offre chiaramente il nome dell'autore. Enigmatico innografo (Ὁ) 
della cui produzione negli AHG sino ad oggi si registrano quattro 


(. Symax. CP., 281-282. — Cfr. anche B.H.G.* 1608-1610. Notiamo 
che la σύναξις del nostro santo secondo il Sinassario, premesso al nostro testo, 
aveva luogo nel tempio di S. Filemone ἐν τῷ Στρατηγίῳ. Di tale σύναξις lo 
JANIN, La Géographie ecclésiastique, 508, non fa, pur parlando dello stesso 
tempio, alcuna menzione. 

(ἢ ED. ScHWwARTZ, Kyrillos von Skythopolis, Texte und Untersuchungen 
zur Geschichte der altchristlichen Literatur... 49,2, Leipzig 1939, 85-200. 

(ἡ C. ÉwEREAU, Hymmographi Byzantini, EO 22 (1923), 431-432. — 
S. EUsTRATIADIS, Ποιηταὶ xai ὑμνογράφοι τῆς ὀοϑοδόξου ἐκκλησίας, NS 53 
(1958), 6-13. 
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canoni (ἢ) oltre a quelli già acquisiti nei libri liturgici (?). Comunque 
la chiara e inequivocabile citazione del nome al quale sono legati i 
canoni, non illumina affatto la sua personalità storica. Nell'applica- 
zione dell'acrostico notiamo che nell'ode 9' un ϑεοτοκίον é assunto 
alla funzione di irmos: esso infatti ἃ tratto dal canone di Giovanni 
monaco per S. Eufemia (16 settembre) (8). I1 medesimo canone appare 
come modello per la scelta di alcuni ϑεοτοχία. 


Gli irmi, di ἦχος xA. δ', sono tratti da una acoluthia di Cosma 
(odi a, à, 4) (ἢ e da tre di Giovanni (odi γ΄, ζ΄; ε΄, ς΄; $^ (9. 


(Ὁ) Due negli AEG III, 418 e 516, dedicati a S. Gregorio Taumaturgo 
e a S. Stefano Juniore; il terzo, per i SS. Pietro e Paolo Apostoli, vedi negli 
AHG X, 271 e 406-408. 

(à) H. ForLIERI, Iwitia V, Pars Prior, 263. 

(3 MR I, 185. 

( EE 224, n. 322. 

(ἡ EE 224, n. 321; 219, n. 314; 220, n. 315. 
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$. NICOLA 
V 


Il culto diffusissimo e popolare del taumaturgo per eccellenza ἃ 
alla base della prolificazione degli inni a lui dedicati. L'immissione 
poi del culto nella paracletica per cui l'ufficiatura fu fissata per ogni 
Giovedi, ha comportato altresí l'esigenza della composizione dei 
canoni a gruppi che comportassero ciascuno la presenza di tutti gli 
otto ἦχοι. Di tale proliferazione abbiamo testimonianza attraverso 
la tradizione manoscritta. Siamo, peró, ben lontani dal presumere 
di ricostituire nella sua integrità e originalità la struttura di ciascun 
gruppo paracletico. Pertanto il complesso degli undici canoni che 
presentiamo presuppongono un'origine da diversi gruppi di ca- 
noni che allo stato attuale ἃ impossibile ricostituire sia pure teo- 
ricamente. 

Bisogna considerare che noi attingiamo il materiale dalle scatu- 
rigini della sola tradizione meridionale, nella quale, ovviamente, non é 
detto sia necessariamente confluito tutto il repertorio delle diverse 
aree del mondo orientale greco (!). 

Gli undici canoni che presentiamo sono disposti in ordine ecolo- 
gico e ove dello stesso ἦχος vi siano pii canoni questi sono ordinati 
secondo la lettera iniziale di ciascuno di essi. 


(1 A riguardo cfr. EUSTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 39 (1940), 420-422. — 
E. TOMADAKIS, ᾿Ιωσὴφ ó Ὑμνογράφος. Bíog xal ἔργον, ἐν ᾿Αϑήναις 1971, 131, 
n. 117. D'altronde in seguito a indagini abbiamo segnalato i seguenti 
canoni per S. Nicola conservatici da codici orientali o di provenienza orien- 
tale: acr. Τὸν ϑερμὸν ὑμνῶ προστάτην καὶ πατέρα e nei ϑεοτοκία Φιλόϑεος, inc. 
Τὴν χάριν ὅλην τοῦ πνεύματος ..., nel Vat. gr. 1531, ff. 475-600; acr. Εἰς 
Νικόλαον ὕμνος ἱερώτατος, inc. 'Ex ῥίζης ἐβλάστησας εὐσεβοῦς ..., nei Vat. gr. 
2309, ff. 76-79, Patm. 197, ff. 255-29, Sinait. gr. 583, ff. 36v-38, e Sabait. 207, 
ff. 16v-18v; inc. Πνευματικῶς ἡμᾶς πιστοί..., nel Sinait. gr. 583, ff. 33-36; acr. 
Τὴν βρύσιν ὑμνῶ τῶν μύρων καὶ ϑαυμάτων, inc. Τὸ φῶς οἰκοῦντες ἀπρόσιτον ..., 
nel Mess. gr. 166, ff. 37"-47ν. 
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V (1) 


I| primo canone della nostra serie ἃ tramandato dal cospicuo 
numero di diciannove codici. Di essi ne abbiamo potuto consultare 
diciassette. Non sono stati accessibili i Laurioti H 88 e 9 32 (ἢ. Dalla 
collazione siamo pervenuti a un risultato che consente di dividere i 
manoscritti in vari gruppi, ciascuno dei quali ha uno o pii rappresen- 
tanti, che sono stati alla base della costituzione del testo. I ma- 
noscritti all'uopo validi si sono ridotti in numero di sei, ciasctino 
dei quali assume funzione rappresentativa, in quanto ha in comune 
le caratteristiche degli altri. 

Eccellente fra tutti spicca il Criptense A.x. XIV — Cf, il quale 
presenta un comportamento del tutto indipendente. Esso ci viene a 
testimoniare una fase della tradizione del testo non ancora contami- 
nata dalle corruzioni degli altri gruppi. Viene altresí a sanzionare, 
seppur ve ne fosse bisogno, la realtà della vicinanza della tradizione 
meridionale, espressa dal repertorio Criptense, ad antichissimi esem- 
plari ed illustrare le condizioni di una fase primigenia, prima ancora 
che il testo iniziasse il cammino dei passaggi attraverso i secoli. 

Molto vicini alla tradizione del C/ si rivelano gli altri due Criptensi 
Cw, Ce, i quali, pur cominciando a distaccarsi dal tronco primitivo 
della tradizione, tuttavia non si allontanano da essi. 11 Ce ha già nei 
confronti di Οἱ uno sviluppo di varianti piit marcato di Cw (?); tuttavia 
essi convalidano la schiettezza della tradizione meridionale e per tale 
apporto li abbiamo inclusi nella serie dei codici prescelti. Il predetto 
Criptense Ce assume importanza rappresentativa nei confronti dei 
Vallicelliano Eb e Vaticano Vb che pertanto abbiamo escluso. A 
proposito di V5 ci preme sottolineare che, malgrado escluso, in quanto 
rappresentato dai due Criptensi Cw, Ce, deve sempre, ove non sia 
accompagnato, come nel nostro caso, da esemplari antichissimi, con- 
siderarsi come tesaurizzatore di uno o pii esemplari antichissimi dello 
stesso fondo Criptense. 

I| Criptense Δα. XIX — Cu e il Messinese gr. 138 — Mb sono 
rappresentanti della tradizione decurtata per prescrizioni dei tipicà e 
sono a capo della serie dei codici, da noi esclusi, come sono i Sinaitici 


( I quali vengono menzionati dall'EUSTRATIADIS, Ταμεῖον EPh 39 


(1940), 420. 
(3) Cfr. l'apparato critico. 
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Zi e Ze. Rappresentanti dell'ultimo gruppo sono i Parigino gr. 13 — Q 
e Parig. Suppl. gr. 32 — Sa. Essi si richiamano in parte alla tradizione 
meridionale e in altra si pongono nella posizione di rappresentatività 
di un gruppo di codici soprattutto orientali qualii Vat. gr. 779 Ph (1), 
Xo, IIc, Ak e Vi. Essi, pur denunciando collegamenti alla tradizione 
italiota, presentano tuttavia interventi di carattere dotto e posteriore, 
quale appunto il /7c. I1 novero, pur cospicuo, dei codici esclusi, non 
deve far pensare a una facile svalutazione delle rispettive tradizioni 
perché tutte le varianti da essi presentate sono state sottoposte a un 
vaglio particolare e minuto. 

Il carattere comune degli undici canoni ἃ encomiastico e para- 
cletico. Cosicché riecheggiano spesso gli attributi che sogliono rivolgersi 
al santo: taumaturgo, grande gerarca, pastore buono, guida dei fedeli, 
protettore degli uomini travolti dalle avversità della vita e ultore dei 
perseguitati dalla ingiustizia umana. Motivo quasi comune in tutti i 
canoni ὁ il richiamo all'intervento prodigioso a favore dei tre stratelati 
e alla sua apparizione all'imperatore. 

Questo primo canone non é retto da alcun acrostico: solo le 
iniziali dei ϑεοτοκία danno il nome Βασιλείου. Due codici soltanto, il 
Lauriota Θ 32 e il Vaticano gr. 779, lo attribuiscono con nota margi- 
nale ad Andrea. E difficile prendere posizione sull'argomento, in 
quanto possono essere frutto di interventi posteriori o di interpolazioni 
sia i ϑεοτοκία che le attribuzioni marginali. Ció che possiamo notare 
e l'appartenenza di tutti gli irmi ad Andrea, la presenza non solo 
dell'ode seconda, ma anche dei τριαδικά, e infine la prolissità di ogni 
ode. Tutti questi caratteri, come é noto (2), sono comuni alle compo- 
sizioni di Andrea. Dobbiamo allora pensare ad una interpolazione 
dei ϑεοτοκία. Peró nulla, almeno sino ad oggi, si sa della personalità 
storica del personaggio. 


Gli irmi, di ἦχος α΄, sono tratti da tre acoluthie di Andrea (odi 
α΄, γ΄, δ΄, ς΄; β΄, ε΄, ζ’, ϑ'; η7 (3). 


(!) Detto codice contiene a differenza degli altri una seconda ode β', 
che abbiamo espunto, relegandola in nota, perché non é compresa nell'acro- 
stico. 

(3) G. SenrRO, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese. Studio su 
alcune composizioni inedite del melode, «Κρητικὰ Χρονικὰν 15-16 (1963), 131-133. 

(3 EE 12, n. 16; 13, n. 17; 14, n. 18. 
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S. NICOLA 
VI (2) 


Secondo nella serie, ὁ scaturito dalla penna di Giuseppe. E notoria 
la forbitezza della sua forma, ma qui ci piace rilevare un marcato 
sfoggio di figure retoriche che il lettore potrà individuare quasi in 
ogni tropario. Il penultimo tropario del canone riecheggia un konta- 
kion di Romano il Melode, inc. Ψυχή μου, ψυχή μου... (ἢ) e il Grande 
Canone di Andrea Cretese. La composizione é retta da un acrostico 
dodecasillabico e dal nome dell'autore (?). 

Il canone ἃ tramandato da diversi manoscritti (?) fra i quali ab- 
biamo scelto il Criptense Δα. XXVII — Cv», il Vaticano gr. 1070 — 
Vo e l'Atonita Stavronikita 108 — 42 (Ὁ. 

Pur imponendosi per la sua riconosciuta autorità il Criptense Cv, 
tuttavia gli altri due codici, per una certa fedeltà a una antica tradi- 
zione, si pongono fra loro in rapporto di reciproca complementarietà: 
perché nel giuoco delle omissioni o diversità di lezioni esercitano una 


(!) Un'edizione critica dell'intero kontakion ὁ stata pubblicata da chi 
scrive in TRM I, 17-36. 

(ἢ ANRICH, Hagios Nikolaos II, 364, menziona il canone di Giuseppe 
per S. Nicola con acr. « Δέησιν δευτέραν, Νικόλαε, προσδέχου ᾿Ιωσὴφ » e identifica- 
to con il nostro da E. TOMADAKIS, of. cit., 229, con la nota 4j ἀχροστιχὶς 
εἶναι ἐσφαλμένη ». In effetti ἃ evidente che si tratta di una errata lettura del 
termine οἰκτρὰν come δευτέραν, cosa che anche metricamente il dodecasilla- 
bo non permette. 

(3) I quali vengono menzionati dall'EUsTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 39 
(1940), 420, e da E. TOMADAKIS, of. cit., 189. Lo stesso canone é tramandato 
anche dal Jerosolimitano Sabaitico 362, ff. 114-115, il quale presenta stretta 
affinità e dipendenza dal Vat. gr. 1070 e dall'Atonita Gregoriou 54.: cír. 
S. LAMBROS, KaráAoyoc τῶν ἐν ταῖς Βιβλιοθϑήκαις τοῦ 'Ayíov "Ooovc “Ἐλληνικῶν 
κωδίκων I, Cambridge 1895, 51. 

(4) Mi sento in obbligo di ringraziare qui il reverendissimo egumeno del 
Monastero Atonita di Stavronikita archimandrita Basilio, per avermi fornito 
generosamente la tradizione del codice 4p e i dettagli del codice stesso. 
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funzione adiuvante per la migliore costituzione del testo. Circa le 
omissioni di tropari in ciascuno dei manoscritti rimandiamo alle 
indicazioni dell'apparato critico. Ci piace qui segnalare soltanto che 
l'amanuense di Cv obbediva ad una precisa norma del tipicón che 
limitava a tre i tropari di ogni ode. Va considerato ancora che al pre- 
detto Criptense si accosta per la correttezza testuale, ma non di 
stesura, il Vaticano Vo. 


Irmologia: ?y. 8' -- &' δ΄, ε΄; γ΄, ζ΄ (2), Cosma; ς΄, 9; η΄ (2), Giovanni. 


(! EE 37, n. 51; 39, n. 53. 
(ἢ ΕΕ 34, n. 46; 35, n. 47. 
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S. NICOLA 
VII (3) 


Di contenuto prevalentemente encomiastico questo canone, come 
già il primo, e diremmo in maniera pià marcata, contiene tutto il 
serto degli epiteti che l'innografia e la letteratura adottano nei con- 
fronti del taumaturgo. Il costrutto in prima persona al quale é im- 
prontato qualche tropario solo apparentemente sembra personale, 
ma di fatto il contenuto dei tropari stessi ὁ partecipabile ad ogni 
credente che del canone faccia uso come strumento di preghiera. 

Nella forma notiamo una certa pigmentazione non comune a un 
addestrato compositore orientale, sicché si trae l'impressione di 
avere a che fare con un innografo italiota che ὁ difficile, in mancanza 
di indicazioni, riconoscere. Notiamo infatti un uso acerbo del yàp 
(v. 12), che non é sorretto o per lo meno non é giustificato dal contesto. 
Al proposito non é inutile rammentare che tutti i manoscritti deposi- 
tarii del canone sino ad oggi a noi conosciuti sono squisitamente 
italioti. 

Nell'architettura del canone notiamo che dell'ode γ΄ improntata 
all'irmos ᾿Ισχὺν ὁ διδοὺς (?) l'innografo intenzionalmente non sfrutta 
tutta la struttura dell'irmos stesso, ma ferma i tropari al terzultimo 
verso: al punto preciso in cui incomincia l'efimnion ὡς ὁ Θεὸς ἡμῶν / 
καὶ οὐκ ἔστι δίκαιος πλὴν cou, Κύριε. 

Spurio deve in ogni modo considerarsi il ϑεοτοκίον dell'ode quar- 
ta (?). Esso tuttavia costituisce un'eccedenza sull'acrostico che senza il 


(ἡ EE 36, n. 49, Cosmae. 

(ἢ E da notare che il Barb. gr. 457, ff. 30-33», che abbiamo escluso 
perché mutilo della sesta ode a causa della caduta di un foglio e perche in 
molti luoghi ripete gli altri codici, fornisce un diverso ϑεοτοχίον dell'ode δ', 
che riportiamo qui di seguito come inedito: 

᾿Ανήροτος ἄρουρα 
ὡράϑης, παρϑένε, 
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ϑεοτοκίον stesso rimane completo. Il testo si presenta inedito, costrui- 
to sull'irmos della rispettiva ode. Cosicché l'espunzione trae motivo 
dal fatto che l'iniziale del ϑεοτοκίον non ἃ compresa nell'acrostico stes- 
so: il quale motivo non puó del tutto implicare l'affermazione che il 
tropario non sia dello stesso autore. Si tratta di un fenomeno da tenersi 
presente nei casi di analoghe anomalie. Circa i codici, che abbiamo 
detto italioti, vorremmo osservare la strettissima relazione che inter- 
corre fra il Messinese gr. 135 — JN ed il Vaticano gr. 2012 — Vn (ex 
Basiliano). Ci troviamo dunque in una tradizione manoscritta geogra- 
ficamente circoscritta. 

Tutti gli irmi, 4611 ἦχος β΄, sono stati presi da una acoluthia 
di Cosma (!). 


τὸν ἄσταχυν τεκοῦσα, 

τὸν ἐπουράνιον, 

τὸν πᾶσι χορηγοῦντα τροφὴν 

xXi ζωὴν τοῖς ἐν κόσμῳ 

διό σε ἐν ὕμνοις ἱεροῖς 

καὶ ἄσμασι δοξάζομεν 

γένος βροτῶν 

10 καὶ τῶν ἀγγέλων τὸ σύστημα. 
(1) EE 36, n. 49. 


οι 


(€ —————— ΠΡΝΝΝ 


c 
Στ 
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S. NICOLA 
VIII (4) 


Potremo considerare questa composizione come canone sinas- 
saristico, perché vi si passa in rassegna, metricamente, i principali 
atti, in vita e in morte, del taumaturgo. Le note esegetiche e i richiami 
ai passi della pià nota letteratura ne danno la pià chiara testimo- 
nianza. 

Pubblichiamo il canone nella interezza della tradizione mano- 
Scritta, ma crediamo di dover confessare che esso, cosi come viene 
dato, non presenta che una fase già corrotta, ove mutila ed ove inter- 
polata, della tradizione. L'unico acrostico chiaro e inequivocabile à 
dato dalle iniziali dei ϑεοτοκία e dei τριαδικὰ delle odi «'-9", che danno 
ὕμνος Νικήτ. Peró non ἃ possibile non ammettere che le iniziali di 
diversi tropari non formassero originariamente un acrostico ben 
piü largo i cui elementi non sono tutti rappresentati. Ci sembrerebbe, 
infatti, accostando e integrando i vari elementi, di ricostruire questo 
acrostico: NIKOAAOT N(IK» HTAX... GAYMATA... MEA«O»X. 
Da ció si evince che il testo ha subito mutilazioni (tre strofe in 9^ — 
vix) e sostituzioni, che hanno Sconvolto l'acrostico (ó'-c' e strofe 
con le iniziali νπολιτο &vxec, η΄ evm, Ó' o... σα) e sulle quali, presen- 
tandosi il testo, nel suo contenuto Storico, come corpo unitario, 
non possiamo purtroppo intervenire. 

L'autore senza volerlo si dichiara non molto esercitato nella 
composizione e non ci sembra un'espressione retorica laddove, 
vv. 38-40, con umiltà dichiara di essere χριστιανῶν ὁ ἔσχατος e che 
«νῦν ἀπετόλμησα ἐν ὠδαῖς ἀνυμνῆσαι». E questa sua audacia viene 
confessata in un altro ϑεοτοκίον (vv. 89-91) « Τὸν ἁμαρτίας más | 
πεπληρωμένον τολμῶντα [ὕμνον προσάξαι σοι ». 

Facciamo notare che non si tratta di una invocazione d'aper- 
tura, per cui un sapore di sincerità assume l'invocazione successiva 
«τράνωσον γλῶτταν | ἐμοῦ τοῦ εὐτελοῦς / καὶ καταξίωσον κἀμὲ / ἐπαξίως 
ὑμνῆσαι {Νικόλαον τὸν σοφὸν | καὶ σὲ τὴν πανύμνητον. Si chiede dun- 
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que alla Madonna l'aiuto di poter cantare prima S. Nicola e poi la 
Madonna stessa! 

Pur nell'indulgere alla narrazione di eventi e circostanze della 
vita e delle vicende prima e dopo la morte di S. Nicola, l'autore non 
parla affatto della traslazione dei resti mortali a Bari. Da ció dovrebbe 
dedursi l'illazione che il canone sia stato composto prima del secolo 
decimoprimo (3). Il riferimento al tempio di S. Nicola (vv. 78-79) 
non é sufficiente ad orientarci. I templi del taumaturgo furono ovun- 
que molti e nella sola Costantinopoli se ne contavano ben 25 (ἢ. 

Non é possibile individuare la personalità del Niceta autore del 
nostro canone. Vari infatti sono i personaggi letterati di tal nome 
anteriori al secolo decimo primo (8). 

La tradizione meridionale del canone ὁ testimoniata dal V allicel- 
liano gr. E 54 — Ea e dal Criptense Δα. XXIV — C y. Il primo tutta- 
via assume una posizione indipendente da quella degli altri. E piü 
completo, peró denuncia anche qualche lacuna. Diremmo che solo 
grazie al Sinaitico gr. 592 — Σὰ possiamo completare il nome del- 
l'autore compreso nell'acrostico. 

Il Marciano gr. II, 166 — Z ἃ indipendente da tutte le altre tra- 
dizioni. Manca della ode β΄, da ogni ode toglie uno o due tropari e 
presenta due 9eoroxíz del tutto diversi (4). 

É notorio che il fondo bessarioneo raccoglie manoscritti di ogni 
derivazione. 


Gli irmi, di ἦχος β΄, sono attinti da sei acoluthie, due di Cosma (5), 
tre di Giovanni (6) e una di Andrea (ἢ). 


(!) Come é noto, il trasporto a Bari dei resti mortali di S. Nicola avvenne 
sotto Alessio I Comneno. Vedi a riguardo HaGIOnrTIS II, 161-162. - H.-G: 
BECK, Kirchem 638, ove trovasi larga bibliografia sul tema. 

() R. JANIN, La Géographie ecclésiastique, 381-391. 

(3) C. ÉMEREAU, Hymnographi Byzantini, EO 23 (1924), 413. Né sap- 
piamo quanto credito meriti l'affermazione dell'EusTRATIADIS, Ταμεῖον, 
EPh 39 (1940), 421, che attribuisce un altro canone (ultimo della nostra 
serie a S. Nicola), senza fornire indicazioni precise, a Niceta Stethatos. 

(* E notorio che il fondo bessarioneo raccoglie manoscritti di ogni 
derivazione. 

(5) EE 37-38, n. 51; 39, n. 53. 

(5) EE 41, n. 55; 38, n. 51; 34. n. 46; 35, n. 47. 

() EE 43, n. 57. 
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S. NICOLA 
IX (5) 


Singolare é la rubrica di questo canone, e c'é da dolersi che non 
tutti i canoni ne riportino una dello stesso tenore. Essa, infatti, nel- 
l'impresa della esumazione di tante testimonianze innografiche ci 
risparmierebbe dubbi ed ambasce sulla fede della integrità dei canoni. 
La rubrica ci offre addirittura linventario dei versi e la descrizione 
degli elementi che lo compongono: ἕτερος κανὼν ... 

L'inno é dunque formato di 160 versi, divisi in numero uguale 
per ciascun ode, ogni ode conta venti versi, tre tropari piü il 9eo- 
τοκίον. Aggiungeremo che l'autore ha scelto il metro giambico (basato 
piü sull'isosillabismo e l'accentuazione piuttosto che sulla quantità); 
e che tutti i versi sono chiamati a sviluppare con le rispettive prime 
lettere l'acrostico fissato. Ma interessante ὁ rilevare che l'acrostico 
stesso costituisce di per sé la struttura e le dimensioni di un tropario. 
Le iniziali dei versi di esso tropario a loro volta formano la parola 
YMNOX. Dunque, acrostico nell'acrostico! 

Fra il tessuto laudativo del canone, del resto non del tutto ori- 
ginale (né originali sono gli epiteti che danno il taumaturgo come 
nuovo Mose, Elia, Davide (!) ecc.), ci é dato cogliere tre riferimenti alla 
tenzone iconoclastica: vv. 79-80 ῥῦσαι ἐξ αἱρέσεως τῆς ϑεομάχου / ἵνα 
σου [τὴν] σεπτὴν προσκυνοῦμεν εἰκόνα, ai quali si richiama il verso 99 
ῥυπαρᾶς αἱρέσεως τῶν μισοχρίστων e pii indeterminatamente il v. 140 
ὀρϑήν, ἄσυλον φρουρηϑῆναι τὴν πίστιν. Peró la preoccupazione della difesa 
della fede, e quindi dei pericoli che contro di essa incombono nel mo- 
mento in cui l'autore attende alla composizione, é il contenuto di quasi 
tutti i ϑεοτοκία. Il Pitra (?) attribuisce la presente composizione a 


(ἢ Cfr. i vv. 101, 108, 111 rispettivamente. 
(ἢ J. B. PITRA, Jwris Ecclesiastici Graecorum Historia et Monumenta... 
II, Romae 1868, 363-364. 
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Metodio patriarca, peró non dice affatto su quali indicazioni egli si basó 
per tale asserzione. Dobbiamo arguire che il fatto d'aver Metodio 
composto altri inni del genere lo abbia indotto ad assegnare sic et 
simpliciter il nostro canone al famoso patriarca. Per quanto ci consta 
sino ad oggi non esistono dichiarazioni esplicite manoscritte, pertanto 
mentre non escludiamo che il Pitra possa aver colto nel segno, tanto 
piü che fra i versi, come abbiamo ricordato, vi sono allusioni all'icono- 
machia, d'altra parte non ci sentiamo di sottoscrivere la sua affer- 
mazione. 

E degno di nota il fatto che il contenuto delle odi 3'-?' — della 
ἢ΄ Solo in parte — mostra una strettissima dipendenza dal panegirico 
di Andrea Cretese in lode di S. Nicola (!. Ne costituisce quasi 
una parafrasi in versi, e segue in molti luoghi anche la struttura 
del testo in prosa. 

I1 nostro canone, piuttosto originale nella sua struttura architet- 
tonica, ci é di fatto assicurato ove piü ed ove meno fedelmente da 
manoscritti meridionali. Peró vorremmo prima ricordare che nelle 
Meteore (Monastero di Metamorfosi) c'é il codice numero 234 — ᾧα 
(ff. 81-87*) il quale ci presenta nell'acrostico e in molti tropari la 
nostra composizione (?. Rispetto di massima dell'acrostico, ma 
libertà di manipolazione ci fanno considerare questo esemplare 
non una diversità di tradizione, ma di libera rielaborazione con 
intenti di esercitazione letteraria appoggiata a un modello preesistente, 
cosicché, escluso tale codice, delle cui varianti il lettore puó rendersi 
conto attraverso l'apparato critico, possiamo dire che l'inno, quale 
noi lo presentiamo, rimane di tradizione prettamente italiota. 

Il Criptense Δα. XIV — Οὐ primeggia, come al solito, sugli altri 
mnanoscritti per genuinità di testo. Con maggiori o minori varianti si 
accodano ad esso i meridionali Vallicelliano E 54 — Ea, il Messinese 
gr. 135 — N, il Vaticano gr. 2012 — Vn eil Barberino gr. 457 — Ba. 
Non diciamo che questi ultimi dipendano dal Criptense, ma piuttosto, 
con varianti pià o meno marcate, dalla tradizione in generale italiota 
della quale il Criptense é il pià autorevole rappresentante. 

Gli irmi, di ἦχος β΄, citati in rubrica appartengono a Giovanni, 
che nell'irmologio ἃ distinto con il soprannome di Arcla (?). 


(Ὁ B.H.G.? 1362. 

(Ὦ N. BEES, Τὰ χειρόγραφα τῶν Μετεώρων. KarváAoyoc περιγραφικὸς ..., 
᾿Αϑῆναι 1967, 254. 

(3 EE 37, n. 50. 
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5. NICOLA 
X (6) 


Veramente originale é la struttura di questo canone, che é co- 
struito su ben tre acrostici: dalla prima alla settima ode le iniziali dei 
tropari formano il dodecasillabo Aéyou τὸν ὕμνον, Νυκόλαε τρισμάκαρ. 
L/'ode ottava sviluppa un acrostico alfabetico completo, le cui lettere, 
peró, sono espresse sempre e soltanto dal primo, terzo, quinto e sesto 
verso; gli inizi dei tropari della nona ode ci danno la parola XAPIX, 
che pare echeggi il contenuto dell'ode stessa improntata a χαιρετισμοί. 
Cosi il nostro estroso innografo costruisce un canone su tre acrostici 
senza dare in alcuno di essi il proprio nome. Il canone stimola la 
curiosità anche per il movimento inconsueto impresso all'ottava ode: 
perché, lasciato ogni encomio o invocazione, l'autore si compiace di evo- 
care in forma dialogica abbastanza vivace le battute del colloquio fra 
S. Nicola, apparso in sogno, l'imperatore, 1᾿ ἡγεμὼν ᾿Αβλάβιος, e i tre 
stratelati (). E un dialogo che ci fa ricordare tratti consimili di cui si 
anima la poesia di Romano il Melode e dei compositori piü a 1ui vicini. 
Bisogna rammentare che al dialogo ricorrono anche piü tardi innografi 
specialmente quando ricevono lo spunto dai testi evangelici. A pro- 
posito ricordiamo un canone (?) del molto pià tardo Teofane, il quale 
adotta una tecnica un po' estrosa. In detto inno l'acrostico alfabetico 
A-Q si sviluppa e si esaurisce dallode prima allode ζ΄, mentre il 
ritorno dall'O-À regge le odi ottava e nona. 

Il Messinese gr. 139 — Ma attribuisce in una nota marginale la 
composizione a Teofane, e tale assegnazione non suscita in noi motivi 
di perplessità. Ció che, invece, fa sorgere dei dubbi ὁ il dissenso del 
predetto Messinese col Palatino gr. 138 — ἢ, (3), il quale indica, sempre 


(ἢ ANRICH, Hagios Nikoiaos I, 74-76. 

(3) Si tratta del canone per l'Annunciazione del M IV,176-182. 

(3) Dallo stesso codice sembra attingere la notizia anche C. ÉMEREAU, 
Hymnographi Byzantini, EO 22 (1923), 422-424, il quale attribuisce a Ga- 


E el 
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con nota marginale, il nome di Gabriele. Il fatto che tale nome non é 
molto diffuso, per quanto sotto di esso ci siano pervenuti diversi 
kontakia e qualche canone, fa pensare che l'attribuzione abbia degli 
agganci concreti. Ció nonostante non abbiamo elementi per poterci 
pronunciare né in favore né contro l'attribuzione al primo o al 
secondo autore. A conservarci il canone sono il Messinese gr. 139 — 
Ma, il Parigino gr. 1621 — Ph, il Palatino gr. 138 — L. Non pare 
vi sia dipendenza fra le tradizioni dei manoscritti. Questa stessa indi- 
pendenza fa sí che ciascuno di essi sia sussidiario all'altro: per esempio, 
l'omissione di un tropario di Ma (vv. 103-110) é stata sanata sull'auto- 
rità degli altri due codici. Non sappiamo dire quale posizione abbiano 
nei confronti dei manoscritti citati i due Laurioti B 2 e E 132 (ἢ), 
nonché il Vind. Theol. gr. 148, ff. 160v sgg. (?) ai quali non ci ὁ stato 
dato di accedere. 
Gli irmi, di ἦχος δ΄, appartengono a due acoluthie di Giovanni (5). 
Essi nello stesso ordine sono riscontrabili anche nel famoso canone di 
Giuseppe composto per l'ufficiatura dell'Akathistos (4). 


briele un canone per S. Nicola. I1 codice é caratteristico anche per la tradi- 
zione del ϑεοτοκίον mancante della ottava ode, che peró ha il medesimo 
acrostico Φ-Ὁ del tropario immediatamente precedente. Pare sia stato anche 
questo il motivo della sua omissione. 

(Ὁ) EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 39 (1940), 420. 

(2) Esso attribuisce il canone a  Teofane; cf. ANRICH, Hagios 
Nikolaos, II 365. 

(3) EE 99, n. 141; 95, n. 135. 

(9 TR 509-520. 


j 
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S. NICOLA 
ΧΙ (7) 


Non incontriamo qui alcun riferimento né alla vita né ai miracoli. 
Le prime cinque odi sono di carattere prevalentemente encomiastico, 
nelle ultime quattro la paracletica si esprime in toni di elevata lirica. 
Malgrado l'acrostico taccia il nome, tuttavia l'autore deve riconoscersi 
fra i migliori innografi. Ouattro errori metrici nell'acrostico stesso (!) 
ci farebbero escludere i compositori che danno sempre prova di 
regolarità ritmica. 

Tenuto presente che a tramandarci il canone à il vetusto Crip- 
tense A.«. XIV — Cf, dobbiamo ovviamente considerare che noi ci 
troviamo in piena area italogreca, ove imprestiti di tradizioni orientali 
e adattamenti legati alle esigenze locali determinano spesso sposta- 
menti di date e di inni. Qui noi siamo di fronte a circostanze 
che non abbiamo ritegno a considerare strane. Il canone in esame ἃ 
dedicato in maniera particolare alla χοίμησις di S. Nicola (vv. 4-5) 
che nel primo tropario ἃ addirittura chiamata μετάστασις. Non solo, 
ma nell'ode settima (vv. 159-164) con S. Nicola vengono ricordati e 
cantati i SS. Amfio, Eulalia, Cirino e Filadelfo (Eulalia é ricordata an- 
che nel verso 66), la commemorazione dei quali cade a19 o 10 maggio (?). 
Ai fini della conoscenza dell'ambiente, sia pure indeterminato, al 
quale é legata la composizione, rileveremo nei versi 220-221 l'accenno a 
τοὺς προσιόντας ἀδιστάκτως {ἐν τῷ παγχλεεῖ αὐτοῦ ναῷ. Ma di quale 
mai tempio, fra i tantissimi disseminati nel mondo antico e moderno 
ein tutte le aree cristiane, potrà mai trattarsi? Non abbiamo elementi 


() Nella seconda, terza, decima e undicesima sillaba. Cfr., in proposito, 
A. KowiNIS, Τὸ Βυζαντινὸν ἱερὸν ἐπίγραμμα καὶ oí ἐπιγραμματοποιοί, ἐν ᾿Αϑήναις 
1966, 61-65. 

() Synax. CP., 671-672. Cfr. anche B.H.G.5 57-62e, dove l'Amfio del 
canone viene chiamato Alfio, Eulalia viene chiamata Euthalia. Quest'ultima 
nel Synax. CP. 662 e 679 viene menzionata anche da sola al 6 e 12 maggio. 
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per poter avanzare anche una pur sommessa ipotesi. Ció che il contesto 
ci autorizza a dire é che il canone originariamente era destinato al 
giorno in cui con S. Nicola erano commemorati Eulalia, Cirino, Amfio 
e Filadelfo e cioé al 9 o 10 maggio e che il medesimo inno nella tradi- 
zione meridionale si trova destinato al dieci dicembre (!). E a proposito 
della data non possiamo non ricordare che nella chiesa orientale, ivi 
compresa la russa, la traslazione delle reliquie di S. Nicola é comme- 
morata αἱ 10 maggio (?). Se vi sia un qualche elemento che dia una 
spiegazione a queste corrispondenze sino ad oggi non risulta alle 
nostre ricerche, e perció é meglio bandire ogni ipotesi. 

I ϑεοτοχία, salvo della seconda e terza ode, sono editi e apparten- 
gono la maggiore parte a Teofane. Nelle acoluthie originarie qualcuno 
di essi ὁ agganciato allo sviluppo dell'acrostico. 

Poiché il Criptense Δα. XIV — Cf é l'unico manoscritto che ci 
abbia conservato il canone, non é possibile eliminare la lacuna deter- 
minata dall'omissione del terzo tropario dell'ode settima, né abbiamo 
un ausilio per sanare il testo delle corruzioni anteriori al secolo deci- 
mo primo. Richiamandoci alla circostanza del prestito di ϑεοτοκία da 
Teofane e all'epoca dello stesso codice, possiamo arguire che il tempo 
in cui fiori il nostro autore é intermedio fra i due termini e per tanto 
egli si porrebbe nel decimo secolo circa. 

Tutti gli irmi, di ἦχος 3', sono stati presi da una acoluthia di 
Giovanni (?) — salvo quello dell'ode 8' che appartiene ad Andrea (4). 


(Ὁ Un altro canone anonimo, cantato per la commemorazione della 
traslazione dei resti di S. Nicola (9 maggio), viene tramandato dal codice 
Criptense 274, ff. 324v-329, inc. ᾿Αναστάσεως ἡμέρα... — Cfr. M. PETTA, Codici 
criplensi greci provenienti da San Demetrio Corone, in « Mélanges Eugéne 
Tisserant » III, Città del Vaticano 1964 (Studi e Testi 233), 190. 

(à) Vedi sopra il canone VIII, nota 1. Vedi anche D. LoUuKaTOos, La 
« Saint Nicolas de mai » en Gràce ow: Reminiscences cultuelles de la translation 
des reliques de Saint Nicolas de Myra à Bari (1087) à travers les eaux helléniques, 
in « La Chiesa greca in Italia dall'VIII al XVI secolo » III (Italia Sacra 22), 
Padova, Antenore 1973, 1307-1317. 

(3 EE 94, n. 133. 

(4 EE 104, n. 147. 
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S. NICOLA 
XII (8) 


Anche questo é paracletico e richiama l'attenzione per i riferi- 
menti personali, tuttavia non afferenti a circostanze particolari, con- 
tenuti prevalentemente nei 9eoroxix. Dovremmo piuttosto richiamare 
l'attenzione all'accenno ad una immagine miracolosa del taumaturgo 
divenuta rifugio e fonte di grazie per il poeta ed ogni fedele che ad 
essa si rivolge (ἢ). ) 

Caratteristico ἃ l'acrostico, nel quale ἃ strutturato il canone: 
ogni ode assume progressivamente una lettera del nome ΓΕΩΡΓΊΟΥ 
che viene ripetuta in tutti i quattro tropari di ogni ode, 9eoroxíov 
compreso: cosicché si ha l'PITTEEEEOQQOQO. .. ecc. 

Il Vaticano gr. 1072 — Wo eil Criptense Β.β. IV — Ct ci hanno 
assicurato il nostro canone; il primo ἃ piii completo del secondo, per 
quanto riguarda le stesure e perché ci offre due tropari che mancano 
in Cw. I] Criptense, che non ἃ un Mineo ma un Antologio (?), ci assicura 
la italogrecità della tradizione. Siamo sicuri che il canone appartiene 
a un Giorgio, non ἃ, peró, possibile stabilire se si tratti del Siceliota 
o di quello di Nicomedia o di qualche altro omonimo. Il contesto al 
riguardo non ci offre alcun sussidio. 

Gli irmi, di ἦχος πλ. B', dall'a'—5' appartengono ad una acoluthia 
di Giovanni (3); il 9" ᾿Απορεῖ πᾶσα γλῶσσα non risulta nell'edizione del- 
l'Eustratiadis: lo incontriamo come irmo di tale ἦχος nei Minea, nella 
Paracletica ecc., mentre nell'Irmologia dell'Eustratiadis si incontra 
come εἱρμὸς 9'di modo β΄ (9). La complementarietà fra un modo 
principale e 1] rispettivo modo plagiale, per quanto non frequente, 
e tuttavia variamente attestata. 


(ἡ Vv. 155-161. 

(ἢ A. RoceHr, Codices Cryptenses, 143-145. 

(3 EE 159, n. 224. 

() H. FOLLIERI, Initia I, 159, per errore pone sotto l'5yoc 14. β΄ i CPC 
172 e PG 98, 469, ove si tratta del canone di Cosma per l'Epifania, modulato 
sull' ἦχος β΄. ; 
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S. NICOLA 
XIII (9) 


Chi ponga attenzione ai richiami alle fonti si renderà conto che 
l'innografo fa molto tesoro di passi famosi dei Salmi davidici. Su ispi- 
razione di essi pare che egli abbia intessuto il canone paracletico, 
che tuttavia non manca di riferimenti particolari alla taumaturgia 
di S. Nicola di Mira. Il tono paracletico del canone si inserisce anche 
nelle espressioni penitenziali del Grande Canone di Andrea Cretese. 

Desideriamo attirare l'attenzione del lettore sul fatto che l'in- 
nografo non si sofferma soltanto sull'episodio dei tre statelati, ma 
accenna anche ad altri miracoli (ἢ). Si accenna altresí a un tempio di 
S. Nicola (vv. 135, 156, 272), porto di rifugio delle anime. 

L'acrostico dei ϑεοτοκία ci offre il nome dell'autore NIKOAAOTY. 
Non possiamo identificare la personalità storica corrispondente a 
questo nome. Solo diremmo che alla medesima tecnica di esprimere 
il nome attraverso l'acrostico dei $soroxía sono informati altri 
due canoni dei nostri AHG dei mesi novembre e dicembre, uno per 
S. Agatangelo al 5 novembre (?) e l'altro per SS. Andronico e Atanasia 
al 2 dicembre (?). 

I codici che ci assicurano il presente canone sono diversi. Il 
Criptense Δα. X XIV — Cy domina ogni altra tradizione per integrità 


(Ὁ Per esempio la salvezza delle fanciulle destinate «sli; βάραϑρα τῆς 
ἀπωλείας εἰσδύναι » (vv. 177-186). Cfr. anche ANRICH, Hagios Nihoiaos I, 
144-145. 

(3 AHG III, 155-164. — Cfr. anche quanto ho scritto in quello stesso 
tomo, pp. 976-577. 

(3) Vedi sopra p. 1. Non trascuriamo altresi il canone per S. Teodoro 
nel MR III, 537-545, e il canone per il Sabato della quinta settimana di 
Quaresima nella NS 29 (1934), 566, 567. Il PAPADOPOULOS-KERAMEUS, 
“εροσολυμιτικὴ Βιβλιοϑήκη ΤΙ, ἐν ἸΠετρουπόλει 1894, 477, n. 30, a proposito 
del nostro canone, contenuto anche nel codice Jerosolimitano Sabaitico 
362, ff. 138-139, lo attribuisce, senza dire la fonte, seppur essa esiste, a Nicola 
Patriarca di Costantinopoli. 
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di contenuto (sempre relativamente al testo che ci rimane e che, non 
vigilato da acrostico, non sappiamo se sia integro). Funzione ausiliaria 
assumono il Parigino Suppl. gr. 32 — Sa, cui possiamo attribuire 
posizione di preminenza fra i manoscritti, il Parigino gr. 928 — T, 
il Vaticano gr. 1853 — Wm el'Atonita Konstamonitou 31 — 4/(). 
Isolata ἃ per estrosità e capriccio dello scrivano, che assume talvolta 
il compito di manipolare il testo a proprio gusto e criterio, la tradi- 
zione del codice Meteora Metamoríosis 473 — db (1). 

Gli irmi, di ἦχος xA. 9', come abbiamo già detto, appartengono 
alla acoluthia dedicata al Sabato Santo ed attribuita a Cosma o 
a Cassia (?). 


(ἢ) I1 Sabaitico 362 segue in modo sorprendente nelle varianti la famiglia 
dei Sa T 41 Wm e in parte il b. D'altronde da una ricerca abbiamo notato 
che il nostro canone si trova anche nell'Atonita Gregoriou 54, del quale non 
abbiamo potuto prendere visione. Cír. S. LAMBROS, Κατάλογος τῶν ἐν ταῖς 
Βιβλιοϑήκαις τοῦ “Αγίου "Ogovc ἑλληνικῶν xoóíxov I, Cambridge 1895, 51. 

(à) Un canone, dedicato a S. Nicola sullo stesso ἦχος, coll'acrostico 
Ποιμένι κρότον Νικολάῳ προσάγω, e per quanto ci risulta anche con lo stesso 
primo irmos, é contenuto in un codice della Παναγία τῆς Χάλκης, n. 60, inc. 
Πάτερ παντοχκράτορ... Malgrado i tentativi non siamo riusciti a pervenire 
in possesso del testo. 

(3) EE 164, n. 231. 
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S. NICOLA 
XIV (10) 


Questo penultimo canone della nostra serie per S. Nicola ha una 
storia, perché porta con sé il segno degli eventi e del tempo, cosicché 
possiamo senz'altro affermare che esso ha avuto due redazioni: una 
prima, che il codice Palatino attribuisce in una nota marginale a 
Niceta Stethatos, é anteriore alla traslazione delle reliquie da Mira a 
Bari (2); l'altra, posteriore al famoso evento. La seconda redazione 
rispetta completamente la prima, ma vi inserisce dei tropari che ram- 
mentano, e talvolta con toni efficaci, l'abbandono di Mira per la città 
di Bari. Sono stati aggiunti alla prima redazione i tropari compresi nei 
vv. 49-56, 91-100, 121-140, 169-180. Per tale aggiunta era necessario 
modificare anche l'acrostico. Esso nella prima redazione suonava 
Στέφω σε, Νικόλαε, Νιυκήτας ὕμνοις, dando cosi anche il nome dell'autore 
Niceta. Nella seconda redazione l'anonimo rimanipolatore cambia il 
detto acrostico lasciandone inalterata la prima parte e modificando 
la seconda: Στέφω σε, Νικόλαε, τοῖς ἐφυμνίοις. Peró, pur mantenendone 
le iniziali, in alcuni tropari della prima parte vi si cambia del tutto il 
contenuto (?) in quanto bisognava inserire il concetto della traslazione; 
mentre nella seconda parte, pur cambiando per necessità le lettere 
iniziali dei tropari, non ne cambia, invece, il contenuto (?). Potremmo 
considerare questo lavoro di rielaborazione come una prova di maestria 
letteraria. Lo spirito di considerazione del dolore che potevano 
ovviamente aver sentito i popoli orientali, tanto efficacemente espresso 
nei vv. 121-139, nei quali si promette l'ininterrotta protezione del 


(!) Nel secolo XI, sotto Alessio I Comneno. Cír. anche sopra in questo 
volume pp. 795. Sull'argomento vedi anche G. SCHIRÓ, Síefano italo-greco, 
« Boll. Grott.» 1 (1947), 45-48 e 161-167. 

(ἢ Per esempio i tropari E..., A.... 

(3) Per esempio nell'ode ζ΄ i tropati K..., T ... diventano I..., E...; 
nell'ode z' il tropario 3... diventa M... . 
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santo all'antico gregge, si adatta piü agli occidentali che già detengono 
le spoglie mortali del santo, piuttosto che agli orientali che le hanno 
perdute. 

Tornando sull'argomento della duplice redazione, diremo che 
la prima é tramandata dai codici Parigino gr. 13 — Q e Palatino gr. 
138 — L (3); la seconda dal Criptense B. β. IV — Cw, che viene a 
confermare l'immediata instaurazione del culto della Traslazione 
nell'Italia meridionale. 

Ricordiamo che al medesimo avvenimento dedica un canone 
l'innografo Stefano Italogreco (?). 

Gli irmi, di ἦχος πλ. β΄, appartengono a note acoluthie della 
Settimana Santa (?). 


(Ὁ) Il codice L dà anche ϑεοτοκία (fuori acrostico) delle odi γ'-ζ΄, che 
mancano nel codice Q. 

(à) G. ScnurRO, Stefano italo-greco, « Boll. Grott. » 2 (1948), 11-16. 

(3) EE 164, n. 231; 163, n. 229; 163, n. 230. 
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S. NICOLA 
XV (11) 


Lucida ed elegante, come tutti i canoni di Giuseppe (!), la pre- 
sente composizione chiude la serie degli inni dedicati a Nicola. Di 
carattere doxastico, si esaltano gli attributi del taumaturgo (forza dei 
fedeli, sacro tempio della chiesa, colonna della fede, fondamento di 
ogni pietà, salvatore dei travagliati, maestro di fede e di virtü ecc.) e 
si invoca l'aiuto nelle tempeste della vita. E ovvio che le espressioni 
paracletiche costituiscono il corpo anche dei 9eoroxía. 

Oltre al ricordo dei tre stratelati Giuseppe rievoca la partecipa- 
zione del vescovo di Mira al Concilio Ecumenico di Nicea (?) e la 
distruzione, per influenza della sua azione evangelica, del tempio di 
Artemide (?). 

Il nome di Giuseppe come autore del canone é assicurato all'acro- 
stico della nona ode, che segue quello, dodecasillabico, di tutto il resto 
del canone (ἢ. 

Come codice di base si é imposto, come quasi sempre, il Crip- 
tense A.«. XIV — Cf, delle cui peculiarità abbiamo già avuto occasione 
di parlare. Esso ἃ seguito dal Criptense Β.β. IV — Cw, il quale tutta- 
via accusa delle varianti degne di attenzione. 


(ἢ Sul particolare rapporto tra Giuseppe e S. Nicola (cioé la salvezza 
di Giuseppe per un miracolo di S. Nicola) vedi E. TOMADAKIS, ᾿Ιωσὴφ ὁ 
*Yuvoyodgoc. Díog xai ἔργον, ἐν ᾿Αϑήναις 1971, 53-54. Εἰ da notare che Giuseppe 
compose otto canoni paracletici per S. Nicola negli otto modi, riportati 
nella Paracletica, tranne quello di modo secondo, che abbiamo riportato 
prima, secondo nella nostra serie dei canoni per S. Nicola. 

(à) Vv. 133-139. 

(3) Vv. 170-178. 

(«) Ci piace segnalare che il Vat. gr. 1531, ff. 475-605, presenta un canone 
per lo stesso S. Nicola con acrostico quasi del tutto uguale a quello del nostro 
canone: ne differisce solo per il fatto che a Νικόλαον sostituisce xai πατέρα. 
Esso appartiene a Φιλόϑεος. 
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Oltre a questo gruppo disponiamo di altri due codici e cioe del 
Parigino Suppl. gr. 32 — 5a e del Palatino gr. 138 — LL. Iuno diverge 
dall'altro ed ambedue divergono dal Cript. Δα. XIV. Non mancano 
altri manoscritti: citiamo il Criptense A.«. XX XII e l'Ottoboniano gr. 
392, ma l'uno e l'altro rispecchiano fedelmente la tradizione Cript. 
A.x. XIV, la cui autorità ha fatto escludere i detti manoscritti (ἢ. 

Gli irmi, di ἦχος πλ. δ΄, appartengono a tre acoluthie di Giovanni(t). 


* 
* * 


A conclusione della serie dei canoni da noi presentati conviene 
ricordare che il repertorio innografico nicolaita é estesissimo. Oltre i 
canoni dei Minea e delle Paracletiche edite ed inedite, oltre ancora 
alla corona di questi AHG, nonché a quelli registrati dall'Eustratiadis 
nel Ταμεῖον, ci é occorso di individuare altre composizioni dello stesso 
genere (?). 


(!) Lo stesso canone nel Marc. gr. II 165, ff. 278»-300v; Cf. E. MIONI, 
Bibliothecae Divi Marci Venetiarum codices Graeci manuscripti, vol. I, pars 
altera, Romae (1972)78. 

(?) EE 219, n. 314; 220, n. 315; 222, n. 317. 

(3) Vedi il Commentario al canone I, nota 1. A quanto ho scritto li si 
aggiungano pure due canoni per S. Nicola (l'uno ἃ comune per il santo e per 
la Madonna) di Simeone arcivescovo di Salonicco. Cfr. J. FouNTOULIS, 
Συμεὼν Θεσσαλονίκης, 245-253. 
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S. ONESIFORO 
XVI 


Gli apostoli minori vengono celebrati nell'innografia bizantina 
tutti quanti insieme o a gruppi o singolarmente come nel nostro caso. 
Onesiforo ἃ ricordato nelle epistole paoline (!). Per tale motivo la sua 
commemorazione si presenta in diverse date (?). 

Il canone ὁ di Giuseppe e tutti i tre manoscritti lo rubricano allo 
stesso giorno. La tradizione piü completa rispetto agli altri mano- 
scritti é contenuta nel Criptense A.x. XIX - C», il quale tuttavia ci 
fa desiderare il primo tropario della terza ode. Peraltro il manoscritto 
medesimo ci conforta in tutte le altre parti. Differentemente dal detto 
Criptense si comporta il Parigino gr. 1623 — P1, il quale ci offre una 
tradizione composita in quanto del canone che presentiamo offre sol- 
tanto due tropari per ogni ode: perché avendo fuso nella celebrazione 
dello stesso giorno anche il ricordo del concepimento della Madonna 
eisanti Mena ed Eugrafo ha bisogno di trasferire in questa composi- 
zione dei tropari appartenenti a due diversi altri canoni. Non ci 
meraviglieremmo perció se anche i ϑεοτοκία avessero una derivazione 


estranea. 


(! II Tim. 1,15-16. Viene menzionato inoltre negli Atti apocrifi di 
Paolo e Tecla in R. A. LiPsIUs-M. BONNET, 4cía apostolorum apocrypha I, 
Lipsiae 1891, 236-254. E degno di nota ilfatto che nel Synax. CP. ἃ menzio- 
nato tre volte insieme al suo servo Porfirio, sul quale F. HALKIN, Inédits 
Byzantins d'Ochrida, Candie et Moscou, Bruxelles 1963 (Subsidia Hagiogra- 
phica 38), 313, scrive: « Le nom de Porphyre, qui lui est associé, n'a pas été 
emprunté au Nouveau Testament ni aux légendes des apótres. Son origine 
est mystérieuse ». E certo, peró, che si tratta della stessa persona. Nel pre- 
sente canone sembra che Giuseppe avesse dinanzi a sé un sinassario che non 
conosceva Porfirio. 

(*) I1 9, 10 novembre e il 16 giugno insieme a Porfirio, il 7 settembre e il 
28 aprile insieme a Euodo, 1'8 dicembre insieme agli apostoli Sosthene, Apol- 
los, Kifás ecc., il 17 gennaio da solo, mentre i corrispondenti sinassari dif- 
feriscono tra loro. 
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Della giustezza di tale asserzione siamo assicurati dall'acrostico 
del presente canone che ci fa escludere i tropari da esso non contem- 
plati e che per converso ci dichiara che la stesura contenuta nel Pari- 
gino gr. 1623 non ἃ mai uscita dalla penna di un solo autore, e che 
invece, altro non é che un coacervo di tropari di diversa origine. I 
codice Sinaitico gr. 578 — Xc e purtroppo mutilo al principio in 
quanto manca delle prime sei odi. Nelle odi successive combacia 
con la tradizione Criptense. 


Gli irmi, di ἦχος 7A. β΄, appartengono ad una acoluthia di Gio- 
vanni (1). 


(! EE 159, n. 224. 


ka 
H 


70 DICEMBRE 


CONCEPIMENTO DELLA VERGINE 
E SS. MENA, ERMOGENE ED EUGRAFO MARTIRI 


XVII 


Commemorazioni accomunate caratterizzano il presente canone, 
che ἃ dedicato ai μεϑεόρτια ( del concepimento della Vergine ed ai 
SS. martiri Mena, Ermogene ed Eugrafo. In linea di massima, e salvo 
i ϑεοτοχία, i primi due tropari di ogni ode sono dedicati al concepimento 
della Vergine e i due successivi ai martiri. Nei tropari dedicati al 
concepimento della Vergine si riflettono i testi del protevangelo 
apocrifo di S. Giacomo (?), mentre in quelli dedicati ai martiri sono 
rispecchiate le notizie delle rispettive passiones dei martiri (3). 

E difficile poter dire, perché siamo privi di ogni acrostico, se ci 
troviamo di fronte a una stesura originale oppure di fronte a complessi 
strofici di diversa derivazione ma che tuttavia obbediscono agli irmi 
delle singole odi. Una certa propensione a riconoscere il canone come 
composizione unitaria ἃ suscitata dall'acrostico dei ϑεοτοκία che forma 
il nome di ΓΕΩΡΓΊΟΥ (ἡ). Notiamo che con la presenza dell'ode 
seconda l'iniziale dell'ultimo ϑεοτοκίον (ode 9" ἃ in eccedenza e 


(!) Nel codice Parigino gr. 1623, ff. 19v-23, é conservato un canone comune 
per i SS. Onesiforo, Mena, Ermogene ed Eugraío in cui il primo tropario di 
ogni ode si riferisce alla concezione: inc. Ἰωακείμ. τε καὶ "Ἄννης ἡ προσευχὴ... 
Cfr. EUSTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 39 (1940), 428. Lo stesso canone e con la 
stessa struttura (salvo i tropari per S. Onesiforo) fornisce anche il Marc. 
gr. IL, 166, ff. 143-144. Si vedano, in proposito, anche i canoni XVI e XVIII 
nel presente tomo. 

(à) C. TiscHENDORE, Evangelia apocrypha, Lipsiae 1876, 1-50. 

() Synax. CP., 293-294. — Mart. Rom., 576. — Cír. anche B.H.G.? 
1270-1271d. — B.H.G*A. 1270-1271e. 

(Ὁ) Per quanto concerne l'innografo rimandiamo al commentario dei 
canoni a S. Ioannicio, ai SS. arcangeli Michele e Gabriele ed alla vigilia della 
Presentazione della Vergine, a Dasio e a Gregorio Decapolita negli 4G III, 
569-570, 586 e 624-625 rispettivamente. 


53 
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che pertanto l'autore é stato libero di usare la parola iniziale 
“Χαρίτων (1). 

Il testo é stato desunto dal Vallicelliano gr. E 54 — Ea, di origine 
italogreca, del secolo dodicesimo, che rispecchia tradizioni di piena 
attendibilità. 

Gli irmi, di ἦχος δ΄, sono sei di Andrea (odi a', γ΄, ς΄, ζ΄, η΄, 97) (8, 
uno di Giovanni o Germano (ode B/) (3), uno di anonimo (ode «') (4) 
e quello dell'ode 3' non risulta nell'Eustratiadis, ma ἃ largamente 
testimoniato nel Triodion (5), peró senza nome di autore. 


(1) Giorgio e altri poeti sovente in tali casi sogliono ripetere nella nona 
ode l'Y finale: Cfr. AHG I, 124-132 e 340-348; V, 49-58 e nel presente tomo 
pp. 331-341 e 538-550. Cfr. anche negli 4 HG X, 11-22, il canone con acrostico 
dei ϑεοτοκία APZENIOZ, dove il X finale viene ripetuto nella nona ode. 

() EE 104, n. 147; 107, n. 150; 105, n. 148; 106, n. 149. 

(3) EE 94, n. 133 o 103-104, n. 146. 

(Ὁ EE 116, n. 159. 

() TR 66. 


70 DICEMBRE 
SS. ΜΈΝΑ, ERMOGENE ED EUGRAFO MARTIRI 
XVIII 


Senza acrostico e senza ode seconda, questo canone, dedicato 
esclusivamente, e quindi senza riferimento alla Concezione della Vergine, 
come il precedente, ai martiri Mena Ermogene ed Eugrafo (1), ci ἃ 
assicurato da un gruppo di manoscritti sia meridionali che orientali. 

Il contenuto é attinto dai testi agiografici da noi del resto richia- 
mati tra le fonti. L/'Eustratiadis (?) lo attribuisce a Teofane, ma non ci 
dice affatto sull'autorità di quale codice egli mai si basi; forse sul fatto 
che i ϑεοτοκία appartengono a lui? C'é, peró, il Sinaitico gr. 583 — Zo, 
il quale a fianco alla rubrica segnala il nome, molto meno frequente- 
mente riportato, di Anastasio il Questore (8). La minore scioltezza del 
dettato innografico e la rarità stessa della citazione ci libera da ogni 
difficoltà di non aver fede nell'autorità del Sinaitico. I1 nome di Teo- 
fane puó essere motivo di errate attribuzioni, ma quello di Anastasio 
il Questore certamente no. E poi lo stesso irmologio ci attesta la sua 
attività non soltanto come innografo, ma anche come melode in quanto 
autore d'irmi (4). 

Fra i sette codici, che abbiamo avuto presenti, fondamentale e 
come il pià completo e con le caratteristiche di pià antica tradizione, 
e il Criptense Δα. X XIV — Cy. Dobbiamo segnalare che 1] gruppo dei 
manoscritti Messinese gr. 135 — NN, Parigino gr. 1628 — δὲ, Patmiaco 
197 — IIc nonché il Sinaitico gr. 583 — Σὼ si rifanno concordemente 
ad una medesima fase, comunque posteriore a quella di Cy, della 
tradizione del canone; perché tutti omettono lo stesso tropario (5), 


(ἢ Da una ricerca siamo venuti a conoscenza di un canone per la triade 
dei martiri dovuto alla penna di Giorgio di Nicomedia. Il canone, tramandato 
dal Sinait. gr. 583, ff. 62-65, ha come acrostico l'alfabeto, inc. ᾿Απὸ δυσμῶν 
ἐξανατείλας ἥλιος ... 

(à EvsTRATIADIS, Ταμεῖον EPA 39 (1940), 430. 

(3) Sul poeta vedi C. ÉMEREAU, Hymnographi Byzantini, EO 21 (1922), 
264-265. 

( EE 81-82, n. 115; 126, n. 174; 165-166, n. 232; 182-183, n. 258; 
218, n. 313. 

( Il terzo tropario di ogni ode. 
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mentre l'altra parte, escluso il Patmiaco 170, presentano un diverso, 
ma Íra loro uguale, ϑεοτοκίον (1). 

Il Parigino Suppl. gr. 33 — S lamenta la mutilazione per la caduta 
di un foglio delle odi 3'-9/, ma per il resto concorda col Criptense Cy. 
Il Vaticano gr. 2309 — Vk riflette una certa libertà dell'amanuense 
oppure la prescrizione del tipicón locale, in quanto si permette omis- 
sioni che a noi sembrerebbero ingiustificate; ma per il resto esso con- 
corda col codice di base, pur caratterizzandosi per una accentuata 
anortografia. Pertanto noi potremo disporre i diversi codici, sia pure 
tenendo conto delle varie lezioni interne che li suddividono, nella 
seguente maniera: Cy, S, Vk; intermedio fra il gruppo occidentale e 
l'orientale il Messinese JV; il gruppo orientale P, /Jc, Yo. 

Ci corre l'obbligo di segnalare il ricordo, nei versi 185-189, di 
una guarigione miracolosa di un sordomuto e per giunta indemoniato 
avvenuta nel tempio di S. Mena. Dai testi sino ad oggi editi non risulta 
attribuito al detto martire questo miracolo (8). Dei templi dedicati al 
gruppo dei martiri a Costantinopoli non ne risulta registrato alcuno; é 
noto, invece, quello intitolato a un altro Mena, diverso dal nostro (3). 
Ció, tuttavia, si pone in contrasto con quanto ci riferisce il Sinassario 
Sirmondiano sui nostri tre martiri. In esso, infatti, é detto che i loro 
resti mortali furono trasportati ἐν Βυζαντίῳ (4). Si pone pertanto 
la questione della esatta destinazione delle reliquie. 

Gli irmi, di ἦχος xA. 9', appartengono tutti ad una acoluthia di 
Giovanni (). 


(f) Nella famiglia dei N Pi Zw ἃ da menzionare anche il Marc. gr. II, 
166, ff. 143-144, che concorda in tutto con il Pi, perfino nella tradizione di un 
medesimo canone comune per la concezione e per i santi Mena, Ermogene ed 
Eugrafo. Vedi anche nel commentario del precedente canone nota 1. 

(ἢ In concreto non viene menzionato nessun miracolo. Peró nella PG 
116, 372, si parla in maniera oscura e vaga di ripetute guarigioni di storpi, 
ciechi, muti e indemoniati operate da Mena già in vita. E possibile, pero, 
che qui si faccia confusione con il concittadino del nostro Mena, chiamato 
anche lui Mena e morto anche lui ad Alessandria. ἃ questo Mena, commemo- 
rato 111 novembre, viene chiaramente attribuito il miracolo della guari- 
gione di un indemoniato. Cfr. B.H.G.* 1268. 

() R. JANIN, La Géographie ecclésiastique, 345-347. Lo JANIN, op. cit., 
346, identifica questo Mena, menzionato alla nota 1, con il nostro e scrive: 
« Le transfert de ces restes à Constantinople est un récit légendaire de tous 
points. A cette occasion le saint Ménas primitif fut doté d'une nouvelle 
passion et enrichi de deux compagnons, Hermogéne et Eugraphos, Athéniens 
comme lui et comme lui mis à mort en Égypte sous Maximien. .. ». 

(3 Synax. CP., 294. 

(5 EE 159, n. 224. 
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S. SPIRIDIONE 
XIX 


I] breve canone ha un carattere encomiastico e doxastico (1). 
Gli accenni ai fatti ed episodi taumaturgici sono generici e di 


* 


comune accezione. L'epoca nella quale il santo visse ed operó ἃ 
quella di Costantino (?). 

I codici che lo tramandano sono il Mess. gr. 135 — N e il Lau- 
riota H 94, ff. 69-73v (3). Il secondo, peró, rappresenta una tradizione 
completamente diversa. In concreto, fornisce 19 differenti tropari, 
ivi compresi i ϑεοτοκία, sia al posto di altri del codice "V, sia in so- 
vrappiü. Cosi i tropari comuni ai due codici salgono a 11. Da altri 
casi (^ possiamo constatare che il Messinese citato é il tipico codice 
dei canoni che furono accorciati per effetto delle disposizioni dei 


τυπικά. 

Dallo stato di decurtazione non possiamo, nel caso specifico, trarre 
l'acrostico che regolava lo sviluppo della composizione (5). Infatti ogni 
ode si compone di soli tre tropari ivi compreso il ϑεοτοκίον. E ció ci fa 
supporre che ognuna di esse sia stata privata per lo meno di una 


strofa. 


(ἢ A parte quello del mineo e il presente, da una ricerca cono- 
Sciamo altri quattro canoni per S. Spiridione, che si conservano in codici 
orientali o di provenienza orientale: i Parig. gr. 1572, ff. 39v sqq. e Parig. 
gr. 1623, ff. 29sqq., tramandano un canone con acr. Aéyou, Σπυρίδων, τὴν 
ὑμνῳδίαν. ᾿Ιωσήφ, inc. Δοῦλος Χριστοῦ, πάτερ Σπυρίδων, γενόμενος... Il Sinait. 
gr. 638, ff. 190v-193, tramanda un canone di Giorgio, inc. Μόνος ϑησαυρὸς τῶν 
ἀγαθῶν... con acrostico sbagliato. Il Sinait. gr. 583, ff. 77-79", fornisce un 
canone di Teofane con acr. Σπυρίδωνα τὸ 9aüux ϑαυμάσω λόγοις, inc. Σοφίαν 
τὴν ἄκτιστον ...; infine il Patm. 197, ff. 47»-52, tramanda un canone inc. 
Χριστὸς ποιμένα σε ὅσιον... 

(3) Synax. CP., 303. — B.H.G.* 1647-1648. 

(3) EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 39 (1940), 433. 

(ἢ Vedi sopra in questo volume pp. 813-814 e 823, 828, 847, 852, 857. 

() Nemmeno la prolissa redazione del Lauriota H 94 fornisce qualche 
elemento sull'esistenza, in origine, di un acrostico. 
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Sette degli otto ϑεοτοκία si trovano anche in altri canoni, che 
generalmente sono riportati come adespoti (!). 

Che la maggior parte degli irmi appartengano a una acoluthia di 
Giovanni non é motivo sufficiente per poter attribuire al Damasceno la 
composizione e avvallare perció la testimonianza dell'Eustratiadis (2). 
L'economia irmologica generale dei canoni per lo meno lo esclude. 

Il canone manca dell'ode β΄ e gli irmi, dall'ode «' alla C^, sono di 
Giovanni (5), quelli di η΄ e 9" di Germano (4). 


(! Per esempio per S. Giovanni Teologo, Giovanni Crisostomo ecc., 
come si puó vedere nell'apparato critico. Solamente il ϑεοτοκίον della sesta 
ode proviene da un canone di Giovanni monaco per l'inizio dell'Indizione. 

(ἢ NS 26 (1931), 730, e EPA, op. cit. 

( EE 16-17, n. 22. 

(9 EE 16, n. 21. 
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SS. EUSTRAZIO, ASSENZIO, MARDARIO, EUGENIO E ORESTE 
E LUCIA VERGINE 


XX 


Nella nostra raccolta si conservano due canoni per Santa Lucia 
vergine e martire: il primo, secondo la testimonianza della maggior 
parte dei codici (1), ὁ dovuto a Giovanni monaco, con ogni probabilità 
il Damasceno; il secondo, come testimonia anche il suo acrostico, al 
concittadino della santa, poi Patriarca di Costantinopoli, Metodio. 

Santa Lucia ἃ una figura molto cara alla Cristianità in genere (?) 
ed ὁ stata composta in suo onore una ricca materia agiografica (3). 

Entrambi i canoni presentano molti problemi, causati per il 
primo dai numerosi codici da cui viene tramandato, per il secondo 
dallunico corrotto codice attraverso il quale il testo giunge fino a 
noi con numerose lacune e punti controversi. 

I] presente canone, per un gruppo di santi celebrati insieme e 
per S. Lucia, la cui commemorazione cade nello stesso giorno, 
viene tramandato in varie redazioni da un gruppo di manoscritti, 
che superano i trenta. Un tentativo di indagine della storia di que- 
ste diverse tradizioni é destinato fin dall'inizio all'insuccesso. Per- 
tanto ci limitiamo all'esame di alcuni gruppi di codici, che rappresen- 
tano le redazioni pii importanti e che ci conservano il canone in 
questione. Fin dall'inizio si distingue il posto preminente del Crip- 
tense Δα. XIV — Cf, che ha conservato le tradizioni piàü antiche, o 
comunque le piü integre, anche di altri canoni del mese di dicembre. 


(!) Vedi l'apparato critico. Solo il Sinait. gr. 582, ff. 38v-41, fornisce 
nel margine il nome Ko(ou) μοναχοῦ. 

(3) Cfr. B.SS. VIIL241-257. Vedi anche il recente studio di F. HALKIN, 
La passion de Sainte Lucie dans un manuscrit de l'Académie ἃ Léningrad, 
« Bizantino-Sicula » II, Palermo 1975, 289-294. 

(3) Cfr. B.H.G.? 995-996. — B.H.G.*A. 995-995g. 
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La particolarità di questo codice consiste nel fatto che esso 
conserva da quattro a sei nuovi tropari per i santi martiri Eustrazio, 
Aussenzio, Mardario, Eugenio e Oreste. non compresi nelle edizioni 
ἃ stampa. Questo codice, peró, mentre si raccomanda per la comple- 
tezza e l'estensione del canone, d'altra parte omette del tutto alcuni 
tropari che si riscontrano nelle edizioni a stampa. Quest'ultimo fatto 
(ci limitiamo alla menzione del quarto tropazio dell'ode α΄, inc. ᾿Αστέρες 
ἐν οὐρανῷ... (!)) chiarisce che l'edizione dei Minei romani si ἃ basata 
sul controllo e non sul condizionamento assoluto ai codici di Grotta- 
ferrata (?). Questa, di fatto, ripete l'edizione di Verezia (di Bartolomeo 
Kutlumusiano), ma vi apporta alcuni miglioramenti. Poiché il tro- 
pario in questione si trova nel Mineo di Venezia, la sua origine si 
fa assegnare a manoscritti orientali. 

Un altro gruppo é rappresentato nella nostra edizione dai codici 
Criptense Δα. IV — Ce e Vallic. E 54 — Ea. Esso deve essere derivato 
da un esemplare comune da cui discende anche il Cf. In esso si 
nota in ogni ode un tropario in pii per S. Lucia che ἃ assente nel 
Cf; il che comprova che il copista del CJ, pur copiando dall'esemplare 
un numero elevato di tropari, ne trascuró tuttavia alctuni. 

Un terzo gruppo é rappresentato nella nostra edizione dai codici 
Parig. gr. 13 — Q e Criptense Δα. XIX — Cu, che si completano a 
vicenda. La loro tradizione si accosta a quella dei codici orientali, 
riflessi nelle edizioni a stampa. 

Infine, alcune prove che nel corso dei secoli e di copia in copia 
probabilmente siano caduti alcuni tropari sono fornite dal Marc. gr. 
II, 166, che, mentre di solito segue il gruppo dei codici orientali, 
nel nostro caso Ce ed Ea, conserva tuttavia ancora dte tropari, del 
tutto nuovi, in onore di S. Lucia, uno nella quarta e uno nella sesta 
ode. Li riportiamo qui di seguito, poiché non abbiamo ritenuto oppor- 
tuno includere il codice fra quelli fondamentali: 


φδὴ 9' ᾧδὴ c 
"Emi ὕδωρ ἀναπαύσεως, Ἢ φλόξ σε 
ἐπὶ χλόην τῆς ἀιδίου δόξης, τῶν βασάνων οὐδόλως κατέφλεξε " 


(ἢ MR II, 480. 

() Sull'edizione romana dei minei vedi il circostanziato articolo di 
G. ScurRO, Le opere edite e inedite di $. Sofronio Gassisi, « Boll. Grott. » 2 
(1948), 141-165, cosi come lo studio di C. KOROLEVSKIJ, L'édition vomaine des 
Menées Grecques (7888-7907), « Boll. Grott. » 3 (1949), 30-40, 153-162, 225-247. 
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ἔνϑα ἦχος ὑπάρχει δρόσον γὰρ ἔνδοθεν εἶχες 
τερπνὸς ἑορτάζοντος, τοῦ Θεοῦ τὴν χάριν, σεμνὴ Aouxía, 
Λουκία, ἐσκήνωσας. δι’ ἧς πάσας 


τοῦ ἐχϑροῦ τὰς παγίδας συνέτριψας. 


I codici che non sono stati tenuti in considerazione nella presente 
edizione sono, per gruppi, i seguenti: A) Quelli che seguono i codici 
Ce, Ea, Sa: Sinait. gr. 578, fi. 7*-10, Sinait. gr. 583, ff. 82-85», Sinait. 
gr. 581, ff. 3-3v (Ὁ), Meteora Metamorfosi 171, ff. 111v-117*, Mess. 
gr. 166, ff. 84v-90, Atonita Konstamonitou 31, ff. 129-133", Criptense 
A.x. X XIV, ff. 39v-41v, Cript. A.x. XXVII, ff. 23-23, Sinait. gr. 638, 
ff. 194v-197, Patm. 860, pp. 142-150, Mess. gr. 52, ff. 73-74, Vatic. 
gr. 1850, ff. 71-72, Vatic. gr. 2309, ft. 92v-94, Sinait. gr. 582, ff. 38v-41, 
Marc. gr. II, 166, ff. 147-148, Vatic. gr. 2571, ff. 218v-221», Mess. gr. 
139, ff. 102-104v, Parig. gr. 928, pp. 257-260, Atonita Iviron 786, sine 
foliis numeratis, Atonita Dionissiou 405, ff. 41v-45. — B) Quelli che 
seguono i codici Q Cu: Sabait. 207, ff. 26-26v, Patm. 197, ff. 52- 
99", Atonita Stavronikita 41, ff. 119-121v, Atonita Panteleimonos 
704, ff. 301-302, Parig. gr. 1621, ff. 76-77", Sinait. gr. 592, ff. 20-21», 
Mess. gr. 138, ff. 140-142. 

D'altra parte l'esame faticoso di tutti i ϑεοτοκία accolti in que- 
sta edizione e di quelli esclusi dei codici — il loro numero supera i tren- 
ta — ci conduce similmente a riconoscere l'affinità delle tradizioni rap- 
presentate dai distinti gruppi di manoscritti. Di questo grande numero 
di ϑεοτοχία, la maggior parte ἃ edita, in quanto incorporati in 
canoni per altri santi. Pochi sono assolutamente inediti e alcuni di 
essi, contro il loro contenuto, sono stati erroneamente utilizzati come 
9eocoxía (3). 


Irmologia: ἦχος δ΄ — α΄, γ΄, ε΄, ς΄, V, η΄, 9/; δ' () di Giovanni. 


(ἢ A causa della caduta di fogli nel codice si trovano solo le odi 8'-g. 
(3) Cfr. l'apparato critico. 
(3 EE 94, n. 133; 97, n. 138. 


13 DICEMBRE 


S. LUCIA 
XXI 


Questo secondo canone per S. Lucia, come é già stato detto, 
pone molti problemi, da un lato a causa della sua tradizione attra- 
verso un solo manoscritto, dall'altro a causa del suo stile ricercato 
e dalla lingua arcaicizzante. E dovuto alla penna del Patriarca di 
Costantinopoli Metodio, al quale si devono anche altre composizioni 
ecclesiastiche, involute e piuttosto ermetiche (1). 

Il canone, nonostante il suo carattere narrativo, a causa del 
suo stile ricercato, in alcuni versi appare oscuro (?). 

L'unico codice che, come si é detto ripetutamente, ha conservato 
molti canoni, altrimenti sconosciuti, per santi la cti celebrazione 
cade nel mese di dicembre, e il Criptense Δα. XIV — Cf. 

Il canone, di ἦχος 3', prende i suoi irmi da un'acoluthia di Cio- 
vanni (3), tranne l'irmo dell'ode β΄, che ἃ sconosciuto all'Eustratiadis(*). 


(Ὁ) Vedi sopra il canone per S. Nicola e il canone per il profeta Damele 
e i tre fanciulli, come pure quanto ho scritto in proposito nelle note dei 
canoni in questione. 

(23) Cfr. vv. 125 e 132, dove i termini ὑσυνεκτήτωρί e ἰἀντεπομπέμψεως 
non sono certamente dovuti al Patriarca, ma a qualche copista. 

(3 EE 94, n. 133; 97, n. 138. 

(4) Cfr. l'apparato critico. 
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SS. TIRSO E LEUCIO 
XXII 


Il numero e i nomi dei martiri ordinariamente citati nelle rubriche 
relative ai testi commemorativi del gruppo dei martiri Tirso, Leucio 
e soci non é sempre uguale (1). Noi qui abbiamo una discordanza fra 
il contenuto che é dedicato a Tirso e Leucio, senza citazione di com- 
pagni e la rubrica del mineon criptense, che ai due nomi citati ag- 
giunge quelli di Filemone, Apollonio, Callinico ed Ariano. Giorgio, 
autore del nostro canone, come si evince dall'acrostico dei ϑεοτοκία, 
qui intese commemorare solo i primi due, gli altri sono completamente 
taciuti. Conviene ricordare, tuttavia, che per lo stesso giorno i minei ri- 
portano ttn canone di Teofane dedicato a tutto il gruppo dei martiri (2). 

L'acrostico stesso del canone che qui pubblichiamo precisa i 
limiti dei riferimenti ai personaggi: Θύρσος καϑεῖλε Λεύκιός τε τὴν 
πλάνην. L'autore ha lasciato le lettere del suo nome nelle iniziali dei 
vari ϑεοτοκία (?). I1 canone manca dell'ode seconda e, come abbiamo 
sopra ricordato, ἃ conservato dalsolo Criptense A.x. XIV — Cf. Per 
chi ami rendersi conto delle particolari strutture interne noteremo 
che quasi tutte le odi contano cinque tropari, i ϑεοτοκία compresi, 
mentre la terza ode é formata di quattro. 

Gli irmi, di ἦχος δ΄, appartengono ad una acoluthia di Giovanni (4). 


(ἢ Differenti sono anche le date di celebrazione. Il Synax. CP. fornisce 
sull'argomento i seguenti elementi: il 14 dicembre vengono celebrati insieme 
a Tirso, Leucio e Callinico e, separatamente ma nello stesso giorno, gli altri, 
Filemone ecc. (ibidem, 305-307); il 20 gennaio Tirso e Agnese (ibidem, 407); 
il 16 agosto Tirso, Leucio e Cornato (ibidem, 893); il 17 agosto gli stessi santi 
del 16 con la sola differenza che Cornato viene chiamato Coronato (ibidem, 
905). D'altronde il Mart. Rom., 38, pone la festa di Tirso, Leucio e Callinico 
al 28 gennaio. Cfr. anche EUSTRATIADIS, “Αγιολόγιον, 203. 

(ἢ) MR II, 490-495. 

(ἢ E particolarmente degno di nota il fatto che sette degli otto theo- 
tokia sono stati utilizzati dallo stesso innografo anche in altre composizioni. 
Cfr. AHG III, 111-121 e 570, nota 1. 

(.) EE 94, n. 133. 


15 DICEMBRE 


S. ELEUTERIO 
XXIII 


Nato a Roma e orfano di padre in tenera età, fu istruito dalla 
madre Anthia che era stata a sua volta iniziata al Cristianesimo dal- 
l'apostolo Paolo. A quindici anni diacono, a diciotto sacerdote, a 
venti vescovo destinato nell'Illirico (!). Per la sua opera di catechiz- 
zazione e di diffusione del Cristianesimo subi varie persecuzioni e 
concluse la sua vita col martirio. 

L'innografo impronta il canone a un carattere doxastico; e nella 
stesura si compiace di giocare sui termini ᾿Ἐλευϑέριος — ἐλευϑερία 
ecc. (), ove la libertà viene attribuita allo spirito che si distacca 
dalla schiavitü della carne. 

Il presente canone é di Giorgio, come rivela l'acrostico dei 
ϑεοτοκία; ma occorre rammentare che nei minei incontriamo ancora 
altri due canoni (), uno di Giuseppe e l'altro di Teofane, retti il primo 
da un acrostico dodecasillabico, l'altro da un esametro. Tale nota ab- 
biamo voluto premettere perché giova a ci che sarà detto piü oltre. 
Infatti nella tradizione manoscritta tutti e tre si trovano intrecciati a 
odi alternate. Il fatto, peró, che il canone di Giorgio e quello di Teofa- 
ne sono modulati non soltanto sullo stesso ἦχος, ma anche su medesimi 
irmi (4), ha creato questa confusione: il canone di Teofane dall'ottava 
alla nona ode, certo per errore degli amanuensi, continua non con 1 
propri tropari ma con quelli di Giorgio (). La contaminazione ἃ pro- 


(ἡ Synax. CP., 307-310. — B.H.G.* 568-571b. 

(3) Cfr. i vv. 1-5. 

(3 MR II, 496-503. 

(ἢ Solo nell'ode settima gli irmi del canone di Teofane differiscono da 
quello di Giorgio. Il primo é Οἱ παῖδες ἐν Βαβυλῶνι (EE 163, n. 229), mentre 
quello di Giorgio ἃ 4gosofóAov μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο (EE 159, n. 224). 

(ἢ Nell'acrostico esametrico giova rilevare le seguenti anomalie: il 
ϑεοτοκίον della sesta ode che avrebbe dovuto iniziare con A (ἱερῆᾳ) inco- 
mincia, invece, con H; come se nel testo ci fosse un ἱερήῃ. Nella settima ode si 
registra la presenza di un tropario in pi che comincia con À, come se nell'acro- 
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vata da diversi elementi: anzitutto le iniziali dei tropari delle due 
ultime odi non appartengono all'acrostico esametrico di Teofane bensi a 
quello giambico di Giorgio. I rispettivi acrostici contaminati suonano 
come segue: di Teofane, Θεῖον ᾿Ελευϑέριον ἱερῆα τιμάω πάτερ; di 
Giorgio, ᾿Ελευϑέρᾳ φωνῇ σε δοξάζω πάτερ. 


Noi, purtroppo, non conosciamo quale fosse la stesura originale 
dell'acrostico di Teofane, perché l'amanuense ne ha tratto il testo 
dal canone nella fase già contaminata. Né le ricerche che abbiamo 
condotto al riguardo, e non con poco impegno, hanno portato ad 
alcun risultato. 

Allo stato delle cose i minei, per l'ottava e nona ode del canone 
attribuito a Teofane, riportano di fatto le due rispettive odi del canone 
di Giorgio che qui pubblichiamo. 

La tradizione manoscritta é rappresentata dai codici: Cript. 
A.x. XIV — Cf, Mess. gr. 135 — N, Sinait. gr. 638 — Zi, Patm. 197 — 
IIc, Patm. S60 — Πγ. Malgrado appartenenti ad aree diverse, essi 
non presentano variazioni di notevole importanza: differiscono fra 
loro in qualche lezione di non grande rilievo. 

Notiamo solo, ció che del resto ἃ stato rilevato in altre parti di 
questo commentario, che l'amanuense del Mess. gr. 135 ha decurtato 
di un tropario tutte le odi. Ció che, invece, conta sottolineare é che 
tutti i codici, riportando concordemente l'ottava e nona ode del 
canone di Giorgio, vengono implicitamente a denunziare la contami- 
nazione del canone di Teofane, che ci offre l'edizione dei Minei (!). 

Malgrado la consonanza pressoché generale delle tradizioni, per 
cui salvo il Messinese tutti si affiancano reciprocamente, tuttavia 
come codice di base si raccomanda il Criptense CJ. 

Il canone, di ἦχος xA. β΄, si avvale degli irmi di una acoluthia 
di Giovanni (2). 


stico ci fosse un «tu&zo, invece di τιμάω. L'inserzione, alla fine del canone, del 
testo Giorgiano, nella composizione di Teofane ha fatto si che la parola πάτερ 
dell'acrostico, annunciata in rubrica, risulta invece παοτερῃ: ove ὁ evidente la 
presenza delle due lettere O e Y corrispondenti ai ϑεοτοχία che contengono 
le ultime lettere del nome l'EOPI' TOY. Mentre nel canone di Teofane anche 
i ϑεοτοκία espletano ed esauriscono l'acrostico. 

(.) Ricordiamo ancora una volta al lettore la nostra osservazione sul- 
l'edizione romana dei minei, la quale si puó vedere sopra nel commentario 
del canone XX, p. 818. 

(3?) EE 158, n. 224. 


75 DICEMBRE 


S. SOSANNA 
XXIV 


Due tradizioni distinguono i sinassari su S. Sosanna (Susanna): 
una che la vuole morta in carcere, e questo ἃ il Sinassario CP (Sir- 
mondiano) (?), l'altra la vuole confessore e martirizzata dopo una serie 
di tormenti (?). 11 nostro canone é ispirato da questa seconda tradi- 
zione, perché vi si accenna alla recisione dei seni ed al forzato imboc- 
camento del piombo liquefatto (8). 

Secondo l'indicazione del codice Sinaitico gr. 583 — Σὼ il canone 
é di Anastasio Questore (*), qui con la particolare aggiunta, mai sino ad 
oggi da noi incontrata, τοῦ χαμψ(άκου). Nella redazione da noi presen- 
tata non ricaviamo alcun acrostico ed ὁ strano ancora una volta che 
l'Eustratiadis (?) attribuisca, senza offrire indicazioni, il canone a un 
autore molto noto: Giuseppe (5). 

Il codice di base ὁ il Messinese gr. 135 — Ν, il quale assegna, 
tuttavia, la commemorazione al 16 dicembre, mentre il Marciano 
gr. 166 — Z, che lo intreccia col canone per S. Eleuterio (7), 1o assegna 
al 15 dicembre. A parte la differenza delle date, che é pur sempre utile 
segnalare ai fini della storia della tradizione di un culto, lo stesso 


(ἢ Dove la sua celebrazione é il 19 settembre: Symax. CP., 58-59. — 
EUSTRATIADIS, ᾿Δγιολόγιον, 443-444. 

(3) .4A.SS. Sept. VI (1757), 153-159. — HacionRiTIS I, 306. — Synax. 
CP. (Selecta), 311-312 (15 Dicembre) dal codice Parigino gr. 1589. 

(3 A Costantinopoli esisteva uu monastero femminile, dedicato alla 
martire, dove si celebrava la sua σύναξις; ció testimonia che il culto della 
martire era oltre che diffuso anche profondamente sentito: cfr. R. JANIN, 
La Géographie ecclésiastique, 496-497. 

(4) Sul poeta vedi C. ÉMEREAU, Hymnographi Byzantini, EO 21 (1922), 
264-265. — H.-G. BECK, Kirche, 446 e 605. 

(ἢ EvusTRATIADIS, Ταμεῖον, ΕΡ 40 (1941), 83. 

( Di questo innografo abbiamo un canone pubblicato dalla GONZATO 
negli 4 HG I, 269-279, assegnato peró al 19 settembre. 

() MR II, 496-502. 
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Marciano denuncia la sottrazione di un tropario per ogni ode. Questo 
particolare é condiviso dal Parigino gr. 1619 — P 1a cui tradizione 
sembra pur tuttavia imparentata con quella di Z. 

Comunque ci troviamo di fronte a tre diverse tradizioni, caratte- 
rizzate ciascuna da una propria economia di ϑεοτοκία o di tropari: 
il N ha tutti i ϑεοτοκία e per quanto é dato presumere tutti i tro- 
pari; il Zo, salvo che nell'ode 9", manca dei ϑεοτοκία; lo Z (e per quan- 
to ci risulta anche il Parigino gr. 1619), come abbiamo già accen- 
nato, manca di un tropario per ogni ode. 

Gli irmi, di ἦχος α΄, appartengono a tre acoluthie di Andrea (1). 


() EE 11, n. 15; 12, n. 16; 14, n. 18. 


16 DICEMBRE 


S. MARINO 
XXV 


San Marino, senatore e martire romano, non ha avuto nei libri 
liturgici ufficiali onore di inni e particolari acoluthie, per quanto il 
ricordo delle sue gesta e del suo martirio ricorra qua e là in sinassari (1) 
e rubriche agiologiche. Cosicché i due canoni a lui dedicati e inseriti 
in questo volume sono le primie due testimonianze innografiche del 
culto a lui tributato (2): culto che é piii segnatamente testimoniato dai 
codici occidentali piuttosto che orientali. Infatti il primo canone e 
tramandato da quattro codici italioti e da uno sinaitico, il secondo 
da un criptense e da un messinese soltanto. 


I 


Salvo la citazione dell'eroe come senatore e martire, nulla di 
nuovo relativo alle sue vicende umane si desume dal contesto del 
primo canone. Questo é di Giuseppe, che, oltre a lasciare le tracce 
del suo nome nell'ode nona, ha concatenato i tropari delle altre odi con 
un dodecasillabico. Notiamo la presenza della seconda ode, richiesta e 
assicurata dall'acrostico stesso nonché l'5yog; terzo sul quale e 
modulato il canone e che ὁ tanto raro nella innografia canonaria. 

I quattro codici meridionali, Οὐ Ce Eb e Vb, rispecchiano una tra- 
dizione unitaria. Fra di loro corrispondono e in qualcosa si integrano. 
Codice di base ὁ il C/, peró per la caduta di un foglio esso manca del 


(ἡ Synax. CP., 313. — B.H.G.? 2256 — Nel Mart. Rom., 602, la sua 
celebrazione é posta al 26 dicembre. 

(2) Anche il Parig. gr. 1623, ff. 48-52, presenta un canone in cui S. Ma- 
rino é celebrato, ma non isolatamente. ΑἹ suo nome, infatti, si aggiungono 
santi la cui commemorazione ricorre nello stesso giorno. Lo stesso canone é 
conservato anche nel Sinait. gr. 583, ff. 106-111v, con piü tropari. Il canone 
inc. Προφήτην ἅγιον xoi ἄγγελον Θεοῦ... Cfr. EUSTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 40 
(1941), 83-85. 
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ϑεοτοκίον dell'ode 3' e di tutta l'ode ε΄. Ma la dovizia dei manoscritti 
di stessa origine ci ha consentito di integrare la lacuna. Abbiamo avuto 
precedentemente occasione di parlare di questi codici (!) e non vale qui 
la pena ripeterci: basta soltanto dire che essi confermano i loro reci- 
proci rapporti manifestati negli altri testi. Conviene ricordare che il 
tardo Vaticano gr. 2069 — Vb ha per noi un valore considerevole, 
malgrado recente, perché rispecchia antichissime tradizioni criptensi 
e in quanto tale, ove testimonianze collaterali non sussistano, esso 
assume una funzione insostituibile. 

Il Sinaitico gr. 578 — ΣῸ si distingue dalla tradizione italiota, ma 
non per elementi positivi: manca di un tropario per ogni ode, é privo 
della seconda ode e presenta lezioni dissenzienti da quelle degli italioti. 
Comunque costituisce sempre la testimonianza della espansione del 
culto di S. Marino in Oriente. 

Gli irmi appartengono a quattro acoluthie di Giovanni (odi α΄, 
γ΄, 9, ε΄, ς΄, C ed η΄ (2), ad una di Germano (ode β΄ (3) ed ad una di 
Cosma (ode ϑ' (4)). 


XXVI (2) 


Giorgio ἃ l'autore del secondo canone; il suo nome ἃ legato alle 
iniziali dei ϑεοτοκία. Nota la consueta ripetizione dell'Y finale allorché 
il canone ἃ munito dell'ode seconda (5). L'acrostico degli altri tropari 
é espresso, come non s'incontra molto di sovente, in un decatetrasil- 
labo (- dodecasillabo prolungato di un piede(9). Il contesto non 
esce dal quadro storico prospettato dai testi agiologici (ἢ). 


(!) Sul Ce vedi sopra il commentario del canone V, p. 788. Sul Vb vedi 
il commentario del canone XXXI, p. 836 nota 1. 

(3 EE 67, n. 95; 68, n. 96; 69, n. 97; 69, n. 98. 

(3 EE 79, n. 112. 

() EE ΤΊ, n. 101. 

(€) Cfr. sopra il commentario del canone XVII, p. 812, nota 1. 

(€) Esso viene ripetuto dallo stesso innografo nel canone della vigilia 
della Presentazione della Vergine (20 novembre) in 4HG III, 466, dove al 
dodecasillabo dell'acrostico viene pure aggiunta la parola χαίρων, richiesta 
peraltro dal metro dei versi giambici bizantini decatetrasillabi. Sull'argo- 
mento vedi la dissertazione di A. D. KoMiNIS, Τὸ Βυζαντινὸν ἱερὸν ἐπίγραμμα 
xai οἱ ἐπιγοαμματοποιοί, ἐν ᾿Αϑήναις 1966, 55-56, come pure la recensione 
relativa di P. SPECE, in « Ἕλληνικὰ» 21 (1968), 192-195. 

(ἡ Synax. CP., 313. — B.H.G.* 2256. 
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Questo secondo canone é intrecciato a odi alternate con quelle 
precedenti, cosicché i due codici, e cioé il A.x. XIV — Cf ed il Messi- 
nese gr. 135 — N, ovviamente tutti e due meridionali, sembrano assu- 
mere non soltanto la funzione squisitamente liturgica come presenta- 
tori di una acoluthia del giorno, ma anche di tesaurizzatori di testi 
canonari dedicati allo stesso santo offerti alla lettura per lo stesso 
giorno. Quali che siano i motivi della concatenazione dei due testi, 
apparirebbe comunque che alla festività di S. Marino fosse riservata 
la particolarità della dedica di due acoluthie, come ci occorre di in- 
contrare in alcune feste despotiche. 

I due codici Cf e N s'integrano, anche se non del tutto, a vicenda. 
Il Cf, come abbiamo detto per il canone precedente, é mutilo per la 
caduta di un foglio e, ovviamente, per lo stesso motivo ne é venuto a 
soffrire anche il testo del secondo canone. Infatti vi mancano le odi 
δ΄-ε΄ (vv. 82-131). Per l'integrazione, sia pure non totale, di tale lacuna 
ci soccorre il Messinese gr. 135 — Ν᾽ abbiamo detto «non totale », 
perché il calligrafo di N, o quello del suo esemplare, omette diverse 
strofi in quanto limita a tre troparila materia di ogni ode e, noncurante 
dell'acrostico, elimina l'ode seconda, cosicché le sparse tracce rendono 
quasi irriconoscibile la completa struttura dell'acrostico. Rimandiamo 
peraltro al testo e alle note dell'apparato critico, ove si noterà che 
rimangono non sanate le lacune di tre tropari (secondo e terzo di δ' e 
terzo di c^). 

Gli irmi, di ἦχος δ΄, appartengono a due acoluthie di Andrea (1) 
e ad una di Giovanni (?). 


( EE 120, n. 166. 
(? EE 94, n. 133. 
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S. DANIELE PROFETA EISS. TRE FANCIULLI NELLA FORNACE 
XXVII 


Ci troviamo di fronte a una composizione di rara maestria tecnica. 
Anzitutto l'autore si esprime in metro giambico. Ogni strofa é composta 
di cinque versi. L'opera é di Metodio, del quale contiamo altre com- 
posizioni del genere (1), ed é legata da un rigido acrostico. I,'acrostico 
stesso forma un tetrastico nel quale il primo e il terzo verso sono tri- 
metri spondaici, il terzo e il quarto esametri. Le lettere dell'acrostico 
stesso si snodano per tutta la composizione di verso in verso, cosicché 
possiamo controllare l'integrità di essa anche nelle unità stichiche. 
Il nome dell'autore, che si firma Meóóóioc ταπεινός, e espresso dalle 
iniziali degli ultimi sedici versi (?). Il nome stesso con l'attributo non 
fa parte della strofa acrostica di presentazione, ma ἃ aggiunto fuori 
metro. Data l'epoca dell'autore, significativa é l'omissione dell'ode β', 
che qui, grazie all'acrostico, non puó essere attribuita a decisione di 
alcun amanuense. 

Date le costrizioni imposte dall'acrostico, Metodio non puó svilup- 
pare un pensiero legato né tanto meno espressioni dialogiche. Egli é 
costretto, per non affrontare ulteriori difficoltà, a dare breve respiro 
ai 5101 periodi. 1,6 esigenze metriche e la tirannia dell'acrostico nonché 
l'aspirazione a conferire al suo dettato una intonazione arcaica — e 
in ció si ravvisa il modello del Damasceno giambico — irretiscono il 


() Cir. il canone per S. Ioannicio in 4HG III, 134-145 e nel presente 
volume il canone XXI per S. Lucia. Inoltre J. B. PITRA, Jwris Ecclesiastici 
Graecorum. Historia et Monumenta... II, Roma 1868, 363-364, con una tesi 
insostenibile attribuisce a Metodio anche un canone per S. Nicola, che pub- 
blichiamo in questo stesso tomo. Si noti pure un canone paracletico di Meto- 
dio alla Madonna, fornito dal codice Sabait. 434: cfr. A. PAPADOPOULOS- 
KERAMEUS, “]εροσολυμιτικὴ Βιβλιοϑήκη... II, ἐν ἸΠετρουπόλει 1894, 547. 

(3 Su Metodio Patriarca vedi l'articolo del V. LAURENT, Méthode de 
Constantinople, in « Dictionnaire de Théologie Catholique » 10 (1928), 1597- 
1606. Vedi anche H.-G. BECK, Kirche, 496-498, come pure l'articolo di D. 
STIERNON in B.55. IX, 382-393, ove si trova la relativa bibliografia sul tema. 
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normale sviluppo sintattico del periodo. La difficoltà della chiara 
enunciazione del pensiero ὁ stata anche il motivo delle corruzioni 
lungo il corso dei secoli lasciatevi dagli amanuensi, i quali, ἃ da cre- 
derlo, attuarono la loro opera senza comprendere il significato dei passi. 

Il canone, destinato al primo giorno dei proeortia al Natale, attinge 
ispirazione dalla Bibbia. Il libro di Daniele e l'episodio dei tre fan- 
ciulli nella fornace, in quanto contengono prefigttrazioni della nascita 
rinnovatrice di Cristo, costituiscono la fonte ispiratrice della compo- 
sizione. Ed al profeta e ai tre fanciulli stessi, infatti, ἃ intitolato il 
canone. 

Il metro si sviluppa con regolarità tenendo ovviamente conto 
delle soluzioni anaclastiche o sostituzioni spondaiche. Si ha l'impres- 
sione che anche nell'aspetto metrico Metodio avesse come modello 
il Damasceno (1?). Qualche anomalia metrica inocula il sospetto che sia 
conseguenza di corruzione del testo (?). La divisione strofica nelle odi 
é regolare (quattro tropari per ognuna di esse, ϑεοτοχίον compreso): 
vi é solo da notare l'irregolarità della sesta ode che ne ha tre e della 
nona che ne ha cinque. Cosi il complesso totale non differisce dai 
canoni giambici che in linea di massima contano complessivamente 
32 tropari (quattro per ogni ode) e 160 versi. 

Gli irmi, di ἦχος α΄, sono dell'acoluthia giambica di Giovanni 
Damasceno per il Natale (3). 


XXVIII (2) 


Illibro di Daniele é la fonte, come nel passato canone, di Giuseppe. 
Nella sua composizione, improntata a un tono squisitamente enco- 
miastico, sono passati in rassegna i vari episodi che distinguono la 
vita di Daniele, cosicché troveremo i riferimenti al giudizio dei sacer- 
doti, all'episodio di Susanna, all'oniromantia, ai fanciulli nella fornace 
e allo stesso Daniele nella fossa dei leoni (*) ecc. Ricordiamo che l'evoca- 
zione del miracolo dei tre fanciulli ἃ contenuta nell'ode settima, che 


(!) Soprattutto nei primi tropari appare subito l'infiusso del modello, 
che si puó leggere in M R II, 662-671. 

(ἢ Cfr. ἐφ᾽ ὕψους (v. 90). 

() EE 7, n. 9. 

(Ὁ Si vedano le relative citazioni bibliche a pié dei corrispondenti 
tropari. 
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é per norma originaria dedicata costantemente ἃ loro. Giuseppe, 
dato che il canone é dedicato globalmente sia al profeta che ai tre 
fanciulli, ne richiama unitariamente la memoria a metà e alla fine 
del canone (vv. 145-152 e 209-214). Tutti i ϑεοτοκία rammentano 
le profezie di Daniele relative alla Madonna e alla nascita di Cristo e 
fondono cosi l'elemento mariologico con quello biblico celebrativo 
della giornata. 

E singolare il caso che nei vv. 96 e 138, nel richiamo al colloquio 
coll'arcangelo, il codice di base presenta 11 nome di Michele, laddove 
la Sacra Scrittura parla di Gabriele (ἢ. 

A tramandarci il canone sono il Criptense Δα. XIV — Cfe 
l'Atonita Stavronikita 41 — Ak. Quest'ultimo non differisce molto dal 
Criptense. Le discordanze sono di lieve entità cosi da offrire l'impres- 
sione che 1] complesso risalga a un momento in cui la tradizione era 
pressoché unitaria. Tuttavia le sue varianti si sono mostrate utili 
alla costituzione del testo. 

L'acrostico, sempre in dodecasillabo, assicura l'integrità della 
composizione. Il nome dell'autore, esterno al dodecasillabo, é contenuto 
negli inizi dei tropari dell'ode nona. 

Gli irri, di ἦχος δ΄, appartengono a cinque acoluthie di Giovanni (t) 
(quello dell'ode 9' ἃ attribuito dall'Eustratiadis (5) anche a Stefano) 
e ad una di anonimo autore (ode c") (ἢ. 


(!) Dan. 10,13 sqq. 
(ἢ EE 99, n. 141; 96, n. 136; 95, n. 135; 97, n. 138; 98, n. 139. 


(3 EE 98, n. 139. 
( EE 125, n. 172. 
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Andrea Cretese, col suo stile e con la struttura particolare, che 
distingue grandissima parte dei suoi canoni (3), dedica questa compo- 
sizione al ricordo dei SS. Progenitori, che nella vita e nelle azioni 
prefigurano la venuta di Cristo (Mosé, Aarone, Abramo, Isacco, 
Giacobbe e gli altri patriarchi — v. 12). Ai grandi patriarchi aggiunge, 
pur assegnando ad essi un posto secondario, la schiera dei profeti 
minori (?). Come gli altri innografi bizantini anche Andrea si compiace 
qui di individuare in personaggi dell'Antico Testamento e nei piü 
caratteristici episodi della loro vita l'essenza profetica e prefigurativa 
della venuta di Cristo. Il Cretese in ció ha compagni non solo, e direm- 
mo non tanto, Ciovanni Damasceno e Germano, ma soprattutto 
Cosma di Maiuma (4), che si distingue dagli altri per un accentuato sim- 
bolismo. Per rendere piü efficaci le evocazioni il Cretese si avvale 
delle piii note espressioni retoriche, dall'enfasi all'apostrofe (5). Come di 
Sovente s'incontra, Andrea ricorre anche qui alla polimelia, limitata- 


(ἢ) Cfr. nell'apparato critico il titolo. 

(ὴ G. ScenrgÓ, Caratteristiche, 113-138. 

(5) Oltre la nota materia innografica nei libri liturgici fornitaci dal- 
l'ÉusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 40 (1941), 90, conosciamo anche un aitro 
canone inedito con acrostico « Προπάτριον μέλισμα πιστῶς ἐξάδω », conser- 
vato nel codice Átonita Lauriota H 94, ff. 104 sqq., e nel Vat. gr. 2309, 
ff. 107-110, inc. Προτετίμηται τῶν προπατόρων μνήμη... L'Eustratiadis si 
chiede se il canone in questione debba essere attribuito a Teofane. D'altra 
parte abbiamo trovato un canone per i SS. Progenitori, Daniele e i tre fan- 
ciulli (inc. Τῶν προπατόρων oi πιστοὶ ἑορτὴν ἐκτελοῦντες.. .), di Germano, 
che viene tramandato da due codici Sinaitici: il 581, ff. 12v-14, ed. il 583, 
ff. 122-124. 

(3 H. STEVENSON SR., Theodori Prodromi, Commentarios in. carmina 
sacra melodorum Cosmae Hierosolymitani et Joannis Damasceni..., Romae 
1888, 2. 

(5) Cfr. i vv. 149-172. 
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mente, pero, all'ode seconda. Il numero dei tropari di ogni ode é 
disparato e va dai sette (ode cz") ai quattordici (ode δ΄). E da notare 
che il primo tropario di ciascuna ode, salvo che nella seconda bis, ὲ 
sempre anastasimo. Ció si richiama alla concezione secondo la quale 1] 
Natale fa parte, e parte essenziale, della economia redentrice della 
venuta di Cristo. Corrispondentemente alle tradizioni piü pure dei 
canoni del Cretese in ogni ode il ϑεοτοκίον ἃ preceduto dal τριαδικόν, 
Nella costituzione del testo siamo stati confortati da sette codici, 
in prevalenza di origine meridionale. Diremmo, allo stato attuale 
delle ricerche, che la tradizione di questo rilevante canone del grande 
Cretese sia uina prerogativa italiota: Criptensi i Ce, C , C y, di origine 
Criptense Vb, se non Criptense tuttavia di sicura origine italiota E b. 
Il Criptense A.«. IV — Ce si impone come codice di base e ad esso si 
affratella il Vallicelliano Eb. Per non uscire dalle mura del Monastero 
di Grottaferrata diremmo che il Vaticano gr. 2069 — Vb, come ab- 
biamo avuto occasione di dire precedentemente, rispecchia esemplari 
criptensi. Testimoni di una tradizione distaccata sono C/ e Cy che si 
distanziano dalla tradizione Ce e dai dipendenti, per aleune omissioni 
o per sostituzioni, ai quali segue per dipendenza diretta (da Cf) o 
collaterale (da Cy) il Parigino gr. 1623 — Pr. 
Sull'attribuzione del canone non vi sono dubbi: la maggior parte 
dei codici ne dichiarano esplicitamente il nome dell'autore, altri lo 
tacciono senza tuttavia proporre altre assegnazioni. Indipendente- 
mente da ció basterebbe la struttura del canone per dichiarare la 


paternità del Cretese. A" 
Gli iri, di ἦχος γ΄, appartengono a due acoluthie di Germano (!). 


(1) EE 78, n. 110; 78-79, n. 111. 
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S. DANIELE PROFETA E I TRE FANCIULLI 


XXX 


Il sigillo della destinazione del canone ai προεόρτια del Natale ἃ 
impresso in apertura della prima ode. Lungo l'inno alcuni santi Padri 
vengono specificatamente menzionati (Abramo, Isacco, Giacobbe, 
Daniele). Alla menzione del profeta é quasi sempre legata quella dei 
tre fanciulli. Com'é naturale i tropari sono improntati su un tono 
doxastico, mentre i ϑεοτοκία su quello paracletico. 

Le tradizioni del canone sono rappresentate dal Criptense Δ. δ. 
II — De e dal Vaticano gr. 1850 — Ve. Vi sono differenze fra i due 
per omissioni e sostituzioni di tropari: il Vaticano Ve sostituisce due 
tropari delle odi δ΄ e 9^ e ne mette altri due nelle odi c' e *'. Si note- 
ranno all'altezza dei versi 73-78 e 149-150 due lactine che non abbiamo 
potuto integrare. Ebbene l'una e l'altra, come anche identiche errate 
lezioni, si lamentano in tutti e due manoscritti. Il che dimostra chia- 
ramente che l'uno e l'altro dipendono, quale direttamente quale 
mediatamente, da un piü antico esemplare già mutilo e corrotto. 

Le iniziali dei ϑεοτοκία danno il nome ΓΕΩΡΓΊΟΥ (2). Si sottolinea 
che due di essi (2) si trovano in un altro canone dello stesso autore (3), il 
che rientra nel gioco di una certa prassi per cui un autore, prolifero 
come appunto lo fu Giorgio, applica ϑεοτοκία adottati in precedenza, 
in altre composizioni, senza che perció gli imprestiti stessi, interni, 
tolgano nulla di autenticità alla composizione stessa. 

Gli irmi, di ἦχος πλ. β’, appartengono ad una acoluthia di Gio- 
vanni (ἢ). 


() Sul personaggio vedi E. FOLLIERI, Problemi di innografia bizantina, 
iu « Actes du XII* Congrés International des Études Byzantines » II, Beo- 
grad 1964, 320. 

( Delle odi α΄’ e γ΄, vv. 22-28 e 50-56. Cfr. A HG III, 570. 

(3) Cfr. in questo volume il canone XXIII, vv. 22-28 e 50-56. 

() EE 159, n. 224. 
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S. SEBASTIANO 
XXXI 


Il martirio di S. Sebastiano ἃ troppo noto — il personaggio ἃ 
entrato nelle espressioni delle varie Arti (ἢ — perché ci sia bisogno 
di particolari chiose in questa presentazione. 

Α lui e ai compagni di martirio, citati per nome lungo le odi, lo 
sconosciuto autore ha dedicato il nostro canone (?). Di carattere doxo- 
logico e paracletico, esso é tramandato da manoscritti squisitamente 
meridionali e sembra sia fattura di un innografo italogreco. Ad avva- 
lorare tale sospetto ci soccorre il fatto che tre ϑεοτοκία appartengono 
non alla diffusa innografia dei minea e degli ἱΩρολόγια, ma a un canone 
di Bartolomeo (3). Tale imprestito farebbe pensare a un autore di am- 
biente criptense o comunque di area italogreca strettamente legata a 
Grottaferrata. ἊΝ 

Disponiamo di un acrostico dodecasillabico perfetto, che ci guida 
ad individuare le varie lacune determinate da motivi diversi. Esse 
rigdardano complessivamente sei tropari, una nelle odi ε΄, ς΄, ζ΄, η΄ 
e due nella 9΄. 

I manoscritti sono il Criptense A.x. IV — Ce, il Vallicelliano 
gr. 167 — Eb ed il Vaticano gr. 2069 — Vb. Diremo anzitutto che le 
vicende della tradizione fanno sí che tanto il Criptense che il Vallicel- 
liano nelle funzioni di codice di base siano l'uno all'altro complemen- 
tari, perché, sia pure non in misura totale, si integrano l'uno con l'altro. 
Le mutilazioni del Ce appaiono conseguenza di prescrizione di typicon, 
perché ciascuna ode viene in esso ridotta di uno o due tropari. Per 
converso il Vallic. Eb, originariamente integro, presenta complete le 
odi «'-à' (vv. 1-101), mentre ἃ mutilo per caduta di un foglio delle 


(ἢ) Sulle rappresentazioni del martirio di S. Sebastiano in Occidente 


. vedi B.SS. XI, 776-801, ove si trova ricca bibliografia sul tema. 


(à) Esso non é l'unico della nostra serie: rimandiamo al canone seguente, 
che é dedicato non al solo Sebastiano, ma anche a S. Floro. 
(3) Vedi a riguardo l'apparato critico. 


ER "CE IRURE 
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odi c'-9". Cosicché per le odi «'-3' ἃ codice di base il Vallic. Eb, mentre 
per le c'-9' ci rimane la sola guida del Criptense; il Vaticano gr. 2069 — 
Vb segue il Criptense Ce (1). 

Dalle iniziali dei ϑεοτοκία, che non fanno parte dell'acrostico, 
non si trae alcun nome. 

Gli irmi, di ἦχος xA. δ΄, appartengono tutti ad una acoluthia di 
Giovanni (2). 


(Ὁ Il caso particolare di questa dipendenza conferma che il Vb dipende 
non da uno ma da piü esemplari criptensi. Come mineo annuale l'amanuense 
doveva ovviamente far capo a diversi minei, che abbracciavano le acoluthie 
di uno-due o tre mesi. Offre, tuttavia, lo stesso V5, la possibilità attraverso le 
scelte dei canoni di individuare gli esemplari dai quali attinge la materia inno- 
grafica. E il caso presente che denuncia come l'amanuense del Vb attinge 
con tutte le sue lacune dal Criptense Δα. IV e non dai corrispondenti altri 
minei Criptensi di dicembre, ove il presente canone manca affatto. 

(3 EE 159, n. 224. 
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Santi di distinta e indipendente personalità storica sono acco- 
munati in questo canone: S. Sebastiano, martire e atleta di Cristo, e 
Floro vescovo di Aminsos (1). I,'allineamento dei due personaggi nello 
stesso inno, ove peraltro sono celebrati in tropari distinti, dovrebbe 
ascriversi, non esistendo nel canone alcun accenno a un tempio in cui 
fossero conservate reliquie del martire e del santo, a prescrizioni del 
calendario liturgico locale. 

Il canone é di carattere encomiastico e paracletico: del martire si 
esalta la forza infusagli da Cristo per la sopportazione del martirio; 
del santo vescovo le virtü di guida pia e illuminata del suo gregge. La 
fama della sua santità dovette essere diffusa ed il culto sentito se a 
Costantinopoli esisteva un monastero intitolato al suo nome (t). 

Tre sono i codici ai quali ci siamo attenuti, e ciascuno di essi 
rappresenta una tradizione propria. Non é a dire che essi si allontanino 
di molto ino dall'altro. Le lacune ed omissioni escludono una diretta 
dipendenza reciproca. Il Criptense A.«. XIV — Οἵ é senz'altro il piü 
completo, ma si fa, tuttavia, correggere per corruzioni e forme anorto- 
grafiche. Al restauro dei passi pi bisognosi di intervento sopperiscono 
i due codici sinaitici. Essi sono i1 582 — Xe eil 583 — X«w. Essi discor- 
dano spesso fra loro e le eventuali consonanze, quando esse vi siano, 
non sono tanto fra i due sinaitici quanto fra il Xe e il Criptense ( (8). 
A tale constatazione conduce i| raffronto delle varianti in apparato 
critico. Il Tv rappresenta, comunque, la tradizione che maggiormente 


(!) Sul personaggio vedi Synax. CP. (Selecta), 321-326 ed op. cit., 324. — 
B.H.G 16197-1620. — B.H.G.4. 1619z-1620f (Da notare che S. Floro ἃ 
sconosciuto in B.H.G.?). — Vedi anche EUSTRATIADIS, “Αγιολόγιον, 417 (S. 
Sebastiano) e 468 (S. Floro). — M. GEDEON, Βυζαντινὸν 'EogtoAóytv, ἐν Κων- 
σταντινουπόλει 1899, 202. 

(3) GEDEON, op. cit., menziona un tnonastero di Floro fondato dal santo 
su cui R. JANIN, La Géographie ecclésiastique, 511-512, avanza dei dubbi. 

(3) Cfr. l'apparato critico. 
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si allontana da Cf. Depositario del canone ὁ anche il Calcense 60 (ἢ 
di Costantinopoli, al quale tuttavia non abbiamo potuto accedere. 

Il nome dell'autore ἃ espresso dalle lettere iniziali dei ϑεοτοκία. 
Egli é Giorgio. I1 Cf ne tace il nome sia in rubrica che in margine. Il 
Sinaitico Xx lo accoglie in rubrica: mentre il Sinait. Xe lo attribuisce 
Stranamente, in rubrica, a Teofane. 

Gli irmi, di ἦχος β΄, appartengono a due acoluthie di Cosma (odi 
α΄, Y^, τ΄, ζ) (ἢ ed a due di Giovanni (odi ς΄, η΄, 9") (*). Quello dell'ode 
δ΄, tesaurizzato dall'Irmologio dell'Eustratiadis, si trova pero nei 
Minea (9. 


(ἢ Μητροπολίτου ᾿Αϑηναγόρα τοῦ ἀπὸ Μεγάλων Πρωτοσυγκέλλων καὶ 
ἀπὸ Παραμυϑίας, Κατάλογος τῶν χειρογράφων τῆς ἐν Χάλκῃ Μονῆς τῆς Παναγίας, 
EEBS 11 (1935), 160. 

(ἢ EE 37, n. 51; 39, n. 53. 

(3) EE 34, n. 46; 35, n. 47. 

( MR I, 96; III, 15. 
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Il canone ci induce a penetrare nella concezione mistica che 
melodi e innografi avevano delle antivigilie di due grandi feste despo- 
tiche: della Settimana Santa e di quella di Natale. Il significato é 
intuibile: nella Pasqua si compie il mistero salvifico dell'umanità, nel 
Natale si compiono le premesse della salvazione stessa. Pertanto 
linnografo di Natale deve riflettere alcune caratteristiche di quelle 
della Settimana Santa. Cosicché non ci sorprende che in questo canone, 
dedicato alla Domenica prima di Natale, echeggi, sia nel metro che 
nelle parole e talvolta nel principio dei tropari, quello della Domenica 
delle Palme (!). Perfino gli acrostici si corrispondono. Il canone nel suo 
carattere doxastico, strettamente legato al mistero del Natale, si 
ispira ovviamente alle profezie pii celebrate che preannunziarono il 
grande evento. 

La composizione viene tramandata da sei codici. Di essi gli ita- 
lioti si distinguono per certi particolari (stesura e lezioni), mentre nel- 
l'interno dello stesso gruppo italiota particolare importanza assume per 
autenticità di tradizione il Criptense Cf. Ai codici suddetti aggiungiamo, 
a titolo di completezza, il Lauriota 4 55 (?), che abbiamo escluso in 
quanto non apporta nulla di nuovo e ripete la tradizione italiota. 

L'acrostico, come abbiamo accennato, si richiama a quello della 
Domenica delle Palme, opera del melode Cosma di Maiuma: ᾿ωΩσαννὰ 
Χριστὸς εὐλογημένος Θεός, Notiamo piuttosto alla fine la ripetizione di 
2, di ΘΕῸΣ (3). La particolarità non ricorre sovente, ma si registra 


(Ὁ TR 607. 

(3) Cfr. EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 40 (1941), 98, dove erroneamente 
si afferma che il presente canone viene tramandato dal codice Criptense A.a. 
IV, invece che dal Δα. XIV. — AHG I, 419-420. 

(3) Sembra che questo problema si sia posto fin dall'antichità, perche il 
codice Ea non riporta affatto il tropario (vv. 157-165) che inizia con la parola 


DBTRE CERE τος 
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tuttavia in diversi canoni e in modo particolare in quelli di Giorgio, 
il quale talvolta é costretto a ripetere l'ultima lettera del proprio 
nome al genitivo: l'EOPT'IOTY (1. 

Il contenuto della corrispettiva ultima strofa ἃ troppo diverso e di 
per sé troppo originale perché si possa pensare a una interpolazione (1). 

Il codice Lauriota A 55 attesta come autore del nostro canone 
Simeone Logotheta. D'altra parte nel Parigino gr. 13 (3) esso é attribui- 
to a Gabriele (4). I due nomi non sono molto ricorrenti nella innografia. 
Ricordiamo solo che triodia e diodia della settimana prenatalizia sono 
riferiti al Logotheta ()). Allo stato attuale degli studi non possiamo 
che prendere atto delle due indicazioni dato che la personalità dei 
due innograf non ci fa escludere nessuno come presumibile autore 


del canone (5). 
Il canone, di ἦχος δ΄, trae gli irmi da una acoluthia, come si ὁ 


detto, di Cosma (ἢ. 


« Σκάνδαλα », mentre i codici T 12, di provenienza orientale, omettono l'altro 
tropario che inizia per 3 con la parola « Σήμερον» (vv. 166-174). D'altra 
parte il Lauriota ἃ 55, dell'XI secolo, omette entrambi i tropari dubbi. 

() A riguardo, vedi sopra, p. 812, nota 1. 

(ἢ La strofe medesima col suo specifico riferimento ai SS. Padri pare 
dettata dall'obbedienza al typicón. 

() Riguardo alla testimonianza di questo codice, l'EUSTRATIADIS, 0p. 
cit., 90), fornisce informazioni confuse. Mentre scrive che esso tramanda un 
altro canone con acrostico 'Qsxw&... dà poi un differente incipit «᾿Ὥφϑησαν 
προφητῶν αἱ προρρήσεις». Ma nel foglio cui rimanda l'Eustratiadis, si trova 
il nostro canone. Al contrario, l'altro codice di Kafsokalivia, che secondo 
l'Eustratiadis trasmette questo canone, lo ascrive a Teodoro Daífnopate. 

(ἢ Cf. C. ÉMEREAU, Hymnographi Byzantini, EO 22 (1923), 422-424. 

(Ὁ) Cfr. ÉwEREAU, op. c. EO 24 (1925), 175. — S. EUSTRATIADIS, 
Συμεὼν Λογοϑέτης ó Μεταφραστής, EEBS 8 (1931),060-65. — Vedi anche 
l'articolo di Ὁ. GoUILLARD in « Dictionnaire de Théologie Catholique » 14 
(1939), 2959-2971; H.-G. BECK, Kirche, 571-575. 

(Ὁ) E da rilevare inoltre che la composizione di diodia e triodia per la 
vigilia delle grandi feste a imitazione di quelli per la vigilia della Settimana 
Santa in seguito si generalizzó. Cosi si spiegano i canoni per la vigilia di 
Natale, come abbiamo detto precedentemente, dell'Epifania, e piü tardi 
anche canoni per la vigilia della festa di S. Demetrio, composti da Simeone 
di Salonicco: cf. MR III, 27-29, 42.45, 60-63, 79-82. — W. WzYH, Die 
Ahrostichis in der byzantinischen Kanonesdichtung, ΒΖ 17 (1908), 59-60. — 
A. PAPADOPOULOS-KERAMEUS, Βυξαντινὰ ᾿Ανάλεκτα, ΒΖ 8 (1899), 77-78. — 
J. FouNTOULIS, Συμεὼν ἀρχιεπισκόπου Θεσσαλονίκης τὰ λειτουογικὰ συγγράμματα. 
I. Εὐχαὶ xai Ὕμνοι, Θεσσαλονίκη 1968, 182-204. 

(ῆ EE 100-101, n. 142. 


78 DICEMBRE 


DOMENICA PRIMA DI NATALE 
I 55. PROGENITORI DI CRISTO 


XXXIV 


Anche questo canone é destinato alla domenica prima di Natale. 
Esso ἃ stato smermbrato, cosicché ἃ arrivato a noi in due tradizioni: 
una pià lunga (59 strofe) consacrata nel Sinaitico gr. 578 — ΣῸ ὁ 
la seconda piü ristretta (46-47 strofe) che é conservata nel Messinese 
gr. 139 — Ma. Non avendo la possibilità di ricomporre sulla base di 
un acrostico le sparse membra, presentiamo distinte le due tradizioni 
secondo 1] metodo che informa questi Analecta Hymnica. 

L'una e l'altra tradizione hanno in comune molte strofe, e questa 
é la testimonianza della unità di derivazione dei due corpi innografici; 
ma la seconda tradizione presenta dodici (tredici) tropari assoluta- 
mente sconosciuti alla prima. Ció induce a concludere: a) che la prima 
tradizione ἃ mutila rispetto alla stesura originale; δ) che la tradizione 
Messinese si aggancia a un filone del tutto indipendente da quella 
sinaitica. 

Le caratteristiche complessive della composizione (ci riferiamo 
alle due tradizioni considerate come unità innografica) ci portano 
difilati ad Andrea Cretese: odi polimeliche (ode 3^), prolissità strofiche 
delle odi stesse, presenza della ode seconda (1). Noteremo ancora che 
nella ode terza della seconda tradizione, ferma restando l'identità 
metrica, é segnalato un irmo (Οἱ ὀρϑρίζοντες, Λόγε) diverso da quello 
della prima tradizione (Στερέωμά μου γενοῦ). Ed ἃ ancora interessante 
notare che l'irmos Στερέωμά μου γενοῦ della prima tradizione risulta 
nella seconda in funzione di prosomion. 

Nell'aspetto del contenuto dobbiamo inoltre segnalare che la pri- 
ma strofa di ogni ode risulta decisamente anastasima (?), pur essendo 


(1^) G. ScmurmgO, Caratteristiche, 131-132. 

(?) Similmente, anche in un altro canone per la vigilia di Natale, Andrea 
conferisce contenuto di anastasimo al tropario «' di ogni ode. Cfr. nel pre- 
sente tomo il canone XXIX. 
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la globalità della composizione dedicata alla nascita di Gesü. Viene 
spontanea la considerazione che il melode-innografo abbia voluto 
incidere nel canone il concetto della connessione mistica dei poli 
estremi della vita di Cristo: della nascita e della resurrezione. 

Con l'annuncio della nascita del Redentore sono celebrati i 
Progenitori e costantemente, senza eccezione di odi, Daniele profeta 
e 1 tre fanciulli. 

Gli irmi, di ἦχος βαρύς, sono stati presi da tre acoluthie di Ger- 
mano (3), tranne quello dell'ode seconda che appartiene ad Andrea (?). 


() EE 202, n. 287; 203, n. 288; 204, n. 289. 
(ἢ EE 204, n. 290. 


OÉUAS 


79 DICEMBRE 


S. ATENODORO 
XXXV 


Atenodoro appartiene al mondo monastico (!) e il suo martirio 
si presenta fra i pià duri che ci offre il martirologio. L'innografo ne 
ricorda i momenti e a sua volta i prodigi operati dal martire. 

Vario é il complesso codicologico sul quale é stata curata la nostra 
edizione. I manoscritti che ci tramandano il testo sono molto piü 
numerosi (?). Da essi ne abbiamo scelti sette, fra i pia importanti, come 
sussidio filologico e come tradizione. Nel novero che ne é risultato 
compaiono i meridionali Criptensi Cf, Ce, Cy e Parigini Sa e S; fra gli 
orientali sono i Sinaitici gr. 583 — Σὼ e 578 — Xr. Non é detto che i 
meridionali costituiscano un gruppo uniforme; comunque gli espo- 
nenti pià importanti della tradizione sono risultati i Criptensi A.«. 
XIV — Cf eil Sinaitico gr. 583 — Σω. L/ode seconda ci ἃ tramandata 
dal Criptense Οὐ e dai due Sinaitici Σὼ Zr. 

Codice di base é stato il Cf. Esso rimane isolato e deriva da una 
tradizione che si ἃ estinta con esso stesso. E, interessante notare che il 


(Ὁ) Per lo stesso santo, insieme a S. Ambrogio, vescovo di Milano, 
commemorato e celebrato il 7 dicembre, — anche il Synax. CP., 285, colloca 
la commemorazione del nostro santo al 7 dicembre — nel Sinait. gr. 583, 
ff. 42v-44v, si conserva un altro canone del noto innografo Giorgio, il quale, 
secondo la sua abitudine, associa anche qui in un'unica composizione santi 
che non hanno tra loro nulla in comune se non lo stesso giorno commemo- 
rativo. Il canone, che é privo di acrostico, inc. 'O φῶς τὸ ἀπρόσιτον κατοικῶν... 

(ἢ Nella presente edizione non si é tenuto conto dei seguenti codici, 
perché riflettono quelli di cui ci si € avvalsi e non apportano nulla di nuovo: 
Cript. A.«. X XXII, f. 74v, che fornisce solo le odi «' e γ΄; Mess. gr. 52, ff. 81-82; 
Vat. gr. 2309, ff. 103v-105; Reg. gr. 54, ff. 2v-3v; Sinait. gr. 582, ff. 625-65; 
e Sinait. gr. 592, ff. 30-31v. D'altra parte non abbiamo potuto prendere vi- 
sione del Lauriota H 94, che non si sa a quale gruppo di codici appartenga. 
Cfr. EUSTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 40 (1941), 93. Infine é degno di nota che del 
presente canone il Parig. gr. 1623, ff. 745-78, conserva un tropario per ogni 
ode, in un canone comune per i martiri dello stesso giorno. 


ωι 
o 
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Sinaitico Σὼ ἃ il tramite di una seconda tradizione, estranea al Cf, 
dalla quale si dirama la discendenza delle varie tradizioni sparse 
negli italioti Ce, Cy, Sa, S, e che si connettono anche a quelle del 
secondo Sinaitico ΣῸ. 

L'acrostico, dodecasillabico come di consueto, alla nona ode ci 
rivela il nome dell'autore IQOXH4. Cosicché il canone rimane bene 
strutturato nel numero e nella disposizione dei tropari. 

Il canone, di ἦχος πλ. α΄, ὁ modulato su irmi presi da due acolu- 
thie: di Giovanni nelle odi α΄, /'-9' ( e nell'ode seconda su un irmo 
di Andrea (?). 


() EE 131, n. 182. 
() EE 137, n. 192. 
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SS. EUGENIO E MACARIO, PROMO O PROBO, ARES E ELIA 
(E BONIFACIO) 


XXXVI 


Dei due codici che ci tramandano il nostro testo il Sinaitico, 
rispetto al Criptense, ha perduto l'originaria fisionomia per la sot- 
trazione di un tropario per ode e per lo scambio di alcuni tropari 
e ϑεοτοχία da canoni dello stesso giorno o da altro canone dedi- 
cato agli stessi santi (1). Per contro il Parig. gr. 1623, il cui carattere ha 
delle pretese filologiche, tralascia della stesura originaria due tropari 
per ode, e ció avviene perché in un solo canone furono riuniti membra 
di ben quattro canoni e cioé di uno dedicato ai Proeortia, di uno per 
S. Atenodoro, e di due per S. Bonifacio. I tre gruppi dei santi celebrati 
nel nostro canone non hanno fra di loro alcuna relazione: hanno in 
comune solo il giorno commemorativo e la morte per martirio. 
Isanti sono: Bonifacio, Eugenio e Macario, Promo o Probo (3), Ares 
e Elia (5). 

L'innografo Giorgio scrisse 11 canone per i due gruppi di martiri: 
Eugenio e Macario da una parte e Probo o Promo, Ares e Elia dall'al- 
tra, escludendo cosi Bonifacio (4). 

Dalla fusione della tradizione sinaitica e parigina e dalla con- 
fluenza di tropari dedicati a quattro commemorazioni (Proeortia, 
Atenedoro, Bonifacio e gli altri martiri) risultó il complesso 
innologico sostanzialmente non prefisso né concepito da alcun 
autore. 


(1 Vedi a riguardo l'apparato critico. 

(3 I1 nome del santo viene tramandato in tutte e due le forme; ἃ co- 
munque molto probabile che ció sia dovuto a cause paleografiche. 

(5 Da notare che solo il Pi, nell'ode à', menziona Elia per nome. Cfr. 
l'apparato critico. 

(4) I1 canone dal primo tropario (vv. 4-6) sembra essere stato composto 
per essere cantato nel giorno della festa dei santi. Dal Synax. CP., 327, ap- 
prendiamo che la sinassi dei santi Promo, Ares e Elia aveva luogo «ἐν τῷ 
μαρτυρείῳ τοῦ ἁγίου μάρτυρος Φιλήμονος ἐν τῷ Ξτρατηγίῳ »: cfr. R. JANIN, La 
Géographie ecclésiastique, 508. 
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Questa fusione fu facilitata dal fatto che tanto il canone 
precedente di Giuseppe, dedicato a Atenodoro, quanto il presente 
canone di Giorgio, come ancora quello dedicato a Bonifacio sono 
modulati 5.11} ἦχος xA. «' e su irmi di una identica acoluthia di 
Giovanni (1). 

Le odi sono formate di tre tropari (γ', ε', c', 3) o di quattro 
(α’, δ΄, ζ΄, 9^); ne sono esclusi i 9eoroxía. 


(ἢ EE 131, n. 182. 
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S. BONIFACIO 
XXXVII 


La vita del martire Bonifacio (!), peccatore e convertito, si intesse 
di vicende non del tutto comuni nella agiografia(*) e perció l'innografo 
sottolinea queste particolarità con una condotta compositiva ade- 
guata. 

Dei cinque codici che tramandano il nostro canone, il Messinese 
gr. 135 — N, che é di base, si distingue per una sua propria tradizione, 
anche se purtroppo accusa delle decurtazioni. Gli altri quattro mano- 
scritti esprimono un'altra tradizione, anche se qualcuno se ne allon- 
tani per qualche particolarità. Infatti il Sinaitico gr. 583 — Σὼ manca 
dei ϑεοτοκία e dei καϑίσματα e presenta altre deviazioni; il Vaticano 
gr. 2309, da noi scartato, si caratterizza per la marcata anortografia 
determinata o dall'ignoranza dellamanuense o dalla corruzione 
dell'esemplare da cui deriva. 

Non disponiamo di alcun acrostico e pertanto non é possibile 
dire se il canone allo stato attuale rispecchi la struttura originaria. 
Tuttavia due elementi ci confermano nel sospetto che la struttura 
attuale sia manomessa. L/'acrostico dell'ultima ode ci pone di fronte 
a un EXQ. Non crediamo che ció sia puramente casuale e pertanto 
abbiamo il sospetto che anche le lettere delle altre odi, pur oggi non 
armonizzabili, esprimessero un acrostico. Per tale opinione milita 
ancora il fatto che anche i due codici piü importanti, N e P*, si 
distinguono per ricorrenti decurtazioni delle composizioni innografiche. 

Esiste poi il problema dell'autore: il sinaitico Σὼ a differenza degli 
altri manoscritti, i quali al proposito non offrono alcuna indicazione, 


(Ὁ Synax. CP., 325-327, B.H.G. 279-282. — B.H.G3A. 280b-282e. 

( Si inneggia cioé alla pazienza del martire e si tessono i concetti di 
servo, libero, signore, autorità, potere e simili, alternandoli con i corrispon- 
denti concetti religiosi. Un altro canone per lo stesso santo, semplicissimo 
nella concezione e nella formulazione e senza valori letterari, é fornito dal 
Patm. 197, ff. 77-79v, inc. Τῷ ϑαυμαστώσαντι ἐν τοῖς ἄϑλοις. . . 


848 19 dicembre 


presenta il canone come opera di Anastasio il Questore τοῦ Καμψάκη (1). 
Il nome, pur noto nell'innografia ed anche nell'irmologio (2), ricorre 
troppo raramente perché si debba dubitare della veridicità dell'infor- 
mazione. Notiamo inoltre che lo stesso sinaitico offre canoni dello 
Stesso compositore, del quale rivela il Soprannome τοῦ Καμψάκη (3) 
sconosciuto, almeno da quanto sino ad oggi ci risulta. 
Lo stesso sinaitico non ha i ϑεοτοχία. Quelli, invece, che presentano 
gli altri codici complicano il problema dell'autore: perché accusano 
l'interpolazione di ϑεοτοκία presi in prestito da un canone di Teofane 
a S. Juda (19 giugno) (4, ove fanno parte dell'acrostico. 
L'irmologia del canone di ἦχος πλ. α΄ ἃ molto semplice e lineare 
1n quanto deriva da una sola acoluthia di Giovanni (s). 


(0) Sulla figura di Anastasio vedi quanto ho scrit i 
4 f 
volume, pp. 813 e 824. 1 PATRES 
€) EE 81-82, n. 115; 126, n. 174; 165-166, n. 232: - ; 
ES , n. ; 182-183, n. 258; 

(3) Cfr. sopra il canone XXIV per S. Sosanna. 

(9 MR V, 317-321. Da notare che gli stessi 9eoroxíz attribuiti a Giu- 
seppe sono stati tradotti in latino da H. MARRACCI, Sancti Josephi Hymno- 
graphi Mariale, PG 105, 1129-1132, mentre la stessa suddetta acoluthia viene 
pure attribuita a Giuseppe. 

( EE 131, n. 182. 


79 DICEMBRE 


PREVIGILIA DI NATALE 
XXXVIII 


Il triodion é dedicato ai proeortia di Natale ed é tramandato 
dall'eccellente Criptense A.«. XIV — Cf da noi tesaurizzato in modo 
particolare. L'autore, sconosciuto, mantiene agilee vivo il tono 
della composizione evocando profeti e profezie (!) e usando apostrofi 
ed enfasi. Con ció egli cerca di inserirsi nello stile poetico della antica 
scrittura. Caratteristica degli inni natalizi ὁ l'evocazione dei profeti. 
Il nostro, infatti, ci invita a ripetere le profezie: Κράζε, ὦ Μιχαία 
ϑαυμαστέ (v.15) — Λέγε, Βαλαάμ (v. 22). 

Notiamo che il presente triodion, come costituito dalle odi «', 
η΄ e 9', era destinato al primo giorno della settimana dei proeortia. 

Gli irmi, di ἦχος xA. δ΄, sono presi da Germano (ode «') () e da 
Andrea (odi η΄ e 8) (3). 


(1 Si vedano i relativi passi della Sacra Scrittura a pié dei rispettivi 
tropari. 

( EE 225, n. 323. 

(3 EE 230, n. 330; 228-229, n. 327. 
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S. IGNAZIO 
XXXIX 


La personalità di S. Ignazio ἃ squisitamente apostolica (1); 
discepolo di S. Giovanni il teologo, si dice che bambino fu tenuto 
sulle braccia da Gesit, il quale disse le famose parole per i bambini (2). 
Arcivescovo di Antiochia governó bene il suo gregge e fatto poi pri- 
gioniero fu condotto a Roma sotto Traiano, che allora combatteva 
contro i Parti, e fu martirizzato essendo stato dato in pasto ai leoni 
intorno all'anno 107. 

Per S. Ignazio abbiamo due canoni: uno sicuramente della 
penna di Andrea Cretese, che per la sua lunghezza, la polimelia (3) e i 
cambiamenti subiti per effetto delle prescrizioni dei tipicà, ἃ stato 
smembrato. Di questo canone noi riconosciamo tre tradizioni: una e 
quella consacrata nei Minei(?); questa redazione manca dell'ode 
seconda e, compresi i τριαδικὰ e i 9eovoxía, consta di 55 tropari. 

La tradizione pià prolissa ἃ consacrata nel Sinaitico gr. 578 — Xc 
ed é caratterizzata dalla presenza di due odi β' nonché da nuovi 
tropari, mentre omette alcuni altri che vengono tramandati dal Mineo. 
Cosicché i nuovi tropari, complessivamente diciannove, fanno risa- 
lire a 65 il numero delle strofe del canone. 

C'é poi la tradizione criptense rappresentata dal Δα. XIV — Cf 
e dal A.«. IV — Ce, che ci hanno salvaguardato ancora altri quattro 
nuovi tropari sconosciuti alle due precedenti tradizioni. Peró nei due 
Criptensi, in quanto carenti di 11 tropari, la stesura consta di 54 tro- 
pari, piü o meno come nella tradizione dei Minei. Dato che Andrea 


(ἢ Su Ignazio fornisce testimonianze Eusebio di Cesarea. Cfr. G. BARDY, 
Eusébe de Césarée, Histoire Ecclésiastique 3, 36 [Sources Chrétiennes 31, pp. 
147-150]. — Della bibliografia pià recente vedi, a riguardo, l'articolo di P. 
CHRISTOU in « Oprexeurod) καὶ ᾿Ηϑικὴ ᾿Εγκυκλοπαιδεία » 6 (1965), 705-715, come 
pure quello di G. Bosrio in B.SS. VII (1966), 653-664. 

(*) Matth. 18,2-5. 

(ἢ G. Scuraó, Caratteristiche, 131-133. 

(S MR II, 555-564. 
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Cretese, come é stato rilevato e come abbiamo potuto constatare lungo 
il prolisso lavoro, dilunga le sue composizioni, non dobbiamo mera- 
vigliarci se il suo canone sia stato incanalato su tre distinte tradizioni. 

Il contenuto del canone si intreccia con elementi derivanti dalla 
vita con quelli del martirio del santo (1) e particolarmente si abbellisce 
delle imagini consacrate nella passio dello stesso Ignazio. Vi si accenna 
al σῖτος e al ϑεῖος Épec(*) nella già invalsa concezione mistica per la 
quale l'individualità dell'eroe cristiano scompariva per rappresentare e 
immedesimarsi nello stesso Cristo che rinnova il Suo sacrificio nel 
martirio dell'eroe stesso. Il melode certamente volle intessere in passi 
letterari espressioni scritturali ed apostoliche e fonde l'elemento enco- 
miastico con quello paracletico. In un tratto particolare (vv. 255-262) 
vengono ricordate anche le ceneri delle reliquie del santo (?), mentre dai 
primi tropari emerge evidente il proposito da parte dell'autore di 
dedicare il canone alla festa commemorativa del santo. Poiché da 
quanto conosciamo a Costantinopoli non esisteva un tempio partico- 
lare per S. Ignazio (), si potrebbe credere che nei riferimenti alle 
reliquie si pensasse alla chiesa di Antiochia. 

Il canone, ad eccezione della prima ode Q', presenta, com'é consue- 
tudine del nostro melode, i τριαδικά, i quali peraltro ci sono conser- 
vati solo dalla tradizione dei codici criptensi. Vale la pena dire che i 
ϑεοτοχία sono presenti in tutte le altre tradizioni. Peró non ἃ strano 
constatare che il ϑεοτοκίον stesso manca nella prima delle due odi β', 
perché esse, pur modulate in due distinti irmi, venivano considerate 
come unica ode. 

La stesura di ogni ode va dai quattro ai nove tropari. 

Gli irmi, di ἦχος α΄, appartengono a tre acoluthie dello stesso 
Andrea, cosi suddivise: α΄, γ΄, δ΄, ε΄, ς΄, ζ΄, η΄ (9; β΄ (9; 9 (ἡ. 


(ἢ) B.H.G.? 813-816g. — B.H.G.34. 815-816h. 

(3) Cfr. i vv. 138-147, 210-212, 299-300, 451-454 (per σῖτος) ed i vv. 17, 
23, 38, 187, 307, 341, 411-412, 455 (per ϑεῖος ἔρως), che rievocano passaggi 
della famosa epistola del santo ai Romani. — Cfr. D. RuIZ BUENO, Padres 
Apostólicos, Madrid 1950, 474-481. 

(3) Si noti che negli 4FG V, 513-522, é stato pubblicato dalla PROIOU 
un canone di Giuseppe per la traslazione dei resti del nostro santo (29 gen- 
naio). Ibidem, p. 608, viene riportato anche il rimanente materiale innografico. 

(Ὁ Cfr. R. JANIN, La Géographie ecclásiastique, 266. 

( EE 11, n. 15. 

(ἢ EE 13, n. 17. 

(ἢ EE 14, n. 18. 
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S. IGNAZIO 
XL 


Questo secondo canone per lo stesso S. Ignazio viene tramandato 
adespota dal Messinese gr. 135 — N, che ha il grande merito di salva- 
guardarci composizioni altrimenti perdute, ma il difetto di tramandar- 
cele abbreviate. 

Gli elementi interni sono attinti dalla passio del santo con la 
fraseologia e le imagini che a soggetti consimili sogliono dedicare gli 
innograti (?). Pastore e maestro, rinsaldó attraverso la predicazione 
l'edificio della Chiesa e abbatté l'errore che si voleva prospettare 
come espressione della grazia dello Spirito Santo; fu emulo di S. Paolo 
nelle vicende e nell'opera di evangelizzazione nonché nel martirio, nel 
quale diede testimonianza dell'amore di Cristo. 

Il canone si sviluppa su un tono di esaltazione delle virtü del 
martire, peró contiene altresí, e specie nei ϑεοτοκία, periodi paracletici. 
Le odi constano armonicamente fra loro di tre tropari, compresi i 
9eoroxía. Si noterà che alcuni di questi sono già editi (7). E interessante 
osservare che il testo irmologico dell'ode ε΄, sebbene di inizio uguale, 
si allontana dal metro adottato dall'innografo (3). 

Il canone ἃ di ἦχος 1' ed é improntato anch'esso su irmi presi da 
acoluthie di Germano (*), tranne l'ode à' che ἃ modulata su un irmo 
di Andrea (5). 


(!) Cfr. nel commentario immediatamente precedente, n. 1, pp. 850, 851. 
(3) Cfr. l'apparato critico. 

( EE 78, n. 110. . 

(ἢ EE 78, n. 110; 78-79, n. 111; 79, n. 112; 80, n. 112. 

(ἢ EE 73, n. 104, o 81, n. 114 
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S. GIULIANA 
XLI 


L'innografo Giorgio compose questo canone per la sua concit- 
tadina Giuliana. Poiché la commemorazione cade in un giorno proeortio 
di Natale, i richiami al mistero della nascita di Cristo e i richiami 
all'amore della martire per Lui nonché all'aspirazione di esaltare 
la propria fede sono motivi ricorrenti nella composizione (1). 

La tradizione sulla quale si basa la nostra edizione ἃ criptense 
ed é rappresentata dai manoscritti A.x. XIV — Cf e A.x. XXIV — Cy. 
Ad essi come complementare, ma anche come termine di confronto 
fra tradizioni occidentali ed orientali, si aggiunge il Patmiaco 197 — 
Ilc. 11 canone é presente anche nel Vaticano gr. 1850, ff. 81v-83 (:), 
che, peró, é stato eliminato in quanto carente di ogni contributo alla 
costituzione del testo (3). Fra i codici scelti il 170 corrisponde al codice 
di base Cf per quanto riguarda la stesura, ma se ne distingue per 
talune lezioni. 

L'acrostico ἃ alfabetico salvo che nei ϑεοτοκία le cui iniziali danno 
il nome dell'autore 'EOPT'IOY. Pertanto fisso é il numero delle strofe 
che sono tre per ogni ode. Ovviamente non c'é posto per l'ode f. 

Gli irmi di ἦχος xA. δ΄, derivano da tre acoluthie di Giovanni 
(α΄, γ΄, «΄, ζ΄, 0, 9, δ΄; ς (Ὁ, e da una di Cosma (8^). (9). 


(1) In realtà il primo e l'ultimo tropario di ogni ode, cioé il ϑεοτοχίον, 
si riferiscono alla Natività. 

(ὃ Cfr. P. CANART, Bibliothecae Apostolicae Vaticanae codices manu 
scripti recensiti. Codices Vaticani Graeci. Codices 1745-1962. In Bibliotheca 
Vaticana 1970, 323, dove il presente canone viene caratterizzato come 
€ προεόρτιος ». 

(5) I1 codice fornisce ϑεοτοκία della prima e terza ode estranei all'acro- 
stico; inoltre dalla quarta ode in poi, omette il terzo tropario di ogni ode. 

( EE 224, n. 321; 225 n. 322; 220 n. 315. 

(0 EE 225, n. 322. 
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S. GIULIANA 
XLII 


Il secondo canone nel suo contenuto calca la vita e la passio 
della santa, della quale ricorda qualche particolare (!). L'autore, scono- 
sciuto, esalta l'eroina per il coraggio nel sostenere i tormenti, per la 
rinuncia ai genitori terreni. per l'amore per il celeste sposo e per la 
lotta contro 11 diavolo. 

Questo canone ἃ intrecciato con quello di Ciorgio e le sue odi 
precedevano quelle del noto innografo. Cosicché nella tradizione le due 
composizioni sono strettamente connesse. Poiché, esistendo il canone 
dell'innografo di Nicomedia, sembrerebbe assurdo che ad esso si ag- 
giungesse nello stesso codice un canone anonimo, é d'uopo pensare che 
questo canone preesistesse a quello di Giorgio. Esso, salvo che nella 
seconda ode, ἃ privo di ϑεοτοκία,, in quanto le funzioni celebrative 
o paracletiche per la Madonna erano assolte dai ϑεοτοκία delle odi 
di Giorgio: ció che non avviene per l'ode seconda di cui il canone del 
citato innografo manca affatto. 

Di ἦχος x^. δ΄ gli irmi sono raccogliticci: due (α΄ e Y") da Gio- 
vanni (5), cinque (β΄, ε΄, ζ΄, η΄, 9") da Germano (3), due ancora (δ' e c") 
da Andrea (4). E da osservare che quello dell'ode y' ὁ attribuito sia a 
Giovanni che a Germano (5), mentre lo ς΄ ἃ presente in due diverse 
acoluthie di Ándrea (6). 


(!) Synax. CP., 333-334. — B.H.G.3 9622-963. — B.H.G.3A. 962z 
(? EE 224, n. 321. 

(ἡ EE 226, n. 324; 226, n. 323; 228-229, n. 328. 

(Ὁ EE 231, n. 331; 228, n. 326, o 229, n. 329. 

() EE 229, n. 328. 

(*) 
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S. ANASTASIA 
XLIII 


La biografia di S. Anastasia ha vari elementi in comune con 
quelle di altre giovani romane che per la fede giunsero al martirio: 
romana di nascita, sposa di un idolatra, col quale peraltro non volle 
avere rapporti coniugali perché sposa di Cristo;dedita alla beneticenza 
e al conforto dei cristiani sofferenti. Queste virtiü presuppongono i 
motivi per cui essa perviene al martirio del rogo dopo aver subito 
altri tormenti. 

Presentiamo qui altri tre canoni inediti in aggiunta alla già 
esistente innografia per la santa nei libri liturgici (1). 

Il primo ἃ di Giorgio. Esso ἃ coordinato da un acrostico dodecasil- 
labico e ci ὁ dato da due codici: uno occidentale, il Criptense A.«. 
XIV — Cf el'altro orientale, 11 Patmiaco 197 — 7Ic. 

La tradizione italiota ἃ senz'altro la piü fedele all'originale: vi 
notiamo solo l'interpolazione del secondo tropario dell'ode c' e il 
terzo dell'ode successiva (?). I1 nome dell'autore concatena i 9eoroxía. 
Notiamo solo che, come di consueto, data la brevità del nome, l'auto- 
re é costretto a ripetere la lettera desinenziale del proprio nome: 
lEOPTUIOYY. 


(ἢ Quanto alla rimanente innografia, ὁ degno di nota il fatto che il 
secondo canone di Giuseppe nel 71} II, 582 sqq., viene tramandato mutilo e 
senza acrostico. Noi lo abbiamo trovato intero nella tradizione italiota e 
con il seguente acrostico: « Τοὺς παμφαεῖς cou, μάρτυς, αἰνέσω πόνους. ᾿Εγὼ ὁ 
Ἰωσήφ ν, nel quale vengono aggiunti 11 nuovi tropari, e si dimostrano pari- 
mente fuori acrostico altri due passi, quello con l'iniziale Y della sesta ode 
e quello con N dell'ottava ode. 

(ἢ Ambedue vengono espunti in quanto ripetono le vicine lettere del- 
l'acrostico. Si potrebbe supporre tuttavia che i due tropari in piü siano stati 
inseriti dallo stesso innografo. ἃ questa tesi ci conduce la considerazione che 
i tropari in pià si presentano in odi che avrebbero altrimenti solo due tropari 
ciascuna e il ϑεοτοχίον, mentre tutte le altre odi hanno tre (α΄, ε΄, η΄, 9), quat- 
tro (&' γ΄,) o cinque tropari (δ΄) e il 9eocoxíov. 
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La tradizione orientale, invece, à molto corrotta e lacunosa; 
manca dell'ode 8' e sostituisce molti tropari(!). Si puó dire che la 
tradizione orientale rispetti, salvo la seconda ode, solo i 9eocoxía sui 
quali ἃ impresso il nome dell'autore. Tale corruzione puó essere bene 
Spiegata, anche se filologicamente non accettabile. Siamo in periodo 
di previgilia del Natale e pertanto lo scrupolo dell'amanuense o della 
comunità dettava la presenza di tropari con specifico riferimento alla 
festività despotica che si appressava. Di qui la sostituzione dei diversi 
tropari. Non sapremmo dire, trattandosi di strofe spurie, l'origine di 
queste tracce. Esse molto facilmente dovevano appartenere a un cano- 
ne proeortio, ugualmente dedicato ad Anastasia e alla Previgilia, 
con prevalente riferimento a quest'ultima: canone, tuttavia, che per 
il momento sfugge alla nostra identificazione. Comitnque, condizione 
indispensabile per tali trasferimenti di tropari era l'identità del- 
1 ἦχος e degli irmi. 

ΑΙ fini dei riferimenti al culto crediamo giovi ricordare che la 
martire fu presto onorata a Costantinopoli, che i suoi resti mortali 
vi furono trasferiti da Sirmio e che presto al 510 nome furono costruiti 
dei templi (2). 

Gli irmi, di ἦχος δ΄, appartengono a una acoluthia di Giovanni (3), 
ad eccezione di quello dell'ode β' che discende da una di Andrea 
Τυφλός (4). 


() I1 quarto della prima ode, il primo, terzo e quarto di y', il terzo 
di δ’, il primo di ε΄, il secondo e terzo di c', il secondo, terzo e quarto di ζ΄, 
il terzo di η΄, il quarto di 9". 

(ἢ R. JANIN, La Géographie ecclésiastique, 26-30. 

(3 EE 94, n. 133. 

(à EE 120, n. 166. 
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S. ANASTASIA 
XLIV 


Questo secondo canone non solo é adespota, ma assolutamente ge- 
nerico nel suo contenuto: infatti esso puó assumersi nell'ufficiatura tan- 
to per 3. Anastasia quanto per ogni altra martire. Esso quindi si presta 
ad essere considerato fra 1 canoni generici che solevano essere 1] corpo 
dell'ufciatura nel periodo in cui ancora non erano stati composti i 
canoni specifici e particolari per i santi. Vi si esalta l'invincibile forza, 
l'amore alla nuova fede, i1 disprezzo delle cose del mondo, il martirio; 
caratteri, questi, che si accompagnano sempre alla personalità di 
ogni martire. 

Esso ἃ repertorio del pià volte citato Messinese gr. 135 — N. La 
sua brevità (due tropari per ogni ode piü il 9&oroxtov) rispecchia la tipo- 
logia del canone nella sua piü breve espressione. Vi manca l'ode β΄, 
ma con ció non possiamo affermare che in origine non ci fosse. 

Sarebbe vano voler cercare quanto in questo canone ci sia di origi- 
nale e quanto di imprestito: perché richiami a motivi consueti lo presen- 
tano piit come complesso di elementi convenzionali piuttosto che crea- 
zione particolare. Abbiamo del resto tracce del sistema di imprestiti e di 
polivalenza di tropari (1). Si noterà infatti che il ϑεοτοκίον dell'ode γ΄, che 
é posto sottola modulazione dell'irmos Στερέωμά μου γενοῦ, ὃ identico 
al ϑεοτοκίον dell'ode ε΄ che obbedisce all'irmos Οἱ ὀρϑοίζοντες, Aóye. 
Abbiamo del resto notato che i due irmi sono isosillabici e isoritmici (2). 

Gli irmi, di ἦχος βαρύς, sono di Germano e appartengono a tre 
acoluthie; α΄, δ΄, ζ΄, (5); γ' (9; ς΄, ς΄, η΄ e ϑ' (9). 


(1) I ϑεοτοκία, come potrà notarsi nell'apparato critico, appartengono a 
inni di Giovanni (ode «'), di Andrea o Germano (ode δ΄), di un anonimo autore 
(odi γ΄ e &') ecc. 

(à) Chi scrive ha osservato lo stesso fenomeno anche negli 4 HG III, 582, 
n. 2. Ma anche nel presente tomo (vedi il canone XXXIV e relativo Commen- 
tario, p. 841) si mette in evidenza lo stretto rapporto metrico tra questi due 
irmi, dal momento che il presente irmos della terza ode si presenta come 
prosomion di quello della quinta, e inoltre entrambi come irmi della terza ode! 

(3 EE 208, n. 287. 

(4 EE 203, n. 288. 

( EE 204, n. 289. 
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S. ANASTASIA 
XLV 


Non possiamo dire che questo terzo canone per la stessa martire 
sia molto pià originale del precedente, peró esso riporta specifiche 
indicazioni interne: il nome della protagonista, l'accenno alle sue 
compagne, il richiamo d'obbligo alla imminente festa. Si puó quindi 
dire che esso é stato scritto non con il preciso intento di celebrare 
la martire, ima con il proposito di incorporare la sua commemora- 
zione fra i tropari dedicati ai proeortia di Natale. 

Nella genericità c'é tuttavia un particolare che merita di essere 
sottolineato: il sacrificio della martire riscatta la sconfitta di Eva (1). 
Dall'aspetto morfologico letterario il lettore noterà richiami ed espres- 
sSsioni paralleii agli altri due canoni precedenti (?). 

I codici nei quali abbiamo riscontrato il canone sono il Messinese 
gr. 92 — M eil Vaticano gr. 2309 — Vk: quest'ultimo di provenienza 
basiliana. Siamo pertanto in area assolutamente italiota. Nell'ama- 
nuense del secondo codice é palese l'influenza delle prescrizioni tipiche 
che riducevano a pochi tropari la stesura di ogni ode (?). 


(!) Vv. 18-21. 

(3) Cfr. i tropari 1» e 2» della prima ode con il tropario 29 della prima 
ode del canone XLIV. Cfr. pure i vv. 69-74 nell'apparato critico de) presente 
canone con il tropario 2» della quarta ode dei canone XLIV, o con i vv. 121- 
125 del XLIII; i vv. 9-14 con i vv. 230-236 dell'apparato critico del canone 
XLIII; i vv. 70-78 con i vv. 230-236 del XLIII. 

(3) Cosi il codice fornisce per ogni ode un totale di tre strofe, sia o no 
una di esse un ϑεοτοκίον. Cosi omette il tropario prima del ϑεοτοκίον nelle 
odi α΄, γ΄, δ’, ε΄, η΄ e 9', mentre sostituisce un tropario dell'ode à' con un 
altro assente nel Cf, e omette il 9eoroxíov. Infine nelle odi ς΄ e ζ΄, le quali 
anche nel Cf si presentano con tre sole strofe ciascuna, non altera né omette 
niente. Qui si deve notare che in entrambi i codici invece del ϑεοτοκίον 
della quinta ode c'é un τριαδικόν, ed ἃ completamente assente il 9eocoxíov 
dell'ode ζ΄. E poi da osservare che il 9eoroxíov della terza ode appare identico 
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Gli irmi, di ἦχος xA. δ', sono presi in prestito da acoluthie di 
Andrea (α΄; ε΄, η΄, 9^; Ὦ (ἢ, di Germano (γ΄ e c) (ἢ e di Gio- 
vanni (8^) (3). 


anche altrove, e proprio in canoni di autori noti, comunque fuori acrostico, 
come in canoni di Teoíane (MR II, 264), di Stefano Sabaita (M I, 291), 
Metodio (4HG III, 137) e altrove. Tutti questi elementi rafforzano la tesi 
che la presente forma del canone non deve essere quella originaria. 

(!) EE 230, n. 331; 228, n. 327; 228, n. 326, rispettivamente. 

(à?) EE 226, n. 323; 226, n. 324. 

() EE 224, n. 321. 
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PREVIGILIA DEL NATALE 
XLVI 


Questo canone per la previgilia della Natività ἃ anch'esso un dono 
della tradizione italiota: del codice Messinese gr. 138 — Mb. Lungo la 
cura del suo testo i manoscritti sono aumentati. Abbiamo pertanto 
potuto disporre anche del Vaticano gr. 1531 — V nonché del Pat- 
miaco 905 A — Ilr, i quali ci hanno offerto gli elementi per pro- 
cedere con maggiore sicurezza nella costituzione del testo e nel- 
l'individuazione dell'autore. Da ricordare qui anche il Lauriota 
Θ 32, che nella sua estensione segue il Mb (omette i ϑεοτοκία), 
e dà in margine il nome del poeta. Il O 32 si dimostra importante 
per la restituzione di lezioni errate. La fattura del canone ἃ di pri- 
missimo ordine nel senso che manifesta nel suo attore una perso- 
nalità notevolissima. 

Il Messinese gr. 138 dà il canone adespota. A rivelarci il nome 
dell'autore ἃ l'acrostico dei ϑεοτοκία presenti nei codici Patmiaco 
e Vaticano. Questo particolare dovrebbe indurre alla dovuta prudenza 
perché non ἃ raro il caso in cui i ϑεοτοκία stessi siano presiin imprestito. 
Giorgio li prende in imprestito anche da se stesso adottando in un 
canone ϑεοτοχία già usati in un altro (!). Ma nel caso specifico noi siamo 
rassicurati dal contesto: perché i ϑεοτοκία in questione sono dedicati 
al mistero della Nascita di Cristo (2). L'imprestito, pertanto, nel caso 


(!) Vedi sopra p. 821, n. 3. Si noti che dalla penna dello stesso autore 
proviene anche un altro canone per la previgilia della Natività, inedito fino 
ad oggi, inc. Χριστὸς συνεκάλεσεν εἰς εὐωχίαν ..., tramandato dai codici 
parigini gr. 13, ff. 191-192, 1621, ff. 104 sqq. Cfr. anche EUSTRATIADIS, 
Ταμεῖον, EPh 40 (1941) 97-105, dove si trova anche la rimanente materia 
innografica per la settimana che precede il Natale. 

(3) E degno di nota il fatto che a parte i ϑεοτοκία che formano il nome 
dell'autore, alcuni tropari immediatemente precedenti, uno per ode e soprat- 
tutto nelle odi y', ς΄ e 9' in modo chiaro, e indirettamente nelle odi «' e C.si 
riferiscono alla Madonna. Escludiamo peró l'eventualità che questi costi- 
tuissero i ϑεοτοχία originari del canone, perche quelli tramandatici non 
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nostro, e salvo il caso straordinario di analoga composizione dello 
stesso autore per la medesima festività, con lo stesso ἦχος e con gli 
stessi irmi, fin a questo momento non risulta. 

Nel contenuto appare evidente che Giorgio avesse presenti 
nella memoria passi scritturali, soprattutto di profeti, nonché espres- 
sioni consacrate nelle composizioni precedenti. Peró, e tale afferma- 
zione non puo essere fatta di sovente, in ogni passo é evidente l'indi- 
pendenza e personalità dello stile che avvolge un concetto già espresso 
da altri(!) ma con forma del tutto originale e con sostenutezza let- 
teraria. Tale elemento esteriore conferma l'indicazione dell'acro- 
stico dei ϑεοτοκία. 

Si noterà che il Vaticano gr. 1531 — Vi assegna il canone al 19 
del mese, mentre il Lauriota € 32 (?) lo assegna al 21 eil Patmiaco 
905A - Ilr]lo presenta per il 20 dello stesso mese. Tali discrepanze 
non creano problemi circa la loro spiegazione: ogni scrittorio distri- 
buiva la materia innografica a seconda delle esigenze liturgiche del- 


l'ambiente monastico. 
Gli irmi appartengono a una sola acoluthia di Giovanni (3). 


sono di contenuto generico, come i rimanenti, ma sembrano ispirati ai con- 
cetti propri della previgilia. 

(1) E vero che il grande evento della Natività del Salvatore divenne 
oggetto di orazioni panegiriche già dai primi secoli del cristianesimo. Le 
molte orazioni dei Padri della Chiesa, di autori noti o sconosciuti, costituirono 
da allora la fonte di ispirazione per i posteri: cfr. B.H.G.? 1891-1923m. — 
B.H.G.5A. 1892-1923m. 

(ἢ EUSTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 40 (1941), 98. 

(3 EE 94, n. 133. 
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SS. X MARTIRI CRETESI 
XLVII 


Un acrostico alfabetico applicato a un canone, come a qualsiasi 
forma innogratica, ὃ generalmente indizio di buona fattura. E tale si 
mostra l'acoluthia che presentiamo. Nello sviluppo del periodo e nella 
corrispondenza strutturale di ogni ode l'autore mostra padronanza e 
sicura capacità. Si potrà infatti constatare che quasi tutte le odi si 
articolano nella medesima struttura: il primo ed ultimo tropario di 
ogni ode sono dedicati all'evento natalizio (il 9eoroxíov in quanto 
riguarda la Madonna rientra nella prassi), il secondo e terzo tropario 
ἃ dedicato ai martiri senza tuttavia omettere riferimenti al Natale. 
Solo nell'ottava ode il primo tropario comprende le due commemora- 
razioni. Dato il carattere encomiastico i richiami al martirio sono di 
carattere generico. Conformemente αἱ Sinassario (!) l'innografo ci passa 
in rassegna i nomi dei martiri cretesi sacrificati sotto Decio. Essi sono 
raggruppati fra i versi 206-214. 

L'autore ἐ Giorgio, come risulta dall'acrostico formato dalle 
lettere iniziali dei ϑεοτοκία. Anche lui, per il rispetto dell'acrostico, si 
permette la licenza di sostituire εἰ con l'omofono i, ἴδον per εἶδον 
(v. 77) (2). Per ció che riguarda la retorica l'autore fa sfoggio di figu- 
razioni, comunque appropriate e consone all'altezza dell'eloquio e 
alle esigenze metriche. 

Depositario del canone à il Messinese gr. 138 — Mb (3). Con- 
statiamo ancora una volta che la periferia si dimostra sempre piü 


(!) Synax. CP., 337-340. 

(3) E nota l'abitudine di Giorgio di sostituire εἰ, per l'acrostico del 
suo nome, nel ϑεοτοκίον della ζ΄ ode, con la & Per dare un solo esempio, 
Si veda nel presente tomo ἰ] ϑεοτοκίον ζ΄ del canone immediatamente pre- 
cedente, dove invece di εἶδον abbiamo ἴδον. 

(3) E degno di nota il fatto che il presente canone per la previgilia di 
Natale e per i dieci santi di Creta, era completamente sfuggito all'attenzione 
degli studiosi, nascosto com'era nel codice di Messina. Vedi pure la nota 
seguente. 
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conservatrice dell'area centrale: teoria della linguistica areale, ormai 


convalidata nel mondo di ogni tradizione (1). 
Di ἦχος α΄ gli irmi derivano dall'acoluthia di Cosma dedicata al 


Natale (2). 


() Sulla materia innografica fino ad oggi rimasta sconosciuta e sui 
problemi connessi in generale e in particolare con la storia dei dieci santi, 
cfr. la mia comunicazione 'Yuvoygagixd εἰς τοὺς ἁγίους δέκα τῆς Κρήτης (ἐν 
σχέσει πρὸς βασικὰ προβλήματα τῆς "Yuvoyoagíac) in « Πεπραγμένα τοῦ I". Διεϑνοῦς 
Κρητολογικοῦ Συνεδρίου» 2 (1974), 144-147. 

( EE 6, n. 8. 
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SS. X MARTIRI CRETESI 
XLVIII 


I dieci martiri, gloria dell'isola di Creta, non potevano essere 
passati in silenzio dal melode Andrea che dal nome dell'isola prende 
il suo attributo. La composizione porta tutte le caratteristiche che 
contraddistinguono la sua tradizione innografica (). Si tratta di un 
lungo canone, polimelico nella seconda e quarta ode, che, in osser- 
vanza a norme che miravano a ridurre gli inni, é stato smembrato 
cosi da dar corpo a tre combinazioni di acoluthie, fra di loro conca- 
tenate in quanto hanno sempre dei tropari in comune, ma di fatto, 
poi, indipendenti. Noi pertanto siamo portati a individuare tre 
tradizioni di cui due italiote e una sinaitica. L'una serve di sussidio 
all'altra per la ricostituzione primitiva dell'inno. 

La prima tradizione ci é data dal Vall. gr. E 54 — Ea, che sostan- 
zialmente differisce dalle altre nelle odi α΄, β΄, η΄ e 9'. ἢ pià vicino ad 
esso ἐ il Criptense A.«. IV — Ce. Gli altri (Δα. XIV — Cf, Sinait. 
gr. 578 — Zr, Sinait. gr. 581 — Xx, Patm. 197 — Jc e Parig. gr. 
928 — T), i quali, pur facendo qualcuno di essi parte di una delle 
altre due tradizioni, sono tuttavia di sussidio per ció che di comune 
hanno col Vallicelliano citato. 

La seconda tradizione ἃ rappresentata dal Criptense A.x. XIV — 
Cf, che é seguito, sempre nei limiti anzidetti, per la prima tradizione 
dal Cript. A.«. IV — Ce, dal Patm. 197 — IIc, dal Parig. gr. 928 — T, 
dal Sinait. gr. 581 — Yz e dal Sinait. gr. 578 — Xr. Caratteristica di 
questo gruppo di codici ἃ che essi hanno offerto il testo edito dei 
Minea (?), salvo l'ode seconda che ὁ stata del tutto eliminata. 

Nella terza tradizione si pongono i Sinaitici 578 — Jc e 581 — dx, 
i quali tuttavia ci offrono, per di piü polimeliche, le odi β΄ 3' e diversi 
tropari e diversi τριαδικά. (5). 


(ἢ G. SenrgO, Caratteristiche, 131-133. 

(à) MR II, 599-609. 

(3) Ai codici già menzionati debbono aggiungersi come depositari di 
parte del nostro canone i Sinait. gr. 392, 638, 583, 582; ad essi seguono il 
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E ovvio che freccia di guida per la ricomposizione delle sparse 
membra é stata l'identità dell'zyoc degli irmi di ciascuna ode e della 
comunanza di taluni tropari nelle diverse odi. 

La tradizione manoscritta e la struttura della composizione ci 
assicurano la paternità di Andrea Cretese(!), ma sull'argomento 
traiamo motivo di conferma: dalla corrispondenza del contesto del 
canone con quello dell'encomio per i dieci martiri (?). 

Il canone, di ἦχος γ΄, presenta gli irmi presi da due acoluthie di 
Germano (3), salvo lirmos ἄλλος dell'ode 3' nella terza tradizione 


che ἃ di Giovanni (3). 


Gerosolimitano Sabait. 207, il Parig. gr. 13, il Patm. 860, i Vaticani gr. 2309, 
2571, 1531, piü il Reg. gr. 54. Non abbiamo potuto prendere visione del codi- 
ce delle Meteore, Metamorfosi 171. Tutti questi manoscritti non risultano nel 
nostro apparato, perché non hanno offerto elementi di particolare importanza. 

(1) Da tutti i manoscritti che concordemente attribuiscono la paternità 
a Andrea, si distaccano il Sinait. gr. 582 che dà come autore Giovanni e il 
Parig. gr. 13 che lo attribuisce a Germano. 

(ἢ B.H.G.* 1197d. 

(3 EE 78, n. 110; 78, n. 111. 

(4 EE 69, n. 99. 
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S. NIFONE 
XLIX 


San Nifone, vescovo di Costanziana di Egitto (s.IV), che ap- 
partiene a quel gruppo di uomini che improntarono la loro vita al 
pii rigido cristianesimo, ebbe fra i tantissimi privilegi quello della 
preveggenza e delle divine visioni. 

Il presente canone non sembra sia uscito dalla penna di un com- 
positore di rilievo. I1 suo nome non risulta nella rubrica nà la mancanza 
dell'acrostico ci dà possibilità di saperne il nome. Esso é comunque il 
primo che si pubblica in onore di questo santo (1). Ed é interessante 
notare che non é un Mineo a tramandarcelo, ma un Anthologio 
criptense del sec. XI-XII: il A.8. II — De. Sino ad oggi non ci é 
stato dato di trovare altro manoscritto con lo stesso testo. 

Le odi hanno varia struttura: vi sono quelle di tre tropari, il 
ϑεοτοκίον compreso (α΄, δ΄, ς΄, »'), quelle di quattro (γ΄, ε΄, &") e quelle 
di cinque (9^). 

La mutuazione degli irmi, di ἦχος πλ. δ΄, registra questo schema: 
salvo l'irmos dell'ode δ', che ἃ di Cosma (3), gli altri provengono da tre 
acoluthie di Giovanni (odi α΄, η΄; γ΄, ς΄, 8'; 0) (9). 


(ἢ) Si noti che il nostro santo é del tutto sconosciuto nei minologia a 
stampa e nei minei. Cfr. EUSTRATIADIS, 'AyiAóyto», 350, e l'articolo di R. JA- 
NIN in B.SS. IX, 993-994. A parte il presente canone l'Ottob. gr. 392, ff. 139- 
145v, di provenienza orientale, riporta un canone inedito per S. Nifone, 
di ignoto innografo, inc. II69« ao ὑμνηταὶ ..., con l'acrostico Πόϑῳ πλέκω σοι 
ὕμνον Νῆφον τρισμάκαρ. 

( EE 225, n. 322. 

(ἢ EE 220-221, n. 316; 224, n. 321; 220, n. 315. 
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NATALE 
L 


Siamo ancora una volta di fronte ad un lungo canone di Andrea 
per il Natale (2). E curioso notare che tutte le feste despotiche, per lo 
meno da quanto la tradizione ci rivela, hanno goduto di molti canoni, 
mentre l'innografia del giorno di Natale non presenta altrettanta 
dovizia di apporti innografici. Di fronte a questo caso particolare sa- 
remmo indotti a pensare che, in grande onore i canoni, diffusissimi in 
tutta la Chiesa orientale, di Cosma di Maiuma « Χριστὸς γεννᾶται» (2) e 
quello giambico di Giovanni Damasceno «"Eccos Axóv» (?), nessuno degli 
innografi successivi abbia osato prendere la penna per calcare le orme 
dei due grandi melodi (4). Cosicché saremmo altrettanto tentati di cre- 
dere che Andrea Cretese cantó il Natale proprio perché era contempo- 
raneo agli altri due grandi melodi e non aveva potuto subire il comples- 
so dalla universale affermazione degli inni già ricordati. Il suo canone, 
comunque, non ebbe fortuna e a tramandarcelo ἃ soprattutto la 
tradizione meridionale (i Criptensi Δα. XIV — Cf, Ax. IV — Ce, 
Δα. XI — Co, i Basiliani Vat. gr. 2069 — Vb e Vat. gr. 2110 — Vc, 
nonché il Messinese gr. 139 — Ma, dei quali non abbiamo tenuto conto 
per mancanza di apporti speciali) e in parte quella sinaitica rappresen- 
tata dal Sinaitico gr. 578 — Ze, al quale si accostano ancora altri 
codici meridionali: il Mess. gr. 135 — N, il Vall. gr. E 54 — Eaeil 
Parig. gr. 9228 — T. Insomma é sempre l'area periferica che si rivela 
conservatrice delle testimonianze innografiche già esistenti e dissuete 
nella prassi ecclesiastica. 

Codice di base é il Criptense Οἵ, il quale mantiene la struttura piü 
vasta, presenta l'ode seconda e τριαδικά, oltre i 9eoroxía: cioé tutte le 


(Ὁ G. ScnurRO, Caratteristiche, 121-122. 

(ὃ MR II, 662-670. 

(3) MR II, 662-671. 

(Ὁ Era comune ai fedeli esternare poeticamente i propri sentimenti 
mediante la composizione di canoni per i giorni che precedono e seguono le 
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caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese(!). Si aggiunge ancora che 
detto manoscritto riporta il nome dell'autore. Dipendenti dal C/ sono 
il Ce eil Co, i quali già dimostrano di allontanarsi dal Cf senza pro- 
porre elementi nuovi e cioé omettono diversi tropari senza presentare 
alcuno nuovo sconosciuto al Cf. Questo ἃ il motivo per cui sono stati 
eliminati. All'altro gruppo, che fa capo alSinaitico X, appartengono 
il Messinese N, il Vallicelliano Ea e il Parigino T, i quali sono stati 
tenuti presenti nella costituzione del testo. 

Ho l'obbligo di far osservare che fra i manoscritti non tenuti in 
considerazione é il Mess. gr. 139 — Ma, che ci dà tuttavia una diversa 
ode ζ΄. Abbiamo pensato alla eventualità di trovarci di fronte ad 
un'ode polimelica, ma la polimelia di solito ἃ usata dal Cretese nella 
seconda e nella quarta ode (?). La perplessità ci ha indotti, in man- 
canza di segni di aggancio, a non inserire l'ode nel corpo del canone. 
Essa comunque suona come segue: 


Ma, f. 124v δὴ ζ΄. Ὃ ἐν τῷ ὄρει 
Movosi συλλαλήσας 


ὋὉ ἐν σπηλαίῳ 
γνωρισϑεὶς τοῖς ποιμέσι 


festività. Perfino per la destinazione del canone incontriamo una certa 
disparità di indicazioni nelle rubriche di alcuni manoscritti: alcuni lo asse- 
gnano al 26 (Cf, Ma) e altri a1 27 (Vc). I1 T addirittura lo assegna al 26 per la 
fuga della Madonna in Egitto. A parte questo canone per la Natività fino ad 
oggi sconosciuto, il Vind. Phil. gr. 191, ff. 242-248v, del XV-XVI s., ci riporta 
un canone giambico dedicato al Natale con l'acrostico: 

Σήμερον υἱὸς ὀλυμπίου ἀμφέος εὐρυμέδοντος 

μορφὴν ἀνδρομέην ἔσσατο ἐς μερόπων 

ἐξ ἀδαμαίης πτώσιος ἠγαϑέην ἀνάπλασιν᾽ 

οὗ ἐλέους βάϑος τάδε μέλη ἀπύη. 
e inc. Σταυρὸν προϊνδάλλουσα νητρεκῶς πάλαι... Εἰ difficile dire se la composi- 
zione abbia avuto una finalità liturgica o sia stata suggerita dal desiderio di 
dare forma poetico-letteraria a un testo preesistente. Riguardo al codice 
cfr. H. HUNGER, Katalog der griechischen Handschriften der Óstevreichischen 
Nationaibibliothek, Wien 1961, 301. 

(ἡ G. SenrgO, o. cit., 131-133. 

(ἢ Recentemente la Proiou negli 4HG V, 125-145, ha pubblicato un 
canone sconosciuto di Andrea per l'Epifania, con la sesta ode polimelica. 
Ma non é il solo esempio questo negli Analecta Hymnica. A cura di Acccon- 
cia-Longo negli 4HG X, 177-207, ἃ pubblicato un altro canone di Andrea 
per la nascita di S. Giovanni Battista con pii di due irmi per ode. Vedi anche 
0p. cit., p. 384. 
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καὶ φάτνῃ 
ὡς ἀμνὸς ἐσπαργανωμένος, 


5 εὐλογητὸς εἴ, Κύριε, 


e - f e ^ 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Ὃ ἁμαρτίας 
τὰ δεσμὰ διαρρήξας 
σπαργάνοις 
10 χατὰ σάρκα ἐνειλημένος, 
εὐλογητὸς si, Κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Ὃ τοὺς ποιμένας 
δι’ ἀγγέλων ποιμάνας 
18 καὶ τούτους 
πρόβατα τῆς αὐλῆς σου δείξας, 
εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Ὃ εὐδοκήσας 
20 καϑ᾽ ἡμᾶς μορφωϑῆναι 
καὶ μήτραν 
ἁγιάσαι τῆς ἀπειράνδρου, 
εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Sostanzialmente l'irmologia appartiene nella maggior parte ἃ 
due acoluthie di Andrea: «', γ', ε΄, ζ΄, η΄, 9" (1); B' (2). L'irmo δ' ἃ 
sconosciuto all'Eustratiadis e si trova anonimo nel Triodio (3). L'irmos 
dell'ode ζ΄ che abbiamo riportato in questo commentario appartiene 
a Germano (*). 


( EE 106, n. 149. 
( EE 105 n. 148. 
( TR 66. 

() EE 104, n. 146. 
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S. DAVIDE PROFETA 
LI 


Il profeta Davide ὁ commemorato dalla Chiesa Ortodossa la 
domenica dopo il Natale assieme a Giacomo Adelfoteo e S. Giuseppe. 
E degno di osservazione il fatto che nello stesso mese sono commemo- 
rati anche altri profeti, singolarmente o a gruppi. La rubrica aggiunge 
anche Giacomo e Giuseppe, ma di fatto il canone stesso é dedicato 
al solo Davide, e nei libri liturgici questo particolare non ci pare 
che risulti. Nella composizione si celebrano i doni profetici dell'uomo 
e in particolare la grazia dell'espressione poetica relativa al penti- 
mento dell'uomo peccatore. 

Giuseppe é l'autore del canone. L'acrostico suona « Δαυὶδ μελῳδῷ 
ϑεῖον ἐξάδω μέλος" 'O ᾿Ιωσήφ ». Qui si firma con l'articolo ὁ ᾿Ιωσήφ, 
il che lo costringe o, se vogliamo, gli consente di assegnare a ogni 
ode quattro tropari e di dividere la sua firma fra gli ultimi due tropari 
dell'ode ottava e tutta l'ode nona, nella quale soltanto siamo soliti 
incontrare il suo solo nome senza premessa di articolo. 

Il codice che lo trasmette, Cript. A.x. XX XII — Οἱ, ἃ un tetrami- 
neo (ottobre-gennaio) ed é l'unico, per quanto ci consti sino ad Oggi, 
che ci conservi questa composizione di Giuseppe (1). 

Il canone, di ἦχος β΄, ἃ coniato su irmi tratti da due acoluthie di 
Cosma: α΄, ς΄ (7); γ΄, δ΄ (3, e da una di Giovanni: e', ζ', η΄, 9 (2). 


(!) Si noti che A. Roccur, Codices Cryptenses, 331-332, ha trascurato la 
presente acoluthia, cosicché essa ὁ rimasta da allora sconosciuta, sfuggendo 
anche all'attenzione di G. SCHIRÓ - A. GONZATO, Per wn'edizione di « Ana- 
lecta Hymnica e codicibus eruta Italiae Inferioris » in « Akten des XI Inter- 
nationalen Byzanistenkongresses, München 1958», München 1960, 539-555, 
durante la compilazione dell'elenco dei canoni inediti. 

(à) EE 39, n. 53. 

() EE 38, n. 51. 

(ἢ EE 34-35, n. 46. 
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S. STEFANO PROTOMARTIRE 
LII 


Il protomartire Stefano ἃ il primo eroe della storia della Chiesa. 
L'opera del padre Halkin testimonia la ricchezza della letteratura (!) 
fiorita intorno a lui. 

Il tesoriere del canone ἃ il Cript. A.x. XIV — Cf, che in rubrica 
ci offre l'acrostico, .perfetto trimetro giambico (X«égog λόγων σοι 
μαρτύρων πλέκω στέφος), ma non il nome dell'autore. I tropari esauri- 
scono sino al ϑεοτοκίον della nona ode le lettere dell'acrostico. Il 
nome doveva essere posto in rubrica, ma purtroppo é andato perduto 
lungo il corso dei passaggi nei manoscritti. 

Dobbiamo lamentare una lacuna: manca la terza strofa dell'ode 
ε΄ (2); l'amanuense ha vergato la prima lettera M, ma poi non ha conti- 
nuato il testo lasciandone, peró, libero lo spazio. Oltre a questa lacuna 
vi é da notare che l'amanuense sbaglia spesso nelle desinenze, il che (?) 
fa pensare che l'esemplare presentasse una scrittura con molte abbre- 
viazioni finali che furono risolte in maniera erronea. 

Nel testo troviamo accenno al tempio dedicato al santo (*) e 
invocazioni per l'iimperatore, la città ed il suo popolo (5). 

Verisimilmente, non proprio con certezza, si accenna a Costanti- 
nopoli, ma anche in questo caso l'identificazione del tempio rimane 
ugualmente difficile dato che nella Polis c'erano piü di dieci templi 
e monasteri intitolati al protomartire (*). 

Il canone é di ottima fattura e ciascuno di noi penserebbe soprat- 
tutto a Giuseppe, peró ogni affermazione sarebbe metodologicamente 


arbitrária. 


(1) B.H.G.35 1648x-1665h. — B.H.G.4. 1648y-16665i. 
(3) Vv. 85-90. 

(3) Vedi l'apparato critico. 

(3 Vv. 200-204. 

( Vv. 79-84 e 205-212. 

(*) R. JANIN, La géographie ecclésiastique, 487-494. 
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Giova ricordare che sotto il nome di Giuseppe esiste una serie 
paracletica di otto canoni in onore di Stefano (1). In una particolare 
nostra ricerca si sono trovati altri due canoni anonimi e inediti, dei 
quali il primo si trova nel Patm. 197, ff. 148 sgg. e nell'Atonita Konsta- 
monitou 32, ff. 182 sqq., inc. Χριστοῦ χειμήλιον ἔμψυχον ...(2), il se- 
condo nel Sinait. gr. 578, ff. 80v sqq., inc. Ἢ ἀπαράλλακτος εἰκών... 

Il canone, di ἦχος β΄, ἃ modulato su irmi di due acoluthie di 
Giovanni: α΄, γ΄, 89, c, 7, 9 (3), η΄ (3), e di una, ε΄, di Cosma (5). 


Q0) Si veda E. ToMaDakKis, ᾿Ιωσήφ ὁ ὑμνογράφος. Βίος καὶ ἔργον, ἐν 
᾿Αϑήναις 1971, 136-137. ᾿ 

(ἢ Lo stesso canone viene tramandato anche dal codice Criptense 272, 
ff. 269-273, come si puó vedere in M. PETTA, Codici criptensi greci provenienti 
da San Demetrio Corone, in « Mélanges Eugéne Tisserant » III, Città del 
Vaticano 1964 (Studi e Testi 233), 180-186. Infine l'ÉUSTRATIADIS, Ταμεῖον, 
EP 40 (1941), 138, menziona solo un codice di Kafsokalivia, che attribuisce 
il canone a Giuseppe, di cui appare la sigla in margine alla rubrica nel Pat- 
miaco. 

(3 EE 34-35, n. 46. 

( EE 35, n. 47. 

( EE 39, n. 53. 
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OTTAVA DOPO IL NATALE 
LIII 


Intrecciato col canone di S. Stefano abbiamo anche questo 
meteortio di Natale. E senza acrostico e ció ci sottrae la possibilità 
di sapere se esso sia integro o meno. Accettiamolo come la tradizione 
manoscritta ce lo offre. 

Esso fa parte del prezioso repertorio del Cript. Δα. XIV — Cf, 
che, risalendo all'XI s., puó essere considerato come terminus ante 
quem dell'epoca del suo compositore. 

Strutturalmente non offre particolarità di grande rilievo. Le odi 
sono disuguali nel numero dei tropari: la maggior parte di esse ne ha 
quattro compresi i 9eoroxía (y'-9'), ma l'ode «' ne ha tre, la f' ne 
conta sei. Ouest'ultimo caso, in quanto contrasta con le altre odi, 
farebbe sospettare delle mutilazioni nel resto del canone. Peró bisogna 
avvertire che i tropari della ode medesima non sono che dei distici, 
cosicché nella loro globalità non raggiungono le proporzioni del testo 
delle altre odi. 

I ϑεοτοκία sono quasi tutti inediti salvo quello dell'ode η΄ che si 
trova pubblicato nell'Anthologion del Vitali (1). 

Si noterà la policroma provenienza del corpo irmologico: gli irmi 
α΄, δ΄, ε΄ sono di una acoluthia di Germano (?), i B, ς΄, ζ΄ di un anonimo 
melode (5), il γ΄ di un'acoluthia di Cosma (5), 1 η΄ di Andrea (5) e il 
9' di Giovanni (5). 


(1) Anth I, c9. 

(3) EE 103-104, n. 146. 

(ἢ EA 21 (1901), 469; EE 125, n. 172; Theot. Marc. 252 rispettiva- 
mente. — Vedi anche l'apparato critico. 

() EE 102, n. 144. 

() EE 107, n. 150. 

(5 EE 103, n. 145. 
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S. STEFANO TAUMATURGO 
LIV 


Problematica ἃ l'identificazione dello Stefano τοῦ ὁσίου celebrato 
nel presente canone, dato che negli agiologi e nei calendari gli Stefani 
ricordati superano la ventina (!). I testi innografici sono purtroppo del 
tutto generici e non adattabili ai soli santi di nome Stefano, cosicché 
essi non ci consentono una distinzione precisa; di guisa che si lamenta 
una confusione e un certo contrasto sia per ció che riguarda la perso- 
nalità di codesti santi omonimi (?) sia per il giorno della loro com- 
memorazione (3). 

Sulla base dei dati del canone noi cercheremo intanto di identifi- 


care per lo meno uno, quello appunto commemorato dal canone, al 
fine di sfoltire il gruppo di questi personaggi che si sovrappongono 
per l'identità del nome e del giorno commemorativo. 


(1 Synax. CP. 1165-1166. — EUSTRATIADIS, ᾿Αγιολόγιον, 431-435. — 
Ip., 'EoproAóyiov, 95-96. 

(Ὦ L'irregolarità ἃ già stata messa in evidenza dall'EUsTRATIADIS, 
Στέφανος ὁ ποιητὴς ὁ Σαββαΐτης, NS 28 (1933), 600, il quale distingue chia- 
ramente il noto poeta Stefano Sabaita dall'omonimo e anteriore asceta, 
vescovo e taumaturgo. Osserva poi che «£v τοῖς ἐντύποις Μηναίοις τοῦ ᾿Οκτωβρίου 
καὶ ᾿Ιουλίου παρατίϑεται δὶς f) αὐτὴ ἀκχολουϑία τοῦ παλαιοῦ Στεφάνου ἄνευ λόγου, 
καταλαβοῦσα τὴν ϑέσιν τοῦ μελῳδοῦ Στεφάνου (κατὰ ᾿Ιούλιον) ». Si noti inoltre 
che Stefano Sabaita il melode compose anche un canone in onore del- 
lomonimo santo a lui anteriore, edito da EusTRATIADIS, NS 28 (1933), 
737; 29 (1934), 3-10. In seguito ha tentato di risolvere il problema 
R. P. BLAKE, Deux lacunes combiées dans la Passio X X monachorum Sabai- 
tarum, AB 68 (1950), 27-43 (specialmente pp. 40-43); lo stesso problema é 
poi stato posto da E. ToMADaAkKIs negli 4 HG VII, 401-402, prendendo lo 
spunto da un canone di Giuseppe l'Innografo per S. Stefano, pastore e tau- 
maturgo, edito alle pp. 290-300 dello stesso tomo. 

(ὃ A parte quanto é stato citato alla nota 1, vedi pure AHG VII, 401- 
402, dove si tenta un'identificazione del Santo Stefano ricordato nella nota 
precedente con quello menzionato in B.H.G.* 1670, nonostante le differenze 
segnalate fra il testo agiografico e quello innografico. 
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Le caratteristiche principali del nostro santo sono le seguenti. 
A) Egli era un asceta, partecipe delle virtà e delle macerazioni degli 
asceti e che come tale spense le vampate delle tentazioni rimanendo 
sempre colla mente rivolta al cielo e che trascorrendo utna vita eminen- 
temente spirituale si rese simile agli angeli e profuse lacrime di penti- 
mento fulgendo come un « astro » nelle schiere dei monaci (!) e che mori 
in santa pace concludendo le sue opere d'amore. B) Ebbe il privilegio 
di scacciare colla preghiera le orde dei demoni compiendo miracoli 
di ogni genere sia in vita che dopo morte. C) Egli era sacerdote (com- 
piva incruenti sacrifici) (:); divenne pastore per divina elezione (:). 
D) Mori, come appare evidente, il giorno dopo la commemorazione 
del protomartire omonimo Stefano (!); oltre alla precisazione del gior- 
no della sua morte se ne ha la conferma dal contenuto dei ϑεοτοκία 
che si riferiscono al Natale, oltre. che da altri accenni al Natale 
stesso sparsi lungo i tropari. 

Da quanto rilevato é ovvio dedurre che Stefano, eroe del nostro 
canone, fu un asceta che condusse la sua vita come tale; non fu un 
semplice monaco, ma un sacerdote, che fu assunto come prescelto 


(1) Vv. 50-51. 

(3) Vv. 113-118. 

(3) Vv. 153-161. 

(Ὁ) Questo é l'unico elemento nuovo fornito dall'anonimo autore, che 
ci impedisce di identificare il nostro Stefano col Sabaita citato in B.H.G.3 
1670. À conferma di questa notizia dei vv. 209-210 troviamo una corrispon- 
denza nel Parig. gr. 1623, ff. 143v e 145, ove incontriamo tre στιχηρὰ dedicati 
al nostro Stefano per il 28 dicembre; ed essi suonano in maniera conforme al 
nostro canone e specialmente nei versi seguenti: 
᾿Ωδὴ γ΄ (vv. 41-44) Parig. gr. 1623, v. 143v 
“δρῶσιν ἀσκητικοῖς [| “δρῶσι τῆς ἀσκήσεως 
τὴν τῶν παϑῶν πυρκαϊὰν ἔσβεσας " παϑῶν πυρκαϊάν, ἱερέ, 
ὅϑεν Χριστοῦ γέγονας, ἀποσβέσας 
πάτερ, οἰκητήριον, Στέφανε. χαϑαρώτατον Χριστοῦ 

σκεῦος, πάτερ, ἐδείχϑης " 

διὸ καὶ σὺν ἀγγέλοις 

τῷ ϑείῳ ϑρόνῳ παρίστασαι. 
Si noti che lo στιχηρὸν si trova edito con qualche svista in EUSTRATIADIS, 
“Αγιολόγιον, 433. Si deve aggiungere che anche il Patm. 266 della metà del 
sec. X ricorda il nostro santo per il 28 dicembre. Cfr. A. DMITRIEVSKIJ, 
Opisanie liturgitseskich rukopisej I, Kiew 1895, 38. D'altronde il Sinait. georg. 
34, pure del X secolo, registra al 23 dicembre santo Stefano Sabaita, che 
G. GARITTE, Le Calendrier. Paiéstino-géorgien du Sinaiticus 34 (X* siécle) 
(Subs. Hag. 30], Bruxelles 1958, 415, identifica con l'omonimo santo del 
31 marzo sepolto il 2 aprile (Ip., of. cit., 189, 191). 
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da Dio alla guida di anime; che si volse alla contemplazione del cielo 
e alla preghiera. Che non si tratti di martire lo afferma l'attributo 
«ὅσιος » e non quello di « ἅγιος » 0 « μάρτυς ». 

Circa la morte del santo strana e curiosa appare la frase dei vv. 
31-32 « ἔφϑασας μέτρον τῆς ἡλικίας { τοῦ δι᾽ ἡμᾶς σαρκωϑέντος Λυτρωτοῦ ». 

Tra tutti gli Stefani dell'agiologio gli elementi del canone si indi- 
rizzano verso lo Stefano asceta nonché taumaturgo sia in vita che dopo 
morte; peró questi elementi si trovano anche negli Stefani commemo- 
rati al 28 ottobre, 28 dicembre, 2S marzo, 7 giugno, 13 luglio: e da 
costoro debbono essere esclusi i confessori (!). Pertanto i riferimenti al 
gregge e al pastore di questo canone, configurando una dignità epi- 
scopale, ci costringono a indirizzarci allo Stefano Sabaita, unico vescovo 
degli omonimi (?). Tale identificazione ἃ consonante col fatto che a 
tramandarci il canone in suo onore siano proprio i codici dell'Italia 
Meridionale, che dall'esperienza degli Analecta possiamo dire che 
rispecchino anche le piit antiche tradizioni sabaite. 

Infatti i manoscritti dai quali abbiamo tratto il testo sono: il 
Cript. A.x. XIV — Cf, codice di base, il Cript. A.x. IV — Ce e il sito 
apografo, basiliano, Vat. gr. 2069 — Vb. Si noterà che nei due ultimi 
codici é stato eliminato il terzo tropario di ogni ode e tutta l'ode 
seconda; tali lacune sono facilmente completate dal piü antico Cf. 

Purtroppo non conosciamo il nome dell'autore (*). All'attuale stato 
della tradizione non é fuori posto pensare che il canone avesse pro- 
porzioni pià ampie come dedicato allo Stefano e nel contempo ai 
μεϑεόρτια del Natale. Comunque esso si presenta compatto ed unitario. 

Di ἦχος δ΄, gli irmi del canone sono presi da due acoluthie di 
Giovanni: odi α΄, β΄, γ΄, δ', ε΄, c', ζ΄, 9' (Ὁ; η΄ (9). 


(7) Come tale, a nostro avviso, deve essere escluso il santo Stefano del 
28 marzo, che viene cantato da Giuseppe come « διωγμοὺς ὑπενεγκὼν » e 
«ἄνευ μωλώπων γενόμενος ... μάρτυς ἄριστος». Cfr. AHG VII, 292 (vv. 50-53). 
Tuttavia il canone in questione presenta moltissimi elementi comuni, 
lessicali e letterari: cfr. i vv. 17-18 e 22-23 di quello con i vv. 13-14 del nostro; 
i vv. 38-39 di quello con i vv. 50-51 del nostro; i vv. 62-65 con i vv. 132-135, 
i vv. 186-191 di quello con i vv. 25-28 del presente, e moltissimi altri. 

(3) EUSTRATIADIS, of. cit., 431. 

: (3) Senza avere l'intenzione di arrischiare ipotesi, riteniamo degno di 
nota il fatto che alcuni ϑεοτοχία, dati come editi nellapparato critico, risul- 
tano in canoni che portano il nome di Teofane: per esempio, quello della 
quinta ode si legge nel ΜῈ I, 548 o negli AHG III, 104; cosi pure quello 
della nona ode si trova nel MR II, 736. 

( EE 94, n. 133. 
(ἢ EE 100, n. 141. 
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OTTAVA DOPO IL NATALE 
LV 


Questo canone meteortio presenta tutte le caratteristiche delle 
composizioni del genere in cui le molteplici profezie della Nascita di 
Cristo sono evocate. 

Il canone ἃ sostenuto da un tono molto elevato nel quale si 
nasconde un innografo di alta fama (Germano? — vedi gli irmi — 
Andrea? Giovanni?). 

Il canone contenuto nel Cript. A.x. XIV — Cj ἃ intrecciato con 
un altro di Giuseppe innografo in onore di ventimila martiri di Nico- 
media, quest'ultimo noto nei libri liturgici al 28 dicembre (?). Come al 
solito l'unicità del manoscritto che ci offre il canone prospetta qualche 
piccolo problema nella cura di qualche corruzione. I1 nome dell'autore 
non puo essere rivelato dai pochi elementi sparsi, quali ad esempio due 
9eoroxiíx che peraltro si incontrano anche altrove. Si tratta dei ϑεο- 
τοχία dell'ode y' e *' che ricorrono anche in altri canoni anonimi o 
attribuiti a Giovanni e a Germano (?). 

Naturale é il riferimento alla Vergine specialmente nella seconda 
ode. 

L'$yoc ἃ il terzo, che contrariamente all'uso dei Minei ufficiali, 


ricorre piuttosto spesso nei volumi degli Analecta. 
Gli irmi sono tratti da due acoluthie di Germano: odi «', δ', 


E (adi Ἢ e 9* (8); p^, Y e ε΄ (4). 


(1 MR II, 710-714. 
(5) Il ϑεοτοκίον della terza ode nei ΜῈ VI, 113, viene riportato come 


anonimo, mentre negli 4HG X, 141, lo stesso viene riportato come 
appartenente a un canone di Giovanni, e negli 4HG VIII, 322 a un canone 
di Germano. D'altronde il ϑεοτοκίον dell'ode η΄ viene riportato come anonimo 
nei MR V,12. 

(3 EE 78-79, n. 111. 

(4 EE 78, n. 110. 
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OTTAVA DOPO IL NATALE 
SS. INNOCENTI E $. MARCELLO ARCHIMANDRITA 


LVI 


Ricchezza di codici caratterizza la tradizione di questo canone. I 
trentuno manoscritti nei quali abbiamo potuto notare la presenza di 
8580 — e non possiamo affermare di non essere caduti in omissioni — 
testimoniano l'universale diffusione del culto per i santi Innocenti. 
Potremmo ipotizzare che i tropari per l'archimandrita Marcello siano 
stati aggiunti in un secondo tempo; ma non si puó nemmeno escludere 
il caso, nell'altro gruppo, della espunzione delle strofe riferite al santo. 
Sulla fede dei manoscritti pià attendibili abbiamo scelto la tradizione 
piu completa. Comunque, motivo di larga e approfondita osservazione 
e stata l'esclusione dei codici che non avrebbero giovato al processo di 
ricostituzione critica del testo. 

I manoscritti prescelti sono sei, tutti d'alto pregio e rappresentanti 
di differenti aree religiose: due italioti, un sinaitico, un patmiaco, un 
atonita, un vaticano. A capo della tradizione manoscritta si pongono il 
Cript. A.x. XIV — Cf e il Sinait. gr. 583 — Xv, i quali hanno salva- 
guardato la forma pià completa del canone, almeno da quanto pos- 
Siamo giudicare dal complesso dei codici. I seguenti gruppi hanno la 
caratteristica comune di trascurare l'ode β' e di distinguersi a loro 
volta nel modo seguente: 

A) Il gruppo dei codici che nel nostro apparato ἃ rappresentato 
dal Mess. gr. 52 — M presenta soltanto i tropari μεϑεόρτια e quelli 
dei Fanciulli, mentre trascura l'ode β΄ e le strofe per l'archimandrita 
Marcello. I manoscritti che presentano queste strutture sono il Vat. 
ERE D Atoniti Dionissiou 405, Panteleimonos 372 e il 

B) Questo gruppo di manoscritti fa tesoro dei tropari μεϑεόρτια 
e dei santi Fanciulli pià una aggiunta di tropari, varii di numero da co- 
dice a codice, riferiti a S. Marcello. Questo secondo gruppo si divide in 
due categorie: alla prima categoria appartengono il Cript. A.«. IV — Ce, 
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il Patm. 197 — Ic, il Vat. gr. 1531 — Vi, l'Atonita Kostamonitou 
32 — 4o; alla seconda gli Atoniti Panteleimonos 704 e Stravronikita 
41, i Parigini gr. 1571 e 1572, il Parig. Suppl. gr. 701, il Barber. gr. 
543, l'Atonita Vatopediou 1138. 

Non esaminati, perché non accessibili, i seguenti Laurioti: Γ 70, 
A 24, E 191, H 87, H 106, O 64, O S9, I 72, 1 190, I 198 (ἢ. 

Dei codici scelti possiamo considerare due tradizioni: il Cf al 
quale si accosta il Ce e che rappresenta gli eliminati Parigini gr. 1571 e 
1572; eil Xo che si lega direttamente con Ic — il quale ὁ l'unico fra 
tutti i manoscritti a darci un tropario per S. Marcello che non risulta 
altrove (?) — con V1, .4o e gli altri che essi rappresentano. Il gruppo 
rappresentato dal M ha affinità col già prescelto 4o (che a sua volta 
appartiene al gruppo Ze). 

ΠῚ contenuto del canone ha una triplice funzione: del μεϑεορτίου, 
della commemorazione degli Innocenti e di quella di Marcello. I tro- 
pari dedicati al Natale e che aprono ogni ode hanno accenti soprat- 
tutto dogmatici e riferimenti alle profezie; quelli dei santi Innocenti 
occupano la seconda sede strofica di ogni ode; quelli che seguono sono 
dedicati a S. Marcello (?), capo del Monastero degli Akimiti (V secolo), 
e il loro contenuto si richiama ai suoi miracoli, agli insegnamenti, al 
suo esempio di virtà nonché alle sue reliquie (4). 


(ἢ EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 40 (1941), 142-143. Da notare che 
il presente canone é contenuto anche nel codice Galatonese 3, ff. 9v-16, di 
cui, peró, non abbiamo potuto prendere visione: cfr. M. PETTA, Tve mamno- 
scritti greci della chiesa parrocchiale di Galatone, « Boll. Grott. » 24 (1970), 15. 

(3) Vedi l'apparato critico. 

(8) Sulla figura di Marcello e sul ruolo che ebbe nella storia ecclesiastica 
del V secolo, vedi i relativi articoli di S. VAILHEÉ in « Dictionnaire d'Histoire 
et de Géographie Ecclésiastique » 1 (1912), 274-282; E. MARIN in « Diction- 
naire de Théologie Catholique » 1 (1923), 304-308; V. GRUMEL in « Diction- 
naire de Spiritualité » 1 (1936), 169-175. 

(ἢ Si deve notare che nei versi 103-108, l'autore del canone viene tra- 
Scinato dal suo esagerato entusiasmo a fornire un'informazione errata e 
anacronistica. E noto che il monastero degli Akimiti prese il suo nome durante 
il priorato del predecessore di Marcello, l'abate Giovanni, e raggiunse l'apice 
della sua fama durante il priorato di Marcello. Vedi a riguardo l'articolo di 


Grumel sopra citato. 
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] Il codice di base ci annuncia che autore del canone é il patriarca 
di Costantinopoli Ignazio (!. Forse alla sua alta personalità, che si 
affermó nella sua epoca non solo come gerarca ma anche come inno- 
grafo, deve ascriversi la diffusa adozione del canone (2). 

] Gli irmi, di ἦχος δ΄, derivano da quattro acoluthie di Andrea: 
odi α΄, B^ (3); γ΄, ζ΄, η΄ (Ὁ; «΄, ϑ' (); à ec (9. 


(1) Anche l'EUSTRATIADIS, op. cit., ascrive il canone al Patriarca Ignazio 
ma non Si sa se attinga l'informazione alla stessa fonte o si basi anche sulla 
P Sube dei codici atoniti, a noi rimasti inaccessibili 

ull'opera innografica del patriarca, vedi C. Ὶ 
Byzantini, EO 22 (1923), 438-434] — H.-G. bee Posi ΠΡ OPES 

(?) EE 105, n. 148. dx 

(Ὁ) EE 104-105, n. 147. 

( EE 100, n. 149. 

(9 EE 107, n. 150. 
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OTTAVA DOPO IL NATALE E SS. INNOCENTI 
LVII 


Anche questo canone ἃ meteortio e nel contempo commemora ἴα 
strage degli Innocenti decretata da Erode. Dei quattro tropari di ogni 
ode il primo é dedicato al Natale, il secondo e terzo ai Fanciulli, il 
quarto ἃ ϑεοτοχίον. L'ode seconda manca del tutto. La. composizione 
si accosta strettamente al canone LX (2), nel quale ricorrono le 
stesse commemorazioni(!) Ci permettiamo per ogni possibile ricerca 
segnalare che questo canone con il L e LX sono dello stesso ἦχος 
e con qualche irmos in comune (?). Il canone é anonimo (?). 

Aggiungiamo che col LX c'é in comune anche un tropario delle 
odi α΄ e 9". Comuni sono pure alcuni tropari e ϑεοτοκία con il canone 
L di Andrea, come si puó constatare dall'apparato critico dei rela- 
tivi canoni. ) 

Il codice depositario e il Cript. A.x. XXVII -— Cv, che non ἃ 
alla stregua degli altri manoscritti da noi presi come base, perché 
presenta molte corruzioni sulle quali siamo intervenuti. 

Gli irmi, di ἦχος δ΄, appartengono a tre acoluthie di Andrea: 
odi «', t, 9' (Ὁ); γ΄, ε΄, η΄ (S; ς΄ (Ὁ); 11 δ΄ non risulta nell'Eustratiadis, 
ma assomiglia a uno corrispondente di Andrea. 


(1) Cir. l'apparato critico. 

(3 Nelle odi α΄ e 9'. 

(3) L'EustRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 40 (1941), 142, lo attribuisce 8 
Germano, ina non sappiamo su quale base, tanto pià che egli mostra di cono- 
scere solo il nostro codice. 

(4 EE 105-106, n. 148. 

(5 EE 106, n. 149. 

(5 EE 107, n. 150. 
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SS. INNOCENTI 
LVIII 


Áncora commemorazione dei santi Fanciulli con i μεϑεόρτια 
del Natale di Gesü ai quali ἃ dedicato sempre il primo tropario 
di ogni ode. Vi é da sottolineare il particolare che gli Innocenti ven- 
8ono rappresentati come offerta a Gesü nato da poco. 3i sottolinea 
il pianto di Rachele, si accenna ad Erode, ai tre Magi e all'ambiente 
di Betlemme nel quale ebbe luogo il mistero. 

Il Cript. A.«. XIV — C/ ci ha offerto il testo. Questo esiste anche 
nell'Atonita Lauriota H 94 (1), al quale peró non abbiamo potuto ac- 
cedere. 

In rubrica si attribuisce il canone a Germano e la testimonianza 

ci pare degna di fede. Caratteristica del canone e l'omissione totale 
di ogni 9eocoxíov. 
Grande é la varietà delle acoluthie dalle quali il poeta prende in 
imprestito gli irmi. Cosi le odi α' e β΄ si basano su una propria acolu- 
thia (?), altrettanto si puó dire di Y e ζ' (3); il à' non si trova nell'ir- 
mologio dell'Eustratiadis; l'z' ugualmente suo (4 corrisponde ad un 
altro di Andrea (5); di Andrea stesso é l'irmos della 2" ode (9, mentre 
i ς’ e η΄’ derivano da due distinte acoluthie di Giovanni (ἢ. 


(! EvsTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 40 (1941), 142. 

() EE 226, n. 324. Nella stessa acoluthia si incontra pure l'irmos ζ΄. 
(ἢ EE 229, n. 328. 

(« EE 226. n. 323. 

(5 EE 229, n. 329. 

() EE 228, n. 326. 

(ἢ EE 224, n. 321, e 227, n. 325, 


29 DICEMBRE 


OTTAVA DOPO IL NATALE 
LIX 


Anche questo é un canone μεϑεόρτιος. L'autore si muove con 
disinvoltura ed intesse scorrevolmente versi e periodi. Le odi hanno i 
τριαδικὰ mentre la β΄ ἃ doppia. Il testo ci é stato assicurato dal Cript. 
A.x. XIV — Cj e, caso molto raro, ce lo presenta due volte nei ff. 243v- 
251 (— Cf) e ff. 273-281v (— Cf). Si incontra ancora nel Cript. A.a. 
IV — Ce eil Vat. gr. 2069 — Vb, apografo del precedente (1), i quali 
offrono una tradizione piü breve e indipendente dalla prima. Ricor- 
diamo che il medesimo canone si trova nei Laurioti H 94 (:) e Γ' 120 (5). 
L'Eustratiadis attribuisce la composizione al monaco Giovanni (4). 
Dato che i Criptensi non offrono alcuna indicazione in proposito, 
bisognerebbe pensare che egli si sia basato sull'Atonita H 94. Noi, 
senza pertanto attribuire importanza ai fini dell'identificazione del- 
l'autore, ricordiamo che alcuni tropari e τριαδικὰ segnati con l'aste- 
risco sono presi da canoni attribuiti a Germano (5). Ma c'é un altro 
dato di fatto: l'ode β΄ à polimelica e consta di cinque tropari ciascuna; 
le altre odi sono piü lunghe: con sei tropari (γ', ε', c"), con sette (a' 
e δ, con otto (ζ΄ e 9^). Ora, queste sono caratteristiche che si incon- 


(!) Oltre a quanto ho scritto altrove, nel presente tomo, sul manoscritto 
Vat. gr. 2069 vedi anche AHG I, 428, nota 3. 

(ὃ EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 40 (1941), 140. 

(5) SP. LAuRIOTIS — S. EUSTRATIADIS, KardAoyoc τῶν κωδίκων τῆς Μεγίστης 
Δαύρας, Cambridge 1925, 51. Da notare che l'Eustratiadis, registrando nel 
suo Ταμεῖον il H 94, codice cartaceo del XVII secolo, ha trascurato di men- 
zionare il I' 120, codice membranaceo dell'XI secolo. Da notare inoltre che 
nel Cf! e nel Lauriota Γ 120 il canone viene assegnato al 26 dicembre, giorno 
in cui viene celebrata anche la σύναξις della Madonna. 

(4) Cfr. nota 2. 

(5) Tali sono il τριαδικὸν e il ϑεοτοκίον della quarta ode (vv. 145-148, 
149-152), della sesta ode (vv. 201-206, 207-212), il ϑεοτοκίον della nona ode 
(vv. 339-343). Cfr. anche l'apparato critico. 
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trano piü nel repertorio innografico di Andrea piuttosto che in quello 
di Giovanni (1). Pertanto rimaniamo molto perplessi di fronte all'in- 
formazione dell'Eustratiadis, tanto piü che il manoscritto sul quale 
egli si basa é molto tardo (XVII secolo). 

Vi é ancora una particolarità che merita attenzione e che riguarda 
la tradizione del testo e indirettamente anche il problema dell'autore. 
Abbiamo detto che il C/ e il piii completo, perché l'altro Criptense, Ce, 
pur accogliendo la tradizione piü accorciata, d'altra parte puó van- 
tarsi di avere dei tropari che a Cf, tradizione piü lunga, mancano 
affatto. Tali tropari li abbiamo presentati in nota (v. apparato critico) 
non sapendo la loro rispettiva posizione originaria. Ma ció viene a 
dimostrare, oltre all'indipendenza di Ce da Cf, che il canone era ben 
pià lungo della tradizione C/. Anche questa prolissità non milita a 
favore dell'attribuzione del canone a Giovanni monaco. 

Gli irmi, di ἦχος πλ. δ', derivano da tre acoluthie di Germano, 
distinte nel seguente modo: 9' (bis), δ΄, z', ze ζ' (2; 8, γ΄, η΄ e9' (3); 
«' (4). 


(ἢ G. Senurgó, Caratteristiche, 131-1834. 
( EE 226, n. 323. 
(3) EE 226, n. 324. 
(2 EE 229, n. 328. 
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OTTAVA DOPO IL NATALE E SS. INNOCENTI 
LX 


Questo canone, molto lungo, ἃ assegnato, come meteortio di 
Natale e commemorazione degli Innocenti, al 30 dicembre dal codice 
Criptense A.x. IV — Ce e αἱ 29 dal Sinait. gr. 578 — .Xc (1). Ci troviamo 
di fronte a uno dei casi non frequenti in cui un codice orientale si 
presenta pii completo del pur antichissimo (sec. XI-XII) Criptense. 
Questi due manoscritti ci presentano, dunque, due tradizioni: una 
decurtata, ed é quella del Ce, l'altra prolissa, ed é quella del 2c. La 
tradizione ridotta accusa una mutilazione che consiste nell'elimina- 
zione di tutti i tropari che si riferiscono alla commemorazione degli 
Innocenti e di alcuni che celebrano i μεϑεόρτια. Abbiamo perció un 
esempio eloquente di come e di quanto i typikà abbiano determinato 
la mutilazione delle migliori composizioni innografiche. La tradi- 
zione decurtata si compone, 9eocoxía compresi, di 23 strofe, (la prima 
ode manca del ϑεοτοκίον), mentre la prolissa ne conta 65. Il divario 
e pertanto notevole. Le strofe della tradizione criptense, che non 
risultano nella sinaitica, sono quattordici, cosicché tutta la compo- 
sizione giunta fino a noi, e cioé attraverso le due tradizioni, consta di 
79 strofe, compresi τριαδικὰ e ϑεοτοκία. E particolare degno di nota 
il fatto che la quarta ode é completamente differente nelle due tra- 
dizioni; e ció significa che il canone originario aveva anche odi poli- 
meliche. Ambedue le tradizioni del canone conservano il nome del- 
l'autore Andrea. D'altronde le caratteristiche di questo grande melode 
sono evidentissime in questa composizione (?). 


()) Per gli eventuali rapporti intercorrenti fra i canoni L, LVII ed il 
presente, che sono tutti di ἦχος δ΄ e presentano qualche tropario e ϑεοτοκίον 
in comune, occorrerebbe uno studio particolare su manoscritti di diverse 
aree. 

(ἢ G. SenrRÓO, Caratteristiche, 131-134. 
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Il contenuto dogmatico si allaccia a molti trattati dei santi Padri 
(Atanasio, Gregorio, Basilio, Crisostomo) (1), ma anche agli Atti dei 
Sinodi (2). 

L'irmologia é tutta di Andrea e proviene da diverse acoluthie: α', 
8' (3); ε΄, ς΄, η΄, 9' (9); γ' (5); 8, ζ΄ (ἡ); δ΄ della tradizione decurtata (7). 


(ἢ B.H.G.* 1891-1923m. — B.H.G.54. 1892-1923m. 
(27 1. D. MANSI, Sacrorum Conciliorum nova et amplissima Collectio 
I-XIII, Florentiae 1759-1767; XIV-XXXI, Venetiis 1769-1798. 
() Della tradizione prolissa. 
(Ὁ EE 105-106, n. 148. 
(5) EE 107, n. 150. 
($ EE 104-105, n. 147. 
() EE 123, n. 169. 
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